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SO BING KONG. 

HET EERSTE HOOFD DER CHINEEZEN TE BATAVIA 

(EENE NALEZING). 

DOOe 

0. HOETíNK. 


Van de oostersche onderdatien der Compapriie vormden dc 
Chtneezeíi de belangrijltste groep 5 aan den opbonw, de verster- 
king en deri uttleg van de stad Batavia hebben zij een werkïaarti 
aandeel genotneni door hun handel en scheepvaart, htin bedrijf 
en nering hebben ïíj vertíer gebracht en in behoeften voorzien, 
htinne ontgioninge!i en ondernemiogen hebben den toegang tot 
de woeste otrstreken ontsloten eo de wildernissen buiten de Stad 
herscbapen in vruchtbare tandouwen ■ — ■ aan hun arbeid, geest- 
kracht en 2 Ín voor orde heeft de Compagníe voor een goed deel 
de opkomst van hare hoofdstad te danken gebad. 

Voor de kennis van de geschiedenis der Chineesche kolonie 
te Batavia tijdens de Compagnie, euUcij weinig andere dan wcster- 
sche bronnen bescbikbaar blijken te zijo en aangaande vooraim. 
staande leden der Chineesche gemeente die ín \Toegeren tijd 
invloed hebben gebad op den gang van zakert, eullen vermoe. 
delijk ailecn aanteekeningen van weBterscbe berkomst kunnen 
worden geraadpleegd. Met het opsporen Ín onie archieven van 
berichten betreffende deti eersten Kapitcin derChineezen tóBatavia 
hebben wij daarom gemeend destijds een nuttig werk te doen 
eo nu gaandeweg meer gegevens over SQ Hing Kong ziitt voor 
den dag gebracht, hebben wij aanleiding gevonden deze, tón 
deele betangwekkende, bijzonderheden in eene ‘naleïing. samen 
te vatten. 


t S» Bing Koiie. Hat e«.ie Wd dw CIlÍb«(wd te BftU™. (1619- 
163«), _ Bo<lf»í!*u tot de Tnal., Und- en ^Dltoalomd* vwt NúdíflsBdMb- 
Tndm, deïL (tBlTj. 
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2 SO HlNG KONG. 

Omtrent BencoTi’s g«ins- cn famnideven 7.ijn wíj niet wijzer 
geworclen. Alken weten wij nu dal rn 1628 zijne moeder en cer 

broer_vertnoedelijk de in ïijn testament genoemde Tsingsuan ‘ 

— 1(1 China woondeit, waardoor dc veronderstelltng dat hij lelf 
ook in China zal zijn gEboren, nog aan waarschijnlijkhdd heeft 
gewoiinen+ 

Cap" Bcncon, Oversle dct Chijnesen alhter, hcÉÍt ons tc 
kenncn gcgevcn hoe noch in Chma sijii Moedtr endc ecn 
btoeder in "t lcven soode hebbeii, ende versocht bij aldien sijn 
brocdet in Taijouhan versthcenT uijt Comp' midd^lleii aldaer 
2 á 300 van mDchte venstreckt werden voor wcleker 
voldoenmgh gem. Bencon sicb alhïct responsabel stclt; Hj 
aldien vootsz. persoon 't selve daer quatne versoeckcn Uh/ 
sekerUjck vernemcii condt Bencons broeder tc Avesen, sai 
UE* hem mct gemeUc S* acconimoderen cnde t CQmptciïr 
Batt* dacrvoor belastcn. (Regecrmg Batavia aan Gouv' P. Kuijts^ 
26 juní 1628). 

Dat een in 1625 te Keiidal woonachlJge cti iút den Islam 
ovcrgeganc ChineeSk Bencon's sehootizoon waSp is eeiï bericht 
Tvaaraan wij missdhien icts zouden hebben als tcvens was ver- 
meld ivÍÊ lntche Moeda's echtgenoote was en in welke betrek- 
king 7 ij tot Bcncon heeft gestaan. Was zij eene eïgen. een 
stíeK plceg- of een aartgenoincti dochtcr? 

Intche Moeda scboQnaone vaiï Beíico n^aj'xide híer 
vaii Kendael gcarriveett desen morgen, heeft aen d® ver- 
claert hoe dat den Mataram den Tomagart vati Tegal ende 
den Coninck van Cheriborik maridement gegeven haddc om 
Hantam tot homiTiagie te bewegen oírbij refuijs le beoorlDgeri. 

(Dagt^ Bat. Donderdag Mayns 1625 bl. 148. Zie ook 
Dagt. 1624 bh 33, 34, 36. 37 en 42). 

[tcm arriveert op datq vau Jamby raet 2 jonckqens geiaden 
met peper ïntcbe Mouda geschoren ChitieeSi woon- 
achtig tot CandacL 
7™ Fcbruaríus 1627. 

SondachH 

(Dagr, Bat. 1627, hl. 301), 

Dat Bencon een zoon, Toficqua gehceten, hecft íiagclaten, 
is bekend geworden uit den inventafis vaiï den boedel van 
Bencon'á Bataviasché weduwe Njai Inqua waariri melding 
wordt gcmaakt vajï ecne schuldbckezïtenb den 16'"' Septembcr 1652 


* 3» BÍng KoiLg Bylbge XIn^ bl. 404. 

^ Bing KtPBg (IQlTf bL Tll, ondnr F. 
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Dpgcmaakt ^ten behouve van den naergelaten soon van Capiteijn 
Ben ckDngfc Toncqua* *. In het Landsarchief tc Weïtevreden is 
sedert aangetroffeti eene eveneens voor íFredrick Roe^t, ge- 
sworen clcrck ter Secrctarije dcr stede Batavía op 27 Augustí 
anno 1652* gepasseerde obligatie «ten behocve van Toncqtia.... 

a/Asfr*. Op den rand deier acte staat bíjgeschrcven 
dat de credilcur den 15“ Septemhcr a® I65’d heeft verklaflrd 
*van dtín innehoude derseiver [obligatie] i^oldaen eiïde betaelt 
te wesen weshalven thij] d’sclvE alhier oock roijcert*. 

Uit cen en ander blijkt dat Bencon's zoon ín 1652 en 1653 
te Batavia heefl vertocrd. Wanneer hij aldaar nit Cbina ïs aan- 
gekomenp of hij toen zijn jaoontje Go Equa — die ín 1666 nog 
minderjarig was ^ — heeft medegebracht of dat deze afstam- 
meling van Bencon te Batavía b gcboren uit eene vcrbintenis 
van ïijn vader Toncqua met eene Bataviaiïche vrouWp daarover 
bczhten wíj ïoï nog toe geene gegcvens. 

V'erwonderen kan het ons niel dat in on7.e archieven geene 
rechtstreeksche gegevens vDorkomen over vethoudíngen van 
Chineeíen ondcrling welke ztj zelf niet beschouwcn als geschikte 
onderwerpen ter bespreking inet anderen dan hunne naasle be- 
trckkingen. Dank zij hun bewonderensivaajdig geheugen, blíjft 
de kennis van dc voornaam^te dÍEr verhoudíngen hun bij, xondcr 
dat zij zich daarvoor moette behoeven te geven en daarom ïs 
er geen reden te twijfelen aan de juistheid van de opgave zijner 
afstamming wdke Sg Bi Enko in 175B heeft gcdaan al is de 
rest van zijn verhaal op bijna elk punt Qrtjuíst: 


(1580—1644). 
(1610—t6b0). 
(1650—1706). 
(1670^1740). 
(1700—1760). 
{1730_1790). 


F Souw Bing Kong 


2. Souw Tongko 

3. Souw Go Equa 

4. Sotiw Hocyko 

5. Sortw Bí Enkrt 


6. Sóuw Eocn Hlauw 


Van al de hicr gegeven jaartaUen staat aUcen dat van Ben- 
con's overlijden vasL 

2 schijnt trtsschen 1653 en 1666 overleden te jJjn; 

3 was in 1666 nog mirtderjartg ■ 

4 korat voor op den grafsteEn van 3 ak dicns zooii; 

« Koui? [\mT\ bf. 4V9, 

* Zie 
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5 is overleden tiisschcn 1/58 cn 
b 15 overleden na 1770. 

Zou de Compagnie in 1633 ernstig hebben gewenscht dat 
Javaansche hiiisgeziiiiien ijch te Batavia aonden komen vestigen? 
Naar otis voorkomt. 'vas hare aannjoediging niet van dien aard 
dat velen rich bereid lullen hebhen getoond het voorbeeld vati 
«Cappiteijti Bencon eiide sijne familie» te volgent 

T^n versoecke van Cappíteijn Bcïiíïod ende sijne fafrti.lï'C, 

U Wanghsa Javaen van Bantharn wt de kettingh onUïagen 
cnde vrij gclaetcn, ten aensten dat hnndcrt r“ van 8"^“ V€í*r 
sijn parSDDn ende vríjheíjt opgebracht ríjn, ondct expresse 
condítíe dat wanneer hij hcm nedersettende ende ecrlijck 
crnerende, successivcUjck sal geprocnteert hebben» eene 
vrouwe wetteli.jcken getrouwt nac de Javaense wijse, twee kïn- 
deren die ín ‘t leven bUjven, dat hem deselve hondert r“ van 
8“ tot sijnc cncle derselvcr ondÊrhoodt dan weder sullen 
wcrdcn wtgelevert míts borge tot genougen sÊeUende, ter ge- 
melte somme van hondert van 8**’, vpor de continuatie 
sijner trouwe resídentíe in Battavia ende dat sondcr ons expres 
consent van hier niet sal opbreecken nochte vertrecken, veel 
mín doorgaen ofte wechloopen* opdat aísoo te beeter ende te 
eerder door dese endc ditrgciíjcke exempelen, eeníge Javaense 
huijsgesinnen bij ons mogen treckeriK tot vermeerderingc van 
con]modite>’ten door dcselve ten djenste deser CoÍonie le ge- 
ftieten. (Res. Dingsdagb den eeratcn Maart 1633). 

De Oost-Indische Compagníe ivas ín de allereerste plaats 
een handelslichaam en voorai de belangen van de negotïe htelden 
harc dienaren hcztg. De bchandelíng en afdoening van dc ge- 
wonc hande1s7aken geschiedde mnndeiing, zoodat de archievcn 
daarovcr gcenc bijmn Jcrhcdcn hcbhen hewaard weike het mogeUjk 
zouden maken een inzicht te krijgen in den aard en den omvang 
van dcfi hande! der Compagnic met Chmecsthc kooplui als 
Bencon, en zich ecne voorstelling tc vnrmen van de wijie 
waarop die handel wcrd gedfcvcn. 

Welke dagciijksthe hezlgheden vaor Bcncon voortvlgeiden 
ujt zijn ambt van ^OvcrhQoft» valt evenmin na te gaan. Tot 
eenc regcling van zijn werkkring ats zoodanig, tat dc vaststelling 
van ecnc Instructie is de Coinpagníe naoít overgegaan^ harft bc- 
langsteliïng in hare oostersche onderdanen was niet groot en 
gaame SEhoof z5j dc bestuurstaak te hunnen opzichte van zich 
af; Chineezent zoowei kooplui als schippets, iicpen bij de hoogste 
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reg«críngsper 50 ïieii zoo te zeEgeri íri en uit ^ en tot hun Kapítein 
zultcn ztj evcn^ns heel geinakkelíjk toegang hebben gekregcnt 
□nder die omstandigbedea kon een flínk hoofd ^ gclijk Bencon 
ontwijfdbaar is geweest — zonder veel omslag, naar eigen inzicht 
en aonder tegenspraak van de Chinccsthe gemeentCp dc ordc 
onder zijne landgcnooten handhaveti en de onder hen voor^ 
komende geschílkn beslechten. Dat de archieven der Compa^ie 
hicí'over zwijgenp lígt voor de hand; alleen blijkt nii en dan dat 
de Regecríng Bcncoii"* advics heeft ingewonnen en dat op 
zijnft díensten prijs ís gesteld: 

VVij hebben alhícr raet Bcncon dacrvan gedíscnnrcert 
[namclijk over het voldoen aan den wcnsch der Chineesche 
autoriteíten ora de Pescadores te ontruínien] die raecndt soo 
men de Chinesen maer toeseggínghe dede van Pehou te sullcn 
verlateni dat op die beloft wel eenighe jonckcn naer Batavía 
tot ccti ondersoeck sdnden souden, July Anno 1623* 

{Gr G. de Carpentier naar Ta^'oan)* 

Vgk Qrocncvcldt^ de Nederlanders ín China, bL 533. 

.... Wij hcbben dtckwils in plaetse van onnutte meedc gc- 
geven tolcken dic ivij «rst naar BaEavía ende naderhant met 
de schccpen naer Manilha geordonneert hebben te vertrecken, 
gewenst dat wij van BeniConj Jan Con ofte andcrc Chinesen 
van Batavia voorslen waren gewecstp om ons — al soudet maer 
gcwcest sijn als tolckcn ende schrijvers tc dienen +, ». 

(Missíve Sonk naar líalavíafc Tayoan 5 Nov, 1624). 

Bencon, Jancongh ende Liralacco hebben wij ondcrtast 
ofiF 5 Íj wcl gcstnt soude wesen naer Teyouan te gaen ende de 
Comp' aldacr Ínt VDorvallende mct de Chtnesen soo ín dien 
handel als andersinis dienst te doeni macr niemant vande 
Chinesen heeft daer lust toe, elck ontsíet hem niettegenstacnde 
alles op een goedc voet schijnt tc staen, 5Íj ontsien niet alleene 
dtsgratie vandc grocte maer oock de haet vande gcmecne 
man soo síj ons trouwe dienen ende ons ontrouw dienen díit 


I Eisa nífcchDdaS oftfl irr-hippírí d'& twíw alhior 

gflfcrrÍTW^rdfl jonflken Op i'srlf&ok Htrl'eode, florapatT&reri in Sado Yan Iddl% 
Ora mflt ^ijn Ëd. den Gouv. Gadorual tí? dïwflr Tefgadering weg&iiA tiat xigt^ 
Yoaren van Bdrnaoffi í’amplrar Qiid& barïfcst«aii la coatraDt4Ërani.^NHaa. 8 Jmii lS47]i, 
^P ja-Ti GaïïPTaaJ ende da Haden van Indill hood&n hÍer ÉiJíe daijOO deH ATOJiLtfl 
ala ®t g;aYoiia godaen Í 4 | oompleelo Tí^rgailaringa alwÉor idcr aaii g^aor 

anda bMcbeyi g'igaven wart, galgok WKtk da Hadeii Tan IndiH dwrbea^d-eii 
jjdar La haer obarpan dagdlgo:L doan, aoo dat Ío de raflOlatiBii niffl wert geflteJt 
als Iniportania enda nQú 4 ti 4 ieckdiuoke it&aokBn di& in midorBj en.dH «ïlrm- 
aTdiiiaïr& TsrgndHïmg&n VOorTaUelip''*’ MiaHÍvtí 20 Jan. l$4SJ. 
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clecnc ccre. danck endc recompense %'an ons becomen soude. 
(Regcering Batavia naar Tayoan. L3 Met 162ci). 

D^Over^te van dc Chínesen aJhier heeft op ons versotht, aan- 
gesicn de Chineesche Roavers haar mccst in dc baijen van 
Fortnosa ofntrent Tcijouhan onthQuden ende aldaer genoech- 
saem onder ons ontsach Ktjn, dat men baer ïnt generacl noti- 
fitcren ende wei exprts verbíeden wtlde ínt minste Eene 
Chínrcsche jonckcn te molesteren orte te beschadÍRenp wclckc 
oiider onscn passe van China naer Batavia tomen, ofte van 
Batavia nae China keeren sullen, op hooge pene van stilcx 
op haer te verhaelen soo sij ter tontrarije doen; maer wat 
belangt de joncken, wekke nae andere plaetsen ab nae Batavia 
ofte vandaer naer China tenderen* soo sij eentge suicke comen 
te nemcnH dat wij t'ons niet sullcn aentreckcn, Voorsz. Ovefsíe 
is van gevoelen wannecr de Chínesen Ín China dit verstaen 
sullenp dat sij le vrijmoediger met vele joncken nacr Batavia 
camen ende naer andere plactsen haer ontsien sullen te be- 
geven* UE- gelieve t*selve ín gedachten te bouden ende 
t'sijndcr aenkomBte aldaer met d'eerstê gelegentheijt int wtrck 
te doen stellen. 

(Memoric voor d-E. Píeter NuijtSp fiatavia 10 Mei 1637)^ 

Nacr verscheijde conferentien gehouden met Benton Cap' 
piteijn ende OverstE van onse Chinesc burgers ende Jancon 
Cbinees Cotpman [over «cassíes ofte pijtgies»]. 

(Res, G. G. Brouwer 7 Juni 1633). 

Een rechtstreekseh getiiígeois van Rencon's werkzaamheíd 
15 bcwaard geblevcn ín eene «Attestatie van verstheyden Chtnesen 
ende andere nopende den prijs van den pepcr door dc Franccn 
tot Bantam van den Pangeran gecochti* welk stuk dc Rcgeering 
te Batavia za] hcbbcn bestemd om als venvcer tc dienen wanneer 
tn hel vaderland rekenschap ïou wordcn gevraxigd van haar 
optreden tegen hare Fransche conciirrenten. 

Den Xovember 1620 was het schip Leijden te Batavía 
aangckomenp fïicdebren gtndc het ontredderde Fransche vaartuig 
rEspÊrancc, dat 2 Qctqber 1619 lían Díeppe was uítgeicild en 
op ^vcg was naar Baiitam DTn daar pepcr te ladcn. Tot welke 
verwikkclingcn dc verschijning van de Franschen op de destijds 
vpor ons en de FngelschcTi gesloten reedc van Bantanip aan^ 
leïding heert gegcven^ zal men eldcrs uitvaerig bcschreven kunnen 
vinden *; voor cms Ís dcïe attestatie van bclaíig omdat zij het 

1 Coen, Ují^víi CDEaahnuidêr 3, bl. fiOi, BOS oa hl, Vgl, Thávaúnt, 
II, ^cmairH da am ladM OríantalB» da ÚAnEjmX Bnattliwu, diiMêi 
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oudste ofis voorgckotntn stuk is wafirtoc Bcncon hccft fiicdc-' 
gcwcrkt cn dat zijne hundtcekenïng draagt: 

Alsoo Dp huijdcn clric cleene jonckiens inet antrent hondErt* 
vjjftich Chíncesen ende eenige Gousera.tsche cooplieden van 
Bantam overcomende. hier ter rede gcarriveert sijn. om hunne 
residcntie alhier te nemen. Sou ist dat dc Ed. Hceren Radcti 
van DefïcntÍE versocht hcbben dat men eenigc uijt de prin- 
cipaelstc deser ovBrgtcoraen natien souden ondervTagen endc 
van desetvc vemefnen, hoe ende in wat manÍEren de Jongst 
gecomenc Francen met hare tvvec schepen tot Bantam met 
dcn Pangeran aldaer Ín den peperhandel genegotieert endc 
gecontracteert hadden, vveshaivqn uijt de voDrn*^^ Cbiiieeaen 
voor den Ract dcses forts qp dato beroepen endc ín eijgener 
persDone gccomparecrt sijn Teeckiv'y', "ration, Lanquin.^ alle 
drie Chince'Khc nachodas ofte schippcrs ende vtrscheíjden 
andere Chinecsche cooplíeden, buiiefrens Intjc Maomet Gou- 
serats coopman, dewelcke ten overstaen van Benckoti ende 
Jan Con, overhonffdcn der Chineescn alhier. door interpretatie 
ende vertalinge van Ed'" Thljnion Michielsz. cnde anderc ïn dc 
Maleijse tale wel geverseert sijnde, sonder ecnige inductie, bij 
hunne mannc vvaerheijt in plaetse f'an eede, eendiachtelíjck 
verclaert eifde gcaffirrneert hehben gelijck sij verclaren ende 
affirmercn miU desen waerachtich ende hiin attestantcn seer 
wel kcnnelijck te wesen boe den Pangeran tot Baiitam raet 
de Prance cooplicden (die onlanghs nict hunne schepcn aldaer 
op de reede gelEgen hebbeti) door seeckcr Chinees coopman 
gBOaempt Hockie. die hij Pangeran alleen daer toe gebruijckte 
Rchandelt hceft gehadt, ten wel te weeten dat dc voom.'*' 
Francen met dcn Fangcmn veraccordcert sijn gevveest tegen 
vier realen van achteii Íjder iiantams sack vao vijftkh catti 
ehina. Item dat de voorn.'i'^ Francen nadat si; víer duijsent 
sacken pcper oiitfangen cnde betaelt hadden grenc pcper meer 
hebben wtUen aenvecfden len vvare deti Pangeran daer tegen 
in betaliiige bcgcerden acti te nerocn verscheijden coopman- 
schappen van out Íjser. loot, aiifion ende andersiiits seggende 
dat haer gelt a1 op cnde besteet was. Ende alsoo den Pangeran 
dacr toe nijet verstaen wilde hceft htj sijnne pepcr ingehouden 
ende gccne voorderc leverantic willen doen. — Item dat dc peper 
welcke de voorsz. P’rancen ín hunine schepen boven de voor- 
verbaelde víer duijsent sacken gcladen endc ingenomen hebben 
van de oude Franeen doen ter tijt tot Bantain residerendc 

p«r l(iJ-mêiD6 [Ifiát] b1. 67—S8; D* HntniJiFpoedigo Sitheepvurt der Franmra 
oau Oúit (ndion ondLr bDll 1>alii|t VjlD do Htiúr HeJinlícq ua», 

(J. S. GlMeTuakeT) 1669 bi. 118 e. r> 

Varhiil vnn ueDÍga oorlu^n ín Indíê- (Kromali vjib liEt Híatoriwsli Gontnït* 
Búhap, 97* Joac^n^, 3371, bl- 363)1 — £n>7yctDpaedie vjui HBA-lo'ijë 1(1917), 
bL 721: Frfenaebuii ia den Mniaijaulian ArciiLipal. 
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geprocedeert ïs, welcke uijt hare logie met toiisent van dÉn 
Pangeran aen de schcpen van de nienwe gecomenc Francen 
ontrent twee duijsent sacktn gclevert hebben, sonder dat haer 
attcstanten ofte geniant van de hare bekent sq voor wiens 
reeckeoing de voom."'* twee duijsent; sacken pípcr van de oude 
Francen in de schepen van de nicuwc Francen geladen sijn- 
Wqde/5 vercïaren de voors 2 . afRrmanten dat tcn tijden de 
nÍÉuwe Francen tot Bantam qnamen de merekl ofte prijs van de 
peper gereseri was van drij quart tot op vijff quart ende ander^ 
balfT reaal van achten dc sack: — kem dat de voorn.'^* Franceii 
de tollen ende gerechtíchheden betaelt hebben volgens ouder 
costumcn ende gelijck voor descn de HollandeTS endc d'Engelsz. 
aldaer gewoon waren te betalen, Alle 't wekke de voorsz. 
affirmantcn in presentie van d'ondergesï. getuijgen alsoo ver- 
claerden ende affirmeerden dc oprechte waerheijt te weseni 
beretjt tot allcti tijden des nnot ende daertpe vtrsqcht aijnde aíle 
't gctnc voors 2 . Ís met eede te bevestigcn, oirconden der wacr- 
heíjt hebben sij desen in prcseritie vrtí de onderges 2 . getuijgen 
respectivciijck met haer gewooniíjcke hantteeckenmg bevesticht. 



BcUngrijkcr wat den inbDUíl betreft, vinden wij eene iets later 
door Schepeqen van Jacatra opgemaakte attestatJc in deídfde 
zaak. Daarin toch U eene vcrklaring van Chineezen opgenomen 
«door interprctatie van Capt" Ben con, overste der Chmeeien., 
waardoor vaststaat dat de títel vanKapitein toetial(7Jii1i 1621) voor 
het ^verhoofd der Chineezen door de Overheid werd gebezigd: 

1 Colijii Jbihi,, opperOTOpinan en Trnwa MirlHel*, antfm|ír gBoarmaL 
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Wij, Jati de Brasser cndc Flom Hcnddcksen, Schepenen 
der Stede jEicatra, úu'condefi ende kcíineii dat vooi: ons ge- 
comparcert sijn Tapion Santsc, Keetsoe endc Mootích alle te 
saemcn Chineeïen sijïide ende hebben door Interpretatie 
van Cap^' Ben Con, overste der Chinesen, ten versoecke 
van de E. Raeden van diffcntie wegen dc Ed* * Engélse cnde 
Nederlantse Comp' verclaert getuijcht ende gedeposeert hoe 
't waer is dat haer deposanten wel bekent ende bëwust is dat 
bij Mons' Grave Cap'" ende Overste van schip l'Espérance 
van den Pangaran Aria Rana de MongaíaH Gouv" van Bantam 
gecocht is vícr duijsent sacken peper a vier reaelen de aack 
van vijftich cattij chína^ seggende voor redenen van weten- 
schappen stilcx van Limco ' des Pangarans naestcn raet endc 
van Stnsan des Pangarans wcger alsmede van de gemeene man 
sctffs verstaen ende geboort te hebben, verclaerende vorder 
hun mfrdc wel bewast te weacn dat deti Pangaran voorschr. 
dcfi voorsK# pepKftr van de Chinesen ende andere niet meer 
als tot diíe qnartp cen reaelp ende vijff quart reael de sack 
Íngccocht hEeft, bij welck sij dEpDsatiten des versocht sijnde 
bereijt sijn bij eede te vcrstercken. Toirconde hebbcn wij desen 
neffens de deposanten onderteeckent. 




iV 



I Limlftdeo — opvolgisr vaii BÉnaoa aIv Kapitíia te (IfiSS l&lë). 

* HËmum FieterflE. Friiu^ SftúffntEriiLi, (C-flftn Hlj 353* 047). 
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Hícr te laiide * tvvee geschríften aati te trtfïen vvelke d* eerste 
Kapítein te Batavia drie eeuwen gelcdea mede heeft ondcrteekend, 
was eecie wetkome vcrraísing» 


Hct WQord Kapitein bcteekent oorspronkelijk een hoofd, hoofd- 
maii, oppcrhoofd in 't algemccn Van de Fortugeezen, de eerstc 
Europeatien die Japan hcbben bezocht en wíer civíele ge7.ag- 
hcbbers van Malaka den titel Capitïo drocgen, hebben de Japam- 
ners tín anderí; tioslersclie volken díe benaming over^nomen 
tcr aandniciin^ van ecn hoofcl eencr vreemde níitíe- Zoo vínden 
wij a! irt Ibirí een «Chíiia Captain» genoentd Ín een Engelsche 
broíi ® en dczdfde Chince^ trad weldra als ^Capïteij.n Ckïna» 
cip dtn voorgrond hij dc aanrakin’^cn van dc Compagnic met 
Chiiieeftche mandarijnen Ons cígen OppErhoofd tc Fífando 
werd door dc Japanners evenecns iCapÍtcijn? hebteid en in hare 
briefwtsselíng met de inlartdsche overhcid in Japart+ Síam en 
Qninam sprak de Batavíasche Rêgecring van hareti handeU- 
corrusportdciu aldaar aU van «onïen Cappitcijn» 

Bencon wcrd in 16geanthorLsecrd aU ^OvcrhciDft over dc 
ChincGzcn p Lc Batavia, maar waarstihijnlijk zal hij vaii den beginne 
af door ïijne landgenootcn cn andercn mcl deii Ín het Onsten 
irt xwan^ zijndcn titel vaii. «Capíteirt» zi]n aangeduid cn aange* 
sproken. Geíijk wij híerboven iageiiT víndl meri al spoedig Írt 
ambtelíjke stukken gesproken van *Capitd}n Bcncon, Overste 
dcr Chinesen? en hct hccft niet lang geduurd qf ‘Capiteijn van de 
Chlneesen * was ook te Batavia de algemeen gebruikelijkc titulatiiur. 


L Kalortwol Ari.ihl«f, T- Ih 

K ZÍEt WoQTiioptHook ïfiBdtirliindBebc TíulI| YU^ 11* ni]. f* HTBi. 

* LntLen vríttQii hy the Englbli HuíiideiitB io bl. ^O. 

* Gmfmflraldtr Do Nederlatidflra in Chiniï aa vaii hftl Cobí^bI 

tiaUlvÍA, LGSb, — Zlú úVdr bdni aók: Ycrlinak hgt vv-rgtAD vtLll bat jinollt 
áú SpBrvrer [LinBoboian-Vor, 11^20^ bL 12S). 

* Opjidrhocifd van dn íjqmpikgníd nf d-B JapaDderi h™ dfl nLllltia 

vAn Oipitfly n^, (P. tatl Boúk 2^ d&el eaput 3 3 f^ 252). 

^Diiq Tflrledf!rt Jarfl hDtibi'II VAti binr tn ds vtLti Capitfliija QA^r 

Japui VorflOtiiiflli ddd Oppereuo pmdn WiHqiu Venslogan^' (O. Ll. van der Lija 
ii.an BfltrflQ BnTifemflCflters dar atad NiLnga^Aci^iij, b* Jiiiir,, L* mruitit, 23* dagj. 

H.Mfli áti uompi'tB dlhíer op Btttnvifl van aii€flii Ou|iipiieyn, roftïdflri ndfl In 
dft faatori4 fAn Firaúdo'^. (&. G. ymn Di-Qmin, Baiatíbi 31 Múi 3ÚílGï, 

^Knpitflm Tfln de HalUndHohfl logd^pTi BiiLmJ. Kronijfc Hmt.Goa, 104. 

,Afla iyinïítim. Bacltfl baaijA Ghppitflija vao dfl JApEmae natio flndn SBb&ndiJ 
in Quimitii^h (G, G. v&n Diflnjaii BfttATÍh U1 Mal 1630). 
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De herkomst van (leie benaming verbiedt da.'irbij tc denken 
aan eeii term aan het krijgsweien Dntleend. In I678schijnt echtrr 
dc Bataviasche Regeering eene andere mccning tncgedaan te ïijn 
geweest, Znogenaamd op vcrioek van de Chïneesche burgeTÍj, 
bcslDDt zlj toen om nict allceii wcer een Kapitein aan te stcUen 
(welk ambt sedcrl twaalf jaren nnvervnld was gcbleven) doch 
wcrden de Chinecíen íe Batavia, evcnals andere oosterschc 
natics, boveiidicn begiftigd met dc «míndcre hoofdofficieren*. 
Ecn Luitenant en een Vaandríg vverdcn daarom aan dczen 
Kapitein toegevoegd m bij dicns overlijdeii in 1684 wcrd hij 
ook mct milítairc praal ter aarde besteld K Deze militaire 
strooming is evcnwel nict van langen duur gewecst; aan dcn 
vjaarlijkschen optrek» hcbben de Cbineeíen geen dctl genomcn 
(Ín 1685 hield dat vertoon trouwcns op); van vaandrig cn 
seigcant hQoren wij weldra iiiet mecr; allccn de Luílenants 
bleven, maar zij waren —■ gelijk de íCapUeíns politieke en 
niet militairc hoordcn hunner natíe *. 

De benoeming van een ‘Majoor van de Chineer-En» is. wat 
de tltulatuur bctrert, eene tiwaa-shcid gewctst waaraan de Com’ 
pagníe lich niét heeít schuldig gemaakt. 

Hoewel Bencon lot *Dverhocjft» was aangesteld na daartoe 
door dc Toornaamste Chineeien te Batavia «uijt atle hacre naem 
voorgedragcn > te ïijn, ondervond hij al spoedig dat hij zich nict 
Ín aller giinst mocht verheugen. Nauweííjks een Jaar lang be- 
kieeddc hlj het hem opgedragen ambt. toen landgenootcn klach- 
ten tegcn hem inbrachten en de Regeering verzochten hem af 
te zetten. Bij het onderzoek naar aanleidlng híervan door den 
Advocaat-FÍscaaJ ingesteld, kwam eveiiwe! aaii hct licht dat het- 
geen Bencoij's víjanden *tn seecker fameus diffamatoir gesclirifi:» 
hadden beweerd niet met de waarheid overeenkwam en voor 
het meerendécl verzonnen was. Dc uitkfimsl was dat de door 
Bencon's belagers gelegde mijn verkeerd sprong: de zcs 
*Gecomilteerdc Radcn wegen den E. heer Generacl» [Coenj 
verklaardén in huone ‘mst approbalie* van den Geiierael» g®* 
slagen senlentie, niet aUcen <de persoon van Benton, opperste 
der Chineezen, als ccn eerlijrk ende goe’l officier» maar veroor- 

1 Daetï^iitM BhUvíb B Octobor ie«4. Zio ,GBgSTen»” BijdrBifMi, doel 7B 
ttïSa) bL 31. Vgl- Sí; Binp Koug llílïj bl. 37T nMt 6. 

■■ Zia Éío Biag Kong (1917) bk 3T7 noot tí. 
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df^dden bovcndicti zijnc aanklagers en hunnc bentgcnontcn tot 
gddboeten. herroeping van «aUc soo publicque diffamatje als sij 
dcrt vDorsï. Bencon tcn onrCGhtc mede gesocht hebben tc be- 
cladden ende bcsmetten. eii tot het vragen van vergiffenis aan 
de justitie en aan Bencon, met erkemiing dat lij van detcn 
nicts ^visten «als [wat] een eerltjck maii ende alsulcken officicr als 
hij b, betaetnt». Met deKtn aflonp kon Bencon tevreden ivezen! 

De Gecoiuniitteerdc Kadcn wegcn den E. hecr Gcneracl. 
gekt hebhcnde op de aenclachtcn encle gravamina bij eemgc 
Chincesen, namentUjck Kibgou, houtbaelder, Tíebing, ckcr- 
maecker, Cojae. houthaelder, Nobing. houtsager, Tsingtaij, 
houthaclder ende Imphou tot laste van Bcncon . opperste der 
Chiuesen opgebracht, te weten dat den voomoemde Kibgou 
aen ditto Bencon een obligatie gegeven heeft van 30 realcn, 
opdat *t gccn ditto Bencon hem te laste geleijt hadde alsdat 
hij sijn slavinne, díe verdrancken rvas, geslagen soude hebben, 
versust cnrlc daerdcur niet voorder beclaecht mochtc worden, 
Endc alsoo aengaeude de voomoemde ohUeatíe bij ditto Kibgou 
níet gcirloíiccft caji wondÊn dat híj dfiselve acn BencoTi ver- 
leent hedfti gelijck Bcn c on sUendc hout, en blijckt in 'i 
gccn onrecht ofT anderc uijtsuijpinge v^n de gcrticente. gelijck 
ditto Kihgoii door dcsen dítto Bencon te laste heeft soeckcn 
te leggen. Dat Tigbíng ter oorsaecke seecker 5 chadclijcke brant 
uijt sijn hutjs onUtaen was, aen BencoTi cen oblígatie heeít 
moeten tevuren van een soBnfTiie van 160 realen van acbtcin,, 
waervan, alsoo ditto Tigbing 70 realen bctaelt heefi aen deti 
gerechtc dcser sïede Jacatra, noch 90 realen resteren. die met 
tonsente van de hcer Generael den voomoínden Be n cn n 
tcTCgdcíjt sijn. gclíjck híj Bencon occk van ditlo Tigbing 
niet meer is prelenderende, Is sukx dat de aenclachte van 
Tigbing dnnr misverstant is gcschict. Dat Cocjac ditto Ben c on 
beschuidiclit alsdat hij hcm een ubligatie van 30 realen lieeft 
moeten geveii, opdat Bencon seecker versteeckinge ende 
verberginge ten tijde van dcn brandt van ecn kistgen, waerinne 
eenigc rírnghen. cleetgens endc 70 realen warcn, verswíjgen 
soude, is waer, eïidc wort bíj den raet gtapprobcert, mits 
nochtans qualijck gedaen achten dat ditto Eencon sukx 
sonder kennissc van den raet gedaen heeít, Avaerover de voorsï. 
30 reakn door BeTÍcon gercstitncert ende ten pFoPFijte van 
't sieckenhuys deser stede geappSicccrt sullen werden. Dat 
Nobïng dUto BcncoïT heschuldicht alsdat hij over T slechten 
van sccker geschíl, wekk tusschen hem ende sijn mcde in- 
woonder gercscn was, 13 realen heeft maeten geven, wort 
versta-en wel gegeven ende daerinnË niet schuUwaerdich te sijn . 

Acngaendc dat dítta Bcïicon te laste geleijt wort dat bij 
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ín piaetse van 47 Chirese houthaelders, die naer l’oulo Bessij 
in dienste van de Compagnie souden vaeren. ende vermits 
haerc onwillichei)t ende weijgeringhc tot sulcx daytoe gehuert 
waeren, elck Idi fcalen van achten moslen betalen, ^ LJii 
n«se houíhadders ekk lO^ rcael affgenomen soude hebben. 
wort niet bewesen. tnacf blijckt ter contrarie. Dat Tsingtaij 
ditto Bencon beclaecht dat hij hem SO realen heeft aEge- 
voordert. ter oorsaeckc seeckcr Chinees, daer hij aen Bencon 
borgh voor gebleven was, dcur toedoen van hetu wecbgdoopeti 
sij, ís met kennisse ende wiUe van den E. heer Genemd ge- 
schict. Noopende de brieflfkcns die bij vemcheijdcn ChmeMen 
tot een gtoot getal mgebraclit sijn ten tijdc het metiwe boi- 
werck een roedc opgehoocht hebbtn, dat noch gelt souden 
ontfangen, ende aisoo blijckt dat Bencon den arbeijtsloon. 
tc weten 1600 rcalen. voor wclcke somme de ophooginge van 
-t nienwe bolwerck bij de Chineeseii aengenomen was, ge- 
rechtelijck atn de arbeijders heeft gedcslribucert. op 

gcenderlcij tnanieren op eenigc ontrouwe Ín desen achterhaelt 
worden alsoo de vootsa. brieflTkens nieuwers anders toe bij 
Ben con aen dc Chinesen gegevcn sijn alsdat daermede souden 
connen bethoonen dat sij haer quotii van ft geenc aen t voor- 
roemde acn werck te cort quam cnde bij deri lieer Geneme 
tot eemcene laste opgeleijt is geweest, voldaen hebben. Dat 
BencDn te laste geleijt wort, dat hij van cenige houtsagem 
drie reakn ter maent ontfangen heeft om van 't sagen m 
't fort vrij te wesen, wort daerin bevonden ontschuldich te 
sijn, alsoo hij sulci nict genooten heek Noopende de clachte 
van Taneou dat Bencon hem sceckere vrouwe, die mct hem 
van Bintam is overgeloopen, ontnomen hceft ende alsnoch 
onthout, is sukx dat noch Tangou noch Bencon op de vrouw 
Íets te pretenderen hebben, aisoo noijt slavinne van Taiigou 
mner van scecker Javaen tot Bantam residerende Eï'='''«st. ende 
met haer vrije wille overgecoraen Ís. Voorders dat ditto Ben co n 
te laste gekijt wort dat híj ten tijde in de voorledcn maent 
de monsteringe van de Chinesen geschiedc, seccker persoon 
ende bij namen eencn Nisako t’síjnen huijse verborgeti heeft 
cndc sulcx in ’t minste niet bewesen can worden, is dacr by 
dcn voorschreven raet onstrafrbaer [voor] geoordeelt. Welcke 
voomz. gravaraioa cnde beschukliuge tot Uste van Beiicon 
■ilsiïicde aengcmerckt sijnde, blïjckt claerlijck lioe eenige on^- 
ruste twistgieríge endc wangunstige menschen de voornoemde 
persoonen tot de voorgeschreve clachten tcghen Bencon 
npgerockent endc acngehÍLst hebhen gelijck m efkcte gedaen 
hecft eenen Hoiko, die nver sceckere schult van 30 realen met 
Bcncon in questie geraekt. ende vermiUs sijn weijgenngc tot 
het hetaelen Ín de boeijen geslooten sijnde, ditto Bencon 
heeft beginnen uijt te schelden eniíc te dricgen dat hij den 


14 


SO ïlt>’C KONG, 


volííendcii dacge alle sijne handelingcn. oiibehWi)cke prac- 
tiicken ende hoe hij de ChÍneíse gemeentc geschooren hadde. 
den heer Generael aendieneii endc 't selvc aen den dach sourtc 
brenecn, valgens welcke hij beneffens de voora?-. persooncn 
binnen ’t fort sijne clachte is comen doen. in efTccte ais voorait. 
is; ende hii Boijko hem niet connende gerust houdcn nochtc 
siin ivrevelmoedich hatich gemoet bedwingcn, hceft door toe- 
doen endc bulp van SacLsie endc Gno5ÍnË tn n cen als 
d‘ander sijn hnijí bencffeiis állc de voorsz. persoonen tot vcr- 
scheijde jnalen secrcte saniencomsten endc conventículcn ge- 
Íiouden. iíi dcv.^ckke alle hacrc raetslagen nícuwers andcrs 
tche Ên bcbben getcndeert als om tc vervoorderen haer cigen 
vnijl geivín. endc baet soeckendc met berovkge van een andcr 
a!s namcntlijck Bcncon sijn staet. ende 't geen ’t swacrste 
behoort te wcsen sijn ccr, nafim cnde fap.m; tot ivckken Êijnde 
sij ondcr den anderen scccker famctis diframatoír ge^hnu 
pp bjwaet door eencn Tamit. woonende tcn hujjse van Saetsie 
voornnemt, bebbcn doen schrijven, inboudende hoe dc Chi- 
ncsen een walgh haddÉn van Bencotip vermïts het scheeri 
hij ecn hart hadde als Kcn slang ende hont, aboo hij haer 
sccr schoor ende met huíjt ende hacr opat, niet denckende 
boe swaeriijck sij de cost mosten winneni, waerinne soo dc 
hcer Gencraeí metter haest riiel wilde vcrsíen cnde een andcr 
in Bendons plaeEse stelten. wildcn met allc man vertrccken^ 
hctwelcke sïj aen een stock gebonden ende door den voor- 
nocmden Bniko door de stadt \n manierc %an proces$ie tot 
ín 't foTt doen dragen hebben met gcvokh van de Chinesen 
beneffens noch vele anderc die van dc voorsz. persoonco 
dacrtoc op^rnckent waereni mct vcrsoeck, *t wekk sij alsoo te 
voorcn tcn huijse van. Gnusing overleijt hadden^ dat Bencoti 
aff mochte geset werdcn; 't welck scheen, soo tot haer voor- 
ncmcn door haer versoeck niet costen gcraecken, dat sij ijemant 
ander van haer favorítcn in U offitie van Benco n soudcn 
hebben wtllcn dringen, alsoo slj onder den andcren aj ver^ 
scheijden persoonen tn haere vergaderinge hadden genomineert; 
door vvckke eon venticulfiOH sKcrete bijeencomsten ende samen- 
rotting de gcmeene rnste geperturbeert wort ende daertoe ge- 
streckt hebben dat sij de rcputadei eer; naem ende faem van 
Bencon soeckende te vercorten, denselven in cleijnachtingc 
gacrn gehracht eude uut stjn oftitie gestoten souden hebben, 
op hoopc een van haer oft ten minsten een van haere favoriten 
doorhaer tocdoen daer weder in geraeckt soiide mogcn hebben; 
"t welck allea sijndc saecken die slrecken tot pertuibatíe van 
de gcmeene rnste, strijdende tegen alle goedeiii politieïii ende 
oversulcx in een wel geregulcerde piactsc in T minste níet 
gctollereert, maer sonder eenige gcnade met rigetir gestraft 
tc worden, andere ten exempci. 
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Soo ía ’t dat de Gecommïttcerde Raden wegfin den E. heer 
Geneiael. gehoort hebbendc dcn eijsch van den ádvocaet- 
fiscael, gciiien de mrormalie tot justificatie van dien. cnde 
voorder op allcs gelet daerop te letteii stont, naer njpe deli- 
beratie endc approbatie van den R. heer Generael, naer gedane 
rapport van 't gebesoígiieerdc. de persoon van Bencon. 
oppenste der Chineescn. als cen ecrlijck ende goet ofhcier ver- 
daert hcbben. gclijck tij hem verdaeren mits desen ende 
voorders de vaomoetndc persoonen gecondemncert ende ge- 
sentcntíeert hebben. condemneeren ende scntentíeeren hun mits 
dcsen, dat sij sllc soo publicqne diffíimatie als sij dcn 
Bencon ten onrechte mcde gesocht hcbben te becladdcn 
cnde besmctten, ten aenhooren vsn alle de wecrdt sullen 
herroepcn. biddende de heeren in de nacm van de jusbtie 
Endc versocckende aen dc geinjurieerde hun t seive te tvi en 
vergeven, híerbij voegcnde dat sij vaii ditto Bcni^n niet 
anders weten als een eerlijck man. ende alsulcken officier ats 
hlj is, betaemt; ende voorders de voomuemde Boiko, bactsie 
ende Gnoslng als principale beleijders, aenvoerdcrs. voeders 
cnde aenhitsers van de voornoemde onhehoorhjcke procedumn. 
ende dat om alles te pitsiaeren haer limjsen verleent hfibben. 
elck in een amendc van VOO realcn van achten. endc Kibgou, 
Tingbing, Coeja. Nobing, SintaiJ, Imphou. die hacr tot 
't geene voorsï. is gaecn hebben laten gebruijckcn. cnde 1 amit 
als schrijver van 't voorsz. famcus gtsclirift clck m een hocte 
van 25 realen vsn achtcn. t’appl iceeren 100 realen voor den 
adrocact-fiscael, TjO risalen voor den baíllíu d^r stedc Jacatra, 
cnde de reste tot bevoorderinge van de fortíficatien. iielasten. 
beveíen cnde waerschouwen derhalven een ijdcr der ChintBen, 
den voornocmden Bencon in qualite als opperste cier . i- 
neesen, dacrín hij van den E. hcer Geiierad gestelt is te 
erkennen, respecteren ende gchoorsamen, haer te wachlen 
voor soodaníge heijmelijcke convcnticuicn, t samenspanninge 
ende soo auade practtjcken tegen dcgcene dic als overhuoít 
van haer gestelt Ís, op pene soo wie ter contrarie bevDndcn 
sal werdcn gedaen te hebbcn. als ecn pertiirbaicur van dc ge- 
mecni: ruste nacr exigentic van saeckcn geRtraft te ueriL en* 

Aldus gesententieert ín ’t fort Jaccatra. adi 24 November 
annci 1620. Was ondertceckcnt: l\ DE Cahpen'TIER, PtpER 
Dircxsz.. A. van Uf^elkn, 't mercii gestelt bv- cappiteyn 
JaN I'AE, Th. MlCïltELS/.., AHHAHAM STRtCKER. CCoen IV. 
bl. 236—240). 


Op dít ecrherstd door Gecommitteerde Raden volgde weklra 
eene klinkende gnedkeuring van de Rcgeering. welke Bencon 
stellig evenecns op prijs heeft gestcld: 

Ten respecte van veel diverse consideralien is mede goet- 
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gevonden dat inen aen d'ondergescbrcveïi ofEcieren verceren 

sal, namentiyk... * . , u* 

Aen Bencon der Chinesen overste 100 realen van achten. 

(Res> 12 jan. 162 Í, Coen líl, bL 681), 

Hoe vftrkeerd bet trouwens is aU de Overheid de handbavmg van 
wct en ordc overlaat aan andefen dan hare eígen vodt díe taak 
berekende organen^ kwam ook aan den dag toen dft uitoefcning 
vani de politit over zjjne landgenooten aait Bencon was 
dragen^ Bij Res. v^n Gouvftmetir Genftraal en Raden van 18 Aug. 
1620 was wd ís waar voorgeschrevcn: ^lndien Bencon, Ovcrste 
der Chínesen ïmant van sijne natic ofte onderhebbendc ltii]den 
apprehendccrt ín het: district van de stadt, sal den voornaemden 
Bencon den Baillu daerinne kennen, ende hem sulcx aendienen, 
oïïi met kenni^e daerin gedaen te worden, sulcx nae de ge- 
legftntheijt van dc misdaet behoort» ^ maair Bencon had zich 
aan dit voorschrift niet gehouden* Door ecn overtreder op eigen 
gczag aan te houden cn dezeïi bovendien eene zwarc boete op 
te leggcn, beeft Bencon zich een vonnis van Schepenen op 
den hais gehaald: 

Schepentn alles gehoort 
ende op de aaedf rijpeJjjck 
gelet hebbende tondemneren 
deo gedaechde reslitnlie 
der hofldert rcalen íq handen 
van Sohepenen te doen» van 
wekke honderl realen 
acQ Soeclco vijítícb gerestitneeït 
sal worden^blijvendede 
restemtide vijftich r" 
tcTi rcgaTde van Soeckes be- 
gacne dekct veibeurt 
te appliceren ccn dcTde part 
voor dcn BaHL ende 
dc reatercnde twce derdc parttn 
voor dcfl Hcer, aclurn dcT slede 
Bfltam de3en4*fi Maiduia'^ 1B22. 

G. FnEDRtjCKx DRtniFr, Chkistiaí; Schellïng^ 

D. jEMMiyG. W“’ Locfens. 

Ja?í dk Brassek. 

Elye Rtppon. 

H. PlETERSEN PkJPíS, 

Scc.* 

(Afscbrift uit de oudstft crimínccle rol van Schftpfrnen), 


Baíil coDtra 

Capt- Bencon overste der Cbinesftu 
vennLts desclve nu ecQ jaer geleden 
op sijn cijgen authariteijt 
den peisoDu van Softcko op de 
beschaldinghc van JaQCcn 
dat dftBftlvc bij aljn vtouw soude 
hcbbcTt geslapcn vast docn 
scttcn ende oock vijff daghcn 
ÍD apprfthensie gchouden 
heeít^ doendt desclve voor 
sijne bcgaerLC foute de 
samme van honden realen 
tot cen boete geven. 


* CcMn m. bL 9€iê. 
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Vreerad komt het voor dat tle uitspraa^k van Schepenen «rst 
is gevatlen toeti al ecn jaax was verstrekcn sedert hct delict vvas 
gepleegd en dat Benccm er nict dc voorkeur aan hecft gegeven 
of gccn kans heeft gezíen hct met den Baljuw op cen accoordje 
te goQÍen. De openbarc behandeling van deze zaak maet toch aan 
zijii handelsiTÍend Jancoii onaangcnaam zijn gewcesl. Troim'ens. 
deze laatatc was beschuldigd van hct pkgen van soortgelijke 
particuliere justítie als waarvoor Bencon wcrd venfolgd cn dat 
Gouverneur Gencraal Coen aanleíding heeft gevonden tot dc 
uitvaardiging van het volgcnde Placaat wij'st er ap dat de 
Baljuw — a1 beeft híj liet misschien wel gewjld — geen ge* 
legenheid zal hebben gehad dc tegen Bencon en Jancon ínge- 
brachte klachten ín den doofpot tc doen: 

Alsoo bínnen eenigen tijt t'onser kennisse gecomcn sijn 
verscheijden klachten over d'exactic, die bij ondcrschcijdcn^ 
persúonett door usurpatie van onse aqtoriteíjt onder de ge- 
meente descr stede Batavia in swanck gebracht, soo lange soo 
meer tot merckelijckc schade derselvc gcmccntc in 't wcrck 
gestelt en principatíjck Dodcr de Chinceschen veel voorganck 
genoraen hehhcn, dat aiverder (buijten onse cn onse gcslclde 
Officicren voorweten), particulter prívato apprehentien, dreijge- 
menten van pijne, composïtíen, monopolie cn relecsatie gc- 
perpetreert síjn, waeronder dc persooncn van Bencon^eo 
Jancon principalijclï aengedaecht en beschuldigt sijnde, Sop 
ist, dat omrae dacrih tíjtlijck te voorsien, cnde onder dt ge- 
inecntc dicrghclíjcke titannije cn schade voortaen tt weeren, 
ider soo ínl partículier als gcnerae! iivaerschouweii, alle dicr- 
gelijcke geplcegdc procedures geschiet te sijn tegen onsc ordre 
en goede mcenínge cn dat Hicnvolgende ingevalle imant onder 
onse ilgeeriiigen sorterende, l' sij Chmeeach ofF andere Natie 
hun bij de gcpleegdc procedurcs van de voors. Rcncan en 
Jancon, t' sij bij geledco apprehetisit:, affgedrnngcn bpetens pftc 
betaalde composftie beschadígt eti gegravcert bevinden, dat 
d’sclve binnen drie dagen na puhlicalíe van dcze aen de 
Advúcaet Fískael ofte Baillu dcscr stede sullen comen vcr- 
thoonen, daer op him' goet, cart recbt cn Justide, sai vverden 
geadrainistfeerc, ordonnerende vorder bíj desc wcl cxpressclijck 
soo aen de Chrneese als andere vreemde Natie en de gcenc onder 
onsc gehoQtsaemheijt sorttrcnde. geene particnliere privato 
apprehentíen te gedoogcti, ofte andersïnts aen den voors. 
Bencon, Jancon ofte atidere Holbndsche díenaren, parliculíer 

' Nad.'Iad. Pl^kMtboEik 1, bla- W en TijilMhr. v. S.-l, 4' Jftívrgwig. 1» deal 
IS43, til. aa. 

Dl. 79. 
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in 't «oorv.níndn h™ adrv.™nroo non der. 

FiskaEÏ, Baillu ofte andene Officieren, ons daertM E^teít 
dic hun na infortnatie van saecken gocE, cort recht ende Justiti 
atlmÍTiííitrcren auUen naer bchDoren». 

[n 't fort Batavia, 21 Maart A° 1622. 


Gouvcrncur Gcneraal Cocn schijnt aan Bencon en Jancon 
hunne afdwalin^en van het rechte pad niet hopg te hcbben 
gcrckend; weinige dagcn vMï ïijn vertrck naar het vaderland be- 
dacht de Regccríng beiden nog mct eene aaiizienlijke vcrceringï 


Res, Woensdach adi 25 Jannario 1623, 

h mede in verschcijden respectsn ende considejatien no met 
t‘ vertrcck van de £. hccf Gencrael goetgevooden aen Ben 
Congb, cappiteijn vaii de Chincsen ende Jan Congh^ Chinccs 
coopmanfc oftitrent 3 jaren voorleden mede van Bantham over- 
gecomen, endc áls principale hoofTden van de Chineesse bnr- 
gcrijc alhier síjnde, ilder vereeren mct gelijcke (neffens de vorigc) 
600 realen in clceden, ende acn SÍm Theij, mede ten vani de 
principale cpopluijden, 300 als voren, wacrntede men hun 
voorder versoeck van Ijetii te bnrgcn oock afslaen sal. (Cocn 
Ilt, t>46). 

Bovendicn werd «Capitcíjn Bcnconi' bij Res. 27 Jannari L623 
voor drie jaren bcvftstigd in het iwaechmeestersaínpt-p wdks 
proftjten hij echtcr vopr de helft moest afstaan aan zijn collega 
in dic bediening, dcn Schepcn Adriacn Woutersz. Draeck ^ 


Van ïijn kant is Hencoii niet in gebreke gcblcven de lcs te 
bctrachten dat kleme geschcnketi de vriendschap onderhouden; 
twec jaren achtereen vinden wij iii bríeven van G. G. de Car- 
pciiLier vermcld dat de Kapllem met de réíQurvlDOt eêne ^gc- 
dachtenisse» lond aan den tocn in het vaderland vertoevendcn 
'Generael Coem: 


Naer "t Patria aen d" l'leer Gencrael Coen T schip Leijden» 
ïn handen van d' H*" Hontman gesi, 

[Slot]^ Wíj, d" Heer Dedek Sonckp Spec^c ende Gorcum, mits- 
gaders aVle goede bekcnden in Batavia, van geSijcken Be n con ^ 
Jancorii Lacco, moci Wattings eode de bekende Chincese bur- 
geren doen UE. aUsamen van herten seer grceten. 

Aetum desen 29 JanuaT^ .A* 1624. 

Int fort OatáVÍa, 


* Coen in, aSO. VkI. Ned.-lSid. PlakiiAlbo«lt htE. q£i liet. ÍH ian. 1621^ 
t^n Hí, eSO, uMmHdB DH^cpHiEir UI2IÍ3 Sí Xov.j bL £ 13 , 
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Bcn c on send LÍE. tot een gcdachtenïssc Heer Houtman 

2 rolle rood damasten. 

2 chauls. 

2 potten gember. 

Aen d' Generael Coeti met t" schïp Hollandia gtszp 

Cappiteijn Bencon sehnjft aen UE- etn groetemsse ende 
Keindt daer neveos twee stucken damast weicke UE door den 
CQmTnandeur Reijcrs aulleri betiandïcht wordenn 

27 Januaj-ij A“ ló25 L 

Een verrassend gelnígenis qnitrent de vríendschappelijke vcr- 
hauding wdke na Cocn's terugkomst te Batavia tusschcn den 
Gouverneur Gfeneraal en Capítein Ben c o n hceít besïaarip IrefTen 
wij aan ín het berícht dat dc GEneraal ^gewendt was alle avonden 
uijt sijn Fort te gaen tol de Capiteijn van de Chïneesen», het- 
gcen wordt bevestigd ín een geiijkrijdígc Míssive van de Eata- 
viasche Regeeríng aan Hecrcn MeesEers: 

[Eiride A“ 1627, na 17 December]. 

Op eenen nacht gebeurdet datter eenige prauwen van Bantam 
tot Batavia quafnenn geladen met rruijten+ lijs ende andere 
waren; komende aen de Boom soo wierd haer geweer aíge- 
nomeni ende síj haddcn dubbelde piecken, de anderen hadden 
se ghebergt ondcr water in dicke ricden, onder de boomen 
van haer prauweri en quamen soo in de Stadt leggen, daer 
bij het Fort op de Marcktplaets, alwaer sij meijnden de Generael 
Cocn waer te tiemcn, die gewcndt was alle avonden uijt 5Íjn 
Fort te gaen tot de Capíteijn van de ChíneeseiTi ende vallen 
hem op sijn lijf met gheweld. 

(David Fíetersz. de Vriesi Korte Historiael cnde Joumaels 
Aentevckeninge enz. Uitgave LinschDten-Vereenigíng 1911, 
bL 114). 

Interim werden [onze gesanten in de schepen vódr Bantam] 
door een Chinees gewaerschuwt dat sij den GQUVerneur Generael 
sóuderi acnieggen op sijn boede te wLllen wesen, aLsoo een 
acnsiach op S^n Ede? voorgenomen was wetke op Ker.'idach 
ofte [als hi}] 's avonts ten huyse vaii den Capítain van dc 
Chínetsen soudc gaen in 't vrerck soude gestelt iverden, doch 

< €cMninúid«tir d'Iir. Fredvriclc HoiitroBn^ Ëflr*tft BevAd tíiii Indiis m^t úa 
«nhflpau Laydfln, Tholfln, Wapen vaa naar \ voderlAod. (Dfl^giator 

DatflTÍa JimuaH 16^4^ 

VnrtT^kBïi naar "t Yadfirkudt voUHden da ■chap^Ln ïloUflJidiit, OoEida HiidH 
líkddelburDh, DDdBr *t tMfn andpiiicat vfln dfai E. CDnieLÍ!i BeiJfterfleD, gHWBSED 
CDQimiLDdeiLr ovar de Nfldflrliiaduiolifl mjMjht In PehH&Hx fE>agrRgiBtitr BatftiVÍft 

Jmmiflji 
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dese wEierschDUWtnB ecschifidc tc laet cletvijl de bestemde tijt 
al vcrloopen waíi. 

(Generale Misa. 6 Januari 1628). 

ilet rninie huis dat Bcncon in dc Prinsestraal had latên aettcti 
op de plck hem in 1623 vnor dat doel afECStaan ^ lag vríj dicht 
bij het Forl; Bantamsche sluípmoordenaars konden met hnnne 
prauwen aanleggen <bij het Fort op de Marcklplaets» en daar 
lij kennis droegen van den weg welkcn dc Gouverneur-Generaal 
gewoon was te volgcn, zullen ztj de kans schoon hebben geiien 
om hem op te wachten en af te maken. Tot de uítvocring van. 
hun plan is htl evcnwel niet gekomen. 

Toen in 1628 en 1620 de legerscbarcn van den Mataram naar 
Batavia optrokkcn, werd ook de Chincesche burgerij tegen htn 
ín het gewccr geroepen. Krijgshaítíg van aard waren dic Chi- 
neescht handelaren we! is waar niet. maar nu het gold leven 
en eigetidora te vcrdedtgen tegen een vijand díe stellig níets en 
nietnand zou tintzicn; nu zij buvendien wcrden aangevoerd door 
Compagníc’s dienarett in wler moed en belcid zíj vcrtrQUwen 
zulkn hebben gesleld, hebben de Chincesche burgcrs ztch van 
hun taak tmannclyck gcqucten». Dominée Hcumins heeft hcn 
daarvuor geprezen cn de Regeering heeft hunne goede diensten 
erkend en belooiid. Op die algemeene waardeeríng zal ook onïc 
KApítetn 7,ich aanspraAk hebben veTworveti, 

Dc Chincsen welcker gctal (om uit te vállen) gíssen nicl 
rain als omtrent 15 a 160U man daer onder 700 gcwapent ende 
nndcr vendds vcrdeelt sijn, ende sullcn geleijt worden bij den 
President van Schepenen Hans Putmans; tot tweetic pérsoon 
Ls gecominiueert Dirck Jemming endc tornelis Dant * * hun 
adjunct onime d'otdre van deii veltoverste [Jacques Lefebvrej 
nae te comen, 

(Rcs. 19 Oclobcr iV 1628). ^ 

Godt heeft oock de Sinesen (dat wijfachtig volck) sodánige 
cloeckmoedigheidt ingestort dat aij die vourmaals niet wisten 
waer haer bergen alsze hoorden datter een troupken' Javahen 
aenquam, na sclfs op de Javanen uljtvailen cnde haer inde 
vlught drijven jac sclfs gaen soecken ende m gelijck getal 


‘ So Bine Kong (1911) Byi. Ilb. 

* leHT CanïBÍ^B ThflCLaisjien Drenl. 
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sijndc op baer aenvalkn^ welck doende zïj Yerslagen ctidc 
eenigc levendíg ingebraght hcbben. 

(Bríef van Justns Hcumius 2 Nov, 1628. Verg. Dagr. 1628, 
bl. 353 cn 371). 

Wert voirdcf goetgevonden op 't versoeck van Cap" Bencon 
ende Lacco Hoofden van de Chíneese Burgerije volgens de 
toesegginge van dcn Kd*°^ Heer Generael Coen zal.^ te ïaaten 
volgen vrije hoortfariefkens voor de tegênwoordige fnaent 
October ten behoeve van :sekere hondert drie en vijrtich 
Chinesen die hun op den Septcmber passato ínt acn- 

grijpen ende vcrbranden van dts víjants wercken aen de West- 
zijde van dc Stadt tegen over de reduijten VVcesp ende Bommel 
vrijwilltch hebben laten gebmijcken ende voorts gedtirende 
den oorloch in alle gclegeiitheden manneltjck gequeten. 

(Res. 10 October 162^). 

Over ondankbaarheld van de Cotnpagriíe hecft Bencon 
trouwens niet te klagen gehad. Zoo heeft de Regeering bij zíjn 
vertrek van Batavia naar Cfaína hem met groote nnderscheíding 
bchandeld ^ en tevens zorg gtdragen dat dc níeuw benoetTide 
Gouverncur van Formosa — met wten Bencon de reís daajheen 
ondemam — volkomen op de hoo^e was van haar veflangen 
om den gewezen Kapíteín zoo noadíg den stcun en de beschcr- 
mTng van de Compagnie te verleenen: 

BencDn ^vvesen Capp^" van de Batavische Chmcseii gaet 
op zíjn versoecq ín UE, Comp* leijoaan omme van daer 
nae China te vertfccken; heeft alhter ten dienste V'an de Camp'^ 
aent Comptotr Batavna getelt dfij duijs* re*, van 8*^ in spetie^ 
daer van hcm assignatie hebben gepasseertt omnie in Teijouan 
gelijcke somma wedcf te ontfangeni UE. blijve de restituttc 
bevoolcn. stellcnde 't bedragen van die op reecq/ vant Comp- 
toir generael. 

Aen gem“ Bencon hebben een afscheijtbrieff vcrleent daer 
bij voor sijne gedaene díensten bedanckt wordt ende wijders 
des versoeckende aan gereconmtandeert als desaelfs 

copia hier nevensgaende sien cundt, 

([nstructíe Jan van der flurch 2 Juli 1636). * 

Wij zouden Commandeur van der Rurch dankbaar zijn als 
hij ín zijn Dagrcgister van deze reis of in zijnc uitVDerigc missive 
aan de Regeering te Batavia van 5 October 1636^ ook eeníge 
aandacht had gewijd aan zijn reisgezelschap cn ons had vcrtcld 


ï So Biuff Kvng (Í9Í7X 
» KoL Aroh. 7CL 
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wie lot Bencoii's ecv^oIe: hebbcn bchoord. Th^ns wtteii wij 
álleen ílat de reis voorápoedig is geweest en wíj kunneii vcr- 
niDeden dat Bencon er getiJÍEe van is geweest dat het schip 
Bredamme zkh 26 JuH zondcr strLjd heeít mee^tef gemaakt van ecn 
Portugeesch schíp dat voortaan Cleijn BrEdajTime hceft geheeten . 

Dat de Regcering te Balavia aaiileiding hecft gevonden om 
in haar schrijvtn van 28 Dccembcr 1636 aari Bewindhcbbefs 
ook Bencon's vertrek naAr CMna te beriditeni verineenen wij 
te moEen opvatten als een blLjk van hnilengewone bdangstellLng 
in den gewenen KapilcLn en in het doQi' hcni htkleede ambt. 

In Comp." van den Johan van der Burch ís mede over 
Taijovtan (Qmme nac China lc vaeren) veftrocktn Bencon 
díc no 't ampt van CapitEÍjn ende llooft der Batavíse Chinesen 
alhier waErKenoTTíen hadde seventhíen jaeren, ende in dessdfs 
plaetsc is gesurrogeert de Chínces ï-im CaccOdh Kn verneincn 
dcsen Bcn co n skh in Taijouan nedergeslagen heeft, achtende 
voor bem ongeraden voorccrsi in China tc verschijnen. 

(Gen, Missive 28 Decetnber 1636). 


Ook beeft de KapLteín meer dan eens aan de lusschcnkúmst 
van de Regetrtng te danken gchad dat hij tegen schade in zijne 
handelsoperatíes gcvrijwaard bkcf; 

Capp" Bencongb’s joncque Hcht noch wel reddeloos in 
TaLjouan, den schLpper dacrvan is we1 5 a 6 maend achter den 
andercn in China geweest sonder naer dc joiicqnc om te síen 
cnde hccft mct cleine partijen meest alle de pecper cnde andcre 
goederen verticrt tot ontrent op 40 picol nae díc wij siende 
hij alies wechvoeTdE» om onsen tol te becomen, hebbcn 
moctcn aenslaen- 

(Gouv. Putmans aan G. G- Coen 10 Maaxt 1630), 

Den peper van Bencon op rceeening van thoi ingehouden 
sal VE largeren uff andere in plaeU aen sijn Broedcr off díc 
daertoe ordonncrcn sah ter hant stellen. Ende ons ‘t bedragcn 

■ eim FoTtagw» «ïhip T«rroTBTd. * + ^ Tnt de-a biiijt bfthoúrdeD 

Hlavftn vsde aliiTÍELnftn daBrcindtir ï^ëcAHckisnt SO GnBeTmlle llUúBriaMD difl 

de «Ji bveigepetlen gedient hebbeu. Gónvemenr Tan der Bargh 

UMJkT FiniDdQ, J6 Aq|;. IdaO. — DB^hmgiiiET gahoadeu by den CoEimiAndenT 
Jae TU) der Eael van Ladiau, ^eduyrmtide Toyegfl úni Tnel 'taabip 

Bredefflme df>ii 0 Jnly A* lOM íd C 0 iiiE»mKak miat d'fluijt de Bwneii ende 
'% jaflhi Iïnop;ca^pel Twn de retd^ BAttarin o^n Tartrncïau omma de 
HMt Tt^ouea baTarderaiL (OTergek. brievna A.* l&tTj Twaede Boek. VgL 
Da^registcT BAt. bt tï]. 
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vande Tol wegen Ben co n's tngebradhLe goedcren overschrijviïn 
ofn alhícr gevnrdcrt le w^erden. 

(Batavia naar Taijonan 13 Jnly 1630). 

Den broeder van fí^ttcon d^ittgehouden peper vefsocckcnde, 
zullen [wíjj hcTïi deiclve ter handt stcllcíi. 

(Putmans aan Specx 5 Oct* 1630). 


De aengebouden canasters vao Capt” Bencongh suUcn 
UE. dcnseíven weder toecomen lacten, míts dat be voretts daer- 
over mct dcii Fiscaci vei'draage ende ztjne actic gecedceï't 
hecfFt; gerocrdcn Capt™ Beíicongh beclaeght skb dat daer 
niets en proflïteert, ende versoeckt overzukx Avij wildetï UE. 
acnscbrijveii dat hem inede vati eenige benefitíen geliefden^ te 
gedencken, V welcq hcm ten insichte van aijne Unghduljrige 
gcdaene diensteTi híer ín Batavía niet hebben vvíílen afslaeni 
maer UE. ín consíderatie gcveti offgeroerdcn Be n co tig h. bc^ 
nevens Hainbuangh ende Cafnbittgb voor Tolcq te gebnjijckcn^ 
níet coride geadmítteeTt wcrden, alsoo den handel van dc Comp 
nodi daegclqcx vermcerdert, dienvolgefide den gemeUen Ilam- 
buangh ende Cambingh oock rijcke pravígicn trecken, w'aervan 
ccn gedcelte vvel connen affstcccken. TndÍen dan zukx buljttn 
verachtcríngh offte mcxckelijcke Ífnpcdimenten van dcn handel 
derwaerts can gedaen iverden,^ zullen ons wcl laeten gcvallen 
UE. Bencongh voui: derden Tokq invoerenH des ncen, 
zullcn met naeste gelegetttheijt de redenen ter contrarieri 


vcrwachteri te verstaen. 

(Brief Reg. Batavïa naar Formosa 21 JuU 1638, Zic hQ 
Bing Kong (1917)^ Bijl. Vï| g. en h.). 


Wat Bcncoin mag hcbben bewogen Batavia vaarwd te zeggen 
en of hij iverkelijk van zins is gcweest zjch voor goed in zijn 
gcboorteUnd China tc vestígcni is cen opcn vraag geblevcn, 
Toen hij inzag verstandig te lullcn docTi als hij buiten aan^ng 
met Chineeschc mandarijnen bleef, is misschicn het plan bij hcin 
□pgekomcii zijn geluk in Quinam tc beproeven maar ook daar- 
van schijnt nicts te lijn gckomen: 

* ben íck v*an gcvoelen ende soo nriij volconien gcín- 
formeert houde, was Beiicongs meeningc een Factuir daer 
[dat Ls in Quínam] sladích te houdeti leggen, om van dacr 
Japan, China, Champa. Cambodia, Síami PahaJigtj, Palembang 
cnde v'oorts de ganschc Maleijtse Custe, tot beconíiingc van 
grootc quantiteijt pccper met joncken tc doen bevarcn^ die 
in Quinam weqnich míndcr aU in Taíjouan dan gevcnt werden^ 
gehruijckende Quínam aU cen rendevoes plaetse, om sijnc 


^ Bq BLd^ (IOLT) laL 314. 
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proffiiwn MJowel uijt dc Noorder ata Smjder quartiercn te 
U«kén; Benconeh dit dan geconsenteert synde. onder 
prctcxt VAti tollcti te hetalen, íioude onscs oordcels, heiïij^eene 
ádherenten gcbrcecken ende gevotichlicken dese 
wcrck eennen stcllcn, wat schade ofle profijt, soo de Chtncesen 
snlcx onderlcKgen, de Comp* daer van te erlangen staet, sttlíe 

lien UEd" voarsieníge uordeeh t- ^ oi 

(Oríg. Brier Ducker aaii G. G. van Diemcn. kirando 

Nov. Ui37). 


Toen iieucofi 14 Maarl 163^? van Formosa was teriig- 
gckecrd te BaUvia, heeft dt Regecring lich bereid gctoond deti 
irouwcti dicnaar der Compagnïe voort te hclpcti- OpriÍEUW hecrt 
ïïj blijk gCÊCVcn van haar vertroiiwen en hulpvaardighetd, en door 
hcm nok ^oo &poedíg tïiogelijk eene plaats le geven in de Sclie- 
pcnbank cn in het Coliegc van Boedelmeesteren ^ heeft ïij het 
hate gcdaan om telenrstel I i ngen svel ke 14 e n c o n had nitd ervo n dcn, 
te vergoedcn. Hárc beschermiug ís hem toen en later tcn goedc 
gekomen en lelfg dc bclangcn lijner wedutvc hecft dc Bataviasche 
Regeertug lich aangettokken. 

Op het versoeck van Eencon gewesen Capiteijn ende 
Overate dcr Cbínescn alhier welek ampt in Jniij A® Ih^b 
Tesigneerende heiïi met onse pcrmissie cnde scbepen nacr 
Taíjouan heeft begeven om van dacr bij gplegcntheíjt in sljn 
vaderlandt te gEraccken, maer gEÍnfotmecft wesende daer te 
ïeer gcpluckt cnde apparcnt aïle sijne tniddelen ontnomen 
^ude werden. b tE rade geiverden nae ccn geniijmen lijt 
verbbjvens in Taijouati, sich met lícentie van den Gouvemeur 
Joan van der Eureh wcder herwaerts te vervoegen nm, síkj 
VQorgÊeft» sijn lcven albier lc eijndigenp sulx dat p^ het fluijt- 
lichíp Hrocckoort op 14^ Meert passáto tot dien eijnde hier 
aengcUngt is, sijnde dcsscKs voor afTgesonden joncke den 
4** fcbruaïij oock wel gearriï-eert, daer van als voren tols- 
VTÍihcijt versocht* wert venstaen hem tselve om verscheijden 
goedc consideratien van voor desen gedaene als noch apparente 
van hem te irecken ditnsïcn te vergtïnnen, tc mcer de Íadingh 
van gcsirijde tijne jonck nict mecr aK omtrcnt 2000 R* incoops 
bedraagt, dacf van alreede ín Taijouan 's Heeren gercchticbcijt 
ván uijtvocfen betaalt heeft. 

(Res. 30 April 163«»). 

* Rcs. DondeTdagh den eersten Septcmber 1630, 

Desen voorleden nachl schiclijck overleden sijnde den grontcn 
Chínescn coppman Jancon, dic doorgaans groote ncgotíe met 


Sd Biiq; Rim^ íiaiT) Wýh VIL 
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de Comp* Êcdaen, de materialcn van calck ende stMii tot de 
fortificatien cnde noch onder handen. BÍjnde muijrwerckcn aen 
Batavias westsijde gelevert cnde dienwcEens om ’t werck gaende 
te houdcn veei credit Echadt heeft. soodanigh dat tegcnwoordigh 
aen dc Comp. alleen (buijten partículierc schulden) voleens 
onse boeckcn noch debit staet dc somme tfan 27636^ Rcalcn 

v.an ïichten . * >. s ^ l 

Om dc l>elangeii van de Cqmpaenïe ala preferentschulcleischer 
te hehartÍKen^ werden gecommíttcerd: *den fiscaa] GerTÍt Dem- 
rticrs. Cap" Wíllem .Adriaens Vcrbeeck. den coopman Isack 
Havert. item Hubrcclit van deti Hroccke, Burgers, mitsgadcrs 
den Chincsen Cap" Bcncon, Niottiau, Sftiua. Boyko, gemeUen 
Jancon's broeder, onlangs uijt Chiiia gekomcn, ende dcsseífs 
tti'ce schríjvers», 

Ifi de vergadeting dcr Regeering van 20 Sept. 163^ verscheen 
Bencon raet dc overige gecommíttecrden. 

.,,, Itcm dat dc ingesetcnen Chlncsen hij dcn handel dc 
cost dienen te winncn, oversulcx convenabel is wij qenfge die 
tc vertrouwen sijn daer toe hoodcn, welcke dc cleedcn ende 
coopmansz. van ons haelcn ende op de passer ter vente prtsen- 
teren. Soo is ra overtfregingh en examinatie van alles, tcn 
principalen om het ondeTscheijdeiilijck ende gmot uijlhuigen 
sooveel moeclijck tc weeren ende de Cnmp* buijten sulken 
gcduchtcn schadc als vorensegt, mttsgaders ín ‘t een en t 
ander beter ordre te houden. gercsoU-eert ende gcarrestcert 
d'onderstaende derthien Lhinese coopluLjden ende fl^en andere 
ten síj raet coiitant coraen, nae haere presente t achterheijt 
aen de Comp. sullen hebben voldaen ende eer niet, uijt d« 
Corap* maffazijnen te creditccren als volgt, tc weten Capitcijn 
Bencor, Nachoda Tigít — met hooger als tot 2000 realen 
van 8*" elcki Tilloe, l'ziíiua, BÍngam, Conjock, Jockheij, Latnsij, 
Jangfang '— ijder lOOO Qff uijtcrlijck 1500 realen, Jan Kib, 
Jangh, Caoto, Kinckc — elck hOO ^ SOO rcalcn. 

(Res* 3 December 1630). 

Om d'Engelscheii, de Deeneo endo andere natien wcleke 
alsnoch g’animeert sijn naer deesc quartieren loolh te hrengen 
dat verbruijct wert tot het maecken vati pítiens ofTloodergacce 
mimtLen onder de JavanEn, díc van Uomeo ende elders courant, 
sulcx te doen afsoelftn van de banck te schrijven cnde den 
stapcl van dien allcen hicr in Hatavia te treckcn tot vergrotíiig 
onser negotic ende Inkorasteii, &ih} ivert eendrachtelijck goet- 
gevonden ende g’amsteert in conformité van het conlract 
a" 1633 raet de Chineese coopluijden Bencon ende Jan* 
congh aengegaen ons loot aen denseltfcn Bencon ende 
Bingam den tijt van ses achtercenvolgende maenden p"'* 
Septcrober toe coomende ingang nemcnde. bet picol china 
tfan 122 bl, hollants te lcveren voor ses ende een halve realen 
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van 8" courant, niiu dat gerocrde ccnitractanlen gehonden 
sullen weesen niet min als UOOO stncx der bovetigenoemde 
pitiens voor reael te gevcn te tneer g’inrormeert wo^cn dlin- 
gclse tot Bantam 't seive looth niel hooger als \'yff realen m 
spetie het picol vercoopen. 

(Kes. Woensíiach den 29'" Augnsto A" 1640). 

Bii desen gaet andemiael eeo reqneste door Capitijn Be n c on 
aen ons gepTesenteertt 't welk UE. sijn sendende, ten eijnde 
hent behulpsaem wilt wesen, 't effcct daervan erlang^, laet 
sijne sthulden invoorderen endc desselflfe huLjsen vercoopen, 
soo best gelden mugen, niits dle nict minder affstaende als 
twec duijsent reaien; advt's van dcn vercoop hcbbende, worden 
d'erffbrieven gcsonden, docnde 't provcini aen t generael 
[cooiptoir] Hoet ommc aihíer op sijn rreckening aflfgeschreven 
le worden, alstoo de Comp* scbuldlgh is. 

(Missívc Reg. Batavia naar Taijoan dd. 26 Juní 1641), 

HÍcrncvens gaet prcicuratie daor Cap" Bencon op UE, ge- 
passeert, omme lot vercoop van sijn huijsen ende inxiingh van 
schulden te pTocedereii; laet dien persoon (tcn aensíen de 
Comp* alhÍEr bij geiegentheijt goede diensicn presteert) in sijn 
versoeck de hulpende hant hicden, ende commítlept ecn 
vtgílant man die sijnE saecken vereffent in eonformité sijns 
ordre. 'T provenu hebben hem tocgestaen met Comp* schepen 
tnits thol betalendE ovêr le brengen, wcl verstaende wareti 
van cleijne volnme gout, nijdc stoffen etc. 

(Missive Reg, flatavia naar Taijoan dd. 28 Juní 1642). 

l)e procuratie wegen den vercoop dcr huijsinge door Cap" 
Bencon (als inniogh der schulden) op ons gepasseert, sulien 
sDo veei mogelijck de hulpende handt bieden; wij hebben tol 
uijtVDeringe van dese saccke gecommitteert den Oppercoopman 
Comelís Caesar ende den Coopman Jan [Barentsi.] Pels; tot 
noch toe is daer niet meer als 806 K" van 8"" voor de hnijsen 
geboden dat weíjnich is ende veroorsaeckt suicx den sobercn 
afftreck die in aíle huijsen jegenwoordich is; op de helft naer 
en can men voor dcseive niet erlangen dat gecust hebben; 
van de uijtstaende schulden stact weijnich als verleden jaET 
hehben geadvUeert (alsoo de Chinesen mcest doodt ende 
verarmt sijn) te verwachtcn. doch wat mogeiijck ?.ij. suilen 
ten voordcele van hem Beneon trachten uijt te wercken 
ende naderhant UEd, breeder hierover adviseren. 

(Missive Taijoan naar ReEcering Bataviá, Zeelandia 5 Octo- 
bcr 1642). 

Capiteijn Beticon pretendeert van Sittínge Chitiees aldaer 
482 realen uijlwíjsende nevengaende pampieren, sage^nj gaerne 
U.b,. van hem dc waerde vandien in suijckeren condet becomen, 
cnde dte met dese schuU rescontreerde, wes hem d" schrifteo 
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nict sult thoDnco bevoorcti de suijckereo van bcni gccocht 
cnde onEvangcii heht. doet u debvoír oni flencon te garan- 
deren cnde zent ons de suijckerco henvaerts. 

{G. G. van DÍeroen aan den Resïdent Harman Backcr te 
Bantam dd. 3 FBbruarÍ 1642), 

Geleth sijnde op ’t gene wegcn Sittingh schrijft hebben 
goetgevondcn ’t selvc Capitcíjn Bcncon te cotnninnícereii, 
díe wel wenschte de partije reede gplooten ware; de vogel- 
nestjens, als volgens de inonstcrs wit síjn, mooght wel voor 
00 realcn den picol acnslaen, gclgck mede den suijcker tot 
34 t*, midts alles tegcn schult vvorde gerescontreert. ende snlt 
bevoorens den coop acngaet Sittingh aendíenen voomccmt 

bedragen met obligatie ’t zijnen lastc te betalen* díe w ij 

van Capiteijn hcbben ovcrgenomen gelijck vonrsz. Bencon 

p’’ desen is schríjvende. Sendt ín Nederl^ts desseHTs reccke- 
níogh da&r bij gcmeltc Sittïngh schuldigh stset 4^-0 rea.len 
van 8”. UF:. hebben hier op tc letten, ende circumspcct te 
gaen dat over dcse saecke geen mocijte crijght, noch aflTrontcn 
encoureert. namentlijck als de goederen sijn gclcvert, cnde dc 
prijseTi g'accordctrt, geco difficulteijt werde gciníiecKt op 
dc rescontrc ende Ul. door authoritcíjt des Pangorans gc- 
dwongen wort Síttíngh ío conunt te voldocn, dcswegen als 
gescijt sult met d“ Sittingh niet tnarchanderen als onder con- 
ditíe van rcscontre tegen Ben c d n s schult, bíj ons aengenomen. 
Tot gouvemo. 

(G. G, van Díemen aan den S.esident Harman Backcr te 
Bantam dd. 5 Maart 1642). 

*t Genc in het sterf-huijs vanden gewesen Cabcssa Joclhoy 
Gcbesotgnecrt was. hcbbcn gecrne gcsien. yoorders hebben 
ons dacrin niet meer te moeijen, anders als UE. tj indachtigen 
dal bij aldien de Weduwe. sonder eijgene kinderen n^cr le 
laten, te overlijden comt, alsdan aen dc Erfgenamen, dte der 
in Batavia sijn, mede zorge voor derzelver contíngens gedragen 
werdc. sijnde de principale de huijsvrouw vanden overleden 
Chinesen Capíteijn Benckon, die voor descn op Taijouan 
in Jockthaijs huijs gewoont ende t selve oock gehmmcr t heelt. 
waerbij een goede somme acn dqnselven is ten achteren gecomen. 
(Batavia naar Taijoan dd. 17 Mei 1650-), 

Op dcn gcschilderden plattcgrond van Batavia aooats dcrc 
hoofdplaats zich voordeed tcn tijde van dc Gouveroeurs-Generaal 
Cocn en de Carpenticr komt ondcr N». 22 ccne afbcelding 
voor van «'t huijs van den Capitcijn». Hct ligt op de ptek ^van 
«hct twcde erf beginnendc van de Middelstmat aen dc slinke 

* 2 í 6 Cetidogivi von ilo raoei>oiiat#IUii|{ tor berdotúeÍDg voit hot aoO-jone 

beHLmL TWk Balavitt. ApiatíJáfl™ 191^, Isï- ■54. 



w BING KONG. 


handt van 't fort cofútnde* * dat G. G. Coeni bUjkens het *Boek 
van Leningen>i dcn 7^° Januari 1623 aaíi Bencon ^op íiijn 
versoeck hecft geoctroijeert ctide vergundt.... om met een steneti 
huijsinge te betimmeren* L 

Díl huls heeít Bencon voor hoogen prijs verkocht toen hij 
vergunning had gekregen om over Formosa tiaar KÍjn vaderland 
China te vertrEkkcn. Uit de toen opgemaakte actc van over- 
schrijving ^ blíjkfe dat de Kapítetn ook nog raoet hebben ver- 
kregcn eeti zutdelijk, tegen gcnocmd erf aansluítend perceeL aoodat 
htj aan KÍjn huLs ceti íront aan de Prinsestraat, op deti bestcn 
stand destíjds, heeft kunnen gevcn vati + 23 rijnlandsche roeden. 

Overeenkomstig den Chltieeschen. bonwtrant had Bencon^s 
WQonhuis gccn verdíeping en ín den huitenmuur alleen een breede 
deur maar geen enket raam of venster; zijn lícht krccg hct uil- 
sluiliend van de opEiï binnenruimtep welke misschïen over eenige 
pavíljoens ís vcrdeeld geweesL 

SederC l October 1620 werd vaii de-Chíneezen te Balavía de 
bctalíng vao een raaandelijksch íioofdgeld gevorderd en uit be- 
ríchteii van lateren tijd blijkt dat rij áan deze verplícbting werden 
hcrinnerd doordat hiin Kapitein van een hoúÊe steng welkc váár 
zijit huis stojïdp cco grootc wítte en roode vlag liet waaien. Van 
wanneer dit gebruik dagteekeiidci ïs níet vermeld gevonden, 
ZDodat wij niet wctcn, oí oak váór Bencon's woníng eene vlag 
heeft gevvapperd. ^ 

Of Bcncon vóór hij 3 JuU ló3d Batavia verUet nog anderc 
vaste goederen dati dit WDonhuis van de hand hceítgedaart, isníet 
geblcken. In ccnc rcsolutie van 7 April 1639 ~ loeii hij pas wcer 
te Batavia was aangeland (14 Maart t. y.) — U sprake van cen 
■clappers thuijit gclegen buijten dcser atede aan de westzqdc van 
de Grootc Rïvier.,,, belcndendc ten suijcn aen de gront van 
Capl. Beticotu cn misschien hBeft hij zoowel dicn grond aJs de 
í ervcn > genoemd ín de voor schepenen afgdegdc verklaríng van 
19 Augustus 1636 ^ bij zijn vertrek naar China aangehoudcn. 

Insgelijcx mede geleth sijndc op het vcrtooch van Dirck 

Pieterscn van Macrscn opsieïidcr in dea Corap/ paerdcsfal 

^ So BinE Kéïbe {lUlTíp Bijlr Ub. 

ï Bo HïaE Kdïií5 [IïíLTI^ Bijí. Xtc* 

* Ho Bícle Kong (1917) bl ËeT gn E<Sa. ïïO Dco. 1712 (Ked. lná. EElkkUiÍ- 
book IV, 29J na Ecu, 29 Btffl. lim 

* So Bíiig KonE [lí^tTjp Byl. Xld. 
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alhicT, als erlTgenaein ende gïmachtíchde wegens Tr^ntje Florís' 
sal,*' huqsvrouw v’an Floris Hendricsï. van Campeii, in haer 
levcn Burgcrinne deser stede. hne dat bij tlen Gouveriicur 
Generael Jan l'íeterszn Coen sal" ged'. op 20 Januaríj 1623 
aen gemelten Floris Hendrixsz. tot lcen uijtgegeven ende ver- 
gunt is seeclíeren clappus ihuijn gelegen bnijten descr stede 
aende westsijde vaii de groQle Rivïer, jegenwoordich belendende 
in 't Oosten met den thuijn van dc naegelaeten wed.* vaii 
Hcndrick Ltevensen sa].*" ten suijen aen de gront van Cap“ 
Bencon, mitsg'’' ten oosten endc noorden met het landt van 
de Ncfierlantse Oost-índische Comp* ens:. 

(Res, Donderdagh den VII'" Apríl 1639 ). 


Wanneer Bencon deien tclappers thuijm heeft verkregcn, 
ís niet kunnen wordcn nagegaan. 


Den eersten Mei 1620 gaf Gouv.-Generaal Coen aan twee 
Europeesche dienaren der Compagnie zoomede aan Bencon® 
een hof of boorogaard In gebruik bij wijíc van leen. Dat daaj- 
van tienden zouden worden gcheven, wordt in de acten van 
uitgifte níet gezegd ® en zoodanige hefïing werd eerst bij placaal 
van dcn 9*" December ujtdriikkelijk vastgesteld *. Toch schijnt 
lulk eene recognítie reeds vrocger verschuldigd te zijn geweest 
(mÍBSchien sedcrt 18 Augustus 1630) ^ wamdoor dan verklaar- 
baar wordt dat Bencon cn de beíde andeie begunstígdeu den 
'29*' Dccember 1620 al tot ecne geldboete rverdcn veroordedd 
omdat Eij in gebreke waren gebleven bunne vtrplichting tot 
maandelijksdhe voídoenTng van tienden behnorlijk na te komen. 

Alsoo Jan de Brasser van RotteTdam ende Andrics Gabríclsz. 
SchippeT van AntweTpen. bcijde vrije luijden andeT de jUTis- 
dictie van Jaceatni sorterende, alstnetie Bencon, opperste 
der Chinesen, voor descn verscheijde maelen soo uut dcn name 
van den heer Generael als uijt sijn K. .selfTs wd ernstehjck 
aeugesproocken, vermaeiit ende gewaerscbout v^ren de thien- 
den aen den ontfangcr te betaclen van de vrucbten die sij 


* Otvt Liuir *iv Dr, J. W. IJïúnïiftn. Hot vúrtoelrJ.=hrirt «ner 
truduve In IfliH (B'gilrijjteii Kne. 7)i, 

í-So Bipg Kou'k íl&tT), Bijl, II#). 

* ii, MP IwnbHflf vnp pripio Jfiniipri komt vpder de T«>rww»raen 

vnor; .'Tsn m\ Js braitusr gflltopdBn we«in dí tJiif-pdo t#ti dJfl 

jIp vriiclitvii end# íiw.imen d» thujjm. fnde Inndls wu dtp Hppt oprecl.t#lí,elc 


' ^ ^íi da 1V|' ^40. 

' ^ áCÍfl d* IT, 




30 


SQ BTNG KOKG, 


geníeten van aeeckett ttiaekbDoiïten haertelecn vcrgunti welckc 
vruchtcn haer oock betast waeren gercchtelijtk aen te geverit 
ofj pene soo ter contraríe dcdcn, dat ekk van sijri lecn vcr- 
steeckcn ende de vootsz, tuaEkboQmen aen dc mecst biedende 
vcrpacht souden werdeHp des nlette^eristaciidc dc voomoemde 
petsoorten níet aLLeen naerlatieh sijn geweest de incomstcn 
crtde profifijteri van haer leen gercchtelijck aen te gevcni maer 
soo 't scheenc dcn hcere int mínste niet te wil en wacren voor 
aleer door harder procedurcn daeitoe gebracht werden, snksc 
síj haet tegen den heer ten aldcrhaochstcrt □ndanckbacr hebLïen 
betoont, daerdoor sij naer recht ende redene van hact kcn 
behootden vetvalkn te wesen; derhalve soo ís 'ï dat dc Gccom- 
mitteerde Raden wegcn den E. heer Generach gcliDnrt heb- 
bende den cijsch van den advocájct-íiscaet, naer op de saecken 
rijpftlijck gelct haddcn, om sanderlinge tcdcncn haer daertoe 
moveretïd* de vooriiocmde persoonen ondet hun dríen ckk 
gccGndemneert ende gcsentcntieert hcbLwni condemnccTen cnde 
senïentLeeren elck van hun mits desen^ ín ses rcalcn van 
t'appliceeren cen dcrde paerE voor dcn advocaet hscaeh ende 
de reste tot bevoorderingc van de fortíficalfen; worden voorders 
dc voornoemde pctsoonen voDt dc laetste macl bij desen w*L 
expresselijck gewaerschout ijder maeDt precijs den thicndcn 
van haer leen te belaelen. op peene van daervan vervallen te 
sullcn wesen, ende dat dc heer 't selve als nndanckbaeTe vvcder 
aen hcm sal nccnen* 

(Ln ’t fort Jaccatra, adi 29 DecemLjet anno 1620« Coen IV, 
bL 260). 

Onwaarschijnlijk lijkt Liet nïet dat Benconp tocn hij Batavia 
vcrliet. nog altijd eigenaar was van denzclfdeii tnín. 


Waar de gcwezen KapiEcin zijn intrek heeft genomen toen hij 
vooT gned van Formosa was tcruggekecrd (14 Maart 1639) ís 
nict vcrmeld gevqnden. WelLkht hccft híj hct prímo Dccembct 
L64L van dfiri Ordïnans Kaad van tndië Gcrrít Dfirnmer gehuurdc 
^erf mct achtdeïi daarop staande aan dcn anderen gcfaDUwde 
pcdakkcni ïn de PrïnscstTaat^ voor woonhuis laten Íïirkhten en 
daar het eindc zijncr dagen afgewacht. 

Compareerden yoor mlj Ambrositim van der Keer, Secretaris 
dfir s^ede ^tavia, present dcn getnijgen naar genoemt dcn 
h. Geml Dcmmftr cxtra ordirtaris ract van Indicnp dewekkc 
^erclaardfi verhuert endc Capïttain Bín c on Chinees gevvesen 
overstc der Chmcsche inwoonderen alhíer, ter ander sijde ge- 
hucrt te hebbcnt seecker crff endc achticn daar op staande 
aan dcn anderen gEtimmerde petacken staande en gekgen Ín 
dc pnnce straat hesuijcn de darde dwars gracht comende met 
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sijn tusschcn de brugge van de prínce sLra^t ende de 

tijgers gracht, lanck oost endÊ west langs geseijde dwars gtacht 
twaalf rocden brcet ^uijen ende noorden langs de prince straat 
ende de westzijde aeht roeden^ cnde dat voor den tijt van 
twee aclitereenVQlgende Jare írinegaande p™* Decembcr 1641 
endc eKpírerende uUimo Novcmber des jaars 16 drïj en veer- 
tích met al sulckcn reserve dat den tiuerder sal verrrtQgen 
een bamboeserL hnijsketi (sonder tsclve anders als met hart 
dack te mogen bctimmercn) int binnenpleijn oíte vierkant te 
maacken ende ten g^expireerd en tijde een der beijde con- 
trahanten de huijre uan den anderen opseggendc, saj echter 
dcn huerdcr in de^n te weteii voorschr. Bincon *t voors. 
door hem gemaakte huijskcn t^ sijn Bincons profijte t'selve 
af te brcecken cnde naar hetn te nemen ofte 't aan den ver- 
huerder te vercoopen soodanich als sij comparanten als dan 
meE den ander vcraccorderen sullen, alsmeede dataïlc noodige 
reparatie aan voorschr, petacken den E. verhnerder gedurende 
voorschr. hyere gchoudcn sa| wesen deselve op sijn heer vcr- 
huerders costen te laten voorsíen. Voor wckke vporschr. 
petacken den huerder voor huere sal bctalen ter somme van 
twee en tachcntich realen van 8*™ p'' maant te betalen allc 
drij maanden precies; alle het geene voorschr. tusschen par- 
tijcn respcdtive gccondltioncert s\}y beJoven deselve ieder in 
*t sijnc te presteren ende naar te comen onder U verbant ende 
bcdwanck als naar rechten daar toe staandc. 
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Zíjne Batavíascbe hubvrouiv Njai Inqua, die tÊVcns zijne 
Liníverseele erfgenamc heeft hem twcc cn twïcitig jarcn 

overleefd cn was fatj haar ovcflijden in 166fa eigenarcsse van 
een dnetal huizen aan de oostzíjdc van de Tijgersgmcht Of 
dcit pcrceelen hebben behcord'lDt Bencon^s nalatcíischap ïs 
niet kunnen worden nagegaan. Njai Inqua heeft haar best gedaaii 
om het Chíneesche huis dat zij zelvc had bcwoond, ín de fafnilie 
van hafen eerstcn man, Bcncon, te houden door aan haren 
universeelen errgenaaTn, Bcncon's kleinzoon Go Equa, vnof 
Le schfijven dat hij, noch zijTie nahumclïngen dit perceel zouden 
íverrnogcn te vercoopen, te versetten iioch tc verpanden> ^ 
maar die voorzorg heeft haar niet gebaat» vermoedelijk omdat 
was vcrzulmd daatop cen fidcí CDmmïssaireu hand te leggenn 
Toen die erfgenaam ín 1689 aan de ReÊceríng vergunning vroeg 
om dit <oud, bouvwallig ende irrepafabel zijnde huís> te mogen 
verkoopen, bleek daartegen geen bezwaar te bestaan 

Is gelesen het request van den Cbineeg Sougocqua, soon 
van Soutonqua, aVlegerende hoe sekere niaíj Inqua getrout 
geweest sljnde mct sijn grootvader Soubeengkong, hcnis uplt 
VQor sijn kint aangenomen en voDr hcm^ nog onmondig 
KÍjndCp een huwclijck bEspmken had mct sekere [JtsonÍOi 
dogter van den Chínees LiLsouko; dat ook d'^ niaij [iiqua opii 
het gem. buwelijck te docn voortgaan hem wel bij testamente 
VDor den noUris Jan Keysers op den VO^ Deceïnber 1666 
gepasseert sijnde, tot errgenaam geinstítueert had, dog onder 
cundïtíe dai hij nog sijne nakúmclingen seker haar huijs 
staandc op de Tijgersgraft bcnevens haren tuijn liggende aan 
de oostïíjdc van de Grootc fivíer niet soudcn mogen verkopen* 
mÊtsgaders nog onder dese twede bijgevoegdc CDnditie dat 
hij met de voorsz, LitSDnio soude moeten tromven en sij ook 
na sijn supltii doot komeii ín dc helft van hare testatríce^s 
goederen. Versoeckeade aangeaíen de gcm. LiUoniOi nadat 
sij elf jaren met hcïn getrouE geweest was, Dok gestorven 
was, dat hct gem. huijs als outp bouvallig en irfeparabel zjjndei 
van het selve fideí commis ontheft mogt werden om daar 
mede te inogen handelen als met sijne áfidere vrije en eijgene 
goederen; waar over alvarens te dtsponeren noodig gcoordeelt 
is, advijs van twec leden uijt de achtb. raad van JustitÍE re 
vordercn. 

(Rm. 1 April A“ 1689). 

» % BÍDg Koni? Bgl. XIdl 

* Sn Bine Kong (3&lt>p BijL Xlf ea 1 April nn 30 Mm laso, 

* So Bbg Kýiig {iei7>, Bgl, e. 
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Op het mgecpmen advijs van twee ïeden uijt den achtb. 
raad van Justííie deg^s Casteelis over het request van den 
Chinees Sou Gocqiia^ deri Apiïl pass* gcrcquireert síj nde. 
Soo ís Ecn insíchtc daar bij geadvi.'ieert wert dat het huíjs 
aan d*oostzijdc van de Tygcrsgraft; weik hcm votgens testa- 
rnent van Niaij [nqua de dato 10° Oeceniber 166fa aanbe- 
storvcn ís. geen hdeicoiunií^ subject sotidc sijn, verstaan 
iietselve voor vríj cn niet fídeicDmm is aan te sicn^ en hem 
dicnvotgende toe te staan 'tselve te verkopcn. 

(Res. 20 Meí A" 1689). 

Tocn Njaí Inqua, weduwc van Lím Conjock, qp 10 Decembci’ 
1666 haar testament maaktCj beschiktc zij dat p,seeckeren thnijn 
gelegen buijten deser stcde aen de Dústzijdc van de gfoote 
rivier daer haer testatrice voríge tnan capiteijn Souwbengkong 
in bcgraven ís,.,met sal luogen vercocht, versct noch verpand 
werden'". ^ Heel aanncmehjk klínkEi dc bcwEring van eeii zijner 
afstammelïngen dat bíj het overlijden van den gewezcn Kapíteïn 
(8 April 1644) de Regeerïng het stuk grond waar deze ís be- 
graven voor dat doc! heeft aíge^taan om <de goede dienstcn 
die genoemdc Souw Beenkang aan d'K. Cumpagnic beweKen 
hadi^^ u-Mruit dan zou mogen worclen afgcleid dat hij de eerstc 
b geiveest dic op dat terrein is ter aarde besteld. Een crfhrtef 
is in i644 misschïen niet opgemaakt of is later vcrlorcn gegaan 
zoodat in 1758 niet vastslond wie eigenaar was van dit ,^stiik 
hcbouwd thuijnlartd” en het College van HEïemraden der lïata- 
vjasche Ommelanden aanleïdïng vond aan de Regeeriiig voor 
te stellen tot den vcrkoop daarvan ovcr tc gaan, Aan de toen 
door de Regecring genoiuen beschikking dat het terretn onge- 

^ Sn Bin^ Snng imn BiiL e. 

* bieradbtflr bet rckËssi Tjm Bduw Bt Knko. 

* Anngttijfln aUo grooa in h.et JflOAlrti-EuiQb DDDqoflat dor C^mpignle 

wa*^ werd JfijirDTerDitfllnilflEid door do Rej^orËnr*; b^Gbikt^ eDïïwpE binnen 
ile Síad flla da^baitfla. BohApDQan hHbhen dafl-rmëe iieoit lo ninkoa ^bíni^ 
HË^zqrndoïi OTHiiiiiin. Bflt hrofnt wel voot dat HuomrBdfln oDdej' da root Denfl 
ticoupfltifl mflnr nooít bwibibkoD iqí over doQ oi^QdoiQ. Do oi^eii- 

doQi w&rd THrle&Dd hy flrlUrlevfln,»,. Tíq u bHt pflbter leflr waI iqoi^I^Ie:, Ja 
ïeïfB Dflnneinol^bi dflt doordea OoaverDOur-ClflntimiiJ perHODzilijk ul tmI -rroftKOr 
dit pomflflj Aii.d B^neoD ípIÍ [nf ami díonst weduwoj ia gMdhoiikon. Ointreat 
Ifll Tflll pOrEflgl&D hlijkt dllt dft Oïii^iÍnflOle dDnjitifl gehflel ÍQfDrinoDÍ i& gpvflflHt, 

Bander Ja de maolutEei der Bflgeflnng o/ in ra^EHEOr te Kfcjn ingeflHiíbreven_ 

l^r werd In án 17* eeiiw buÍtfliigpirDDQ alDrdig met de «jDncflflfllefl gfldmfln, oab 
Wflt betmft de ip^DubflpfllÍDg, t^Ëodfll hot IflDd gHflne Wflíirdfl hná. (Uit 
edQfl tflfldedúflling vmi Dr. dfl HaaDl. 

Dl. m 
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vtild loi! blijven en aan haar besluít van twaalf jareii later ofn 
het in cigendom aan Bencon'a arátammelingen af tc staan. 
ia Ee danken dat hct graf van den eerstcn Kapitein tbans iiog 
annwczïg is en, naar maíg wnrden vcrwacht, nog lang zat blijven. 
De Indlsche Chíneczen vau den nieuwen stempcl mogen aan 
de voDTVaderUjke instellirigen vonr een goed deel onlvalleri of 
ontvaren zíjn, zoolang zij Chíneeien kunnen heeten, zullcn zij 
den overgckverden eerbíed bew^aren Voor de herinnertngen aan 
voorbijgegane ge.s1achtcn en daarom het graf van hun eersten 
Kapitein in stand en in eere houden* 

Aan Zíjn Excelknlie den Hoog Edelen groot agtb" Keere 
jacob MdsscI, gentraal bij de infanteiie fcen dienste van deii 
staat, en wegens desetvc, En d' Edcle geoctroLjeerde oost- 
inílisdic Comp“= Gouvemeur Generaal 

Bcncvtns 

D’ VVelEdele Heeren Kaeden van Nedcrb^ndíi India 

Hoog Edclen Groot Agtb" Heere en WelEdele Heerert 
Geeft met diep respect te kennen Soxivr Bí Enko Chmees dat 
sijn vader U gcivecst ^aouw Hocjjko, ivíens vader was Souw 
Go Equa dewelke sijn vacler was Sonw Tongko, eti wietiiS 
vadcr ís gewcest Souw Beertgko, en welke laatstgemeUe Souw 
Beengkong ís geweest den Eerste Capitain der Chineesen 
alhier^ die nadat bij eeníge jaeren lang flijn gemelte díenst 
hadde gepresEcert met ecn versocck bíj haar houg Edelcns 
gq^addresseerd omme tot venieminge sijTner jQnken een ^pring- 
tugl naar China te mogeii dotn, 't ivelk welgemelte liaar huog 
Eclelens gratieuselijk hebfaen gelieveii tc accordcvrcn, en de 
gerepte Souw' Beengkorig daarop iiaar China voormeld was 
vcrtrockeni dog aidaar met sijnen koinste hadde ontwaard 
en hevonden een swaare oorlog tusschen den Keijser van China, 
en den toenEnaligcTi aldaar geweest zijnde rijken Ctiínees ge- 
naamd Eie Tham, dat nadat meergemelten Sonw Becngkong 
een jaar lang op China haddc vcrtocft ^vccdcr alhier was ge- 
arrivcerd, dog een jaar na dato is konmen Ee tjvcrUjdcn^ dal 
nae hoverlijden van gerepte Souw^ Beengkong de tijdíivg uijt 
China alhícr was gekDomen dat den Tartar ovcrwinnaar van 
vDorscbr. oorlog vvas 'tgunt nu een liandcrt en a^lieti jaiireíi 
h gelecden wijdcrs dat haa.r boog Edelens haddcn facíiaagd 
voor de goede díenste die genoemdc Souw^ Beengkang aan 
d"E, Comp* bewcesen had^ tot begravínge van desseívs lijk 
toe ie voegen en donatceren cen stuk land leggeode even 
benecdcn de fDrtrcsse Jaccatra, alvvaar de Ujken van de hier'» 
vooren gemelden Souw Hoeijko, Souw Go Equa en Souw 
Tongko mecdc begravcn sijn, vermits hij supph vernomeji 
heeft^ dat nu círca drie maandcn gelceden de votirschreve 



Graf van Bencon 

(iilI rd^t&uratle iii 19D9f, 
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bcgraafplaelsc dtjor Éen der landmeeteni is geraeeteti en daáTbij 
verstaan dat ^tselve SDuden wtrden verkogt ^twelk geschie- 
dende siistintert den suppl* dat 'tiselvc tot ceu grootc schande 
en pracjuditLe soo voor des suppl* meergenoenide wíjleu voor 
Dver grootvader Souvv Becngkongt ab die sijner veormelten 
aldaar mecde begraven leggendc dcscendcíïtcn en verdcrc 
famílíes strekkcn sah soo keert den needrlgen snpp'^ slch tot 
Uw hoog Edelheedens met nccdrig versqck dat Uw hoog 
Edelheedens van díe benevolende gelíeven te zijn, omme ter 
alleguatie híer v^oorcn "tmelte stuk land tot begraaíplaatse 
voor dcn suppl* en sjjne ramíelje onverkogt m\ mogen blijvcti 
en gehouden werden, ‘tivelk verhoopende etc. 

CBíjlage Res. 5 October 1758). 

Voorts geprúdiiceerd zijnde een exlTa.ct resolutíc van lïecm- 
raden dcr Bataviasche Ommelanden benevens dríe en derííg 
daartoe specteerende kaarten van een gelijk getal ledig leg- 
gende crveti en landcrijeni waarvan de eijgenaars níet te vinden 
iijn^ bij ^twdke dat CoUege verzoek doet om tot den ver- 
koop van allc deïtelve gei]U3Jificeerd te tverden, ïoo ís, na 
resmntie van die papieren, goedgevonden daartoe consent te 
verleenen, behalve alleen dat het stuk bebouwd Lhuijnland met 
No* 16 gedístingueerd, cn waar ecjiíge begraafplaalsen gevon- 
den werden, ongcveijld saJ moelen bljjvcii alzoo de bloedver- 
wantcn van die daar tcr aarde besteld zijnr verzQek daartoc 
gedaan liebben. 


(Res. 5 October A'"* 1758). 


ïntje Amiu van 




Comp ' CAmpting AmËKm 


N? 16 . 



Gemeten door mij andergescb'. g’admitteerd landmeter 
zeker ErfT, of stuk Thuijtilantí, beb' met een stMiie woning, 
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agter Gcbouwcn, en houte IjDmbong, alíes met pannen gd^ 
dckt Item nogh eenigc Chíneese Graverii hcbbcníle de be- 
wooner van dít ErfT geen bevvijs van EijKendom* slaende en 
gelegen cen kleijn qnartïer titir gaens Z. O. waerds buïjtcii 
dccse stad ín 'tOosterveld het 23 decl van ‘tblok L. 

Belend ten Z. met d' heere weg van Jacatra, ten N. met 
een mistíce vrouw, ten O. mel Intje Amin van Batavia en ten 
W. niet ’sE. Comp’ Campong der Amboíneefien L Breed voor 
of aaii de Z.KÍjdE O. 12 gr. Z.zes en Tivintigb rneden, mitsgad. 
diep aan dc Oostzijde Z, 17 gr* W. DrÍE en veertígh roeden 
en aan de VV.zijde Agt en Derti^h roeden, 

Batavi.T den 15 Aug^ustus 1758, 

C. A." Luepken* 

(Bijlagc Res. 5 Oct. 1758). 


Aan Zijn ITnog Edelheid, Den Hoog Edelen groot achtbaren 
Heere Petrus Albertus van der Parra Gnuvcmenr Generaab 
nevens dc WelEdclc Hecren Raden van Nederlands [ndï^. 

HoogEdelen Groot Achtbaren Heere en VVelEdele Heeren. 

Geeft mct alle ontzach en ccrbïed te kenncn Suuw Bocn 
hiauvv en Souw Hocknio uw Hoog Edelens gansch geboorzame 
díenaar en dienaresse dat zlj suppl'*^* kindercn en erfgeiiamen 
zijrt van den o%^erleden Chinees Souw Bi Enko, op wien ncvcns 
ramílies gedaan verzoek Uw Hoog Edclens volgens hoogst der- 
zelver gevenereerd besluijt van den 5 Octobcr 1758 goedgunstig 
behaagd hebben het tans bij de supp'™ bewoond werdend stuk 
bebouwt thutjnland en begraafplaats onverkogt te latcnp dewijl 
op dit land begraven kgd den Ín anno 1633 alhier overledcn 
eersten Capitain Chincfes Souw Bengkorig, waar van de 
suppb” zijn afstammcnde. Dan aangEizien zij niel tvvijírclen 
aan dc standgrijping van Uw Hoog Edelens g'eerdc Resolutíe, 
egter met ecnig ongenjstlieid blíjvcn aangedaan wegens dc 
onzeekerbeíd oí dese permissie temporeel aij, dan wel tot op 
haar cn hímrc fainilie ín 't vejT'clg van tijd zoude devolvceren í 
zo keeren ïij zig tot Uw Hoog Edelens met oulmoedïg smeek- 
bccdc dat hoogst dezelve gratietislijk aan haar suppl^'^ gelleven 
te permitteercn dat nict alleen zijp maar ook haare fainilic ge- 
dagte stiik landp als voor het grootste gedeeltft met Chíncese 
graven vcrvult zíjndc, en livaar Ín alle haar vrïrigc familie zedert 


* Rfifln 20 Ndï. 1?44 wordt op vffrítMlc íiua ambiïEmcliff ChrUEsa 
DtËui-Hmii verttcnd tot dun uLnkmtfi VDor nik^ïiÍDg vim du Com- 

pB^ie (Bdl rd* 27iiJ ,Tan «ker hulEwaftm Dtak Ittiidi isclee^Dti Mn 

WfiÍDÍg íKíntwnBrd vbh liDt CaifEfffik k bot Ooal^rvflld, Let Iwwdff dwl Vma 
blDk L tiffu Ithfldffn brfffld 0n d^li^ nïffdffD dif=pj trjl Lat Bpprcipriearffn Van 
«en Cftmpoui^ vúor hDru VDlJEdn^\ 
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hcl hcgin van de vourgaajide eeyw begraven KÍjnp voor aUo™ 
mogen blijven behouden en bewoncn. 

"L Welk doenHe etc“. 

(Bijlage Res. 27 Febr. 1770). 


Op het request van den chínees Souw riocïi hiauw cn síjne 
su.*iler Souw Hoeknio tcndcrcndc het verïoek dat zeker stuk 
bebouwt thuin land^ het welk op ínstantie van hare zedcrt 
overleden vader den ChÍnees Squw }ïi Enko en iijtie ramíiíe, 
bij besluit van dcn 5 Octobcr 1758 wierd g'esdmKrd vau dcn 
verkoDp» voor altuos aan haar en haare familíc gcgeven mogt 
worden, uit aanmerking dat daarop niet alieeii begraven legt 
den in 4638 alhicr ovcrledcn eersten Capiiain hunner natie 
Souw Beengkong van wien zij afetammcn^ maar 't zelve zedert 
gcdiend heeft tot eeii bcgraafplaats van haare btoedvenvanten, 
ís gDcdgcvondcn en verstaan het voonichrcven sluk lands ge- 
legen zuid oostwaards buite.n dczc stad in 't ODSterveld^ het 
23 dcct van hct Blok L aan de Noorflzijde van dc Jacatrasche 
fieerew'cg, breed 26 en diep J3 roedcn, waarvan den eígenaar 
niet bekend is, aan de supplïanten voor haar zelven, haate 
familic en liaare iiazaaten in cigcndom af te staan, om duor 
haar bezeteti^ beïvoond en tot haare JtiegraafptMU gehouden 
tc worden, mits dat zij het nimmer zLillen múgen verkoopen 
of op eenige andere wijze aliëneeren, en onder díe conditie 
daarvan te doen verleenen een bcwijs in forma. 

(R«. dd. 27 Februari 1770). 

Bij den Gotiverneur Generaal Petrus Albertus van derParra 
en de Raaden van Nederlands Indie word bij deezen aan de 
Chinees Souw Eoenhïauw en zijn suster Souw Hocknío Ín voMen 
eijgendom uijtgegevcn zeeker aan de Comp^ tocbehorend stuk 
bcbnuwt tuijnlandt staandc cnde geíegen omirent een quartier 
uur gaans zuijd oo.stwaards buijlen deeze stadt in het Ooster- 
vcld het 23^ dcel vaii het blok L. belend ten Zuijdwest met 
de Heereiveg na Jaccatra^ ten noordoosten met diíTerente 
persoonen, ten Zuijdoostefi mei Brahim ecn Javaan en teii 
noordweslen met Comp.^ CampQng Amborip zijnde breet 26 en 
díep 43 rocden gelijk verder te zien Ís bij de hier bovcnstaandc 
kaart, door den gezwQorcn Eersten Laíidmeter Otto Frans 
Níco1aa.-ï Marci op dcn deezcr iïiaetid geformeerd, en zulx 
ingevolge het geresotvcerdE in Raadé van [ndlë op dcn 27 
Februarij deeses jaar.s,, mits dat lij het nttnmer znllen mogen 
verkoopen of op eentge andcre wijze aliencercn, 

Gegeven in “t Kasteel Batavia op 'i Eijlaiid Groot Java ondcr 
hct groqt Zegel van dc generaale Xederlandsche Oost Indíschc 
Comp. deczeii Jullj 1770, 


r- < -— 
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(Was fr^tekcnl;) dcn Gouverneur Getieraal vaii Nederlaods 
Indir P, A+ V* d. Panra {ter ^ijde stond) '5 Comp." J'-cgel ^ ge- 
drukt ín rood wasch (en daar onder) tejr 

□rdonnaiicic van hunne Hoog 
L,S. Edelheden den Gauverneur 

Tef ordonHi. etc^ Gcncraai cn de Raaden van 

Indïë. (Was getekcnt)i J* R, 
van der Rurgh. SecTetarlSp 
(Uit hct Erfbriefbock mn 6 Juli 1771}). 



Gemcetcn door mij ondergeschr. g'admitteerd Laiidmeetcr 
ter hooge ordrt van Jiíjne Hoog Edclbeijd dcn Hong Edelcn 
Groot Agtbaaren en wijd gebiedende Hcere Petrus Albcrtus 
van der Parra Gouvqrneur Gencrael van Neederlands Indía _ 
wker stuk Thuijnland waarop hct graíT van den ecRteii Capit. 
der Ch ineeae natie Souw Beng-kcmg als mede verschQde andere 

* (Sett stnat nitt uq dea rand, allsea áo lett«r> olt boven — 

Ur. í. da Hua'j. 
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Chineese gmevePi en behouwt mct cen Chinec-sc WoQnhuijs^ 
CDrtibiiijia en twee kamers alíes vati steen racc panncn gedekt, 
staende ende gdegen omlr. cen qiiartíer uur gacns ïuijdoost- 
wacrds huijtcri desc std.dk uf in het OúSCerveÍd het 23^ dtcl 
van hcE Blok 

Bdcnd ten Zuijdwestcn met de heercwcgh na Jacatra^ ten 
Noordoosten met diffcrente pcrsoonen, ten Zuijdoostcn met 
Brahim ccn Javacn, cn ten Noortwcstcn mct Ed. Comp\ 
campong Ambon onder den Capt, JaliL 

Brect v'oor aen dc noksloot langs dc Jaeatraesc wegh, van 
de zuíjd oostzijde af eerst oost 18 graeden zuijden en west 
tS gr. iioordcn vcerthien Roedcn scs voetcn, cn dan nog oost 
16 gtaeden zuijden en west 16 graeden noorden Elff Roeden 
ses vocten en agter ís het breet scven en twintig Roeden- 
Mítsgad* diep aari de Zuïjd Qostzijdc Zuijden ten Wcstcn en 
Noorden ten Oostcn Drie en veertíg Roeden negen voeten en 
áan de noordwest-zijdiï Een cn vccrtig Rocden scs voctcn 
zíjndc gemeeten acn de noord oostzïjde icts ín de sloot^ en 
aen dc noordvvcstzijdc mct dc halvc sloot voDrta zoo hct zcïve 
ter plaetsc voorschrevcn gclegen en hevonden- 

C» F. N. Marci. 

Batavta den 4 Julij 1770, 


Op dc begraafplaats van de familic So warcn tot voor korten 
lijd bewaard gebleven dc gtaven van de votgende personen: 

[. Kapitein So Bing Kong — 

bcgraven de cerste zfnncrmaand van lict jaar iaA síítí der 
pcriode Tsong Tsing vandeBlng(Ming)dj'na5ticd*i. MeS 1644- 

11. dfi wcduwe van Kapiteín Sq geboren Li — 

begravcn den 22*” dag van dc 12^ maand van het jaar 
d. L 16 Januari 16(37- 

Dít ís het graf van Njai inquan Bcncon's Bataviasche 
weduvvc, dic met LÍm Conjock ís hcrtrouwd, vdór 8 JunÍ 
1661 opnieuw weduwc is geworden cn naast haar eersten 
man is bcgraven, 

l>e op hareii graístcen genoemdc klcinzoon Tsong King 
val Bcncon's kldnzoon S:D Go Ekwa zijn. 

III, dc assístcot-Kapitcin Li King Tsoei — 

bcgraven in dc derde winterniaand van hel jaar Aíng-stVn 
der Mfng dynastíc- 

Er bestond rcdcn dít graf tc houdcn voor het oudste Chïnee 
schc graf dat le Batavia was hewaard geblevcn. 


4U »9 BÏ^G KONt.. 

V^HijT de aanduíding ran eeii jaar naar hunne ttjdrekening 
beïíígen Chincezcn cen cvcIqs vart ztslig combin^itíts van twee 
schrirttéekervs; de ^7^ combinatk, heeft gegtilden o. a. 

voor de jaren 1561+ 1621^ 1681| 1741 cnz. maar door de vef' 
meldítig dat dít gral afkoínstig was uit den tijd der Mingdynastie, 
vvclkc wordt gcacht in 1644 aan haar eínde te zijn gekoinen, 
kon tn dít geval aileen het jaar 1621 in aanmerking komen. 

Dcze op zích zelve Jiiistc redenering b evenwel door de Chh 
neezen te Batavia te schande gemaakt. 

Eerst na jarcn van strijd ziju de Tartaren er in geslaagd zích 
van Zuíd-China tneester te maken cn de bevolking te dwJngen 
dch er ín te schíkkcn dat de natiotiak Ming-dynastie door eene 
Liíthccmsche was verdrongen. Tc Qatavia gevestigde ChÍneezeo 
knndeïi daarentcgcn ongestraít trouw blijven aan dcoiide dynastie 
cn zoio ïaat zích verklaren dat het graf sub IIl op zijn steen 
venueídt dat heí dagteekent uit den tijd der Mlng-dyíiastie 
hoewel het eerst ncnige tientallen jaren later in gebruik ís gesteld. 

Van het bestaan van een *a.ssístent-Kapiteín Lí* iii de jaren 
1619—1621 is uit gcen enkel gcgcven gehíeken en evenmïn v'an 
dc afivezígheid biiiten Bntavia van Kapíteio Bencon omstrceks 
díen tijd. In het laatst van 1680 of ín het hcgin van 15RI isechter 
overleden de Luitenant dcr Chineeien te Batavia Lí Tsockq, die den 
l(S“ Dccembcr 1685 zljn testament maakte (zie Hes. 30 Deccmber 
1695) en in wíens plants bij Res. 12 januarí 16B2 cen opvolgcr is 
aangestelcl. Blijkens zijn testainfinl lict deze TAiítenant na: ztjnfi 
iveduwc Tan Hiamtse^ ccn adoptief zoon Lí Giqua en vijf íerf- 
genamen tot de desccndcnle linic hchoorende». Twee van deze 
arstammfilingcn waren dochters, aan wic bij Res. 14 Juni 1686 
transport naar Chtna werri verlccnd in hel belang van hare op- 
voeding: eenc andere dochter Líe Tsonio was toen al lang de 
echtgenoote v'an Bendon^ klcinioon Go Equa (zie tesCamcnt 
van Njai ïnqua en dc Res. van 1 Apri! 1689); de ovcrige descen^ 
dentcn zullen zoons zijn gcweest (hvee eígcn zoons cq één 
adoptief-zoon) en op den grafstecn wordcn inderdaad drie zoons 
als rouwdragers gcnocmd. 

tn Rês. 20 Juni 1713 is sprake van de toen nog in leven 
zijndc ^lan Hiamtse, weduwe van den Chinees Lieutenaiit Li- 
tsoeko* cn dal dc in 1722 ín hct graf sub IV naast Bencon^s 
weduwe bcgniven vrouw Li geborcn Tan, deze weduwe b ge- 
weestp kan nauwdijks worden hctwybíld. 
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Dat aaii het graf van dcn Luitenant Li TsDcko fwiens post- 
hume- of grafnaam Kirig Tsocí zal zijn ^eweest) m 1681 pcne 
pUats is gegeven naast dat van Bencon en bíj gevolg ook 
zíjnc vieduwe ín 1722 naast Njai Inqua is begraven. vindt zijne 
verklarín^ ín de nauwe betrekkJngen welke blijkcns hct tcstament 
van Bencong['s wcduwe Eussehen de familíes Sg en Li hebberi 
bestaan. Zoo was Lí Tsoeko eerst voogd en later de schoonvadcr 
van Bencori's kleinzoon Go Equa, die tevcns dc uníverseele 
erfgenaam was van Bencon^s weduwe Njai Inqua, van zkh 
zclve eveneens eene li. 

Of Luitcnants der Chinee?:eïi le Batavia certijds werdcn aan- 
gcduid ais •hiap 1i Kapitan» (asststent-kapïtein) b ons niet be- 
kend; dc Europeesche títel heeft in dc ooreri der Chíneesche 
ÍTcmccnte misschien barbaarsch gekloriken en daar Ín l678voor 
het eerst een luitenant was aangesteld (dic wcldradoorLi Tsocko 
is opgcvolgd) kunncri de Bataviasche Chinee/.en in 1681 met 
die titulatuur nog niet vertrouwd zijn gcwccst; populair js die 
Europeesche titel trouwens nooit btj hen geworden, 

Allea te ïamcn gcfiomenp vermeeiicn wij het graf sub III te 
mogen tocschrijven aan I.uitcnant Lí Tsoeko. die daar is ter 
aarde besteld zestig jaren later dan voigens de letter van het 
grafschríft hct geval was, 

Is deze toeschrijving juíst dan staat daardoor vast dat liet gfar 
van dcn, eerstcn Kapiteïn Sq Bing Kong ook het oudstc Chi- 
neesche gmf ís dat^ voor zooveel tot nog Eoc bekend iSp te 
Batavia is bewaard gcblcven. 

IV. Grootmoeder Lí Tsing Te geboren Tan —* 

begraven de achtste maïind van het jaar í/rïVí#i f/N der 
pcríode Khong Hí (October 1722), 

V. Sq Tiong — 

begraven de lOe maand van het jaar (ca. Nov. 1708). 

Dit zal het graf wezen van Bencon's kleinzoQn Sp Go 
Equa, van w^ïcn bekend is dat híj I April 1689 riog in leven 
en tocn weduwnaar was, 

VI, So Sok Tsing gcborcn Lí — 

begraven dcn elfden dag van de twcede wíntcrmaand van 
het jaar tak ísúe (16 December 1684). 

Graf van Li Tsonio. dochter van dcn híervoTen besprokcn 
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Luítenant Li Tst>ek(j en echtgcnoote van Bencon^s bleínzoon 
Sp Go Equa, met wicn i\j elf jaren lang ts gehuwd gewccsL 
(Res. 1 April 1689), 

Daar op haar grafsteen slechts één romvdragcndÊ zoon wordt 
genoenid en op díen van haren vict en twínLigjaren later ovcr- 
lcden echtgenoot tivcc laon^ als zoodanig staan vertneïdp mag 
wordcn vcrondersteld dat de wedmvnaar cen tweedeii zoon heeft 
gcWTonnen uit cen volgénde vcrbíntenís. Thiau Hoei, een dczer 
rotiwdnigers, zaJ Souw [Thiau] Hoei KÍJn^ de vadcr van Sq Bí 
E nko^ die in 1758 lieeft gezorgd dat dc voorvaderlijke begraaf- 
plaats níet werd gestoopt ^ 

Behalve in archiefstukkcn cn op grarsteenen, is nog een her- 
innering aan de Chineescbe bewoners van Batavla ín Bencon's 
tijdt bcwaarcJ gebleven in een gedenkpenning^ rfien rfe Chineesche 
burgeri) ín 1632 hceft véreerd aan den op vertrek staanden 
Gouvcrneur Generaal Specx. Waar die gouden gedachtenis U 
terecíu gekofnen, ís níet kiinnen worden nagegaan, alícen eene 
reproductie Ín KÍIver is ons bekend, Het lijkt onwaarschijnlijk 
dat bij Chíncezcn htt denkbeeld zou zijn opgekomén □m de 
vcrdícnsten van een Gouverneur-Generaal te ecren door de 
aanbicding van een ptattegrond vaii de onder zijn bestuur tiiL 
gelegde stad. Ook is de peniiíng stellíg van Europeescïie makelij 
gcweest:“ het latijnsche opschrift is onberíspelijk weergegeven, 
het Chirtccsche is rfaarentegen místeekenrf en daardoor slechts 
tcn deele verstaanbaar. ^ 

I Dr gruvnn findi?r V an VI ?BnnQlEl,^ (Mi>dfldÉBling v&n 

dan HBer lí. IL Kan, d.dl- WeltQvredeUf Febr- íftf£2). 

^ OmlreQt FrEini FbrtHxn vtin Bwíikftnrndp^ dian wg vaar dnn TervÉardi^er 
húbdRq (tift íSa BÍng Koïig meldt K#Hci1btÍË 1$ f^optember 

A' imii 

Frnuí! FíarÍH Tnn Bntcken rode van Delft, in lnqt gecomeu tqet *t juliip 
da CAinfti?! A* 181^5 vaer LanlmHlDr k IB gulden ter mBftnt MÍjnH bsíjiiAflm- 
heyU aiidft Tl^dfthagtH liolveu iu gefueltSD dieust geiyck mEda ten rsflpeoEB 

goijaijde tmctnniant heiu tot Qnderbaudt van lamilift ift Rabf^r ÍH vjiJ^ 
loudv, lijo^liïchl te wínnftn eeu tuu M guldftn ter maant ingEieude op 

dalo dftj^. 

[n liot BbL DBgro|iïït-er wi^rdt arvdar I'lI Ont. 18^ {bSx:. ^■Hiaprnli.QD tílp 
Frandhaífl^ lantuiftEtliïr’'. — lï Aug, lll,^ wírd hy met eeu o|jdj-ncbt 
^an OataTÍB uaur BuUifl.m gefOddeu i Dagr. bL BTi), 

» Ovflr de witutdQ Tun dvn pentiiiig hIh lopogTadHch lïagftvftu, eío Dr. J. 
Brnjideft. Fan pluttHgróud vim ButuTÍa TBn 1633 [Tiid,«|irirt Biit. tiao. XLIU 
(1E»1) tiL 319. 



hoi^jriiuiiiiïV^iIiim iiuii' di|Cf in 

rfv? (JhuÍííu^ mí>| 

K.lljim^^llCáKulilUtl (ji-'tKlull ^ j^ J 
uu£(a> ol?»? rhjjuía \ M 

||^(t,.A luio i 0^\ .'\(K'*2V^ualA 


Eerepeaning Goiiv.-'Geii- Specx, 1632« 
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Wd ma^ wordÉíJi aangenoiïtcn dat Bencon aíin het lioofd 
^ hebben gestaati van dea sEuet die het getuigenls bunner 
waardeeríng aan Spccx ía! Iiebben aangeboden. 

In van Loon^s Besclirijving der Nedcrlaucfeche btstoriepeíi- 
ningen dL II (1726)* bL 207 wordt van deiseji penning dc vol- 
gcnde beschiijvíng gegeven: 

De eene zyde vefbeeldt Batavaëi zyn vierhoelííg slot gevvoon- 
lyk verblyf van den Hooggeza^hebber^ de voorgelegt en 
oiTileggende hoven. Op dc anderc zji'de staat ín de oude 
Chíneesche taalmerken deeKe Male^'tsche zinsprenk: 


l>e warme ïon deelt haar licht van boven tot benedtn toc; 
alzoo laat eene loílyke regeeriiig haarcn bcroemdcn naam naa 
tot ín ^t vierhonderdste lid vaii liaar geslachEe. 


Welke vertaalíng my doordcn Heer Julíaan van Groenewegent 
Veertigraad dcr stad Delfi: en Kassier der OostíndÍsche Maab 
schappye ter kaniere aldaarp van BaEavië bezorgd ís. Vncjrts 
lccst men onder dezelvc sprcqk in dc I.atyfische taal dit 
opschrift: 


In perpeEuam gratítudhns memoriam, hoc munusculum nos 
cives Chínenses Batavide Lubenter Meritn que obtLilíiniJS instgni 
hcroi Jacnbo Spexio* Indiarum Orientalium Generali^ Fatrono 
nostro observaitdo anno 1632* ady 25* Novembris* Batavia^p 


Wy Chïneesche burgers van Eatavië hebben* toE een eeuwíg 
grdenkteken orizer dankbaarheíd- Gaame en tnct rccbt aan 
den voortreffclyken held Jakob Spcksp Opperiandvoogd der 
Oostindiën, onxen eenvaardígen beschermer, deezc kleyne gifti 
in "t Jaar 1632. den 25, dag vari slagtmaand te Batavië op- 
gcdraagen. 


Hoe Hencon's medeburgers over hem hebbcn geoordeddi is 
zdden aan het licht gekomen ï dat niet alle veftegenwoordigErs 
der Compagïiie over ziji] opEreden tcvreden waren, Ís daarentegen 
een enkele maal uítdrukkelijk vcrmcld gevonden: 

* . . nochtans hebben wij eenigbe derzelver goederen díer- 
dcr cndc tot boogcr prijs íngecocht als dte jn dc Memorie 
van coupmattscbappeii staen (cndc) op Battavia tnogdijck 
van ecn deel níet weteade Chínecsen gelijck Capp" Bencotigh 
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cnde andcren, werdt diets gemaeckt dte bier connen ingecocht 
werden. 

(Gouv. Putmans a.aci G. G. Specx llï Maart 1630), 

Ciiíneezcn kliuigdcti over den grooteti ínvloed van zekeren 
Chinees Peco op den GouvenieLr van Forcnosa: 

Bencon heeft dese saecke mede hart gesustinecrt raaer 
[urijl bevinden suIcíí oock al uíjt haet te riïSultcreíi, 

(Mi-ssive Reg. Batavia naar Taijoan dd. 26 juU 1642). 

Btj ecn voortgeiet onderzoek van de papieren dcr Coinpagnic 
en vooral vati hare notarteele nalatenschap, zal vermoedelijk 
menig bericht kutnien wordcn toegevoegd aan hetgeen tot nog 
toc omtrent Bencot] is aangetrofíen. Ook als dic verwachting 
níet wordt vervuld, ial de eerste Kapitein der Chineezen te 
Batavia. ten npiíchte van de op hem hetrekking hebbende en 
bewaard gebleven gcgevens, niet achterstaan bij Europeesche 
dienaren der Compagnie uit de I7e eeuw, wier afstamracltngen 
daarentegcn vaak zulien kunnen wenschen dat huntie nasporÍTigen 
in de archieven der Compagnie even goede uitkomsten hadden opge- 
leverd als dc onzc welke toch * maar een Chinees» hebben gcgnlden. 
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HET KOPPENSNELLEN IN ZUID 
NIEUW-GUINEA 


DOO» 

P. VERTENTEN. 


Spreekt rfien van Ztiid Nieuw-Guínea,. van de kaja-kaja^s, dan 
denkt men onvviUekeuiíg hct kQppensnellen. Níets wat in dcn 
vreenidelíng én den Marind anem zeir méir intérc^ïseert dan dat* 
Hct is cti blijft een vrmsclijk barbaarsch gebruik, En toch* 
het woord koei >sneltí>cht ts voor den wjldc voi 
‘ De stachtoffers vangcnn hunne namen te weten koincn, a;e 
snellen^ dát ís hoofdaaak en doeh maar de reis op zich zelf is 
voor hcn bijaondcr ínteressant: vreemde gewesten KÍenp de ge- 
heímzlnníge plaatscn waarvan zij de oudercn hoorden sprckeni 
de bosschen belreden díe lij tot nog toe slechts in hunne ver- 
beelding lagcn wanncer bereisde mannen er ovcr vertelden, hoe 
aantrekkelijkt Het dorpp 't bekcnde — á1 te hekendc — land ver- 
laten en een paar maanden iiitgaan op avontuuTi naar dcn vreemde 
waar men veel nícuws en moois aíen zak en ïasí lea-St: waar 
men EÍch kan onderscheídent w^aar roem cn eer te bchalen ís! 

Gevaar ïs níet uítgesloteni fnaar dal houdt niemand terugp 
íntegendceh Ëecrt kaja® wíl gaarne voor sahani (kan goeroe =í 
lafaard) uitgescholden wordcn, maar is fier op den naam basik = 
varken, omdat een varken het S) mbool is van dapperbeid: een 
varken valt aan, weert zich met doQdaverachtíng tegen den aan- 
valler^ Driftig zijni jarect, ïemand die zijn man staat, «n dic 
níet Tivijkt, dal ís hier Je ware! een der kwaliteiten — zoo niet 
dc gTootste ■— die waarde geven aan een mensch» 

VVelnu op sneltochl meer cian^ elders kan nieri zijn durf en 
:zïjn moed toonem 

Waarom saellen ze? 

Wij hcbbcn dat honderden malen gevraagd aan oud cn joíigT 
aan kalme, zachtmoedlge en ruwe wreeLÍaardige t>pcn, ik hcb 



AG ll^ KOPrRNSÏiElJ.FN IN ZUTlï KIEUW^^LTÍNEA. 

het gevTiagd met verïch gesneldt hoofden voor mij. WaarDqi 
toch? Steeds was het sterentv-pe antivoord: ígiz nango = om 
namen te hcbben, 

Een kaja* lieert irerschílleficle iiamen, rnetst bijnamen, ciiiíleencï 
aaii zijn tQtem^ imlkend oak aan nitroepen of scheídwnorden 
uitgesproken bij hij?-ondere getegï-nheden bijv.. toen v^adcr hem 
venvekte, bij eên of ander voornaam ícit of feest. Sommigc 
namen wareii nntlcend aan een t^-pisch ivonrd, eeti strijdkreet 
of een leuze uítgesproken op sneltocht bij het vangen van een 
man (hakev-rlk igiz). bij het afstroopen vaii de scalp 
(kahasib-rik \glz), btj het dragen van den gesnelden kop 
(ercv-rík igi^)- Maar de echte naam der Marind anim, 
de ígiz-ha \s de koe i- nf pa-]gii = de 3 nch of kopnaam, 
dc na^m der gcvallcncn^ 

Daar lijn zij fier op! Ik KÍe nog de kleine jongens van Dncv- 
miraav vónr mijí hoc zij mij levendig vertcldeii van den ouden 
grij^en Kenda, hoc hij de jonge manncn nog aanspoorde om te 
gaan snellerh ♦Toean» ?.eiden zc — en fier klDpten zi) zïch op 
de borst — wij hchben allemaal nog kopnamen+ Ko et Ís slecht* 
snellen mag niet, Kencla ís oLid, zijne oogen bcgínnen le 
schemeren, koci tiske nama^ "t zal nu nit 2 Íjn met het 
snelienlt 

Voor elkcn kajá* ís een menschenoffer gcvallen, een man of 
vrDúw gesneldl Dat b nící overdreven, want a1 is hct Avaar, dat 
soms twce personen naar één kop genoemd werdcn, ivaar Ls 
onk dat somrnige brani's, díe Eoogenaamd boften., koppen en 
namen over hadden. 7-oo o.m. de ondc jadjo van Qkaba. Hij 
had zeven kínderen, zorgde dat clk kind een kupnaam had en 
híeld toen nog drie namcn over. Omdat hij in onJi goede vrienden 
zagp guede menschen: waningap anim, was hïj bercid ons 
elk ecn dier namen af tc staan! 

What ifi in a name? Voor hen is ccn naam — voora! de echte 
of kopnaam — mecr dan voor ons. Zij voelen zich ácn daar- 
mee, Ti>cn Nahvo van Okaha gaamc dcn naam van Fastcaor 
Nohen aannam, deed hij juist alsof hïj zijn eigen pcrsoon uíttfDk. 
htj streck meE de handcn over de armen, borst, buik en bcencn 
en deed alsof hij N a! w o uitdeedp weggooide en No 11 en aantrok! 

Een kopnaam dat bcduidt; >vúút mij is vadefp oom of groot- 
vader vér wcg geweest op sneltocht, om mij dicn naam te halen 
heefl hij veel gcvaar getrotsccrd. ITij waji dapper cn vlug en 
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ving een mensch voor mïj* Zóf'>vee1 was ik hem waand! ?oor míj 
is eeri binnên]andÉ:r gftvallcn 1“*' 

Dit ís Eekerp dat nien er véél voor over heeft nm een kop- 
naam te halen, íneii moet vér gaaHp levensgevaar komt er meer 
dan eens bij en vaak komt een man onverríchter zake terug, 
De kopnaam moet ontnomcn zíjn aan eeii slachtofiTer dat men 
íelf ving (dat men het zelf úiithalsde was nset nnodig); het 
beivijí neemt meii mee naar hiiis ín den vorm van een gesnelden 
kop, Valt de kop uíteen, dan meet men ten mïnste het kinne- 
bak bewaren, dat is het bewijsstuk. 

Toen ik aan den kleinen Boedeiam van Okaba vroeg of zijn 
naam een sncbnaam was (zíjti vader had nog geon succes gehadjp 
was aijn antwoord bevestigend. 

En wie heeft dan een na^m voor LJ gebaald ? 

Amci, Tocaii^ niTjn grootvaderT Kombida, al tang geleden. 

Kiíinebak bewaart vader in de ogatok-wad! (de ogatok- 
wad ís eene groote, dicpe* vari biezen gevlnchten betirSj waarin 
nicn dc kostbaArheden bevvaartt J-ij wordt ín den nok van hct 
huis opgehangen), Vcrsch behoeft een naam dtis iiíet te aijnp 
hoc oud ooki hij behondt SïÍjne waardc. 

De vader stelt er cene eer in ï:elf naiïien te hebben of te 
halcn voor ïíjne kinderen. NÍet allen editer hebben succcs, nict 
allen hebben een kopnaam klaar voor cEn pasgeboren kind. 
Maar dan is er rneestal ïvel een oom of grootvader die nog één 
in voorraad hecít. Later als vader zelF succes hcert krtjgl de 
klelne wel een tw'eeden kopnaanir Zóó gebeurt hel dat één kind 
twee, dríe en meer snebnamen heeftp vooral Avanneer de famíEie 
groot is en er slechts een paar kinderen komcn. Dat ïijn echter 
uitzonderingcm 

Nog dlent opgemerkt dat voor hen een naam mannettjk noch 
vrnuwelijk iSp dc oorsprong doet dus uiets ter zake en men kaii 
clken kopnaam aooïvel aan een meísje als aati een jongctjc 
geven. Zóá had men ïn Okaba een man en eene vrouw van 
dettielfden leefujd, beiden heettcn Mahoeda, zij hadden die 
nameti van áén en denzclfdcfi kopp lakod-parik* Dat gebeurde 
mecr, dat meti éénzelfden naam gaf aan twrcc kiiideTenp ouk 
gcbeLirde hct dat men van ééri gesnelde tw'ee namen te wxten 
kwam: dat was oentocTig. Maai als een véél grooter succes 
gold 5p 7, 10 cn mecr koppen te hebben en zóó namen in 
voorraod te houflen. 
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Waar gsan le op sneUcwlit? 

Men vergetc fiiet dat ik stcccliS spreek van cle M a r i n rl-anim. 
Diep in het binncnland snellen de veTschiUende stammen 
dkander onderiíng. 

De Marindínees verdcelt de menschheid ín drie groepen: 

E>e anim-ha: dc echte menschen — en dat zijn zíj. 

• De ikom: de andere be^voners van Zuíd Níeuw-Guinea waar- 
mee íii vijandbchap leven of Hever waarmee zij nof niet be- 
vriend líjn. 

De poc-aníra of vrÊcmdclingen. 

De ikom lijn volgens hcn geen echtc menschen: míndef- 
waardïg in clk opzichtl Een Romtin kon iiiet met meer ver- 
achting op den barbaar neerzien dan een kaja-kaja-úberinensch 
op den Ikomi. Díe zíjn alleeti maar goed om gesneld te worden. 
*Anïm bake, Toeam dat ^ijn geen menschen, Toeani I^atcn 
wij die tocb gaan snellen. Ze lijn níet meer waardl> 

De bcvricnde stammen in hel binncnland waren vroeger ook 
íkom, behoorden vroeger ook tot de sndplaatscn. 

Het snellen h gedeeltelijk een veroveringskríjg en stil aan werd 
de grens der bevriendc staiiimcn verder vcrsclioven. Met dé 
naaste buren lecft inen liefst in vredCp dat maakt nict alleen 
eigen strcck veílíger, maar heeft velerlei practíscb nut, want 
dc bínnenlanders zijn booE- en trom-makers, in hunnc bosschen 
víndt mcn paradijsvogels en casuarissen en zlj brengen gaArne 
die arltkdenp in ruil voor ajiderCp naax bct strandp o. m. ook 
de zoo mooi afgewerkte klenrige pijlen. 

Meer dan cens cagen vvtj vijanden van vroeger nu gezamenHjk 
wati drinken en elkaar bejegenen aJsof cr nooit íets tusschen 
hen gcivccst was. 

Zoo lat eens cen oude boscbman ín Okaba heel knusjes te 
vertdlcn uit den ouden tijd, toen Okaba bij hen was gaan snellen. 
lïij wíst nog zeer goed hoeveel er tocn gevallen waren. Daar pratcn 
ie ovcr ais over icts zeer gewoonSp net als twce oudstrijders 
een Belg en ccn Hoilaiider dat zoijden doen overderuzie van "HO, 

Toen wij pas in Qkaba vvaren was Makl^oe nog sneí-terrein van 
Sangasee, maar reeds bevriend met Doev, Makalïn en Okaba, 

Dal vrcde teekencn ia cen cigcnaardïg ieta, men heeít geen 
tusschciipersoncn of tolken, Zij die vrede wilien sluitcn kruipen 
toi in de nabljbeid van dcn vijand cii deponeeren daar enkde 
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geschenken, incísE een mandje met kalkkoker en pruimgcrei. 
Wildcn dc Marind-aním vredc^ dan was díe er gauw en men 
hícíd sínds vrij trmiw aan het woord. Maar soms ~ en 

dat ^vïïis het gcmctïnc — veSnsden ïij slechts vrcdelievendheíd. 
Een paar Quden gingen er dan allccn op iiit om de vredespruim 
te pruitncn, mct vriendelijke gebaren lokten rij de bangc tnenschen, 
Stilaan kregen de?.e meer vertrouwen. f )níiertus 5 chcn omsingeidËn 
de snelters dc plaaL<7, een of ander tceken der oudcn: een tík 
op een kaJkkoker^ ecn bepaald woord of uitroep waren hel 
teeken tot den aanvaU Erj dat noemen zi] niet laf maar slim I 
Zlj lachen om de ïstommerikken» die er zóó inloopen! 

De groDte sneltcrTeinen dcr Marind-aním waren: de grootc 
Dígoel-rivier en het terreïri j^elegen tusschcn de grens van Noord 
Nieuw-Guínea en de Fly-rivien De grcns van 2uid Hïeuw-Gurnea 
vaU vrijwel sarnen met de grenïen van den Marínd-stam ín 
het O. en Z.O^ 

Hunderdcni duízenden menschen zíju daar ïn den loop der 
jaren gesneld. Naar eene vrij juíste schattíng woonden aíieen 
aan hct zeestrand 15000 Marïnd-aním toen de líegeeríng 
ïïch híer vcstigdc. Aan dat getal beantwoordt een even groot 
cíjfer gesnctde lioofden: óén geslacht vau dc strandbevolkíng 
vroeg 15000 mcnschcnofïcrs! 

Dat zulks nïet overdreven is blijkt hier uífc^ dat ïn een paar 
jareu tijd van 1910 tot en met 1912 (wij waren toen op Okaba) 
meer dan 100 vcrsche koppen iiaar hct stand zpjn gebrachtp 
allccq door de dorpen getegen westelijk van de Bian tot en 
inet Wambï. 

In de nadcrc bepalmg* welke ïij-rivier zij ïullen invaren, 
wclken stamp welk dorp i\j zullen aanvallen» lieten zij zich 
dikwijls leideii door wraakgevoeL PÍaatsen waar zij vrocger op 
sneltocht volk verloren, komen zekcr w^eer eens aan de beutL 

Toen Alakoe in 1911 uittrokp had ook Mewï vccï lust om 
mee te gaan, Alakoe noodigde zc uit en het groote motíef 
dat zij aanhaaldcn w^: johan heïs ipe=daar z^'u ginds 
overleden dorpsgcnooteii m. a. w. daar zijn vroegur van de uwen 
gevallen, wreekt ze. 

De groote sneltochlen hadden dus plaats op dc verre sncL 
terremen, dc koci-miráv, Maar tusschen doorp wanneer rij de 
kans schoou zagcn, snelden zij ouk we1 ceii of mcer menschcn 
uit kampongs van eigen stam of bcvrÍEnde binnenlanders- 
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Zoo weet men nog tc vertelïen hoc de vader van Sok íwag 
van Okaba ccri geweldig koppensnelkr tuk op koppen 
en onvervaard. Wanneer bosch-bcwontris naar het strand kwamen 
ging hij bij hun lerijgkcer in hinderlaag líg^en eii overvíel een 
of anderen achterblijver. De koppen hing hij ín 7-ijn tuinl 

^iowarí, het eerste dorp tcn Z.CX vaii Mcrauke had een 
kwaden naam. DikwLjlf kwamcn reí^ígers daar voorbij op we|^ 
náiir Kanuem of elders om daar hij ccn vriend matten cn 
ffiandjes te halen. Tn gcïieiaGhap rcízcnd was er minder gevaar- 
Ging één of twce man ver op het strand voorbij (zij liepen 
rtooit dícht bíj de dorpen uít vrees voor toovcrij) dan wcnkten 
mannen van Nowari vaak die rei^igersH uitnoodlgend even 
te komcn pruimen en praten. Was het eene goede kennis, dan 
hoorde men weer eens nieuws, tractcerde hcm cn líct hem 
ongestoord verder gaan. Was het ieinand van verre, waar wcl 
gecn haan naar kraaicn zou, dan overviel men den ongelukkige 
op ccn gegeven teeken en sneide hcm. Dat is nicl cens maar 
herhaaldelijk gebeurdl 

Het groQtc Sangasee (dat van de imo sekte is} overviel eens 
de niajo's (eene andere gehdmc sekle) van Makalinitihun 
inwijdíngs-tijd. Zóó hadden ze gemakkclijk speli Was melecn 
eenc vcrachting van en uitdagTng aan dc májo's. 

Toen Pastoor H. NDllen nog nict lang híer was en er een 
groot feest gegeven werd aan het strand, waren vele kaja-kaja's 
van heinde cn vcrrc daarheen gekomen. Daarom waarschuwde 
mEH den Fastoor liefst langs het strand tciug te keeren. Kr 
waren nu zoovele vreemdcn in de tuinen en allicht kon een nf 
andcr in zijn hoofd kríjgen hem tc snellen, wanneer hij ïoo 
alleeri en Giigewapcnd door de tuinen ging. 

Ecns gingen drie ewatis {jongeUh) naar Kanocm (voorbij 
Sarire) om slaapmatten te halcn. In Borem kregen zij on- 
eenïgheid met liii van Kanoem, die hun drinkwater vveígerden. 
Dat was voldoende reden om verontwaardigd naar Nowari 
terug te keeren. 'sNachts in het geheiíïi steekt in stílte een boot 
vol gewapcnde mannen en jongelui in zee, ze boomcn langs de 
kust tot voorbij Borcm, verstoppeíi hun boot bíj Bokem 
(ecne kleine kreek) en gaan in hinderlaag liggen om kanoem 
anim te vangeni díe zeker daar langs zouden komen naar lict 
fecsl. Afzonderlijke personen of een klein gezelschap van twee, 
drie mcnschen noodigcn zij uit zich wat te zetten eii te prnimcn, 
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saiïicTi ?,ulkn ze dan naar Borem gaan! Zoo ovcr^allen zij 
heet wat mcnschcn en verbergen de lijken cen etndje verder in 
struiken en gras. "s NachLs varcn zij mct een boot vot koppen 
naar N owa ri+ I-aler moest heel het dorp hoetcn om díe gemeenc 
streek van enkelen. 

Wie gaan op sncltocht? 

Dat hangt veel af vaii rie omstandighedcn van plaíits en tijd. 
Willen ifi hccl gauw teí-ug zijn, dan gaaii alleen sterke volwas- 
scnen mee, 

Zij díe over de Engelsche grens gingen snellen moesten htcr- 
mcc rekcning hnudeni dat daar wcinig of geen sago ís en weinig 
klappers. Van de aardvrucbLen der bewoners kondcn ze ctrst 
profiteeren wanneer er gesneld was^ en dan nog niet lang. 

Daarom ging van de dorpen ten ZíOh van Meráuke slechts 
eene kenrbende uit: mccst jongc kerelsj sterke vrouwcnj een 
paar ondervíndíngrijke maar nog kranigc oudcn en íwag.Jonge 
meiden dic nïet langer konden wachten zúó verlangdeu zij de 
groote reis ntpe te maken, 

Aan den overkant dcr Merauke-t Koembe- en Bian-rivieren 
vooral in het O k a b a-distríct trok men er lusttg met heel de 
dorpen op uit. Bij dc Dígoel-rjvier Ís sago in ovcrvlúed. Was 
dc voorraad op dan bleef mcn ccn paar dagen om meel te 
bereiden en trok dan w'cer verder- 

Toen Alakoe eind November 1911 óp siiekocht uíttoog bleven 
alleeii enkclc oudjes en ziekcn te huís. Twee maanden bleven 
dc anellers uit en keerden eerst 5 Januari 1912 in liet dorp terug. 

Wamiecr anellen zeï 

De drogc tijd was vnor hun doel het meest gesthikt, vooral 
hel eind van den drogen tijd, Etk jaar moeten er níeuwe tuínen 
gcspit wordeHp ook dat moet gebeuren in hct dr&og seizoen, 
wanneer het water weggetrokkEn is uit de lage leemgrondcn. 
Ze mnakten daar meer spoed mee^ wannecr tot een sneUocht 
beslnten wasí in Novcmber vcrtrokken ze dan meest cn kwameii 
bij de ecrste regens (eind December, begin Januari) terug. Soms 
ging men vroeger om dan na den snelEocht aan het zware tuín- 
wcrk te gaan, maar men bcgrijpt dat men daar mínder vuor 
voelde, want de ondervmding leerde^ dat er dan niet veel meer 
van tuin^aanleg kwam. 


33764 
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Dc droge ti)d w&s wél aangenEiani orti le reizen: de moeras^en 
warcii dan uitgcdrúogdp er waxEn geene miiskieteii en men had 
gccn last v&n den regenp zoadat men gerust onder den blooten 
hentel slapen kon en een bivak gauw kíaar was. 

Meestal heert mcn híer een lang en zeer droog seíïocn, en 
dát Ís jc ware. Toen hel in 1911 zao gcweldig uit hct Z.O. 
bleef waaien cn alles dor werd^ zei onze vriend Kalmoe van 
Mewí tot qns: ^Tocanp zegt aan Toehan AllaK dat hij het 
rcgenen doet andcjs gaati de menschen Keker op sncltoqhtli 
en sc gíngen op sneltocht! 

^tWas diis regeS: in dcii Oost-moessoíi was hct snd-tijd- Maar 
ook op dezen regcl waren uitzonderíngen: soms was de hooge 
waterstand in het regen-seizoen eene aanleídmg om vlug en 
gocd per booE een tocht te wagcn cn gcen kwaad vermoedcnde 
binnenlanders te overvallcn. 

De voorbereidiiig* 

"t Ztjn gcwoonltjk dc maniieii van één tnanneTihnis (otiv) 
onder dc leiding van één ínvloedrijke díe tot eea sndtocht be- 
slissen. De namen zijn op, mcndnp barém, men moet 

dus níeuwcn voorraad apdoen- 

En ook a1 hchben ze nog een paar namen overt er zijn ailijd 
jarect-anim, vurige karakters, avontuurlLjke overinocdige kerels, 
belust op moord en roof en roem- Elk mannenhuís had líjn 
eigen naam en dat moest door ccn gí-oot feest weer eens van 
zích doen sprcken- 

In Jobar was inderËtjd Papocs-ngat de meest gevierde 
jonge man, hct initiatíef tot vcrsthílleiide snel-partijcn op Engelsth 
gcbied ging van hem uít. Eínd 1910 heb Ík zelf in Jobar het 
koppenfeesl mec gemaakt waar Papocs-ngat de gevicrde 
(hí) was toen nog cwati). Koppen hebben wij niet gczien 
en zekcrheid van een sneltocht had mcn níet, eerst veel íater 
kwam ik dit alles te wcteti. Het bestuur coritroleerde toen nog 
al tc weinig het doen en laten der kaja*s en meïi dacht er 
niet aani dat, terwijl bekende tj'pÊd uit de dorpen zjch ge- 
regcld Ln Mcraukc iieten zien en de kampongs heelemaal nict 
vcrlaten scheneiL eene gTOOte kcurbende lustíg en ru.stigop snel- 
tocht ging. 

Op een goeden avond, onder het kauwen en drínken van 
een potje wati kwam dus eeo man tnet het voorstel. Hij had 
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er al ovcr nagedachtj en zeï kort wegf: de naTTien zijtt Qpj. laten 
wij op sncltocht ^aan en díe of dfe verslaan!» Aanstonds was 
er btjvaL Men stoeg aan 't bcraadslagenï welken slam? niet 
tiever dít of dat dorp? en wanneer? eerst zoy mcn met de tuinen 
klaar moctcii zijnl De ondefen, de levende geschíedboeken 
werden geraadpleegd; na alles gewikt en gewogcn te bebben 
stond het hesluit vast: dáár gaan we heeni díe moeten er aanp 
wanneer de omstandiglieden het plan níet wijzígcn* Heel het 
feisplan wordt al opgetriaakL Jn langen tijd ging men dáár niet 
op sneltúclitp men heeft diis alle kans er weer volk aan te trelTen. 

H meteen wraakneming om de dorpsgenooten, die men daar 
bij een vroeger trcflren verloor! 

Den volgenden dag is cr algerneene faad, al dc matinen zitten 
bíjcen op de open plaats achter het dorp ïn de schadyw def 
klappers, men praat druk, zij die met liet voorstel aankwamen 
ongsten nu reeds eer en bewonderíng. Weldm weet hcel liet 
dcrp groot en klein hct groote níeiiwSr AllÉr fantaisie werkt, 
men denkl aan nicts anders^ spreekt over niets anders. 

De jQngereiL díe nog nooit meegíngen vooraJp bmnden van 
verlangen om mec te gaan^ benijden.hcn die mee mogcn. Zij 
hoorcn nu voortdurend naiticn herhalen díe ztj reeds dikwijls 
hoorden (ímmers al de varkens uit hct dorp dragen namcri 
van snet-plaatsen^ dorpen en slammen waar men koppen haalde) 
maar nooit met zooveel détails, Hoe vxrlcidclijk was een snel- 
tocht voQf ben^ díc dc meeste dagen van luin leven slctcn tn 
eígen dorpje en eigen luineiip Mêti ging wel ecns naar een feest 
ïn ccn naburig dorpi ook wel eens ver» maar alle stranddorpcii 
líjken op slot van rekening vccl op elkanderi 

En zij die reeds op sncUucht togen vcrlangdeii al even hard 
die plaatsen weer te zien. Nu nng vcrlangen KÍj daar naar. 

Wánnecr zij in hct bcgin van den drogcn ti]d de ambata 
{=^ pijl) des avofids schitterend iii het Z.O, zien opkoitien (ii en 
cí van Ccntaurus) dan gaal nu nog hun hart open bíj de herín- 
ncring aan de ptaatsen die daar líggen in dic richtmg en die 
zij U acbterecn opiiaemen .. .. wondere plaatsen van dcema^Sfc 

ríjk aan lcgendent die zij vroegcr bczochten op sneltocht. 

*Toeani leidcn mij de mannen van Oeroem *Iaten wij cr 
nof ecns heengaanT gaat U mcc, wij znllen nicmand siiellen, 
aUccn maar om die streken weer te xienli 

Van nu áf bcrrcidt icder zich reeds voor op den iochL Eerst 
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tvofden de ímíitin afgetverkt. Dé VTOUwen kloppcn veel sago in 
voorraadfc de mannen maken bogen, pïjleíifc kalk- en waterkokers^ 
zeirs boogpezen maakt Tnen in vooTT^d. *) 

EVken morgcn is er in bct dorp ajasee: de mannen. vooral 
de oudcrcn íifngen ecn Lndrukwekkenden sqnoten zang begeleid 
door zwaren tromslag op de groote kandara^s (tmmmen) 
met kangoeroc-vcl bespannen. Mcn hoort dat ver. Het brengt 
allen nog ineer in stcniming en in de btiuj't zegt nu Íeder: 
*hoor je den ajasee? sneltocht bínnenkortii Díe tfomslag 
wekt Ín een kaja hart gevoelens van bewoiideríngH van sympathíe 
en vci'langen. 


Het veftceJt^ 

Gifig men rechtstreeks het binneiiland ín, dan moest alles 
gedragen worden en wérdcn soruH vivres vnoruLtgestuurd. 

Langs de kust gebruikle men de groote lange booten {uít- 
geholde boomstatnmen)t vulde ze met allerld cetwaren vooral 
sago, klappers en pisang. De sago wcrd goed argedekt met 
boomschors van boes (kajoe-poe tih) opdat regen of zcc- 
watcr die niet bederven zou. 

Enkeie mannen boomden dic booten (nict ver 1n Kee). De 
anderc maanen en vrouwen gíngen te voet aan hct ïeestrand+ 
de vrouwErt beladen met allerlei leeftocht, pruirageret enz. 

Bij den uittocht begeleídden de achtcrblijveni een eind ver de 
vertrekkenden^ hietpen zoover de zaken dragcn cn najïien dan 
afscheid met tranen Ín de oogcn. Éhl eh! klonk het dan van 
beide kantcn. Gaatl — blQftt — gaat! — wij zullen wecr komcnï 
Nog lang staarde men de dínrbarcn nRy weenend vaak^ ook de 
vertrekkciïden waren ondcr den indrnk, maar weldra maakte die 
wectnoed plaats voor opgewekíer stefnming. 

Sommige achterblijvers lcgdcn knoopen in een touw: 40, 50, 
60 naar gelang dc dageiu dat zij vermoeden, dat de tocht wel 
diiren zou. Elken dag wcrd ccn knoop losgemaakt. 

Anderen stakcn zooveel stokjes Ín een sagQ-stengel en trokken 
of elken dag een siokjc uit. 

Nog anderen rekenden volgens den maan-stand. 

Op Juítit aí velfl mauafln dcti-a niau’A-o boo|^«ï4 Dza 

baik gvbondDCf apna^ aaiia pcea h^fE men aaii«taacl« ddrd aadDrD 
nleuiFD, geftd ep de bonil 
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Op rcia. 

Elke dag brengt afwisíseltng: stetils ztet men nieuw terrdn. 
De ouderen weten waar waterpiitten zijn cri wilde vruchtcri* 
Haast heeft inen niet. Onderweg wordt gevíscht op vischrijke 
plaatsen. Zoo vvist Ronajig van Boetí over de Engelsche grens 
eene plaatiï rijk aan groote krabben, Men maakt jacht op í:asijarís,i 
varkens, kangoeroeX vooral warev (eene kleine kangoeroe-soort 
die veel voorkDmt in 't binnenland)^ 

Zij die naar de Dígocl gingen kwaraen kloek, stcrk en wcl 
doorvoed terug* Dáár ís eEen in overvloed. 

Zij die naar de Westeni-dÍvisíon in Fapoea trokken moesten 
vaak vee! ontberen, vooral waimeer de vmrraad sago op raakte^ 
maar een kaja® weet zich te behdpen, schíkt zicb naar de om- 
standigheden en . - -. gaat zdfs groot op doorstane miseríe, 
(Tout comme ches nousí) 

Met een bivak is raen spoedig klaar; enkde stnkken in den 
grojid en daarover wat boomtakkciL gras of palmbladeren^ mccr 
nietl Soms stellen dj zich tevreden md cene klebc omheining 
die Eegen den koiiden riaclitwind bcschut. 

Ondenvcg shuten zich vaak — naar afspraak — bevríende 
bosclibewoners bíj hen aan. 

De Digocl rivíer stak men met bpoteii of vlottcn over, had 
men booteii genofig dan voer men een der zijrivieren in want 
de hevolking woont daar mecst aan de sítjrivieren en wcí aan 
den oorsprong, 

Op Engclsch gebted vocr men Morehead-rivicr op of cenc of 
andere kalí, zoover mogeítjk, maakte daar een bivak op eene 
gocdc vcílíg^vcrkeiide plaats en trok van daanjít %'erder het 
land Ín* 

Aankomst op hct aneltcrrein. 

Nicmand beter dan deze menschen ziet waar eene plaats 
bewoond begint te wordem Zij zien hct aan dc javoen-kai 
de 3£. g. bootw^en in riet en gras door de booten gevolgd 
wanncer alles onder w'atcr staat. Zij zícn het aan kleíne padcn 
Ín het búsch, díe wij niet zondcn opmerken, aan een achter gc- 
laten boot+ ecn vtschfuik* ccn verlaten tuin, gekapt hnut enz., 
itj weEen goed het onderschcid tusschen oude cti verschc 
voetsporen. 
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Vatn nu af moeten aij zeer voorzichtí^ zíjn, anders wordt hct volk 
in dc biiurt gewaiuschuwcl, dau 7 Íjn zij hedemaal niet meer te 
vínden en is de tocht míslakt. Wat mcer dan eeiis voorkwam. 

Daar komt dan blj dat ze zelf níet veílig meer zijfi, en zij — brani 
zoolang ze nicts te vreezen hebben — worden echte saham's 
(=: kangeroes = bangerikken) wanncer dc tocht gevaárlijker wordt. 
Zíj keeu-cn dan vaak maar líeveT onverrichter zake terug, 

Zoo is het dorp Iwolje ín 1910, 1911 en 1912 driemaiii te 
vergeefs naar de Digocl gewecsE cn werd uïtgelachen! Zelf 
hadden zij cr een paar menschen bij íiigeschoten (wier lijken 
zij echter níet ginds iieten maar meebrachten om ze tc btrgTaven 
in dgen grpnd). 

Eens, verleit de geschíedenis, ivas een heel dorp op sneltocbt 
getogen en men hecft cr nooit iemand van weergeKÍeHf 

Gevaar bestaat er dus wcl. Ook blj het overrompclcn van een 
dorp vallen van dc zijde der aativallers nieer dan eens dooden» 
Ts kaja® wijsheíd: zorg zooveel koppen mogelijk mee te brcngcn, 
maar verjies uw eígen kop niell Daarom gaat mcii níet roekc- 
loos maar zcer omzichtig en vooTZÍchtÍg te werk en worden de 
oudereii vaortdurend geraadpleegd. 

Met vour zijn zij acer voomchtig overdag want dan zieí men 
heel ver den lichtblauwen rook. 's Nacbts zijn zij veel gerustcr 
op dat punt en poflcn kalm bun voetseï op kneEterendc vuurtjes. 
Als 't vuuf maar niet te grnot ht zal hct hunne aanwezíghdd 
niet verraden, bosschcn en stniiken verbergen het dan voldoendc. 

Op de rivíeren gaat steeds één booE in de grnotste stiltc voorop. 
De aandacht der Ínstaanden (ze roeien staande) ís voortdurend 
gespannen en nicts ontgaat hum 

Zij kampecren líefst op mecr ab zoodanïg gebniiktc atid 
(pLeisterplaatsen). Ze verkennen steeds goed dcii omtrek en 
weten gauw of ze al dan tiiet op hunne lioede moeten. zijn. 

Zijn zíj dicht gcnoeg genaderdp dan zullcn zíj voorzichtiger 
zíjfi dan ooit en eerst na zorgvmldige verkenníng gezamcnhjk 
wcer opbrckcn om hun laaEsten besllssendcn slag te slaan. 

Op verkenaiDg. 

Híj díe den sneltocht uítschrcef en nog ccu paar dappcren 
moeten cr nu op uit om het terreín tc verkennen. Zíj gaaji 
níet langs de paden maar door bosch en struikenp door moc- 
rasscHp riet cn gras, door modder en grachtcn. Gezicht en ííjf 
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wrijven zVj in mct kalk Rn binden waaiervorraigc kranseii van 
casuans» en paradijsvogelvederen op hct hoofd. Dat maakt leniand 
in het dorre gras, riet en struiken zoo goed als onrichtbaar. 
ZLmdcr dar ïou hnn bronzen fignnr aJs een al te scherp pmfiel 
zicb afteekenen in de vlakte. 

Soramige vcrkcnners maken KÍcb eene kap van kajoe-poctih- 
schers, opdat, wanneer rij zichtbaar zouden worden, men ze 
houdcn zou vonr ecnc vrouw met de kapmat úp het hoófd^ 
^ooals de binnenlandsche iTOuvren gewoon zQn te dragcn. Znlke 
verschijning wekt mindcr argwaan^ 

En op den koop toe w^orden dc verkennerF nog onzithtbaar 
geraaakt ract toovcrïpreukení gamo^ Alvorens te vertrekkcn 
raoet ecíi kenner ze overprei'^elen* Nu kunnen zij gerust gaan, 
niemand zal zc zien! Voorzichttg sluipen zij vcrder^ gewapend 
met boog cn knots, Vínden zij cen of tw'ee mensclicn díe KÍj 
zonder alarm besluípeti kuniien dan snellen ze die al vast 
HDofdzaak is het terrEÍn te verkenneUp te zicn of cn hoeveel 
menschen er zijn* 

Somrmge driftkoppcn pakken wat zij krijgen kunnen, Mislukt dan 
de tuchtin H algeraeeiLZÍj zijn niet voor nicts op sneltocht geiveestt 

Op een sneltocht dic ceh onzef joiige mannen van Okaba; 
Diraw meemaakte, kwamen de vcrkcnners lerug mct de bood- 
schap: nieÊ béél ver (ongevecr 2 uur gaans) ligt een dorpn viij 
groot^ Ecn prachtgdegenheid. De menschen zijn kalm en gerust, 
ze hebbcn nog niets gemerkL 

«DuBi was de cnnclusíe dezen nacht nog gaan wij er op iiít> 
Men at en dronk goed, slapen w'ilde men níet, en ging, gclcid 
door de verkcnncrSfc bcsti±ït op Liet doel af- 

Het snelleji^ 

Onderwcg rceds prevclen dc kcnncrs gehcime tooverkrachtigc 
formules in de vuist eii openen ze onder brceden zwaai úver 
het ongelukkige dorp. 1-lct zLjn Silaapfarmules^ die de sbchb 
ofiers in ccn diepen slaap moeten dompeleni zouKdat zij níets 
merkem van den naderenden vijaud. 

Ele meeste vrouwen en kindcren dcr ánEllers blíjven in het 
bivak aehtcr. Ah atgemecnc regel trouwens geldt dat dc vrouwen 
níet bij hct onthoofden tcgcn tvoordig niogEn zijn. Enkele vrouwen 
gaan mec, die gaarnc ecn kínd voor zich willen rooven of in 
ontvangst nemcn wanncer man of broer er een vangt 
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Otí (rrootcrc paíoers gaan mee, xAllcr gMÍclit vifurdt mct 
kaík íngevvreven opdat men in de hitte van den strijd niet op 
eigen kinderen pijlftn ïóu. 

In de gróoEste stiUe nadert men het dorp laiigïï de verkende 
patlen eii omsingelt bet. Des nathts siielt men níet, dnt js een 
sledite lljd voor dco overvab daii aiet men niet, er zou te veel 
ontsnappcn. Men wacht dan tol het licht bt goed íicht, of een 
□nvoDrzletie gebeurtenís moet den strijd verhaasten. 

Wanneer aldus een dorp op sneltDcht ís en de tbubblijvers 
vvelen dat himne daorpsgenooten op de snelplaats rnocEen zijn 
of ongcvcer, dan verkeeren ook ïij ín spannïng. VVaait hct 
dan des morgeiis hard van uit het binnenland, dan den zij 
daarin een teeken dat cr op dat oogenbiik gesneld wordL 
^Digoel kan ísak», zeí men dan^ «zij verslaan de Dígoel- 
mcnschen !» 

Als het licht b zijn de snellers in nog nauweren kring het 
dorp genaderd. Allc paden eii uítwegen zijn bezet. Allen zgn 
gevvapeTiíl met lansen, bogen en pijlen. Allen hcbben de hand 
aan de bongpees of aan dcn lanswerper «kandeeU (cen soort 
van wccrhaiik). Allen zijn beplmmd- Hun gézicht Ís tngewreven 
mct kalk of roodgebrande aard!;. Dc uogen staan strak, groot 
en wíldt blocdbcEoopcn van spanníng- 

Irt eetis hoort men aan alle kanten een uUdagend gcrocp, de 
oorlogaverklarÊng,de sncllers slaan lich op de bQrst cn achrcctiwení 
johan koei ma man cchcrzlb!=de zoon van N. komt 
om jullic te snellent de loon van Mójoe, de zcïon van Ka- 
mfnap^ de zoon ran Kawídoe enz. Mak-cnam nas = 
laten wij vechten! 

Overnroedig zijn zc„ vol strijdlust„ zekcr van de ovcrwinning* 
veel talrijkcr en beter bewapend dan de oven-allenen. 

Bij 't hooren van dat platseling gescbreeuw ^laat den armen 
bínnenlandcrs de schrik om het hart. Zij verstaan maar at te 
goed waar het am gaaL RadcloDs zijn zij, wanhopig! Zij ver- 
liczen het lioofd, werpen zelfs hunne wapens wcg„ slechts ééne 
gedachte bezielt alleii’ ivcgkriiipcn in cen hoek of trachten tc 
vluchten, mcn stort zkb jjlíngs ín \ gevaar om te ontkomen 
langs ccii pad of door het krcupel-hont! Maar aJs opgedreven 
w'ild vaJlen de mccsteu, zoo nïet allcn tle belegeraars in handcn, 
De bogen kraken, scherpe pijlen en lange lanscn vliegen naar 
alle zijdcn, elke sncllcr schrcciiwt zijn cigen jacbtkreet. 
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Enkele bínnenlanderï vcrdedígen KÍch met dcn mcved der 
wanhoop, dan^end van dríft. Dat fiDemen zíj de ciapperen. Eii 
zótó laat ook meer d&n ecrui een sneller er hct leven bíj* Op 
den snellocht dpor Diram meegemaakt vielen 5 Wendoe-mannen. 
Een ooggetQÍge van den laatsten sneltocht díe Okaba ín [912 
ondernam verKckerde mij, dat Komab, cen jon.ge man, zeker 
gevallcn zqu zijn, wanneer hij zclf niet op het juute oogenblib 
een pijl had gejaagd in de borsí van een inaíiip die vlak vóór 
hem dc lans dríldc om hem te doorsteken. 

Twee anderen Salaheí en Kanga droegen nog de vcrscbe 
lidteckcns van groote lanswonden. 

Waniieer zíj bij dc Dígoel palen woningen gmsingeldení 
schoten zij op de belegerden cn deze van hunnen kant wierpcn 
van boven met lanscii. Duurde het vvat lang dan scbotcn de 
snellers de hooge huízen Ín bnind. Daartoe bonden zij brandende 
propjes lílapperbast aan hunne pijlcn, De dorre dakbedekking 
vatte ganw vlam en de ín tiauw gebrachten storíten rích 
naar beneden. 

't Is gebeurd dat mcn.'ichetï zóó levend verbrandden en half- 
verkoolde kindeTlijkjes naar bencdcn vielen! 

A1 dan niet gew^ond, de slachtoffers worden gevangen en 
slevig vastgebonden or gehoudcn. Lev'end moet men ze in 
hanclcn hchbcn, waiit men moet de namcn te welcn komen. 
Nieuwe kopnamen vodt de kinderen is hoofddoel van den tochL 

Al wat ongevcer 13 jaar oud is of daarboven, hetzij man of 
vrouw^ wordt onbarmhartig gesne1d+ Kindcren van 2 tot en mct 
7 jaaí wordên mccgenomen naar de kust doot wíe ze bcmtes- 
lerden en aangeïiomen als cígen kroost. De vrouiven nemen de 
kínderen aanstonds op, vervvijdcrcn ze van het moordtooneel en 
overladen ze met eten en goede woordjes. 

Zóó kcndcn wij in Okaba alleen 28 menschen (groot en kleín) 
afkomstíg vati sneltochtco. (Op 250 á 300 Irtwoners w^as dat 
vecl), Hct laatstc Idfid brachten zïj mee ín 1912 van heel vcr 
op de DigoeL Zij mochtcn het jongEtje niet houdEn+ Wan- 
geike werd aan dc missie afgestaan en is nu tc Langgoer 
(Kei) op de hDpfdstatic. Elk jaar komt hij op vacantíc en voelt 
zich hicf te huis, Eerts nam ik hem mee naar Okaha waar 
hij allcr sv mpathic had en alleTlei cadcautjes kreegl Zijn vader 
vverd gesnekl maar had in gehaTrewar van den strqd zijn 
kind nog weg kumien duwen in de struiken, Vol schrik en 
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angist biccf de kleme daar staan, ïiíewsgierigheid deed hem even 
de struiken wcgduwen en 266 werd hij opgemerkt^ Met zijn 
kinderboogje had hij zich nog wiKLtn verdedigcn maar mcn vatte 
hena. De indrtjk van die wreede gebeurtenís op zijn kmderzíeltje 
gaf ric kleine weer in twee woorden: do otiv = veel bloed! 

Zuigelingcn laat mcn lig^cn náast dc onthocïfde lijken der 
moeders. Kínderen te groot om raee te voeren cn íe jong om 
tc sncllcn laat men loopcn. Dat zijn nin leggen ?.e: Kletneni 
jongetk Laat riie maar opgrocicn cn zich vermenigvulriígen^ dic 
krijgcn dan laler wet hunne beurtl 

Díraw verteldc miji dat zijn vader jubt ecn man te pakk«n 
had, tenvtjl eeti mooi ktctn mctsjc radcloos voorbij vloog. 
^Grijpt hct» schreeuwde híj Díraw en de andere jongens toe. 
Maar dezc door 't wreedc gebeuren onthutst waren lóó in de 
war, dat ze in plaats van hct kindjc tc grijpenn ^elf het uít dcn 
weg liepcn en het lóó ontvluchten kon. 

Hoe komE men nu den naam te weten van het slachlofiTftr? 

Hocwcl de meeste stammen waar men op sncltocht ging ecne 
andere laal sprckcni houden de Mari n d - a n t m loch vol, dat 
zij oni hun naam gevraagd, dicn zcggcn. 

Een fcit is dai ze verschíllendc Engelsche woordcn tc wctcn 
waren gekoraen op Engdsch gebíed o.a.: Íngrts (cnglisb) m 
kow (koft), cen lucífer nocmdcn zc vóór onze korasL: ingris 
takav = engclsch vuurt 

Kalmoft van MíSwip die ona zccr gcncgen was tn ronduit 
alle zakcn met ons facsprak heeft ons ecns aanschouwclijk 
voorgcstdd hoe hij den naam Ee weten kvvam van Wangcí, 
ecn der vijf manncn, díc hij ín zijii gloríc-tíjd gesneld hadí 

Hij had dan aan dc Digocí ecn jongen man gegrepen en 
vaslgehouden tot er mcftr hulp kwam opdagen. Een paar vrienden 
en familiftlcdftn vvaren spocdig bij hem en hielden den man vast 
met den rug op den grond, 

Kalmoft zelf was loeii opgcstaan^ had zich over het slacht' 
ofler hcengebogen, cn mel een goftdige tinteling in de oogen 
had bij hem zéér kalm gezcgd; 

*Wees toch niet bang, wij wíllen U geen kwaad, gq zijt mijn 
kind-p mijn zoon tï en naar het strand wijzend: vvij gaan saLmfttt 
dáár hecn, daar is het goed, léér goedti Zoo praatte hij een 
tijdje met den armen rnan en tocii hij lag, dat lijne gocdigc 
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woorden den ongelykkige kdmeerdcn, had hij gevraagd: igïz 
tëkasab G? Welkc Ï5 toch uw naara? Hoe heet gij? Na nog 
eens vragen en hervragen had de man eïndelijk gezcgd; Wan- 
geL Was dat zijn naam? volgcns Kalmoe wel. 

lOhl zijt gij Wangeí, WangeÍ, Wangcí ka^» en tot 
zijne makkers — evenats hïj de ooren gespïtst: Wangeil En 
allen mompclden: WangeiT Wangeí, oin den naam diep in 
hun geheugen te prenten, hem toch maar nict te vergelen, tiog 
honderden malen zouden zij het díen dag en de votgende dagen 
hcrhalen: Wangeíl 

En, Wangcii hcbt ge nog een anderen naaiu? 

Toen het slachtolTer hierop nict meer reageerde had Kalmoe 
hcm meli ztjn sok (bamboe'mes) dat hij tot dan toc achtcr zíjn 
rug ín de hand híeld bet hoofd afgesneden en wel zoo laag 
mogelijk in den lials. Nn was de huïchelachtigc glimlach van 
zijn gezicht verdwenen en maakte plaats voor een harden grijns, 
tertvijl hij voordecd hoe híj fnet de vUjmscherpe *wk* den man 
den hals doorsneed tot op bei bcent dan het bloedend hoofd 
bij de liaren nam^ mct een harden draaï-ruk dcn nekwcrvel 
doorbrak en de romp mct een verachtelijken scbop van licb 
afstampte, 

De sok is een bamboe. Men snijdt er een latje uit, pelt er 
ccn reepje af en hceft dan een vlijmscherp mes^ dat beter dan 
oiize messen vleesch snijdt. 

Bij het onthalzen — 't ïs al wreed gcnoeg op zich zelf — 
komc verder geen vrijwillíg-langzame foltering. Ze doen het kort 
en goed. Daarenboven seggen zijt dat zij allccn het ziellooze 
Licbaam onthalzen, de sarab. De zicl is er dan a1 uitt 

't Moct een vrccseUjk gezicht zijn dat snellen: de oogen puilen 
uít en de tong valt dïep uit den mond. Dappere slachloffcrs 
bíeden daarbij onversaagd hun hoofd aan+ recbt op^ Er zíjn er 
dic staandc onthalsd worden. Het bloed spuit lioog op uít de 
slagaders. De romp springt soms op cn gebeurt dat dc ariïLen 
in cen Uatsten greep een der sncllers omvattcn^, dan moct men 
die armen lam slaan andcrs laten ze níct los hoordc ïk beweren- 
Hct onthalzcn was heÉ werk der ouderen» der samb-anim. 
Was er geen samb-ancm ín de buurt dan decd mcn het zclf- 
Kop cn naam zijn voor den vanger, den hakev-anem. 
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Menschea-eterijf 

Let wcl dat ík hier steeds spneek over heE sncllen door Marínd- 
aním, want dc btwoners van de Digoel- en de Eilanden rivicr 
b^v. ïijn vvtl degeUJk nienschenetcni in den gewonen ïlíh des 
woords. Daar w^orden de slachtoffers gesneld en gehccl apgegetcn. 

De kaja^ ging niet op síieltoclit om menschenvleeseh te hebbcn. 

Allcen de toovenaars, de jcin rssáv-anini maken liïcfop 
ecne uitzonderíng. Zij etcn mtnschenvleesch en nefnen stukken 
mee, vooral voorarmen en onderbeenen, ook sommlge andere 
lichaamsdeelen noodig als ingrcdicnt bij hunne looverkunstcii. 

In Okaba wrrd vroeger door een man een stuk nicnschen-vet 
bewaard. Bíj atekte werd een stukje daarvan meegebakken in 
den sago-koek waarvan icdcr dan een brok kreeg. 

Van de kcippen aelf werd het vleeschp wanneer hct vet was^ 
gcgeten. Hersenen en oogen at men iviet+ 

Kalmoe vertelde ons, dat zlj wcl cens van de slachtofícrs 
aten, wannccr mcn in langen tíjd geen vkesch had gehad. 

VefschiUende dorpen híelden er in dit opiïicht verschíliende 
gewoonten op na. 

Dc leden der iino-sekte waren over "t algemecn wrcEdcr dan 
de majo^s. De Sangaseecrs bnV, snelden ook kjiidereiip bakten 
mcnscbenvleesch ín sagokoeken en gaven hetaan hunne kíndereni 
^eggend dat het kei = casuarís was* 

Ik heb íelf een gerooslerden half afgekluifden voorarm geíien 
afkomstig van Sangascc, De hand was door hcn meffgebracht 
tn bewaard. 

Ecn ímo-Ud van Mëwíí Widoei, bracht ook een arm mce 
den sneltocht. Dic wrccde tropheeën deden dicnst als lugubcrc 
versicring bij het koppcnfeesL 

Ook ís het zeker, dat ïij faij Kulke gelegenheid meer dan eens 
de lijken der siachtoffers onciecdden. Maar dit niet iao lecr 
uit wreedheid dan wel uit nieuwsgíerígheid, om te rien hoe 
ccn mensch er van bínnen uitziet; zij deden op hunne manier 
aan anatoiiiïc. 

Sommige índividuen zijn veel wrccdcr dan andercT dat 
ís een feiL Widoei van Mí^wi was een tchte woestcling, Hij 
had cen zoon van +13: Mooih, dien hij mccnam op snel- 
tochL Bij den uverval van cen dorp plaatste hij zich mel 
Mooih bíj dc deur van cen der buUcn. Ook Mooili ving een 
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mensch^ die liem dcar vadcr werd tocgediiwd. Na hct snellen 
snced WidoÊÍ dfi gewrichtm door vaïi knic cn cíleboog der 
slachtoíTeirSr En men zag Mooih met de bloedende restcn dp 
liju schouders aankomcn cti er Liit oA^ermoed rcchts en links in 
bijlen! — Tocb vvas Mooíh een aardige schrandere Patdcr 
met helHere oogeíi en guSlcn lach, loen hij no:g niet op stieb 
tocht geweest was. Veel kwam hij tocn bíj ons aan liiiis. Daama 
nooit meer! en sfnds — ik zag hem slechts Kclden in hct dorp — - 
ligt voor mij eene dierlyke vvreedheid op zi]n gezícht en wekt 
lijtie ranke verschijning van opgesmukten jongcn man afkeer 
bij mij. 

Nog meer is er op die sneltochten gebqyrdi waarover niet 
gcsproken wordl^ waarover zij lích schameii te sprekeiiT vooral 
niet vreemden- Een feit h het, dat men soms jongc vrduw^en 
niet aanstonds snelde, maar later* men nam ze eerst mee naar 
het dorp om zc daar op ecne afschnwelijke wijzc te misbruiken. 
Dat gcbeurde o. m. nog in 1916 toen er Jee-anim gesneld 
vverden door de Oenoeni- en Teepas-anim van dc bovcrt- 
Bian, en in 1919 toen de luí van Waramoen snelden in Jaant 
cen tntn-kampong van J ce-menschen. 

T Bewijst wel. hoe diep dit volk gezDrtken was op mQreel ge- 
bied^ dat tnen dat alles gevvoon en geoorloofd scheen tevmden; 
tegenover dc ikom scheen alles tc mogen, men lachte met 
dat alles. dat waren ímmers geen raenschenl 

Het prepareeren der koppen* 

Op de Digoel neemt men allccn de scalp en vult die daajna 
op, loodat de kop-vorm vríjwei verloren gaat. 

Dc Marínd-anicn maaktcn er mct veel zorg en werk mahod 
van: mooieCl) gcprcpareende gesnelde hoofdcn. *Mcioip ToeanU 
zci mij Bonang v^an Bocti. 

Dc lezer vergevc mij anderslaatide wel wat realístische he- 
schrijvúng, ze is trouwens niet van mij tnaar van Bonang z^g. 

Hoe prepareerde men de koppen? 

Eerst maakte men eene snee van in den hals tot op de honfd- 
kminp maakte de huid (díe vrij dik ia) aan de kantcn los en 
stTOOpre dan heel de scalp er af. men spandc ze zoolang op 
eene klappcr noot en líet ze in de zon wat dfogen* Dan maakte 
men de schedel zuiveri snccd alle vleesch er afp stak de oogen 
uít c[i maakte de hersenpan lccg. Qm dit laatste vluggcr cn 
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beter gedaan te lcnjgen verruimde men de holte onder in den 
schcdeb Mcn stak als neiistop eenc rotanlus ín de neuiihoUe en 
legde levcns een plat reepje rota.Ti vaii den neus over hel vooi- 
boofd eii twee dito rcepjes boven de oogbolten waatvan men 
de uiteinden vastmaakte aan het wangbcen. In dc oog- en neus- 
hQken sLopLe men gaba®-merg. De holten der wangen vulde 
men op met klei en boctseerde het zoo getrouw mogelijk naat 
de natuur^ Dan hing meii de schedels bij gtaoLc vtiren te drogen 
omwond het kinnenbak met biezen en ttDk et daarna zorgvuldig 
dc scalp weer overheen* Dc graDte snede en de ooghoUen werden 
met rotan-vczds dichtgeiiaaid. ^f^ls alles goed strak mt baiid 
men de scalp onder dicht, Op de oogen pUkté mcn soms kleine 
oogvormige paatlemocr-schervcn. 

Ijater vlochL men over het voorhoofdp achter de ooren doon 
om hel hoofd heen een breeden harden band van rotan-rcepjcs^ 
daaraan over heel den kop ccn netje en aan dat netje ecn 
grooten bundet haarverlengsels soms wel 75 cM. lang. Opge- 
sierd met pluímeii kraaltjes eii kransjes> 't ge7-icht rood en zwart 
beschilderd waren v-e volgcns Eonang héál mooi. Net of het 
levende koppen warenj Toean! Díe lus door den neus geeft 
daaraan niet alleen een meer natuurUjken vorm maar dient tevens 
om dcn kop op te hangen. Men hangt de gesnelde hoofden op 
aan den neus, wat een vTcemd gezicht is, (cmand, díe heí nlet 
wcet^ denkt er níet aan dat het menschenkoppen zijn die daar 
hangen.ILens in Alakoe tiep Íkerbijna met mijn gezíeht tegcnaan. 

De ooren der- gesnelde hoofden zijn opvallend klein, dat komt 
omdat allecn het vel daarvan overbUjft, 

De eerste preparatie, zoo juist beschreven, moet dadelijk gc- 
beurcn, op den sncbdag zélf. De opsmuk, het aanvlechten etc, 
daarvoor heeft men al dcn tijd wanncer men weet te huis is, 
Zooals ík reeds zeide wordt de hals mee afgesneden om ccne 
groole scalp te hebben, zoodat mcn dcn kop onder goed dicbt- 
bindcn kan. De nekweni'cls worden ook zorgvuldig bcwaard* 
waaroni zullen wij laler zíen. 

De teragtocJit. 

Langer dan noodíg is blijft men niet in de buurt* Wal waarde 
heeft wordt als trophee meegenomen: lansen. píjleti, bogen, 
toeispanen, mandje.Sp korfjes, stccnen bijlcni patadijsvogels enz. 
de nabijc tuinen worden gcplundetd. 
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Bllj wordt Ttn dÊ tenigtocht áanVi^ard. 

Dc geroofde kínderen, ïoo men ze al níet draa^tr moeteíi 
middcTï in de rij loopen, zoodat níet kimncn ontsnappem 
Wijl zij fiog ïoo klein zijn en men liéél goed voor lien ís, be^ 
staat er na een paar dagreízen geen gevaar meer dat de kínderen 
hen ontloopcn. 

Gewoonlijk gaat de terugtocht vlogger dan de heenrcísp Het 
doel is bereiktT het nieuws ía er af» zc verlangen weer naar 
huis, naar goed eten en dríiiken, naar watí, naar kJappernoíen^ 
ïiaar 'tgewone kalme dagelijksche leven mct zLjne vele rusturen 
Ín het mulle, rulle duinzandp met zijn gezellJg geknntsel en ge- 
pruat in de schaduw der ktappers aait de zcc^ 

Doev: het zeestrand ! o EÍj vertangen zoo het weer tc ^Íen. 

!En als zij eindeEijk de zee zien blínkËn tusschen de boomen 
dan roepen allen doev-ah*ohl wat men best zoo vertalen 
<teve bet zcestrandl» Van blíjdschap en aandoenlng liebben 
velen de tranen in de oogen! 

Op den terugtorht makcn zij groote dagreízen maar vinden 
toch nog tijd voor jacht en vischvangst. Komen zij een bevrienid 
dorp voorbij, dan \vorden zij danj alvast bewonderd en getrac- 
teerd. Men feest en danst en verslaapt er enkele dagen en nachten. 

De tehuiskomsL 

Ecn paar dagen te voren heeft een boodschapper de blijdc 
tijding reeds gebracht; de snellera zJjn terug! 

De thtiis-blijvers hrtngen nu alles voor de ontvangsEp den 
blgden íntocht, in gereedheid. Men haalt pJsang en wati en 
doec vele jonge klappers af In de nabijheid van hct dorp wordt 
de weg, dïeu dc snellers zullen volgen> met kkuríge krotons 
beplant, langs een hlij- versierden weg moeten de overwinnaars 
hunne íntrede daEn, 

Maar ik laat Eonang zelf vertellenp hoe hij en lijne makkeR 
venvelkomd werden toen zij teriigkeerden van ecn sneUocht ver 
over de Engelsche grens; 

*Wíj waren ontroerdt somrtiigen vveenden toen vvij ín de 
verte ons dorp terugzagen. Vele menscheri stonden op het 
straiid, sommigen kwamen ons te gemoetp omannden hunne 
broers en verwanten en ontlastten hen van alle vracht. 

Bij het dorp zelf kwamen vvij allcn tegelijk aan: die uit de 
booten en zij díe te voet gingen. Een weg was up het strand 
Dt T9. 6 
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afgeteekísnd met kroton-takjes. beplant mct kladi. bestrooid met 
sírih-katjes, pinang, ocm (waterlelies) cn groenc waterplantjes. 
Liïiks en rcchts stonden in twee rijen de wouweUp moeders en 
dochtersgereed met smakdïjke sago- cn heerlijke pisang-koeken! 

De koppen werden in een mannenhiiis (van waar het íiiitia.Líef 
uitgtng) opgehangent ook hing mcii daar c.c|. de ineegebrachtc 
nrmen^ de tiekwervds, de meegehrachte wapens en rotan* 

Daarop volgde eene algcmeene omaTCningp waarbg veel tmnen 
vloetden. Men had dkaar láó veel te vertellen! 

AUen waren vol blíjdscbap omdat de totht zoo goed gelukt 
was en allen nu weer veilig tehuis waren» De jonge kerels sloegen 
elkaar op den rog van glorie cn pret. kaJkkokers gooiden zij 
stuk, die met een knal uiteensprotigen zoodat de kalk als eene 
witte wolk uiteenstoof. Dat was hún vuurwerk! 

Het huis waar de koppen opgehangcn warcn werd ooder^ 
tusschcn saor vcrklaard. Men kon daar de koppen gaan zicn. 
Velen kwamen kijken. Vooral koppen mct baarden werden 
beivundcrd. 

Saor beteekent zooveel als verhoden terreinn 't maakt eene 
plaats ÍQ zektren zín heilig, Legt men hijv. saor op ecn 
klapptT'CompleXi dan mag men daar gcene noten plukken of 
rapen. 

Hicr maakte dat anim-saor het mnnnenhuis tot iets geheim- 
iinnÍgSp waar slechts ernst paste. Men mocht er dan ook nkt 
sprckcn. In aUe stiltc kwam men — van verre soms — daar 
den buit bewonderen. 't L tc begrijpen dal íulks voonU op 
kínderen diepen indmk maakte. 

Mcn prces de snellers. hen vooral dic een kop bemachligd 
badden. Alles wcrd haarfijn verteld — dtt was nog eens nieuws! — 
natuuriijk met de noodige overdrijvïng er bij en veel wat wij 
wreed maar zij grappig viiiden. 

En dc bewonderaars zcidcn: tccpo-ti íkom-isák ah oh! 
jullie kenncn hct! Wij gaan ook bíniienkortt 

De ccrste dagen iverd cr natuurlijk niets gedaan, wel door 
dc vrouweHt TA^nt sagD, verscbe sago mQCt cr nu zektr zijnj 
maar dc mannen vierden dagen en weken lang de btijde tehub* 
komst met praat en datis, met veel wati cn nog meer noe: 
slapenl 

Waren zij met de booten eenc rïvicr opgeweest om le snellen 
dan kwanien zij stroom mce eu uít alk macht pagaaiende tcrug. 






KET XOPPENSKELLEN IN ZUID NLÊUIV-GUINEA- 


67 


Zij hadden daajbij een schnonen geweldigen pagaai-záng^ «11 
echt tríomf-líed, dat zíj zongen uit volle borst; met de regel- 
matig op en ncírrgaande roeispanen sloegen zij staandc dc niant 
tegen dcn dofklinkenden kant van de boot. 

Eens dat wij met onze jongens de rírier afzakten Kongcn zij 
dat lied. "t Was Indrukwckkcnd en wij vlugeii vooruit. 

Voorbereiduig tot bet Koppenfeeat. 

^t Mocst nu grool feest vvordenj jaba angei, en dat vraagt 
veel voofbercidiq.g, Haast heeft mcn nict. Mcn wacbt soim een 
jaar cn langer ocn het feest te vieren. Wanneer de niemvie 
tuinen volop vrucht geveri is het de gDcde dan kan men 
geuren raet veel eten, uitpakken raet ztjn rijkdom. ~ De voor- 
bcreidiu^tíjd kan in verscbillcnde termijucn verdccld worden^ 
Wij zuliea hjer kort zijn: 

Soeba (= baTnboe), Mcn haalt vccl bamboc om het feesb 
terreín te omheinen, ^t geraarate dier orahcining is van bamboCf 
men vult dat aan met dor klapper- cn sago-biad. 

Dc vonïi van het feestterrein was meestal een langwerpíg 
vierkant, sonis 100 M* "X 50 M. liet besproken manneiihtiis mct 
enkelc anderc huizen valt er binnen. 

Essara (britscn), Men maakt van bamboe en gaba^ zlt- en 
slaapbritscn aan den bínnenkant der omhcining over hecl de 
lengte en bouwt daarover een afdak, 

Takav= brandhouL Men liaalt veel brandhout Vdorddgroptc 
vuren die noodíg zullen zijn om de groote feestkoeketi te bakken 
(ík htb er gezien van 1|X4M. ï), 

Sakaï. Dlt beteekent: terraietcn-nest. Bíj gebrek aan steenen 
haalt men harde brokken sakeL Men zal ze hect ^ïtokcfi en 
daartusschcn dc groote koeken bakkcp, 

Dá hore = sago kloppen- Grootc voorradcn wordcn klaar- 
gemaakt. 

Beisam. Der mannen haartooi wordt Ín orde gcbracht, men 
vlecbt liun haarvcrlcngsels aan. Oofc dc dames krijgen eene 
nieuwe coíffurc. Een werk dat véél tijd vraagt. 

Difari = waterkokers van bamboCp woTdcn cxtra-groot klaar 
gemaakt. Men heeft ze noodig voor het klaafinaken der rcuïen* 
koekcn^ 

Ahat en bes, Hard-houten kap^tokken en knuppels wordeti 
aan de rívicr gehaalti Kntippels om \wkens dood tc sban; 
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kapstúkken, qnmisbaar bij een kaja® reest, om daaraan mandjes, 
eten, ivalerkokers, kalkkalebassen eni. op tc hangen, dan wordt 
er in de druktc níels onder den voet geloopen eo honden en 
vELrkens knnnen er nitít aankotneti. 

K&v manop meb: raen roolt de groote aardappelen en 
bangt ÉC op rondom het feestterreiri. 

Eokele hooge baraboes, waaraan klappers en klapperblad doen 
als vlaggestokken dienst. Daaman zíet men van verret 't wordt 
kermisl 

Roeg (^ketapan)- Men kapi een ketapan en snoeit hem. 
Men vlecht twee, ílríe platfprmen aan de stersgcwijs gegtoeídc 
takken. De rocg wordt met veel pret en zang naar hct inidden 
van het feestterreín gcbracht eti daar geplajrit. — Soms werden 
bij het feest de koppen daaraan gehangen maar meeslál maakte 
men daarvoor een aparten vork, koei-ahat^ zb 3 nieter hoog en 
kleurïg beschílderd, 

Kocmboe. Fecst is dichtbij; men haalt veel klappcrnoten 
waarv’an men het vleesch raspen zal voor de íeéstkoeken* 

VÍer dagen jacht gaan onmíddehijk liet groDte feest vooraf 
want er moet veel vleesch zijn; kangoeroe^s zijn er altijd te 
krijgen. Soms slacht men ook varkens, 

Terwijl de mannen op jacht zijn halen de vrouwen de vruchten 
uít de tuÍnéTi: pl^ng, ktadi, pinang. ena&p - . - ook veel kiotons ter 
versÍÊTÍng en groeti pisangblad waarin de groote sagokoeken t€ 
bakken worden gelegd tusschen gloeiend gestookte steenen en 
S akei. 

Het Koppen-feeat (koei-angei). 

Het feest wordt gcopend íets v6úr zons-ondergang door de 
samb-anim: de ouderlingen die den plechtigen ajasee-zang 
aanhcRen op maat van nwaren iromslag. De koppen hangen in 
hnn midden. 

Latcr gaat de ajasce over Ín den wasipé, geïongen door 
dc tnanncn en éwati'si hed dcn nacbt door. De koppen 
hangcn ín hun middcn, daarombeen staat een groote kring 
tromslagcrs, achter hen dicht opeen de zangers. Zíj zingen met 
enthousiasme, clke tromslag doct cen rilling gaan door hcel 
den groep, alles be^veegt en knikt, alle veeren wuiven op de 
maat van de trommen. Dat duurt zoo tot de zon op is. 

Daarna ctcn ze en sbpen den hcelen dag. 
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Dcn twtcden nacht is het de clou^ de samb-zl, de grootc 
zang. Een wild tríomBied dat stctds en steeds hethaald wordt. 
Meer en mEsr kotneo de zangers onder den indmk. 't Ts iets 
machtigs. Als men er dícht bij staaE, dríngt de tromslag U 
door merg en been. 

Groepsgcwijzc komen de naburige dorpcn^ den grooten zT 
zíngend, over het zeestrand n&ar het fceslend dorp, Men loopt 
eikaaj- met hel brandcnde fakkels te gemoeti sommigcn loop- 
danscn - —^ hoog houdend dé fakkcls — rond de zingende 
groepen. Een woest en wild maar klcLir-rÍjk en fantastísch tafereel. 

De groepen houden stand op vrij kortcn aístatid van elkanderp 
eík ztngt zijn lied, zonder zich om de anderen te bekreuncnp 

Boven de hoofdgrDCp ríjst de roegét dc kctapan, ptsang en 
beteUrcssén hangen er aan, De mcest gevíerde jonge man (in 
Okaba: Kamogcm) klimt er op tangfl een bamboe. Hq staat 
te danscn op het platformr ak cen held hoog boven ríjne 
trommcnde en zingendc dorpsgenooten, U Was indruTtwekkend: 
onder die tríomf-zingende groep, mannelljk en machtig; tn 
boven: dien rj'thmEsch bcwegenden slankcn opgesierden man, 
wiens donker sílhouet zích aftcekende op den schoonsten 
achtergrond, dien men zich dcnken kan: een dofblauwen hemel 
met fofikelende sterrcn! 

\ MorgenE vroeg is er optocht van mooí opgesícrde jongeTuí. 
De zon is nog niet op. Met fakkellichL begeleíden moeders en 
zusters de opge^muktcn: zij dragcn op het hoofd hoogc waajcrs 
tnct fïjne donsveertjes beplakr^ soms zwicpt eene elastísche lat 
boven hun hoofdp op den piint steken paradijsvogd-flankcn. 
Andere keerén dragen zij vogeTSp kaaímanncnp hondcn op het 
hoofd, elk volgens zijn Eotem en ondcrtusschen zingen de oudcn 
op de graven een rouwzang. 

Soms ging een koppcn-feest samcn met een wárti zip een 
weiko, een soeba-mit of een varkensreesL Elk dier zang- 
wijzen bracht eigen dans en weer andere versíeringen mcc, U Is 
hier de plaats níet om daar verder ap In te gaan. 

Den derden nacht ís er nng eens kleine dans ngal-zi. En 
dan is het afgéloopen. Zij zijn moe. De stemmen zijn op. Dé 
kermis is uit, de kermis met vccl eten en cxtradrinken. met 
veel dans en véel zang, mct veel pret^ maar lang níet altijd 
anschtildigc* Zonder zondig vermaak kunnen de volwassen kaja '5 
zich geen fecst voorstéllen, Als hct bíj ons op dc kercriissen 
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vaak mo was en nog 'iSj hoevccl tc mecr hier» waajr gecii geloof 
aan eene Hongere ^lacht díe rekenscbap vraagt, waar hooger 
gertot otitbrak, ivaar het lagere dierlijk genot als het mee$t 
hegeerenswaardíge wordt nagestreefd. 

Wat doet itieti daaima met de koppita en de 
ackwervela 1 

Na hct fecst wordcn de koppíïn ín dc respectievelijke mannen- 
huiïea opgehaugen, meest biíinen bovcn dcn ingang, ook wel 
eens buiten onder het overBtekend dak. Na eÉJi paar Jaar was 
de scalp venA^eerd en opgevreten door de raíeren. Men híng dan 
de schcdets tot trossen In de huizeni meest ín *t raidden bi] 
den hoofdpaat der hut. Meermalen vond men oude schedels 
buLtcn np ecn stok of op de omhdning. 

Meer waarde hadden de kinnebakken en die wefdeo zorg- 
vuldig bewaard. Vaak werden zij tot één ríts saraengebondeo 
tnsschen een gespteten rotan. 

In Kavoe^ja, boven op de Meranke-rívief, trDfïk in het ícne 
groote huis (20 X M.) waarin heel lieí dorp woonde, eene 
groote rotanlus aan, bevestigd aan den hoofdpaaL Daaraan 
waren 34 Idnnebakkeri bevestigd. Men had er ook pijl- en lans- 
punten aangebonden waariticÊ men de slachtoflers geraakt had. 
De 34 schedels hingen er bij, sommíge drocgen nog de sporen 
van gewddi, één o-a* door een knotsslag ingedeukt, Ook 
bingcn bij dien hoofdpaal nog alterlci Tiïandjes vol nekwervels 
en ander gebccntt, zeker afkomstig van dc gesnelden, Daar 
át men ook de slachtoflers, dat waíï duidelijk. 

DÍt jaar nog zag ik op de boven-Koembe een man die heel 
gemoedelijk een menschelijk ktnnebak aan zijn kalkkoker had 
gebonden. 

Dd kinnehakkcn werden dus goed bewaard en de eigeiiaars 
kenden er de gebeele geschiedcnís van die lij gaarne aan huíine 
kinderen v*ertclden. 

Bij dc ínwijdíng van een nieuw htiis, een nieuw mannenhoisi 
was cr een heel ceremonïeel. Dan werd een boog van kinne- 
bakken boven de deur gebonden, de schedels werden er iri 
opgehangen en elkc man hing bovert zijnc slaapplaats zijne 
collectíe fiekwerveïs aan een sriQer geregen* 

Men bcwaart nog de hcrinnerijig aan een groot koppenfeest 
in Borem, waar út mannen van dat toen groote dorp heel be£ 





HET KOPPE^ÏSNELLEN IN ZUíD NrEllW-GUINEA, 


71 


feestlenr-eín rondom hadden versierd ntet eene guírlande van 
nekwervelst (Men droeg díe wervels ook Tvel als bor5tversíering)i 

Daaraan kan men ongeveer schatten hoeveel slacihtofftrs er 
víelenl "t Was een wedstrijd wíe "L meest koppeti halen zou( 
In het snelten niQet men de oorzaak zockcn van de loo duntie 
bevolking van dit groote land; 

Dts nude DSm-tamae van Lloetí had hier ín de bunrt van 
den Mangat- 3 tam 4 andere kltine stammen gekendf dié tijdens 
zijn leVÉn geheel uítgemoord werdem 

1$ snellen volgens hen moreel kwaad? 

Alles wat volgens hen moreel kwaad is heet doer+ 

Welnn sncllen was niet dqer, dat mocht nïet alteen^dat mocstl 

Sncllcit bij bevricnde stammen, dát was doer. 

IVIaar snellen bij de ikom was manncnpUcht, wanneer dc 
namen op waren. Men groeíde op in díe overtuíging. 

Voortdnrend werd tnen daarm bevesUgd: door het fcit der 
sneltochten zelfi doar de legendcn, tot zelfs in de spelen der 
kinderen wa^ hct doorgedrongen. 

Kinderen belegden als spel sneUochlvergadering, en het ging 
daarbij heel ernstig toe^ 

De patoérs schoten met himnc kapan (pijlen waarop bo\^n 
een kop van bambae) mooie kleine VDgelljes, sneden ze dc 
hatsjes af, stroopten de htiid van dc kopjes, krabdco dïe schonn^ 
haalden de hersens er nit, haatden de huid er weer over^ stakcn 
eeïi dunnen draad door dc luchtgaten der bekjea en hadden 
dan wat ze noemden waningap mahod " mooie gesneldê 
kopjesl 

Uit een grashalrn vlochten zij py'ramidc-vormige míníatuuf- 
korfjes; mct de graspluim er aan leck het lets op een mahod^ 
en zéó noemden zij ze ook: gesnelde koppcn. 

Heel huïi leven, hunne geschiedenis* hunne legenden waren 
doortrokken van 

Ecns noemde Broeder van Santvoort zijne vele broers en 
zusters op. Een der toehoorders liet zïch ontvallen: «vvatzal tijn 
vader een groote koppejijagcr gewee^t zijn!> En dat was ecn 
compliment. De man bedacht zich echter aanstonds. Valgens 
ons mocht dat immers nict- En verlegcn stak hij den vinger 
ín den mond. 
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Over den oorsprong vait dit barbaafscli gebruik* 

Liat ik eerst -een paar onjubte verbaieu rechtKctten: 

Merauke was pas gcstkht en reeds las tïien Íxi ^de Aarde en 
hare Volkenj dat de jonge kaja®-man één of meer koppen mnest 
hehben gesneld om eene vronw te krijgen. Dat moge eldení zoo 
zíjnp bij de Marind-anïm heb ík daar nooit íets van gemtï'kL 
Anderen díe Kruyt getezen hadden pasten zijnetheorie over het 
anímísme toe op den kaja^ kQppcnanellcrp Hij ging volgens hen op 
sneltocht om zich te verrijken met de zielestof van den verslagene 
en dte zielesEof met den naam over te brengen op zijn kind.^ 
Ik vond hier niets wat daarop wees* Tntegendeeh KÍj bevvcren 
juist dat de ziel al weg is wanneer men tot het onthaben over- 
gaat! en aiiim bake zijn niet e>ens menschenl 

Wíl mij voorkomen dat het koppensnelíen híergegroetd is 
uit den oorlog-stoestand waarin deze stammen steeds verkeerdenp 
Elk wil zijn gcbíed btschermcn cn beveiligenp gecn bcter 
middel om dat te befeíken dan vrees in te boczemen aan de 
omwonenden. Stilaan slaot men vredc met de naaste buren. 

Wraakgevoel speelde hier ook een grooten rol. Verleden jaar 
nog werd Avai gcstraft maar later bleek dat hnnne aanklagers 
eerst bij hen waren gaan snetlen! 

Waarachijnlijk heeft men eerst de koppen slechts als ttophee 
meegenomenp als hel bevvijs dat mcn cen víjand verslagefi had- 
Men gaf tn geeft nog — om ze beter te onthouden — dc 
namen van deema*s aan bootcn en trommenp de nanien van 
btvríendc plaatsen aan de hondenp de namen der plaatsen uit 
het snel-gebíed aan de varkens. 't wel tn de iijn de iramen 
der verslagcnen te geven aan de kíndercn van den stamn Daarom 
trachtte men de namen der slachtoffers te vvcten te karnen. Zoo 
was dc naam van het kind eene blíjvende herínncrÍTig aan vaders 
dapperheid. Die naTnen werdeii de cchtc namen cn het haien 
díer namcn hDofddoel vati dc tochten op víjandíg gÊbied. Waren 
de namen op dan mo&st men andcre hebben. Het voldoen aan 
dien plícht was meteen voldoen aan den zucbt naar strijd cn 
avuntuur den prímitievcn eigen. Hoe gaarnc zij er op uit togen 
— en nu nog Kouden gaatne gaan! — heeft men kunnen op- 
maken uít dít opstch ivaarin niets werd vcrzonnen maaj: alles» 
elk detail gewetensvol naar het leven geteekênd. 

Merauke, December 1920. 




HET OUD SPAANSCH KOLONIAAL STELSEL 
ZOOALS DIT IS NEDERGELEGD IN DE 
„LEYES DE INDIAS^ 

COOft 

H. ABENDANON. 


L iDleiding^ 

De algeraeene benaming van het Spaansch territoir buitcrt 
Europa wíi 3 aanvankelijk *Las Indias». Deze gold ook voor 
dÍÊ gedeelten* verreiveg de meesE uitgebreidep welke zkh ïn het 
werelddeel Amerika bcvondenpfin dít vooreen grQotdeel omvalten. 

Latcr kwam ín gebruík de term: *Las provïneias de 
UUramart {de overï:ee3che provincies)^ welke ook voorkomt 
in titel XIIl der nog gddcnde Grondwet (constitución poH- 
tica) van 10 Juni 1876. 

Thans heeft de uitdrLikking *Las !ndia$t aUfien historische 
beteekenis. Toch vindt mcn in arLikel 21 der Grondwet, waar 
gcnoemd worden de autoriteiten, die nmbtíihalve leden zijn van den 
Senaat, naast de Aartsbisschoppen van het moederíandp meldíng 
gemaakt van ^El Patriarca de las Indíasi, de hoogste 
prelaat der koloniën. 

Te Sevilla wordt ook nog het oud koloníaal archief aangeduíd 
als «Archivo dc Indiasi. 

In ovcreenstemming raet den gebiedsnaam werd demheemsche 
bevolking van het vroegere buiten-Etiropeesche gebíed aangeduid 
als 4 Ind íos 

líct Departement met de zorg voar de koloniale aangelegen- 
heden bdast heette <MinistËrio de LHtra m ar». Hel verving 
op 17 Apríl 1812 met den *Consejo (Raad) de LT^ltramar» 
den Koninklijken Raad van Indië (iConseJo Real de las 
Tndiasv), welk eollege sedert 1542, dus gedurende 270 jarení 
het groote middelpuiit was van de overícesche belangen van 
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Spanje- Voor handel en scheepvaart werd Heze Raad bíjgêstaaíi 
door de *Casa dc Contratación», te Sevilía gevcstigd 
evenals de daaraan verbonden instellingen, die nader ín het 
betrokken hoofdsEuk ïnllen worden vcrmeld. ^ 

Na liet laaLste kolonïaal verlies dat Spanje leed als gcvolg 
vari den QOrlog mct de Vcreenígde Stateti van Noord-Amerika^ 
werd voormelde Miiiisterío de UUrannar opgcheven (bij 
Kon. besluit van 25 April 1899). Sedcrt worden de belangen 
van het xeer klein gcwordcn koloniaa] gebïed, dat zich tot 
Afrika bepaalt^, behartigd door eene afzonderlijke afdeding van 
het Departement van Biiiïtenlandscbe Zaken (^Ministerío de 
Es tado'X 

De wettelijke bepalmgen waardoor de Spaansche Vnrstcn hun 
gezag ín de overaeesche gewesten deden getden^ warén zeer 
talrijk. Zij werden voor de hctere raadpleging van tijd tot tïjd 
bíjcengebracht in Vcriíamelingcn. 

[n 1680 getastte Karel II (1665—1700) de hemieuwde bij- 
ccnbrengíng (irecopilación»), kortheidshalve aangcduid als 
(wetten) dc Indïast^ ten cinde voqr iiïídereen tot 
leJddraad te dienen bij de op menïg gebied bestaande onxcker-p 
beid. Tot betere bereiking van dit doel wérden de voorschriftcn 
over eenzelfde otidcrwerp bijeenge voegdj waardoDr ecne CDdificalie 
Vcrkrtgcn werd* 

De eerste uitgavc is van IbSl ïn vícr 4^ dcelen; de tw^eedc 
van 1756* 

In 1841 verscbeen te Madrtd een vijfdc® uítgave Ín vier 
4" deelen ortder toexicht van de Kamer voor koloTiiale xaketi 
(S a 1 a d e t n d í a s) van het opperrcchterlijk college (T ri b u n a 1 
Supremo de Justicia) onder den titel «Rccopi1 ación de 
[eyes de lo^ reinos de las Indias mandadas impri- 
mír y publícar por la Magestad Católica dcl Rey 
Don Carlos lit^ (Venamelïng van wetten der kQloníale ríjken 
gedrukt cn uitgegeven op last van Zijne Kathulieke Majcsteit 


I Zl» XYHt, XlXt XX ffa XXI. 

■ FerDHndo Pw pra een de^l dor ínat van HubiËB^ almi&ilú Nuard- 

W«3ta]ylE Taa MtiTQliko. 

Do CQaBj:iá<s]]a Eilnnd&n vanuflP aauiQïi uaíia' prD'wiiiioie mii S|]tinja| tm vordfia 
nial itli kolaniaal ^bied bfiacliDuwd^. 

■ Be darde «i vierdu nllgaYan kai!L ik niet. 
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Koning Karel [I). Aan het slot irolgt etne alphribetísche lijst 
van ondcrwcrpeii met korte samenvattíng: van deu ínhoud. 

Ín 1889 en 1S90 vers^fzheen met machtÊging va.Ei de Regeering 
te Madríd bij PedrD XunezL ecne nieuwe uítgave onder tciding 
van don Íliguel de 1a Guardía, hoogleeraíir tc Valencia en 
íiirecteoT-generaal van de afdccling recbtszaken (Gracia y JustícTa) 
aan bet voojrmalsg naínísterie van kolDníën (ministerio de 
Ultramar) ífi L3 deelen {S% 

Hct werk h vetdeeld ín negen boeken; dejse wcder ïn titels 
en artLkeleOj welke laatste ley (wct) hecten. 

Boven clk artikd zijn vermeld; de Vorst door wien^ dc plaats 
waar en de dagteekeiiing waarop dc áfkandiglng geschíeddc 
mct eene korte samenvattíng van den inhoud. Aan het alot 
vindt men eene alphabetísche Ujst van Qndcnverpen. 

De volgorde cn de samenvDegíng der ondcrwerpen aijii 
wclccns anders dani de lezer zou v'emachtcnH Eerwijl dikwijts 
herlialíngen In een ander vcrband x^oorkomen, waardoor gcvaar 
voor vcrwárring ontstaat en de raadpíeging nïet gemakkelijk ís. 
Antwoord op vragen, die zicK bij de letíng voordoen^ ia niet 
altijd te vinden. Uit den aard der zaak wordt veel als bekend 
verondersteld. 

De oudste VDDnsthriften in de l^ycs de Indias voorkomende 
zïjn van het Katholïek Koningíipaar, «los Reyes Catélítosíp 
[sabel la Católica cn FernanidoH die van 145^ tot 1504^ 
het sterfjaar der eerste, vereenïgd waren- 

Dc nJcpwste voorschrirten zijn iiít de twecde hclft der XVII® 

eeiiAv* 

De in lateren lijd afgekondigde bcpalingen sïjn riiet Íii de 
Leyes de Indias opgenofTiEn. Mcii heeft bltjkbaar de cQdifí- 
catie van Karel 11 ab iiístorisch mDnumcnt van wetgevjng 
wíllen bewaren. 

rioe mefkwaardíg de nïeuwere koloniale wetgcving ook ís, zij 
valt ín het algcúaecn buiten het kadct van dit stiik. Slechts hicr 
en daar zal hiervan meldíng worden gemaakt. 

Voor hen, dle van de toestanden in de Spaansche koIoniLHi 
eene mccr aJgemeene studie wcjisclien te makeni moge naast 
dt verhandelíngen van de las Ca^as* Antonio de Ulloa y 
Jorge JuaHp Gofnara^ Depons eo 2 .* die mm aangcbaald vinút 
bij de schrijvers, díe de koloniale gesdiiedenis hebben behan- 
déld, onder velc ondere vvorden verwezen naar de híeronder 
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TOlgende ín NederUnd minder bekendc werken, die ik onlangs, 
in Spanje zijitde^ ín handen htti gehad: 

Historia de las Indísus de Xueva Esp^fia y Íslas de Tierra 
Fírine (Geschiedenis van het koloniaal gebicd íii Mexicci en de 
bij het vastdand behoorende eïlandeo) door Fray Dicgo 
Duran, gcschreven in de twecde helft der XVI"^ ceuw, doch 
eerst in 1857—1880 uitgcgcven door José F. Ramireï ín 
3 deelen bij Andradc y Escalante te Mesico. Het bevat vooral 
de geschícdenís van Mexico vóór de komst en tijdens het eerste 
verbïijf der Spanjaarden. 

Lopcï de Velasco. Geografia y descripdón univcrsal dc 
!as IndËas (1511—1574)^ uiigegeven door justo ZaragQza. 

Bijzonder belangrijk is cene verzameting brievén in 1877 te 
Madrid blj Hcrnandez uitgegeven van Regeeringsivcge door 
ecnc commíssie onder voorzitterschap van JuêIú Zaxagoza, dcs- 
tijds Directeur-Generaal van het OpenbaAr Onderwijs. Het op 
zeer groot formaat gedrukt werk eCartas de [ndias> (koio- 
niale brieven) eindigt mct vicr kaarten^ cen lijst van facsimrle^s, 
i*an vrcemde woorden en van biographische aanteekeningerii* 

Voor de tatere koloníale geschiedenis raadplege raen het 
werk van MÍguel Blancu Herrero, Politíca de Espafïa en 
Ultramar (Madríd hij A. dc San Martín 1888)* 

Met bet oog op hetgeen len aanzien van de mdcellng dei* 
onder^verpen op bl^ 75 is vcrntetd, heb ik niet aitijd dc Leyés 
de Indias op den voet kunnen volgen* Voorop stellende dat 
bevordering van den godsdienst aanvankelijk een der vour- 
naamste drijfvceren is geweest, !ag het voor de hánd in de 
eerste huofdstukken te behandelen de geestelijkheíd cn met 
dezG samenhangcndc instellingen, waartoe ook behooren dc 
universiteiten, om híerop te doeii volgen den geneeskundigen 
dicnst wegens het — zopaf^ blijken zal -— nauw verband met 
de Faculteit der Geneeskundct en de uitgave en den invoer van 
boeken, 

Ovcrigens ts mijn gedachtengang gcweesti De ontdekkings- 
reízen ; voorschriftcn omtrent de scheepvaart en de beschermings- 
kosten daarop vallende; vestigíngen van Spanjaarden en andere 
van buiten koméndc personen. Dan de inboorUngenpolitick^ 
waarvan de eerste uíting is de verdeeling van grond en de 
sdchtíng van de zopgenaamde encqmiendas, waarmede ten 
declc aamcnhangen de pcrsaonlijke díensten cn dc mijnárb&id. 
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Hierna het BestQur in het moederland; Koning^ Raad van 
IndÍL\ ínstellingen In het belang van handd cn scheepvaaft op 
de Qverzeesehe gewesterïi tevens diejiende ab organen van 
toezicht daarap. 

Vervolgens de ivetgeving en het bestLiur ín de overzeesche 
gewesten^ alsmede dt rcchtspraakp de gevangenhaseri, dc poLitíe 
en hct notarïaat, het niLjawezenp de parelvïsscheríjp het rabrieks- 
wezeii en de inheemsche gemeenschaps-instellmgen* 

Eindelijk de latere bcpcrkhigen op het gebied %'an handel en 
scheepvaiirt; de rekenplichtigheid tn de belastíngen. 

Ik hoop dat men hierbij heC variís modia bene fít ín het 
oog zal willeíi houden. Ook wat beireft de verdeeling van 
sommíge hoordstukken ín paragraren, ter vergemakkelijking vari 
de raadpleging* 

Hoofdzakelijk htbben de «Leyes de Lndias? alleen belang 
ujt cen historisch oogpunt* maar er valt toch ook vcel uit te 
Jeeren* Naast dc dwalingen, die hct gcvolg waren van zeer 
eenzijdige opvattiiigen eigen aan de XVI* en XVII^ eeuw, en 
die zelfs in ïateren tijd zich deden gelden^ ook in de overzeesche 
gewesten van andcre ïanden dan Spanje, leert men nuttige ín- 
stellíngen kcnnen, die, vooraL met het oog op dcn tijd w^aarín 
zlj tot stand kwatTien* alle aandachc verdienen* Hetzdfdc gddt 
van SDtnmige dcnkbeeïden, díc een lichtgevenden achcergrond 
vormen bij andere voor de ont^vikkellng der menschhéid te he- 
treuren gebetirtenissen. 

Bij hct lezen van de strctige bepalingen tot Irescherming van 
de inboorlingen, vraagt men Kich onwillekeuríg af hne deze te 
rijmen zijn met de groote wreedheden di* volgens de geschied- 
sehríjvefs voorkwamén. Dít schijnbare raadsel wordt qpgelost, 
w^anneer men let op de jaartallen waarin hcdoelde bepalingen 
tot stand kwamen. Zij waren n.l. juist het uitvloeisel van de 
onmeedoogende hajidelíngen wélke deti aanvang dér overzeesché 
heerschappij kenmerkteni m. a. w. zij hadden de strekking orn 
dcrgetijke handálingen met kracht te bestrïjden. 

Dc omstándigheidt dat herhaling van voormelde bepalíngen 
noodig bleek,, wijst er helaas opp dat zij níet dadelijkdoel troffenp 
doch !s teVÉns een bewájs dat de aandacht van den wetgever 
ín zeer bljzondere mate op de belangeit der ínheemsche bevolking 
gevestigd bleef. 


78 IIET OUD SPAAÍíSCn KOLQNIAAL STELSEL- 

Dat de tijdgecst ztcii* vóór alles ten aan^íea van den godsdienst, 
deed gelden^ ligt voíjr de hand. 

Het uítgangsptint der Spaanschc Vorstcn was leer uitdrukkelijk 
de heilíge Katholicke gcloofsleer (<la santa fé católica*), 
welkc hen met dankbaarhdd deed gedenken de groete verant- 
woordelijkhetd hun door bet Opperwc?,en opgelegd en de dure 
vcrplichtingCTi bierbiit voortvloeiende^ In dcn aativang van het 
eerste Boek leest men: «Dlosnuestro SeflDr por su in- 
finita miserlcordia y bondad se ha servtdo de darnos 
sln merecïmienEios nuestro^ tan graude parte en 
el serlorÍQ de este ruLindo, qtie demás de juntar 
en ntiestra Real persona» muchos y grandes Rcí- 
no 5 ,qiie nuestros gloriosús progeniteros tuvicront 
siendo cada uno por si poderoso Rey 3 ^ Sefior, 
ha dilatado nLtestra Real Corona en graridcs pro- 
vineias^ y tierras por Nos descubícrtaSp y seílo- 
readas liacia laa partes del mediodia y poniente 
de estos nuestros Rcinosï. Dit heteekent: «God onze 
Heer hceft in zijnc otteindigc goederÊierenheid en goedhcid 
besloten ons onverdíend een zoo groot deel toe te kcnnen ïn 
de heerschappij van deae vvcrcld, dat Hij niet alleen in onzc 
Koninktijke persooii vele en groote Rijken verecíiigd hecft, die 
oííïc roemrijke vooroudcrs bezaten, ieder hminer op zích zelf 
reeds een machtige koning en gebïeder, maar d^t Hij ook onze 
Konínklijkc Kroon heeít uitgestrekt tot grootc provincies en 
gebieden door ons ontdektp en ínbezitgenomen Ín de zuidelijkc 
cn westeltjke declcn van dezc onze Rijken» ^ 

Hierop volgt dan: <En aangezien het ortze wil iSp cn wíJ dit 
hebben beloofd en bezworen^ dat dcKe landen voor allijd ver- 
bonden zullen hlijven tot grootcre kracht en langer voortdiJrcn, 
verbíeden wij de vervrcerriding daanan. En gelasten wijp dst 
zij nimmer afgescheiden mogen worden van onze Konjnklijke 
Kroon van Kastíliëp noch gcheel noch ten decle, noch zelli 
enkele steden of andere vestigingen, om gcen enkele rcden 
en ten behoevc van niemand. Wat nok in deze riclitmg te 
ecnÍEer tijd moge gedaan worden, za] van geene waarde zïjni* 
Deze vcrklaring gaat gepaard met het dríngend verzoek aan 
allfi inbDorlíngen om mede te wcrken tnt faun heil door met 


» ^chenkins ëmf doQ Htíílí^n Apagtolbcliflii ÊtcMsJ v0rd hi^rbg vAa cca 
dúr middcl'Én Vbji farkrijgí crk^nd. 
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ontvankelijk gciïiQed (benígnamente) te luïstereïi naar de 
WQordefi van de tot hen gezondén predikers. 

In het testamént van Tsabet tla Católica> kamt óvcï cle gocdc 
behajideling van de inbDQrlingcn en hun overgang tot de heilige 
Kathúlieke lccreen uitvoerígein vríendelijke bewDdrdingcn gcsteldc 
aanbevelíng voor aan haar gemaal en aan haar dochter en schooïi- 
sooD, welke ter kennls werd gebracbt van dc qnderkoiiíngen, 
hooge geestelijken en andere hoogih^aardigheídsbekleeders. 

Ook Karel [ (V)^ en de later op dcn troon kDmendc vorsten 
dringen tot En bijzonderheden aan op deie goedc bebandeling 
en geven ter zake tclkens hernieuwde voorschríften^ díe er op 
duíden dat vele mEsbruíken waren ingeslúpen. Hoofdzaak h hicrbij 
bét verbod van gedtvDngen leveringen en van werkverríchting 
zonder gDcdc betaling. Ook tegen betaJlng mochten sommíge 
handeltngen niet gescfaJedem bijv, het vervoer van Spanjaardeiip 
onverschíllig hun stand of betrekking, in hangmatteo en draag- 
stoelenj^ behoudens het geval van duídelijk geblcken ziekte. De 
ïnhdorlingcn haddcn het recht hun beklag ín te díenen bij de 
bevoegde autoriteiten. Bijiondcre bescherming genotcn zij tegen- 
ntgcríïp die met 100 síweepslagen gestraft werden voor elk 
vergríjp tegen inboorUngen. ín 1593 wordt zelfs bepaald, dat 
SpanjaardenT die zkh aan ínboorlingeii vergrijpen^ strengct ge- 
straft moetcn worden dan wanneer zij dezelfdc handelíngen 
tegen landgenooten begaan. 

Xarel II komt evenals zijn voorganger Fiiipa IV* met mede- 
wcrking van den Raad van Indië^ met kracht op tegen de 
mlsbruiken tegenover ínboorlíngen cn scbrijft cígenhandig op 
het dcsbetreffend voor de landvoogden bestemde sÊuk: «Quiero 
que me déi$ satisfaceián i mi y al mundo del 
modn de tratar esos mEs vasallos^ y de no bacerlo» 
con quË cn respuesta de esta cartai vea yo ejecu- 
tados ejemplares eastigos cn los que hubiercn 
ejccedido on esta parte^ me daré por deservido, 
y ascgui-áos que aunque no lo remedíéis, lo teiigo 
de remedíaTi 3 ' mandaros hacer gran cárgo de las 
mas lcves ofnisïoncs cn csto, por ser contra Dios 
>" contra mi, y cn total ruina y destruccídn dc 
Êstos Reínos, cuyos naturales estímo y quiero 


^ AU BpriAnflch Kfïaiiig' wu^ hij áa EAral oíiKhïK3& cok ia 

Sp 4 i^a dcjQ 7ont ftl» de rijMit (Cftrlefl Qmnlo) wordt 
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que tratadDS cúmo lo mereeenp vasallos que 

taiïtd sirven á la monaTqufa y tanto la hari en- 
grandecido é ilustrado.» d.\v.z. <Ik dat gijljeden mij 
en de wereld bcvredigt irt de wijze waarop gíj mijne onderdanen 
daar bebandelt. Doet gij dit nietp ^.elfs níet naar aanteiding 
van dezen brief, dan moet ik voorbeeldige straffen toegepAst 
iíeii op hen die te kort gescliotert ïíjn. Ik stal ?-ecr odbitemd 
zijn, en verzeker uliedeHr daÊ indíen gij gteri orde hierop sleU, 
ik het zal hebben te doKn. De mínste tekortkofïiïngcn iii dit 
opzicht zal ik ulíeden zwaar aanrckcineni omdat zij te beschon- 
wen ïijn als gericht tegen God en tegcn mij, en tevens leíden 
tot algeheel nadeel en vcrnietigíng van gindschÊ Rijkenn welker 
inboorlingen Ík líef heb en díe ik behandeld wensch iQoals zij 
vcrditncn. Want lij íijn onderdancn, die aan ons Konínkrtjk 
groote diensten bewíjzcn, en veel behbcn bijgedrage!! tot de 
grootheid en den luister daarvan.* Zte ook bb 153. 

De g&ede behandeling moest cchter gepaard gaan met de 
bekendmakíng van de Katbolieke geloorsleer. Dc cerste wet 
hicromtrent is van 152b. Zíj werd tdkens herhaaldp onder 
bijvoeging dat gecn gcweld gebruikt mocht worden. Wel echter 
waren btjzondere middeien aangegeven. Zoo bijv. het aanrichten 
van feesten mct muziek en gczang, gepaard met predíkïng. 
Afgodsbeelden waren met bcleid en zooveel mogeííjk met over- 
redíng te veruijderen* Hetzelfdc gold voor dc bestrijditig der 
heldensche in.stellíngen. Fredikers van den afgodendien&t kregen 
eene plaats in cen klooster om daar hunne dwalïng te leeren 
inzien. De bijwoning der dagelijks op een bepaald uur voorge- 
schres'en prediking was voor allen —- ook voor Spanjaardent 
bcdicnden en slaven — verplicht op strafTe van geldboete. Hct 
helpen bedicnen van de mis was daarentegen vrij, Het werken 
op Zcm- en feesídagen was vcrboderip De gcdoopte Ínboorlíngen 
mochten hun haar ïang bhjven dragen. Het afknipper] van haar 
bij wij?* van straf wás niet toegelaten. De kennb der landstaal 
was voor priesters een onmisbaar vcreischte om ïn de kQlonïën 
te mogen optreden. Tevens moest eehtcr gestrcefd worden naar 
verspreíding van het Spaansch ondcr de ïïiboorlingcn. ^ 

*■ Hei íjTflnoia TMr hat Ckriitisodo 01 onáftr de inhfleqiscliB beYDlkiiie ttmAi 
oofc ID Nmd. Indïl, rflcdM korl na Dprichiiíng dfer Vereamgd# Oíii.t.Iiidiicha 
CompftgtiiCf on tkterK oaii daa 

In d« iiutnietib Tcnjr don. OoiiVËrB6tir-Q«a«ra^ «n da lUdiMi Tan Indií 
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Tai van voDrschriften zijn gewijd aan de oprichtsng cn het 
onderhdud van kerken cn kloosters — zoowel voor tnannen 
als voar vrQuwen — alstnedc van gebouwen ten behoeve van 
zieken en weezen en van de broederschappen (cO'fradías)^ 
met aanduldlïig o,a. van de verdeelíng der kosten tusschen desi 
staat en de hevQjking. 

Voof de kioosters werd een onderlinge afstand vaii minstens 
6 míjlen vereischt, ten eindc onder dc bevplking zooveel mo- 
gelijk nut te ktinnen verspreíden. 

De eerbíed voor kerken en Idoosters verhinderde niet den 
last om manschappen van leger en vlooti^ díe iích daariii ZDudeii 
wiilen verhergen, er uÊt te verwijderen. 

ir. Gee^telíjkheid. 

De invlpcd der geestelijkheid vond een tegenwicbt in het 
patronaat over de kerk en de kerkelijke ins^etlingen, dat den 
Koníng toekw^amT hetïij door uitdruklcelijke toekenning van deti 
I leiligcn Stoel het^ij krachtens gewoonterechtk Dít patrpnaat 

vaB 1B17 leeat dikt ig' ^,o¥erikl op di ywrtpIiintÍDg ¥(m de Ghristeiyjpe 

TTïlÍgL-P, □phoiiwLri^ yaji ^oodí^ sohoIíËii an andorË Eatoit dBiirtoe noodi^^ aUg 
bBho«rlyko ofdo {KiiUËa} stoUoíL'^ 

Ic wordt jíctfd bQpsaldp dftt tmn iedsr plndben^ persi^aii'^’ dte sieb 

liet doopaïi^ YBQ w^ge you.dQo woTden gea^boiikon twoo Ned^^ 

Ipndsche kroooai] tbh lO BtuÍT^rB om ^tot Íi&t RSiLDcmtiu der g^reformeerde 
religio te ynÍTnMrcEi, tindo oïKik toouQn, boe aeageoficni oiia is, dat nns 
iícj^d&iLie ca Moorso gamftente hiiera Hlicheyt door deu BËuigBn SbIícIi- 
mitekaï'^ dF> ChrÍAto m.agsn tTsnhtf^n ta BDBokfrm^^ 

In 18^18 wurdeq ondeT Vbu DlemBo aen reckB vúcrBcbrjEten afgshondigd 
om ^de bekúaríngfi der HfiydtinQTi fefl TordQrcji'\ a n. dajurtoe fltrBkkendp^ dnt 
^d* prBBdicíUiten íinde cranckbesQeúksi^ haflr (Jtiab) liúBflíirétÍ^iid , dntGe 
ladc tBele, wclcke de HcydeneuT wflnrmedB ona dë iDCDste conTerflAtie is, 
TerBtflGnv ioa^onderlieyt in het PortugiBea, Miiicyt cnde Chinecfl g^tlUflBrt 
wflrdea, otu Ben yflgEl5ofc& njitio liAa haer begryp endfl TflrBtEndt Lnde fciiida- 
inéntflQ van de ChrÍBtel^'okD reLlgie t’onderwyBen flndo hct ■Woort Qfldfl too 
to deylBu’'. 

Tcvons werd bet noodig g&acht „dflt de Tnljintse diTÍateuún ÍQgfeschflrpt 
werd&n, dat hecr BBLvén o&ck nyterlyok in httBre hiibyttn confLnneerEïn Rarr 
do mflníeTe yan de ^rederlfindarfl", 

LatBT taBu hflt BnQtBl , lnliBïidauho Chjifltflnca^ do oprJehtÍQg Tnn nÊfondftrl^ke 
fcciimpiigjaitín an xclfa Ton úiin bfltJiiJIon mogoHík mBBttOj Tindt men herbflnU 
delgk gGnmnkl vnci vcrïiooging tau militaJre inkúmflten, fln wel in 

IT&O^ 17S5| lT9£i ftn IbOl. (Men sie Ned. IndiBúli Ft«kiDtboflt |líi02—1811) 
dooT JMr J* A. Tan der CbgB. L 69 ftn BTl, 11 ^ en 56, XI. 284, XTL 62, 

200, &6fl cn xnL aai}, 

* Nog h^ bet e(ïnú4ïrdiuit Tan L7 Octubftr 16S1 WDnÍ het koníjïkiyk pntronnat 
DL Ï9r ^ 
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bestdnd voor het gehcele gebied btiiten Eiuropsi («todo el 
estado de las Indïasi) en strrkte lich ook uit toi de waarde 
te hechten aan Fauselijke bríevetTi en bevelen* Zelfs door Kajel I 
{V) en Pílips Tí was bepaald, dat dergebjkc stukken vooraf ín 
handen maesten komen van den Raad van Indíe te Sevílla 
(Consejo de Iíidias)p ten eindc na regtstratie aan het oordeel 
des Konings ondcrworpen te ivorden* die zoo noodig zich inet 
Rome in betrekking stelde- Onder Fílips IV werdco opnieuw 
faepalïngen in dezen zin geínaakt. 

De goedkeuring der geestelijkc benoemíngen berustte bij deii 
Kqning, eveuals de regelíng van de rechten en verplichtingeri 
der geestelijkheid. Zelfs de hooge geestelijkheïd mocht tlch 
ntet naar de koloniën of vundaur naar het moederland bcgeven 
jondet KaninkUjke macluigïng. Geen enkele gficstelijke mocht 
zích door v^erwanSen doen vergezellen. Na 10 jaren verbíijf in 
de kalanïën badden de geestclijken recht op tijdelijk verfalijf 
Ín het moederland* De hooge geestelijkheíd had echter de op- 
dracht oin hen zaoveel mogelijk van hun recht tc docn afzíen* 

Voor de oprichting van elke kerk of van eenig ander heilig 
gebouw was de toestemming van den Koning noodig, 

Reeds Ín 1588 werd toegestaan om personen van gemengd 
bloed» mits in wettïg huwelijk geboren, en daartoe geschíkt 
geachtp als geestelijken te ordcnen en als nonnen ín ktoosters 
toc le laten. Later sthijncn ook inboorlingen priesters te hebben* 
kunnen worden^ want in een Kon. besluit van 1837 werd bc- 
paald, dat dit slecbts bij uitzondering het geval zou zijn. 

Ortistrecks dcnzelfden tijd komt de last aan de prelaten om 
lagere geestelijkeu tc bestraflTen, die zich tegenovcr de bev'olkir^g 
misdragcn, o.a, door verkrachting vím vrouwen en meisjes, door 
gedwongen heíBngcn of berooving van bézittingcn bij gelegeriheid 
van dooperit huweltjkeiip begrafemssen* en de legelïng van nalaten'- 
schappen, door het opleggen van gedwongen werk* het spel, enz» 

In 1559 beval Fílips II de geestelijke rechbpraak bmnen de 
aangew'ezen greníen te houden Meermalen hcrhaald^ voerde 

(FatronftJi^o Koalj bflrflitÊjiíá. ln caii Koninklgk litelTiít iBenl Cêdnljl) vim 
2B muíl t873í;tnie d&^r ukb ona áe Ê6e5teJiÍklioid vmtrflkt 

(de U Gnftrdw, IT, hh 

I Nog in l&as (wrt Tim 6 DetM werf da tMbeafening dnr karkáliikfl 
eprDDk in da d«tjjdii bastB^nde SpejiaMha kolatiiën efkt-nd, taowftl in barBarlKkB 
al, in ,naht.ían. Wat de t>anu> betiwft o. a. d> uiuipriiik a,w huwelukw 
ttíctigbBÍd om d* aohEÍdÍng ïan ttfol ,d iwd íftfi. Ifll Cddigo CÍTÍlj. 
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Filips IV ÍD 1630 ïftlfs alg ovenveging voot een hemieuwd gebod 
aan» dat de geeatelíjken zkh het opleggen van strafTeii aan- 
matigden ín aangelegenheden gchcel buiten herk en gocbdienst 
staandcH Vroeger recds* íd 1590, was den geestelijken vcrbodcD 
zich met rcgeeringszaken in tc Uten* evenals he£ aan leeken 
verboden was zich met kerkelijke aangclcgcnhcdcn tc bcmocien. 
Toch knegen sommigc autorítdten in 1619 de bevoegdheid 
toezícht te botiden op het gedrag van lagcre gecstelijken en zoo 
noodig bestrafling te provoceeren, hetzij donr dc gccstdijkc 
rechtbanken^ hetdj door veriA'gderíng uit de koloniënp zooals 
reeds ín 1568 door Filips II was gelast, ook ten aanzicn van 
personcnp díCp om zich aan ccne opgclcgde stmf te onttrekkefif 
príesters werdcn. 

De geestclijken mochten gccn burgertijke ambten of bedíeningen 
nitoefcnen^ noch op eetiigerleí wíjze hajidel drijvcn, of deelnemen 
aan mijnbouw, parelvisscheríjp cnï. Over hnnne goederen mochteEi 
zij bij testament beschikken. Nalatenschappcn van zondcr lestament 
ovcrtcdenen kwamen aan dc legitimaríssen. 

Dc verplichting lot betaling van bclasting rustte ook op de 
geestelíjken. Hielpen zachte aanmaníngen van de prelaten tiíel, 
dan was de gewone rechter bcvocgd zyn gezíig te doen 
gelden. 

In 153 L 1568^ 1595 en 1634 werd het uiten van crgcmis 
gevcndc woorden (palnhras escandalosas) tegen het Gou- 
vcmementp de ministers en de rechters van den kansel verboden 
op stmífe van opzending naar het moederland. Meenden de 
geestelijken apmerkingeit te moeten makcn, dan behoorde dit 
op gepaste wijze privatJm te gebeiiren. 

Aan oproepingen van dc koloniale landvoogden en den rechter 
hadden de gee$tcLijken gevolg le geven* Deze oprocpïngen be- 
hoorden echter met groot beteid tc gcschieden. 

Dc geestelijken, die van RÊgeeringswege met dc prediking en 
kersteiiing van een bepaaide streek bela$t Ti'arenp mochten niet 
dan om dríngende redenen van de prelaten een anderen werk* 
kring kríjgen. Zij waron ook belast met het houden van rcgïsters 
van geboortCj doop en overlijden, waaruit sedert 1606 jaarlijks 
een uitLrcksel aan den landvoogd werd gezondenp 

Aan de geestelijken was opgedragen om onderlíng broeder* 
schap cn eensgezindheíd te hetrachten, en opkomende oncenig- 
heden onder dkandcr af met inboorlingen met takt bij le le^enn 
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Dit bctrof Dok de klooster- en ordcbrocders ^ Ten aan^ien van 
dcitcn i^old iii 1558 eene bijïDiidEre bcpalLng, wetke ook nu tiog 
de aandacht verdient van de autorítetten in koloniën, viAar liet 
Christendom zoovvel van Kathcilieke als van FrotestanUebe zjjde 
gepredikt wordt. Waar zícli n.l. In eeníg distríct eene bepaalde 
qrde gevestigd had| mocht geen andere worden toegeluten, nocb 
tot prediking ^^an hare lcerstdlingen, noch tot opricbting vaiï 
kloosleriá. Iii 1594 kvvatn heUclfde be^inscl mcer uïtvoeríg tot 
uLting voor de Filipijnen, waar het ook Ln onzen tijd toepas- 
sin^ vond. 

Jaarlijks hadden overeeiikDïïistfg PauseUjk voorschrift conciJiën 
plaals, waaraan de landvoogden hadden dccl te ncmÊii^ inet 
verpVichtLpg voqr de richtige uitvoeríng van gcuomen bcsluiten 
Le doen ïorgeii. 

KrachEens Pauselijke heschíkking kwarnen de ten behoeve dcr 
Kcrk opgebrachttí ticndcn aan den Koníng dj, aan de schatkUt. 
Zij werden ín natura geheven van veldgewasscíit van vrucht- en 
andcre boonteni vaii rund^, pluim- en trekvee^ vufi mclkt Ijoter 
en kaas, suiker enz. Qok van hetgcen de Spaansche landont- 
ginners van hunne opgezetcncn Índen, hadden zij aau den 
Koning op te brengcn, 

In verband híermede zlj vermeld het door Paus Urbanus VII t 
do áchatkisl aígestane recht om van het maaudelijksch 
inkomen van allen, dle cenig kerkcUjk ambt vervulden, zeker 
bcdrag te hcffcn (m e s a d a c c 1 e s Í á s t L c a) Aanvankelijk stelde 
de Paus dít hedrag om de vijf jarcn vast. Karel lll en Kartíl IV 
verltregen de vasUtcllÍng voor hun levtín. De heffing begon eerst 
vier maanden na de aanvaarding van het ambt. 

Krachtens ccn Kon. bciluit van 26 Jan, 1777 waren alken 
de hoogsle geestelLjkcn de mcsada aan de schatklst verschuh 
digd, en wtl 18% vati hun inkomcn. 

Kerkeiijke rechten werden ook gehevcn van dc begnaafplaatsen*® 

HcE belangrijkst uit een histortsch oogpiint zijn^ in verband 

< Hflt ap bL 8il bedoQldQ beftluLt vna IBST verbooa oúk ïiet opacmcu 
vftu ÏDboorltu^fiu Lïi da ffeMttíijke qrdftn^ htliouden# ïioogt! nitiicmdaring^. Vóár 
dÍBii tgd Bchyat hcÉ [^Daríoafil ts siyD gnwocíh 

> Mtiada tíBn maa — wjlitnlJ = mBBLdBlijJcaoh Íntant.en, 

> In de ?ilipunOD bGbnBliioa do iabcK)ríí.Dg«a in dolniii«ta jBrea dorSpaaoeofaD 
haBrBctBppg t>D bohoovo ÍÍW don B0«diODat { reonl rm fauniie oaiDBrBndo 
goftdftrqii 
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meE de jjeestcUjkheidT de tíEels XIX tot XXtV van het cerste bock* 
achEereenvolgcns gewljd aan dc Inqiusítie(de rechtbaiiken van het 
hcilige ofïiciijm)( aan de «Santa Cruzadaï^ aan dc LïmQsnas, 
aan de univefsíteïten en bijzondere ^CoIegios» eii Seminaríai 
en tên slotte aan het drukken en invoercn van hockcn+ 

ïïL InquisitJe^ 

(Santo Oficlo de la 1 n q u isi c íó n). 

De Inquisítie (Santo Ofícío de la InquÍsicíón)^ 
werd voor de overzeeáche gcwestcn in 1569 ingeáteld door 
Filips II met eene uítvoedge beschouwing over het doel: de 
AS'Cnschclijkheid nU om door alíe middelen te zorgen voor de 
verbreídíng en verheffing van hel heílíge geloof, alsmede voor 
dc zuis'crheid cn de volqiaaktheíd rfaarvan door liet vrij te 
houdcu van dwaalbegrippen (herejias). ^ De Koning gelastte 
algemeene eerbiediging en machtsverzckering^ cn bcpaalde met 
hct OQg hicrop, dat alle rechtszaken die de Inqubítie zkh aan- 
trckt, ophouden te behoorcn tot de bcvocgdheid dcr rechterlijke 
en admínistratieve autoriLehen* I3eie laatsten namen voortaan 
een lagcren rang in dan de ínqubiteurs, aan wíe verschillende 
ambtelijke voorrechten werden tóegekeiïdp raet bepaling dat zíj 
dc bijïsondené bcscherming van den Koning zouden genicten. 
Waar eene recbtbank der Inquisitie werd opgerichtj moesten de 
leden daatwan ondcr geschutvuiir door allc autoríteiten met 
buitengewoïic eerbewijzen worden ontvangen (*con raas dc- 
mostración de la oríTïnaría>), Het oudstc lid ging ter 
rechtcrzijdc van den bisschop, het jongate op dezelfde wijie naast 
den landvoogd. In de kcrk werd een Te Deum gezongcn cn 

1 Da inaÉíiLLini^ d&r rfielitAHiajch t tot ondflrzmsk íMi bwtrftfllng vbti Tar^ri[íp«zi 
tegcn het En.thoIi&ke ^tcafp m, a. tï. d& Iiii|tikiti&p bentBnt acdísrfc dn 18”CËiifr 
(le Miuirt 1227 ) op laat tbh FocLa Grvg^DrluA IX. 

Da eerito gcoatolyke reuhtbiiDk in ^poDjo kwATn op 1 AiigUMLiLB 12ij3 to 
Lerída tDt atttnd. Te SeTÍlln MUiL ÍD 14S0 op boto! VdlH de KííyM CatóiÍOOO 
eu in Arttf^oii in 1485. De eerste IniiTiisitGíír QoneraaE Fftty Tnmáa d® Tur- 
qiiemodit konáÍËídQ op 29 October ronij'C» voor^'hriílen af 
KmehroDS bet d^creErt Tan Cadijc wErd do liiquisitio op 2*1 Fobrunri 1S13 
in guhtfll Spapjo argeFtqhafq op TtKïrHt.Dl TBll OBD dor door de Cnuarífl-crhii 
eiiandon afgai^ardigdo príoatora, By boaliiit tan FBmaDdo VIl op 2l Juli 1914 
ia gowijEÍj;iii!<ii TDmi ópnioa» íttgeTí^dj kwain er iii 1620 wederom roh rinde 
ann, Ecrtl op IB Jiili ISSá had &Bhter dEhoitioTB nÍKibafíÍng p3attttt. Do tjo- 
HÍtting'Qn dor luqaliiiie werdan toED gaboaii^d lot aídoónÍD^ drr StmLttf^obiild, 

* Man Teq^lyko hiorbý' XY | U), 
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een mísa solcmtiË uítgevoerd* waarbij de ínquisiteur^ op een 
tapijt fluweden stoelcn me!: kusscns ïnnamen, Na afloop werden 
zij in optocht naar hiiís begeleíd* Zoo ook eenigtï dagen later 
nadat het geloofsedict was argekoTidlgd, 

Dat de ínquisiteur^ weleens van huniiemacht mísbmik maaktejíi» 
valt af te ïeïden uít veTbodsbepalÍngen van L601 en lólO om 
de post aan te houden, orn het vertrek van achepen of van 
passagíers van hunne tocstemming arhankehjk tc maken, ont 
personen díe vvegeos geloofsitaken terecht meesEen staan, te 
onttrekken aan den wereldlijken rechter in reeds aangevangen 
misdrijfzaken, om zich ín te laten met bestuurszaken buitcn hunne 
bevoegdheíd («qQc no tocan á su minísterio»). In 1601 en 
1633 werden op voorstel van eene commissie^ bestaande uít twee 
inquisitcurs en tv^^ee vvereldlijke recbters, een aantal voorschriften 
afgekondígd om geschJllen van bevoegdheid te voorkomen^ 

Het ínkomen der mquisiteurs bestond o, a. uit een deel der door 
hen opgelegde geldstraffen. Zíj vermochten bovendíen galeb, Yijf- 
en doodstraf uit te spreken» 

[V» CoUege voor de aflaafbrieven. 

(S a n t a C r u z a d a). 

*Santa Cruzada» was een Collegedoorden Paus belast met 
de zorg voor de aflaatbricven en het beheer der geldcn ivelke 
deze opbrachten krachtens vastgestelde tariev-en. Het Coltegc 
had ook zekere rechtsmacht* o- a, ten aanzieti van de geldeii 
aan hooge geestelijken als zoodanig opgebracht, die bij hun 
overlijden aan de kcrk en aan de armen moesten komen- De 
Santa Cruzada mocht zich echter niet inlaten met nalaten- 
sehappen van zonder testament overiedenen. noch met goederen 
waarvan de eígenaar onbekend ís. In 1851 werd de zorg voor 
de Santa Cruzada en allcs wat hEermede samenhing. op- 
gedragen aan den Aartsbïsschop van Toledo. In 1852 kwam ook 
aan dc arzonderlijke rechtsmacht cen einde^ inet opdracht daarvaii 
aan den gcwonen rech.Eer. In IBSo kwïim wederoTn wLjziging door 
de opdracht van de algemeene leidtng aaii eene Commissie. res- 
sorleerende onder het MmisEcTÍe van jQstÍtíe (GTacïa y JustÍcía). 
doch ondergeschtkt aan voornoemden Aartsbisschop. Vóór 1851 
werd de ínstelling in hct moederland genoemd! ^espoltos 
y v'acantesi, en had dan betrekking op de opcngev'aUeii 
nalatenschappen van prelatcn. 
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In het aïgeiriecn h de geesÊelÍjke rechtspraak sedert 1833 sterk 
verminderd- Kracbtens de wet van 6 DÊcember 1368 werd líij 
bcperkt tot de ïuiver kerkelijke zaken. aangedntd als «causas 
sacramentales y benefieïales» en dc kerk«ïtijké ddictem 

V. Giften Ceo behoeve van de kerk- 
(L í m o s n a s). 

Aangaande dc «limosnasi (gíften ten behnera der kerk) b 
het voldoende te vermeldenj dat deae niet mochten worden 
geïnd zonder uitdrukkdijk verlof van den Raad van In.die. 

VL Hniveraiteiteii ea andere ondierwifBLnstclIiiigenÉ 

Merkwaardig is dc oprichting van u n íve rs i tei tenj reeds in 
1551, le Lima (Peru) en te Moítrico {f^ueva Espafla) mel het 
doel om dcn godsdicnst te bevorderen en tevens gelegenhcíd 
te geven tot het verkrijgen van nntwikkeling in alle ríchtingen. 
De rectoren moesten beiircelings eeti geestelijk en een wercldiijk 
geleerde zljn. Zíj mochten zích door twee negerlakeien metdegeiis 
doeii volgen. Nader werden ook elders, met namc ïn Santiago 
{Chili)^ ín Santo Domíngo en in de Filipijnen met Pauselijke 
toestemmíng hooger-ondcrwijs-inrichtingen tot stand gebratht 

Zij, díe ín eenïgc facuUeÍt een graad verkregen (lÍcencíadoSr 
doctorcs cn maestros)ihadden uitdnjkkelijkdegeioorsbelijdenis 
der Katholíeke Kerk af te lcggen, en tevens troxíwen gehoorz^ra- 
hcïd te ïwcren aan den onderkoning* de rcchterlijke aLiEorítdten 
en den rector^ De graden wcrden in de hoofdkerk verleend* 

AIs raculteiten wordcn vermeld : thcologic, kanoniek cn wcreld- 
lijk rccht gcneeskiinde, lettercn eti philosophie. Reeds in 1560 
víndc men bepaald, dat cr leersloelen moeten zijn voor de talen 
derinboorlingcn (Indios). In l627 wordt alsbeginsel uitgesprokenv 
dat de studie dezer talen in het btjzondtr bij Ji^uieten hehoort 
te berusten. Dit voorschrift trckt vooral daarom de aandacht, 
omdat in 1576 aan de Jezuieten-colleges het recht ontztgd werd 
om academische graden toe te kennen. 

Dc hoogleeTBar-benoemíngen gesthiedden door eene commíssie^ 
voorgczctcii door den aartsbïsscliop en veTder samengesteld uit aan- 
gewezen kerkelijke en wcretdlijke autorittíítciit n.a. den rector cn 
deo deken dcr bctrokkcn faculteit. De in aanmerking komende per- 
sonen mochten proevcn van tiunne bekwaamheid aflcggcn^, een 


88 HET oun SPAANSCH KOLONIAAL STELSKÏ.i 

soort vergelíjkend examen dus* Ook nu nDg komt dergelijke ge- 
woonte Ín Spanje voor onder dcri iiaam van apor oposieïóm- 

Voordt opleidtng van geestelijken díenden vooTal de «colegíos 
sontinariosï overeenkomslig het Heilíge Concïlíe van Trente. 
In de stad Mexico bestond sedert 1557 dergelijke opleídingschooi 
voor behoeftige kindertn van gemengd bloed (*raestiïos»). 

In Maj^íla (FílÍpiJneji) kwam Ín 1644 eene universiteit tot 
stand krachtens bnl van Paus ïnnoceTi tÍQs X (van 20 NDvember)i 
die btermcde voldccd aan een vcrzock van Fílips TV, De uni- 
versíteit ontstond geleídetijk uit een *Colegio>, sedert 20 April 
1619 gewijd aan den heiligen Rosario^ welks beteekenis uït 
wetenschappelijk oogpunt steeds grooter was geworrieu, C)p 
16 Maart 1778 werden de lccratoelen belangrijk uitgebreid en 
Ín overeensteramíng gebracht mct die in andcre deeltn van het 
Rijk. In 1875 (29 October) had opníeuw eene reorganisatie plaatSp 
waarbij het toezitht overging op de orde van Santo Domíngo (de 
Dominikanen) onder bcácherming van den Goiiverncur-Ger>eraa1. 
Aarivankelijk was Santo Tomás de Aquino schutspatroon+ De facul- 
teïteu waren toen: rechtsgeleerdheid, kanoniek recbtH theologíen 
geneeskunde, geneesmiddelenbereídtng en notariaat. 

De Universiteit vau Ilabana (Cuba) werd ïn 1721 door Paus 
TnnocentTus XIIÏ opgericht met dezelfdc bcvoegdheden ds die 
van Salamanca en van Alcalár. 

In 1535 eu later kwarnen tot stand speciale onderwïjsinrích- 
tïngen voor zonen van ínlieemsche hoofdeni waar vooral de 
Christelijke lcer cn dc Spaansche taal op den voorgrond kwamen- 

Sedert 1963 werd het ondcrwijs in de kolonicn beheerscht 
doóT de in het moederland geldende beginselen. 

VÏT. Genceskiindige dieiast. ^ 

In 1570 verordende Filips 11, dat ín het bdang dcr volks- 
geiondheíd naast dc leerstoelen voor dc genee-Hkunde ïn de 
koloníën, zoudcn worden aangesteld gerieeskundíge Ínspecteurs 
(proto-médicos). Summigcn hunner werdcn ondersGhciden 
als generales, mct een grootcr ressorL In hct moederïand 
met zorg uítgeko?en, hadden zij ín de koloniëo zich op de 

ï Mon vereiïlpfl hiorfay betjcMn \n liMfdjiink IX Tflorkífcml tan imnwn 
vftn dfl TertsiaohtuQ wniirimïi díi pJnataeii VAn veatÍgÍQg xúl oon gflinodhnidfl- 
nngpiilit bnddtm ifl TOldcHïn. Ook m intere hoofdEtcikkfln TÍndtfn^u faewy^OIl, 
dat de nlgflmwii^ ^ï0Cfcdhaidi!t4>E^tiuid in fael íwg ^flhÉiyiJeïi wevd. 
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hoogte te stellen van allt geoeerikrachtige planttn cn zaden, 
van dc bijzondere eígenBcliappen daai-van, van de kHmaten waar 
7AJ voorkomeiL en van hcE nut dat daaruit gctrokken wordt 
Zóoveel mogelijk zelf proeven nemcnde, en overigens zich ver- 
latend op mededeclïngen van anderenj vooral de^skundigcn, hadden 
zij aantcekeníng te houdcii van hunne bevindingen^ en verzamc- 
lÊngeii aan tc lcggerii ter opzending naar hct mocderland. Zij 
warcn tevens belast met het ExamineeTen van genees- en heel- 
knndígen^ met het toezicht op de apotheken cn de daarfn aan- 
wezige geneesmiddelenK cn met maatregelen ten bate van den 
atgemccnen geKondheidstoestand. VoDr het ge^Ti] van nver- 
tredingen, wareo ïij vcrgqzetd van een door de rcchtbank aan 
te wíjzen rechter-commissarís, die dadclijk tiitspmak h^d te doeïir 
In 1646 wcrd hctambt van proto-médíco opgedragen aan den 
cersteTi hoogteeraar der raculteit van GenecskiindE aan de universí- 
teiEen te Mexico cn te IJma met een zeer uitgestrekt reasorL De 
bennemíng geschiedde toen door den betrokkcn onderkoning. 

ín 1535 bestond de verbodsbcpalíng voor allen, die nict aan 
cen der universiteiten van bet moederland den tJÉcl van doctorp 
maeatro ofbuchiller hadden ^^enyorven, om de genees- of 
heelkundc uit te oefenen. In 1579 en later in 1621 kregen de 
proto-médícos de bevoegdheíd om vergunnEngen tot uitoefeníng 
uít rcikenp zoo noDdig na het afnemen v^an een c?camen. Dít 
gold ook voor chírurgijnsT apothekcrs^ barbiera en «algebristas»p 
die bij de bfíenbrcukÊn ccn rol vervutden. 

Opmerkelijk is het niet aantreiTen van voorschriíten hctrcfíende 
bcsmcttelijke ziekten en quarantaine, tcrwijl toch de wet der 
XII tafelcíií salus populí suprema lex esto rceds in 147Í 
o, a, op het eiland Majorca. aanlcidlng gaf tot het ínstellcn van 
het ambt van Tnorbcros {m o rb u s = zíekte), tocn daar eene 
pest-epidemJe uitbrak. De morberos vormden eenc commisste 
van dric pwrsonen (ecn edelmarip een miHtair en een koopman), 
bijgestaan door ccn getieesheer en heelmeesterp mct bevoegdheíd 
de opneming van verdachtc zíeken Ín ccn lazarct tc gelastenp 
en hunne kleedercn te doeu nntsmctten of verbraiidcn. In 1692en 
i718werdeTi meer uitgebrcidc geiondheídscommíssies benoemd. ^ 

* (BoVflr. HiítorJa Gcneíml del Ri?Íno áé HBÍlQrcfl 1, 120). W^Uinllt tna.^ uit 
héi aehterrege btyvea vcm (3ergíï3yi£& infljitrts^ekn Tcwir úé ÏDdÍJifl 
of^leidp dab dojiT gpfln opiduiiÍuD voorg^kamtíD dnp wal dat ny an- 

ketkniid bliiváti. 
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VI IL Uitgavc ca ínvocr van boeken^ 

Ket drukken en naiLr de koloníën brengen van facieken ovcr 
kolontale ondera^crpcn was alleen t&cgelaten met vergunníng 
van den Raad van indië. Tegen overtreding wafea boelen 
bedrtigd van 200.000 cn 50;000 maravedis, ^ gepaard met ver* 
bcnrdverklaring van de drtikkeiij. 

Zelfs bocken over de inheemscbe talcn mochten níet gednikt 
noch gebruikt wordeni zonder voorafgaand verloL Zoa ook bet 
drukken, invoeren, verkpopen en lcKen van boeken mct proraiicii 
Ínhoud (romans, vcrdíchtc verhalen, ctt*). 

Bi) invoer van toegestane boekcn mocst elk exeiiiplaar aL 
zonderlijk wordcn gcregiíitrccrd- Elk binnenkomend schip werd 
aan CCn bijzonder boekcíLonderaoek ondenvorpcn. Dit onderzoek 
strekte zich zelfs uit tot gebcden-boekeTifc die uíbluitend mochtcit 
bezorgd worden door het klGo^tcr van San Lorenzo el Real. 
Tcr voorkomíng van misbmíkcii mocsït op de gebeden-bocken 
door dc Casa dé Contratacíón hij hct vertrek dcr schepcn 
toezicht worden gehoudeu. 

Van clk in de koloníën met voorafgaande toestemmïng ge- 
drukt boek moestcn 20 exemplaren aa.n den Raad VRn Indië 
werdcn gczonden ter ronddeeling aan 3\lcn^ die van dit CoUege 
decl uítmaakten. 

Voor de Filípgnen is nog in 1857 ecn besluit van den Gou- 
verneur-Generaal gaan gelden, betreffende loezicht op den 
dnik en op den invoer te Manila van clder?i uitgcgcvetv bocken : 
strafbepaltngen betrelïen zoowcl den vcrboden invocr als deit 
inhoudt wannccr dcze in slrijd bleek met den godsdienstp de 
moraal of de wetten. Langzamcrhand geraakte dít besluit echter 
in onbruik, en vond het alíecn toepassingp wannecr bijzondert 
redenen daartoe aanleiding gaven. 

Voor CLLba en Portorico golden eveneens censtnir-voor- 
schriften^ zclfs nog ín 1881^ 

Ouk in hct moederland bleven zij lang bcstaan. 

IX, Ontdckkingen en vcstigíngcn» 

Hct vHcrde boek begint met de ontdekkingen ler zce en te 
land. Als hoofdbegínsel werd door FiHps lï aanvaardp dat niet 
naar niéuwe ontdckkïngen cn nedcnettingen moct wordcn 

* Dni mAmvedi wm een kop^rBo munt vïm IJ ^^eDtinuï ocgflVDm f Mnt. 



IIET OUD SFAAKSCH KOLOTÍIjVAL STIlLSEL. 91 

gestreefd. voordat de reeds bo^taAnde kractit hebben verkregen. 
Het voomaamste voor oogen te houden doel behood te ïijn 
en te bUjven: de predíkíng en verbreídíng van het Katholíeke 
gclour en de aorg dat de ínboorlingen ondenvijs krijgen cn In 
vrede en nisl leven (*que los indios sean enseílados, y 
vivan en paz y pQlicfa»)^ 

Ontdekkingen eri vestigingen moeten daarom plaats hebbeii 
op gezag van den Staat. De medewerkíng van vreemddingen 
was hicrbij uitgesloten. 

Filips IV geeft ín 1621 het van doorzícht getuigend voor- 
schnTt^ dat in de vcrdrngen het Wóord «vtrovering» (conquista) 
verraeden dient te worden; men spreke van vredestichtmg en 
vesdgíng pac ificací óti y poblacidii»). 

De otiEdekkers hadden aan ontdekte íanden, bergeriT rivieren 
enzn naraen te geven* Vergezeld van tolken* behooren zij zich 
op de boogte te stellen van alfes wat het nienw gebíed betrcft; 
in dc eerste plaats bijzondertiedefi oratrent godsdienst, zeden en 
gebniiken, taal en bestuursveinnen enz. der ínboorlingen; gcsteld- 
heid van den bDdem; aanwezigheid van edele metalen en bruík- 
barê planten. Zij hadden zích te wachten den ínbQorlíngen m 
eenïg opzicht overlast aaii tc doen en op het gcbíed te komen 
van andere ontdekkers. Van alle bevíndLngefii raoesten zij uit- 
voerig verslag tiïlbrengen aan dcn Raad van Indie. 

Voor de ontdekkingen ter zee en Ee land bestonden afzonder- 
lijkc voorschriften. Ter zee moesten de schcpen tLVce aan hvee 
gaan om elkander te kunnen helpen. Etk scbíp behoorde twee 
geestelijken aan boord te hebben voor het bekeeringsT^’erk, en 
raoest mmstcns voor een jaar províand medevoeren alsracde hct 
noodige ora verloren gaand Iníg en andere onderdeelen te ver- 
vangcn. Er moestcn tn'ee loodsen sijnj belast mct hct houden 
van aanteekeníng van aJIe waarnemingen De bemanning mocht 
nict grooter zïjn dan 30, en de scheepsmaat nïet mctr dan 60 ton. 
Rutlmiddelen waren aangegeven» Landing moest geschieden in 
overlcg met elkander: rabezítncining in naam van den Koning. 

Te land raotht onk allcen met toestemmíng van den Koning 
wordcn opgetrcden. De hoofden van nieuwe vestigïdgen hadden 
mecstal den títel van «íadclantado'^p ook wel van «capítan» 
of «cabo» (hoofd), Vcsdgingen konden door een «adelantado 


^ XfStterl^; TiKFrunfftaaniIe. 
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iji íiet raoederlanrl wofden voorbereíd door het bijeenbrengen 
van vrij^vilUgers, Dej'geUjke troepen baddeo recht op bijstand 
van de aucoriteken der plaatsen weïkc zij doortrokken en vati- 
ivaar iiet vertrek geschicddc. Levensraiddelen moestcn tegen 
bíllijken prijs worden geleverd. Ook de Casa de Con tratación ^ 
te Sevilla íiad liet welslagen in de hand te werkeíij zonderzicli 
in te laten met de vjijwilUgerii. De «adelan tado^ bad cehter 
zorg te dragen dat dezen geen blaam trof uit hDofde van moDrschej 
joodsche of ongeloovíge afkomst; dat zij nict door de Inquisitie 
gestraft waren; en dat zij niet hehoordcn tot de personen aan 
wie bel verblijf in de knlonien ontzegd was. 

Elk jaar mocht de ‘adelantadoi twee schepen met slaven, 
wapcnsn Icvcnsiniddelen en vee ten behoeve van zijne vesriging 
en de daarrn gelegen mijnen doen uitkomenp vrij van nGchten. 
Binnen een aangegeven tijd moestcn minstens dric steden en 
één provincie zijn opgericht^ cn xoo noodig ook versterkíngen. 

Het kcimmando hierovGr kon overgaan op den zodíi, erfgenaarn 
qí opvolger van den «adelantadoa, met bezoldiging van den 
Staat. Andere noodig voorlcojnende ambten mochten dqor den 
«adelantadoi worden vergeven, onder verplicbtÍTig om bmnen 
vier jaren de bcvesrigïng v^an deti Koníng te vragen. Van de 
aanstelUng van ambtenaren met financieele bevoegdheíd moest 
den KDniiig dadelijk bericht worden gcgeven, 

De rechtspraak berustte bij den «adeiantadq». Zoo ook 
het uitvaardígen van bindende voorschriften, mits niet in strijd 
met algeíiieene verordcningcn. Bjnntii twee jaren moest híerop 
de goedkeuríng verkregen worden van den Raad van Indië, tot 
vvelkcn de ^adelantadoï in onmkldellijkc verhouding stond. 

Totdemping van onlusten mochtde^adelantadoi in overleg 
met de ambtenarcn uit 'slands kas putten, Hij had van de 
ontgonnen metalen en waardevolle sleenen der waarde op 
te hrengen. Van de andere bclastingcn werd aan alle Eot een 
nieuwe vcstigtng behoorende personen vrij.s"telUng verleeitd ge- 
durende tïen dan wel twïntíg jaLrcn, 

Aan dc ^adelaiitadosï, die zích goed van htmne taak kweten, 
waren eeretitels beloofd, o. a. van markíes. Bovcndíen hadíien zij de 
bevocgdlieid om vaii hetgeen ztj vcrknegen uit opbrengstEn van 
land* en mijnhouw^ pareiv^ïsscherij enz. majoraten ® te vormeDi 

^ Zicí lifrfiídidtuk XTX^ 

* Unvervrftemdbara onmreiid# [^qedaj^Qii, díu tjp dcn oudHtfio íqcn dar 
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Karel I (V) verklaArt in 15-13 tot eeriïten ontdekker van Mexíco 
den kapiteín-geifiemal Fefnando CorEés, mELfkies del ValíCH cri 
gelast clat alle ontdekkers met onderscheídíng hejegend moeteri 
worden* Filíps U vpegt hïeraan toCp dat zij mct hunne afetamme- 
lingen tot den Spaanschen adel (híjusdalgu de solar cono- 
cído)^ aulíen behooren, Met het oog hierop gelast de Koning 
het aanliDuden van cen regïster waarin íedera verdienstc \vordt 
opgetcekend en het jaarlijks opzenden aan den Raad van Lidíë 
van een extiact uit djt rEgistcr. 

Het doen van ontdekkingen ïii de richting van Brazilië werd 
in 1595 verboden, Eveneens pogingen om handelsbetrekkíiigen 
aan te knoopen. De reden hiervan is nteE vermeld. Vcrrnoedelijk 
haiigt dit samen met moeitijke politieke verhoudingen weíke heE 
gevolg w'areri van de inlijvíng van Fortugal cn de Portugeesche 
koloniën bij Spanje in 1578. 

Bij de ■ pacíficaciones? (titel ÍV) wordt wedcmm aan- 
gedrongen op bestudeeríng van aJks wat betrekking heeft op 
níeuw vcrworvcii gcbied: taak godsdienst, polítiekc vcrhaudingen 
cfiz.; op pogingen om door middd van handel en gescbeiiken 
vriciïdschapsbetrekkingen Ee verkrijgen meE de inheemsche heer- 
schers; op predíking van het KaEholÍck geloof zonder cenige 
gcweldplegíng, met de mcesEe tocgevendheid voor bestaande 
ondeugden* afgodendíenst en veelwijverij. Eerst nadat dc hegin- 
selen van den níeuwen godsdicnst post heginncn te ^^tteiip had 
men te trachten met ^chtheid en overreding te verkrijgen dat 
afgcschaft wordt aïies wat ín stríjd ïs mtit het heillg geloof. 
Ondenvgl geve men dqor thiistebjken levenswandel een goed 
voorbeeld. Tot bereikíng van het dqel kondcn de uitzending 
en tewcrkstelling van gceatelíjken uít de schatkist Avorden be- 
kostigd. Ook aan dezen werd op hct hart gêdmkt elk gewclddadig 
optreden le vermtjden. Voor allen goíd het verbod om vati de 
bstrokJtúa fAmiiiËi ovcir^iiigeii. fijj J- M- Pa3B.a]o9, lagiituaicmfes úeï díirtalm 

eíitII dfl Cftstillflf &iiiifaEikfliyít bewertt door Aosq oii Mauatl (MLidríd lítOtí), 
{tj 2Sp)^ worijL van MolLoa ajua^baald: o yo ra.í go ea fsl 

dorïïalio dfl Bocadcr an los biiioc» que dejan cen ta condiaídri de p6r|>sLun.rafi 
PQ la rmidliii. du mudo quo pASfi II eadB par rozoa do sm^eieji^n^. 

Mfligeqn betegkentr Majurnat im liút rBobt am op te vul^iin ia ilo guedcniit 
difl nagtiliLtea zíjn mBt d& YODrWAArde van bealeadjgÍDg jfi fntnilie^ met 
díen vcTÉtaïidfl dct ztj bjj wijríï tehi erfopTolging ov&rfíaiiii op clkfin 
^&harene. rn IflÍG eteld» Oaapar do Crinlos vaat, dnt ileatijdfl dc oud0to 
mgJúrBtaa oagcvuiïr <irle i^euwaa bagloiiden. 

1 EdelJÍediia vjm orkaiidfl níkoni^ Solar bDteekenb lattflrlij'k grand. 
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mboorlingen iets te cÍ5Cheti en bewezen dítnsten onbetaald te 
laten, Ocik vrijstelling van belastingen vf^tá ten behoeve van 
de inboorlingen toegeiaten, reeds onder Fernando V (1513). 

Aangaande de plaatsen van vcatiging (<poblacionesi), díe 
te land eti tej- zee gemakkclijk bereikbaar moeten zgn, behoort 
vooraf vast te ^ dat de streek gezond is, hetgeen 

moet blijken uit het aanwe7Íg zijn van personen van boogen 
ouderdDËïip en van jonge lieden die cr forscb uïtzíen en een gczonde 
kleur bebben; 2“ dat het vee groot en flink is; 3“ dat de vruchten 
en anderc VQcdiogsaiiddelen goed en overvloedig zijn; 4® dat de 
grond vrucfatbaar is^ en geen scbaddijke en vcrgiftjge planten 
VDortbrengt; dat de lucht zíiiver eu verkwikkend ís ondereen 
helderen en wcldadtg aandoenden hemcli 6* dat de íempcratuiir 
niet overmaLÉg warm of koud ik (het laatste verdientp indien het 
niet anders kaup de voorkeur); 7* dat cr geschiktc wcideplaatscn 
aijnp aUiuede bergen, bosschen met bouwmaterialen, metaaUfzct- 
tingenp en veel watcr vonr drank en bevloeíing; en emdelijk eene 
bevolking gcschikt om het Heilíge E%tingelie te ont^^angeu, hct- 
gecn vódr alíes hct dDcl dcr vestlging behoort te zíju, 

Bij niet-voldocníng aan de gestclde eischen beliep het hoofd der 
vestíging ecn boete van 1000 goudpesos.- fn het omgekeerde gevat, 
krijgt híj teii geschcnkc ecn stuk grond van vier mijkn Ín omtrck op 
vjjf mijlen afstand vau de veatiging* Gezorgd díent te ivorden dat 
dít geschenk geen nadeel aan ínbuorhngcn of anderen toehrengt- 
Jongelieden, die ïích naar niciiive vestigingen willen begeven, 
moctcu, Indien eenigszlns mogelijk, gehuwd zijn en van hunne 
vrouw vergezeld wordcn, Biimen een vastgcstelden termijn moct 
eenc nicuwe vestiging mínsteus 30 Spaansche bewoners hebbcn; 
ïiiju zjj allen gehuwd, dan is een aantal van tien voldoeude; 
ieder behoort te hebben een huU met 10 koeien, 4 stíeren, 
l uierríe, 1 bigp 20 schapen, 6 kíppen en 1 haan. 

De noodige beambten worden betaald uit "s lands kas* Op 
dezclfde wijze wordt voorKÍen in de kerkelijke benoodigdheden- 
Afzonderlijke títels bcvatten nog lal van mcer Íii bijzonder- 
hedeu gaande hcpaiingen eii hj^^giëníschc voorschriftcni die den 
iiidruk gevcn, dat reeds in het midden der 16*^ eeuw eeu helder 
Ínzicht bestond omtrent bevordcring van dc volksgezondheid, 
Opmerking verdient hct voorschrift oin zicb niet met de 

I Mua vcrjjtilpQ hiurbij lietgiHSii in biiofdflLtik VII iii ïcrinetd. 

^ TE^ejiwr!»>rdÍ£^ wanrdc oiigcv&Qt = f 
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inboorlingeti ín te laten daii nadat de vestigíng geheel totstand 
ís gekonien. De bouw en inrichting der huÍKen moeten dan dcn 
inboorlíngen beivondcring afdwingen. 

Recd^ Femando V bepaatde in 1513, en de op hem volgende 
vorsten herhaalden dit, dat bij d* eerslc vestïging in de koloniën 
huízen cn erven alsmede stukken grond voor den tuinbouw ge- 
schikt en bevloeiïngswater zouden zijn toe te kennen, grooter of 
kJeiner, al naarmate de belangrgkheid der bewezen díensten. 
Na vier jaren gebruik, ontstond de bevoegdheid om hct vcr- 
kregene te gelde tc makerLt of daarover op andere wijze le 
beschíkken. Vreemd genoeg, de overdracht mocht niet geschiedcn 
aan geestelljkcn of aan kloasterliiigen. 

Dc landvoogden warcn bevoegd hierbij uit naam van den 
Koning te handelen, in averecnSEemiiiing met de Kaden {CabíU 
dos), (bl. 161) ïonder schade toe te brengen aan de inbooHingcn* 
die» aTgescheiden liiervan, hunnendjds ook aaiispraak liadden op 
schcnkíngen. Het toegekendc moest binnen 3 ruaanden op zicht- 
bare wijze in gebruik vvorden genomen, op straffe van vervaL 
Stukken grond, díe ïonder titel in bcíit waren genomen, moesten 
tot hct staatsdomein terugkeeren, dat ais onmíddelUjk gevoig 
van de veroveríng ontstond, dan wcl tot de vroegere ínheemsche 
recbthcbbendeni. Aan dcïcn mocht ín geen geval nadeel worden 
tocgebrachL Was dit geschíed, dan behoorde herstel plaats tc 
hebben. Nieuwe ontginningen mochten overígens niet worden 
túcgestaan dan na behoorhjk onderzoek- 

Aan nicuwe vestigíngen mochten gronden ín gemeenschappelijk 
eígcndom {«propïosi) worden afgestaaiL die dajv w^Cer vatbaar 
waren voor verpachtíng aan den hoogst biedende. Jaarlijks 
behoorde van die granden rekening en veraLntvvoDrding te wordcn 
íngezonden aati den Raad vau Indi&p na door een daartoe aaji- 
gewezen ambtenaar te zijn goedgekcurd. Uit de opbrengsten 
kondcn o. a. voldaaji worden de rouwkosten bij het overlijden 
van personen beboorcnde tot het Koninklijk Huís* 

X. Aanvoerders van gcwapendc cn koopvaardijvloten 
eo vcrder perscmeef* ^ 

Ecn uitvoerigen títel (XV van bcek S) is aan dít onderwerp 
gewdjd. 

Er wordt telkens gesproken van armada en flota. Het 

I viiT^ËEyke lilerb|j hoordalLiikk^su Xl <(>0 XXIX. 
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eerste woord ^\<^l ap de gewapcnde eit het tweede op tle 
koopvaardijschcpcn. Zij voeren te zamen, evenals in on/en 
CompaLgnie's tijd de convooicn* 

Aan het hoofd van het geheel stond een kapitein-generaal; 
een admiriiml voerde het bevel over de gewapendc schepen; tn 
ecn tgobernadors over de koopvaaLrdijschepen. Zij werden 
doúr den Koning benocmd eh legden deii eed van trouw af 
betzij te Madrid, hetíij te Sevílla ín handen van voorzitter en 
lcdcn der Casa de Contratación, Dadelijk daama traden 
lij ín het genot van hun traktement tot de terugkeer uit de 
kolonie. Zij hadden, evenals de bevelhebbers der achepenp Ecker- 
heid te stellen; de kapítdn-generaal tot een bedrag van 8000 
diikaten^ de admiraal tot een van 4000 dukatenp de ariderc 
bevclhebbers tot een van 2000 dukaten. Ook de lager gepiaat- 
sten hadden zekerheid te stelíen tot verschílleítde bcdragen van 
1500 tot 300 duhaten. AUcíí in zilver berekend. Over en iveder 
cnciclit Qien geen borg ?.i]n. Nteinánd mocht zich ínschcpen 
voordat deze aangdegenheíd behoorlijk vvaa vastgesteld door 
den aangcwezen *escrlbaíioi (schrijver). 

Scdert 1G40 moest de eed ook inhouden dat Tnen níets aan 
boord Kou mcdevoeren dan wat in de rcgistcrs verraeld was, 
noch voor zích zelfp nocli voor anderen. Na dc eedsaflegging 
heesch men de vlaggen, en werden door taniboers en pijpcrs 
opgeroepen allen die de reis rnede wilden maken^ 

De kapitein-genEraal en de admiraal hadden er voor te 
zorgen^ dat hct vcrtrck up dcn bepaalden dag kon geschiedcn- 
WGrden belemmertngen ondervondefip dan mochteii zi| zich 
wenden Eot voomtter en leden der Casa de Con Ira tacidn, 
en ïoo noodig zelfs tot den Raad van Indie. Overígetis had elke 
geEaghebber te letten op hel gereedkomen van EÍjn eígen schip. 

De burgcrlijke autorrteiten hadden zich niet in te latcn met 
zaken de vloot betreffendc. Deed zích een emstig misdrijf 
VQor. daii mocsteii zij dadeUjk den apperbevelhebber daarmcde 
in kennís stellen. VVas dezc afwezigp dan mochtmi zij voorloopig 
optreden en de zaiik ter kennb brengen van den koloníaten 
Oorlog^aad (Junla de Guerra de Indias). Ook de nset 
mct koílnialc aangclcgenhedcn te maken hebbende militaire 
faevclhcbbers haddcn dezcirde houding aan te nemen. Bleek 
het noodig mansdhappen tat de knlDniale vïoot behoorcnde 
ín hechtenís le stellen, dan waren de plaatselijkc autoritciten 
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verplicht aan de b«vden der vlDotaanvoerders gehoor te geven* 

Van de geschíkthcld der ítan te nemcn manschappen hadden 
de bevelvúcrders KÍch vooraf le overtuigen. Bepaaidclijk viel er 
op tc letten, dat geen passagiers zïch onder de manschappen 
verscholen. HÍertegen waren straffeii bedreigd. Ook tegen het 
aan boord nemen van slaven. 

De aanvoerders dcr koopvaardijvloten ivareii ondergeschïkt 
aan díe der armada. Voor ondenichcidcn gevallen die zích konden 
voordoen^ waren bepalingen getnaakc betreírende den voorrang 
en het kommando. In het bijzonder wanneer in de koloniën 
vrocger aangekoTiien schepen zieh bij de tertíggaande aansloten. 
Stierf dc kapíteín-generaal gcd tircnde de reis, dan trad de admiraal 
ín díens plaats, terwijl deze op zíjne bcurt vcrvangen werd door 
den oudsten *gobernador», 

De aanvoerdcrs mochten geen handel drij%*Êni noch in de 
koloniën, noch ondcr weg, en ook geen koopwaren medevoerenj 
op stráfTc van verbcurdverklaring van de helft hunner bczitlingen 
en van verlíes hunner waardigheid. Hct Avaa hun ook verboden 
geschcnken te aanvaardenj van de landsgoederen en díe aan 
bijznndere personen behoorende, Íets voor eigen gcbruik aan Ee 
wendcn; en een deel der soldijcn in voorschot te geven. 

VVas het waarschijnlijkp dat zeeroovers of v^'andelíjke schepen 
zouden worden ontmoet, dan mocst vóór hctaanvaarden van de reïs 
scheepsraad plaats Kcbbenp waarbij ook de «gDbernadDrt 
tegenwoordíg was. De maatregclen waartoe beslotcn ivas, hadden 
dan dadeiijk toepassing te v'índen. Er behoorde ook een vaarl- 
ínstructic te worden vastgesteld in overlcg mct dcn admtraal 
en de schcÊpsgezaghebbers. 

Dc kapiteín-generaal had zijnc ondergeschíkte officicren met 
beleefdhcid te behandclcnt doch tevens ^vas hij verpliclit om dc 
voQrgeschreven instructies strcng op te volgen en te doen ge- 
hoorzamen. BÍj het aandoen van eenige haven moest níet mecr 
volk aan wal gaan dan strikt nDodí.akeÍíjk, en ín elk geval aonder 
goederen van waarde mede te nemcn. 

Bij terugkcer ín het moeder]and+ moesten de bevelhebbrrs en 
anderc officíeren gedurendc 60 dagen beschikbaar blijven voor 
de afivikkelïng van alle zakenp betrekkíng hebbendc^p de 
afgelegde heen- en terugreis, met vcrplichtíng om van a1 het 
verrichte mededceling te docn aan den Raad van lodíë. 

In 1674 werden nieuwc ïnstructies voor de bevelhebbers en 
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andere officíereíi vastgesteldj dic een 40-ta1 bladiijden druks 
beslaan. Zij betroffen achtereenvolgens de ecdsafiegging; de 
arkundiging VBn bevelen luet tamboers en pijpers in najtm van 
den Koning. o.a. tot het bijeenbriengtEi van scheepsvolk en 
míin 5 [:happtn; hunne indeeling ovcr de schepen; de ínspeciie 
dcr schepen, en de hïerbij ín acht te nemen voorzorgen zoowel 
vóór als gcdQrtndc de reis; zuíníg gebruik van kruít bjj de 
begrnetingen; de ínfanterie-oereníngen ; vporT.rrrgen tegen brand 
en desertie; voorschriften voor dc ícheepvaart en de krijg^ 
bedrijvcn; dc scbeeps-oefcnlngen; de maatregelen bij het ont- 
dckken aan boord van personen die er niet tehuís bcbooren, in 
het byïonder van negerslaven; het verbod van handel drijven 
en vcrkoDp van wapens cn mondvoDrTan.d; dé vcrplichtë ver- 
ríchttngeíi ín verscbillende havens; dc daar aarigetrufFen schepen 
3:.nndcr verloí %'^arende; hel; samcnvoegen van eskaders en dcn 
daarbij in acht te iiemen voorrang; dc rangopvolging in bijecfi- 
ecnkoïTisïenií de tijdclijke vervangtngen; de maatregelen íngeval 
vaii berícht dat vijandelíjke overvallen te verwachten warcn. 

Aan boord bevond zich een *vecdort cn een ícontadorí 
of «pagadon, belast met hcl doen van inkoDpen cn betalingcn 
en het voeren van verdere admïnistratie. 

Oratrent den «veedorï eii <contadori ^ der vloot wordl 
nog aangegeven, dat zij belast waren met hct opraaken van 
rekertingen en de bQckhpuding, de ecrstc in het bijzonder voor 
alles wat dc oorlogschepen bctrof alsmede dc bEmanning daar- 
van ; o.a. had hij bij het uitaeilen na te gaan of allcn aan boord 
waren» en vast te stellen dat niets was ingescheept ín strijd met 
de voúrschrííten. Hij had ook de koopvaardijschepen tc inspec- 
teeren. tclkens wanneer hij dit noodig oordeclde. Verder was 
hij belast tnct dcn aankaop en de ín ontvangstneming van 
mondvoorraad en de bDckhouding daarvan; zoa ook van de vaten 
wijn en aïijn. Op reís moest hij zorgen, dat hetgcen aan bederf 
onderhevig was, het ccrst verbruíkt iverd. Hij had ook zorg te 
dragen voor dc i^icken, de rtiËdicijnen cn de extra-voeding; voor 
dc bcrgplaatsen van kruitT voor dc overlading íngeval ccn schip 
verlatén raocst worden, enz. De aanteekeningen en de uit- 
betalingen w^aren v^ooral aan den ^contadon opgédragc'n. 

Boven dcn «vcedor» en den' *coritador* stond ín de 
Casa de Contratació'n tc Sevilla een • prov^eedor» 

^ ToeBÍQbthaQáer cn retflfDiUU:- 
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(oppertoezíchthauder), díe in oveHcg niet den eersten «escrí- 
b4no> (schrijverj de rekenmgen vaii vooitneldc twee na goed- 
kcuring doorzond aan het College en ook belajt mct de 
regeling van de «averia>, * Bij de ïnktifjpêni waarbij ook de 
*factor>^ van liet College medewerking verlecndc, moest geíet 
worden op goede hoedaiiigheid, ín hct bijzonder van de genees- 
middeleTi. Ook was te zorgen voor voldoende drinkwatcr. 

De betaaJrneester («pagador*) mocht íich bij het vertrek en 
gedurejide de reízen op eigen kosten en op zijne vcfantwoórdeUjk- 
heid doen vertegenwoordigen; híj was verantwoordíng schuldjg 
aan den ^contador*. 

Er waren drie geldkbteni elk met drie verschillende skutels 
in het bezít van den ^pagaddr>, den «contador de avería> 
en den *ccintador djputadoï of «veedor> voor onder* 
scheideti dïcnsten. 

Ook worden genoemd: tw'ee * tenedoresi (magazijnmeesters)i 
die telkens voor twee Jaren belasc waren met het ín onívangst 
nemen van den op last van dcn proveedor aangekochte lcvena- 
middelcji, munitie, wapens en ander odrlogsmaterÍËaJ, waarvan de 
veedor en de contador in hunne boeken aanteekenlng badden 
te houden, Ook van hetgeen door den «factor> op rekening van 
dc avería w^erd aang«^cbafL Dit moest alzonderlijk worden op- 
geborgeni AÍIes wat na afioop van eene reis terngkwam, ook de 
kanonnen en verder aorlogsmateriaaE^ werd door de tenedores 
opgeborgen, en zoo noodtg door den factor en den pro veedor 
hef-steld, met dien verstandr dat rifgtscheiden werd gehoiideji 
wat aan de avería en wat aan den Staat tarkwam. 

Alle handclingen van rcníg beíajig werden door den «rscri- 
bano mayofí voor de ooriogscheprn, dan wd dcKsr een der 
andere «escríbanos> voor de kDOpvaardíjschepen ín schrift 
gcsteld met inaclitnemíng van cen aantal hcpalingen. 

Talrijke voorschríftrn wcrden gegeven voor de scheepsgezag* 
hcbbers en hun ondergeschíkt prrsonerl, In het bíjzonder viel er op 
te letten, dat de soldaten geen vrouwen medenamen, níet vlockten 
of andere zondrn brgingen; dat zij zíth ordEUjk gedrpegen en 
ïiunne inkoopcn betaalden^ Ook bij de aanwemng bad men er op 
te letten, dat allecn behoorlijke personen in dienst kwainen. Er 
CQochten geen opkooper» van kleeren enz. binnen sluipen. 

^ Zifl iiúcfdsEtLk xn. 

^ Fnolor ía \iai boflt waor to ^YOd door liet woord oommÍMÍoiiAÍr. 
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Verdfij voorschníten vopr het onder dak brengcn van milítairen 
bij Oïitscheping of landmarschen, bij desertíe en andere geyallen. 

De kapitein-gcneraai der artillerie van het Kljk 
had sedcrt 1636 het kommando over al het oorlogsmateriaal en 
het personeel der voor de koloniën bestemde vloot, en moest 
door alle autoriteiten gthoorzaamd worden. Onder zijne direcie be* 
velcn had hij een *veedorï enccn *contadorï der artillerie een 
<artÍIlero inayor», een ^^pagador^ en enkele andcren, De 
»artil1ero tnayor» was tevens belast met de zware bcwapening 
der kcopvaardijschepen. 

Verbondcn aan de Casa de Contratación was een «píloto 
mayor» (Opperioods) te benoemen na ecn vergelijkend cxamen, 
en een cnrsus over kosmografie en sGheepvaartkunde. De 
met dezcn cursus bcEaste personen badden maandelijks samen 
te komen met den «píloto maj^on om dc voor den vcrkoop 
bestemde kaarten en schccpsinstrumentcn tc inspectecren, cn 
liíervan op bepaaldc wijze le doen bUjken. 

Hetexamen voor zeelíeden werd in de Casa dc Contratacíón 
gehouden* tcn overstaan van een der *cíïcribarios»p door den 
tpiloto mayor»^ den «mayordomo* (adminjstrateiir) eti de 
«díputados» van de <U nÍversidad de los mareanlíes».^ 
De stemmmg ovcr de toelating geschicddc «por haba y al- 
tramuz»® De candidaten moesten gedurende tíen maanden deu 
voormelden cursus hebben gevolgd* 

De «piloto mayor» en de onder hem gestelde loodsen 
hadden denzelfden rang als de «artiUcro mayor». Zij moesten 
van alle reiïen zeevaartkundige aariteekenïngGn houden cn bier' 
omtrcnt tnUchtingen geven aan voormelde cusimografen. 

Er waren teven& «maestres dê raciones*, (rantsoen- 
meesters), die toezicht hadden te houden over de levensmiddeleiit 
en de overíge voorraden, Ondcrscbeidene voorschriften bestonderi 
voor vvatcr* wijiip enz., munitie en verder oorlogsmaterïaaL Ook 
over liet medenemen van aangenomen personcelp o. a, een ge- 
ncesbcer, ccn heelmeesterp ecn apotheker cn ziekenverplegers* 
een kapelaan ens:. 

Elk jaar moestcn sedert 1561 iwee koopvaardijvloten naarde 
Indias vertrekken. de een naar Nueva Espafia (Mexíco). de ander 
naar '[‘lena Firme (eene landvoogdij, welke zich uitstrckte over een 

I ZiE lioofdjimk XXI. 

i Witt« xwbtIc booQ'&íi. 
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dccl ran hct vasttbnd van Ztiid- en Midden-Attienka), tclííens be- 
geleid door eene arTna.da, sterk genoeg voor de verdedigíng Legcn 
vijandelijke aanvallen. De ken^e der aanvqtrdcrs én ^?.aghebbers 
door de C asa de C on t rataciónj te bevestígen , door den 
Raád van Indíë, vJel bij voorkcLir op hcn, díe recds 6 jaren 
dienst haddcn en eigenaren der sehepen waren. Dc koopvaardij- 
schepen moesten □tïnstens HOO ton groot zijn, en met íorg ult~ 
gckozcn worden Ler goedkeuríng door deo Raad van Indic. 
Vreemde schcpen mochtcn níet op de Indias varen op straffe 
van verbeiirdvcrklaríng mct lading en al, ook al behoúrde de 
lading aan Spanjaarden toe. 

Dc mede te vocren kannnnen warcn van vier afmetingen aL 
naar maEe de scbeepstonnemaat. 

XL VoorscliriFteii omlreiit de scheepvaarC^ 

S L. Vé’rÍúf Vi^úr /irí 

Niemand mccht zonder vcrlof van detï íConíng of van dc 
Casa de Contratación ^ naar de kolonícn vertrekkcn. Dít 
gold ook voor de geestelijken. iTïgcval van overtreding verloor 
men a1 zLjne bezittingen ten bate van de schatkïst na aftrek 
van J- voor den aangeverT en werd men uít de koloniën ver- 
wijdcrd. ïlct goederenverlics werd ook toegepast op hen wier 
overtreding eerst bleek na terugkcer tn hct moederland. Ook 
de scbeepsautoriteiten wcrden bestrart, indíen bleek dat zíj 
passagiers mede hadden genomen ^onder op het vDor.schrift 
te ktten. He± vcrlof gold gediiretide tivee jaren. Eene oude be- 
paiing van 1522 was: dat voor Mooren en Joden, diq kort te 
voren tot de katholieke kerk waren overgegaan, en hunne 
Idnderen, een uildrukkelijk verlof van den Kcming gevdrdcrd 
werd, zoo ook voor slaven en mulatten+ en dat aístammelingen 
van door de Intjuisilie veroordeeldcn in geeo geval toegclaten 
wêrden en bíj overtrediug al huntie goederen verloren. 

Tal van voorschrifEen betrofTen het al of niet medcncmcn van 
gehuAvde vrouwen. 

Vrecmdelingen mochten nietin de kDloniën handcl dríjvcn, tioch 
uit anderen hoofde daar komeni Zelfs de doodstraf was hiertegen 
bcdreígd, mct verbeurdverklaring van allc goederen- In vcrhand 
met dit verbod werd in 1620 bepaaldt dat kinderen vaii vreemde" 
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lingen, ín Spanje geborent als Spanjaarden werdcn t>e 5 chouwd. 
Vreefndelingen mochtcn ook nict als schccpsvolk wonlcn aan' 
gtnomcn, met Liítzofidering van «levantiscosk (bewoners van 
de Levant) wannccr gccn laRdslíeden tc krijgen waren. Dcïc 
laatsten mochtcn ntet op vreetnde schepen díencn^ Aan boord 
van elk scbíp mochten 2 of 3 negerslaven van Gurnea hceïi en 
terug wordcn mcdcgcvoerd* 

Een maand vóór het vertrek moesEen allen díe de reiszouden 
mcdeinakcn biechten cp cpramuníceeren. 

De schepen, die zonder verlof aít andere havens dan SeviJla en 
Cadix (Sanlucar) naar de koloiiien voercn, werden met de lading 
vej'beurd verklaard, tensijl dc daarbij betmkken personen bovftn- 
dien straf ondergingen. Hetzelfdc geschíeddc niét vijandelijke 
schepcn, die op rela buit werden gemaakt, De bemanning werd 
6f gedood óf gevankelijk medegevoerd. 

f 2. Píijsa^Ws. 

I>e pasïiagïcrs moestcn voorzíen lijn van een gewêer met de noo- 
dige fïiunitie en hadden ecn eed af te leggen^ dat zij níet zonder 
Tcrlof het schïp zquden verlatcn of ín eenige haveo achterblijven. 
Overtrcding bracht medc vcrlies van de lieïrt dcr beztttlngen cn vvat 
verder geraden zou blljken. Zij werden op rets geoefend in den wapen- 
handcl om ingcval van aanvaJlen aati dc verdediging te knnncn 
deelnemen. Van pas^agiers mocht overigens eerst sprake zyn. 
wannccr blcck dat er na inschrijvíng van het scheepsvotk en 
de troepen plaats ovcr was. Dc passagíers mochten niet mede 
eten v^ dft levensmíddelcTi voor de troepen bestemd, die ín 
voorgeschre ven boevcelheden moesten wordcn toegcdiendh Vonr 
hcn mocst afzonderlïjke voedíng worden medcgenoraen. Vo^ral 
víel te letten op hct aan boord nemen van voldoende hoeveel- 
beden ^oedsel om te ktinneiii doorvaren zonder dé Canarjsche eila-n- 
den aan te dotn. Werden deze toch aangedaan, dan motsten 
de schepen vóór het vertrek van daar opnïeuw onderzocht 
worden op het al of niet aan boord liehbcn van verboden goe- 
deren. Het v\as streng vcrbodcn om bij hct aandoen; van eenige 
haven levcnsmiddeicn, wapens en munítíe te verkoopen. 

Geeste1i}ken mochten met in gewone kïeedíng medegaann Er 
moest echter gezorgd worden voor het aan boord hebbtn van 
een geestdijke op elk schip^ die ook bdast was met genecs- 
kundigc hulpvcrlccning (het toerien op het Lnaemeti van medi- 
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cíjnent en op het diéet) en het opmaken van lestarnenten* Stíerf 
icmand aan boord, dan had de geestelijkc dc bezíttinpen te bewaren 
nadat daarvan ten overstaan vnn coi cescribano» een ínventarís 
was opgemaakt Bij terugkeer Ln Sevílla wcrd alles in haiiden 
gesteld van den Fískaal der Casa de Coníratación^ 

Gehuwden, wier VToiiwen ín het moederland verblevent tnochten 
tiit de koloni&n medegenomen wordcn op Last der plaatselijke 
autoriteit om te Sevilía aan de Casa de Contratación te wor- 
den uitgeieverd^ Dfi heboertlgen onder hcn mochten alssoldaten 
medegaan. 

§ 3 . Píissúgrjtí^^^en rït vrai^AffiríjsrN* 

De Le\ es de Indias bcvatten geen opgaven van hetgeen door 
passagiers en voor vracht verschnidigd ivas; níettegenstaande 
ecn afzonderlíjke titel hieraan gewijd Ls. Men víndt slechts vcr- 
meid dat een en ander vastgesteld werd in □nderlíng overteg, 
cn dat de vracht voor zílvcr íot 1615 nooit meer bedragen heeft 
dan 1 pCt der waarde en peso ^ voor aangegeveti boeveeU 
heden wol, Het was wel eens voorgekomtn, dat onder weg door de 
scheepsgezagbebbers meer passagegeld werd geeiseht dan vóor 
de rets was bedongen. Hiertegen kwam een verbodsbcpaltng 
met verbeurle vaji het reeds voldane. Men mocht ook tiiet een- 
maa l ^Ên vervoer aangeiiomen lading laten liggenp 

g 4. ÍJidmg- m lossífig. 

In de Casa de Contratación werd al het ingeladene in 
rcgisíters ingcáehreverií welke mcde aan boord genomen werden 
om bij aankomst de lading te kunnen verifieeren. Ook de in- 
íaders badden beeedigde lijslen in voorgeschreven vorm op tfi 
maken eti door de gezaghcbbers te docn teekenen tn in te 
leveren bij de Casa de Contratación, waar zij door den 
«contadorr en cen tescribano» werden gewaarmerkt en bijden 
Raad van Indië íngedíend. Van etn en ander gingen aJscbrifEeo 
naar de India^, opdaE daar blijke dat de lading goedgekeurd was. 
Ook van dft passagiers moest een lijst wofden opgemaakt met 
verraelding van de voor de inscbcping verkregen toestemming. 

lletgcen nit de Indias naar het moederland werd afgescheept, 
moest op gelijke wijze worden geregistrecrd met bijzondcrc 

Ï Mea TBrgETyfca hiftrbíj hstpaea a. fl- TO?rkaint Qf hl JlS. 

i SSifl bk. 16^ 
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vermelding van hcE te vcrvoeren gond en ailver, de edebtccnCEi, 
parels en andere koopwaren. Dtie registers en verdere slukken, 
op te maken ten overstaan de ‘oficíales realesi en 
«escribanosi werden Dok bij de CasA de C o n tra tac;i dn 
ingeleverd. Van de?-e lading mocht onderweg níets verkocht 
ivorden, Bíj pagingeti daartoi: kon dc kapitcin-gencraal den ge^ag- 
hebher naar een ander sehfp overplaatsen. Zoo ook ivanneer niet 
geregístreerde lading w'crd ingenomen, Bij temgkeer vverd vier jaren 
stilstand van werkkring als straf opgelegd. Dc cigenaren dezer 
op onrechtmaEige wijzc ingekden goederen werden gestraft met 
^'crhcQrdverklaring van al hunne gocderen en verbanning. 

Kiels mocht voor de uitreis íngeladen wordcn voordat de 
goedkenríng van de Casa dc Contratacidn verkrcgcn wasn 
Daarna moést weder een ondetzock gcschieden, waarvan rapport 
uit te brengen. Vóór hct vertrek moestcn op nÊeuw twee onderzoe- 
ken plaats hebben^ welke ook betrekkíng hadden op hct schip zelf, 
het eerste te Sevitla, het iweedc le Sanlúcar, even vóór het in 
zee gaan. Een der lcdcn vaa deCasa de Contratación 
moest zoo vcr mogelijk medcgaan. Bij hel ontladen in de [ndias 
vverd de tegenwoordigheíd vati een oficial real of cen 
oidor vercischt onder toczicht van de scheepsaLiCoriteÍten en 
dc «escribanos dc registros». Bij hct eerste ondcrzoek 
had de kapitein een eed af tc leggen, dat hij niemand aan 
boord had vonder verloh 

De onderïockingikosten bedroegen telkens 50.000 maravedis en 
werden gckweten uit de avcría,i indien de boetekas van de 
Casa de Contratación nict genoeg bevatte. Het hcrhaald 
onderzock bctrQf ook de oorlngscheptn- 

Zonder verlof mocht geen bcwerkt goud, zilver of ijzer naar 
de koloniën worden uitgevocrd, Evenmin wapcns. 

BÍj aankom.st in hct mocderland werd ook een onderzoek 
van de schepen vcreischl, en wel dadelljk, voorafgegaan door 
de beeediging van alle aan boord zijnde personen door een der 
lcdcn van de Casa de C o n t ra taci ón , dat memand op reis 
het schip had vcrlaten, dat niemand goud, zllver, edelgesteenten 
of parels bij zích had buiten de hoeveelheden tn de regislers 
vermeld, dat niemaïid zich door een vrQuw of door ínboorlingcn 
had laten vefgezellcn, dat geen verboden spelen hadden plaaLs 
gehad en geen misdrijven waren voorgevallen. 

^ Zin hoofdAíok xtTt 



J4ET OUX> SPAANSCJl KOLQNLVAL STEIÍSEL. 105 

Oorlogschepen mochten sedert 1508 geen koopviraren over- 
voeren oncier hcdreígïng v;in zvvare strLifren. 

Alleen de kapïtems (maeBtres) mocbten doen inladen. Al!e 
andserenj zelfs hooggeplaatstent waren hiervan nitgesloten, Ook 
de onderkoningen moesten doen hlijkení dat ztj níet meer mede- 
voerden dan hetgeen strikt noodzakelijk wa^. 

[ngeval een koopiuan overleed^ die een deel der ladíng had 
op te vorderen^ zonder dat hij blj testament de rechthebbenden 
had aangewezen, dan benoemde de bevelhcbber ieniand, die 
tegein zekÊrheid^telling de ladíng ín ontvangst moest nemen. 
Deie werd iii het opeiibaar verkocht ten overslaan van He twee 
hnogste bevelhebbers, waarna de opbrengst werd iiitgtkeerd aan 
voorzíttcr en ledcn der Casade Contratación. VVasde over- 
ledene een der ofEderen, dan werd ook iemand aangewtztn om 
deh met zijne nalatenschap in te laten totdat de rechthebbenden 
zich konden dGtn gelden. 

§ 5 , Sc/tc€ý^ó&iiZif én í>nf/frAiZNd vn» Jíc/í/ficn. 

Te Sevilla moest steeds aanwezig zijn een < m a t s t r □ m a yo r»i 
voor het toe^ícht op alle ambachlen niet den scheepsbonw in 
verband staande. Bovcndicn waren voorgtachrtven ten rjQ-tal 
opzichters, Jaarlijks door de Universidad de mareatitts^ 
aan Le ítcllen. 

In 1597 wcrd de toélage van 4000 dnkaten per schíp voor 
de scheepsbouwmeeslers met ^ vtrhoogdp met bepaiing dat 
de toelage na dric jareii teruggtgeven moest worrkrL, indien het 
schip inmiddeb verkocht was. Daarentegtn mocht gedurtnde 
díen tijd hét schip níet beiaden wordcn ten voordeele vaii den 
eigenaar. Het vernieuwen van oiide schepen was aan btptrkingen 
onderhevíg. Ook voor bet bonwtn van nieuwt scliepen bestonden 
bepalíngen, om té kunnen voldoen aan gestelde eischen, welker 
nakoming btoordeeld wtrd door ecn <arí|ueador> (schtéps^ 
mettr) tn een ^inedïdort (meter). 

Het veraiideren van een kQOpvaardijschip Ín een oorlogschip 
geschiedde voof rtkening van dcn Staat, tenzij de vtrandering 
voor slechU ccn reis geschíeddc tegen een va.^tgesteïd bedrag. 

VoDr litt toezicht op de <jarciai (tuigage eii matenaal voor 
het kalíaten) in het geheele Ri|k> mocht de Universidad de 
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mareantes^ met goedketiiing^ van president en leden der 
CasA de Contratacíótieen ijispecíeur aanwijzen, De jarcia 
moest aaii va^tgestelde vereischteii vQldaen. Vúór de inspectie 
mocht de jarcia nict bepekt worden op straffe van verbeurd- 
vcrklaríng en 500 dukaten boete. Ook bet vertncngen met oude 
kabeb was verbodcn. 

§ 6 . Vi?or‘Sí-krÍ//m ^édíirrndf df rris- 

Op reís moesten de kapiteins — ïndien mogelijk — tweeTnalcíi 
daags het kommandoschip bczoeken om het wachtwoord te 
vcrnemen. Geen enkel scliip mocbt voormeld scbíp voorbij 
zeilen. Gcschiedde dit toch, en weí in die mate dat daaruit ver- 
warHng knn nntstaaLni dan bellcp de kapitciri [^ne boete van 
50.000 maravedis en tw&e jaren verlles van betrekking. Bleek van 
opïet, dan was zelfs de dnodstraf met verbeurdverklaríng van 
alle gocderen toepassclijk. Dc admímal had dagelíjks twce malen 
ztjn scliíp ín de nabijheid le brengcn van dat van den kapïtein- 
genÉraal om zoo noodig overleg te plegeti. Zooveel mogebjk 
moestcii al de schcpcn ín elkander^ bereík hLijven Qm over en 
weder hulp te kunnen verleeaen en den vijand te bestrtjden, 
Met het oog op dit laabste was bepaald, dat bij het naderen 
van de Azoren alle schepcn in staat van verdedíging moesten 
worden gebracht met ínachtnemïng van bijïondere voorscbriften, 
Bij het naderen van de Spaanscbe kiist sloot het admiraalschíp 
de liníe, zoodat alle schepen warcn vervat tusschen dit eii het 
kommandoschip waarop de kapilein-gencraal zich bevond. Het 
werd beschouwd als voórhchocdmíddel tegen het wegsmokktlen 
van goedcren. !n verbánd hierínedc mochten ook geen schepcn of 
booten de vloot tegemoet varen. Een bLjzundcre w'acht was 
hiertegen voorgeschreven. Nieïnand mocht de op ecn aangewezen 
dcel der haven voor anknr gaande schepcn verlaten voor dat het 
nnderZQek had plaats gehad. Dadeïijk werd van de aankomst 
bericht gezondeii aan de C asa d e C on t ra ta ción, den Raad van 
Indië. en vervolgcns ook aan dcn Koning mel: opgave van al 
het aangebrachte en van de nieuwstijdíogen. 

Van elke aankonist iu het moederland wcrd aan de koloniale 
besturen bericht gezonden door een adviesschip van hoogstens 
60 tnn, zonder pasjsagiers, mct de ooodige verdedigíngsmiddelen. 


‘ Zio h£H>rdsLiik WT 
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De dgcnaAr had zekcrbdd te stellen voor de dadelijke tenigkeer, 
en mocht geeii Fortugees zíjri. WedcrkeeTÍg iverd iiít dekoiontëft 
bericht gezondên naar het moederland van aangekomen vloten. 
De ko5ten kivamcn voor rekemng van de avería. 

SchepeHp die zích vati dc vloot afschejdden en elders binnen- 
liepen dan de bestemmíng medebracht, werden ract dc lading 
verbeurdverklaardp Hetzelfde geschíedde, wanneer schepen uít 
het moederland naar eeïiige haven der Canaríschc eilanden ver- 
trokken, zich zonder vertor vandaar naar de koloniën begaven, 
bet doende voorkoiraen alsof stormen dan wel andere van den 
wíí der geíagvocFders ooafhankelijke omstandígheden dít nood- 
zakelíjk maakten. Tevcns belíepen de betrokken personen zeer 
zware straflen^ evenats al diegenen die met Koadanigc schepen 
handel gedreven hadlden. Hel bínnenloopcn van Porttigeesche 
havens zonder noodzaak was eveneens verboden, Alle zakeri bc- 
trekkjng hebbende op schepen als laatst hedoetd waren ont- 
trokken aan den gewonen rechter cn ter berechdng opgedragen 
aan de Casa de Con tra tació-n in eersten aanleg, en aan dcn 
Raad van fndie in hooger berocp. Schípbreuk lijdende schepen 
moesEen zoo spoedig mogelijk ontladen worden^ tenvijl in de 
naaste haven de noodige maatregelen waren te treffen ten aan* 
ïien van de geredde ladíng. 

Een aantal voorschríften betroffen de tucht aan boordi de 
ÍOTmalíteiten bij aankDinsc en gedurende het verblijf in de 
koloniëHp D. a. dat út bcvelen van den onderkoning dan wel van de 
* A ud i en ci as> nioeten worden gehoorzaarad ; dat de lossing en 
wederinladmg mel spoed behooren te geschieden ; dat aangetroflfen 
schepen nagezien en bewaakt worden; dai de bemanningen aan wal 
geen deel nemen aan feesten en stierengcvechten ; dat gewaakt 
wordt legen dcïi handel met v‘reemdclïngen; dat de schepen voor 
inlading van grDote waarden goed uitgezocht wnrden. 

In burgerlijke gedingen ivas de rechter van den gedaagdc de 
bcvocgde, indicn nict beidc partqen tot de vloot behoorden* 
De eUcher had overígens de keuze tusschcn den vlootrechler 
tn dÍÊíï van den waL Strarzaken werden aan boord berechlt 
behalve wanneer hct betrof de ontduíking van landsverplich- 
tingen. 

In het btjzonder vvordt vermcldp dat cen ingescheepte onder- 
koningp al had hij den titel varï kapitein^generaah aan boord 
geen gezag mocht doen gclden. 
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Goiid, zilver cn kostb^arheden moesten op oorlogscliepen, en 
iiíet op koopvaardijschepett wordcn Íngeladen. 

8 7. i’^i'rsfiíTiwg', 

Vcrzckeringen betrefíende op de koloníën varende schepen 
werHen reed;: íii 1555 gercgeld, Ue *carrcdore 5 » (coiwooi% 
loopcrs), dic dc potissen bezorgden, hadden op straFre van 
geldboctc bepaatde vormen in acht te nemcn* Zij teekendeti de 
pollssen medc, maíir mochtcn in geen enkel opiicht aanspra- 
kelijk zijn voor beloopcn schade. Geschut en iicheepsbendodígd* 
heden waren niet voor vprzekeríng vatbaar; wá1 het schip (c as c o). 

Op de wnarde van het schíp inocht de eigenaar ofdegczag- 
voerder niet meer dan ^ opnenien, zulks atken met toestemming 
van het Consulaat (Consulado de mar) ^ te Sevilb. 

Na Jaar werd een verzekerd schlp vvaarvan geen bericht 
ontvangcn was, als verlorcn beschouwd. Het verzekerd bedrag 
vvas dan verscbuldigd behoudens verplichting van den veric- 
kerde om van hct scbip ten bchoeve van den venekeraar afstand 
te doen. Vroegere vcrzekeringen moesten ín de polLs vermeld 
worden. .Averij, vcrooraaakt door beschadiging, ivas voor rekening 
van den inladcr; alteen avcrij-grosse werd door den verzckeraar 
vergocd. Als vcfloren kding was slcchLs te beschouwen hetgeen 
tcn overstaan van dcn «escribano de tegistros» was in- 
geschreven. AUe níel in het daarvoor bcstaandc regístcr ïnge- 
schrevcn potissen waren nietig. Verzekeringen van slaven en 
bcestcn behoefdcn uítdnikkclijke vermielding, Voor de polisscn 
waren bovendien langc formules vastgesleld, welke aanvingen 
met de woordcn: *Ií) Dei Píomine, Amen» en op ondemcheíden 
gevallcn betrekking hadden. Dc risico begon dadclijk na de 
inlading en liep door tot de lossing. Zij verviel voor schepcn, 
díe dgenmachtíg om de Kaap Verdiscbe eilanden gingen. 
Overigcns gold zij voor storm, brand, vijandige aannLtidhig, en 
alte andere gevallen behatve vcrborgeti gebrcken. Kosten van 
overlading íngevai van gevaar kwamcn voor den verzekerde. 

S líiTtVIfS. 

De Yoornaamste havens wtrdcn uít Tiabij^ijndc hoog^en: bc- 

waakt. Ovcr dag werden scinen gcgeven met rook; bij nacht 
met v u r en. Op sointníge píaatsen werdeii ook merkteekens 
< Uoofditiik XX 
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gepla%t-^L Aan den ingang van havcní cn rivícrcn mocht geen 
ballaiit in zee wordcn gewcirpcD. Voor sommige havens was dc 
tocgcstane tonnenmaat voor bínnenloopenílc schcpEn aangegeven- 
Bij nacht waa het binnÊnkomen verboden. Alle prijsgegeveti 
scheepsbcnpodígdheden moebten voor de íorten diencJi, Ankcrage- 
gelden en andcre havenhefRngen behoefdea een kuiiinklijk 
bestuiL 

XIL Avería (Omslag van beschermingskosteii der 
koop vaardtj vloten), 

De avería was eene heffing, vvelker ontstaan ín rien títcl 
van boek 8 als volgt verklaard wordt: met cíe tocneming van 
handel ert scheepvaart tusschen nujfrderland dn koloniën híelden 
gclijken tred de pogingeii van andere zijde ora de schepen met 
rijke ladíngen buit te maken. Hct werd daArdoor noorisakelijk 
otTi de schepen vereenígd met dkander tc doen varen onder 
beschiiLtÊng van oorlogsvaartuígen, dic voortíÍLircnd krachtiger 
bewapend en bemanri motstcn worden. Hct wcrd bíllijk geaciit, 
riat de groote kostcn hlerdoor veroorxaakt omgcslagcn werden 
Qver de belanghebbenden bij de lading, en vvd Ín verband met 
de waardc wdkc deze voor íeder vertegenwoordígde. Ook dc 
Staat bad op denzdfden groíidskg zijn aandcd tc voldaenp dcior 
tnsschenkomst van ambtenarenp onriergeschíkt aan deCasa de 
ContratacítSrip en onder oppertoezïcht van den Raád van 
Indíë; erikele malcn íiigevolge bijzondere ovcreenkomsten ge- 
sloleïi met het Consulaat (Consiilado de mar) te Sevills- Uit de 
bijeen gcbrachte geldcn werd ook ponripondsgewijzc vcrgoed de 
scbade door stormen en tater blljkende minderheden gelcdcn, 

De oiitvanger (r recep'tor») van de avería had zekerheid te 
stellen voor een bedrag van M,000 dukaten en ín lianden vao 
voorzitter en leden der Casa de Contratación dcn eed af 
te leggen van getroiiWÊ ptichtsverv^ullíng. 

Met de vaststellíng van hct te betalen bedragp de verdeeling 
van beloopen scbade en de herechtíng der hserbij opkQmende 
geschíllen wús een der ^Jueces tctradost van de Casa 
dc Contratacíón belast. Blcek de verschutdigdc bijdrage 
hooger dan 12%, dan werd hei ovcrïgc uít de schatkíst vol- 
daan* Voor het goud bedroeg de bijdrage slecbts 2%. Voor 
passagícrs^ van welken rang of stand ook, vjijen dan wel slaveíit 
w*as 20 dukaten vcrscbuldígd. Iii het ladingsregister tnocht niets 
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worden ingeschreven, iodíen niet vooraf de avería betaald 
wají. De beslissitig vaji geschillcn betreflendc averfa was aan 
deii gewonen rechter en aan allc geestdíjke en miiitaire auto- 
riteiten onttrokken, en uítsluitcnd opgedragen aan de rechtsmacht 
van dc Casa de Contratacïón. Reaea dcrgdijke geschillen 
ia de kolonien, dan berustte de bcrechting bij de hoogste 
administratleve en Tnilitaire ambtenaren. Ingeval vao bedríegelijke 
aangirtc werd de aisnog verschuldígde averla uit de betrokken 
lading gekweten. In 1635 wcrden van deze heRitig uitgeíonderd 
de voorwcrpen van waarde bestemd voor kerken en heiMgdomoíen. 
Ook van hetgccn aan Jict scheepisvolb toekwam, was lij niet 
verschuldfgd. Alleen de scheepseigenaren en hunnc familieledcn, 
dic medevoereo, hadden mede te betalen, tenrij zy uitdrukkelqk 
door dc Casa de Contratación rverden vrijgesleld. Voor 
ijzer en gips was niets verschuldigd. 

Er waren twee rcontadores de la averiaï onder een 
*CDntador maj'ori (hoofd-contador). die moesteti inrgen 
voor de inning en iiítbctaling van hetgecn voor de vloot noodíg 
was, alsmede voor het na^icn der rekeningen voor de vloot, alles 
onder oppertoeiicht van de Casa de Contratación. Bij 
verschil van opvatting wcrd die van de meerdcrheíd govotgd, 
tcm'ijl bij stakíng van stEmmen het oordeel werd ingeroepen 
van het ondste Juridísch Jid (Juea letrado), tenzij de betrokken 
personen de uiLspraak wenschten van het gehede College, Van 
alle koopn'aien en andere gocderen, dic naar de koloniën werden 
uitgevoerd, dan wd vandaar werden ingevoerd, werd eene heffing 
gedaan van een zeker percentage, dat hetïij vooraf bedongeo 
was, dan wel tdkens vasLgesteld werd, Op bepaalde tqdstippen 
wcrden de rekeníngen en boekhoudingen nagegaan en na goed- 
keuring aan den Raad van Indíë íngedicnd. De contadores 
ontMngen evenals dc leden der Casa de Contratación drie 
malen ’sjaars eene propina (todage of gratificalic) waarvan het 
bedrag niet i-ermeld ïa, 

VVel is bepaald, dat in dienst moest zijn een ambtenaar bdast 
mct het aanteekenen van de fouten díe dc contadores maaktcn 
(un apuntador de ]as faltas que hícieron I05 contadores). 
Dcze had een inkomen van ID.OOD marav'edis. 

De contadores mochlen volgens eene faepalmg van 1571 te 
Madrid een lctrado (juridisch advíseur) eti een procurador 
(gcmachtigde) hebben voor wcrkaaamhedcn aan de averia 
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wrbqndfen, mochtËn aan dezen. een bíllíjk ínkomen toekenncq, 
te voldoeti uit de gelden voor de averia opgebracht* Op hunne 
voordracht kon door den Raad van Indíe ecn ^Dlicitador 
(procurenr) worden aangftjteld op 200 dukaten voor de bchar- 
tigíng van dch voordoende geschíllen. 

Uit dc aVerfa~gelden mocht raaandelijks een bedrag van 
200 dtikaten onder het scbeepsvollc verdecJd worden. 

Xlll. Spanjaardeii en andere van boitËai lïomende bewoiieT^ 
der overzeeache gewestea. 

S U n/sr/u'ídóí^. 

In stede van de aaneensluítíng der Eiiropeesche bevolkingp 
die men geneígd is te verwachtenp bestond in hct inaatschap^ 
pelijk leven een zeer sterke afscheídíngp oiec alleen door de 
gewoonte, inaar zelfs krachtens de wet 

Zoo bijv. was het aan rechterlijke ambtenaren en andere 
aanzïcnlijke staalsdienareji verbodcn om bezoeken te brengen. 
aan niet-ardbtelijke personen» al ivaren dczen buren, a^l 
er geen sprake \^ri ecnïg gcschiL Zij mochten ook geen huive^ 
líjken eii hegrafenissen bijwonen dan in zeer bijzondere en 
noodzakelijke gevallen (<e n c as d s m u y s e fi a 1 a d o s y To r- 
zosos»)p Bij openbanï fecsten eu kerkelijke bijecnkomsten 
mochten zij allecn cn corps verschijnen. Als eenige reden wordt 
ín 1634 opgegevcii, dat díE in het belang is van den dien&t 
des Konings (<porque convienc a nuestro Rcal ser- 
V í c i o»). 

Ook met edvocaten en procureurs mochten de rechters 
(oídoreí) ejn (alcaldes del crimen) nïet omgaan. 

Huwclijkcn tU 3 schen de autoríteiten eii particuliercn wamn 
zonder uitdrukkcUjke vergunníng des Konings verboden. Dlt 
gold zelfs voor de zoons en dochters der aTnbtsbekleeders, Zulks 
Dpdat deze taatsten hun ambt kuíinen uitoEfeneii zonder 
aanzien des persoons (“fpara que sin aficián hagan y 
ejerzan lo que es k su cargoi). Os'ertredíngen waren 
met verlíes van hct ambt bedreïgd, ook a1 bctrof het eene 
vcrloving. 

Hct ceremoïiieel in de kerken en daarbuïten ten opzichle 
van de ver 5 chíllende ambtsbeklecders onderling was tot in 
kleinïghcden geregeld- Het T boek bevat een uitvoerígen titel 


112 


HET OUD SPAANSCH KOLOKIAAL STEIiïlLr.. 


(XV) belreffende den fïmbtelijken voúiTang» de ceremoníes en 
beleefdheidsuítingenT in ^iammige gevalíen odíc vaor de dames 
der hoogwaardigh eid^he kleeders. 

In 1554 werd een vcrbad uÍEgevaardí gd, dat personen, dic in 
het moedcrland gehuwd iíjn, zich ?-onder hiiEine vrouwen naar 
de koloniën begeven. Daar aangetroffen, moesteii zij dadclijk 
teruggezonden worden om mct bunne vrouweti samen te wonen. 
DÍÊ voorschríft is hcrhaaldelijk vernieuwdh In 1595 cn ook lateri 
het laatst in 162S, werd ecn aímnderl.ijk rechterlíjk ambtenaar 
belast met de veAvijderíng van dergelíjke personen- 
Slechts bij hooge uitzondering kon aan gehuwden verlór worden 
verleend om zondcr hiinne vrouw het land tê verlaten. 

In 1619 wcrd ?.elfs bcpaaEdp dat in de Casa de Contratación 
le Sevílla z.Ëkerhcid moest worden gesteld voor de tijdige terug- 
kcerp en dat bij overtrcding gevangenísstraf tocpassing zou vinden 
en de overtredcr als gevangene dc terugreís zou maken. Ook 
voor het djirletijk aehterlattn van vrouw cn kmderen In de Tndias 
hadden de mannen verlof noodig, Het schijnt wel eens voor- 
gekomen te zijEi, dat mannen zïch berlepen op dcn dood hunner 
vrotiw, om in hunnc beweging vrij te blijven. Nog in 1626 
paf íilíptï IV met Ket oog liici'op strenge bevelen. 

Tusschen 156S en 1628 víndt meii ondêrscheidene bepalingcn 
tot tegengang van het vagabondecren van Spanjaartlcn en hnnne 
afstammeUngen tcn laste van inboorlingen. Behalve de bestraffing. 
konden de overtreders gedwongen woriden om zích eene brood- 
winníng tc kiezen. Voldeden lij níet hieraan, dan werden ïij 
verbariincn of naar bepaalde oorden geionden, 

Het toelaten van zigeuners (gitanqs) en Mooren ín de IndÍas 
was verboden, Wcrden aij er aangelroiTen, dan moesten zij met 
het eerslvertrckkend schip naar Spanje worden gezonden. 

3 2, PfFSffnfn van gfmtngd bíotd (Mestinos), 

Bíj'zondere maatregeien werden reeds in 1533 en 1569 voor- 
geschreven voor de onverzorgde kinderen van Spaansche ouders 
en voor die van gemengd blocd (mestizos). Voor hun persoon 
en goed werden voogden aangesteld. díe, zoodra de leeftijd dít 
toelíet, cr werk von moeaten maken, dat de jongena in eeníg am- 
bacht of landbouwbedrijf werden ingewíjd, dan wel onder de hoede 
kwa men va n een der landhceren (cncomcnderos) 1, terwijl 
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voor de meisjes een ^verkkrïng gezocht behoarde te worden faij 
te goeder bekendc fainiliés. Yáár het bereíken VRit be- 

doelden leeftijd maesten de Jongení ^cholen bezoeken en de 
meisjes met hetzelfde dael Ín geschikte instellíngen worden 
ondergebracbt. 

Wettiging van buiten huweiijk geboren kinderen mocht sedert 
1625 alleen verleend worden door dcn Koning met medewerking 
van den Raad van [ndië. 

g 3, Muhít^n, n^^ers /w 

Vele slaven en slavinnent negers en negerínnen, alsmede 
rdulatten van elders gekoraen dait wel iti de Indías geboï-en* 
hadden hunne vrijheid verkregen en leefden van hun handen- 
arfaeíd. Het werd billijk geacht hen eene kJeine belastïng te laten 
beUlen van 1 marco ^ zilver 's jaars. De inning w^s díkwijls 
mocilijki omdat de belastíngschuldigen niet dadelijk te vinden 
waren. Vandaar het voorschriftt dat zij bij bekende personen 
rnoesten ínvvoncn; dezcti waren dan verantwoordelijk voor de 
belasting, en konden deze van heE loon inhouden. Werkten zij 
niet uit eigen bcwcgíngt dan werden zíj Ln de mijnen tc werk 
gestdd (1602). 

Negers rnoesten zooveel mogelijk met negerínnen huwen. De 
uic slavinnen geboren kindcrcrt van Spanjaarden volgdcn dcn 
staat dÉT moeder, Werden die kíndcren vcrkochtt dan had de 
vader de voorkeur (1563). 'Ncgers en negerínneTi mocbten, al 
vvaren zij vriji geeri ïnboorlmgen ïn liun dienst hebben. Bij 
overtreding kregen zij 100 zwcEpslagen, en bij recidive volgde 
verbanning of zwaardcre straf. 

Slaven en kleurlíngen (ookals «morenos* aangeduid) mochten 
geen wapcns drageni ev^enmin gouden voorwerpcíip parelsen zijde. 

Op het wegloDpcn van slaven waren strenge strafTen bedreígd 
afhankelíjk van den duur der afwczighcïd. Het was echter ver^ 
hoden om de gislachtsdcclen af le snijden (1540). Zijp die 
deel naraen aan hct weder opvattén^ kregen grootc beloonïngcn^ 
Xu eens werd bcpaaldi. dat het vrywillig tenigkeeren straíTeloosheíd 
mcdêbracht, dan wccr dat toch dc bcdrcïgde strafiTen moesEcn 
worden opgelegd. 

^ D* wfiítrda Yftái den raartío ímggFeer yi realea B 7 | oflntj. 

Aan^juilceliJfc wíta marcú nit Hnjiabur^ LDgcrcïL-rd jiJh y, vaji eea 
d ob 1 dc dc ú ro. 

D L 7a, 


B 



114 


HEt OUD SPAANSCir KOLONIjVAL STKLSEL, 


XTV. SlaTernij. 

Aanvaer van negerslavcn znnder vonrïirgaand verlof was straf- 
baar, ïclfs met verbeurdTerklaring van het schip waarop de 
aanvoer geschiedde. Vervoer van slaven tuaschen sommige kolo- 
níen was ïelfs in het gehect niet tnegelaten dan wgnneer het 
een enkeleti belrof voor persoonlijk dicTistbetoon. 

Ecn vroeger voorschrift van 1571 strekte tot regÍRtreering van 
het aanCal negeralaven díe van Cabo Verde of elders naar tle 
kolonícn werdcn gebracht. 

Het begríp «slaverniji werd in 1609 scherper omschrevcn 
door dc bepallngj dat ínboorlingeti nïet door Spanjaarden 
ondeHïng mochten worden uitgeleverd, noch door verkoop, 
schenkíng, betalíng, of eenige andere overeenkomst. noch ook 
bij testamentaïrc beschikking van den een op den ander 
mochtco overgaan. Ook bij de overdracht van werkpTaatsen, 
tnijnen, gronden, enz. was dit verboden. De nietigverklaríng 
van tcr zake opgemaakte gescbriften giiig gepaard met zware 
straíTen. 

Ook in de Fílipijnen was reeds Ín 1574 slavernij verboden en 
ín elke afdeeJing een ambtenaar aangesteld om hiertegen tc 
waken. Uitzofjdering werd echter geniaakt, ook later nog in 
1620, ten opzïchte vani de inboorUngen van Míndanao, die 
Mohammedanen waren geivorden en als aoodanig tegen de 
Spanjaarden strijd voerden, Rleven zij heidenen, dan mochten 
zij niet tot gemaakt worden. 

Het tol slavernij brengen was ook toegestaan ten aanzien van 
de mboorlmgen der eilanden in de Caraibische zee, dïe zicb 
gewapenderhand tegen het Spaansche gczag verzctten en men- 
schenvleesch aien (1569). Hetzelfdc zou hebben gegolden van 
de bevolking van Chíli (1608 en later), die aanvankelijk tot het 
Christendom overgegaan, later afvallig werd en tegen de Span- 
jaarden in opstand kwam, ware het nict da( politieke redenen 
aanleiding gaven om na eenígcn tíjd algemeene amnestie toe 
te passcti en te gelasten. dat allc slaven en slavinnen in vrijheid 
zoudcn worden tcruggevoerd naar hunne vroegere woonplaatsen, 
In 1679 werden opníeuw uitgebreide voorschriften gegeven ten 
aanzien van het tuekennen van volledige vrijheíd aan de bevolking 
van Chni, tocn ook uïtgestrekl tot die van Pcru en Mesrico 
De vroeger weggevoerden moeslen over de verschiltende en^ 
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coraíendas* worden verdeeld, tenvíjl zqq ■noodíg nïeuwr 
encomíendas wBren te vormén* 

Bleken sominigen tot het heidendam temg te vallen^ dan 
bthoorden in een aangcwesen plaats te worden sainengebracht. 

Het was weieen^ gebeurd, dat mbeerasche vrouwen en meísjes 
ontvoerd werden. Dít Averd in 1541 verbodeni Reeds vroeger, 
in 1526^ was een dËrgcliJk verbod uítgevaardigd, en wel ín 
a-lgernecnen zin^ ook maiiïien bctrcflTend. In verband hjermcdt 
was idfs iji oorlogslijd het tot slaaf makcn vnn ínboorlingen 
met algelieel verlíes vaii bezittingeii strafbaar. In hct bijinnder 
gold dcze bepaling voor de lajidhceren ten opzichte van hunne 
opgcietenenp en voor de eígen hoofden. De bescheriïiirtg strekte 
zicb ook uit tot irtboorlingen afkomstíg van Brazílië en ander 
Portugeesch gebied. De rechters díc in gebrekc blcven ter zake 
met kricht ap te tredenp verloren hun ambt en bdiepen eene 
hoete van IDO.OOO maravedis. 

In 162S bleken redenen aamveRÍg ont op tc treden tegen henp 
die uit Rto de 1a Plata en Paraguay inhoorlíngeri wegvoerdcn 
naar Brázilië^ Te voren, in 1618, was zes jaren galebtraf bedreigd 
tegen gelíjksoortige handelingen. 

XV. InboorlLngeii^ ^ 

9 1. 

Na hetgcen in de Inleíding ís vermeld, zal hct níct verwort' 
derenp dat een der boeken (het zesde) bijna geheel aan de 
inboorlíngen gewijd is, ert dat Fitipis li zich in 1580 ín dezen 
lin uit, dat de onderkonÍEigen en andere hooge autoriteiten lích 
hun lot zullen aantrekken en verbeterenn dc nadeelcn díe zij 
ondervínden herstellcnde, opdat zij rustig kunnen leven. De 
wetten díe híertoe strekkení rtioesten met groote rtauwgezethEÍd 
worden nagekumert, cn de overtreders met strengheíd gestraft. 
Ook aan de hooge geestelijkheid ricbt dc Konmg het verzoek 
om hunne %'aderlijke beschcrming uit te strekken tot de inboor^ 
lirtgen als níeuwe belijders van het Cbristendoni. Het was mede 
de taak der Spaansche landheeren (^cncomenderosi'J^ om ín 


* Z3& hjoe/dktnk XTI. 

* Mon vúr^lijka hiúrbij lioorílfltuk XXJf I § l en § ^ 
“ Éifl hoofdHttik KYl 
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deïe richting wetkïaanï tc zijn, in het bíjzonder er vdor iorgende, 
dat de bekeerde inbuorlingen hun grondbezit níet verloren. 

Ten behocve mn ínboorlíngcn bestonden inspecteiirs, die 
hadden na te gaan of de voorscliríften bctrefTende de goede 
behandcling werdeti nagckomen, ook van ambtelijke KÍjde. Zij 
werden aís 'protcctores y defensoresi aangeduid, 
Wauneer ztj het eerst ^ijn aangesteld blijkt niet; wél, dat zij 
na afgeschaft te zijn. Ín 1589 op níeuw voorkivumen, 

De keiize geschiedde door de onderkonlngen en andere hoog- 
waardighcidsbekleeders. Te letten víel ap eenígszins gcvorderden 
leeftijd en geschiktheíd om met toepassJng van christelljke 
bcginseten en nauwgezetheid le handelen votgens te verstrekken 
Íiistructics^ In 1591 cn 1614 werd bepaald, dat zij ook moesten 
□ptreden als raadslíeden ín rechten. Voor deze vcmchtingen 
was verschuldígd cen hoofdctijke omslag van ^ reaaJ. De pro- 
tectorcs mochten niet hiin caak aan andcren overdragcn en 
waren onaJzctbaar zoolang zij hun plicht behnorlijk vervulden. 
Mesticzcn waren niet beiioemhaar (1578), In 1593 iverd ook in 
de Filipíjnen de benoeming van bezoldigde protectores Ín- 
gevoerdj zonder dat hicrmede de opdracht aan dq hisscboppen 
ophield. Daar en élders moesten de onderkoningen en bestuurs- 
ambtenareii voor dc protectores gemakkciijk toegankelijk 
ïijn. Dcze laaEstcn haddcn van al huiinc verrichtingen rapport 
uit te brenÊCn aan de onderkoningcn ter doorzending aan dco 
hiskaal van deii Raad vau liidïë, met hunne beschouwingefi 
ter zake, 

Bij gedingen tusschen ínboorltngen, werd de eene partij bij- 
gestaan door dcn Fiskaal en de andere door den protector. 

De geestclijken hadden telkens aaii dc protectores bcríchl 
te zcndcn, waiinccr zij bemerkten dat inboorlingen in eenig 
opzicht slecht behanddd werdcn. 

Spanjaarden, íiegefs, mulatten cn mestiezen mochten níet in 
dc Ínlandschc vestígingen wonen. daar de inboorlingcn allerlci 
slechte gcwoonlen van hen overnaínen. Later, cn ook in 1646, 
wcrd dit herhaald ondcr bijvoeging, dat htt verbod gold, zelfs 
indien zij daartoc gronden hadden aangekocht. Alleen de 
mestíeïen en zambaigos (kindercn van een ncgervader en 
eene indíaansche moeder) in eene Ínlandsdie vestigíng geboren, 
mochten bij dc ouders blijvcn. 

De irerblijfduur ín mlflndschc vestigingen van personen, díe 
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daar níet mochten WQnen, was op Iioogïïtcri5 drie dagen be- 
paald. Het was verboden ïn inland^che woníngen le orernachten 
of le stallen^ indíen ín de nabijheíd logeergelegenliedeei be- 
stonden. Zoo niet, dan moeat ín clk geval voar alles behoarlljk 
bctaald wofden^ roct vermijdíng van dwang en opvordering van 
goederen, Op overtreding waren geldboeten bedreigd. 

In de nabijheid van mijnen vooral werd de vestiging van 
inboorlíngeti ín dorpen wenschehjk geacht met hospítalen en 
al hetgeen verder noodig was voor een levreden en geaotid 
leven. Zoo veel mogeUjk moest ook getracht worden om door 
goede bebandeliiig verloop van volk en hct aajinemeTi van 
vverkkrachten iiit andere strtken te vermijden. Was dít in eenig 
geval niet tc ontgaan, dan behoorde het te geschkden van loo 
nabij mogelijk en tegen behoorlijke betalíng (1601)^ 

De plaatsen van vestiging «pocblos y reduccioneB» 
mochten niet veranderd wordeii londer verlof van den Konmg, 
den onderkoníng of den rechter* VVas híen'oor onteigeníng van 
grondent waierlcidingen cn bosschnn noodig, díe aan Spanjaarden 
toebehóorenp dan motstcn dezeti worden schadeloos gesteld. 

§ 2 , 

Rceds ín 1514- werd dc vrijhetd van manncn en vroinven 
erkend om in het huwelijk te tredcn inet wíe Ktj wiHen, zelfa 
niet Spanjaarden, geboren in hcE moedertand of in de kolonien. 
Deze erkenning wordt in 1556 herhaald^ In 1531 komt het 
verbod om jonge meisjes in het huwelíjk te doen trcden voordat 
I de puberteit ís íngetreden, liiboorlíngenp die tot het ChrÍHtendom 
waren ovcrgcgaan+ mochtcn níet een tweede huwdijk sluíten 
voordat het ccrste ïs ontbonden. Later wrrd lict verbod alge- 
meen gemaakt. Fílíps IV verhood ín 1623 de ouders om hunne 
dochteríf tot een hjwclijk tc dwingen door haar tegen geldp 
goederen of díensEverrichtingen af te staani zooals hel gebruik 
was. De vrouwen werden daardoor ab slavinneii brschouwd íii 
strijd met het karakter van het huivehjkr Eciic straf van 50 
ïweepslagen was bij overtreding bedreigdp tenvijl hoogcr gr- 
piaatsten bovendien afdaaldcn tot *má2egua1t(P) De gehuwde 
vroúw moest dtn man vplgen naar lijne woonplaats en daar 
blijven totdat zij weduwe wcrd. [nheemsche vrouvvcn, niet 
Spanjaarden gehuwd, mochten den man en de uit liun huvvelijk 
geboren kindcren naar hcl moederlaíid en naar andere koloníën 
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ver^ezirllcn na. dienaangaanJe voor liet hoofd van bestuur der 
ivoonplaats eene vcrMaring te hebben afgelegd {1524). De 
kínderen uit huwelijken volgden den staat des vadei's. Dc buiten 
huweUjlc geborcncn dien der moeder, ook ivanneer zij machLen 
bcwcren dat de vadcr een Spanjaard is. 

Inboorlingcn mochten naar eigen opvatting hunne kinderen 
bestcmmen voor cen bepaalden wcrkkring, zoolaog dczen niet 
betastingplichtig (mecrderjarig) ivaren. 

§ 3. Vfrplaaísinj^, 

Vertrek van He ecrie plaats naar de andere stond aanvankelijk 
vrïj, tenzij hierdoor de ^encomenderos> (Spaansche Jand- 
heeren) ’ benadeeld werden. Later werd dergcUjk vertrck bc- 
dreigd met 20 zTveepsIagen, terwijl de Cacique, die ín het 
vertrek had toegestemd, 4 pesos aan de kcrk moest ophrengen. 
Alieen blj tvijze van i]ít7.ondeiing raochten de bestuursanibte- 
naren wijiiging van n’oonplaats toestaan, bijv, aan kindercn. 
die hunne ouders hadden verlorcn. Mi.sbriiík van bcvoegdheid 
werd gestraft met drie jaren schorsing én geldboete van 500 
ducaten voor de scliatkLst eii vrome werken. 

Overbrenging van ínboorlingen van een warm naar een koud 
klimaat of omgekecrd was verboden, al bevonden die klimaten 
rích ín hetTelfde gewest. In de Fflipijnen was het tegcn den 
wil overbrengen van het eene eiland naar hct andere verboden, 
behoudens het gcval van groote noodzakelijkheíd, en dan tegen 
betaling voor het te vcrnchten werk en met goede behandeline 
(1574), ^ 

Het overbrengen van inboorlingen, mannen of vrouwen, naar 
het moedertand was anvoorwaardelijk verboden, al geschiedde 
dít met eigen toestemming dan wel raet gocdvinden vatj de 
hestuurders. Overtredingen waren strafbaar «jet geldboete van 
100.000 maravedis, te verdeelen tusschen de schatkist, den 
vcroordeelenden rcchter en den aanbrenger, alsmede ónher- 
roepelijke verbanníng uit de koloniën. Dc knstcn van het ver- 
voer tcrug kwara voor rekening van de overtreders. Hadden 
dezcn geen middelen, dan werden hun in het opcnbaar 100 
zweepslagen toegediend, Onderkoningen en andere hoogwaar- 
digheidsbeklecders, díe in .strijd met dit verbod handelden 
verloren hun ambt (1528, 1543 en 1556). Het onderhoud vari 
* Zia hGatd»mk ZVI, 
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in het muederlaiid aatigetrDfTbn idboorlingen en hiin teru^VQcr 
werdcri hckostigd door den Staat, indien zij uít cigen bewegíng 
waren overgekomen. 

Inbooriíngeiij díe dlt wetiíSchtGii^ kondcn koateloaa^ ondcnvijs 
ontvangen in dc Spaaosche taal* Dit ondenvijs werd gegeven 
door de kosters, díc ook in de dorpen van het moederíand les 
gaven in leKcn en schrijven alsfneíle in de ChrLstelijke ]eer(í550). 

Zooveel iitDgelijk moesten de Inboorlingen cen eigen gemeen- 
schap vormen^ ^ Dit bchoorde dDor ovcrtcding cii zander dwang te 
geschieden (1558). Op dcïeïfde wijze diende gehandeld te worden 
om de tot het Chrístendoni bekeerden binnen vijf jaren aan het 
werk le krjjgen en aan geregcld bestuur tc gewcnnen {161S)+ 
GtlijktSjdíg werd een vrocger bcisluit van 1552 berníeuwd, waarbij 
gelast wordt daE dc mboorhngen beboorlijk gekleed moeten 
gaaiij en ieder zich mel: ÍJver wijden mact aan zíjne bezíghedem 
Hiertoe díent hun de noodige tíjd gelaten te worden (1609)* 

§ 5 * Fefffr/i rn Amidfir 

De inboorlingcn rtioesten vrijheid hebbcn om veeteeit en handel 
te drijverii Eoowel op hunne eigen markten, ab met Spanjïiardcn. 
Dcze laatsten mogen tot bevorderíng van dcn handel niet het ver- 
koopen van bndbouwproducten of andere goederen bcmocílijken. 
Aanleíding tot dit voorschrift vvas, dat wel ctns geweldpleging 
plaats had van de zijde der Europeesche koopers. Met hetzeirde 
doel was ook verbodcn bet met opzichters deelcn in de winst 
van den arbcid der inboorlingcn. 

In het belang van dc veefokkerij wns uit hec moederland 
overgenomen eene instellmg, met den naam «mesta» aange- 
duid,. zijndc cen vcreetiíging der voornaamste veehandelaren, die 
in ardeelingen geregeld bíjeenkomsten hiclden, waarbij dc eige- 
naren van 3IKI of mecr slukken vcc de lciding hadden. Ue 
vereeníging was bcvoegd bindendc regelingcn te maken bctrcP 
fende het vee^ en bij overtrcding vastgestelde straíïeti loe te 
passcn. Het hoofd der verecniging voerde den titel van «al- 
ca 1 d e V. 

De bouwianden der inboorlíngcn inochten niet voor weide- 
plaatsen dienen. 


ï JJsa madplopfi Liarbg 3CWIII. 
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De v'eeverblijven mochten zich niet bevinden binnen inijl 
din vvet | mijl, at naarmate iiet gfoot vec, dan wel klcin vee 
betrefi, van de onde vestigíngfcn, en twee malen ïooveel van de 
nieuwe vestigingen, up straffe vati verbenrte van de verbtijfplaatsen 
en van de helft; der daAiin aanwezige beesten. Overigcns hadden 
de ínboorlíngen het recht om vce te dooden dat op huQ land 
kwajti. 

§ 6 . BoschiiHfw. 

De aankap ín dc bosschen gcschiedde volgens aangegeven 
regels. Waardcvoile bnomen mochtcn alíeen voor ’s lands dienst 
worden geveid. Daarentegen stond het deii ínboorlingen vrïj op 
de bergen te kappen wat zij noodig hadden, mct enkele plaat- 
selijke nítzooderingen. Herboasching moest geregeld geschieden- 
Zelcere roode houtsoort, brasfl genaamd. mocht Ín het moeder- 
land alleen uit de koloniën worden ingevoerd. 

§ 7. Beschikkitt^ MJ doade. 

De beschikkíng hij doode stond in de volste mate vrij, Het 
was allen, ouk geestelijken, verboden híerop inbreuk tc maken 
ten behocvc van dc kerk, met opdracht aati de ambtenarcn en 
de prelaten om hiertcgen te waUen ( 1580 ). 

S 8, Wapins^ 

Het verkoopen of andersiïns verstrekken van wapens aan de 
inboorJÍngen wa-s met geldboete van 10.000 maravedís bedreigd, 
en bij herhaling met het verlies der helft van alle beïittíngen; 
zelfs kon tljfstrar worden toeírcpa.st. De wapens werden boven- 
dien verbeurd verklaard. Alleen aan zeer voomame Ínboorlingen 
mocht door den landvoogd of andere autoriteít het bczit van 
eenig wapen worden toegestaan (1501 e. v.). 


0 9. Paardr^dffi. 

Het verbod in 1568 afgekondigd om paard te ríjden, werd 
ín 1633 ingetrokken. 

@ 10. Bevoegdhedt}i in verhand met godsdiensi. 

Het was aan de Inquisitie vcrbodcn tegen ínboorlingen op te 
treden. Toch kon het noodig lijn ter zake van den godsdícnst 
maatrcgden te nemen. Dit was dan opgedragen aan de gecstelijk- 
heid. terw'ijl zij.die door toovermiddden misdrijf plegen (hechi- 
ccros), voor den gewonen rechter betrokken werden (1575) 
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I 11. IVffH dranJt^ ^ . 

VVijn mocbt nict aAn inboorlingeD WQtdm verkocht. Strenge 
maAtregelen waren ook voorgeschreven tegen het gehriTÍk van 
de mengselí van de magucy ** vooral van een drank áangeduid 
mct dcn naam ■pulquop díe aan Lïchaam en geest dnor bc- 
dwelmende elgenschappen ved nadecl toebracht en tot het 
plegen van strafbare handeLíngEn en onzedelijkep hcïdcnschc 
gcbruiken príkkdde. 

In 1671 werd ïn Mexico het gebmík van dc mengsels tvcttelijk 
gcrcgeld ten batc ván de schatkbtp met dien verstande dat hct 
aantal plaatsen waar het gebruik verooríoofd was (piilquerias) 
beperkt blecf tot 36. waarvan 24 voor lïianncn cn 12 voor 
vroawcn+ 


S 12. DansfH sn fefsirtt. 

Openbare dansen cn feeslen waren alleen met loestemming 
van hct bestuur veroorLoofd, en dan niet tijdcns den oogst en 
met Ínachtneming van drankTnatighdd. 

f 13. rff/i/íw. 

Aan de inboorlingen van Tlaxcala (Mexico). die het cerst hct 
Christcndom badden aanvaard. werden ín 1545 voorrccliten 
toegekcnd; o. a. mochtcn rij als bestuurshoDfden (gobcrna- 
d 0 res) elgen landslieden hebbeni en zích onmtddellijk tot den 
Kontng wenden, indien zij over íefcs te klagen haddeni^ terwijl 
het vcrboden was hun dien^tverríchtíngen op te leggen ín andert 
lándstreken. 

Ook aan de bewoners van Guazalco werden bijronderc rechten 
toegekend. 

Zijt die cischcnde of verwercnde in rechten wildcn optrcden» 
kondcn dit doen zonder betalíng van eenige belastíng- De in- 
hcemschc gemeenten en dc hoofdcn hadden slechts de helft tc 
voldoen van hetgeen ín het mocderland te hetalen zou zijn. 
Rechters cn administratíeve a^utoríteiten hadden híerop streng 
te letten. 


I ífen hïbrbg da flVBr éddii en aniríia hODfiÍHttik 

xvn s 

* Het wordt a«a^eduíd da ■lod-pliJitp wHJinïiit óen tap bej’eid 

werd, dnt op BÍalifalf gecn twBod deed- 
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5 1-t. Tetskkt van eudsitn (catiquts)^ 

over dc inboorliiigci] in de plaAtjvo H'Aar zij |*e- 
vesLigd zijn, waa opgedragen aan oudsten («caciques*), die op 
hunne heurt onderworpen waren aan het gezag van húúfdcn 
díe dcn titel vocrdeti van <alcaldc» cn van «regidor». 

De instcllíng van oudsten werd aangeduid met het woord 
<scnoriú» ot <caci ca5!go», cn de erfelijkhcíd hiervan van 
vader op zoan erkend. Qntheffing ivas zetfs ín gevat va-n iiits- 
drijf verbndcn (l59ó), De caciques mochten zich echtcr niet 
tseiloresi iiocmen. Mcstiezen warcn uitgeslolcn. De inboor- 
lingcri wareu gehoudcn onder hunne eigeii cacíques tc blijven. 
Dezen mochtcn híervan eciiter geen misbruik maken door het 
oprordercn van meisjes, cii door onrcchtmatíge inningeti, cn 
moesten de te hunnen bchoeve verrlchte werkzaamheden bchooriíjk 
bcUleii tcr beoordeetmg van de hestuurs-ambtcnaren. Deze laat- 
stcn hadden qok toe tc zíeii, dat o. a. door mtjneigcnaars geen 
dwang tVErd ultgeoefeiid op de oudsten om wcrklíeden tc leveren. 

Dc in sommige streketi oudtijds bcsUan hehbcnde gewoonte 
om bij de bcgrafeuis van oudsten. ïnboorlíngen met dczen tc 
begraven, werd in 1553 mel nadruk verboden. 

Gccn uudste inocht zonder vergunníng van deii Koning bet 
muedcrland betreden, zelfs níet met medewctcn van dcn onder- 
koning. 

De oudsten waren mct rechtspraak over hunne onderboorígen 
lielast bebalve ín crnstige misdrijízaken, en hadden ook te zorgBO 
voor de verdecling van de belastlngen. 

Ook de alcaldc cn de regidor haddcn eenige rechtsmacht. 
Zij mochten n.l. 1 dag gevangenis en 6 of 8 zwcepslagen op- 
lcggen aan hunne dorpsgenooten, die op een feestdag de mis 
níet bijwoonden, dan wel zich aan dronkenscliap of dergelijkc 
handelingcn overgaven. De alcalde was evenecns bevoegd om 
bij afwezen van hoogere autorítcíten tegen de negers en mes- 
tiezen op te tredén en hen voorloopíg gcvangen te zetten. 

XVI. Verdeelíng vaii groDd (RepartimieDto) cn 
stíchtÍDg van «eocoDiieDclas". 

Deze instcniiig is wel een der meest in het oog i^llende. 
voora] wegens dc misbruikcn díe zij tengcvolge had. Zij be- 
stond f«ds vdór dc komst dcr Spanjaarden. o.a. in Pcru ondcr 
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den riaani van pr> doet eeriíg^zïns denken aaii de 

^pEirticulÍere lariderijen» op Java* al kíjh ze Dok ín oorsprong 
anders. 

Fernando V bepaalde in 1509, dat zoodi^ ccn landstreek 
oíidcrworpen was aan het Spaansch geaag en zícli Spaansche 
kolonísten kwameti vestÊgcn, aan ieder Jninncr doar den «ade- 
lantado» een zeker aantal tnboorlingen behoorde te wordcn 
toegewczcn^ voor ivicr geestelijk en maatscbappelijk welzijn zij 
te zorgen hadden, <Lw.z. mwijdiiig íii de leeratellingen. van het 
heiJig Kathoiick geloof, gepaard met bcscherming van persoLicn 
en gocd tegen elkc aanraiiding. Deze omschrijvíng stemt over- 
een met den aanvang van títcl IX ín boek 6 waar voormeld 
dioel omachreven wordt als: *el bien ^espiritual y tem- 
poral de los índíos, y sudoctrína yense^anza En 
los artículos y preceptos dc nuestra santa fé ca- 
É-úlica, y que los encoraenderos los tuvicscn á su 
cargo y defEndíesen á su^ personas y haciendas, 
procurando que no recibari tiíngún agravioí. Weder- 
keErfg warcn de toegewezen inbporlingcn verpliclit diensteri te 
venïchten. 

De kolonisten, die dergeiíjke opdracht verkregen, voerden dcn 
naam van *en c om e n d erost, * en hadden ecn ced af tt 
leggen de huu toevertrouvvde bevolking gopd te zullen behan- 
delen en zrch te houden aan de verschillende plichtcn. 

Tn de titebp waarbij de encomiendas iverden verleend, 
inocsten sedert 1614 vermcld wordeu: P dc waarde daarvaii 
ín verband met de gcwoiie opbrengsten^ na aftrck van de 
vcrplichte uitgaven voor godsdiefistoiidefwijs, gcuceskundige hulp, 
bclasfcing enz.; 2^ hct aanral opgezetenen; 3'^ het bEdrag der 
verschuldtgdc belascing. Aan hct hoofd der acte was te vcr- 
metdcn op welkc wijze cii sedert ivanncer de eticomienda 
vrij was gekomcn. 

Met de opdracht van zorg ovcr ecn deel der bEvotking gíng 
gepaard de tocwijzíng (reparti ttii e n t o) van een stuk grond, 
waarop de "^encomendero» zich mct die bevolking bad tc 
vestígen* (vandaar de uítdrukking «encomiendas>) tcrwijl 

* Vftn bet workwoord encomend ar = úpiirageiL 
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htj met beleid had te trachten de beFolking o^er te halen 3:ich 
in tloq)eri fce verfienigen cn kerketi te btíuwen. Voldeed hij niet 
hieraarLp dan was bíj verplicht aan den Staat in geld uit te 
keeren wat hij ander^ had inaetcn ten koíite leggen aan de ver- 
vtilling van zijn pHcht. Bij opíïeltelijke tckortschieting verloor 
híj 7-ijne íencomíenda» en werd hí] tevens verbannen. 

Zoo noodig^ kondfin tweé of drié landheeren ge?.anienttjk den 
bouw van een kerk bekostígen. 

Dfi landheeren haddfin onk wapens en paardeii Ín voorraad 
te bouden voor de verdediging van het land, meer of mínder 
naar mate de inkomsten díe zij genaten. Met geoeffinde troepen 
moesten zij te liulp komcn, wanneer dít noodig bïeek. 

Bij afivfi^en hadden de bndheeren Ée zorgen voor bekivame 
gcmaditígdcn (escuderos). ' Dergdijke gemachtigden moesten 
ook worden aangeiteld door de voogden of cnratoren van 
mmderjarige dan ivel onder curateele gestelde landheéren* * Op 
plaatsem door de bestuursambtcnaren aangedntd, mtíesten bïrmeri 
twee |aten na de aanvaardíng van dc ^encomienda», steenen 
hulKen verrjjzen op kostcn van de landhficren. 

Warcn geen steenen tc verkrijgen^ dan konden andere matC' 
rialen (argamasa en tapieria= soorten kalk) wordcn ge- 
bezigd. Bovendien hadden de landheeren efin gcmeubeld huis 
te onderhouden ín de raficst nabijgelegen hoofdstad. 

Daarenitegen kwam ín 1618 — blijkbaar a!s gevolg van in- 
geslopen raisbruiken — het verbod aan de landheeren om 
bittnen hunne tencomiendas» een huís ofhuhío® te hebbenK 
a1 ivas hct ook onder den naam van magazijn, en met dc uU- 
gesproken bedoeling om dit bij overlijden of dadelijk aan de 
Inboorlingen tc schenken. Het gebouwde werd verbeurd verklaard 
ten bate van de inboorlingen cn van de schatkist. Ook het 
Gvernachtcn in de *encomíenda» voor mecr dan één nacht 
was verbodeti. Dfizclfde voarschríftcn golden voor de cfiht- 
genooten, ouders, kindercn, verwantcn, dienaren en ga-sten der 
landhficrenH dsmede ín het algeraficn voor mestiezfin, mulatten, 
negers en slaveu, Bovtndien was elke aanraking tusscheti ncgers 
en opgczeterifin vcrhoden, daar de laatsten vele vcrkeerdc gc^ 
woonten van de eerslen ovÊmameiL 

* LQtteriyk; ■chUdkjaiipeii. 

* Db mÍDdGijsrígliBid li«j. tnt beni)lriD« vaa dcu !í& JimgGii iMflijd, 

* álgemwDe iHúïmuig íonr VQtlilufplDBtdCD vwi lidit tuDtGrioaL 
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De landheereo mochten ocïk geen vverkpiaatseii of Tccfokkerijen 
houcJcn in of iiabij hun land- VerbodsbepalingeTii bctrefren Terdcf 
hct in hui!i nemen van vrouwelijke opgeietenen van het land* al 
geschïedde dit tegen helaling, op strafTe van 100 goud-pcsos. Oob 
het ^ch bemoeien rnetofhet tegengaan van huvveUjken ■□nder dc 
opgezetetienp was strafbaar mct het verlíes van hct heerlijk rccht. 

Bij voorgenomen huwclijben tusschen opgezetenen van het- 
zelfdc land (dan wel uit hetzelfde huís) hadden de gcestelijken 
voomf na te gaan of de echtgcnooten uít volkomen vrijen ^víl 
handelden. 

Opgezetenen mochten nict verhuurd of in pand gegeveti worden 
op Btraffe van verlíes der ^encomiendai en cene geldboete 
van 50+000 maravedU, noch ook m een ander gewesí vverk- 
zaam zíjn. 

De landheercn raochten zich níet uït het gewest van hun 
land vcrwijderen zonder verlof van hct bestuur. DÍt verlof mocbt 
slechis vour korten tijd vcrleend worden onder vcrplïchting om 
cen plaatsvervangcr le stellenh Was hnn terugkeer noodzakelijk, 
eii voldeden zij niet binnen vier maandcn hierann, dan ver^ 
beurden zij hun rccht. Dc rechter was bevocgd verkcnde ver- 
loven in te trekkcn. Verlof naax Spanje mocht slechts bij hooge 
uitzondering worden verleend. Een dezer uitzonderíngcii was 
het afbalen van eenc in Europa achtergebtcven ecblgenootc. 
Voor Qngchuwde cíicomendcros was bct plichtmatíg hiimen 
dric jaren een huwelijk aan te gaan, behoudens gevorderdcn 
leeídjd of ccnige andere geldigc redcn. 

De landheeren mocbten gcen ambten verVLillen buíCen dc 
plaatsen waar zij verbhjf hadden Ee Unuden. SQmraíge ambten 
waren hun ontzegd- 

Aan soinmige landheeren met groote encomienda-i was 
de verplïchtíng opgelegd uín jaai^elden van tcn boogsie 2000 
pesos op te brengen, bcsterad voor verdien-slelijkc persoïicn die 
geen encomicnda haddcn. 

ïnkomsten van opengevalleri encomiendas konden worden 
aangewend ten bate van behoefligen en vrorae werken. 

Indien dc eticomendcros intcndanten (calzirqucs o 
mayordomos) wilden aanstcllen+ hadden zij dc voora gaan e 
goedkeuríng noodig vaii hct betrokkcn bestuurshoofd, cfi we 
zakclijkc zekerhddstdling vpor evmtueele onrechtmatige han- 
ddingen vercischt. Er rnocst n.I. strciig gewaakt uor en at 
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allcÊn diegenen gekozen werden, die den inboorliïigen een goed 
hart toedroegen. 


S 3- Er/úfiífoIjiÍK^. 

Bij het overlijdcn van een landheer, werd Lúj krachtens bevel 
van den laiidvoogd dooi* den oudsten wettigen zoon opgevolgd mH 
gclijkq rechten en verplichtingen als dc vader had* Was deze aoon 
míndej'jarígp dan kwam hct bcheer aan een vertcgenwoordíger. 

Wíldc de oudsle zoon het laTid nict ianvaarden, of wcrd dit 
verhinderd doordien hij zelf reeds een land had, of om eenige 
andcrc rcdcn^ dan kwam het land aan den tweeden zoon, en 
zoo vervolgens. Eestonden er geen zoons, dan was de oudste 
dachter aan de beurt, dati wcl bij weigeríng of verhíndering de 
tweede dochtcrj en zoo vervolgcns. 

Waren er geen kindcren+ dan vverd de weduive opvolgslerp 
met dicn x^erstánde dat na een twecde huwelíjk de nicuwe eclit- 
genoot optrad. Iï! beide gevallen moest het huwelijk minstens zcs 
maandcn te voren gesloten zijn. Blijkbaar om cen huwelijk ad 
hoc te veriïiijdem 

Gedurende een aantal jaren gold de bepaling, dat alleen de 
oudstc zoon mocht opvolgeíip met dc verplíchting om zijne 
brocrs en ziisters tc ondcrhoudent en ook zijne moedcr totdat 
zij bertrouwdc. Was de oudste zoon te x^oren overledcn, dan 
kwam diens zoon of kícínzoon, en indien dezen er niet wareni 
diens dochter of kleindochter, ín het genot x^aq het land. Eerst 
hícrna de tweede zoon van den vroegcren landheer, 

Toen later oak ecn der dochlers xverd toegelateo tot dc op- 
volgiug, nisttc op haar de plichl binnen het jaar te huwen, 
indien zij huwbaar was^ en anders dadelijk na het ïntreden van 
de huwbaarheid. Zij bad overigens ook hare zusters en hare 
mocder te nnderhouden. 

BÍj eeii huweliik tusschen pcrsonen, die ieder cen land haddcn, 
moest gckozcn worden tusschen de twee lanclen, Was het recht 
op hct gekozen land beperkt tot het levcn van de vrouw, en 
kon het recht op tiet anderc laTid nog op een later geslacht 
overgaan, dan eíndigde het recht van den man, ook bij voor- 
ovcrlijden van dc vrouw^ ecrst bij dícns dood. StÍerf de man 
voonif, dan blcef de vrouw in het gcnot tot haar dood. Waren 
cr kinderen uíí bei twcede Liuwelijk van de vrouw, dan kon 
aan dezeu xerleugïng van het recht wordeu tocgestaan. 
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De overgang op een volgend gealacht gíng sleeds ipso jure, 
behoudcns verwerping binnen 15 dan wel 35 dagen naar rnate 
dc afstatid der woanplaatB. Stïerf de opvolger bïtinen deier 
tcrmijn zonder verklariiig vaii aaiivaardïiig of vcrwcrpíng, dan 
verviel het rccht SLan den Staat. Voordat zcs tïiaandcti na de 
aanvaardíng vcrloopen wiircn, had de ricuvve verkrijger te 
zorgen dat hlj van dcn landvoogd een nieuwen tite! verkreeg, 
op verbeurte van de reeds vcrkregen vruchten. Afstand vaii 
het recht op dc vnichten als huwelijksgift ten behoevc van 
ecn aoon of dochter, was met toestcniming van het bestuur 
veroorlDofd. 

In Mexico (Nueva Iísi>ana) mocht het recht gcdurende vier 
geslachten behouden worden, rnits niet later verkregen dan het 
jaar 1607, tcr voorkomíng van verarming der nakomelingcn van 
verdiensteiijke grondleggers der kolonie. De overgang van het 
twcede op het dcrde, en van het derde op het vierde geslacht. 
geschtcddc op dezelfde wújïe als van het eerstc op het twecde. 

Overígens gold het rccht slechts voor twee geslachten (voor 
twee «levens»). Daarna openvalletide encomfendas werdcn 
door de ondcrkoningen toegewezen aan Spanjaarden, die zích 
vcrdienstelijk hadden gemaakt; ook nog in 1655. 

Bij overlijden van opg«ctenen, mochten de tandheeren zich 
niets van de nalatenschappen toeëigcnen, al waren er geen 
erfgenamen. In dit laatste geval, kwamen dc nalatenschappen 

aan het Ínheemsche gemeenschapsverband waartoe de o\erIedenen 

behoordcn, voor zooveel noodig om vcrschuldígdc bela-stingen 
lc betalen, eti anders aan de koninklijke schatkíst (patrímo 
nÍQ real), 

P i. Btpirkinggn. 

Onderkoningen, gcestelijken, geestelíjke instelhngen, ambte- 
narcn en vreemdiílingen mochtcn rceds ín 1530 geen enco- 
mcnderos áijn. Uter werdcn nilzondermgen gemaakt voor 

enkde categoríën van ambtenarcn. 

Bij vertiek naar het fTïoederland van Spanjaarden mochtcn 
ilj hunne rechten noch door schenkíng of verkoopp noch op 
eenigerlci ancicre wíjEe aan ajideren overdragctt. Door bet \crtre 
vervíel hun recht, cn mocht hicrover ten behoev^ vaueen pieuwcii 
cfieomftnílero worden heschOct door den ondtrkoning. 

Niefnand mocht eneonvendero KÍjn ovcr Ewcc stu en 
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g^rond; wél mocht ín bLjz.Qnder£t gevallen etn stiik vergroot 
worden. Het eigenmachtíg verdeelen van een ^encomíendai 
onder verscbiSlende personen, met vaststelling voor clk dcel 
van dc daartne b^hnorcnde bevqlkirigfc was Ín geen enktl geval 
vetoorloofd. Overtredíng was bedreigd met oohcriroepelijk verlies 
van recht, terwijl ook lalere verkrijgíng van een encomienda 
voof den ovcrtredcr uitgeslqlen was* 

Sedert 1618 was de wetgever er op uit de encomïendas 
z.oDdanig te beperken, dat niet ineer dan een bepaald aantal 
opgezetenen daarop aanwczig rnocht zijn, en we! afwisseknd 
van 30 tot 12. 

In 1.625 wcrd bepaald^ dat alleen door tusscbenkomst van den 
Raad van ladíë níeuwe encDitiiendas mochten worden verteend. 

Opgezetenen van de eene encomienda mochtcn niet te 
iverk gesCeld vvorden in eene andere nocb door de encomen- 
deros, noch op staatsgezag^ 

Elkc encomienda was sedert 1627 | van de ínkomsten ín 
natura aan dc schatkist verBcbiiidígd, 

Tussclien 1608 en 1622, en ook later tot 1646+ werden dc 
eDcomíendas aan herzieníng onderworpen, eii het verkrijgen 
van nieuwc ticcb door tusscbenkomst van den Raad van Indië 
verplicht gesteld. 

Over de soort diensten der opgezetenen aan den cncomcn- 
dero verschuldigd, vindt men aanvankelijk gcen voorschrifteni 
het ingeslopen mishruik om telkens andere opdrachtcn te 
geven, trachtte de wetgever cen einde it maken door den last 
tot het vQoraf vastatellen van soort en maat van het te ver- 
ríchten werk, terwijl tevens verboden werd het doen samen- 
wcrkcn van vrouwcn Ín aangevvezen hiiizen, waar zij weleens 
lastig gcvallen werdenH Veel schíjiic dit ntet gebaat te hebben, 
w^ant ín 1612 wordt íti korte en duidelijke woqrden afgekondigd, 
dat dienstcn ten bchoeve der landbeeren níet meer mogen 
worden gevorderdi Het vermoedcn scbijnt gerechtvaardigd. dat 
upzettelijk in den aanvang alles op losse schroev^en wa^ gelaten, 
en dat als gevolg hiervan vergaande misbruiken ontstonden, die 
íen slotte tot eeti algemeen verbod voerden. De kracht hiervaji 
zal wel níet heel sterk zijn gewecst, want in 1633 volgde een 
hemieuwd verbod van Fíltps IV. 
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Uit een volgend hoofdstuk Ej'ouwens hlijkenT dat het bc' 
grip díenstcnf oók overígens, ^eer onbestemd was. 

de persoonlijke dienstenp wïu-cn ook belastingen ver- 
schtildigd zDovvel aan den Staat als aan de e n co ra e n d e ros. 
Deze belastíngen kondcn worden opgebracht in geld dan wel in 
landboiiwprodiacten (gtaanp maïSi tapioqap specerijcnp vruchten, 
grocnten, enxO verder in kippeiit visch^ katoen en kleeding* 
stLikkent vvaajtoe bijKondere aanslageii moesten plaats Iiebbeiij 
waaraan ook de encomendcros gebonden tvarent oi^k in 
goud en aíivert dat vooraí geíTierkt moest worden nadat de 
waardc was vastgesleld^ 

Het deel der belastíng voor de kerken bcstemd, moest af- 
ïonderlijk beheerd worden. 

Het verschuldigde moest in het eigeii dorp worden geínd. 
Het elders betalen of ínleveren was verbodcn, evenals het kveren 
van mais teii bchoeve van hoogwaardigheidsbckleedcrs. looals 
vrocger gebruikelijk wíis (1631). 

In gcval van zvvare ziekten was ontbcifing dan Wel vermin- 
deríng van belastíng vporgeschreven. Hierop mocht later níet 

worden teruggekomen. . 

Behoudens bljzondere voorvallen was de aanslag voor rie 

jaren geldig. 


XVIL Persoonlijke dicnstcn en miinarbeid. 

§ 1 . f» gfifuvrtff» {iir»fÍeH. 

Op dit gebicd heerscht veel onaekerhBÍd en venvamng. Bhjk- 
baar waren de dicnsten, in den aanvang van de inboorlingen 
geeíscht, leer awaar en bleek het noodzakelijk hienn beperkmg 
te brengen. De indrok dien de leiing der onderscheidene 
voofschriftcn gevcn is echter, dat de machthebbcnden niet op 
afdoende wijze ingrepen, doch in veelhtid %an woor en ecti 
kracht irachtten te leggen, die de lezers er inoeilijk m konden 
vindcn. Er is ook voortdurend dooreenmengtog van vrijwiMige 
diensteo ten hehocve van particulieren. waaromlrent bepaa 


i D. ™rpli.litii.a der hevalkiag in «mmlee 

oodar ho.r eigen hooidan vddr d. fcoiu,t d.r S,:»iy«fd=n .m 

lítójfc BtukNn urond ta nilH bBt 

andur wêtIc te vfirfiohteii ton nljcfimiïiBiien nutl . 
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w^Qrcit dat zij behoorlLjk bctaald rao’Cten worden, met inbegrip 
van den tijd vaii hcen cn iveer gaan, en het verbod aan parti- 
cnlieren om dieiïsten en leveringen te vorderen. Dan komen er 
weJer enkete gevailen waarjn htt VDfderen van dien^t'en wnrdt 
toegestaan tegen vaíitgestelde beLalÍng, bijv, hel vervoer vati 
aangewezeti landsdienaren in draag-stoelen. Vcrvolgens is ook 
weer sprake van d[cn^ien waarbij het opetibaar belang min of 
mccr betrokken Is, zooals o. ni. voor de ontginning van tnijiien^ 
waartoe ínboorlingcn van ov'iírheidswcge werden aangewezen, en 
waarbij groote beperkmg en voorkomÍTig van mísbruik op dcTi 
voorgrond stondcn, 

In 1609 vindt nien vcMjrschfÍften voor de Fílípijnen^ welker 
hoordbeginsclen zijn, dat alleen dan diensten gevorderd mogen 
wordcn, wanneer de omstaDdjgbeden dit nood^kcïijk maken, 
hctgeen dan gesclneden moet tegen betalíiig en met ínachtiieming 
van vooriv^rden door hzt bestQur vast te stelleri iu hct bclang 
der gezondheíd. 

De andere dienstcn, ín het aSgemeen beUng tcn bchoeve 
van wijnbouw^, Glieprodiíctie, parelvkscherij, logeergelegeuheden, 
wegcn^ veeteeltj werkplaatsen enz., mogen alteen gcvordcrd worden 
iii dc gevallen uitdrukkelijk tocgÉStaan {1609}. 

In het algemeen blijven de ínboDrlingcn vrij voor deze diccisten 
dag- of wcckbctalïng Lc eischen. Overschrijden zij hierbij echtcr 
rcdclljke grenaen, dan wordt hct verschuldtgde vaslgesteid door 
de overheíd. Betalíng ín wijn, honig, cnz. was verboden. Tcn 
aanzien van de diensten voor de logecrgelegenliedcn en wegen 
íQoest de grootst mogelijkc bcpcrkíng ïn acht worden genomen. 
Voor dc bedícníng ín de logeergelegenheden (pasangrahans 
zou men in Indië zcggen) mochten geen vrouvven gebczigd w^or- 
den, dan vergeield van haj-c manncnH vaders of hroeders. Dc 
vcrplïchting in de logeergelegenheden bcstond hicrin, da± aan 
de gasten brood, wijn cn vleesch vcrstrekt werd en aan hunne 
trckdieren roais; allca tcgcn betaling* 

De diensten voor wijnbouiv en olieproductic gotden nicl attijd 
als tc bczwarend voor de mboorlíngen. 

Het wcrkcn in fabricken cn werkplaatsen van linnen, wol, 
zijde, katoen, suikcr ^ cn andere voortbrengsclcn was sedert 1595 
overal verboden — zelfs bij wijze van straf — ook al werd bct 

I XjflLw Tflrd dftii uiiLËLaiïa Lu da suikiUfTÍ^ttuinen by h*t Baijtïetl 

tti VflrVEmrea bdiut{ií:aflm tr iQn. 
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bedrqr door Spanjaarden gezamenliik met inboorlíngen gedreven. 
De fahrikanten mocliten beschikkcn over negers of ander werk- 
volkf Tna.ac niet over inboorlingen, zelfs niet w'annter dezen zich 
vríjvrillíg aanmeidden- Het was ovetígens verboden om te trachten 
hen hiertue over te halcn donr tusschenkomst van hunne hoofden 
(caciqiies) of op welke andere wijze ook. Alleen Íti werk- 
plaatsCn. die uitsluitend door inboorlíngen gedreven werden, 
zonder metlewerkirjg op eenigerlci wjjzc van Spanjaarden, mochten 
zíj elkander over en weder bijstaan. 

Zvvare geJdbQCten en andere straffen waren tegen □vertredingen 
bedreígd. Ook de ambtenarcn, díe overtredíngen door de vingr^ 
zien. zijn strafbaar, evenals de rechtcrs, die de voorschríften met 
streng toepassen. 


§ 2. DieHsten ván vrauwtn tn minderjnTÍgm, 

Vrouwen en minderjarige kinderen ivarcn niet tot gedwongeo 
arbeid vcrplicht (1609). Dc laatsten mochten met toeBtemmÍng 
van hunne ouders veehoeders zijn, en ontvingen dan^ ala weke- 
Ujksch loon 2| reaal bcnevens voeding en kle^ing. Zij konden 
ook met vríjen wil leerjongens worden in fabricken, 

tn het algcraeen was laakwerk toegeslaan. tnaar de werkheden 
mochten zich níet voor langer dan één jaar verbínden. 

Vrouwen raochlen dch nict verhijren voor^werk in utzen 
van Spanjaarden, tenzij de man in hctzeirdc huis werkzaam was. 
Ongehuwde meisjes eveomin zondertoeslemming van hare ouders, 
en alleen índicn zij in haar cigen vcstígíng bleven, Huwde een 
meisje terwijl haar dienstverband nog licpf dan moc zij ij'.en 
waar zij was, maar aan haar man moest worden to^estaan 

slapen ín het huis waar zíj diende. 

Inbooflingen, belast met dc bewaring van lims en goed va„ 

Spanjaarden, waren tiict verantwoordelijk V'T n’'i 

dezc gcschíedde buiien hunne schuld of onac tzaaro lei 

gold ook voDf veeboeders. 

Díenstboden mochten niet gedurendc hun dicnsttijd aan andcrcn 
worden afgestaan. 

% 3. Land- tn mijnSaaindiensfen. 

Zíj. die gedwongen of vnjwillig werkzaam waren bij den 
landbouvv, dan wd in mijncn, mocsten gelegenheid hcbben ^ 
ín eigen huis of elders naar eigen verkiezing te sbpen, tn elk 
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gcval nioest gezoFgdl wordcTi voor bthoorlijk n&chtv^erblijf. Bij 
ïiekte was verplegiíig voorgeschrcven. Het doen hooren van 
dft mls eii het bevorderen víiel een chiïsteUjken lcveiiswandel 
eveneens. Dít gold medc voor dienstboden. 

Het ioekennen van een aELiidcel ín dc opbrengsten aan de 
mayordornos (opzichters). vroeger toegestaan, werd in 1609 
vcrbodcii. 

S 4. DÍ£jiJíeH df Ueli van ciJca en afitr. 

Bljzondcre bepalingen golden voor de diensten bi] de teelt 
van coca en aílir ^ ïn Peni. 

In 1569 overwoog Filíps 11 eensdeelsi dat de inboorlingen 
vaii de coca mishruik maakten bij hunnen afgodendiecist en 
hieruit vaortvlodende toovennrij en bijgeloof, mecnende dat 
het ínslíkken van coca hunne líchaamskracht bij hel werk 
verhoogde^ ivat slechts een Ínblazing van den dLiivel was; 
andcrdecls» dat veten iiek werden cn stierven, omdat ín de 
streken voor den aanplant gesthiktp hille en vocbt heerschten. 
Hij bcva] daarom groote zorg voor de gezondheidT en droeg aan 
dc geesÊelÍjkheid op om met kracht de verdErfetijke opvattingen 
te bcstrijdeii. Víer jaren later kivam eene uitvoerige regeling 
rer zake, waaruit o.a. blijkt dat de coca vee! gebruikt werd door 
de arbeiders ín de zilvermijnert^ biijkbaar rnet dezelfde bcdoeUng 
als Dpium. De taak der arhEiIdcrs op de coca-aanplantingen 
werd vastgesttld. Zoo ook de cantractsduur (hoogstens voor 
écrt oogst- en afwcrkifigstijd), de verblijfplaalsen^ dc klecdingi 
dc voeding, de geneeskundige behandeUiig cn ziekenverzorgirigp 
het loort^ de coca-verkoop, de zorg voor de vrouweup het hooren 
van de mis; allcs met boetebedreïgíog bij overtredíng. 

Iti 1563 was reeds voor Giiatefnala bepaald, dat bij den aan- 
plant van afíír geen inboorlingen mechlen worden gebezigd dan 
met eigen goedvïnden* 

Títel XV behandelt den mijnHrbeÍd. Veet van de juist 
medegcdeelde voorschriften vindt meii híer terug. Tevens blijkt» 

I Plmatoa Tíir£ÍnoTaTid& loïijcht. ÏJ^ eacaLlndereii wflrdaa ú.a. bi^trTlf>a 
mul de aaíjli Twa ch^ra|ï(HÍtuiu ^uiafM ésh dcmr de iaTjoDrliaÊen gekaawil QisnBÍa 
d-B airili ia líliïÍS, Meil Targiïlijke hiurby §11 m hcïordBtTik KV bL Uil. 

^ Men vergBr^ka hierliij >LCKí>rd^tliL XXV. 
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dat het werken in dt tnijnen, die de winning van Buiid, zilver en 
kwikzilver beoogdcn, ten dcele verplicht wa^s, doch steeds tegen be- 
taling grschiedde, Het reclit op toewijzing van tnboQTHiigen voor 
den mijnarbcid was afgebakend, ïoowel wat betreFt het aantal. 
als hetgecn vatv hen geeischt mocht tvorden. In liet bijionder 
mocht op de arbcíders niet worden vcrhaald het 'wtrk van over- 
ledcnen, gevluchten cn afwczigen. In alle opzichtcn rnocst recht* 
vaardigheid op den voorgrond staati. met inachtiieming van ge- 
geven voorschriften. Ztj. die zonder mijnen tc liebbcn, zkh werk- 
volk lietcn toewijzen, werden gestraft mct verbevirdverktanng 
van hanne bezittíngcn en vcrbanning. Het toewijzen was ovengens 
nict toege-'ïlaan voor weiníg opbrengende mijneii, cn de arbeïdcrs 
mochten zich niet afkoopen. 

Bij het einde van elke week moesten de arbeiders htm loon 
ontvangeti, íootvel de toegewezcnen als dc vrijeti. Den Zondag 
hadden zij vrij, met díen verstande dat voor hmi zideheil gezorgH 
wcrd. Ook Ín de ïickenzorg was voorzíen, 

Op gevaarlijke plaatsen Íiv de mijnen mochteii alkcii vnjwilli- 
gers werken, Waren dezcn niet te vcrkrijgen. dan konden arbeidcrs 
worrtcn aangewezen met gnnBtiger voorwaarden dan anders ge- 
bruikelijk. Het leegpompcn dcr mijneii werd ala ecnzwaarwerk 
beschouwd, waarvoor geen iiiboorlingen, doch alleen ncgers en 
van eldcrs íngevoerden mochtcn worden gebruikt. 

De werktvjd, ook van de toegewezenen, werd berekend met 
ïnbcgríp van het heen eti weergaan, hoogstens vijf mijlen daag.s. 
Iii het belang van de niet in dc nabijheid wonctiden, werden 
ïn 1609 voorschrirten gegeven betreflendc hct stichlen van 
nedcrzettingen met inbegrip vaii zickenhuizen. 


§ 6 , Beptrhittgtn, 

In 1622 maakte Filips IV voor ChiU een eindc aan alleii gc- 
dwongen arbeid, onvemchilUg op welke wijze heWecht htc«P 
verkregen was, met dicn verstande, dat dc verschu digdc belastmg 
in gcld door persoonlijkcn arheid gekweten mocht worden. 

Hct duiirdc echter niet lang, of men keerde tot hetvro^cre 
stdsel terug, al wa.s het ook met meer bepcrkíngen. 
bctreft den tijdsduur, welke bepaald werd op -07 J ' 

d.w.2. 9 maanden van 23 dagcn, aoodat dne maandcn vnj 

bleven voor eigen landbouw tnsschen 

Inboorlingen behoorende tot laodbouw-oodernemingen had 
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slechts 160 werkdagcn. Zíj, die In de stcdcn ivoonden, gcwoonlijk 
in clcn krijg gcvangeii genomcn, kregen voor hubwerk van 7 tot 
ló pesos 'sjaars; voor bijzondere werkzaamhÊdÊii bepaaldc de 
overheíd (dc corregídof) het mcerdcre. 

Ook voQT de inboorlíngen vati Tucumání Paraguay en Rio de 
la Plata bcstondcn afzonderlijke voorschTsfteo, alle van 1618 
(Fílips III), ivaarvan alleen aandacht trekt het vCTbod om 
vrouwen met ecn cigcn zoogend kind als minnen tc gebruiken 
vouf Spaájisclie kínderen. 

XVIEL Bestonr in het tnoederland t de Koníiig en de Konmklijkc 
Raad van Lndië (Consejo Reál de Ías Indlns)* 

Het npperbestuur berustte bij den Koning+ die hierin bijge- 
staan werd door den Koninklijken Raad van Inriië (Conscjo 
Keal de las Indias), ín 1542 door Karel I (V) ingesteld. 

Aanvatikclijk zetcldc dit lichaam in dc Kontnklíjke resïdentie j 
Uter werd hct overgebracht naar Sevillap oíndat scheepvaatí en 
handel met de overzceschc gewcsten in deze stad hun aange 
wezen míddelpunt hadden. Slechts ten deele ook Cadíx tnet de 
dicht daarbij gclegen havenplaats Sanltícar, met uitsluiting van 
allc andere havensn 

§ L Sarríí-ïssítl/irt^ vaa drn I^aaif vaH 

De Raad was samengesteld iiít een voDrzitt&r, als liocdanig 
werd aangcwczen de GroobKanselier (Gran Chancíllcr de 
las Indias), die als zegelbewaarder dcs Koníngs het recht 
had de uitgaande stukken van het Koninklyk zege! te voorzien; * 
een afwisselend aantal ledenp aanvankelijk acht, een Fiscal en 
twce secrctarïssen p abmede een plaatsvervangend voQrzítter. 
Dcze allen moesten zijn: van adel en onherispelijke afkDmst, 
godvreezend^ en iii kennls en gedrag uitmiintend* Verder waren 
er drie vcislaggevejs (relalores) cn in het hijïronder voor 
rechtzaken een gríffier (e s c r í b a n o d e C á m a r a d e j u s t í c i a); 
vier rekcnplichttgen met cen algeraeenen kashouder; en eenfge 
andere ambtcnaren, die men in § 2 vermeld vindt. Ook waseen 


^ Bíj tiiet in QCLtrmngjit nBmflu vmti het KoDmkl^~k lOMfitBn bepmmJfle 
e«r1}Qw|jmaD wdtiIqd Ewt bewatvn bh venor^eo vsd hflt eé^I moímt 

iHik op BËirbitidige w^a« ge^lúelBii„ By hfii ontvmiLjBii va.n mmiWD 
werdiiii de pude TBrsmDÏtcn tea bmto ifsJiAtkiat 
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kapxtaan aangeweien om tle mís lc beHienen bij het sanien* 
komcn van (!cn RaaH. 

JaaTlijks benoemde de voDRÍtter een der letlen tot inspecteuT 
van het personecl, eii een ander tot superintendent der rcken- 
ptichtigen. 

Allen Tvaren tot geheimhauding ^'crplicht. Zij mochten getn 
gescbenkcn, van welken aard ook, aannemen, noch aanbevelingen 
of andere gunsten: verleenen. ín zaken vvaarín verwanten be- 
Lrokkcn waren, hadden rij ïich te onthondeíi. 


§ 2. Wefkkrhi^ va» tíen Jidaíi v&n huiië, ' 


De werkkrTng van dcn Raad was: deri Koníng ter zijde te 
staan ïn het behoorlijk bestuur en beheer dnr koloniën, 

OndoT Fiiips in en FiHps IV zijn de bevoegdheden van den 
Raad breeder omschrevtn als bevattende de hoogste rechtspraak 
en het toezicht op de rechtspraak in het algemcen, dc lorg vonr 
ren goed beheer. het vaststenen van wettelijke voorschnften 
ín overleg met den Koníng en de goedkcuring van bepalíngen 
dcr koloniate autoriteíten. Evenals aan den Raad van Ka-stilie 
en aan andere Kouinklijke Raden, wa-s dcn Raad van Indië 
gehourzaamheid veracbuldigd. Ten aaniien vaii de koloniën 
was echter aan de andere autoriteiten elke bevocgditeid ont 
nomen. Ook aan de kerkelijke rechtsmacht ín het Rijk ín 
Europa, was eike inbreuk op den werkkring dcn Raad 

verbodeii, waniieer het personcn gold in de kolonien gevestigd. 
al bevonden ïij zich tijddijk tn het moederlaml. 

Het geval d«d zich in 1651 voor, Hat een landsdictiaar. die 
als ínwoncT van Panaïiiá door ám Raad venolgd T^errd, 
Mnder verlof in het moeílerland was aangekomen, aich in een 
kloQster terugtrok. Op last van den Raad werd hij daaruit ver- 
wUderd. De kerkclijke rechter vorderdc toen, dat hq aan dc 
kcrk zoii worden tcruggegevenp welkc vorderíng gesteuti ^verí 
door den Raad van Kastilië. Fiiips !V besiiste ecbter, a e 
Raad van Indie fn deze uítsluitend bcvoegd was, al bevond de 


dclitiiitient ïích in het mocderland. ^ _ 

De Raad moest elken werkdag vergadercn met rnmstens dne 
leden. Drie dagen der week. gedmendé drie uren des morgens, 

en drle diE'" bovmclíen iwee uten ’» niiddagv. Voor tnken ,an 
«rtae_'v»a «ne afaonderliike ifdealiog. die .weematan Sireeka 

ï ^en raadplfle* hoofiJstuk XXI 
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byeenkwam (hl. 160). Van al het verlTandcldc '.verd aantcckenínjr 
pchoudefi ín een daartne besteuid boekr o6k van de bricíwísselíng 
met de ondcrkoningen en aiidere koloniale antoríteiten, alsmedc 
van alle betangrijke sEtikken. 

Vóór alle-s had de Raad zijne aandaclU Ee wijdcn aan de ver- 
spreíding van hel Katholiek geloof onder de ínboorllngen der 
knlonlën. in vcrbatul waarmedc tc iorgen vtel voor een VGldoend 
aantal geestelijken. Tevens was den Raad echtcr op het hart 
gcdrukt om alles te voorkomen wat den inboorlingen nadeel 
loii knnncn doen. 

In gewichtigE zaken had de geheele Raad te bciilissetTi in 
andere kon de ardoeníng geschieden in aídeelingen («salas») 
van minslens drie ledcn^Tot cerstbedoelde ^aken werden gerekend 
die van bestnur, wetgeving^ recbtspraakt en opríchting van kerken; 
vsrder hetgeen de vooríitler daajtoc mecnde te moeten brengen+ 

De besli-'^fiingcn werdeti in het algemeen genomen hij mcerder- 
heid van stemmeni. Bij staking van stemmcn had men in te 
winnen het oordeel van de leden die bij de stemmíng níet 
tegenwnoïdig waren geweest. Slaakten wederom de stÊinmen+ 
dan wcrd de besHssÍng van den Konmg ingeroepen. Voor het 
aannemen van niemivc en het wíjzigen van bestaande wetten, 
werd I der sEemmen vereíscht 

Voor de afkcmdiging der wettelljke bepalífigen had de lí^ad 
tc zorgent behoudens de gevalíen vvaarin geheimhoiiding geraden 
voorkwam. Ook voor dc nakotning bad de Raad te waken met 
rcclit tot bestraffing van ovcrtrcdingen. Verdcr voor de tijdige 
afvaart en hct ondcrhoiid van de vloot en van de koopvaardíj- 
schepen, abmede voor de rEgding van avcrijkosten (avería). ^ 

Aan den Raad van Indtë kwam reeds in 1577 hct recht toe om 
ínspecties (visitas) tc docn p]aa.ts hebbcn met vaorkennis van 
dcïi Koning, díe den ínspectenr had aan te \vij?,en (bl. 159). neze 
inspcctieSn voor welke. verschillende voorschriíten zijn gegcvenj 
betrofifcn o.a..dc Casa de Contratacíón te Sevilla henevens 
andcre amoritelten in het moederland en in de koloniën. Ecn 
ieder was verplicht otn de veríangde ÍnSÍcbtjngen op de meesl 
\*ollcdige wijze tc gcven. Bleef men hicrbij in gcbreke, dan kon 
de inspectetir in naam van dcn Koníng straiTen opíeggen. 

Zcer wnrdt aangedrDngen op de juiste voordracht van per- 
soncn. dïe geroepen zullen zijn in geestclijke en buTgerlíjke 

1 ^ifl htfofdatlilc XU. 
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betrckkineen op te treden. dan wel voor bevordering in aanmerktne 
komen. met vootkeurvcrleentng aan hen die reeds ín de kolonit’ii 
gediend hebben. De voordrachten moesten volledig toegclicht 
zijn. en voor bdangrijke ambten een drieta] per^onen hevatten. 

De benoeming tot de mcest belangrijke ambten, zooals dte 
van landvoogd en van de lcden der hoogste rechterlijke colleges 
bcrustle bij den Koning op voordracht van den Raad vati Indte; 
die tot minder aanKÍenlijke betrckkingcn bij den betrokken 
landvoogd onder nadere goedkeuring van den Koning. Dcze 
nadcre goedkeuring wa^ sedert I6l0 voor de Filipíjnen geen 
vereischle. VoorschriFt was am vnorai tc letten op de verdienste- 
lijke personen; ín het bijioiider ook op dc militairen. díc voor 
eeiie ondersclielding in aanmcrktng kwamen. Daarentegen moest 
gewaakt tvorden tegen íiet bevooirechten van verwanten en van 
personen, tegenover wie de machthebbenden vcrplichtingen hadden. 
VrecmdelÍngen mochten tiíet in aaniiierking koraen. 

Voorstelkn tot hel tockennen van onderscheidingen, beboorden 
uit te gaan van het geheele Colkge met inachtncming van daartoe 
ditntiride voorschriílen. 

Zooveel mogelíjk Imd de Raad «ch te onthouden van m- 
menging in niet tot nijnc bevoegdheid behoorendc rechlsza en. 
Allecn iiidíen een zeer dringende aanleiding hiertoe b^tond (st 
se ofreciere algún negocio grave y de calidad) koii een 
Koninlilijk besluit tot inmenging worden iiitgebki. iJijïondere 
VDoríichriften golden dan- 0,a- kon de Raad aangeiu wor en 
met leden tiit dcn Raad van Kastilië of andere staatscDlleges. 

Van ’s Raadsarcbicf berustte ecn sleutd bij cen der leden 
cn ceri ander bíj den oudstcn secretari-s. De meer dan tien 
jaren oudc regïsters behoarden tn het archief \art imancas 

tc worden opgeborgen. , . , 

De Fiskaal van den Raad was bdast met dc fechtswken. de 
Z 07 g voof het reEetmatig beheer der finaneitn en de toep^sttig 
dcr voorschríften voor de goede bebandchng der inboorlingen. 
Het tweedc ondenverp sloot ïn jnch het toezicht np et pcr 
soneel van dc Casa de Cantratacíón te Sevdla De htsk^l 
had hetzclfde inkomen als de leden van den Raad, en vog 
in rïing onnïiddellijk op hfiHr 

TDit bevíndt úok in e^n nqd kii.tn.1 vim 

blik w».r Filip* U ew bij«(.nder. berffptoets b«d 

H« Zs.7, BfsJpd vnc V.ll»dolïd, de oade Wdstnd inc 
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Aang^ande de twec secretarii^^seri, díe in rang op den Fiskaal 
volgcn» z^n tal vati voof^ehriften gegtvcn, o.a* dit, dat zij 
jaaríi}ks alle stiikken, die níet dagel^ks benoodigd waren, naar 
het arcbief van SÍmaTicas moesten opzenden Ín overieg cnet 
den Raad. 

Voor den aigemeenen schatbewaarder-ontvanger van den Raad 
(tesorero general-reeeptor) zijn een aantal voorschriften 
gemaakt. Hetzelfde geldt van de andcre aan den Kaad ver- 
bDnden ambtenaren als de aguac it m ay o r (hoofd der politie)^ 
de relatores (verslaggevers); den escribano (gnffier); de 
contadores (vÊer), die de juistheid der comptabele stukken 
hadden vast tc stellen- de coronista mayori die niet alleen 
de polítieke gescliiedenis had te boek te stellen, manr ook 
lietgeen bctrekking heeft op ethíiographíe, natuurwetensdmppen, 
ondheídkundË enz. Een der raadsleden ivas als commbsaris 
mct het toezícht belast, en jaarlijks werd ^ van hei xnkomcn 
ingehouden totdat de comniissajris verklaard had levreden te 
zijn aver den verrichten arbeid, Het te búek gestelde kon ook 
opcnbaar gemaakt worden, indien het liíervoor geschíkt werd 
geoordceld. Eindelijk de cosmógrafo, die nïet alleen bad te hestii' 
deercn en te beschiijven hetgeen samenhangt met aardrijkskunde^ 
astroiiomie^ cosmDgraphie en scheepvaajrt, maar tevens hierover 
lczingcn ïTioest houden. 

Met het hestuur in heï moederland hangt zccr naiiw samen 
dc Casa de Coníratacrón en de hicrmede verhonden in- 
stellingen te Sevílla. In hDofdstukken XIX—XXI vindt men 
hierover gehandeld, 

XIX. CaBd dt Contratactón de laa lodías^. 

g 1, SaJtífnsMímg^ £n Tiffrkirhi^, 

Door de Reyes Católkcuï ín 1503 tc Scvpja opgerícht tat bcvor- 
dering van scheepvaart en handel tusschen het moederland en de 
koloniën, maar vooral ook tot het hotiden van toezïcht op dien 
handc:l, wcrdi aan dc Qasa de Coritratación tocgewezed 
het oude paleLs CAIcatar) dcr Moorsche koníngen, met de nDcdige 

1 ÏTet mg alBt VAjtaling vmn áeBe bthikmhig te 

gara. Kúloniftftl Cottttcctiliaift baaBtwoordl ttiet ttan dfr xB&r 
kt4]de der intftellíiig. 

11 <mk andcwtti^k flm allft ttmfateii itiBt &Twifir]jkiidf«hft wwtdttn wear 
getftn, amdttt de anibtiFttXTÍiïhtuigQú dikwyii in dfatndsr gnjp«nr 
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woonhuízeS ^ voor de hpordpersonenh D^ícn bestondcn uït oen 
voomtter en les ledeíip ran wie drie jucces ofíeíales ge- 
naaiud, onderseheidcn in tesorcrOp contador en factorp 
en drie aangeduid biIs jueces letrados de nuuiero. Verder 
was er eeii Fiscal. bcnevens cen uítgebreid personeet. ondcr- 
geschikt aan de juist gcnnemden. 

De benaming v^n jueces, hetgcen eigenlijk rechters be- 
tcekentp hidd verband roet bet feitp dat het College ook benioeienis 
had nict rechtspraikp al was dcíse dan in bet bijzonderopgedragen 
aan de letrados (jnrbten). 

Dagelijks moest v66r den aaiivang dcr werkzaamhcdeu de mis 
gelezen worden door een daartoe opzeEtelijk aangestetden gces- 
teljjke in een kapel van het paleis. Daar hadden ook de missen 
plaats voot iu de koloniën overlederi staatsdienarfcn. 

In bijeenkomstfcn van deu voorzitfeerp de ïcs leden cn den 
Piskaal xverden de voornaamste zaken behandeld. De rechtszaken 
bleven voor de jueccs letrados. 

Allen mo«ten rfagelqks gedurende dric ureti voor het werk 
hcschikbaar zijni en wel van 7 toL 10 uuTt dan wel van 8 lot 
11 uurp naar gelang van de jaargetijden^ Drie malen s weeks 
mo^teii zij ook "s rniddags om 3 of 5 uur tegenwoordig zijn^ 
zoolang blijvendc als noodig was vour de afdoeuing van zaken. 
Bchoijdcns bïjïondere opdracht van het College, uïocht geen 
der lcdcn op eigen gezag eenigc beslíssing ncmen. Er werd 
aanteekeníng gehouden van clke afwezígheídt waarvan de ge- 
groudheid mocst blijken, daar anders het traktemeut over de 
dagen van afwezig zijri werd íugehoudeTi^ 

Voor de inrichting der vergaderzaal waren zekere eischen 
gesteld* o, a. tot aanduiding vau de plaats voor autoriteiLeu, die 
op bijzoudere onderscheiding recht haddeUp bijv+ de leden der 
Uníversídad de los mareantes^, aan wier verzoek om 
advi^ zoo spoedig mogelijk uioest wordeu Foldaan+ 

De voomaamste bezlghcíd der Casa" de Contratacióu 
bestond in dc zorg voor alles wat betrekkÍTig had op de scheep- 
vaartt het verkeeT en rfen haudel met rfe koloniën, dlsmede up 
het bestuur aldaar, waaromtrent aan de Regcering bcrichten cu 
adviezen moestcn wordea gegcven. 

I ««bnlE« Tttii «en TrcoiiUiiia woíd oeno Têfgnodinf gaaatan tam 3000 
diUtAten 

> Zk haofdflttik XXL 
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Dc Casa de CQntratacJón was ook belast met de feclit- 
spraak betrelTeiide alles wat op de teïzcn tusschcn moedcrland 
en kaloniËn ^escldeddcp Koovvet buriferrechtelijk ak stfa^rrechtelijk; 
ook waí aanging slcchtc zccmanschap en bedrJegelljke haiidetingen 
tcn aanzien van schíp en lading. 

Gold het mísdfijven vvRartegen de doodsLraf dan wcl eenigc 
vcrminkende straF bedfeigd ivaSp dan was de berechtíng opge- 
dfagen aan de jucces letrados. De gewonc rcchtcr was 
allccn dan bevoegd, warmeer hct fechUgedingen betrof tusschen 
personen buitcn den staatsdíenst, en wannccr pardjen de voor- 
kcur gaven aan tliens bcíilïs.sing, 

ïn zeczaken waarín vele pcrsancn gelijktijdig betrokken vvafcnp 
was de Casa. dc Contratacíóii bevoegd tot eene waarde 
van 600,000 mafavcdis, en indien partijen er in bcwilligden, ook 
daarbovcïi, Er stond dan hooger berocp open op dcii Raad van 
Indtë, mel díen verslande dát de eerste uitspraak dadelijk kon 
wofden tcn uitvoer gelegd, behoudcns zekerheidstelïíng voor hct 
gcval van Leníctdocning van het eerstc vannis, Appel op den 
gcwoncn rechter was uitgcsloten. 

De Casa de Contratación was bclast mct de 7 -orgp dat 
de uit de koloniën aangebrachte bríeven en stukken voor den 
Koning DrtmiddeUijk in ontvangst genoiïien Én doorgezoiiden 
werdcn. Ook moest zij waken tegcn schending van het post- 
geheim. Stukkcn voor het College bestemd, mochten alleen in 
de vefgadcring geopend worden. 

Ovcr en weder was het plichtinatíg voor den gêwonen rccbter 
en voor dc Casa dc Contratación om elkander le steunen 
ten aanzicn van uitgevaardigdc bcvdeiiT tot dks bevocgdheid 
behonrende. De cxccutÏE werd eciiter opgcdragen aan de eigen 
rechtsbeambten (alguaciles) van het Collcgc. 

Aan het licht gekomcn strarbare handelingen bij inspecties 
van schepen te Scvílla en elders, waarbij de jueces oficíates 
zich door dgcn rechtsbeambtcn (alguacítcs) mochtcn doen 
vergezdlen^ badden zij zdf tc ondcrzoeken, en vervolgcns in 
handcn te stellcn van de jticces letrados voor vcrdere be- 
handding, 

In raadkamer bracht de jongstc in benoemíng het eerst zijn 
oarded uit, ón zao vcrvolgens. De uifcipraken werden door alten 
geteekendp le beginnen met het oudste líd, 

Wanneer in hnanciede aangelegenheden geen overeenatemming 
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was tfi verkrijgen tasschen den voorzitter fin de jueces ofí- 
cïAleSp kon de heslíssíng van deii Konïng wordcn íngeroepen 
onder overtcgging van de ter zike díenendestiikken eninhclitÍTigen. 

Al het goud en zilver, alsmede de pareh en eddgcsteenten 
uit de kQlDniëii moesten op straflfe van verbeurdverklaíing aan 
de Casa de Cantratacíón geconsígneerd en dan verder 
verhandeld ivordrn door de jueces oFiciatfiS- Alle ivaarden 
vverden ín ecn brandkas^t^ met drie verschiltende sleulels, per- 
súontijk bewaard door den tesorero^ den contador en den 
ractor, die dé openLng en stuiting geKatnentijk badden tfi 
vcrrichten* Later (1630) werden voor de onderscbcíden waardeii 
afzondfirlijke brandkasten bestcmd, en was een dcr grifïiers belast 
met het jnschrijvfin van hctgeen daarin geplaatst werd. Ingcvaí 
van belet van een der sleutelbeivaardersH ivees dc voorïitter een 
tijdelijken vervanger aan. Aan het vonr den Staat aangevoerde 
gond en ?.ïlver mothí: allecn met toestemming van den Koning 
eene andere hcistemming ivorden gegeven dan hct doen venverken 
ín de munt te Seidlla* 

Kdele metalen en andere kostbaarhedeiL bestemd voor niet 
le Sevilta woQnachLige personen, moesten in een afzonderlijke 
brandkast als voren met drie slcnteís worden bfiwaardT totdat 
dc afleveríng kon geschicden. Ecne bijzondere boekhouding was, 
evenats voot alle andere onderdeélen der administraliep vqor- 
geschreven. 

Jaarlijks had bet College eené rekening van al hel ontvangenc 
en uitgcgevfine in te dïeoen aan den Koning door tusschenkomst 
van den Raad van Indlë. 

Tnboorlingenp díe in strijd mfit de voorschriften in hct moeder- 
land aanwezig blekén* mofisten door voorziller cn leden der 
CasadeContratación wordcn teruggezondfin op kosten der 
overlrederSp die bovendÉen dc bedrfiigde straflen Dndergingen.i 

tn eenïge afzonderlíjke titcls wordeu dfi werkzaamhedfin van het 
College nader omschrevEn ab de zorgt voor de naar de koloniën 
v'ertrckkcn dc norlogs^ cn hitidelsschepen^ ook vvat betreft de 
proviandeeríngT dc bewapening en dc lading, welke aan zekcre 
fiischen haddcn te voTdoen; voqt uit dfi koloniën aankoinende 
handfilslLeden en passagíers, voor wíc een goede behandehng en 
spoedtge doorlatíng waren vooï^fischrevtn, tenvijl dc sdicpdtngen 
op dadclijke regfilíiig van hunne gagc recht haddcn; voorde inning 
van gelden aan dc schatkïst toekomcnde tcr zakc van scheep- 
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v&or de zieh voórdDfndc vqpr dc n^l^tcnSchaLppCn 

van aan baord overleden per&onen. 

De vodrzitlÊr had tnet de rechtspraaJï álleen bemoeienis, indíen 
hij let rado (jLirist) was; in dít grvai gaf bij stakítig dcr steminen 
de ííijiic den door^lagi 

HiJ had zijn gezag te docn gclden mct dc vtreiscbte vornielijk- 
heid, níet alleen tegenover zijne medeledcn en hct Dvcng per- 
soneel, maar úok len aanzícn van andere autDrÍteiten. 

De vaorzitïer was ín alíes ondergcschikt aan den Raad van 
Indië, en had díen voarEdurefid op de hoogte te houden van 
allc aangelegenheden waarraede de Casa de CootrataciÓD 
beraoeienis had. Den Raad was een voortdurend toezicbt op- 
gcdragen. De voorzitter mDcht zich allcen van Scvilla verwijdereu 
ora ïn Cadiit of SanliScar de belangen van de vloot te bevorderen; 
hij had dan van zijn afwezigheid berícht tc gevcn aan den Rnad. 
V^oor andere dienstreiien had hij voorafgaand verlof noodig. Dc 
rnedeledertj dc Fiskaal en het oveng persDneel mochten zich ín 
gcen geval verwijderEn zqnder uitdrukkelijke raachtiging ^ 
van het gehcele College. 

De zekerhetdstellíng bij de aanvaarding van het ainbt bedroeg 
van 10 tot 30.000 dukateu vpor ieder, en mpest otn dc vijf 
jaren herzien worden. 

Het was verboden aanbevelingsbricvcn naar de kalaniën mede 
tc geveHp zich borg te stcllen voor daarhcen verErekkende pa"- 
sonen, voor hen cenig goud iii bewaring te neraen, inidddlijk 
of □nrniddEltijk belangen te hcbbcn bij hapdel en scheepvaart, 
op strafïe van verbajining. 

Een aautal voDrschnften betrefFen de onderlinge verdeeiing van 
wcrkzaamheden en de te voeren admínbtratie en boekbouding. 
In 1606 bestonden naast den contadDr, den tesorero en 
den factor. nog Icden belast met de registers, met de goederen 
van ovcHedcnen, raet de dcpositos en met de píissagÍÊrs, De 
verdeclíng geschiedde iu onderlíng overleg door het College. 

Dc dric ‘jtieces letradus», belast met de rechtspraak, 
hadden de procesordc te votgen van de «Audlencía de 
GradDS« ^ te Scvilla. Overigetis had dit recliterlijk college grai 
bemoelenis met de rechtszakcn der Casa de Contratacíón. 

De Fiskaalp díe in rang volgdc op de «jueces#, vertcgcn^ 

» Het b<K>gfite reohucelLt^e. EEdw íe ook iprikkft vfta úm Aitdieniihu van 
¥mllákdalLa &n UrmjudjL. 
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WQoráigút het apenbaar gezag met adviseerendê íitein. Hij had 
Dok boek te hoiiden van de op zijti advies verleende vergunningen 
aan paruculicre schepen en níet-ambEehjke personcji niu de reis 
naar de kolDniën te Dndernemeii+ 

Tn dienst van de Casa de Contratación waren ook *al- 
guatilesí* ■porterosti * v ÍsÍ tado res * (opzicliters der 
schepen), en < p rnc n rad ores »* die bij de gcschillen voor 
de Jueces letrados gevoerd, hun ambt hadden te vervullend 
Er was ook een afzondcrlijike gevángcnís met ccn cipier 
(alcaide) en verder personeeL 

De £e Cadïx aangestelde *JtJez ofícial de reglstrosï 
had voor de met bijzondere vergunning te CadLx aankomende 
dan wel vandaar nítzeiJende schepeu en de daarmede ver- 
voerde personen sn goedercn dezeífdc bemoeienis aTs andeni 
was voorgcschteveïi, behalve in rechtszakeni die uíLsluitend te 
SevilLa mochten worden beliandeld, behoudens gevallen van 
spoed wanneer ecn schip op het punt stoiid te vcrtrekketi* Latcr 
kreeg dc *]nez oficjal^ te Cadlx ook andere rechtsmacht, 
vvelke hem dan door bel Colíege te SeviUa werd opgedragen, 
eti waaromtrent hij vcrantwoording had le doeii. Zoovee] mogelijk 
mocst hij zich onthouden van cïgen uiispraak en de stukken 
overzenden naar hel College te ScvQla. Hij werd dan ook níet 
ter zijde gestaan door eea Fískaal^ docb kon wél een gerechts- 
dïenaar aanstellen* Aan de autoriteiten te Cadíx was opgedrageu 
zich díet in tc latcn met zaken die handel ea scheepvaart der 
koloniën betrolTen, doch wel dcn juez te doen berzijde staan 
in de uitvoering van door hciti gegcven bevelen. De jutz kon 
ook scheepsgezag uttoefenen in Málaga en andere havens vgji 
Andaliicia en Granada- Achtte men te Sevilla in eenïg geval 
bijzonderc maatregelen noodig, dan kon eejJ der jueces van 
daar worden afgevaardïgd om den juez te Cadjs ter zijde tc 
staan. Het mocht echter niet dezelfde zLjn, díc voor de uitrusting 
van de vloot gezorgd hail- 

Te Cadix mochten geen vreemdElingen zich inschepen. 
SchepcUi dic in ontreddertlen staat Caiiix binneidíepcDp raoch 
tcn daar lossen, met díen veratandc, dat dc aangEVoerde kost^ 
baaríjcdefi daddijk íiaar Sevilla gebracht werden met de daarbij 
behoorende scheepspapíeren om op de voorgeschreven wijze te 
worden behandeld. 

Hct op eígen gezag znnLler hcgeleidiiig urueilen van scbepen 
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was vefboden. Het gebeurde wel eens, dat een schip heette 
kocrs te zetteii naar de Canarische eiLaiiden, tenvijl het ten 
slotte naar de kolQnidn gíng. Híertegen moest gewaakt vvorden. 
[n Yerband hicrcnede worden op deïe cilandcn vertegeniwoordigcrs 
der Casa de Contratadíón vermeld. 

In 1561 wcrdcn n± voor de drie groolstc dcr Canarísche 
eilandeii, Gran CanarÍa, Tenerife cn Faliua, elk een Juea 
ofícíal aangestcld met gelijke bevoegdheden als in Cadix, 
Dezc «jncdcs ofíciales de registrosi hadden teveiis 
rechtsmacht in burgerlijke en strafzaken in verbatid met hunnen 
wcrkkring; zij mochten verboden waren ín beslag nemení cn 
vcíorloopige hechtenls gelasten. Zij werden hijgcstaan door 
escríbanos en aígnaciles+ dc laalstgcnoemdcn bclast met 
dc uítvocring van de rechterlijke bevelen. De gewone rechter 
had zích van inmenging te onthouden. Geldboeten werden bij 
de ontvangers gestort^ en jaarlijks overgemaakt aan de Casa 
de Contratacróu, met verslag aan den Raad van IiidÍë. Het 
inkomen bedro^ 200.000 maravedis per jaar, waarvan de hclft 
betaald vverd iiit de opgelcgdc boetcri cn de andere belft uít 
de kas van den Raed van Indlë. 

In 1657 wcrden dc dríc jucces oficiales vervangen door 
écn juezsuperintendente op Tenerife met twee plaats- 
vcrvangcrs qp bcide andcre vcomoemde eilanden. Wanneer 
schepen uíl de koloniën terugkeerende de eilanden aandedcn, 
haddcn zij dricerlei soort rechtcti te voldoen evenals in Sevillaf 
nU de averíai de consulaatsgelden en de al m oj ar i faKgo 
(ínvoefreclu). Zij mochteii geen goud^ zilver, parels, afíirp granen 
en cochiniLlc Lossen, maar wel huidcn. Ovcrigens mocstefi dc 
vuor SeviJla geldende voorschríften worden Ínachtgenomen, en 
vvas met de andere Canafische eilanden onder hct noodige 
tcczicht Oók handcl tocgelaten. Voor schepen, die uit Sevílla 
naar de Canarische eílanden gingen vcrtrekken, moesten de ge- 
zagvoerders en eigenaren zEkejheid stellen, dat mcn naar Scvilta 
zou terugkecren, Hïj vertrek van de eïlandcn iiaar dc koLDiuëtr, 
mochten alLeen vruchten worden ingeladen; geen enkel soort 
gued uit hct moedcrland; faoYendien alken door Spanjaarden, 
óf als zoodamg te beschouwen peraanem n.I. zij die mecr dan 
10 jarcn op Spaansch gcbied gevestigd waren geweest, Hierop 
iiioest streng gelct worden. 

Had een vreemdeling zijn scbip aan ecn Spatijaard v^erkocht. 
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dan ontleende hij hieraan Tiiet het recht om aan boord mede 
te varen naar de koloniën, De ben'oncrs der Canarbche eilanden 
mochten lïch niet zonder verlof daarheen begcven. Faasagiers 
mochten niet om de Kaap Verdische eilanden of Brazilitf gaan. 
Schepen, die zonder verlof van de Canariscbe eilanden naar dc 
koÍDnibn voerent werden verbeurd vcrklaard. Schepen om deze 
eilanden varende, moesten streng onderzocht worden. Slechts bij 
nitzondering wcrden zij tot den handel toegelaten. Terugkeerende 
mochten zij geen goud of zilver inladen. 

g 2 , HaHdel ia fddt mftalen, 

De konpers van goud en zílver te Sevilla wareti sedert 
1608 verplícht eene vennootschap te vormen uít mínstens twee 
personen bestaande, ten einde een zekerheldskapitaat te vormcn 
van 20.000 dukaten ten genoegc van het Consuiaat' voor al 
hunnc aankoopen van edel metaal, en voor hctgeen zij aan- 
kochten uit de nalalcnschappen van overledenen. Dergehjke 
vcnnootschappen mochten gecn borgen zijn voor anderen. Het 
was ook niet toegestaan onder dezen beslag tc leggeo op 
edele metalcn, dic zïj van de Casa de Co íj tratación voor 
derden hadden ontvangco. In 1678 kwam het voorschnft, dat 
zij dc staven goud en ziiver niet in dien vorm mocbten ver- 
koopen, doch vcrpticht waren ten spoedigste, uiterlijk bmnen 
vier maanden, daarvan geldstukken te docn aanmunten m een 
der vier Staatsmunten (bl. 174). Dil aUes gesehiedde ondcr toezicht 
van de Casa de Contratacíón met inachtncming van een 
aantal administratieve bepalingen, Op niet-nakoming van %oor 
metden termijn stond eehe geldboete T-an 4000 dukaten voor 
de cersie maal, cn 10 jaren gevangenisstraf raet vcrbeurdver- 
klaring van allc goederen en verlies van het ambt ingcval van 
recidive. 

§ 3. NalaUníchapptn- 

tn de Casa de Contratación moest aanwezig zijn een 
geldkist met drie onderscheidene slciitels waarin dadchjk bij 
ontvangst doof hct Colkge werden opgeborgen al 
edelsteencn, parels en andere goedcren toehehoord hebbende 
aan pefsonen. die in dc koloniën of op reis vandaar 
warem Van dc boekhooding werd jaarlijks rapport uitgebracht 

^ Coiiftn.Iaá.o do líiftri- Zifi liioofáfttak XX-r 

DL 79. 
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aan den Rsiad Indíë. Alles onder bÊdfeígíng van z^vare geld- 
bocten hg niet-nakoming* Van voormelde goederÊci werden líjíïten 
augeplakt op een deur van de Casa cn \ran de kathedraal, tef' 
wijl bovendien aait de familieleden cn bekende erfgenamen kennb 
werd gegeven van al bet ontvangetie. Rechthehbenden hadden zich 
vcnrolgens aan te melden en van hun goed ïetht te doen blijkeri^ 
wíiaj%^an aanteekening werd geháuden. De afgitte dcr goedereii 
geschiedde tnet toestemming vaii het CoHcge op rapport van 
den betrokken ïescribanoí. Twiïïtgedíngen iverden btslecht 
door de «jueccit letrados», op rapport van dcn *relator» 
en de «escribanos», TestamienUlre beschikkingen ten bate 
van vTomÉ wcrken ïnocíten uitgevoerd worden door rle erí- 
gcuanien, díe daartoe de bescbíkking over de beschikbaíe be- 
dragen hadden te ontvangen van het Coliegc. Gold het de tat- 
standkommg mi stíchtingcn, dan was de beraíddeling van dcn 
<juea ecleciásticoï noodig^ 

De rekcning cn vcrantwoqrding betreflfende de goederen van 
overledenen was opgedragcn aan de contadorcs de aveHa^, 
met de vcrplichting om daam vcr rapport uit te brengen aan den 
Kaad van tiKlÍë. Met die rckenÍDg en veranbvoording was Ín het 
bijzonder belast hct daártoe aangewczen lid van het college, 
aangeduid als «Contador juez oficial>, Uk de bezittingcti 
van ovcrlcdcnen machtcn in geeci geval IwnÍTigen wordea ver- 
strekt. Blcek na cen jaar sedcrt de bekendmakingeii dat nieniand 
aansi»7iak maakte op de aangebrachtc gcwidcrcn, dan kwam het 
bdhccr in haDdcn ran den cdepositarío generaU van Sevilla. 

Ovcrcenkomsten belrefTendeden handel op de kaïoníën mochtcn 
alleen gesloten worden ten overstaan van de víer daarvoor bij 
de Casa de Contratacíón aangestdde als notarissen fun- 
gecrende «cscribanos de Cámara>p díe in dit gebouw 
kantoor hielden cn op bcpaalde nren aanwezíg moesten zijnH 
Té hunncn OYcrstaan hadden ook de beëedíglngen plaats van 
de bevielvocrcnde offideren van legcr en vloot cn anderc aoto- 
riteiten op of voor dc vloot werkzaam. en de ambtsverrichtinged 
Ln verhand met de personen, die mct de vloot ín hctrekking 
stonden^ De «escribanos> hadden met het ong híerop recht 
mzage te nemen van de bij de Casa de Contrataciún 


i Zw hoqfdsLuk XLII. 
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berustende stpkken. alBmede van de aanhangíge geschillen en 
de daarín gevelde vonnissen. Zij gaven ook verklarïngcn af over 
den diensttijd en beweíen dteiislen, alsmede uittreksels uit de 
regísters. 

Een der *ea c ríba n os* waa in het bijiondcr belast raet de 
verdeeling der werkïaamheden hetreffende de bestaande geacbillen. 
Hij voerde den titel van *rc partido n en genoot een inkomcn 
van lO.OOO marïivedís. Voor elUc handteckejíiing was S maravedis 
verschuldigd. Een der lescribanos* had den *Juc 2 oficial» 
te vergeidlen, wanneer deose naar Sanlúcar of Cadíx ging. Allen 
hadden de Contadorcs de averla bij te staan wanneer dezen 
dit noódíg achtten, 

3 5 ^ Pifsi* 

Aan de Casa de Contratación was een ambtenaar ver- 
bonden, die alle postzaketi had te regelen tusschen moedcrland 
cn koloniën. Zijn titel was *Correo mayor». Tot aijne be- 
schíkking had hij tc Sevilla en op andere plaatsen goed op- 
getuígde paarden en het noodíge personeel voor de spoedtgc 
beiorgíng van hrieven. Hij mocht de bediening niet uitbesteden, 
eii had niet het recht om den cen eerder te bedienen dan deti 
ander. Gold het brieven voor den Koning, dan moest voomf aan 
den Raad van Indië gevraagd worden of iets mede tc geven 
was, Zoo ook aan de Casa de Contratacidn en aan het 
Consuiaat (Constilado de mar). De koslen van iedere post- 
ventendíng werden begroot door eerstvermelde instelling en op 
haren last uitbetaald. 

In 1626 bedroeg de porto op brieveti uit dc kolanién komciide 
1 rtaal per onsi waren lij Kwaarder dan l pond, dan werd 
het meerdere berekend tegen | reaal per ons. 

Personen ín het moederland en de koloniën. hadden hct rec E 
van vrije briefwissding. In 1592 werd het postgeheim uitdruk- 
kdqk erkend, nadat gebleken was dat de brieven weleens 
geopcnd werdenp 

Verbúnden aan de C^sfl Cpntratacióii vallen te 
melden twte mstellingen te Sevilla, aan te duiden als: Con- 
suUdo de mar CRechtspraak in ssakcn van scheepvaart en 
hande!) en LTníversídad de mareantes (Verceniging van 
bij de scheepvaart bctrokkenen). 
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XX. Conattlado de tuar (Rechtapraak m ïaken vau 
scheepvaart en handc])» 

Mern denkc lich dít consul^^t nkí; in den thans gebruíkelijken zin 
van vertegenwoardígíng ín vreemde landenp maïir líils een jnstelling 
van rechtspraak in zee- en handeíszaken in het tïgen land.^ 

1 Dis ijxatGlling van bjsndisJjiííQQgula flU recbter» in bjtiid&Eaz^án btiflLGDd r*Édg 
lADjg Le vt>ren Ln iLddGFË plBBtGQD vcm Ji^piLnjQ en ItAlië, onilúr dau nBBjn 
OanBnliLdQia de [UAT Dfl bcdiLhoIing woSf am.ttHiD ds aDlieepTA3rbv€rbDndÍDgeD 
byaiL nlkBlnítEnd doar hM gewDOHlfirocht bnbfiËritaht wflrden, de r^hliprfink 
tú dofin i^fiBúbÍBdEn valgÉTiB h^t. d es,|£LlïL[lí OOJrdiflcl van j^Dedfl mnnneii met 
lerEy j D ^ vixn hut EiamBjnEQbe rechtj eti ín bet byEundúr van diy Ibx 

Ubcdïii- Kej'nELcliti^ dmktA- Ktdzflr AnEGniqiiï dit iiit, tOiËii Qona zyq ootdfiQl 
^vnm^d werd qmLrcnt fieofi &cbeQpvB,Ertzaftk: j,ego íïiiid'em termfi doEïiinUrip 
te% Biitjflíq maria*". Tt bfrq wqI bfiBrriobfir TJin het laqd^ ïnnar de wel ifii be&r- 
ricbarefl vftii da Eea. 

Efl flerfltifl €qilflulftdo dfl mar ia die Tnn, MeiSÍnfi {Íb Múi bqfltaqnde 

QÍt twM conBuIa, te Jtïejwn Tiit pjniktÍBch' úrvareu ïeeliadett. 

Dfi twaedfi vim GúnqB (1250}^ dc tvfoe mnflnlB byEe^^snn door vier biitgflrfl 
met TaadgQVQndfi &túm. 

Dtí dflrde vaq VflHOtÍtí (ÍSBO)^ BnmeDge&tfil d nlt 20 Ifldflu, lattír VErvangfia 
dflor dfi rcciithflnk dúiii aoprq aqnflqli^ in het begíu. der XIV'*^ e&qw ^e- 
naamd .ndellii flJnqUú savi alla mBtfllLq bL a^. 

VoDr bflt Eyk (Cofúna) van Aragqn, dftt ïiob IH d& 13* Ctt 14* eeqw laiiga 
eQU ^^^Ot deal vfin ^paajfi^i lOOIitkuBt^ eflq deal vaq Zqid Frankryic en de Ba-^ 
Lflarfln qitstrekia^ kwaman Ín Í2^B, 1348^ 1347 ta Ibis qqnaqtadúfl dq 
mar tot fitand VtKir ValuncAap hflt ailjiqd MaJorfcaT Barcfllúqa ún PerpíKaan. 
Oofc Ln aqdBra plfinUen VAD ODBt-SpfiqJfi EDoala GBrqnfi^ ToirtOBa, TarniganA 
eni., wfifir do handflj&coqflula DDfc nlfl proDutHdútflri ní admí uíritrndorefl 

WGtden aaqgfldnid. 

BÍlbfiD VOl-Éíd* in l&u en &fivilla in 15'4a undflr Karel 1 (Yj. 

Patua en TnuÍOllfta fcrflj^Bn eErBt ín eji 1549 de ÍQ&talIjqg. 

Dc qJtapToken wflrdfitt l 6 bofik gflritald, en TQrmdfiq langïfimflrhiMid efili ge- 
Hobrevfln gcwoDnterpelitj dnt q.a, vJK»r Bfirofilúqa ttÍH plibra d a] coqaqlado'^ 
Id™l gflzag verfcrfiCE, reoda sedert l&fifl, wanl hftt btírilulk vjm isf .17 wfiH alefibte 
de fiiqbtfiiyiice ctfcGnqing van bctgefin raqds Inng te vortín beritond. Do tekflt 
wofl wn mengfttmaea vaq KQifiIaan#.ib, Spaansas, ItfiEÏBan^nb gn Límotijqn. 

VdAt do oprichting van bflL L-K^jqflulfiat tg Íífivilla, berurittG dfi rflahtriprfiftk 
in rieriMfcfin bii do J ueooB ÍHtradú* van dq CfiBu dfi Cpntrfi taoidn. 
In 1Sd4 kwam dfljir flen afriondfirlijk aamRïiriteJ vnn wflttelgke bapalÍBgeii tot 
Btftttd, nfifif wotkft htít tíonaqlaai fiiob ta richtfln had, beritoatidtí nÍE iiT hoofd- 
riEqfckeEi, En aamoogeitfitd doqr den Prjor íq de ConHuli Qnder voomttersohfip 
vnn oen der ládan voq 'dBfi Rftfid van ÏJldÍd. 

BuKondfiríitídfin qmttunt da inatfiUin^r víndt men m da Toorrqdfi vriíi deq 
cddígn de lari CDBtnmbrefi marJUqiaH de BarfloLGUfi, niïgEgeveq 
door A. CfipmaDy j dú Mqnpatau (Madríd 1791). Man raadpfege oqk bet 
werk van Jaimfl Roy. Diflfiionatia dfi comarflJo 1039. i toLj fia dat Tan Oútqvfi 
Noftl ElLritoItft du oDmmBrce du mondo dftpuífl 1« fcempfi Itía ptuí rfionléfi. — 
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De tc Sev'ilU bestaande ímtdling, breeder aangeduid als 
L1 n ivcrsidad de cargadores de la ctudad de Sevilla, 
(Vercctiigíng vaii inladeis def stad Sevilla) bcstond uil ttvcc. 
later drie scheepvaart-consuls, van wic de ecrste dcn títel 
droeg vati fPrior». ‘ Zq warcn ook bevoegd te Cadix cn 

I zyu inkQmïin bedrwig 40.000 mamTedÍH '»jntirs. Do Coiisiili gBiwtBii alMbtH 
db lifrlft. 


Pnria 1B94. 3 Fol. In deal UI van Piirdeifius vindt mtn eane frAtiacliú ver- 
ta.Ung vúïï dia and* toflwattBíi- 

Dia jinmenkíjmBbtti der hiiniiel.wnniiDl» haAiifln eBwMnliJt plrtmt* in ^«bcmwÉn 
difl ia Nederlaod nlB .baiirfl'' wordan aaiigediijd on in Spanje den nn^ 

VBii iDnja". Vaii do lli*M nos beataaodH .límjM" lijii d« mftoiBte die in 
Vnlaiteia «n ia Pnlma, de boafdit^ v-a M-jorfca. in ^clfc lanUtn tLooa 

inn.=ieu.Tn E(nrflBtjgd ía ^ 

In Ibaá Tverd de epriehtini! van CnnHUlntcn ta Limii. en le Meuco, vom 

Paru en Nnavn EfipallJi d«ir Fdip» « g^dgekfiuïd en beve*t.gd np brt v«t. 

at.aor van de coniulatim te SeviHa en Burgn*. mfit de badoelingjim den 
bainlel te bevqTdaren, Het «.nfltilaal van LitD* krecg dan nnam Umvor- 
Hidad de 1- Caridod" {ToreenÍKÍns der BarmhartiBÍioidj, bd Lod tot wapoii 
efitt gekroond aehild np hLtttwen ft«r.d n»t oan 

tat tnborn«n, on.rínsd omt de wocrdmi ,Maria ronvebidB .in pBeado^p- 
nal" María onbflvJekt (d.w.a. «onder dBO BTHot derorríandaJontvm.gojL 
wmi ml. do patrmiOH vazt Let Oonaaloat, dot «itdt oufc u.litrafctó 
Pinne eu Chili. Hot eomiiilHa.t v»d Mexieo, dak voor gBheHl Nuava Eiptifta, 

Nnevo Heinode GalieÍH,Nneva Vi.mtya, Guatem-lo, Vnootírt .n ^ 

werdgenoetnd.Dnivnrflidud da Ioh 

lÍHdani, en wna nÍBt -Uaen oan Mmia gewgd, maur ouk n^ 9-n Pran™« 
Db Priov BX. de Con.nI. vau don h-ndel, alamede de Dipn odo. wetden 
iaariijk. m het bflgin von Jonuari Kekoïen doer md dO tal (m aiewH^] 

en ean 15 (in Limo) h-ndelaliedon, dio eat, «kero vooraabrtlien vd- 

deden en d-rtoo docr kente mmgewe.en wnnm. De vortii«„ng 

tao ovemtuBu vo.i dou batrokfcen rr.cribano. en werd vom-feeEBnn door 

beidipug. Do gekn.enBn badden onk T„ï 

dipuTaLfl bedrneg 5 ol d. AHen waren verpLeht ,mh de ke-e le 1- ^ 
wei^^vaileu op almltn v«. bofite van tdlO pe»a Her udton.» 

PBflea '-jaar, in Lim- eti vopr Meaiea Lat dubbela ™ 

genoten werd. Aanga-nde do benpaming van ean ™ 

on da geldkiaten gold in Lopfd«mk LBt.elfd^U m SevtUn, waar een vot- 

tbE^nwoordigflr HKicht woídiíQ fïJuige.«tald- ^ i St» 

Ton uiteprctken decr l.et GonHt.la-t 
gewone roehtanmem hooger beroep open np «n O.dnr der 
Limo of Mexiee, damt« deor den nuderkon.ng anngewHaem Hij loBdo m 
handen van bet Commlant den ned a/, en ke«. vervol^ "^“0 
nit ™ mot hem vnu de «fcen kennla te uenmn. Werd do 
le nírt gedflon, d«n koo, de Oidor t«« ondere koevl.eden om opnioa 

werd bealirt doer hel Con,nU*t, mot dífin veratnndo 




iaO het 0UL> SPAAWSCU koloníaal 

S^nlúcar op te tredcTi- Zij vertcgenwroordígderï de inladera 
(cargad □ rtá)^ álú licíi voor twec jiren uit htin mtdtleEi kozen. 
De verkiezing geschledde door 30 daartoe door a1 de kolanrale 
inladcrs aíingcwezencnx De kiczerSt die Spanjaarden moestefi 
2 gn van minsteos van 25 jarigen luftijd, gchttwd dan wd 
weduwnaar, hadden Vonraf ín handen van een daartoe aange- 
wezen juez ofícial der Casa de Contratacíón den eed af te 
leggen. Waren ap 2 of 3 personen evenveet sLemmen uitge- 
brachtp dan vermocht de «Juez oficiaU den doorslag te 
geven. De verkiezíng geschíedde meï gesloten brítfjes^ mct 
dicn vcrstandc dat dc mct de meeste stemmen gekoiene Prior 
werd. Dd gekozenen haddeu ceu eed af te leggen voor de 
tixmwe vervulling van him ambt. Voordat zij op nieuw ver- 
kïesbaar waren^ mocsten twee jaren na hun aftreden verloopen 
lijn. Ef mocbt geen nauwe bloedvcrwant^cbap of maatschap- 
pcUjke band bestaan tusschen den Prlor en de Consulsi 
noch tusschen hen cn een der pCTSonen van de voorafgaande 
verkieztiig. Zy mochten ook geen bclang hebben bij de hefïingen 
op ladíngen. (almojarifazgo). 

Prior en Consuls wcrdcn bijgestaan door víjf afgevaar- 
dtgdcn (^d í pu tad 03»)+ die raadgevend optraden en mct op- 
drachten mochten wordeti belast, ook wanneer bij den Koníng 
of dcn Raad van Indie iets te regelcn vícl. 

priort Consuls en afgevaardigden, die hun ambt nict 
wííden aanvaarden, veFbeiirdcn een boete van 50,000 máravedis. 

Zij hadden kennis te nemen van alle geschillen tusschen de 
handelslieden en haodelslichamen onderlíng betreíTcnde uit dc 
koloniën aangevoerdc, dan wcl daarheen af te schepen wajen. 
Ook van varderingen tegen handelsagenten, dre onwillïg blckcn 
rekeníng en verantwoordíng af tc leggcn van hunne vemchtingen 

ib^xiig úmr <Íëii fia.dtiir^f»iiin^ mn imdfirfi Oid or «erd ajlc^wewi, 
on domr dan Oidqr nieuTB bjfíitteirB, 

I>e eifiribntiot wqtfiD nnat dp, execïitift boliMt, «Umede niet bet ofimBkBn 
Taq fitnkken op dfi fedingeD iHitfBhkíiig hebbcnd. 

IdXavjLÍ ffin Éfibipbrqak dn íïfllxïrpTEo ^deiEn beheerd ÍMr fif 

nieftr fioicDiUiiiwiufla uit hflit bfitrokkdD Ooiuiilaak, ddt in Maxii» tAll ás kpq* 
dqqdi tqrwgl de kem in LimB doof dím oadorkóqÍD|^ e'eoqbioddé. 

Afiii dfi kiïú|Dtifldflfi Waa bfit houdfin ™n eva BEker nqntfil bcieken Toer- 
gwfihrefqo^ fn Ji«t bQUïiidfir whbt bet edolá gold. 

Yúot dn ïmikfilmfB bd jiDdqre tuaKhenhimdohiar* (íbo torfif) gqlden ê^ium 
bi|«nid(ffo TfiorKhríítau. 
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in dc kolonícn. Aar dc uitspraken raoest door de Bcwone auton- 
teitcn uilvoering woriien gcgeven. Strafbarc handdíngen werdea 
ter berechting aan de Casa de Contratación overgelaten. 

Faillíssenieiuen van kooplieden cn inladers te Sevjila en Cadix 
werden stdert 1625 aígewíkkeld door het Consulaat, behalve 
waonecr het groote hankinstdUngen gold. Hooger berocp was 
toegelaten op den Raad van Indië, Kwamen bedriegelijke hande- 
língcn aan het Ucht, dan behoorde de bercchting le geschieden 
door dc Casa de Contratación. De leden van hct Consulaat 
gcnoten de onderscheidíng aan rechters toekomeodc. Hunnc 
brícven voor dcn KonLng be.Uemd gingcn door tussclienkomst 
van de Casa de Contratac íón. wdke hare beschouwtngcn 
bijvoegde. Dc zittingen van hct Consulaat hadden plaats in 
het gebouiv der voormeldc Casa. Ingeval van wraking van een 
of van beíde Consuls. traden die van het vong tijdvak als 

rechters op. ,, 

Tot dekkíng der kosten v-ati bet Consulaat werd van 

inladers op de uítgaande goederen geheven *nna blanca al 
milUr. fl op de 1000) van helgee.i ah *alraojaiifaigov 
(belastíng op Íngeladen goederen) verschuldigd was. Voor dc 
ontvangst hiervan bad tc lorgen «n *receptor. of 
die jaarlijks zijiic rekening aan dc goedkeunng van den Raad 
van Indië had te onderwerpen door tussdienkomst van dc 
Casa de Contrataci6n. Deielfde verplichting rostte op hct 
Consulaat. Dit laaUte bad ook de lorg voor de verded.ng van 
goederen. gered oit schipbreuk geleden hebbende vaartuigen- Hrt 
was bevoegd om voorschríften uit te vaardtgeo. die echter de 
voorafgaande goedkeuring van den Raad vao Indie den. 

In l(ï06 werd aan ioladers (cargadores) en handelí^Q 
verboden om knger beurs te houden bij de ^eur van San 
Cristóhal in de KalhedraaL Dit moest vooftaao geschicden m 
de daartoe gebcmwde 

XXk Universidad dc Mareantes (Vereeoigtng van N de 
scbecpvaart bctrokkeiien). 

Dezc Verecniging bcslond uit de scheepseígenaren, gezag- 
hcbbcrs cn andere aan de acheepvaart deeloemcnde ^Ronen 
van onderscheiden rang- Het bestoor der VereenÍpng had o* ra. 
advies te gcven bij de aanstelling van scbcepskapitcms. 

Teo bchoeve van de Verccmging werd in dcn aanvang van 
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de iiaar de kQtoíiiëB vertrekkende schepen de ímedia sqU 
da da ^ gebeven, 1n 1608 werd deae gebraclit op 1|- reaal per ton. 

Omstreeks denzeirdEn tijd k^vam de bepaling^ dat schepelin^en, 
die ria l€ jaren dienst bij de koopvaardijp dan wel 6 Jaren dienst 
bij dc mannep wegens ouderdom of anderc rcdcnen níet mw 
varen konden, vrijstelling van belastÍTigen en inkwartiering zouden 
genieten. In 1619 kwam voor de scheepíieigenaren vrijstelling 
van verschillendc hefïingen, 

De leden der Vereenigíng waren onttrakken aan de geTvone 
rechtsmachtp en onderworpen aan die der kapiteïns-generaal in 
eersten aanleg^ en aan dir der Casa de Coiitratación in 
hoogcr hcroepp en ín ernstigc gcvallen aan díe van den Raad 
van índië. 


XXI!. Wctgeving* 

§ 1 . f/^r 

De wetgev'ing ^ bcstond uit: leyes (wetttn)^ pï-QVÍíiíones 
(algemccne voarschriften uïtgaande van den Raad van Indic), 
cédutas (ambtclijkc vQorschriften van den Koning aan de kolo- 
níale besturen) en ordenanitas realcs (Koninklijke bealuiten). 

De voorschríften nitgaande van de koloniale besturen werden 
eveneens ab ordenanzas aarigeduíd. 

Bij de arkondiging van de eerste als codíficatie te beschouwen 
verzameling wcttelijke bepalíngen onder Filíps IV, verQrdcnde 
híj^ dat in niet vooraí^íie gevallen zouden ïijn te voJgen de 
welten voor het moedcrland geldentle^ in het bijzonder die Ín 
de iSiet* Partídas^ v^ervat. Dit was trouwens reeds in 1530 
door Karel I (\0 gelast 

< Medifi bflt^eknnt ÍÉitt6rl|jk: tmlf anUrm, VermqedQl^k m dit 

kAtdte wooïd hiHr pp te líatÉeo m den kïh van Tra^btprgH. 

* Maa vergabjkú hlú^rb^ htHsfdatnk XVÍH ^ 

• QísniJvn hAd ííiípa 111 ín 1602 ÉoogeTMÊfi, dot voor het miJnweisBn ds 

iTtttteji Van het Hgfc mmatnq worden a}i)^aTo!gd, toiiï^ ïlj m *ir|d woren 
met het^MD Toor «stiig dMl Tan hat Efllt i* Viïtgtaiteld, ij| welfc gonl hierTBn 
rapport behoordB uÍigabradhL 

Onder de ^Siflte Pertidei" TeríUlit Inan de ïHr QÍtgabrBÍdo qodífllïAlil» 
omatroefcs het middeD der XIII' eaow dftot Fornjuido In aeneoreogsn «n 
dwr sjjn eoon Alfonao X (iSfiS—iaW) ín 1263 TolcindjgiL De Uaeiq dníJ*. 
o|i het leTBnUl .boiifcaii"' wmíÏd de ocdieoatio Ja ingedealii, dd hongt «emen 
met do erooto WMids ledert cmde tgaen iaiï het (fetei seTon ReheohL 

By den dood van Alfonso X WDi de nfkondipng nog niet goidhied; dezo 
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lii 1555 bepaaldc hij vcrder, liat de gebruiken der mboorlíngen 
díe zij ook na bunnen overgaiig tot het Christendom wcnschen 
te volgen, van kratht zulleti blijven, v. i. v. zij niet m atrijd lijn 
mel den Katholieken godsdicrist of met de ín de verzameling 
opgenomen vJetlen, cn niet klaarbUjketijk onrechtvaardíg vcxjr- 
komen (^guardando los usos y costumbres no sicndo 
cUramente injustos*)- 

Ook moesten ongerept blljven aJle voorschriftcn Ín het belang 
van dc inbooriingcn gegcvcn, in verband waarmede al het Ín 
de koloníën te huTmen behoeve verordende onder de aandacht 
van den Vorst tnoest ^vorden gebmcht, door tusschenkomst van 
den Raad van Indië, Hun moest. ook tegenover níet-inboorlingen. 
spoedig recht verschaft worden met zoo weíníg mogelijk kosten. 
pn mel vermijding van de vertragingcn dic sommige advokaten 
en procureufs op arglistige wijze vvcten te scheppen í*m haya 
dilaciones como suele aconteccr por 1a mahcia de 
algunos abogados y procuradorcs*). 

Als algemeefie beginsclen golden overigens: 1" dat geen wette- 
lijke bepaliiigen (*ninguna pragmática.) van bct moederland 
in dc koloniën van kracht fvaren, indíen dit mct bevolen wcrd 
bij Koninklijk beslult door tusschciikoinst van dcn Raad van 
Indië; 2' dat dc kolcmíale vvetten ïooved mogeUjk overecn 
mDctên stemmen met die van liet moederland. ook wat de 
procedure betreft. 


5 2. síríiffai. 

De wetten bctrefrcnde godslastering ín Spanjc van kracht, 
werden in 1543 [oepas'ïclijk verklaard in de Indias. Ook die 
over vaJsche getaigenb en cchtbreuk (zonder ondcrscheid tus- 
sthen Spaansche en mesticzen-vrouwcn). De in Spanje bedretgde 
geldboetcn moesten ín de Indias dubbd vvorden bcrekend. Dit 
gold in het bijzonder bij vervolging van in concubmaat levende 
Spanjaardcn. 

bï^í cok cnder opTfllpirB SiiQohD IV ec Eorn-i.dD IV 

AlftmsD Si bepB»td6 ín tSflO Lij -ijo Ordinimiianto ds Alcftla, dftt da 

Hifttft Píirtjdftii trwbt vm irít íoadciL bobbtn bovcii ds Fuaroa. me 

WBlJt laatfltft vroDrd d. tal gi6«ínjntflrftaht wordl btdDcld- 

EterBt in UiSt ia Siete PBrtid-s op l-st tm de SftvsB Cat6bftft« 


ia ártïk THrBchonBft, 

Vdii dí nitgebreidJidLd vm dftzc qodifiDi.tíft en da vftftlhftid vm ftnáerwDrpftn 
d-ftrin bfthindeld, krljgt mcft 0*0% dftpibftrid doftr .ic mcdBdeelm|. d-t .,1 
ïn drnJc 452 bladjEQdon bOflljLati 
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De tí>t galeístmr en verbanníng vefo&rdeeldcd wcrdefi naar 
Tícnra-Firme gcvaerd+ látcr Dok naar dc FilÍpÍjnen. Eerstgenocmde 
straf fnocbt niet op personeti v^n adcl worden toegepast^ Dc 
doodstraf mocst worden ten uiEvoer gelegd op dc wtJzc ín Spanje 
voDrgeschneveiiH door de garote (wurgpaal met ^zereíi 

band, welke door een kruk wordt dichtgeknepen). Geldboeten 
kwanien ten bate van de schatkísL Otider dc bjfstraffen kwam 
voor hel mct spijkers doorborcn van de handen («clavaf la 
cïi a n o 

De misdríjvcn^ dic vooral bestraft moesten worden, iijn díe 
van godslastering, toovenarij, het bnitcn echt leveHp en bet 
bouden van hui?;en van ontiicut. 

§ 3 . Ha:ráirdsJ^^L 

Mct kracht moest ivorden opgetrcden tegen het hazardspel, 
In 1529 werdéii bepaatd aangeduide spelen verbodcn+ zoowel 
mcE dobbelsteenen als met kaarten. [n geen gev’sl mocbc in 24 
uren mwr dan 11) pesos in goud worden verspceld. Latcr^ in 
1609^ werd het hazardspet geheel verboden^ Ín het bijzonder 
aan de tandvoogden en andcre hongc afiihtenarcn^ 

XXÍTl. Bestnnr ín dc ovcnccsclie gewesten. 

Het vijfde bock behandelt verscheídene bestuuraindeelingcn 
en de toekenning van hevoegdhedent atsmede de wijze w^aarop 
benaemingcn gcschicden voor de hoogere amhten, n.U betzij 
door den Koning hetzij door den Raad van Indíë, (zie bl. 137), 
en de aaii die ambten verbonden bezoidigingcn. ^ In enkele 
gevallen waicn de landvoogden bevoegd openkomende plaatsen 

1 Op bet vdaiipú^r vim hetgo^a nuúnr áe Beyefl Citóticíia [Isabol 1 b Cftttiïioft 
«D FerDaado) gebraikelijk wcrd^ Ilhí am ía J52a do bepaljDg, dat ímh Dantol 
jiTmbten vaa arde ia de knlftiiiëD víi^oaht kondGii wqrdea eiad degvii 4 ii, 

difi dch mcrt lio V&rVnUiii^ belaat wi^Dacbtfen te *ii aan wifl teTeiw dc 

geAchlklhïid daJirvo9r werd hHJ'bkcud. D™ ^WDaaíe hCEtciid do^ ia tSlO. 
De gekaidita ambion koztdon door d* Jwoper» hmi ^ndarvn wordcxL oTer- 
gedre^eD andar uaáerfl ^dkeurin^ dar aTerbeid. By dia gBle^eDll*Íd wbj 
dtí hcin &f een derde thd dea oTaTdxnehtpr^a aan deBcJuïiklBt TEncibaldigd^ 
iil nuirmBta de aTQTdrocbt, voor do eerabe, dBa wal ™r da tweede itidbI 
geiBhledde- BetMJing op limgevï tenD^ wu faswby mel va™rloofíl YoTder 
bciitODdfln fiBJi BiJitaL vaarackrLfteD tild BdmivÍBtxíiblevvn anzd. 



HET OtFlJ SPAA!CSCH KOLONIAAL STELSEL, 


155 


tijdelijlí aan te vuHen. De ambtseed werd afgelegd in den Kaad 
van Indíë- Het eedsformulier vau 1536 Í5 bijzondcr uitvoerig, 
maar houdt in hct w^tn der zaak lietzelfde in als de formulieren 
van dcn lcgemvoordigeti tijd. Sedtrt 1623 waren de hoofd- 
ambtcoaren verplkbt bij Jiet aanvaardcn van hun ambt een 
inventaris van huime bcEÍttingcn over te leggcn. lii 1551 hadden 
2 ^ rceds ^ekcrltetd te geven voor hun behcer. Dc díensttijd be- 
drocg 5 dati wel 3 jarcn. al naar mate men in hcl moedcrtand 
Aafi wel daarbuitcn wcrd bcnoctnd. Een lange reelcs ambtclijke 
voorschríften gcven eco denkbeeld van de tocnmalige opvattingen, 
die uit het voorafgaande reeds bekend zijn. Zoo wordt bijv. hcr- 
h aal d, dat groole aandacht te wijdcn valt aan dc inheemsche 
instcUingen, die gehandhaafd behooren te worden voor loover zij 
níet in strijd zijn ouet deïi heiligen godsdien.st; dat de inboor- 
lingcn bescherrad moeten worden tcgenovcr hunne hoofden en 

tegen afpcrsïngen van wie ook. 

In afzondcrfijkc titels worden de ambtsptichten en bev'oegd- 
beden geregeld van hoogMC cn lagcrc landsdienaren : de gouver- 
ncurs (gobcrnadores), corregídorcs, alcaldes inayores 
en lager geplaatste alcaldes. Zoo konden dealcatdesor- 
dinarios (1561) geschíllen tusschen Spanjaarden en inboor- 
lingcn beslissen. 

Traktcmenten werdcn drícmalen ’sjaars voldaan voor r«d.v 
bcwczcQ díensten co gingen in roet den dag van vertrek uit bet 
moedertand. Bij verloven voor niet langer dan twee maandcn, 
bcbicld men vol traktemcnt. Voorschotten waren niet veroorloofd 
dan met machtíging dcs Konings aan de Prclaten. Bij o^erlijdcn 
hield voor de crfgeoamen het rechl op traktement dadelijk op, 
ei> werd voor dc uitbctaling eene beschikking vnn den Raad 
van Indíë vereísdit, 

§ 2 . Landzfo&giicH^ 

Titd III van het dcrde bock liandelt ovcr de twee oiTderkQníngcJi 

(virreyes) en dc tieti aiidere landvoogdcn (presidcntes 
gobernadores). 

De ec«le títel werd in 1542 toegekend aan de laodvoogden van 

Pcni cn van Nueva EspaRa (Mcxico) De landvoogden, die scdert 

o^erkoningsítbíip TEm Peetu gold ub EMunÍoalukir i’n, d^í voo 
Mwkio. Het iitrokto «icb uit Tor builEu de tOBcawoordigo ropuhliik tuu 
djúii naniiit FmnamL 
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1555 voor den tijd drk jaretï werden bciioeTndp b^houdens ver- 
kortíng óf verkngingt zijn, als verlegenwoordïgefs vati deii Kjonmg* 
bdast met het boúgste gczag op adminustratier en tot zekere 
hoogte ook op rechterlijk gebied, en liebben zorg te dragen voor 
de rnst en den voortjstgang (ennoblecimícnto) va.n hnn 
terrítoïr. Tot bereiking híervan was hurr opgedragen om den 
godsdíenst te handhaven en aan allen deelachtig te doen worden; 
om hen, die z,Ích verdíenstelijk hebben gemaakt bij ontdckkmgenp 
bij vcsrígingcn en bij bevolking vaji landen, al.Hmede hunne 
afstamfnelingcn ^ te beloonen; om zeer ïn het bijzonder te waken 
vnor de goede behandeling, het behoud en de uïtbreiding der 
ïnhecmscbc bevolking; vonr het juiste belieer van de geldmiddel^n; 
en voor alles wat noodig geacbt wordt voor dcn bloeí cter koIonicH 

Aan elk en een íegclijk, ook aan de geestelijkhcid, was de 
verplichting opgetegd om de landvoogden te gehoorzamen en 
te eerbïedigen. Zij waren tevens bcvelhebbers (capitancs 
generales) van de land- eri zeemacht^ voorzitters vati de 
Realcs audíenciaSp waarover nadetp en bestuurders van de 
provincie waarín zij gevestigd zijn. Qok haddcn zij hel recht 
van gratie, met iiiachtneming van terzake besiaande bepalingen- 

Gedurendc hun verblijf te Sevilla hicldeii zij verblljf in ccn 
der palelzen, echter niet in het míddengedeeUe daarvan. De 
reis naar liun gcwest maakten zij uit Sanlútar (Cadbt) aan 
búord van het admiraalschïp der vlopt met dcn titel van genemaJ 
der vloot, met recht om wapentnig (van elkc soort twaalf) en 
voor een waarde van 6000 gouden pesos aan síeraden mede te 
neimen. Jaarlijks mochten zij voor cen waarde van 2000 dukaten 
ínvoeren, zondct hier^oor rcchíen vemchuldigd te ztjn. 

In 1660 werd voorgeschrevenH dat zij zich niet mochíen doen 
vergezellen door hunne zoqns en dochtcrs, noeh doqr hunne 
schoqnzqpns cn schoondochters. al waren de eersten ook nog 
minderjaríg. Van dit verbqd kon ondcr geen voorwaarde vríj- 
stellíng ivorden gegeven. 

Zij mochten geen rechtszaken Qnttrekkcn aan de kennísneming 
van den bc% oegdeii rechter, en hadden overígens het recht zijn 
loop te laten. Omgekeerd had de reehtcr zich te onlhouden 
van ifimenging in admitiistratieve aangelegenhedcn. Meende een 
landvoogd in cenig bijzonder géval waarin ínboorlïngen betrok- 

I DMen b\í acli mmm nn t>eh5»rJijk diwn úpvD«deii. 
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ktn waren. eent beslb^ing te moetcii netncn, dan behonrde 
híertegeiï beroep op den rechler opcn te staan. 

Bij eigenhandígen brief hadden de landvoogden aan dcn 
Koning Ín bijïonderheden rapport uit te brcngen over den gang 
van lakcn bij het rechtswezcn en over alles wat de verboden 
hawdijken belreft. 

Hun B-as dc zorg opgedragen voor de goede verstaíidhonding 
Lnsschen dc hoogere geesleiiikheid. cn voor de vcnvijdering van 
hoogere cii lagere geesteÍÍjkcn, die zich aaii afkeurenswaardige 
handclingen schuldig maakten. Gold het de lageren. dan motst 
vooraf het gevoelcn der hoogeren worden íngewonnen; betrof 
het hoogeren, dan werd een dadelijk rapport aan den Koning 
gcvorderd. Tn elk gcval was geheirahouding verplicht, tenzij liet 
onjmst optteden openlijk was geschicd, Ín welk geval dadelijk 
ingrijpen moest plaats hebben. 

Dc landvoogden waren heiast met het opencn en goed doen 
onderhouden van verkeerswegen en brnggcn. alsmede met de 
vaststelling van het aandeel der inheemsche bevolking in de 
kosten. waarhij de meeste raatiging in acht te nemen viel. Een 
register tcr zake was voorgescbreven, ook met de bedoelmg om 
bijdmgen van vroegere geslachten te bentitten. 

Een der praktbche plichten van den landvoogd was de zorg, 
dat aan reizigers in dc verblijfpiaatsen van onderscheiden aard 
behoorlijk onderkomen en voeding verlcend wcrd tegen betalmg 
van ï'astgcstelde prijzen, ivaardoor afzetterijen voorkomen rooesten 
worden. Ook iverd tegcngegaan gcdwongcn verblíjf op somniige 
plaatsen en opdfijving van vervoeTkosten. 

Het beheer der financiën. d. w. z, het ontvangen en oitgevcn 
van gdden, behoorde te geschieden mel eerbicdiging van 
Koninklijke lastgevingen en machti^ngen. In de tegenwoordEge 
spreekwljze zou meíi zeggen; de begrootíng van ontvangsten 
en uitgaven werd door den Koning vastgesteld+ AÍIeen ifi g^- 
vallcn van noódzask (o.a. iiival van vijanden en clc daardooT 
noodig geworden zelfverdedíging^ opstand enz.) konden zonder 
voorafgaande macbtigíng des Koning^ ujtgaven g^cbiedcnij 
ïoovee! mogclijk beperkt, en behoudcns dadelijk vollcdíg rapport 
aan dcn Raad van Indic. Dit vooischrift ia van J563, en xverd 
scdert herhaald Ín 157 Í, 15%, 1614, 1628 en 1660. 

Bij verwnjdcfing van peraonen nit de koloníën, hadden de 
laiidvoogden hicrop dsdelljk de goedkeuring te ^rageti vain en 
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Koníng. ander overiegging van de ter zaJte handelende stukken. 

Een aclitta] titcls van liet 3' boék behandtJcn zaken van oorlog 
aJs hct vervaardigen van wapens en munítie, het aanieggen vari 
versterkingen, en andere legerhelangen. Tevens de íjestrijdíng 
van zeeroof. Hctgeen daarin yooTkomt, beeft alleen in enkele 
opííchten íjelang. Zdo wordt bljv. erop aangedrongen om, ïndten 
ínboorlingen in opstand komcn, met zaththeid en toegeTendheitJ 
hen totreclelebrengcn.enplaatsgebad hebbejide ongeregddhedcïi 
te vergcvcn. Is gewelddadig optrcden onvermíJdeSijk, dan be- 
hoort vooraf het vveJTneeacn van den Kaning door tusscbenkomst 
van den Raad van Indié te worden; ingeroepeHj tcnzij oamiddellijk 
ingrijpen noodïakeltjk blíjkt. In elk geva] moet bet bevel gelegd 
worden in handcn van kundlgc personcn. Bij het overïendeti 
van troepcn van Mcxico naar de FiÍÍpijnen, raochten geen 
mestiezen of mulatten medegaan. De inboorlíngen mochten niet 
wordcn íngewijd in het vervaardigeu van ’ivapeQtuig, 

Aan den KonÍJig badden de lamJvoogden ra.pport uit te brcngen 
over alles W'at betreklíing hceft op godsdienst, poliliek, milítair 
en hnanciee] beleid. Bij het nedcrJeggen van hun ambt moesten 
zij een bijzonder overzicht geveti van aíle belangrijke voor- 
valkn tijdens hun Ijestuur. fn het bJjzonder dringt Filips lU 
Ín 1618 opnieuw aan op goede bebandcling vaji de inboorlingen 
en bcscherming tegen aJJes wat willekeur ís. Hij wenschte tiit- 
voerige berichten aangaande alJes wat het weJzijti der inboor- 
lingen betreft. met belooning voor allen. díe in het belang der 
inboorJingen handelen, en zwarc lïcstrafiiJig van hen, dle dit beJang 
benadeelen. Aan de gestiilijkbeid was voQral opgedragen dit doel 
na te streven en in alle omstandigheden te helpen bevorderen. 
Vooral motht gecn censuur worden uítgcoefend tegen de rechter- 
Itjke autoriteiten, díe in heí belatig van de inbooriingen opLreden. 

Hct gebied van ïoderen landvoogd was ingedeeld in go bitr- 
nos, corregimientos en aleadías mayores, ambtelyk 
ondergeschikt aati de Audiencías y C h a n ci lleri as Reales. 
(Gerechtshoven en Kanínklgke KanseJarijen). 

g 3. GitrfcJitíhffífên ítvens aííz’iseerende colUgcs (Audienciae 
j! CJtaKcilUrias Retiies), 

lii 1526 werd Mti den Jandvoogd van IsJa Espaílola ecne Au- 
diencia y ChancLiJcria KeaJ toegevoegd op de iioofdpjaats der 
landvongdij (SanCo Domingo). 
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In 1327. 1535, 1542, 1543, 154S. 1549. 1359, 1563, I5S3, 
1609 en lb6l. had acbtereenvolgens hctïelíde plaats tefi aatw 
ïien van de elf ande/e landvoogden, 

De Reales Audteiicias, ïooab aij kortlieidshalve irorden 
aangeduid, wíiren samengesteld oit den landvoogd als voonitter, 
oidores CafwÍsseSend 4 tot 8). een fiskaaldan wd twee fiskaJen. 
ccn algiiacil mavor enz. Somtijds waren er ook alcaldes 
del críineii (strafrechtcrs). Anders oefeoden dc oídores de 
functiën uít %'oor de aicaldes del cíïmen bestemd. 

Als hoofdbeginsel gold, dat de Reales Audieocias niet 
alleen met de rechtspraak in hoDger berocp zijn belast, doch ook 
optreden als adviseereode colleges in bestuurszaken. Met dJen 
veistande evenwel, dat zij zich nÍEt in besttiurszaken inochten 
mciigen, dan M'ajineer de landvoogd, dat Ís diis de voorzittier, 
dit wenschte. (Jtngekcerd had deae laatste gecn bemoeíenls met 
de rechtspraak dan in bepaaJde gcvallen. en indien hij jurist 
(letrado) was. 

In 1583 wcrd de raadpkging Occm 5ii Uï vamcn te.) %'aii de 
Audíencias verpUchtcnd. Aan den laiidvoogd bkef echter 
de beíilistíing, iriÊt machtueniidg van hetgeen het mcest overecn- 
kwam raet den dienst vaii God en van den Koning (lo mas 
conveniente al servicio de Dios y Tiuestro) en met 
de bevorderJng van vrcde en rust in het geiive^t eii het RijW, 
Ovtngens was de onderlmge verhouding zecr merkwaardíg. 
Zoo funcht ieder» die zích door eíh land%'ú't>gcl verongel^kt achttei 
hcrstnl zocken btj de AudieíicíaT buíten deii laridvopgd omp 
tenvijt bij de te nemen bealJssïng díens tegenvvnordígheld ver- 
boden was (1553 en tater). 

De macht der Atidiencías gtng zelfs tóó ver, dnt zij 
tegenover den landvoogd op eigen gezag koiiden optredcn, 
Índíen dcze zijne bevoegdheíd te buiten gmE of dc rechtapraak 
beïemmerde, In vcrband fiiermede was hun toegestaan de be- 
slissing van deíi Koning in te roepen+ Zg haddcn hierbij echtcr 
te wakeii, dat de zaak geen ruchtbaarbeid kreeg, 

Ook índivídueel konden de oidores zichn zd-d noodíg onder 
Qverlegging vati bewdjsstukkent tot den Koning w^enden, die 
dan do&T tnsschenkomst van den Raad van Indië den landvoogd 
deed hoorcnp of een plaatselíjk onderzoek gclastte. Hiertoe 
wcrden ook weleenB personen nit het niocderlaiid aígevaardigd, 
hetgeen met het woord visita (inspectic) werd nitgcdmkt £bL 136). 
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Níet gehecl iri overecnsEerïimïng met deze beginselen was 
bepaald, clat íiigeval van twijfel of eeiií|re iaak behoort tot de 
bevoegdheid van het bestuur, dan wel van de rechteTlíjke macht* 
dc oidores verplicht vvaren zich te houden aan de uÊtspraak 
van den landvoogd, hoevvel zij, 200 wel geïamenljjk als íeder 
afzonderlijk, de beslisLSÍng van den Koning mochten inroepen. 

Er tvaren ook gevallen, dai de landvoogdt daartoe doDr den 
Koning geniachtÍgdT eii oiider bekendmaking van die maclitigifig, 
aan dr Audicncía mncht docn vvetejt, dat haar gevoelen niet 
zou worden gevTaagd. 

Brievcn voor rie Audiencias bestemd, mochten door den 
landvDOgd slechts geopend vvorden íp tcgenwoorriigbeid van 
de oidoresT de fiskaals en een griffier (escribano). 

[n het algcmecn haddën de Atidienctas — behatvc bij 
ontstentenïs van den landvoogd^ tevens kapiÊein-genÊraal — geen 
bcmocieTib met miiitaire zaken; ook nlet bij wijze van beroep. 
leder, die grïeven had op militair gebied^ kon zich vvenden tot 
de Koninkltjke Commissie ad hoc (Junta dc Guerra ric 
Indïas), aan den Raad van Indie verbonden. 

BiJ zíekte of overlíjden van dcn landvoogd trad rie Audien- 
cia ak tijdelijk vervangster op. De oudbte oidor was dan 
vooTzítter. 

Een algemeene verplichting van de Oidor es tcgenover den 
landvoogd was, om dezcn te wijzen op al het belangrijke dat 
zïch voordced- De landvougd was geboudcn bieraan de noodigë 
aandacht te schenken. 

In een zccr uitvocrigen tilel [X\^ van Boek LI vindt men 
voormelde verhoudingen omschreven. Daar zijn ook vermclri dc 
gewestelijke hoofdplaatsen, waar Aud i enc ias gevestígd wareng 
ïn dc op bL 159 vcrmddc volgorde n,L: Santo Domingo, Mc- 
xico, Panainá, Lima, Santiago de Guatemala, GuadcUjara, Sania 
Fc de Bogotá, rie la Plata, San FrancÍsco dc Quito, Maníla, 
Santíago de Chile, Trinldad L Het opsoTnmen van de aangt- 
gcvcn begrenzing der gewestcn heeft geen nut om den grooten 
omvang van het Spaansche gebied buiten Europa te ovtrzïen^ 

1 De namEn dof IftndTcHï^dlj bh^ m dcselfde votgard^ atB dB boven vermcíld* 
kciofdplftat-Ma, InidBii- IbU NtLBya Eí^píUuh, Tíerra Finne, Penip 

NuíïVft Eapftfia, NuftVa Giilimft, Nncvo RvLud dp Graimd^, de Iúh Chmrc^ 
Perá, FilipÍQ&H, Clúlft, Puflfto da Euennft. Alrftik. — Nuava Eapnfift ftn Pcxn 
wtufftn dii4 luter lq tweft deelgn gflftplitEL 
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daar vele namen thari-s gewijzífjd zijti. In het werk van A. E. 
Nordexskióld, PerJplLis, Stockholm 1&97, p. 163 vindE men een 
kaart <della parte del mondo novamentc riuovata» van ló66, 
welke cen denkbeeld geeft van het Amerikaansche Rijk van 
Spanje ín díen tijd. 

§ 4. Paéífýt {Ca^íM&sJi 

Een helangrijke bestuursínstelling waren de cCabildosi 
Radenp samengestdd uit personeiïi díe hadden samen te werken 
tot regelíng der zaken een geheele provÍncÍE daii wel under- 
deelen dam^an betreflfende* Onders.cbÊÍden benamíngen treít 
dien aan voor de waardigheidsbekleeders: corregidorp alcalde 
mayor, alcalde Drdinariot alférez real, procuradori 
procurador general, regídor en □ídor^ Dé Leyes de 
Indias geven geen omschrijving van de aan elk dezer titel-s 
toekomende bevoegdhedén^ VermoedeUjk werden zij ab bekend 
vcrondersteldj op grond van hetgecn in het moederland be- 
stond. De werkkring van dc ^CabÍldosi is ook niet nader 
onlschrcven. 

In 1625 weird aan dc kolaniale steden toegestaan om per- 
sonen af tc vaaxdigcn die bij den Koníng de belangen zouden 
kunnen voorstaan. Dergelijke opdracht mocht echter aan aom- 
mige ambtenaren niet worden verleend- 

9 5* Rfg^elín^ in tnUre 

De omschrijvíng der bevoegdheden van de koloniak land- 
voogden in de latere tijden vindt men nedergelegil ïn de Konin- 
klijke deereten van 9 Juni en 8 November 1878, Zij komen 
in hoofdzaak overeen met hetgcen in het Regeerings Reglement 
van Ned. Indië ís opgcnomen. Als bíjzonderheíd geldt alleen, 
dat in de Spaansche kotoniën dc landvoogden, krachtcns Pause- 
lijke beslissingen en hicrmede verband haudendc wetten van 
het KDnlnkrijk, ook het patronaat uitoefenden over den Katho- 
iieken eeredíenst. Zij werden ter zijdc gestaan door een Raad, 
bestaande uit den hoogsten priesterp den legerkommandanL den 
op dezen volgenden opperofficier, en de hoofden der departe- 
menten van jnstitie^ financicn en binnenlandsch bcstuur^ álsmede 
den procureur generaal (Junca dc autoridades superio- 
res). Dit noodíg oordeelende, kon delandvoogd vooreen bepaald 
ondersverp ook dén províncialen gouvemeur in den Raad doen 
DL 79. tl 
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jtittííig nemen^ De Raad had een adviseereTid karakter, De be- 
&lÍssÍTig benistte bij den landvaogd^ die in elk geval verant- 
Tvoordehjk bleef tegenover het opperhestuur. Hij was verplicht 
de besltssing en de voorafgaaíide beraadsbging ter keimts te 
brengen van den minister van koloníen . (d c U11 r a m a r) en 
van andere minístersi indien het onderwerp hun departement 
betrof. 

Aan bet hcord der kolaniaíe provinciën stond een gouverneur 
met een KaHad (C o n sej o de ad mitiis traeión). Dc gouvemeur 
was burger. In de Fílipijíien berustte echter tot 1.8fi6 de be- 
voegdheid in mílitaire handen. Ook daarrta nog ín sommïge 
províncíën* 

Krachtens een konmklijk decreet van 26 November 1880 werd 
Femando Pdo (VVest-Afdka) hestuiurd door een mnitairr tevens 
belast met hct bebeer van het maritjem etablissement^ De hem 
tcr zljde staande Raad is samengesteld uít den gouvemements- 
secretarís, bepaaldelijk voor rechtsiaken, den havenmeester^ die 
dcrn gouvemeur waar noodtg vervangt, den hoogsten geestelijke 
en den rechter* 

Dc thans sedcrt het koninklijk decreet van 11 Jtili 1904 
geltlende regeltng oraschrijft het Spaanscb territoir ter Westkust 
van Afrika als: *Territorios espanoles del Goifo de 
Guinea* en verdeelt het in Femando Póo, Bata, Elobcy en 
Annobón. ^ Het bestuur bemst thans in handen van cen Gouver- 
neur-Gencraal^ benoemd door den Koning, op voordracht van 
deii MinÍster van Buitenlandsche Zaken (Ministerio de Estado) 
ín overleg met deti Mmisterraad, met een raadgevend lichaam, 
bestaande uit den gouvcrncracnts'sccretaris^ den overste derzen- 
díngsvereenigingen, die door den Staat gesteund worden, den 
rechter v'an ccrstc instantic, dcn adminisiTateur van hnaLnciën, 
bet boofd van openbare werken, den hDogsten in rang van de 
aanwedge officiercn van zce- en landmacht. Naast voormelden 
Raad bestaan nog Raden tot bevorderíng vaji den gezondhcïds- 
toestand, tol verbetering van den landbouw% tot bescherming 
van de inboorlingen, en andcrct betrekklng hcbbendt op vcr- 
schíllendé dlensttakken. 

* De hlftr TenntldQ b^ïocdQrbedËii íyn ontieeiiíl aan ]iat ivert xa.-a IjQait 
Y VïTw: DeicritiQida g&ogrifÍQa j edkiariiai ad- 
minlfttraoiíiii j coloiiïïtQi^n de Iti doïqdUi dfll 

0oLfa de QqiatL (Mtdrid 1^12.} 
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XXIV- RechËspraak^ Gevaflgeaissen^ PoUtíe en Notaríaat^ 
g 1, R^c/iíspráai. 

Aanvankelijk vorrodc het recbtswezen grcíi op zich ïclf staand 
geheeíp doch was het verbonden aan het bestuur* Eerst lang- 
zamerhajid wikkelde het KÍch los, aJ bleef nog lang het voor- 
zitterschap der hoo^ere rechtscolleges in handen dcr boogste 
bestu u rsam btenaren. 

De rechters hadden met den meesten apoed hun ambt te 
aajivaarden, Yooral op de plaatsen waar een onderkonírig gevestígd 
was; uiteriijk binnen zes raaandefi na de bcnoemlng^. 

Vóór hun vertrek van de eene standplaats naar de andere, 
waren zij verplicht de loopende verríchtíngen ten cínde te brcngen- 
Bleck dit onmogelijk doar naderend vertrek, dan hadden zij een 
ander te raachtigen om zoo noodig rekenschap te geven van de 
Tvijze waarop zíj ^ch van hunne verplichtíngen kwcteni. 

De rechcerlijke ambtenaren hadden ambtswoníngen, dan wcl 
vergoeding bij het gemís hlervan, en mochten niet meer dan 
vler slavcti of slavínncn houden^ Hunne vrouwcn hadden rích 
te onthonden van inmengíng in alle zakcn. 

In het ïtiAAtschappelijk verkeer viel zekere beperking ín acht 
te nemen (bl. 111). O, a. mocht in het eígen ressort geen huweUjk 
wordcn áuangegaan. Dit verbod gold pok voor de kínderen. 

GeAVOonlijk werden de rechtcriS aangeduid ais toidores» 
(lctterlijkt hoordcrs); díe in strafiaken als «alcaldes del cri- 
men.ï Deze laatsten konden echtcr ook in burgerlijke ïaken 
recht doen, wanucer de oídores met wcrk overstelpt warenK 
Dit werd door de landvoogden bestist. 

De bevoegdheid bestond om rechters-commhsaiissen naar 
andere plaatsen te zenden voor bet onderzoek van strafzaketi- 
In het bijzQudcr hadden de landvoogdcn en presidenten der 
rechtbaiiken het recht om aan Techtcrs-^ommÍssarisíen een uoder- 
zoek op te dr^gen naar arnbteUjke handdirigen. 

In geschíllen over dc vraag of ccníg recht toekpmt aan 
ínbnorlingeni dan wcl aan nÍGt-inbooflíngen+ bchoorden de recht- 
banken de getuígenverklaríngen raet de overige processtukken 
aan den Raad van Indíë ter b^líssing te zenden^ De rechter 

I DïEfl hirmyiL híeldí blukï™x verb»ad meb do ^ropto arjUuid^ en da 
Díi&Blíorc vervMnnidiiaitcL 
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was verpUcht om ing&val van eïgenrichting der tegenpartij de 
ínboorlingen in hun vorigen toestand te herstellen. Later, in 
1609, werd de tusschenkomst van den Raad van Indíë beperkt 
tot j.akeii eene waarde van 1000 dukaten vertegenwoordigende. 
Bcneden diE bedrag, was de gewone rechter tot afdoening be- 
voegd. 

De onderkontngen en andere hDng-' 5 te bestnurders moesten in 
het moederland terechístaan. De recbterlijke ambtenaren werden 
ín strahÊáken bcrccht door den onderkoning; gold het eene 
halszaak, dan werden 2 ij met de processtukktn aan den Raad 
van rndië opgeïonden. 

Voor de straLaken was in sommige gewesten eene afzonder- 
lijke Kamer waarin zittïng hadden víer «alcaldes del crimem- 
Behalve waar hct gold mUdrijven waaríegen de dood of eenige 
verminkende of andere lichaamsstraf was bedreígdT kon de uit- 
spraak door twxe hunner geschieden. In de iaatst hedcselde ge- 
valleii vvaren voor de veroordeeling drie stemraen vereischt. In- 
geval van nood, konden de strafrechters ook belast worden met 
de afdoening van burgerlijke zaken, Strafaaken tegen inboor- 
lingen waren aan hunne kennisneming onttrokken. De alcaL 
dfts del crimen badden het recht den Koning te schrijven 
buiten deti ïandvoógd om- Dezc laatste had hen aJtijd te woord 
te staan, wanneer zij dit wensehten* Van hnnne zijde hadden 
zij den landvoogd op de hoogte te houden van de zich voor- 
doende strafzaken. 

Strafzakcn tegen ínboorlíngcn moesten met spoed en korte 
voorloopjge hechtenis worden afgedaaii. Hct toebrengen van 
slagfin met de hand cn hct toevoegen vati beíccdígcnde woordeti 
onderling^ moesten onveni'oigcl btijven. Men had echtcr het 
niugeiíjke te doen om de vredc tusschen de strijdenden te her- 
stellen. De bevúcgdbeid aan den landvoogd toegekend om in 
geschillen tusschen itiboorlingen op te treden, komt verderook 
toe aan de hnogste plaatselijke autoríteíten. 

De landvoogden mochten zich, behalve wanneer uitdrukkelijk 
andcrs bepaald was, niet inlaten met rechtszaken, en waren 
verplicht den rechter geheel vrij te laten ín zíjne uítspraken 
(1.603 en later). Meende de landvoogd dat de rechter zijne be- 
voegdheid tc buíten waa gegaan. dati moest hiervan den Koníng 
verslag worden gegeven met mededEeling híervan aari den rechter, 

Voor de beslisstng in juridictíegeschillen was in somraige 
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gcvallen de medswerking van deo landvoogd noodíg. Eene 
bijzondere bepalíog gold sedert 1632 bij JundictïegeschiNeo 
tusschen de rechtsmacht der Casa de Contratación te 
Sevilla en den gewoneo rcchtet aldaar. In dit geval tiad ecne 
bespreking plaats van ieder der twee oudste rechters, Konden 
KÍj niet tot □vereenstemming komen, dan moest de Koninklijke 
beslíssing worden Íngci'oepen onder ovcrlegging van stxikken en 
van de wederzijdsche advieKen, V'oQr deze beslissíng ríep de 
Koniiig bijecn de voorïitters van den Raad van Kastiliê en van 
den Eaad van Indiëj hencvens twee leden uít iederen Raad. 

Vorderingcn beneden 20 pesos ^ waren in 1563 niet vatbaar 
voor rechterlijke beslissing. Later werd dit bedrag teruggebrachE 
tot 6 pesos. UÍtspraken over sommen beneden 200 pesos waren 
fiiet vatbaar voor hooger berocp- Na een vonnis in appéh was 
geen verder beroep toegclaten dan op den KonÍngi wanneer de 
uiEspraak zeer hongc bedragen bctroL Dadingcn moesten uít- 
gevoerd wordcn VDlgens dc weEten van hct moederland» 

Uítsprakcn van út Casa de Contratacjún tot een bedrag 
van 10.000 maravcdis waren voor dadelijke ten uitvoerlcgging 
vatbaari Beslagleggíng wa^ alleen toegelaten in dc gevallen in 
dc wct vertneid. 

Wrakiiig van rechters mpest behandcld worden op de wijie 
door de desbetreffende Qrdantiancies van Madrid in 1502 af- 
gekondigd, met toepassing van dc daarin v oQrkomende geld* 
boeten bij Dngegrondbcvínding. 

ïÏQQger beroep Ín burgerlSjke zaken^ loopende over 
600-000 maravedis en meer, behandcld door de Casa de Contra- 
tacidni was tocgelaten op dcn Raad van Indic, tenrij partíjen 
voDraJde verklaring aflegden voor den griffier, van appel te willcn 
afzien, Meende de Casa de Contratacián in eenig ges'al 
partijcn niet tot het bcroep op den Raad le mocten toelateUt 
dan had zij de redcnen híervan in gcschriftc neder te leggcn. 

Burgerlijke zaken op de Canarische eilanden kwamen in appel 
bij den daartoe aangcwezen rechter op díe eitanden^ wanneer 
het bedrag in geschil niet mecr htdroeg dan 40.000 maravedis. 
Anders bíj de Casa dc Co ntratación. 

Gnld hct strafzaketi, waarin opgclegd wartn de doodsiraf. cene 
vcrminkende straf. of ecníge andere lijfstrafp dan wcl alHjd- 


ï Dft |íej 4 > wftfl eea ftilveTen roiuít vftu 1 aiui gflwiííbíi ™ 8 silveraii rftatficip 
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durende verbanníng, d^n behoordé het beroep bij den Raad 
van Indíë. Zoo ook, indien de eerste uïtspraak afkomstíg was 
van ders met bet qnderaoek van ambtelïjke veTrichíiiigeti bc- 
lajten rechter (juez de resídenciaj* 

Adniínistratieve beslíssíngen door d*e gemeente- en provín- 
cíale bestiiren genomen (ay untamientos en dipntaciones) 
konden dadelijk ten uitvoer gelegd worden, Eenzij hct te innen 
bedrag mcer dan 60*^000 manivedis beliep, in welk geval appel 
op den gewonen rcthter openstond, 

Beslissingen van den landvoogd waren onderworpen aan hooger 
beroep bij den hoogsten rechtcr in de residentíe van den land- 
voDgd. 

Ecn tweede hooger beroep stond in sommíge gevaJlen op den 
Koning open, scgunda supiicacidTi genaamd. Dan nX 
wanneer het bedrag in lite 6000 pesos van 450 maravedis of 
meef heliep. De tenuítvoerli:gging werd door dit twcede'beroep 
níet opgeschoft^ bchoudens zekerheidstelling voor teruggave van 
het voldanc, indien de latere tiitspraak dít mcdebracht. Het 
twecde beroep was uítgeslqten, índlcn het gedíng licp over 
bezitrccht, Ook indicn het eerstc beroep eene ultspraak betrof 
van bet adíïiinïstratief gezag of van den hoogstcn rechter. 

Het tweed-e berocp werd ín wcrkebjkheid berecht door dcn Raad 
vaji Indiëp mct minstens vijf teden. Indien omstandigheden dit 
noodig maaktcn, konden desnoods vícr Iqdcn nítspraak doen. In 
1630 w^erd cene geldboete van lOOO dnkaten bedreigd, indien 
hei twcede beroep ongegTqnd bleek. Van deze som kwam ^ aan 
dc sdhatkístp ^ aan de in het gciïjk gestelde tegenpartij en j 
aan de reehters die liet cerste beroep behandeld hadden. Wcrd 
dadelijk nitgemaakt dat het twcedc heroep niet ontvankclijk was, 
dan bcdroeg dc boete 400 dukatenp te verdeelen tusschen de 
schatkíst en de tegenpardj, 

Betrcfrcnde de tenuítvoerlegging van vonnhsen verdíent nog 
vermcldjng de verbodsbcpalmg om bcslag te leggen op slaven 
en wcrktuïgen btj de parelvisscherij benoodigd ^ ; op inrichUngen 
voor metaalbewerkíng en snikcrbereiding, in deze laatste gevallen 
bchoudcns hct geval dat de schuld e 66 groot was dat aïj niet 
te dekken lou zijti doqr de geheelc waarde dícr inríchtíïigín met 
ïnbegrlp der ^laven* en de schuldtnaar geen andere goederen 


* Men TfiTgemke hootÚJA^ KKVt ^ bL i7a Tfin íi*Dfdittik XXV. 
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had wraarop de schtild te verhalen was. Het stond den schuldeLschcr 
afódan vrij alles bijeen te doen verkoopcïi. 

Paarden en wapens mochtcn alleeri in beslag genomen wordeti* 
indíen gecn andere goedercn aanwezíg waren voor het verhaal 
der schuld. 

In sommige gevallen mochten gekochte ambten hij exccuto- 
ríaleii verkoop overgaan op anderen^ die íot dc uitoefening ge- 
schlkt werden geachL VoQraf moest blijken dat geen goederen 
aanwezig wajen waarop de schuld te verhalen was. 

Van de waarde der gecxccuteerde goedereo was ^ verschul- 
digd aan de mct de tenuitvoerlegging bclaste personen, tenzij 
de betalíng binnen de 7? (tevoren 24) uren geschiedde. Op 
cnkele plaatsen was bovendicn verschuldigd vaii 2:^ tot b dcr 
opbrengst* De inbqorlingen waren vrijgEstcld van deze bctalíngen. 

Aan dcn Fiskaal (het Openhaar Ministerie) was opgedragen 
bcschermer te KÍjn van de ínboorlingen en hen in alle zích voor- 
doende gevallen voort te helpen en rccht te doen vcrkrijgen, 
bepaaldelijk in burgerlijke rechtsgedíngen en in strarzaken waarín 
de inboorlíngen stonden tegenover Spanjaarden. Persoonlijk 
mocht hij niet handelen, dan wannecr de hulp van anderen 
tekort schoot Ingeval de Fiskaal zelf tegen infaoorlíngen moest 
optreden in het belang van de schatkist, had de recbtbank 
íemand aan te wijzen oni hunne bclangen te behartigen. Gold 
hct dc uitgifte van gronden, dan was het w^dtrom de Ftskaal, 
die voor dc ínboorlíngen had op te komen^ In het algemeen 
had hij te zorgent dat hunne vrijheid nict werd aangetast^ en 
dat zelfs tcgcnover slaven geen onrecht werd gepleegd. 

ín belangrijke zaken had dc Fiskaal íe overleggcn met den 
oiiderkonmg, den presideiit of de rechtbank alvorens den, Koning 
rapport uJt te brengen over noodïg geoordeelde maatregelen. 

De Fískalen Ín de koloniiín hadden uitvocring te geven aan 
opdrachten van dcn Fiskaal van den Raad van lEidië. 

Voor de andere rechterlijke autoriteiten bestondên ook tal van 
VDOfschriftcn^ mcde ïnet hct oog op de ondcrtinge verhoudjiïgen^ 

Vooral verdient aandacht hetgeen betrekkíng beeft op de advcn 
caten. Als zoodaTiig mocfaten alleen optreden personeni die een 
cxamen hadden algelegd ín handen van presïdent cn ledcnder 
recbtbank. Zq hadden een eed te doen oni gecn advics te gevcn 
ín onfechtvaardíge zaken en niet als bonorariujn te bcdíngen 
een aandeel in hctgeert hunne partij door hct geding lou ver- 
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krijgen, ZiJ mocKten níet optreden in zEiken waarin een bloed- 
of aanverwant als rechter iitting had. Hctgeen zij vati de inboor- 
lingen vorderden, moe'it zeer matig zijn. 

De procureurs mochtrn eerst na aanstelling donr den Koning 
optreden. Hun aantal waa hcperkt. Dt aansteliíng werd vooraf- 
gegaan door een examen aís voor de advacaten voorgeschreven. 
Voor beide categorieën was verboden het bedíng met partíjen, 
dat het geding op hunne kostcn zou worden gevoerd. 

Bijzondere zorg valt te besteden aan de juiste kcuze van tolken 
ten behoeve van de Ínbuorlingen, loowel wat betrefc kentiÍB der 
ínheemsche talen als voor pergoonlijke eigenschappen. Bij eenig 
verhoor door tusschcnkomst van een tolk, mochten de inboor- 
lingen zích doen vergeitellen door een hunner christcn^TÍendeu, 
opdat deie kon Váíitstellen, dat de vertolkíng met Juistheid ge- 
schieddc. De tolken mochteti voor hunne bemocienis níets vragen 
of aannemen van de inbaorlingen, 

§ 2. gtrfchí{,Hjk midtrsútk. 

Om de drie j'arcn werd beurtelings een dcr rechters naar 
Toigorde van benoeming eerst door de rechtbank, latar door 
den voorzitter daarvan, afgevaardigd om in een aangewezen deel 
van het ressart een algemcen onderzock in te stelten naar alle 
maatschappelijke instcllingen Ín dcn uitgebreldsten zin, en naiir 
de wijïe waarop vcrschiltende categorieën vaii pcrsoneii hchandeld 
werden cn jich gedroegen. In het bijzonder had het onderzoek 
bctrckking op dc ver.spreiding der chrístelijke leer onder dc 
Ínboúrljngcn, op hetgeen als betasting van hen gevorderd 
werd, cn op de wijzc waarop men hen bejegcnde. Ingeval van 
misbruíken, had de rechter het noodigc te doen tot herstel van 
grievcn, en tot bestraRing van de schuldígen. Tevens liad hij 
te zorgen, dat de inboorliiigcn nuttige boomen aanplantten en 
arhesd verríchtten, dat hun teh voordeele kon zijn. Doar Span- 
jaarden aangclcgde werken, die voor inboorlingcn schadelijk 
vraren, moesten op last van den rcchter, partijen gehoord, worden 
gewíjzigd. Waar de rechter optrad iti gevallen waarin de Kerk 
gemoeid was, had hij de kerkclijke rechtsmacht tc eerbíedigen 
ovcreenkomstig het Kanonieke recht en de Knninktijke besluiten, 
Van alle bevmdíngen cn gcnomen maatregelen werd doortusachen- 
komst van de rechtbank verslag uitgcbraclit aan den Raad van Indíe. 
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§ 3 . r£c/i£sprítaA. 

LJít den aard der zaak is in dc latere jajreti de afscheidiVig 
van rechterlijke mactit en adminiítmtief gezag strenger door- 
gevDCrd. Bij Kon. besluit van 30 Januari 1855 beËfon dil, en 
bij decreet van 26 October 1888 kwamen voor het rechtsivezen 
op Cuba en Portorico níeuvvc bepalíngen tot stand. 

Voor de administratieve rechtspraak kwamcn in 1S56 en L861 
andere voorschriften, díe ook voor de Filipíjnen goldenp en in 
1868( 1875 en 1888 (13 Septcmber) vverden verniouwd. 

In 1839 Averd op de West-lndísche eilanden me't afschailjn^ 
van de voorloopigfe hecbtenis voor kleine misdríjven, strafbaar 
met 2 tot 6 maanden (vqot negerslaven tot l jaar) ttiverkstelling 
ín het opdnbaar, eene verkorte berechting ingevoerd, terwijl de 
lijfsdwang ten hoogste 12 dagen mocht bedragen. Tn het vol- 
gende jaar kwamen nieuwe bepalíngen betrefïende de berechLing 
van stnaf- en burgerlijke zaken. 

In 1855 w^erd de rechterlijke organïsatie v'oor Cuba. Portorico 
en de Fílipijnen bij Konínklijlc besluíi herzíen, met mogelijkheíd 
tot hct inroepen van eene eindbeslíssing van de Kamer voor 
Koloniale Zaken (Sala de Indias) van het Opperrechtertijk 
College (Tríbunal Supremo de Justicía) in het moedcrland. 
In het hoofdstuk (ajt 123 e. v.) leest meriK dat alle rechter- 
lijke betrekkíng^en^ die van oudsher voor dc meestbiedenden 
verkríjgbaar wajeti, voortaan alleen ™or het ieveti van den kooper 
in openhare veiling zullen worden toegewezen. De vroeger toe- 
gewezenen zuLlen tiog slecbts eenmaal kunnen overgaan op een 
ander voor de helfí van den oorsprQnkclíjken toewijztngsprijs cn 
behoudens de verkrijging van de Konínklijke goedkcumig binnen 
het jaar. Het lot had aan te wijzen welke ambten door den Staat 
konden worden tÊfuggekocht. telkens wanncer dc toestand der 
schatkist dit veroorloofde. 

Merkvvaardig iá in 1858 op Cuba een maatregel tot tegengang 
van dc vele roof- en moordgevallen door gewapendc benden, 
die zích op het pEatteland voordeden, en dikwijls onge.straf[ 
moesten blíjvcn* De oproeping n.L van alle vveerbarc mannent 
zoodra eeníg misdríjf had plaats gehad, om de schuldigcn op 
tc spQren en aan de bevoegde autoriteit uít te leveren. Daar- 
toe werd de alarmklok geluid («tocar á samaténï)^ dat in 
alle naburíge ressorten herhaald vverd: tíen iaugzame slagen 
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gcdurende twee uren met tusschenruimteri vars 4 of 5 cninuten. 
Allt mannen van 18 tot 50 jiLar+ met uitzondering van enkele 
categoríëtLp waren verplícht zich cJadÊlxjk gewapend samen te 
voegen op aangewezen plaatsen en de hun gegeven bevelen op 
te volgcn. AIIe eenigszins verdachte personen wcrden opgevat, 
zoo noodig met gebmikiDakÍng van wapens. en ín samcnwerkíng 
met de poiitíe Ee voet en tc paard. Tegen het níet daddijk 
handeleDp warcii geldboelen bedreigd. 

Ten behoeve van dc boedelreddering van in de koLoniën 
ovcrlcden personen werd door den landvoogci als voorzítfcer 
der rechtbank een rechter-commissaris benoemdf aanvankeltjk 
voor één jaar (1550)^ later v&or twcr jaren (1609). Het doel 
was om de mísbruiken te voorkomen, díe geplcegd werden tcm 
opzichte van nalatenschappen. Dt; rechter-commissaris trad ook 
op in boedels van gcestelijken, en had vóót alleg inventaris op 
tc maken. De tot den bocdel behoorende gelden cn waardevoUe 
voorvverpen wcrden afzonderlijk opgcborgen bij 'sLands kas en 
Koo nocKÍíg door tusschenkomst van den Raad van Indië naar 
het mocdcrland gezcmden. Op plaatsen waar geen landskas 
bestondp wcrd ecn bijzondere bergplaats tocvcrtrouwd aan de 
zorg van drie personcnt tcTens met de boekhouding bebsu Aan 
den landvoogdp den voorzitter dcr rechtbank en de ontvangers 
had de rechter^comTnissaTÍs rekening eti verantwoording te doenp 
Wanncer de erfgenamen tlch bcvondcn ter plaabie waar de 
erflater ovcrlcden was, en deze een testamcnt fiagciaten en 
bocdctreddcraars aangcwezcn had, mDeht de rechtcr-commissaris 
zich nitt met den bocdet ínlaten. Hetzelfde gold, wanneergecn 
testament bestond, doch de erígcnamen ab íntcstatq zích in 
persoon aanmeldden en van huTine erfgerechtighcid dcden blijken. 
Bcstond omtrcnt dit laatstc onzekcrheid, dan berugtte de be- 
slissing bij den gewonen rechtcr. Waren er gecn erfgenamen. 
dan had de rcchter-commissarís dc nalatenschap aan den Staat 
toc tc wijzen bchoudens nadcre uitspraak van den rechter, ook 
in verband met de mogelijkheid van later bUjkende aanspraken, 

Dc uítvocrdcrs van nitcTstc willen* erfgenamen en houdcrs 
van nalatenschappenp díe deze geheel of ten deele hadden af 
tc dragen aan ín het mcKedeTland gevestígde personenp behoorden 
binnen het jaar de overdracht te doen geschíeden door tusschen- 
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komst vaíi dc Casa de Contrataciún, Kon deze teTcnÍjn 
níet wordcn ín acht genomen wegens gebrek áan scheepsge- 
legenheïd of eenig ander vastsuiand beLetsd, dan moest de 
afgifte met de rckening en verantwoordíng geschieden aan den 
rechter-commEssaris, TenKÍj de erflater anders bcschtkt had, 
mochtcn voormeldc personen dc nalatenschap niet langer dan 
een jaar onder zich houden op stralTe van vergoeding van 
kostcn, schade en ínteresaent alsmcde verplíchtíng om het 
duhbelc dcr waaTdc uit te keereti. Van dit dubbele kwam dan 
de helft aan dc schatkíst, en de andere hetft aan de erfgenamen. 

De verplichting tot opzending van de naiatenschap naar Se- 
vílla bestond ook, indtcn in de kolonïën geen erfgetiamen te 
vínden waren, bshoudens voorafgaande voldoening van vast- 
staandc bocdelscbuLdcnp 

De tcstamenten, ínveiitarísscn en andere boedelpapieren be- 
hoorden raet afzonderlijke scheepsgelegenheid naax ScvilLa te 
wordcn gezonden. 

Verkoop van tct nalatenschappen behoorende goederen moest 
voorafgegaan worden door laxatie en op voorgeschrcvcn wijze 
gesthíeden. 

Voor sofnmige koloniën was omzctring der waardcn in aan- 
gegcven koopwaren voorgcschrevcn. 

§ 5. Gevan^fttÍsjfNu 

Gevangenissen waren reeds ín 1578 voor alle plaatsen voor- 
geschrcvcn» met dien verstande dat de vroii wen zorgvuldig van de 
mannen afg^cbcidcn moesten zijn, en dat voor ailen gelegenheid 
blcef bestaan om de mis bij te wonen. De cípiers hadden ecn piech- 
tigen eed af tc leggent en mochtcn de sleutels niet in handen steLlen 
van inboorlíngen en slaven. ZÍj hadden te zorgen voor reinheid en 
vQor gocdc behandeling ’i'an de gevangencn+ met inachtneming 
van stand en rang, Gccn speïen mochten plaats hebben, 

De gevangenissen moesten eens Ín de week door twee rech- 
tcrs en hct Opcnbaar Mín.tstcrïê wordcn bezocht, en bovendicn 
op gTQotc kerkelíjke feestdagen. In het bijzondcr moest acht- 
geslagen worden op gegijzclden* 

§ 6 , PáhfÍJ. 

Deze was ingerícht op den voet als ín het mocderland gc- 
bruikclxjk. Zij werd nX uitgeocfínd door brocderschappen (her- 
m a n d a d c s). 
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raayorcs cn menorcs (de laat$ten echter nïet ondeTgeschikt 
aan de eefsteíi), mct hunne plaaLsvcrvangers, en alcajdes, 
mecr in het bijïonder toe^icht huudende over de gevangenissenH 
In plaatsen, voomamelijk bewoond door ïnboDrlingen, mocht 
sedert 1631 een bunner door den corregídor tot alguacil 
worden aangesteld. x^an allen was verbadcn het aannemcn van 
geschenken. 

g 7. Noííïriaat. 

Het notariaat werd aanvankelijk ukgeoefend door «escrï- 
banos reales», daartoe benoemd door den landvoogd of 
door lagere anEoriteiten. In 1564 cn later kwamen hepalïngen^ 
dat door den Kontng of den Raad van lodJë personen zouden 
worden aangewezen, voor het opmaken van aetcn, en wel aheen 
zij, díe tot uïtoefening van het notariaat bevoegd waren, be- 
houdens tijdeïijke benoemingen door dc landvoogden of plaatse- 
lijkc bestuurders. 

Sedert 1610 waren de notarieele examens opgedragen aan 
de koIonJale rechtbanken. 

Het verhoor van getuígen, die niet voor den rechter konden 
verschijnen, mocht worden opgedragcn san een «tscribanoi 
der woonplaats. 

Tot «escribanosi of notarïsscn {notários públicos) 
mochtcfi gcen personen van halven bïoede (mestítzen of mii- 
latten) worden bcnoemd. 

Dc tïtcl van «escríbano» werd ook gevocrd door heTi< die 
als griffiers optradcn bij de verschillendc autoriEeiten. 

Dc griffiers hij geestelijkc autoríteiten voerden — evenals nii 
nog — deri tiEel van «notario eclesiástíco of apostó- 
Hcd>, en moesten lekcn zijrf, 

XX V, Mijnweïeji. * 

§ 1 . 

Karel I (V) in 1526 en Filips ÍI ïn 1568 slonden aan alle 
Spanjaarden en inboorlíngen. behajvc aan landsdíenaren, toe om 
goud, íLlver, kwík, lood, tin, iizer enz. uít door hen ontdektc 
mijnen en uit rívieren, ravíjncii en overige vindplaatsen dqor 
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hLinnc dienarcn cti síavcn te doen ontginnen» en vrijeUjk te be- 
werken, zonder eenig beletsel. Zij hadden alleen het betrokken 
bestuurshoofd Ée verwittigen en de belofte af te leggen, dat ïij 
na hct omsmelten persoonUjk van de resultaten rappoit zoudcn 
uitbrengcn. Op het ontdekken van mijncn werden premles 
gesteld, waarvan f te voldoen door de schatkíst en | door den 
ontginnen Deste premies golden in het bijKondcr vpor dc kwik- 
mijnen. 

Mijnen, die vier maanden achtereen onbewerkt gelaten werden, 
konden door dcn landvoogd toegewezen wordcn aan hen, die 
zich daartoe aanmelddenp en berctd blcken gestelde voonvaarden 
te aanvaarden. Voor gcrcgelden aanvoer van levensTniddelen 
moesr wordcn gczorgd. Aan inheemsche wcrklieden was een 
bíllijk looo verscliuldigd. 

ïn 1608 werd gíwag gemaakt van kopermijncn op Cuba. Dat 
het koper grootc waarde had voor de artiUeriep blijkt uit voor- 
schriften voor de wijzc van smeltíng en den overvoer tiaar de 
Casa de Contratacíón op landskostem 

Verkoop van metalen scdert 1617 alleen aan de mijn- 
dgenaren veroorloofd. 

TnbQorlingen, die ecn niijn ontdekten, moesten door premies, 
belooníngen en beloften van belastíngiTÍjstelling worden over- 
gehaald om tot ontginnïíig over te gMd. Spanjaarden en hannc 
afstammeltngcn, ook mestiezen en mulatten, werden door be- 
loaningen van anderen aard aangemoedigd. Overigens bestond 
Ín het toekennen van rechten geen onderscbeid tus^ehen 
Spanjaarden en inboorlingen. 

Ten behoeve van den goeden gang vars zakcn ín de mijncn 
kivam in 1.572 hct tater herhaald voorschrifrp dal de mijneigcnarcn 
zelfs yoor schulden ín liun bedrijf niet mochten worden gestoord 
door beslaglegging op slaven en negers, op werktuigen en andere 
voonverpen voor het te VDorschijn brengen van mctalen benoo- 
digd. ^ Allcen op het reeds verkregeTi goud of zílver mochlen 
schuldvorderingen verhaald worden. Was in gÍjzeUogstelling on- 
vermijdelíjk, dan niDcht dezc alken geschiedcri ter plaatse waar 
de zetel was van het mijnwerkT opdat dít werk nÍEt te lijden zou 
hebbcn. Benoodigdhcden voor de mijnen konden vaor billijkcn 
prijs bctrakken wordcn nit "s lands voorraad. Geschillen waarín 
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mijneigenarcn betrokken waren, inoesten ttiËtden meesten spoed 
beëíndigd worden. Ook op de Filipijnen golden sedert 1635 
deze bepalingen. 

Bij wijze van uitzondering mochten mijneigenafeaopsommjge 
plaatsen met ambten helast worden, lelfs al waren zíj gelden 
verschuldigd áan het land. 

Tot handhaving van orde en recht in de tntjnen waren 
«alcaldes mayores> aangesteld, aan wieonder stiarbedrelging 
verboden was voor zícli of voor anderen in de mijnen goud, 
zílver of andere raetalen te koopen. Zij raochten evenmin, en 
dit gold ook voor andere met mijnzaken belaste ambtenaren. 
middeliijk of onmiddellijk belang hebben bij de opbrengsten der 
mijnen. De ambtelijke bezoldïgingen werden niettemin uit de 
míjnkassen gekwelen. , 

Het uit de mijnen verkregen metaal moest met inachtnemmg 
van formaliteiten in bepaalde vormen gebracht worden met vast- 
stelling der waarde op zíchtbare wijze daarop. De in waarde 
verschíllendc soorten werden op onderscheiden wijzen bebandetd, 
en van alle verrichtingen ter zake dienden getuigscbriften te 
worden opgemaakt. ’ Aati de schatkíst was een vijfde gedeelte 
der gewonneti metalen verBchuldigd, alsmede der waaide 

van het geheel. ® Bij de smelting, voorafgegaan door wegíng 
der ertsen, waren Jandsdíenaren tegenwoordig, die daarvan boek 
hielden. Zoo ook bij de waardebepatíng en het daarmede v^erband 
houdende merken. Voor een eti ander bestonden uits^oeri^ 
ínstructies. 


§ 2. AamtníHiÍHg van geldiíukktH. 

Sedert 1535 waren tr drie munten van edele metalen, voor- 
namclijk zilver, en we1 te Mexico, Santa Fé en Potosí. Dc 
andere geldstukken werden te Santo Domíngo vervaardigd. Van 
het aangeraunte geld, dat geheel gelijk nioesl zijn aan dat in 
het moederland, wa.s een kleín bedrag aan de schatkist ver- 
schuldigd. Daling der metaalwaarde kwam voor rekening van 
de aanmunters. Het munten stond onder ambtelijk toezicht, 
De raet rauntw'erkzaamheden betaste personen rooesten tot 
dc bekwaamsten ín hun vak behooren. Met ÍDachtneming hier- 

* Ook dD pareb ea wielguEtQenten mdeiteD op bapaalde wjj» gewwmcrkt 
nijn. Bl<Hík dit aiet megelijk, ilan werd de wzBxde dt»r «chBttiog viutgesteld. 

^ I>lt gold {wk YOQT p^Lreíii ml iunb«r. 
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wcrden dc ambten echter aan dc meest biedtíndcn vcr- 
kocbt. Op hcTi riisttc bet verbod om ïich ín de uitoefening 
van hun ambt door anderen te doen ven^angen dan met toe- 
stcmmíng van de hoogste autoriteitenf om in lilver handel te 
drijven, en om op eigen gezag zilver aan te muntení over- 
tredíngen waren met zware straffen bedreigd, Van sommige 
belastingen waren zLj vrijgesteld; rechtsvordcringen tegcn hcn 
beboprdcn tot de bcvocgdbcid vaii de met bet toezicbt op het 
munten belaste personen. Gold het evenwel vorderítigen ten 
hchoeve van de schatkistp dan beru^tte dc nitspraak bij den 
gewoncn rechter. 

In verband met den aanmaak van gemunt geld^ werd reeds 
in 1591 het gebmik van Dngcnmnt gaud cn zilver aJs ruib 
middel vcrbodcn. Het ín de koloniën gemunte geld inoesli 
over eii weer ín de koloniën en ook ín het moederland worden 
gebruikt tegen een vastgestelden koers, Uitvoer naar vreemdc 
landen stond echter níet vrij. 

Ter voorkommg van bedrog mochten edelc mctalen door 
particulieren niet van hct cene gebíed naar het andere worden 
vervoerd, noch ook naíu het muedertand. De voor de schatkist 
ingcleverde hoeveelheden moesten sedert 1631 in natura naax 
het moederland worden gezondenp zoo ook het koper, dat váór 
alles bestemd was voor kanonnen en ander OPrlogsmaleríaal. 

Met de zorg voor de edele metalent parcls en edelgesteenten 
uit de kolonien voor den -Staat dan wel voor partículíeren aan- 
gevoerd^ waren Ln 1605 en volgende jaTen belast «maestres 
dc platai (zilverbeheerders). dic 25.000 dukaten zckerhdd 
hadden te stdlcnp cn geen merma (spíllage) in rekening 
mochten brengen. Zlj hadden echter recht op 1 % der waarde, 
waajvan uit de voorgeschTeven rcgUtcrs diende te biijken* 

Ook over de andere lading waren maestres de navias 
aangesteld, die slechts tot 10*OíM> dukaten zekerheid verplicht 
warcn. Zij moesten mct de scheepskapiEeins samenwerken om 
de tucht aan boord te onderhoudenp hel vloeken en bct hazard- 
spel tegen te gaan. Bleck bij stomiweer hel in zee werpen van 
écn decl der lading noodig. dan hielden beidcn meE de be- 
mannmg en de passagiers scheepsraad. Oorlogstuig cn munitie 
mochten níet gcwprpen wordcn. 
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XXVI. Pardviasclicrii. ^ 

Ter bÊvordtríng van dc parelvisscherij was bekendmakíng van 
de vindplaatsea aan de plaatsolijkc: autoriteít vóor^eschreven. 
Het dod was om geschikte woníngen, bergplaatsen enz* op te 
richten, zoowel voor Spanjaarden ab voor ínboorljngen en slaven* 
en om ovengcns aan het hoofd der op dcze wijze ont^tane 
vestigingen de nDodJge arnbtenaren te stellerki die o. m. te waken 
hadden tegen zeeroovers. Aan de schatkist waren de ontdekkers 
van de ïn den aanvang gevonden parels verschuldígd; ge- 
durende de volgende drie Jaren moest worden opgebrachL 

De inboorlïngeTi Tnochten niet betemmerd worden in de pareh 
vissclierij^ míts líj aan den Staat afstonden^ en zich overigens 
naar dc voorschriften gedroegen. Hadden Spanjaarden bij de 
uitoefening van hun bedrijí hulp noodig, dan mochten atleen 
riegcrs daajtbe gebEzigd worden^ geen ínboorlingen. 

Tal van admíriístratieve bepalíngen r^elen verder de zaak, 
o.a. dat niet meer oesterschelpen boven water raogen worden 
gebrachl dan men dadelijk kan bewerken, daar andcrs de uit- 
wa^eming zieklen ïou kunnen veroorïaken. Ook was het aan 
wal brengen nict vcroorloord dati ín LegenwQordighcid van de 
daarvoor aangestelde ambtenaren en rechlhebbenden. Bij het 
bííiíientreden van de voor de bewerkíng bestemde lokalcn moesten 
de dragcrs geheel ontklccd zijn. De voor den Koníng bestemde 
parels ’iverden in een afzonderlijke kist opgeborgen en met de 
mEeste zorg vcrpakt en verzegeld voor de verïending naar Europa. 
De sleutel was af te geven aan dcn vlciotbevelhebber met de 
overbrenging belasL 

Ouk voor de verschillendc pajclsoorten ivarÉn afgescheiden 
bergplaatsen. 

XXVII, Fabriekswezeo. 

In 162S vcrbood Filips IV de oprichtíng van groote werk- 
plaatscn en fabrieken ïondcr zijne toesteramingH Deze was aileen 
te verkrijgení ïndien door tusscbenkomst van dcn Raad van Indíë 
dc nooclzakelijkheíd en de grondslagen warcn aangetoond. Aan- 
leidtng tot dezc bepaling waren de mísbruíken, die inde weverijen 
van Linnen en anderc stDfferi voorkwaracn* en waarvati vooral 
de inboorlingen slachtoffers waren, rtietlegenstaandc in 1621 niet 
hec oog op dit laaLste maatregelen wcrden VDQrgeíschrevcn. 

^ M<jn vfrrgelijkiQ bl- tíí^r 
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Ovcrïgens vindt men rceds in 1565 gcwag gemaakt van línncn- 
weverijen* voor welke de ín het moederiand geldende bepalingen 
van kracht zouden KÍjn. 

Aan het verhod van 162B gingen vooraf bepaJingen van 1612 
en 1624 t waarín ook geklaagd wordt over de slechte behandeling 
van ínboQrlingen» en tevens over den ínvoer uit Mexico in Pcnj 
van geweven stoffent waa.rdoor de hajidcl met hct mciÊderland 
benadeeld werd. Met het oog hierop ging de last aan den 
onderkoníng van Mexíco (>íueva Espana) om zooveel mogclijk 
de inboorlíngen iian dc wcvcrijen te onttrekken^ en levens in 
het betang van den moederlandschen handel de uitvoer van 
geweven stoffen naar Peru te verbiedcn (bL 183)^ 

In 1548 was uitíirukkeïjjk toegestaan om in Los Angetesj 
destijds behoorende tot Mexico (Nueva EspanaL zonder eenige 
bclemmering zijdewevcrijen op te richten. 

XXVILL. Inheenische gemeetischapsmstelliiigen en gemeen-^ 
schappeljjke pakhnixen (positos en alhéndigas). 

§ L. 

Goederen, aan de inboorlingen eene geiiieente gemeen- 
schappelijk toebehoorendeT werden ín daajtoe bestemde kassen 
bijeengcbracht en van daaruit behecrd. Deze kassen werden 
aangeduíd als *cajas de censosi dan wet als íbíenes 
de comunídadt en bestonden reeds in 1561, Voor de rcntc- 
gcvende uitzettingp de boekhquding en de wijze van beheer 
bestonden regels, op de nakomíng waar\^oor ambtelijk toezicht 
iverd uitgcoefend. Jaarlijks mocst verantwoordíng worden gedaan 
aan een daartoe aangewezen rechter-commÍssarÍSp xoo noodig 
mct heroep op de gcheele rechtbank, indien aangaatidc hetbcheer 
geschíllen rczcn* De rechter-commïssaris had die intusschen voot- 
loopig te beslissen. Dc Fiskaal vertegenwoordigde de Ljelangen 
der kasscn ín rechten* ki vervolg van tíjd werden van Staatswcg[c 
verschíllende beambten voor de werkzaamheden bcnoemd. 

Gezorgd moe^t worden voor de aanwezigheid van een v*oldoend 
bedrag, waaruit zoo noodig ce voorxien was Ín de zich voordoende 
behoeften der gemecnscbap nf der rechthebbenden indLviduecl. 

Dc administratie van deze kassen moest geheel afgescheíden 
blijven van elk ander beheerj en behoorde te allen tijde uit- 
sluítend ten bate van de ínbaoi'lïiigen tc blíjven. Geen enkel 
DL m 
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ander perscHon mocht, onder wclken títel ook, uít deae kassen 
geld of goederen ter ïeen of ten gebruíke krijgen op straffe van 
víer maïen de waarde. Uít de renten werden dc bcla^tlngeji 
betaatd, terwijl hetgeen voor anderc uitgaven noodjg voorkwam, 
door een daartoe aangewezen ambtenaar werd begroot. Deae had 
vooral te waken, dat de Jedcn der gcmcenschap niet rncer ont- 
vingen dan zij behoefden, teneinde ledíggang le voorkomeíi. 
Uít de kassen was ook met machtiging van den landvoogd of 
andcre haogc autoríteiL te betrekken wai vereíscht werd voor 
uítgaven ten behoeve den godsdienst, in het bijí!onder voor 
de zendingi de opleidJng daartoe van zoncn der oLidíitcrii en 
voor de gevangenissen. Alles moest op zuínige wijze geschíeden, 
ter vermijding van bcnadeeling der mboorlíngen. BepaaJdelijk 
was oitgesloten, dat uítgaven van anderen aard uJt de kasscn 
gekiveten iverden, zooals ^veíeens was voorgekomen bij den aan- 
koop van schilderijen en hct geven van maaltijden en feesten, 
Het kapitaal muest in elk geval bijeengehouden worden, zoadat 
alleen de renten verbmikt werden. 

Iti 1582 wcrd aan de deelhcbbers der gemeenschappelijke 
kassen opgedragen om jaarlËjks zekere uitgcstrtktheid grond 
(10 brazas) met korcn tc beplanten in pEaats vati de kleine 
bijdrage (l^ reaa!) anders aan de kassen verschuldígd. De 
□udsten warcn van dtze verplíchting len deele vríjgestcld. 

In 1615 bleek het noodig ojn de onderkoningen en andere 
húogwaardigbeidsbekleeders op het harl te dnikken te waken 
tegen de misbruiken van dc CDrrcgidores van inlandache 
geraeentenp die door liet vorderen van vverkzaamheden voor 
hunne particuliefe ondernemingen de irLboorímgen aan hqn eígen 
werk onttrokkerip waardoor stenn uit dc gemecnschapskaasen 
noodig werd^ In lfa2i was niettemin de toesLand zóó erg ge- 
worden, dal zelfs de doodstraf bedrcígd werd. Eenige jarcn later 
(1636) werd een jaarlijksch rapport aan den Koning geëischt 
van alle maatregekn in het bclang dcr gemcenschappelijke 
kas^en, terwijï in 1668 het bevd kwam om alle achterstalHge 
schulden aan die kasscn met kracht te ínncn cn daarin te 
storten, ook die ten behocve van "s Lantb dienst aangegaAn. 

I 2. G£m^^HSc/íúý/irl^'^r n^rtdeý/úa/jrH ch£, 

Het gemecnschapsbegrip bestond ook len aanzien van wmmige 
weideplaatsen. In 1541 werden mede tot geraeenschappelijk 
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dgcndom van de in de onigevíng wQncndcn vírrldaard de bergen 
en het bcvlociingsw^iter» voor weíic5 geUjkmatige verdeeling 
moest wordcn gezargd. 

§ 3 , Pósi^&s. 

ïn 1614 vindt meii melding gemaakt van *pÓ3ÍtQ3ïi te 
omschrijven als in gemeenschappdijt eigcndom tocbehoorendc 
graAnpakhuízenk waajuít leeningen zijn te verkríjgen, onder vcr- 
plíchtíng toE rerugstorting In natura blj den volgcnden oogst 
Dczc ^pésitosi hestaan ook sedert eeuwen in Spanje, en 
komcn overeen tnet de ín Ned.-Indië nn ruím 20 Jaren geledcn 
ín het leven geroepen <desa locmboengsíi waarin met 
dezdfdc bedoeling rij'ït Ugt opgeschuurd. 

g 4. A/AÓFídig'ús. 

Met de *positos> hangeti eenigszins samen dc ^aïhón- 
digas}-, zij hct ook met eene andere bÊStemming. De met 
voQrmeldcn naain aangeduidc pakhuízen vsn graan cn meel 
haddcn n.L ten dod censdeels om den opslag van gcoogste 
granen gemakkelijk le maken ; anderdeels om den lcoop en 
verkoQp tegen matigen prijs in dc hand te werken. 

Dc aan het boofd van deze inrichtingén staande personen, 
dic 4000 pesos zekerheid hadden tó stellen en ín de ínríchtíng 
moesten wonen, bepaalden dagdljks volgens vastgestelden maat- 
staf den prijs^ Zij mDchtén uit hun magazijn noch voor zkh 
zelf» noch door míddel van anderen inkoopen doen. 

Koop cn verkoop van granen buíten de talhdndigasx was 
vcrboden op straíTe van geldboeten. 

De broodbakkers, die gecn grooteren vooiraad mochten op- 
slaan dan voor twee dagen, kiivamen cerst na de groote mis bij 
den verkoop aan dc beurt, om dc andere bewoners gelegenhcid 
te geven'voor te gaan. 

De karrevoerders, die met gtaan en meel van bníten kwamen, 
waren verpUcht tol dadelijke inlcv'ering Ín de alhóndigasi cn 
krcgcn daarvoor een ber^ijs dat op afvrage moest warden ver- 
toond. 

De verkoop van dc opgeschuurde hoeveelheden duJdde geen 
langer uitstel dan 20 dagen. 

Toegang tot de pakhuizen was aan gewapenden vcrboden* 

T andbouwers, die tevens bakkers warenp mochten cen deel 
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van den mgst buiten de pakhuizen houdeni, doch hadden dan 
daarvan een jaaTlÍjks te beëEdígen npgave te doeiL 

Tvvee íTegidorES» vraren beurtelíngs belast inet dc hand- 
havíng van de orde in de pakhuuen en met de beslissíng van 
stich voordoende gcschiUen, behoudens beroep op eene hoogere 
autonteÊL 

Van de In de pakhuïzen binncngcbrachte hoeveelheden was 
een vastgestcld bedrag als belasting vei^chuldigd, 

XXIX. Beperkingen op hct gebied vaíi haiidel 
ea sciieepvaart. 

§ 1 . 

Aanvankelíjk mochten de Fílipijnen alleen handeï diijvcn met 
Nueva Ëspafla (Mcídco), en dan nog met beperkitigen. De toe- 
latíng van Chineezen en JapanncTS was mct uitdnikkdijke toe- 
stemmíng van dcn landvoogd geoorloofd toí een aantai van 
hoogstens êOOO en &000 (1606)- Zij wcrdcn aangedQÍd als 
íSangleyesi ^ 

Met Japan was de handel veroorloofds mtt dien verstande dat 
later geen Japanners Ín de Filipijnen mochten komen (1609). 
Met Chína stond de handel in Kooven-c open, dat Chínecsche 
schepen alleen te Maníla mochten binnenloopen, en ondcrworpen 
waren aan ondcrïoek. 

In liet algemeen béhoorde streng gewaakt te worden tegen de 
toclating van vreemdelingen. Schepen uit andcre koloniën dan 
Nueva Ëspafla aankomcnde, al was het ook mct toestcmmíng 
van den bctrokkcn landvoogd, verloren hunne ladJng, tenvijl 
de gezagvoerders gestraft werden met verbeurdverklaring van 
hunne beKÍttÍngen cn tícn jaren galei. 

Naar Nueva Espana (Mexíco) mochten jaarlijks nicE meer 
dan tvvee schepcn uit de FÍHpijncn vcrtrekken mct eene waardc 
aan koopmanschappen van hoogstens 250.000 pesos van 8 realen. 
VooT ecne dubbele waardc mocht worden tcruggevoerd^ Deze 
bedragen moesten gelíjkmatig wordcn verdeeld ondcr de ge- 
gadigdcn door tusschcnkúmst van aangewezen autoriteiten, 

V £16 lotterl^kfl bete^kejiii van heb ik oiqt kiiDJioii 'TLDd^n^ 

Wflllidii Í4 hHt w6ord eeoQ verba4Í0rmg Tan ^^n Eander wattOD, 

bet^D daiL DTerfifickiDaii ia6i odx 6 nitdmkkijig wet dh níi 

utLáuLdixi^ Wfku v^riiifleiide iiuiidarwDEirái^6Íd. 
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Uitvoer v^Ti bewerkl zilver de Fílípijnen was verboden. 

Zijn die úit Núeva Espafia naAr de FÍlípijnen vextrokken met 
de bedoeling er mmstens acbt jaren te verbiijveiiH mochten huntie 
bezittingen mcdenemen, míts zekerheid stellende. 

De Portugeezen van Oostdndië mochten geen handel drijven 
íti de Fílípijnen* 

De tot het Chrístendom overgegane Chíneeaen, die gedurendc 
ÍO jaren vrij waren van belasting, mochtan niet naar hun land 
terugkeeren dan met loeslemming vaíi den landvoogd+ Goede 
behandding cn vríjsleUmg van persoonUjkc dtenstcn waren voor- 
geschreven. Ook werd aangemoedigd het huweíijk met inheemsche 
vrouTven, Nícttemïn was het verblijf tn ManÍla gedurende den 
nacht verboden. 

De schepen tusschen de Filipijnen en Nueva Espafla varende, 
hadden te zorgen ín Maart in de Fílipijnen aan tc komen- zíj 
moesten goed bewapend zLjn, zunder vele ntanscbappen mede te 
voeren. Elk kanon had níet metr dan één artiUerístp die met dc 
noodíge eer behandeld moest worden. Grsan mocht níet ín de 
Filipijnen worden ingevoerd. Een getrouwde man werd zonder 
zijne vrouw uit Nueva EspafEa niet in de Fítipijnen toegelatcnp 
tenzij zij hare tocstemmíng had gegeven en de man zekerheíd had 
gesteld VQor de terugkeer binnen dcn vastgestelden termijnfc en 
voor haar onderhoud had gezorgd. Het vertrek uit Nueva 
Espana was, met het oog op de moesspn, vocrgeschreven in 
December om in Maart in de Filipijnen aan te komen. Van daar 
had het vertrek ín Juni plaats. GeestcUjken mochten niet over 
Oost-Indíc naar het moederland reizen. 

Voor den hande! mct China bestond het voorschriftp dat een 
jaarlijks te henoemen commissie van 2 of d deskundígen alle 
uit China aangebrachte koopwaren ineens moest opkoopcni orn 
die onder de bewoners der Filipijnen weder te verkoopen op 
zoodanige wíjze^ dat allen. geUjkelijk van dc voordeelcn kunnen 
genietenr Men noemde dit *Pancada>- Van het verrichte werd 
bock gehouden cn jaarLtjks verslag gcdaan aan den Raad van 
Indië. Op andere wijze was handel met China verboden, (1593). 

Contrabande was op te zenden aan de Casa de Contra- 
taclán om vandaar ter beschíkkíng te komen van den Raad 
van IndiéK 

Ook op Macao^ Malaka, Slam, Kambodja en andere omlig- 
gendc streken mochten geen schepen uít de FUípiJnen varcn. 
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Dc schepelingen ha.dden skchts het nocidige aan klecdjn^ 
mede te neoien. Aan de Ínboorlingen had men wann gcnjd te 
verschaíTen. 

Llíhroer van slaven uit de Fílipijnen was verboden. AHrén 
bepaalde autanteiten mochten met gocdkeuring van den gou- 
vemeur 6, 4 of2 sUven medenemen. Medenemíng van slavmnen 
dan wd van getrouwde vrouwen was verboden* 

Dc passagckosten mochten níet overdreven worden. Die voor 
de heen- en terugreís waren naar evenredigheid lager te stellen. 

Ala tusschenhaven vindt men Acapulco (Mejcíco) aangewezen 
voor het Dnderzoek of de voorschriften in acht zijn genomen, en 
voor de betaling van het recht van alcabala (bU 139)* Ijitenivas 
Mexico dc plaats waar een Contador van den Tribunal 
de Cuentas en twee andcre aLÍtotíteítem jaarlijks aan te wijzen, 
de ladingwaardc hadden te bepalen, Van den handcl tusschen 
de Filipijnen en Nueva Espana werd jaarlJjks een rapport in* 
gcwacht bij den Raad van Indië. 

Koopwaren uit China mochten niet naar Peru gaan, uit welken 
hoofde ookp onder bedreíging van zware stralTenk Met liet Dog 
bierop was bet aanloopen van Feruaansche schepen in Acaptilco 
verboden* 

De prelaten hadden te zorgent dat geen Chincesche goedereii 
in dc kioosters verborgeii werden. 

Later werd ook de handel tusschen Peru en Nueva Espaiïa 
verboden (bl. 177). Ambienaren+ díe tusschen deaestreken voercnT 
hadden een eed af te leggen, dat dc goedcren, die ïij medenamen, 
hun cigendpm waren en voor cigen gebruik dienden. VoorafgaandÉ 
regístratie was bovendíen vqorgeschTCven. 

§ 2 * IV^sÍ-fndfscAf etLmdcn. 

Ook voor de West-Indísche eilanden warcn handcl en scheep- 
vaart aan banden gelegd, mct verbeurdvÊrklaríng van scbïp en 
lading íngeval van overtredíriig der voorschriften. 

Ten aanzien vau dcn handcl ín landbouwproduclen veidíerieii 
nog vermeldíng de volgende bepalingen, 

Dc op sommtge eilanden geoogstE tabak mqcht, voor zoovcel 
nict ter plaatse benoodígd, sedert 1614 te Sevilla ^ worden aan- 


1 Q6k thuií ÍM nog te aftTÍlla de ^cwLatc «taLtafivbriék tot ferwcrkÍEi^ vílií 

tAbifck 
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^ebraclit, ten eindE dc daarop te behalen winsten in de &i:hatkíst 
te doen ^loeleii. 

Ook de wol moest zoovcel mogelijk in het moederland ivorden 
verhandeld. 

Voortbrengselen als wijni meel eti verdere voedingsniiddelen 
^varcri bij invoer aídaar aan inkomend recht ondcrhcvig, 

Tusschen dc koloniën mocht iovoer van tevíuismíddeten zonder 
cenige heffing geschiederii met enkele uitzonderÍngenH zoo bijv, 
van wíjn uit Pcru naar Fanamá. Te Fanajná mocht geen wijn 
worden verkocht; evenmin tabak, 

Cochinilla en be^wkingen daar^Tan mochten door inboorlingen 
wordcn ingevocrd. Zoo oak huïden, die te Sevilla werden g[clooid. 

Aanplant cn bewerking van veEelstaffcn werd in dchandgewerkt, 

Maten en gewichten w'aren als in het moederland. 

XXX. Rckenplichtighcid. 

In I60ó gelastte Filíps III de instelting van drie Tribu- 
nales de cootadpres, welke bcnaming ín het Nederlandscb 
het bcst weer te gcven ís door die van Algemeene Rekenkamers. 
Een Jn de stad de loa Reyes voor de províficies. van Peru, de 
fcweedc in Santa Fé voór Nieuw Granada, de derde in Mexico voor 
Nueva ÏLspafia. ^ Later w'erdcn voor Venezticla, Cuba en anderc 
West-Indische eïlanden hepalíngen gemaakt^ krachtens welke 
comptabele stukken dadelijk naar den Raad van Indië moesten 
gaani terwijl die van Honduras en Guatcmala naar Mexico 
werdcn gezonden* [n de latere tijden haddcn Cubai Portorico 
en de Fílipijnen afzonderlijke Rekenkamers, hestaande uit een 
prcsident, twee leden, een fiskaaJ, een aígemeene secretaris en 
verder personeeL 

Elk der eerst^^rmelde lichamen was samengesteld uit drie 
tcontadores de cuentas»^ twee «contadores de re* 
sultas^ en twee andere ambtenaren met verschíllende titels 
door den Koníng te bepaicn («oficiales con titulos nues- 
trosv) allcn bcíast nict het ondcrzoEk der verantw'oording van 
rckenpILchtigen. 

ZÍj hadden den eed van trouw af te ieggen in den Raad van 
[ndic tc Sevilla, dan wel in handen van den betrokkcn onder- 
koning of van dcu voorzitter der rachtbank. 

^ Ycx>r Púic^ wfti spnc getroffiaïi+ ii.t- dnejfior- 

Igkflclift kiisopuemíog dtmr Dta dor ooutaiiorÊii dc tv Limft. 
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!n evengemeld jaar en later werden tal van vdorsehriften 
afgeknndigd over de admiíiiiStr^tiCk de bQekhoi,3ding, het verílieeren 
der rekeníngen en der kassen, alsmede dc wijsEe ^ waarop dít 
geschíeden moesL Dit alles ín bijzonderheden te vcrrnelden 
heeft geen nut. 

Jaarlijks moesten deinkomsten en uítgaven vvorden vastgesteld, ^ 
mct verfncldïng van betgeen nog te innen of te voldoen bleef, 
zoodat de Raad van Indië, door welks tussehenkomst bij de 
ecrste scheepsgelegenheid de stukken werden ingediend, een 
vúlkomen juist DVcrzicht kon verkrijgen van den stand der 
hnanciën. Het spreekt van zelf, dat de tekenplichtige ambte- 
naren tn verband híerniede aan termijnen en modellen gcbon- 
den waren. 

In 1627 kwam de bepalingr dat geBchíÍlen over dc ingedieiide 
rekeningen ïouden wordcn beslist door tw'ee rechters (oidores), 
in tegenwoordigheíd van twee «contadorcs» mct raadgevende 
stem en verplicbting tot gelieimlioudíng der beraadslagíngen. 
Het Opcnhaar Minísterie (Físcal de la Audiencia) ver- 
tegenwoordigde de belangen van het openbaar gezag. Waren dc 
oidores het met elkander níet eens, dan benoemde de [and- 
voogd of dc vooriittcr dcr rechtbank een derden rechter. In 
boogste ressort kon de beslissing van den Koning wordcn in- 
gerocpen op de wijze door de wctten van het moederland 
voorgeschreven. Gecn uitspraak mocht worden gedaan voortíat 
voldaan was aan de beveten vmí de <Contadores>. 

De landvoogd en de voorziEter der rechtbank hadden het 
recht de zítttngen dcr Rekenkanïers bij te wonen, ten einde 
zoD noodíg tcr zake voorstellen aan den Koning te doen. 
Omgekeerd had de oudste ^Contador de Cuentas» zíttíng 
bíj dc hcraadslagíngen, die de landvoogd over finandecle aan- 
gelcgenhcden belegde, met recht zijTi gevoeleu te uiten en zijne 
stcm uit tc brengen. 

De «ContadDreaf mothtcn geen bclang hebben bij con- 
tracten met de Regeering, en geen geschenken aannemen. Bloed- 
of aanverwantscbap tot den vicrden graad mocht níet bcstaan 
tussiihcn hen en hunne rekenplichtígen. Zonder verlof van dcti 
Koníng mochtcn ook gccn huweUJken voltrokken worden tusschen 
hunne kinderen. 


I vdrgAlgke bL l57i 
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Bij ontdekkmg van vabcbheden waren dc *cQntadores* 
bevoegd voorloopige maatregelen te nÉmen, totdat het Openbaar 
Miïiistetíe de eaak in behandeling kreeg. De rechterlijkc macht 
en het adtnínistTatier gezag niachten zích ovciïgens sedert 1618 
niet met de zaken der Rekenkamers inlaten. Wanneer voorinEld 
gezag weigetde te Yoldoen aan verzoeken ^'^n de Rekcnkamcrs^ 
hadden dezen hiervan bericht te geven aan den Koníng. 

De ontvangersn tevens betaaU en magazijnmeesters. vosrden 
dcn titel van ^OfÍciales Reales» en waren tot zektrheíd- 
stelhng verplichL Hun kantoor werd aangeduid als «Tribunal 
de Hacienda^ Real»- Overigcns onderscheïdde de wet het 
personecl in «tesorcroï, «contadori cn «factor^. De 
«factoresï hadden ín het bijzonder te ZQrgen voor de admíni- 
stratie van dc levensmïddelenn de munitie en ander oQrlags- 
materiaai. Zij en de «tesorerost hadden jaarrekeningen over 
te leggen aan de «contadoresi* Vrocger waren erook<vee- 
dorcsï of «proveedores» (toezïchthouders)^ 

De «oficíales Reales» raochtcn geen gemeerite-ambten 
vervullen en hetzelfde verbod gold voor hunne bloed- en aan- 
verft'anten en hunne vrouwen. Ook het zijn van «encomen' 
deros 31 - was verbodcïi^ Huwelijken tusschen familieleden van 
«oficiales realesi in dezelfde províncie eveneeng. 

Elkc week werd eene fïnancieele bijeenkomst (Junta de Ha- 
Cienda) gehouden met de haogste autoriteïten, ten einde 
loopende zaken te bespreken en te beslissen. Jaarlijks hadden 
TÍj gcspecíficcerde rekening en verantwoording van hun beheer 
te doen aan den betrakken ^Tribu nal de Cuentasi en aan 
den Raad van Indií! te Sevíllat die bdvendlen om de drie jaren 
een overzicht van de afgesloten rekeníngen had te ontvangen. 

Voor de mijncn berustte de adrninístratíe bij <esi:ribanos 
de registros» voor wie reeds in 1565 eene uitvoerigc instrHctie 
wcrd vastgesteld, cvenals toen en later voor de «oficïales 
realesi. 

Hetzclfde gold voor de landskassen (»cajas realest) n.L de 
Ínríchtíng daarvan, de bewaring dcr daarbij behoorende slcutels, 
en de zorg voor dcn ïnhoud, alsmede voor het grootiaantal aan 
te houden boeken (^líbros reaiesi) cn de boekbouders. 

De cofícíalcs rcaics» waren ook belast met de ontvangst 


I HBQÍeDdB = FuumcíaD, 

> Zle hDufdituk XIV. 
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van hetg^n uit DnderschftidEu hoofde door ínbúorïingen werd 
opgebracht. 

Oi'cratortíngen uít de koloníale kasseri ín de moeder- 
landsche schatkist uioesten jaariijks op voorgeschrevcn wíj^e 
gftsthieden, behoudens een te goeder rekeníng toegestaan bedrag 
voor het doen van uStbetalingen. 

De schatkist-h^dragen uit het mDederl^d werden aangeduïd 
met het woord sitnados. Men viiidt híervan slechts ter loops 
úp cnkelc plaatsen meldïng gemaakt ^cmder verderen uitleg, 

Voor de betaiingen uit lands kas be^tonden verschillende 
TODnïchriften, welke ook uit geschíedkundig oogpunt niet ineer 
van belang zijn* Hctzelfde geldt van al hetgeen betrekking had 
op de ín te díenen rekeníngen. 

r>e Tribunales de Contadores zijn blíjven bestaan tot- 
dat de koioniën ^eiístandighcïd \*crkregen. VDar Cnba en Porto- 
rico alsmede voor de P’íliptjnen en het Spaansch territoír aan 
de Golf van Guinea, werden bij Koninklijk besluit van 26 Octoher 
188S aízonderlijkc afdeelingen (salas) opgericht bij de Algemeen^ 
Rekenkamer (Tribunal de Cuentas) te Madríd. Sedert het 
verlïfia van de eerstgenoenide drie gefaiedsdeeicn, heeft voor- 
melde Rekcnkamer aileen bemoeienis met het laatste gebied, 
Het beheer over het MarókkoAnsche terrítoír loopt over het 
MJnísteríc van Buitenlandschc Zaken (MÍnisterio de Estado). 

XXXI. Belastingei]. ^ 

S 1, m 

Voor het eerst in 1523 gelastte Karel I ( V), dat de inboorlingeri 
als onderdatien van Spanje eene matíge bijdrage voor de Staats- 
uitgaven moesten afstaan, cvenaJsrij dítdcden aan hunne vroegere 
heerschers* en wcl van de landelijke opbrengstcn. De ïnning 
was cpgedragen aan de landheejren (encomenderos)* In- 
boorlingen, díe tot het chTÍslendom warcn overge^an, hadden 
sedert 1375 gcdureiide twec jaren slcchU dc helft te voidocn van 
hfitgeen opgelegd was aan dc ongcloovigen. Een gedeelte werd 
onder afzQnderlíjk beheer besteed voor den bouw van zieken- 
huizen, waar ook de christelijke leer werd ondeïwezen. T^ter nog, 

' McDi Tergelíjko toot btiJBatín^en en BndvrB opbrQcB'aten tan hBho^YQ Vim 
de BdbiLtld^: bl. fifl, »2. jSl, iSa^ 127, tas, ISÚj 133, lOít, ITá, 
174, 173, 176, 178p IfiO en tél. 
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in I6l}7p verkregen de bekeerlingcn als voorrecht vrijheid van 
bela-stingen in geld of arbcid gednrefide tien jaren, tcrwgl zij 
in díen tijd cjQk níet geacht mocliten wordcn tc behooren tot 
een particQlíer land (en comienda). Zij konden echter wcl 
met eígen toestemming na verloop van vijf jaren op dagloon 
wcrken. 

De belasting in gdd (tributos) bedroeg der inkomstedp 
vcrkrtgen uit oogst, veeleelt, eni. (dÍeKnios). Aativankelijk 
geheel ten bate van de kerk^ werd scdert 1633 I daarvan in 
de schatkist gestort 

S 2. B^lasíinj^ in aráruf fmifaj* 

BehalvË bdasting tn geld, bestond ook die ïn arbeíd {mita= 
heerendienst), welke verricht werd hctaij voor den Slaat hetzij voor 
dc tencomendErosí.^ De belastingplichtigheídbcgon met het 
IS'" cn Eindigde met het 50* levensjaaj (1578). Aanvímkeíijk was 
voor het begín vastgestcld het ophouden van het vaderíijk gezag. 
maar om zich aan de verplíchting te onttrekken, bleven vclen 
schíjnbaar onder dit gezag, door cerst te huwen nadat de leeftijd 
van 25 of 30 jaren bcreikt was, terwijl vroeger díkwijls reeds op 
12 jarigen lceítijd een huweltjk iverd aangevangen. De misstandcnH 
welke Liít hel late huwelijk VDlgden, gaven aanleiding tot de 
niftuvvere bepaling, waaraan toegevoegd was, dat in de bevolkings- 
registers dcr dorpen de namen cn lecftijden der zoons te ver- 
melden vieL 

De belastingplicht rusttc ook op kindercn van negers, al waren 
dczen ook slaven. Zoo ook op hení díe in mijnen en andcre 
ondememingen van Spanjaarden werktenn daar zij meestal 4 tot 
5 pesos 's maands verdíendenT en dus zonder bezwaar minstens 
2 pesos ^sjaars konden afdragen (1575). In 1601 en 1626 werd 
aangedrongen op vermijding van opdrijving. 

Dc van eiders aangevoerdc mijnwerkers, díe tevens cen be- 
p^aald soort werk verrichtten, werden m 1580 van belasting 
vrijgesteld. onder toekenning van cene vergoedíng aan de en* 
c 0 m e n d e r o s. 

Dc bazen wrarcn vrijgestGld van hcerendienst, doch hadden 

I Stidorl 1843 wu op Cnba 2^ % der aelto-DFbran^t ’ráu de Fidiien TTor- 
ichnldigd. Op ds FUJpyneil betaaJdmi de ínbaQrlLagon 10 % VAD de Dagit 

(dieiina pradiálj. 

1 ^un TUr^algke híwrdHtukktm XVI eu XYH. 
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ín geld hij te dragen aan de schatkistj dan wel onbetaald werk 
te docn ter beoordeeling van de bestuursambtenaren- 

Aan hel cuvtl, dat bij de ínníng der tenmaal vastgestelde 
bcla.sting ntet gelet wcrd op de overledenen en naar elders 
vertfúkkenen, werd tegemoetgekcïmen door de bepating dat de 
nog aanweïigen niet noodeloos rnochteti wnrden bezwaaid. 

g 3. Regiiinfiís rn fasfffn. 

In 1591 werd met het oog op den noodtoestand der scliat- 
kist, boven de gewone belasting ^ daarvan geheveni, níet ats 
betasting, maar ab dienstbeloon aan den KDrtïng (no es tasa 
sino servício quc se nos (den Koníng) hace), Deze 
regeling droeg de namen van requinto (vijfde penmng) en 
toston.* Daarentegen werd Ín 1614 vríjstelling verleend van 
hetgeen ats tomin^ van hetjnkomen der corregidores 
werd geind. 

Van belasting waren vrijgesteld inlandsche alcaldes (dorps- 
hoDfden)i de oudsten (c a c ï q u e s) en bunne mïnderjarige 
kmderen. Scdert 1618 ook alle vrouwen, zoiider onderscheíd 
van leeftijd. Tc voren droegen de vrouwen bij door het 
onbetaald weven van kleedingstukken, dekens en katoenen 
gDederen. 


g 4, AUiíia 

Eene andere belasting was de media anata, in 1631 door 
Filips IV voor alte deelen vati het Rijk ingestcld om tegemoct 
le komen aan de bclangríjke tekorten der schatkist (*co n oca- 
sïdn de los grandes empefïos en que nuestra Heal 
Hacíenda se hallaba»). Zij werd geheven bij de bcnoeming 
tot eenig ambt, bij de tDckennïng van eeretitels en alle andere 
koninklijke gunsthewijzen — ook bij de verlecning van enco- 
miendas — en bedroeg de helft van de wedde of anderc 
ínkomsten over het cerste jaar Van 1642 tot 1649 was het 
bcdrag met 50% verhoogd. Zelfs de zonen dcs Konings vvaren 
tot betaling verplïcht. 

De bctaling geschïedde in tvi ee deelen. Het eerste dadelijk, 
voordat de beskiten werden uítgereíkt; het tweede in den loop 
van hct jaar, Voor dít deel moest tot tevredenheid van den 

1 TqíIdq wm de benflining viui iwa aHymii mnnÊ^ o6k iIj 

tomïa Aon^duídx Du Wdneg 6 duoigra.ZQ. 
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aJgeroecnen schatmecsteri daji wel van den betrokken ontvanger 
zekerhcid worden gestold, raet díen verstamle dat de betAliingS' 
vcTplichting vervíel íngeval van oveTlijdcíi lusschcnlijds. 

Bq veTlofsverleening naar bet raoededandH bedroeg de belasting 
iï 4 of í hct veTlúfsLfaktement over een Jaari al naar- 
mate het verlof vcrleend werd voar 1, 2, 3 of meer jaren. 

Ook voor gunsUge beschikkíngcn op verzockschriften aan den 
Raad van Indië was de belasUng verscbnldlgd. 

De geestelijken ^ en de militaircn van leger en vioot in oorlogs- 
toestand (^sírviendo cn guerra vivai) waren vrijgestcld^ 

§ 5. Mraia/a. 

Verder bestond reeds in oude tijdcn, ook ín hct mocderland, 
eenc hefïing als aicabala^ aangeduid^ versehuSdígd van alles 
— beboudens enkdc uitzonderíngen — wat op eenigcrlci wijzc 
vcrkregen wcrd, dan wel van dcn een op den ander overging. 
Hct bcdrag verschilde naar gelang van den aard der verkregcn 
goederen. eii bedroeg raeestal 2 Inboorlingcn waren vrijgesteld, 

g 6. vatí l^racAUns wcL 

Het opleggen van belastingen, ín het bijjïonder díe op de 
levensraiddclen (s]sas)i de verdeeling hiervan (derrama^) cn 
de aanslag daarinp rnochl reeds scdcrt 1563 uítsluitend geschíe' 
den krachtcns de wet. Alleen voor bepaalde dadeinden mochtcn 
heffingen van hoogstens 200 gouden pcsos krachtens bcsluit 
van dc Audiencías geschiedem Dit laatste gold echter niet 
voor de inboorUngcn. Stecbt^ voor bruggenbouw mocht I dcr 
uitgaven door de betrokkcn A u d Íe n cia te bunnen laste worden 
gebracht- 

Later was 2 % vcrscbuldigd van de jaajrlíjksche opbrengst 
der wijngaarden. 

BÍj het tot -stand brengen van opcnbare werken, ^ooals aanleg 
van wegen, bouwen van bruggen^ opríchten van werkplaatsen, 
had dc landvoGgd te zorgen voor de bí^rooting van kostcn 

* BtykbaiiLr in Ttrbtuiii ipet de dooc de geentemken opgebrmelite Meaeda 
Dal«aiá«tÍEï& hdofdatak 11}. 

OpEQerkelTjk dal de wk in andar* * luden^ c- m- iu EnÉ^loïnij baatunda 
aQHBti ^Tan LÊt Lat^Bacha AQliait) eea kerkályk kamkter dcDegeEi- 
o. L J. E. Woccestec^ Diot. oí tba £B|Liflb Jengiifïge. 

* Vtni bet ArnbiadiD ■wqotú D-OAbále = toawijaiiig vnn tíap *tuk gTBnd 

qf ífttB uiidcri voldofliiiiig vm efenig taedrAg am da *Bh*tkíit. 
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en Toor den omslag daarpan over de naast belanghebbeiiden, 
met inachtnecQing van hetgecn voor de bijdragen van inboor- 
lingen is voorgeschrftven. Het tDczicht hierbij was opgedragen 
aaji een der regídores. 

§ 7, Atíitslag t'fi de btlasimgsn. 

Voor den aanslag in de belastingen werden in 1536 en later 
verschillende bepalingeti vastgesteld. O.a, moest aan de werk- 
ïaamheden voorafgaan een plechtige mis met eedsaflegging, 
Van den aanslag, waarop belanghebbendeii gehoord werden, 
maakte men een geschrift op, nvaarin elks aandeel op duidelijke 
wijze was aangegeven, met bedrdging van strenge straffen 
tegen teder díe meer vorderde. Dít meerdere werd dan tevens 
Voor dit stuk vvaaman ook deenconienderos 
gebonden waren, kregen de oqdsten en den Raad van Indië 
aíschriften. 


8 3, /n- ta itiiuoerrechíín. 

In- en qitvoerrechten vverden in sommige gevallen geheven, 
aoowel tusschcn het moederland en de onderscheiden koloniën 
als tusschen deze laatsten ; lij waren sonu; leer hoog, lelfs 50 
bepaaldelíjk dán, wanneer gnederen voor eenig gewest bestemd, 
tcn slotte in een ander vverden tngevoerd, Uitvoer van goud en 
zilver was in enkele gevaden verboden, en cveneens docirvQer 
in het algemeen. 

De uitvoerrechten van goederen naar de kolonicn verzandeu, 
bcdroegen aanvankelijk 2[%, doch werden in 1566 en later 
verhoogd tot ^ /a tot 10%^* Bij ínvoer in de kolúniën was 
nog eens 5% verschuldígd, samen 15%, Voor wijn moest 

alles bijeen 20 % worden opgebrachL De gezamenlijke benaming 

van dcze belasting vvas *a I m o j a r i f a a go*, > De ínners werden 
aangeduid als «alniDjarifesi. Ter voorkoming van bedrng, 
waren ilj verplicht aan elk sthip lijslen mede te geven van de 
ingeladen goederen, van hnnne geschatte waarde, en van de 
daarvonr bctaalde rechten. Deze lijsteo werden in handen gesteld 
van de *oficía1es reales» in de kolonic van invoer voor de 
controle hij de losslog. 

* Almorifaigo bongt »oineu mGt het A™bwot« al-mDohrLf^ tMdclit- 
iHiiHÍíJf. Dtr WÉrd dmir iIooiBn (íOhflTín tbii do gosdcrtu 

in dp Imvciïi rnn AndAluda ÍD^vaeril 
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Ook v^n ïngevaerde tilaven was de *a1 ffi oj^rifaígoi op 
te brengeti. 

[n de Filipíjnen was over het aigemeen 3% verschuldigd ^ 
bij invoer nit Cbina 6 

[nvoer van boeken was vrijgesteld van recbten. 

Betaling was overígeDs niet vcrschuldígd voor betgeen geeste- 
lijken en aTidercn voor ïichïdf en hun gezin voor eigcn gebruLk 
in de koloniën medevoerden, of terug naar het moederland. 

Tot tegcngang van nnhTccmdiiigen aan boord der schepeni 
waren prcmies úitgeloofd voor de aanbí-engerï en voor anderen, 
die bij de cioodig blijkende maatregelen díerLSten bewezen. 

Regic bestond o. a. van kwikiílver, dat ïn geen geval van 
de eenc kolonie naar de andere, noch Ook naar bel moederland 
mochE: worden uitgevoerd, zelfs niet in zeer kleine hocveelheden, 
op straffe van verbctirdverklaríng en geldboete* Vervoer van kwlk- 
zilver van Staatsmíjnen mocht allecn in vastgestelde verpakking 
cn hoeveelheíd geschiederi. De príjs vati inlevering aan den Staat 
was bcpaaJd op 60 dukaten per quintal gewicht van 109 pond). 

Ook zout was aan regte ondí^Tivorpcn, waardit zonderscbade 
voor de mboorlingen mogelíjk was. En zoo ook pcper, Verder 
speelkaarlen en sublimaat 

Cochinilla was uítdrukkdijk uttgcslotcn van dc regie. 

In verband met de regie wordt ook vermcld het verpLÍcht 
gebruík van gezcgeld papÍerT waajnoTiitrertt ín [633 uitvoerige 
bcpalingcn werden gemaakt* 

XXXIL NaschjrifL 

Terwijl onze gcdachten fingen over de instellïngen en voor- 
schríftcR in de vorige bladzijden véTmeld, zagen wij hct becld 
oprijzen v^ïï hct onmctelijk groote RÍjk onder Spaansche heer- 
schappij tot stand gekomen. 

Tevens ecbter kvvam qcis voor den geest, hoe dit Rijk nit- 
eengevallen ís^ nJettegenstaande de ang^tvalTige voorzorgen tot 
behoud daarvan. 

Voor een deeí zaJ dit wel toc tc schrijvcn zijn juíst aari de 
dikwijJs overdreven voorl>ehoedmiddeJcn, omdat híeruit econo- 
misthe en politickí! dwalingen voortvJoeiden, die ten slottc de 
huítengewone rijkdomiuen door Jand- en niijnbouw+ door handel 
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en scheepvaart verkregen, voor het mocderland deden verloren 
gaan. 

Bovendien leert de geschiedenís ons, dat nog nimmer een 
groot Rijk is bUjven hestaán, ifc'anneer dít zích uitstrekt over 
meer dan ééti werelddeeli en uïteenloopende gj^biedsdeelen bevat 

Op het tijdperkj toen bijna elk uít Sevi|la en CadLx uitzeTlend 
schip tot vergTOoting van gebicd voerdei volgde cen ander^ 
waarín telkens landstreken van het Rí]k arvielen, 

Toch 15 het koloniale werk van Spanje hoogst belangrijk ín 
lijne gevolgen. 

De zelfstandig geworden landstreken toch gaven blijk van 
levensvatbaHrhddi cn dczc haddcn zij aan het moederland onb 
leend, welks voorbijgegane macht voor altijd zijn stcmptl had 
gedrukL Dit gold níet alleen de taal en de letterkunde, de kunst 
en de rnuzickp iriaar qok cn VDDraJ dcn godsdienat en de 
algemeene begríppen, waardoor het eene volk van hct andere 
te Dnderkennen b. 

Spanje ís níet ín staat gebleken om lijn ver uitgestrekt 
gebied bijeen te houdent maar wél ís de kracht, die van dit 
land uitging, zóó groot geweest — en dít verdíent zeker nog 
meer aandacht — om blijvend zijn zieleieven te schenken aan 
de gÊhiedsdÉclen, dïe rich mecnden te moeten losrukken. 

Daardoor lijn dezen, zich verheugertde in de verkrcgen zetf- 
standigheid, voor hct mocderland een gevoel van warmt aan- 
hankelJjkheid blijven koestcren, dat zich ín steeds toenemende 
mate openbaart. 

De Araeríkaansche republicken zijn ais kinderen. dle» vob 
%vassen gewordcn, het ouderlijk hub verlaten, maar telkens mct 
welbehagen daarín terugkecren, om zich te laten koesteren door 
de herínneríng aan het vele goede van vroegcre tijden. ^ 

Zelfs de Fílipijnent Cuba cti Fortuiïco, die bij het eind& der 
voríge eeuw jubeLdcn, tocn zij het Spaanschc gezag zagen plaats 
maken voor het Noord'Aineríkaaoschc, blijvcn Ran bet cerste 
getrouw, door naast het Engelsch, de taal van den Cid Campcador 
te spreken, en in hun wezen den Spaanschcn gccst tevendíg 
te houdeíi. 

Dit wijst op het bestaan van cen onverbrisekbaren band, die 

1 Oïider h«t t&fdmkken kmiiB iiqj in handen een merkwiLardi^ bnek vac 
L OQldberg m SpanÏHb-Ainerfaaii LitsmtnrB” Naw Tork Brantano'H 

im Landen Hjirmp & Con Itïlfl. HfiE heTftt d« rgl^gende diehtre^li nit d« 
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Spanjc heeft w'eten te leggfin. Tiíettegenstaande de minder juíste 
ppvattingen, die stich in den loop der Jajen geopenbaard hadden. 

Wij hebben gczien met hoeveel zorg de Spaanschc hecrschcrs 
vervuld waren voor de inheemsche bevolking, Wij beseffen tcvcns, 
dat nietteinín in vele opzícbtep dczc bcvQlking geleden zal hebben 
door de zelfzucht van hen, die zích ín de overzcesche gcwcsten 
vestígden en níet aJtijd ondcr toezicht te houden waren. 

Na le gaari, in hoeverrc dít lijden mínder zou zijn gevoeld 
onder eigen machthcbbers, Í3 niet meer mogelijk. Een gesthicd- 
kundïg feït ís bet echtcr, dat de onderscheiden rassen ín bedoeldc 
gewesten in belangrijke mate ín clkandcr zijn ppgegaanp waar- 
door nieuwe menschengeslachten ontstonden, naast weike dc 
afstammelingen der oorspronkdijkc bevolking als zoodanig stechts 
in beperkte mate bleven voortbestaan. 

Het Í3 níet onwaarschijnlijk* dat de f^miliebandenr die ge- 
durende ruím vier eeuwen DntstDoden, veel van het ruwp dcr 
eerste ontmpetjng zuHen hebben doen vergeten- 

En zoo kan, ook in dit opzïcbt^ bet tcgenwoordige Spanje 
zich vcrhcugen over het in zijn ^(Jlt ramari tot stand gebrachte. 

,,Epital&iqlp” mn Nervo, een Ea]d'Aiuerikjuuisoti^«hr^>erfl^ op2€ Aprií 
lïK)C Lo <léii Aimueo ta lUk[|rid T-EHïr don AlfozïBo KXll TOOT^odrAg&n^ 

rej 

É Aiui Ëii oi^rta modo, A^DOriojL^ ooma aiLtes' 

mifintrM qn^ eÍ idÍDma dÍtmD de CËrTKatËs 

Molidquo lúd lAbiofi j t^nlo on Iai oonciouofl 
Do dioE j CHiho Eopdblicju y ciueuflDtA mílLiouefl 
Do ftaraB; iDÍoukroH ïjjB Imi almaA j la OLBïia 
El iáoal anBtero dal ïioaor aofltiiItBiiD.” 

Dij Egt lu JSelLQrmi eÍh Koomg Toa Amflrifcá, 0 Koning^ EDalAil^ do 
^ddel^ltfl Uuil Tan CarYAntafl do lippia atraolt aa in d^ liadorêii xÊn^ Tna 
1S BopDbliflkBn an 50 millioou moDioh&u; xootnu^ boEi hoo^ idotiaJ dor Ku- 
tiliaDDflchú OÉj' dn gEoatBa fln do hflud besmurt. 
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HET VOORSPEL DER VESTIGING VAN DE 
NEDERLANDSCHE MACHT OP 
BALI EN LOMBOK, 
ooon 

C LEKKERKERKER. 


INLEIDING, 

Wijten de heer P. IL vati der Ketnp lichtte over de ïcer 
weínig bckende geschiedenis van Bali na de Hestauratie van 
1S16 een tip van den sluier op door ^ijn artikel «Het verhlijf 
van corTKnL&saris Van den Hroek op Balí van 18 Deceitiber 1817 
tot 24 Juni 1S18» in dcie Bijdragcn, deel L, 1899, p. 331—390. 
Van de na 1818 aangewende pogíngen om vasten voet op Bali 
te krijgen tot aan de Balische expeditie's van 1846, 1848 en 1849 
is weinig aan het licht getreden, dank zij de geheimheid der 
regeeríngsbescheiden omtrent dit ntiderwerp, kenmerkend voor 
genoemd tijdvak, 

De Ijombok-ei^pedÍe van 1894 was de aanleíding, dat de ge- 
schiedenis vaíi het contract van 1843, door Huskus Koopman 
met Lombok gesloten en door Dr. Jacobs rn zijn »Eenigen tijd 
onder de Baliërs» ïn 1883 voor het eerst gepubliceerd, aan het 
stof der arcbieven werd onttrokken, en wel door Dr. W. G. C. 
Bijvanck in zijn artíkelen «Onze betrekkingen met Lombok», 
naat gegevens nit hel Rijksatchief (De Gids 1894, IV en 1895, 
11; Ín het laatste stuk p. 14|—177), 

Wat overigens ooatreiit de període 1818 — 1846 van de ge- 
schiedenis van Bati en l.>?mbok bekend ís geworden ís heel 
weiníg en dat weinige is gedeeltelijk onjuist, 

De wensch om deze leemte aan te vutten gaf mij aanleiding 
tot het ínstellen van een nnderzoek in de archieven van het 
Departemcnt vaji Koloníën en van de Nederlandsche Handel- 
maatschappij over dat tijdvak. 
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Etn aBntal van 161 en »zeer geheimeï dacUËneíiteji 

□it eerstgenoemd archief en eenige Jaanxrslagen en Rapporten 
van agenten van bct toennialige agentsthap der N. H. M+ op Bali 
stelden mij in staat de gevonden feíten te rangschikken in dríe 
groeperijdíe ab titel ïonden kunnen dragcnt l^de vestíging van dftn 
Civielen Gczaghebber Dubois op Bálií 2. de Nederlandscbe Handel- 
maatscbappij op Bati; 3* de oorlogen op Lombok in 1838 — 1839 
en de tot standkoming der Balhcontracten vati 1842 — 1843. 

Hier zi) ecn woord van dank gebracht aan de heeren J, J. Meeter, 
hoofd, Êu F. L- j. van der Majk, comniíe^ vati het byreau Agenda 
en Archíef van het MinLsterie van Koloniën en aan de dírectic 
van de N* H. M. voor tiunne 200 vriendelijk verïeende hulpi 
alsmede aaii den jong gestorven heer P. dc Haan, die rni) ïnei 
juist oordeeï veel tijdroovend werk uit de handen wbt te nemen. 

K De vcstigíjig van den Civieleii Gczaghebber Dubois 
te Koeta (Badoeng) 1827^1831* 

a. Het contract van 1827. 

De striid tegen de Padrisi tegen Boni, legen Palcfnbang en 
op Midden-Java deed de bchoefte gevpelen aan een sterkcre 
kri)gsmachtf dan waarover bet pas hersleldQ Nederlaiidscbe be- 
stuur kon beschikken. 

De hcTÍnnering aan de dappere Balíscbe hulptroepen in den 
Compaguiestijd en aan Daendeb" recruteering van Balische sol- 
daten door Lisnet, Moser en Von de Wahl (1808—1809), de 
tradltie van Bali als een bi)na onuítpiittelijk rcservoír van vrouwen 
en militaïren in de voorafgaandc twee teuwen decd wecr het oog 
vestigcn op de Balísche slaven um aan de 100 noodige soldaien 
te komcn. Van Engelscbe iqde was slavemij en slavenhandcl tegen- 
gewcrkt, zondcr dat het gelukt was dit ecuwenoude maatschap- 
pelijke instituut hij zoovelo Indischc volken *af tc BchaiTenii 
zooals dc ecn of ándere adminisUatieve maaUegel word terrijdc 
gcsteld. Van Ncderlandschc zijde stond ineii andcrs tegenovcr 
het vraag 3 tuk der slavemíj. Ook hier heerschte de overtuigtng, 
dat de slavernij geleidclijk diendc te verdwijnen, zonder dc bc- 
staajide maatjïchappijen al te zcer te schqkkcn, waar tsion dc 
middelcn miatc om ín hct tekort aan arbeidsprestatie en voedsel- 
Toorzicníngt door een plotseling verdw ijnen van de slavcrníj onb 
staande, tegemoet te komen, Wat apeciaal Bali betrof koesterdc: 
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inen de nuchtere overtuíging, dat de als ^lda^t te recruteeren 
síaven het m Nederlancbchen krijgsdlenst altijd nog beter zouden 
hebben dan als slaaf op Bë.1í zelve, Het plútselijig doqr Rafdes 
uitgcvaardigde verbod van slavenuítvoer op Balí had veel eïlendc 
en hongersnood veraorzaakt en was een der ooTzaken geweest 
van den ^njandelíjken inval van Boeldeng en Karangasem in 
Banjoewangi ín 18 14: men zie o. a. Van dtr Kempp 1. c. p. 331 — 333, 
355 v.v.: Olivier's Land- en Zeetogten, 1827, DL I p. 451 en 
bêneden nog eeníge passagcs uít rappnrten van Dubois. 

Het LS evenwel mogelijkp dat deza getuigenissen van Neder- 
landsche zijde «enigszins onder den ínvloed staan van het toen 
zoo kvendige kolúiiïale antagonisme tnsscheii Engclsclien cn 
Nederlatïdtírs, dat van de zijde der eersten gaarne wcrd voor- 
gesteld ais een gevolg van dcn strijd pro oí contra de slavemij. 
Men mag tenmïnste wel als zeker aanntírnen, dat de voor cen 
eeuw op Baií hctírschende voedselnood mede een gevolg was, 
vooreerst van het ergerlijke wanbeheer der vorsten, en ten anderen 
van dtí natuurrampeii van lfil5. Op 11 en 12 April vati dat 
jaar had de uitbarstíng van de Tambora ín hooge mate op 
Lombokp maar ook op Bali, menschen gedood en sawahgronden 
tíjddijk Ímproduclief gemaakt. Lorabok, dat waarscliíjnlijk reeds 
toen iri eeu rijsttekort van sommige deelen van Bali voorzag, 
was hiertoe jaren lang niet naeer in staat. 

Dtí hveede ramp viel voor op 22 Novembcr 1815. Door títín 
geweldtgc aardbevingp begeleíd van zware regens cn waarschijnlijk 
ook van vulkanische werkingp scheurde de ring^val van de vub 
kanische kom van den Pengílingan; het water van het zich daarin 
bevindende meer storttezich ats een vervvatístendc moddtífbandjir 
daor hct ravljn van de Eanjoemala in de sawahvtakte. vernielde 
17 dorpen en kostte, als men een inlandseh rapport over de 
rarap mag gelooven, aan 10253 mefischen het levcn. Geen 
wonder aJzoop dat de radja van Bocleleng in 1816 aan hetjuist 
herstelde Nederlandsche gezag om hulp smetíkte tegen dcn 
hongtírsn aod. Dïc SEiirekhede had aaLnlciditig gegevtíïi tot de 
zending-Van den Broeck. Dank heeft hct Gouvemtíment aller- 
mínst gÊoogst voor de zcnding der rijstschepenl 

Behalve de kAvesrie der recruteering vaor hcí leger waren er 
mcer zaken, dic de vcstiging van een post op BaU eerst, van 
□iizc souverdniteit vervolgens wcnschtíUjk maakttín. Daar bteer 
vooreerst de vrtíes, dat dc Eiigebchen ons ztjudeíi vóór lijn en 
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te midden van ons&e gebíeden ïn West, Noord en Oost, aan de 
dcur van Java aJs bet wareH zích zouden vestigen- 

Er zijn verschíllcnde bewijzcn. dat RARles dc gedachte aan 
eene bezetting van Ilali niet had losgelaten en hij mocbt nu 
vanuit Bengkoelen eetis op de gedachte koinen om de zaak 
dódr te zetten. En dan, de radja's bleven dc Engelschen uítspelen 
tegeiT de Nederlanders. 

Vcrder werd de sehecpvaart in de Balischc wateren iiog steeds 
bcdreigd door de onbeperkte toepassïng van het ktiprecht door 
de Balísche vorsten. Zij waren nímmer te bewegen gcwecst om 
ook maar hct gering:ite te laten valten van hun recht op de 
goede gaven, die Batara Baroena, de god van zee en duUtembp 
goedgunsb'g qp hun stranden wierp. Als dit «tawan karang» 
vaartuigen van Inlanders hebrof trok men er zích níet veel van 
aan, maar met schepen vaíi Nederlanders — en van Engelschení — 
was het wel wat gênant* Van den Broeckj de hoogc Gouvcr- 
nemenbcommissarís, met zijn gcvolg hadden die gene aan den 
lijve ondervonden* In zijn rapport van 16 Februari 1818 klaagt 
hij dat de rijst. door de Regeeríng voor hem en de zijnen naar 
Boeíeleng gczonden, voor hen onbereikbaar bleer omdat de 
radja van Badoeng weígerde die te látcn faalcn. En toen eindetijk 
hun rijst recbrstreeks werd aangebracht te Badoeng stiandde 
de prauw en dus nain de vorst de gansche ladlng ín b^lag. 
En de afgevaardígden der Nederlandsche Regcering leden honger- 

Nog was de onbeperkte onafhankclijklieid van Bali hinderlijk 
omdat dit dland ccïi centruin bleef voor opium-smDkkelarij 
naar Java en een schuilplaats voor zecroovers. Vooral van de 
laatste had men ín de Baiische wateren veel íasl. 

Pajigéran Said Hasan al Habeschí, díeti wij straks nader zullen 
ontmoeten, rapparteert op zijn reis van 1824, dat hem bericht 
was, dat zíeh op Bali 90 prauwen bevonden van llanon'achc 
zeeroovers, die hun arbeidsveld vonden onder den Oostelijken 
wal van Javan Hij meent* dat het onafhankelijke Bali e*n schuil- 
plaats voor zeeroovers zal blijven en dat de regeering dit eiland 
van hen zou moeten znivêren om de knsten van Java veilig te 
houden. Het oorlogsfrcgat De Komeet werd op hen afgezonden, 
maar het was zeer moeílijk hen te pakken; zij konden den 
schijn van onschuld aannemen en Bali was zoo dichtbíjí In 
1327 werd dc scboener Iris onder luitenant Brodie met hun 
vervolging belast^ Iii 1828 verlïeten zij Bali tegen het eind van 
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den OostmoessQn; een decl huíintr noofdc op KapgcAn nog 
gauw 300 menschen en vestígde zich op Foelan Laoet^. 

Hct schijntK dat dc zeerpDVCrs pas na dcn Java-oorlog van 
BairzLju verdwcnen, toen het bedrijí ín dien hoek niíst lucratitf 
gcnoeg meer was* De wateren rondofn het eiland bleven echter 
nog lang onveílíg door hen. 

AIïoo, vijf redenen voor één om te trachten politieken In- 
vlotd te krijgen op Bali, Maar hpc tc bcgmncn? De herinnering 
aan Van den Broeck en aan Von de VVahl was nog tc versch; 
het wantrouwen der vorsten jegens ons te diep. Geweld ge- 
brtiikcn vvildc men nict; dat zou tocn voorai slecht te pas 
komen, waar het eerste doel Juíst zon zijn het koloniale legcr 
dooT hulp van Baliers te ^^ersterken. De waardigheid der Hoogc 
Regeering nogmaab te grabfacl ktcn gDoien doQr ccn plechtig 
gezaiitschap na£Lf dlc Balische hoven van Jan Vlegel te zenden 
ging fiiet aan- Ook de houding der bevolkíng, tcnminste in de 
radius der vorstelijke verblijvcrit jegens onze gezanten was aller- 
elkndígst geweest. Zíj waren voor het poeri-plcbs eene pubiícke 
vermakeUjkheid geworden. Hoc bet Vau den Broeck vergaan 
wás lezen wij bij Van der Kemp. Met Von de Wahi was het 
acht jaar Eevoren biijkbaar niet beter gegaan. Van den Broeck 
schrijft 16 Feb, '18 (Uc.p. 371) dat Badoeng's radja op zijn klacbt 
over dt □nbcschDfEc bebandeling bad geantw'oord *dat índerEÍjd 
een Engelsch afgevaardigde^ dc beer Van der Wahl^ met veel 
mindcr achting cn eerbicd was bejegend; men had dien zdGí 
verplicht de laarzen op straat nit te trekken, om te laten zien* 
hoc KÊ er van binnen uitzagen^'. ®) 

Men besloot vooraf het terrein tc doen verkennen door den 
bekenden Pangeran Said Hasan al Habeschi, ccn Terdiciistelijk 
man van Arabíscbe aíkomst, die in hct tijdvak 1820—^27 her- 
baaldelijk m commissie was gezonden naax Sianip Bíma enz, Hij 
zou met eigen vaartuig als particulíer handelaar reizeti en kon 
besprekingen over de wcrvíng voeren en moest uïtdrukkelqk 
voQropstellen, dat dc aan te wxrvtn slaven onder het genot van 
soldij voor den krijgsdiciist zouden worden gebezigd en na af- 
loop hunner verbintenis gebecl vrij zouden zijn* Hij vcrtrok in 

I Lb MoaiieíQT dua ïntiif>^ Or. et. Oíït 1H46—1S47^ p, ííSS—2-6^. 

*\ Hoe V. d. B. lilflf Voo de WaIiI HDgeUch iifgovD.iirBi^iio kiuLcoamftn 
Lfi nÍBt diiidolgk. Hij vba bL^kbBDT hot EngalBcht tufl&uhflnbeiitaitr Íd. 

diftoflt gohlfiTUL WoA h^ MÍiULiahi-flii m diBiï tgd oog oflai lufir Bidi gflzoQdflzi ? 
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1S24, maar de vorsten van Balí wildcn ook aati deze lokstem, 
a1 Bcheen dïc cnket geldelijk voordccl te belovenp geen gchoor 
gevcn. Alleen tc Badoen^ was men weer iets miiideT stug, 
zoodat nieiiwe onderbandelingen konden volgen. Aldus werd de 
weg bereid Ví^or eene níeuwe officiecle aending, die van den 
kapiteïn der aitíllerie J* S. Wetters in 1326. 

WecteTs vestigde :&ich tgdelijk te Koetap de eeníg mogdíjkE 
handelsptaats destijds op Zuid-Bali. Het gelukte bem ïn begin 

1827 het coniract af te ^ltiiten. Tengevolge daarvaíi werd eene 
Commissie van recruteering ingesteld; deze commtssie werd in 

1828 weer ontbonden en sedert bleef de recroteeríng alleen aan 
den straks tc noemen dvifdcn gezaghebber opgedragen. 

Een zeef aanlQkkelíjke bezigheid was de recruteeríng niet. 
Onder dc aangekochte slavGn^ menscheíi die bf wegens een 
gerechtelijk vonnb M wegcns wanbetaJíng van schulden (wat 
fcítelijk op 't zdFde neer kw'am, daar. als dit hun meesters 
vonrdcclig lcek, aile misdrijvcn door boeten werden gccompen- 
seerd) hun vrijheid cn die hunner arstarnmelingen hadden ver- 
loren en dic dikwíjls eenvoudïg slachtDfrers van willckeur of 
hebzucht waren, kwamen blijkbaar desperado^s voor, díe soms 
Qvergíngen tot het maken van amok. Dubois verhaalt in iijn 
rapport van 27 Febr. 1331 11 aati den Residcnt vaii Be- 

zoekie en Barijoewangit ^De Ned. ambtenaar moet tioodwendig 
op Koeta wonení op Badoeng woonende zotide hij níets kunnen 
zíen of doen en recruterende zoudc de regeering nooit veroor- 
loven dat er eene verzamcling van recruten zoo nabij haar werd 
gcdaan. Verscrbrikkelijke voorbeelden van opstand onder vcr- 
zamelde slaven eischen dcze voorzigrigbeid. Want ccn Balinees 
in toom denkt aan zíjn levci'i niet meer; hij nioet bloed storten+ 
Men weet dat een recrunt, omdat de kapitein Wetters zljn 
vroiíw niet mede mlde aannemení zich van een kersblok [ecn 
kaarsenstandaard?] heeft gewapend en zich niet dp vermelden 
ofïicier kunnende WTecken+ den Doctor Visscher met 2 slagen 
schíer dood ter aarde beeft geworpen. Ik heb ook 2-maal amok 
Ín mijne woping gehad; de eene kcer heb ik den razende 
moetcn doen dooden; de andcrc keer ben ik geraakt tot de 2 
ddllcn gebonden waren, díe ik naar Java bcb kunnen overzendcni 
bij geluk hadd^n zij zicb niet vati wapens noch vuur kunnen 
meester makcn". 

Wetters' cantract luidt in de Nederlandsche ïezing aldua: 
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Ovfreenkomsl tusschen denGfoolen HceFGouverneur-Generaal, 
vvelke het bewind voert over geheel Java^ eti al desstelfj? onder- 
hooTÍgheden, en Zijne Hoogheid den koning Gedej Ngoera. 
Památjoetan* die het bewind voert over bet rijk Balie Badong. 

Art- L Er aai tus^chen hct Nederlandsch Gouvernement en 
den koning Gedcj Ngoera Fainatjoetan eene eeuwig durende 
vrícitdschap bestaajn. 

Art, 2. De bevoikíng van Balie Badong zaJ evcnab de onder- 
danen van het Nederlandsch Gouvememtínt op Java en andére 
plaatsen, denzeirden oppcTheer erkennen en kïs broeders en 
vriend behandelen. 

Art. 3- De GouvemeLir-Generaal belonrt om indien er inge- 
aetencn van het rijk Balie Badong zich op Java of op een der 
andere onderhoorigheden van het Nederlandsch Gouverneíncnt 
mogten bevinden, alsdan aJ de bctamelijke begeerten van díe 
onderdanen te zullen vervullen^ en wanneer cr ïich onderdanen 
van het Nederlandsch Gouvcrnement vestigen te Balie Badong 
zal de koTLÍng Gedej Ngoera Fajnatjoetan dezclve goed ontvangen 
en voor hunne belangen doen waken, gelijk ondcr goede vrienden 
plaats vindt. 

Art. 4. De twee hooge partiíeii komen bíer overeen de vrijheid 
van dcn handd tc zullen vcrzekercnt gelijk die thans rceds bestaat. 

Art. 5. Zijne Hoogheíd de koning Gedej Ngoera Pamatjoctan 
geeft aan het Gouvernement een vrlendschappelijk bewijs, be- 
staande hi het leveren van soldaten cn verbindt zich daartoe; 
met bepaling^ dat zïch gcen ander daarmee bemoeije; raaar dat 
hïj zelf naar zijn vermogen de wenschen van hct Gouvernement 
zal bevordcren; verzoekende tevens^ dat de doorluthtige goeder- 
tieren Heer de te leveren soldaten op de volgende voonvaarden 
áanneme: a. Zij ziillen niet langer dan 5 jaren soldaat moeten 
zijn. Zpodra zij soldaat worderi zal huti niet minder dan ó 
spaansche raaUen handgcïd gegeven worden. c. Hel Goiiveme- 
raent zal dezelve op eigene kosten van BalÍe Badong laten 
halen. fi. Zij zullcn ook hun kleedíng, spijs en soldij ontvangcn 
en cven zoo gocd als de Javaarische soldaten behandeld worden. 

Art. 6. Wanneer zij volgens de bepaalde belofte van art. 5 
reeds h jaren zullen gediend hebben, zal het Gouvernemcnt 
dezelve vrijlatenp teneinde zij naar Balie kunnen terugkcereru 

Art. 7. Zijne Hoogheid Goesti Ngoera Famatjoetan staat toe 
dat cr vanwege het Nederlandsch Gouvemement jemand naar 
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Batie Badong gaat, of cr blijft wonen, tenejndt <3e vrijwilligers 
over Ee nemen, doch op voorwaarde bij art. 5 bedongen. 

Dít contract geeFt op verschíilende punteti tc denkenT reeds 
in den aanhcF Die Gouverneur-generaal was de Luítenant-Gouv. 
Generaal Hendrlk Merkus de Kockt later Baron dcKock^ (1&26— 
1830)^ fnaar wie was de contractant ter andere zLjde? Dat de 
Anak Agoeng (wat eenvoudíg íaanzienlíjkeí beEeekent) Goesd 
Gdé Ngoerah Pametjoetan hier aJs ^koning» wordt bctíteld laten 
vrij daar^ maar dat hij hct bevvind voerde over het rijk Badoeng 
cn als zoodanig eenc verbíntenis namcns dit geheeSe landschap 
zoii kunncn aangaan is níct juisE. Wij vinden hier de gewone 
misvattingp dat zulk een latidschap een wélbegrensd yorstendom 
zou zijn gÊVVcest onder één heerscher met legale, welomschreven 
machtsbevoegdheidH Dc waarheid is, dat er in zulk een land 
meerdere machthebbers warerip ^oms ín grooten gctale, die Leder 
een aantal huísgezinnenj dikwijls verspreid wonendj ter eKploi- 
tatie i bezaten». De Europeanenp die op Bali kwamen, begrepen 
WÊÍnig van de verhoudingcn; als Ín díc oude geschriíten van 
Europeesche zïjdc van «den Coninck» wordt gesprQken heeft 
men le dcnken aan den groote, die Ín de betrokken haven bet 
rccht had op de (gewoonlijk v^erpachte) ín- en uitvoerrechten* 
de «sj"ahbandarij>, of aan dengene die door zijn meerdere geest- 
kracht oF heerscherstalenten als prímus inter pares gold. 

In Badoeng was destijds de toestand aldus: Tot + 1800 waren 
de belangrijkste deelen van hct latere Badoeng onderhoorig aan 
Mengwi; de vorstcn in Mengwí liadden stedehouders ín Badoeng* 
Onder deze was een krachtmenscht Goesti Ngoerah MadcPame- 
tjoetan, die lich onafhankclljk maakte en zelfs DJembrana nog 
veroverde. Hij kati dus gelden als stichter van het rïjk van 
Badoeng. De Balische lezing van het geval is; hij bezat een 
machttge poesaka-kris, een fetis, die heci tot deze wonderen in 
staat stelde. Hij is ook de rnaii, die 500 vrouwcn had (Friederich, 
Voorloopig Verslag bl. 36) en van wien dc 800 Goestí^s Pame* 
tjoetau uit FriedcrLch's tijd (1846) zouden afstainmen- Ook is 
hij de mant díe aan LÍiivnet 3t soldaten leverde en die het 
grandiúze contract met Von de Wahl sloot in 1808, \vaaxvan de 
tekst te vinden is bij Van Eck, Schetsen van Balí VII, Tíjdschr. 
V. N. !. 1880 b1. 205—207. Dit Napoleonnetje vond zyn Waterloo 
ín ISIO, tocn hïj hct bestuur moest ov'Êrgevcn aan een oudsten 
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ioon; bij overleed In 1813. Bij testamefit vcrdcelde hij zijn 
exploitatíe terreín onder dríe zijner íonen uit aanzienlijke vrouwen 
en diL Ls de oorzaak geweest, dat tot den val v^n de Badoengsche 
rijken ín 1906 toe min of nieer duídeiijk dríe dvriastieke lijnen 
te herkennen blijven. De oudste der «í-vende zouen wm Goestí 
Gdí PametjoeUn (A)^ die zijn poeri had aan de ^iijde van 
de marktplaalsï, Deo Pasar. Hij overleed in 1317 en werd op- 
gevolgd doqr zijn zusterszoon Goeistí Kgoerah Pametjoetan. Hct 
was met dezen, dat Van den Brocck zoovcel te doen had gehad, 
mct dezen ook, dat Wetters het contract van 1827 sIooL Dat 
was dus tot zDover ín ordCp want hg vertegenwoordigdc de 
oiidere liniep al was hij toen reeds roi rainêant, staande oíidcr 
dc z.cdclijkc meerderheíd vaa den tweeden crfgenaam dcs ríjks- 
stichterSp nJ. van zijn oom GoestÍ Madé Famctjoetan (B)- Dcxe 
had zijn poerí te Kesíman, 5 K.M. ten O. van Dén Pasar, en 
werd daarom aangeduid als Ngoerah (eígenlijk ngroerah) Ktsiman, 
Heer tot Kesiman. De derde was Goe.'iti Djambé, poerí te Pame- 
tjoetan, ecn weinig ten Westen van pocri Dén Pasat (Ch). 

Onder dít dríeía] was B dc krachtfiguur; hij had dus aJ gauw 
de macht over het heele rijk. Met den tak C rekende hij spoedig 
aL Het hooíd dezer dynastíc kwairi op een zeer gelegen tijdstíp 
te steríen; Kastman huwde de weduwe^ waama nog een sterL 
gevaJ í^n positie vcrstcvigdc. Met A ging het WB.t zachter jn zijn 
wcrk: trouvven van de aaniíenlijkste vrouw, tcnvijt de oomïcggcr 
naar het schijnt meer met opium werd bewerkt. Kesíman moest 
hier wel wat geduldiger te werk gaan; A. was immers dc meest 
legitieme tak en het hoofd daarvan was door priesEers lot vorst 
gcwijd (mabtséka), Deze overieed in 1829 en daardoor werd B, 
onie Kesiman, nog meer anhestrcdcn alleenheerscher. HÍj eígende 
zích ccnige land^chappen van dezen tak toe cn maakte z.ii:h 
meester van de 'ríjkssíeradcnït nïiar men vvcet ín de oogen des 
volks de felisen, vvaaraan de rijksniacht was verhondcnH Ook ver- 
hinderdc hij* dat een der zoons het «mabísékai zou ondergaan. 

Wij moeten hier, om verwarríng te voorkomen, alvast op^ 
merken, dat Kesiman later zijn poeri naar Den Pasar vcrlcgde en 
dat menp in latere berichtcn lczende van *den vor^t van Den 
Pasarrp dus met dezen Kesíman te doen hecfL 1829 af tot 
xijn dood tOÊ^ in 1861, kan men dus met reeht wél van *den 
radja van Badoeng» spreken; de beíde andcre takken teidcn 
toen nict mee. 
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Met dezen Kesïman had dus feitelíjk onie gezaghebber Duboís 
alleen te maken; met hem ook werden de latere onderhande- 
lingert van onze zijde guvoei-d; was de vriend en bescherraer 
der latere handelskolonje van Lange te Koeta, onïe bondgenoot 
in de 3de Balí-expedítíe en^- 

De onderlinge x^erhouding der tvqrsten i van Badoeng uít 
dicn tijd kunnen we níet beter weergeven, dan door een citaat 
uit cen rapport van DuboTs, meer een stukje volkenkunde dán 
geschíedenis. ^Vorst Kasaiman, de opperprïeaters ter zgde latende, 
[taal en stijl van DQboís doen vermoedenp dat ïijn vader cen 
Fransohman of WaaJ moet zijn geweeist] Ls de hoogste pcrsoon 
in den staat (de oude princes Foetoe Agoong doet niets meer); 
deszelfs autoriteit ís groot, vooml ín dc gcregtigheïd en het 
houden der goede orde; maar in de huishoudetjjke admímstratie 
beperkL Het volt wordt bij ongcUjke portíes onder een 15-taI 
groote en mítidere vorsten verdeeld; zulks ís liet resuUaat van 
nalatcnschappelijke tocvallcn zedert ecuwcn gcbeUTd; want allc 
de edelen van Badong (elders ook) zijn van een enkelde stam, 
n.L híer die van Famatjoetan afkomstig; tnen maakt gecn níeuwe 
Edelen op BaUi de natiJiir aJlccn heeít dat regt. — V'orst 
Kassíman bezit in 't bíjzonder 6000 hujsgezinnen, vorst (Jedé 
FamatjDCtan hecft ér lOOOO en de ervcn Madé Pamatjoetan, 
waarover vorst Kasstmiin VDtígd is, 9000; dezc laatste portíe 
wordt zecT verOaauwd door U deel dat een 12-taloomen, broers 
en neven vorst Kassiman in hebbcn; de ccn hecft er 100, 
de andcr er 200, 300, zelfs 400 van, zoodat er aan de erven 
wdlígt niet mecr als 6000 overblijven* leder descr particiilícm 
vorstcn ís er cïgenaar van, voistrekteUjk belieerschcr van, met 
alle konínglijkc rcgten ; gccn ander dan híjzelve kan over ïijn 
portíe volk dLsponcren en aan heuelve commandeeren; ïn oor- 
log of taij publteke werken zíct meri altoos dezc potentaatjes 
aan het hoofd tiunner manschap^ andcrs zouden xij nïet mar- 
chcrcnt de Groote vorst is aan het hoofd der massa. 

Er bestaat een mgcringsraadt cUcn vorst Kaasíman presideert; 
vorst Pamatjoetan is het 2c Ud; 4 der oudste en naaste bloed- 
venvanten dcr hooge VDistcn zijn cr ook leden van* Hct doct 
uitspraak over dc hooge ínísdadcn en de algemeene belangCTJs. 

Icder potcntaatje hecft zijn raadje voor het regelcn der tc 
zijnent voorkomende stnatszakcn, Deze mDnarchjes zsja Kelf- 
ZDckers, jalocrsch, nijdig, gíerig cn weínig verstandïg; zij hcbbcn 
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alle hunne troepen, wapenen, sehatkist, etc. apart. Het is aan 
eeii oppervorst zeer macijelijk om een oppergczag over dcze 
bende gewapende groote vasalleri te voeren* 

Voor heí uítoefeiien van eene strenge justitíe en heE doen 
heerscben van dc goede orde ondervindt vorst Kassiman weioíg 
tegcnstríjdigbeden, omdat het geenc fatigqes van 4 volk ver- 
eischt, Maar aangaande eene administratíeve maatregel is het 
anders gelegen. Daar ïedere vorst eigenaar van ztjn volk is, kan 
het niet anders zijn dan bij wijze van ieenLng, Hat deze helzelve 
tot dat van den grooten voT 5 t voegt, hetzij om pubiiekc werken 
te verrígtefL betzíj om oorlog te voeren. Is een dispositie van 
de regering voordeeligT dan willen zij er allc in deelen; zoo 
dczelvc; úni^reuse is* mi nicmand contribueren. Alsdan worden 
bedenkingen ingebragt; zoo men bet volk vergramt, zal lij 
verhuizen, de tijd gaat voort en het vverk wordt vergeten, 

De autoriteit en de belangens aldtis verdeeld, kan hcï niet anders 
dan mel listige fnanoeuvrcs. listíge streken dat zaken worden ge- 
daan; in meníge gevallen moeten de goden door de mond van den 
opperpricster besli^sen. Mcn zal weUigt vragen^ boc hetnog mogelijk 
ís, dat kultuur en nijverheid zooveete vruchten opbrengen? omdat 
maar | der natic (edelen en z^g. burgers) otLdeugend en lui zíjn; 
de iandlLcden co aJle de vrouwen en meísjes zijn werkzaam'*, 

In het opschrift van het contract valt nog iets op: de Gouver- 
neur-Generaa) wordt het eerst genoemd en daarna pas Ngoerah 
Pametjofitan. Dat was al een aánrnerkelijke vooruitgang. In het 
vrijmoedige ontiverp-contract van 1818 van den vorst, waarin 
Van den Broeck had berust (zic Van der Kemp, l.c, BíjL 1 p. 
386), noemt de Goesti zicïi het eerst en daarna Hunne Exceb 
lentiën. Van den Broeck bad hcm van deze voïgorde niet knnnen 
doen arwijken. Dc beteekenis van deze étíquette-kwestie voor 
«ne Balíscbe mentaliteit kende mcn ook in Batavia zeer goed. 
De Goestí, die op Koeta met Chtneesch rapaille dobbclde en 
Van den Broeck behandelde ala,,, * een Soedra, hem ontvíng 
ín onvoegzame kleeding, niet naar hem luísterend, spelend met 
zijn vogeltjes, verUngde daardoor dat de Commissarísscn-generaal 
zouden erkennen lager te staan dan hij. De Zuíd-Balische ge- 
zanten kwamen mct dít onhverp ín Batavïa, maar C* C. G- G, 
lieten hct natuurlijk voor wat het was- Maar bedenkelijk blijft 
het dat C C, G. G. m hutine vergadering van 2 Juni 181S ecn 
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anclcr ontwerp-contraet aanbotleni w^rin fop hïiDdíge wijze de 
kwestie van voorrang der namen op 3tqdt was gcsteldi (ib, Bijl. 
3 p. 3S8). 

Artíkel 2 van fiet contract van LS27 bevat verTnoedelijk aok 
eene «handighcïd». ïn het Nederlandsch kan men er nit Sezen, 
tíat níet de radja^ maar weï de bevolking onder Nederiandsche 
su:tercïniteit kwam en verder daE in het laatste ítnsdeel nog 
een paar woorden behooren, <ïij zullen elkanden .,,. of eoo 
iets. Het zou van belang SÊÍjn deri EalíscheD lekst fnét hét 
Nededandschc dictuur te kunnen vergelijken. 

Wellicht ïou over de interpretatic van dit artÊkeh ats puntje 
bij paaltjc kwam, een soortgelijk geschil bebben kunnen rijKen 
als later ovcr de suzeTcíniteít^erkenDÍng in het cGntract van 
Huskus Koopman mct Balísche radja's, waarvan tíe laatsten be- 
weerdcTii dat zij daarin die erkeDning in den Balischen tekst 
nooit hadden gelezen. Maar ten opzichte van Wetters' contract 
13 puiitje niet hij paaltje gekomen: ín de laterc stukken mct 
betrekkíng tot Badoeng bUjkt van erkenning índerdaad of in theorie 
van dc Nederlandsche souvereiniteit over dat landschap nicts. 

Het ís aok opvaLlend, dat ín Wetters" contract niet de be- 
paling voorkomt, dat Badoeng geen betrekkingcn zal ^nknoopcn 
mct andere Europccsche natiën, eene bepaling díe in de weder- 
zijdsche oníwerpen van 1818 wél voorkwam. Gaat 1827 mis- 
schíen van de gedachtc uít, dat die bcpaling overbodíg is aJs 
de Nederlandschc suzereiniteit wordt erkend? 

Artíkel 3 en 4 van het contract van 1827 onderscheídcn zích 
in wezen níet van dc Badocngsche cn de Bataviasche ontwerpen 
van 1818; artikel b en 6 geven als nieuws dc bepalirigen ora- 
trent de recniteering. 

Artikd 7 doet ook eeníge wdnst zien voor het Gouvernement: 
er mag iemaTid in Badocng <woncn> voor de wei%'‘íng- In het 
Badocngsche ontwerp van 1818 niets daart^an. Dit bchetsde, 
behalve de betuiging van vriendschap, «zoolang aLs de zon en 
de maan aan den hemel zullen staan» en de beloÍEe, dat de 
radja lich níet raet andere Europeesche natien zou [nlaten, 
alleen de belofte van wederzijdsche hulp in dcn oorlog, leess 
dat het Gouvemement ten pleizíere van Badoeng tcgen Lonibok 
van lecr zou trekken* Hct ontwerp van C, C, G,, door de 
Badoengsche gezanten afgezwaaid, hïeld íd dat het Gouvernement 
vriendelíjk aan rijst cn zout zou belpen. maar *daarentcgen 
Dt. n. 1-* 
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[ïou] Zijne Hoogheid, ten einde deze verstrekkingen gcreg[eTd 
[zouden] voortgang hebbcn^ tnestaEin dat tot hel opslaan en 
bergen van deze en atidere goedeTen pakhuizcn [zouden] worden 
opgeríehtp waarvan het opzTcht en de bewaring aan een Nedcr- 
landsch amhtenaar cn ecnigc gcwapcnde manschappen [zou] 
worden opgedragení orider zoodaníge bepalíngen* als nader zuUen 
worden overeengekomen, waardoor het geKag van den ¥orst 
van Bali Badong nict wordt benadeeld en dc Nederlandsche 
Regeering daaren legen weder wordt scbadeloos gcíáteld voor dc 
te maken onkostenï* Och men mofit wat over hebben voor 
zijn vrienden. 

Op de uítnoodígíng om voor Badoeng te gaan vechten ap 
Lombok bevatte het oiilwerp de toezeggingp dat de Ncdcrlandsche 
Regeermg gaame bemíddelíng zou verleenen tot verevcníng 
van gescbillEn met andere Balischc vorstcn en Badoeng dan ïn 
zijn rechtvaardíge aanspraken zou steimen (spatieering van ons). 

Dc Rcgeíring iírecg dus ín 1818 haar ambtenaar op Balí níet, 
ondanks de geschcnken aan de gezanten en de gelcverde *be- 
stellmg» van gamelan's, die Badoeng vcrgat tc betalen. 

Artikcl 7 gccft nog eene opmerking in de pen, Er moclit 
iemand naar Badoeng gáan voor de werving — dat wás i,c. 
Wettcrs — of er blijven wonen; daarmec was de vestíging van 
Dubois toegestaan^ Over dcn duur dczer vestiging wordt níets 
bepaald, maar er moet cene raondelínge afspraak bebbcn be- 
staan^ dat dic duur níet langcr zou zxjn dan 3 á 4 maanden. 
LTít alles blljkt dat radja Pametjoetan uitshutend aan een tijdelijk 
werfkantoor beeft gedachtT maar de bcdodíngen van den 
Gouvcrneur-gencraal gíngen verder. Dnbois schrjjft: ^Ov^r het 
místrouwen der Balische grooten^ of beter der Balísche natic en 
desielfs vrees voor eene Enropeeschc invasie moet men voor- 
eerst den beer Van den Broeck hooren í <De BaJische vorsten 
zullen nimmer vrijwillig over te halen zijn om Europeesche 
factorijen of eubiisnementen bij him te admïttecrenT eensdeels 
vnj} zij duchten daardoor een gedeeltc van hun wilkkeurig gezag 
te veriiezen» en teri anderc wijl dit mogelijk eeníge Chinezen 
en andcfe smokkelaars geheel zoude afschrikken om slaven te 
komen halen zooals nu íiog enkeld plaats vindt^L Hct Ned. 
Gouvernement hecft nogtans gepoogd een clablissement van 
recrutering te vestigen; het was om 600 man te ligteii volgens 
het Tractaat en zou 3 á 4 fnaaiiden verdsehen. Het eEahlísBe' 


DE NEDEJtLANDSCHE MACJrlT OP BALT EN LOMEOK, 21 i 


ment Is evcnivel &Yer 4 jarcíi ín stand gebleven, ivaarschqnlijk 
om geen arg^vaan in te boezefnen {vermoedelijk zou hier moeten 
staan: daordat het geen argwaan inboezemde; de stellet had 
misschitn in het hoofd: pour ne pas avoir inspíré méfiancejT 
hetKÍj aan den Balïnee^ Voor zijne onafhankelijkheid of aan dc 
Boegineesche en Chiíiccsclie handelaats voor het behouden 
hunner vaordceten, Ik ben verzekerd dat ons etablEssement stecds 
nict voorzigtighcid tc werk gaandc^ de hcwustc vrees nict zaJ 
aanwakkerenp maar het moet een sehijnbare occupatie hebbeiL 
Totnutoc heb ík goede rcden gehadt zijnde het afivacbtcn van 
hQutwerken voor het voltDDÍjeii van de Dalem Din Passar waar 
vorst Kassíman 3Caat te komen woonen en van cofnperitíc tqt 
gametangs enz. Nogtans zijn etp díe mijn vertoeven alhíer vreemd 
víndcn; mijn sergeant nJ. w'crd door den reeds onder eeri slcgt 
dagligt gemclde Gusti Ngoerah Ketoet bij eene toevallige ont- 
moeting Diidervraagd: waarom ik niet weggínig? wat ik hier 
deed? cnz. Dexe onaangename vragen zijn. aan andere mtjner 
ondergeschíkten herhaald'\ 

b* Dubois te Koeta. 

Maar vvij toapen voaruit op het verhaal mn de eerste Gou- 
vernemenfesvestigíng op Balí, Toen Wettens zijn contmct had 
geslotcn, vverd Dubois te Koeta geplaatst met den titc! van 
Civiel Gezaghcbber cn raet een groep militaircn andcr een 
sergeant bij aich. In de BatavUsche CDurafit van 21 Aprit tB27 
Nó. 22 wetd tegelijkertijd een ofricíeel bericht opgenomenp dat 
aan alle ingezetenen ran Ned. tndië vcrgunning wordt verleend 
tot vestíging tÉf! behoeve van deii handel Ín Bali-Badocng onder 
de schuts van den Nederlandschcn Gezaghcbher. 

Pierre Dubois waa waarschijnlijk een zoon van J. A* Du Bois, 
assistcnt-resident ín de LampQngs, toen nQg tot Bantam be- 
hoorend. In 1821 vmden wíj Pierre als 3de commies der 2de 
kla£Sc op het residentiekantQor te Kratvajig, waar onze Balí- 
gezant vati 1817—-'IS Van deii Broeck resídent was. Hct is dus 
waarschijnlijk dat Van den Bróeck zijn cQrnmies voor de Balische 
post had vooi^estcld. Van ï824 tot zijn vertrek naar Balí was 
Dubois 2de commies der 2de klassc in de Preajiger. 

Dat onze gezaghehber ïn de bandelsplaats mocht wonen kqn 
ook aU eene ca ncessie van Badoeng gelden, Toen Van den 
Broeck negen jaar tevoren van dcnzclfdEfi vorst de waardcloozc 
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túestemming tot vestígtng loskreeg, zou dit zijn niet bij het 
strand, maar in liet bínnenland, en niet met 100, maai- qiet 20 
soldaten cn legen het sluitcn van een contract, dat alleen voor 
den vorst voordeelig was. 

Koeta was voor dien tijd de eenige geschikte vestigingsplaats. 
De handelskampoeng lígt aan het begin der smalle landengte. 
díe de ztvaar bevolkte vlakte van Zuid-Balí met het dorrc 
schíereiland Tafelhoek verbindt. .Aan beide zíjden van de land- 
engte is een haai, zoodat de schepen zoowel in den West- als 
in dcn Oostmoesson cen beschutte ligplaats achter de landengte 
konden vinden. Dc Oostbaai is met koraal-wadden opgevxild, 
máar tusschen kaap Benoea en het eiland Serangan door loopt 
een diepere slenk, het %'erlengde van hcl rK'Íertje, %%'aaraan 
Koeta ligt. Het dorp was toen reeds voor ons ecne historische 
plaats; Houtman's scbepclíngen hadden reeds op de beíde 
reeden van (Coutaen* %'ertoefd. Later was hier ook de Ned, 
Handelmaatschappij gevcstígd en de bclangrijke bandelskolonie 
van den Decn Lange; hier had ook op 15 Juli 1849 in Lange's 
woning de gedenkwaardige samenkDmst plaats van Vati Swieten 
raet de Balísche radja's, slotscéne van de derde Bali-eícpcditíe. 
Na 1849 is Koeta's handel gaan kwijnen; Mads Lange overlced 
in Mei 1856, radja Kesiman, oud en kindsch geworden, in 1861, 
en daarmee nam de anarchie in Badoeng's bestuur weer toe, 
maar bovenah dc handel verplaatste zich naar Boeleleng toen 
daar door onzen invloed rust, orde en welvaart begonncn te 
hccrschen; een merkwaardig voorbeeld hoe politíekc boven 
geograiische voúrdeclen bJoeí en richting van den handel kunnen 
behecrschen, want ten Zuiden van het hooggebergte woont ^ 
der bevolkíng en hct Zuidelijke helltngland is Bali’s krachtbron. 

Hoorcti wc over het Koeta van I83Ó weer Duboís in zijn 
rapporten: (Koeta is de n^orij, alwaar mcest atle de aiTaires 
van handel dcr Z, balísclie provincíën worden gedreven.... 
De poputatie bestaat uit cen 30-tal Chíneczen, tneest alle vlug- 
telingen vaji onzc bczittingen cn zich met dcn handd emerendc; 
± 30 Balische moslemen, niet van den besten stempel en ook 
uit geringe speculatien levende, cn n&genoeg 400 Balbche huis- 
gezinnen, %vaaronder een 100-tal visschers. De andere 300 ramtlien 
aijn voor bet grootsle gedeeltc vlugtdíngen van de naburigc 
vorstcndommcn, welke na ecn misdaad te hebben begaan, een 
schuitplaats aaii de Badongschc regeering zijn komen verzoeken; 
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!LÍj bebben díe erlangd, lïiaar ver van de resídentíe der vorsEcn, 
Eenemde níet aan hunne níet te vertrouwen gedragíngen te 
worden blootgesteld en Eovens op eene commercíecle pïaa.t5 
woonende, de gelegenheïd tc hebhen zícb hun kvensonderhoud 
door het uítoefenen van hunne ïndufitríe Ec vcrschaffen. Geen 
wijie regering had ooit een 200 cqutvoque zwere in het mïdden 
van handeldrijvende lieden gepiaatst; doch alks wclbeschouwd 
Js er gcen geschikEer plaat-s ïn dat vQrstendDm voor bet depÚt 
op handen^ want hct zoude alïerverderíelljkst zijn hun onder de 
landlieden Ín de ínwendíge kampongs tt zetten. Het zoude 
evenvvel met hen nog tameUjk gaan, waiit zíj zijn nog oiider- 
worpeti, ware het niet dat zích onder hen een 40-tal arnic, 
luie^ ondeugende en behoeftige Gustiïi bevindenj welke een soort 
autoTÏteít oefenen; vooral een. íieef van vorst Kassiman^ genaamd 
Giistí Ngoerah Ketoet. welke na 3- oF 4-maal wcgens moord 
en plundering vcrbann^n tc iíjn geweest {want de wet ver- 
oordcclt een edeinian niet ter dood) door gracïc terug en op 
Koeta ís gereguleerd geworden- — Op iedere andere negorij is een 
Gu3ti geplaatstf dïe het iiamens de regering voert; maar 

op Kofita^ om dezelfde reden dat de BadQHgschc vorsten dat 
volk níet naast zich wilkn hebben^ wïl ook geen Badongsch 
vorst híj hun wonerii zoodat de autorïteït noDdAvendïg moet ín 
handen worden gesteld van G. Ng. Ketoet. Bultendien ís de 
negorij Koeta niet salubre; zij Itgt op eene landengte^ l mijl 
breed, cn langs disn oord loopt een rivierp ïn welke de zee 
water doet opkhmmen, zoodat het drínkwater en de lucht er 
zeer ongezond zijn. Men moet vcrstaant dat de Boegínezen voor 
het beivaren van hun opíumhandei, de Chïnezen voor hct be- 
houden van hunne plaatselljke speculaticn cn het Balische volk 
voor het drÊjven %^an allerhande schelinerijenp niet het vestigcn 
onder hen van Europesche etablissementent nooh bet aanlokken 
van Eur. handdaren wenschen, maar wel slavenhaalders.. . ^ 
Eens kwam een Engelschman alhíer mct een brík negocíeren; 
op een vroegen iriQrgen gïng hij in de omstreken wandclcn cn 
ïijne nieuwsgierigheid deed hem in een tempd treden. Het volk» 
w^elligt door een slcgtÊn Koetasche Gustl aangespoord vatte 
hem; hij werd naar het dessahoofd gdeid en daama naar den 
tocnmaligen Sebandar; mcn vroeg niets cninder dan zijn btqed 
om de gramschap der godeu te bevTedigcn. Ek waarschijnlijke 
oorzaak van den toorn der goden vtas, dat hij fbOOO aan wa1 
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liad, die men hoopte tic kunnen plunderen. Bij geliik was ter 
plaatse cen brocdcr van den Grooteii vorst, díe de 7 .aak tot 
zicb trotc. I4ij bewerkte, den avotid in order van de rcperin^, 
íttn stil le blijven eii den Engelsman niet te storen, anders 
zoude dc Groote vorst de gehecle negorij doen ombrengen, 
Was díe broeder níet hitr geweest, dan is het te geloven dat 
de Engelsman zoude zijn vermoord geworden. — Nog al dik- 
wijls hoor ik dag of nacht het aJarratuíg slaan; het is eeo 
moord, eeii diefstal, een tvvUt of eene schaking die wordt iiit- 
gevotrd. Dadelijk verschijnt de mannetijke populatic gewapend 
in de stratcn; lij komt niet in huía temg voor de mísdadígcr 
dood, gebonden of in een ander vorstendom is gevlugt. In zulke 
gevallen zoo het ín den dag gebeurt. vliegcn de V'rouwen cn 
raeisjes die de passar cn warongs viillen, naar huis en dan 
wordt op de gocdcrcn die zij hcbben verlatcn een plundc'ríngs- 
partij gehouden. rilsdan heh ik alleen raijn straatdeur te sluíten; 
onder de bijzondere bescherming van den grootcn vorst ztjnde 
zal nicmand tijdens hEt oproer bíj mij durven treden; maar als 
ík mij onder het bereík van den razende bevind, moct ík voor 
mijn leven vrezcn. De meeslc voorzigtígheíd moet ik □verigcns 
steeds ín acht nemen, want een belecdiging is genoeg om ecn 
poging op mijn leven te vcroory.aken. Dczc stcllingen zijn op 
vele Vúorheeklen gcgrond''. En elders: «Men oordele slechts 
ovcr den aard van het Koetasche volk, van de politie, van de 
wijze van onderzoek enz; In Septtmber J.l. [1830J Dntstond 
brand in de Chin, karapong alhier; honderden Balmczen schoten 
dadeltjk toc, níet om tc hclpen, maar ora weg tc neraen; niet 
allcen de ín brand aijnde huizen werden geplunderd, maar ook 
de bewaarde, inzonderheid van den Sabandar, alwaar 2 ChineiEti 
van Makassar, wicr praauwen in lading waren, logecrden. welke 
mede groote schade Icden. De groote vorst wcrd woedcnd. Hij 
kT,vam ter plaatse, tiet alle de inwoners voor zich komen. met 
last om het ontvreemde terug te geven, zonder viucht. Nog 
mcer vertoornd liet híj aan de gebede populatie van het man 
nelijk geslacht boven 10 jaren tjor toedienen, cen drank door 
de priesters geprepareerd en de kracht hebbcnde om een mis- 
dadiger cllcndiglijk te doen sterven; geen gdd noch goed kwam 
tenig. De opperpriester geconsulteerd verklaarde. dat dc negorij 
vuiJ was, dat de goden vergramd zich cnan hadden verwjjderd 
cn dat de duívels er ín heerschen. Eene zuiverÍDg werd bcvolcn. 
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Er lcivaTTicn ecn 12-ta.l pïicsters van Badong; ïij líeten de Batie 
agang (pavUjGeú ten díenste der goden) tnet gefestonecrdc 
bloemen decoreren en de daarin zijnde bcdden met lekkere 
spíjzenp vruchten en dranken hedekken: door de gafnelani ge- 
wecrsalven en zaitgeri werden de goden in den hcmcl wakker 
gemaakt; door gebeden werden zij vcrzocht om de geprepareerde 
spijzen te komen ruikeïïp Vnlgens liec zeggen der priesters kwamen 
ïij; het w^as ntiddag: na maaltijd líet men zc iji rust. Tegen 4 
uur werd hun een hanenvechtpartij gcgevcn met zware vvedding- 
schappen; des avarids liet men de Rongïngs in hunne tegen- 
woordigbeid dansen : daania gingen zíj zeer voldaan^ zoo zegdtji 
het de príestersp naar hunne tempels weder en de duivels waren 
op de vlugt De vorst, daar tegenwonrdig, relícLteerde zich met 
míjp van hct geluk te hebben dc ncgorij Ín goede orde te bebben 
hersteldp zullende tans geene ongeregddheden meer op Koeta 
plaats hebben^ Niettemín hebben zedcrt menige dierstallen en 
zelfs eenige moorden plaats gehad^*. 

Strandroof blcef schering en inslag ín de Balische rijkjes; 
enkele malcn vínden ^vij ook roofmoorden op Europeanen ver^^ 
mdd. Toch leefde Dubois op Koeta nog betrekkelijk veitig omdat 
vorst Kesíman hem de hand boven het hoofd hield. Deze vorst 
werd dpor den omgang mct Euro|>eanen* vpqral na 1839, eenigs- 
zins gecivíliseerd. HÍj was ookp als rncn wLl afzien van de duisterc 
practijken, waardoor híj de opperraacht Ín Badocng had ver- 
worvenp ín zijn soort ecn goed vorst te noemen. Ja^ hij had 
zelfs bevlíegíngen om in rijn rijk werken van openbaar nut tc 
stichten, doch zéóver reikte zljo macht niet, dat hij dáárvoor de 
Ínertie der anarchïe zou kunnen breken. Hooren wij weer Dubois 
ín zijn rapport van 27 Februari 1831 n° 11.. .* ^Docb daarna,,.. 
beter met den aard der regering en hct karaktct van het volk 
bekend en alle de ontwerpen van den grooten vorst Kassiman 
tot dat doel gcrigt, zíende róislukkenp hoop ik het thans níet 
meer HÍj had bijv. onder artdere goedc inzichten het plan 
ontworpenp om dc wegeii tusschen Mangow'íep Tabanan en 
Gianjar en de haven van Bádong* welke in den slegtsten staat 
zijHp bruikbaar te makcn voor pedatties cn ivel te onderhouden. 
Het besluit hiertoe genomen wcrd op de plegtigste vvijze aan 
het volk aangckondigd; ik werd zelfs bij deze plcgtighcid gc- 
roepen en belast de zaak aan mijii Gouvernemcnt te rapportcreti. 
Deze maatTÊgelp volbragt zijndct bad veele voordeeleïi aan de 
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Z, provmcïea, de EiidDngsche regering en deti buitenhíindel 
verschaftí doch zEdert btjna 2 jaren dat gcdacht werk is ont- 
worpeii cn zelfs bevolen, KÍe ík gcen enkeld cxecutoire stap 
hicr aan gedaan; integendeel KÍjn de CDmmunicatien nogslegter 
gewordeti, omdat a]te de pubtieke werken bij wijsie van corvde 
moelen worden verrigt, dat slechts een gedeelte van adel en voJk 
bdang hebben, dat een Balínees lui is en niet werkt als zijn 
buurman niet bijwerkt en dat hct bestuur iiiet absolu genoeg is.> 

Toen Dr. Van HoëvefJ in 1847 ín Radoeng vertoefdc was er 
nog gecn enkeJe cígenJijke weg behaJve hct stukje, dat J-ange 
had aangelegd vati zijn eLablíssement naar dc landíngsplaatsen 
ín de Oost- en de VVestbaai van Koeta, 

Terwijl Duboís nog te Koeta woonde deed de bekende zen- 
deltng-Síneloog Dr. VV, H. Mcthurst, vergczeld door Tomtin, ïn 
1829 zijn reís over Noord-Baii, waar hij ook aJ alles behalve 
beleefd werd ontvangen door de bevolkíng. Zijn «Short account 
of the IsJand of Baly» ís licrhaaldelijk gepubliceerd, ín Jiet Neder- 
landsch het eerst ín de Vaderl, Letteroefeníngen 1832 en 1833. 
Deze rets heeft vermoedelgk geen ander gevolg gehad dan hel 
verhlijf van den Engelschen zendeling Ennis ín Boeleleng, in 
1838, die ecbter na korten tïjd weer verdween ïonder een spoor 
na te laten. 

Methurst zou geen land- en tijdgenoot zijn geweest van Rafn&s 
als hij niet hevig had uitgevarcn tegen den slavenhandei op 
Bati, gedreven door Europeanen en zelfs door het Nederlandsche 
Gouvemernenc. Want de recruteering in Badoeng noemde hij 
eenvoudíg slavenhandel. Nu ís het zaak om de beweringen van 
Engelsche eti Nederlandsche publlcïsten uít dien tijd over de 
siavernij itt Ned. Jndiii met koet en kritisch oog te be.schouwen 
en aan te vuJlen met w'at men Jater over de betrokken voJken 
is tc weteti gekomen. Duboïs’ rapportcn geven tcr zake feiten, 
op kennïs gegrond, en geen Jyriek, 

In een rapport ran 28 Julj 1830 n". 88 leesl men: ideze 
líeden [ChineezenJ drijven nog eenigen sluíkhandel in síaven, 
mee.staJ tot eigen gcbrutk als huisvrouwen cn zijn niet begeeríg 
dat hunne handelingen door een Europeesch en publïek oog 
wortien gadegeslagen, vooral sedert 1829, w-anneer een hunner 
4 slaven op Sumanap [Madoeraj wilJende invoeren. door dc be- 
ambten dcr douanc werd hetrapt. Nieraand is in staat het idée 


DE PÍEXíEÉïLAKDSCIIE MACHl: Or UALI EN LOMBOlí. 217 

tc docTi verdwljnePt dat deze betrapping op cen advíes van mí] 
is geschíed, hocwel ík daaraan QnschuMifj ben, Weinigcn be- 
gnjpen dat het etablbsement ten hunne gunst werktï. Toen 
Duhois voorstelde dc yestiging te Koeta^ allhans voorloopig* op 
te geven kwani daartegen van vcrschillende kanten oppositíe^ 
o. a. omdat daardoor de slavenhandel niet kunnen worden 
gefnuikt. Dubois bctoogt daartegen, dat de vermíndcríng van 
dcn slavenhaodel op den duur gutistig werkte^ doch dat deze 
handcl zonder krachtig optreden nïet zou kunnen verdwijnen 
en dat in de toenmatige Balische maatschappij de alavernij niet 
valt weg tc denken. In zijn rapport van 27 Februarí 1831 n^ H 
heet hct; «De heer Van den Broeck zegt * ^op alte de punten 
vaTï Balie etlende te hebben gezEcn; [langs den weg naar Gianjar 
had hij 34 lijken geteld van persanen. die van honger waren 
omgekomcn^ zie Van der Kemp, L c+ p. 3h4; andere beríchteii 
stemmen daarmee ovejreen] moetcnde men overal ríjst van buiten 
kQopen»^- Het was het tijdstip van de afschaffing van den slav<m- 
handcK Toen men zich tegen getd slíiven kon verschaffen nam 
mcn de raoeíte niet ora de veldcn te cultivcren en buítendien 
viel meestal de uitvoer van siaven op de landlieden, welke steeds 
geweld onder de oogcn hebhendcj zích niet aan dcn arbeid 
gavcn^ De afschaffïng van den slavenhandel U de eenige oorzaak, 
dat de gTond bcEer wordt geploegd, dat veel kapas wqrdt ge- 
teeld, kleedjes vervaardigd» klappas tot olie geplant, hoonivee 
onderhouden. De cuUuur, fabrícatie van kleedjcs cn anderc takken 
van nijvcrheid in andere hancleíi [bedocld ts: onder een gaéd 
bcstuur] 2 oude voor oneindige vermeerderingen vatbaar wt^en. 
Ik geloof zelfs, dat dc liaven vnor groQlere vaartuigcn geschikt 
zou kunnen gemaakt worden l maar hoe tncer ík den onwelendenT 
zorgeloos geestdrijvenden Balinees bestudeer, hoe meer ook ver- 
sterk ik mij in bét denkheeld dat híj niet voar civilisatic vathaar 
is, ten minste nog op Balí zijnde.i Op de ti^enwcrpíng dat het 
etablb'^ment uit menschlicvcndheid mafit worden aangehouden^ 
met het oog up de wreede rechtsplegi ng op Bali. opponeert 
Dubois: ^ZÍch van een misdadiger te ontdoen is op Bali cene 
door dc ondervinding van verscheidenc eeuwen geleerde nood- 
zakelijkheidt men heeft zoo veelc vaorbeeldcn van gtstrafte 
ligte mïsdadigcrs, wclkc in vrijheid zïjndÉ hun wraakzucht nadcr- 
hand bij een gescbíkte gelegenbeíd verschrikkeUjk hcbben ge- 
wroken. Ecn HaJInees ín woedc, cn cen wapen in de hand 
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hebbende, veri^noegt Etch niet met zijn vijand te hebben 
gedood; maar wetende dat eeii gmweldood bem wacht, zoo 
vervolgt hg wle het ook zij om te dooden totdat híj op zíjn 
beurt nedervalt, Ik geloof deze schielijkheid oni razcnd te worden 
te kunnen toesehrijven aan de gewoonte van den Balinees om 
blootshoofds onder de zon te gaan; men vindl hier vele gekken, 
alle uit de adelijke en burgerlijke dassen, welke zicb nooit het 
hoofd dekken, tem'ïjl de Undlïeden een cqmique bamboese 
hoedje dragen zooals de Javanen, wannecr zij ín 't veid werken. 

Hel ontwerp ígni Salinezen als werklieden op Java aan te 
nemeiii [voorgesteld door den Inspeetcur van financien] zoude 
ik toejujchen, vooral als men vrouvven cn kínderen medci'iam, 
amdaí er ajtijd sterke genegenheíd tusschen vader en huisgeaíii 
heerscht; maar ik wect níet of zulks na de abaolutíe van den 
slavenhandel bestaanbaar ia, Ondectusachen zal ik mijne mcening 
aangaanclc het karakter van den Salínees, buiten Bali gebragt, 
uiten. De ondeugden, die hij op Balíe oefent zíjn eerder om' 
ïich aan de zedEn, gewoonten eti mode te conformeren dan 
ujt natuurlijke zucht; hij zal zich op Java naar de andere 
manïeren gedmgen; wel hebandeld zijnde verlíest hij zijn wreed- 
heid; overígens valt het lat van den slaaf meest altijd aan de 
landlieden, welke nieí aoo lui eti ondeugend zijn. 

In dfi missívfi van den Directeur van 's Lands middelen en 
domeinen aan de GenErale Directie van financíen d.d, 15 Januari 
j.l. [1831] no. 87 wordt gezegd: **de slavenhandel op Balie 
Badong tegen te gaan moet ook aU zeer wenschelijk besehouwd 
worden*». Deze slavenhaiidcl schíjnt door de siavenhaalders van 
het eiland Bourbon niet meer alhter te zullen worden gedreven, 
volgens het zcggen en hcc doen van een gfiwezen sUvenhande- 
laar. Hij was ín Nnvember te Sassak [Lnmbok] met een schip, 
ora gewcren en kruid tegen rijst en andere locale voortbrenselcn 
Ín tc ruilen, Het schip was aan het laden, toen hij op een 
Chineesch vaartuig overging mel 30 tonncn kruid, díe bíj over 
had om die tc Padang [aan de Z.O. kust van Bali. ín Karangasem] 
te verruilen; raaar tegenwindeti hadden hem naar de O. haven 
van Badong gedrevcn. Hij zegde mij VErtrouwelijk, dat het thans 
aan de 40 slavenhatidelaar^ van Bourbon, die totnutoe dezerj 
handel haddefi gedreven, oamogelijk was denzelven te vervolgen 
uithoofde Vïin de nieuwe strengc en volstrekt belemmerende 
wetten en maatregclcn door bet fransch Gouvernement tegen 
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dat bedrijf genoitie:n; en índerdaad heeft híj hier en te Padang, 
alwaar men hcm hoiiderden slaven aanboDd^ ge^en ecn daarvan 
gekochL Dat Trafic wordt hier ên dan nog flaatiwdijk door de 
Boeginezen en Chinezen gedreveii; Íedcr Boeginces naar de 
Engelscbe bedttingen gaande, brengt mede een paar v*miiweUjke 
en een paar manneUjke slaven, die zij hier of daar op reize, 
maar moeijelijk op SÍnkapoer^ verkoopen; het is een bijver- 
dlcnste van eenige piasiers. Wenigt zal dczc uítvoer, zdo de 
recrutering van soldaten en inhurïng van volk worden verlaten 
tu de Bourbonners niet mcer komenn aanzienUjker worden ten- 
eínde hct missen der uit deze 2 brynnen knmende piasters ge- 
deeltelijk te vergoedeii. De Chinezeti* vnL die vaji Makassar^ 
koopen alleen vrouwen tot eígen gebruík of nog wd om een 
bekcnde op Sassak of op Sumbawa te verplígten# Overígens zaJ 
het altoos moeyeUjk zijni vriend van de BadQHgsche regering 
willende blijven* dien bantlel radicaal tegcn te gaan* Dat slaven- 
handclaars^ op onie bezittingen betrapt, gestraft zullen wofdcn+ 
zal men niet kwalijk nemen; maar Boeginezcn, welke níet otize 
onderdaneTi zijn en Bourbonners op zce vvegens iiet houden v'an 
slaven gcstoord; zulks zou mishagen ^ niet zoozeer aan de regeretide 
v'orsten dan aan degenen^ die voordeel hij d.ien handel v'inden, 
waaj-onder de arrae Gustis ^. p - Het is niet de gtoote vorsfc en 
de leden der regering^ die aldus denken esi handelen; maar het 
zijn de hongcrige Ítidiv^ídus, die ín den slavenhandcl voedíng 

vindcn. De reeds gcnoemde ex-slavenhandelaar werd van alle 

zijden aangeeocht om slav^en te koopen- Om ztjn kruid iiaar 
Padang le brengen had hij de menschen beloofd om binnen 

3 maanden terug te komen tot hct aflialen van slaven. Nu 

komt hij niet; zijn ajvvezen wordt gewefcen aan de vrees vnor 
het Javasch Gouvcmement* rnen gekioft dat ík alleen den Bour- 
botiner tegenkant en zij zijn te dom en vvantrouwend om de 
waarheid te geloveot, 

Uit alle latere bericbten blijkti dat na 1830 de uitvocr van 
slaven naar Bourbon (Mauritius) inderdaad ïs opgehouden. Dcze 
handcl was zeer stuitend, Hel meest schijneji jonge slavinneii te 
zijn opgekocbt tat prijzen van wcl f 150 per hocfd+ Soms voerde 
een schíp tot 500 slavcn mede; de tegenwoordíge bevolldng 
van Mauritius moet dus voor ccn aanmerkcLLjk dccl van Balíseh 
blocd zíjn. De ilavenuïtv^oer naar andere deelcn van N, L duurde 
op klcine schaal eu smokkclsgewijs nog voort, tn blocdde lang- 
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zAArti dood. Op Balí zelf bleef de Blavertiij, cvenals op Lombok, 
bestaan totdat de ínvoeríng van ons daadvverkdijk bestudr ge- 
leidelíjk en zonder scbokken aan dit instituut cen cínd maaktc, 

c. Opheffíng der vesti^ing ín Badoeng. 

De Java-oorlog was in 1830 ten eindc gdoopcn en daarmcc 
had het recrutceren der BalLíchc snldaten opgehouden. Of het 
oorspronkelíjk gcstdde getal van 600 recruten berdkt of ovcr- 
schrcden is blijkt níet. 

Dubois had dus niets meer te rccruEeeren en ovcrigens,. . * 
had hij ook níets tc doen. De venvachte Europeesche handel 
kwam niet; het Engelsche gcvaar dreígde dcstijds níet; níet 
meer of nog nieL Tegcn den slavenuïtvocr kon hij niets doen 
cn wij ý^gen aJ, dat die vanzelf afnam. Aan verzachting der 
Balische rechtsplegingp beperking van de wíltekeur der vorsten 
en liun ondcriinge ooriogen, verminderíng dcr stavemij op Balí 
zdvCp opheffing van hct kliprecht, tegengang van opium-smok- 
kdarij en zeeroof kon híj cvenmin Íets doen. Zíjn handen waren 
zoo secuur gebondeOp dat radja Xcsïman zijn aanwczigheïd te 
Koeta onschadelijk achtte en alleen de kwade demetïten vaii 
deze kampoeng hem wel graag haddcn ^villen wegkijken. Van 
den Brocck had reeds gezegdp dat dc Balische vorstcn <alLcen 
door de wapenen tot submïssie zouden kunnen worden gebrachti 
en Dubois was dít met hem eens. 

Aan dezeri was ook ala hct stollig vcrlangen van het Gouver- 
nement te kennen gegeveOp dat hij zich zorgvuldig van alLe 
bemoetenís omtrent zaken, nict tot zijne zendtng bchoQrende, 
had le onthouden. 

Mcn krijgt uit Dubtais' brieveu dcn indrukp dat hij graag van 
Balí weg wilde. Vreemd zou dit níet zijn, Het vtrblijf te Koeta 
was voar een Europcaan allcs behalve aangenaamí dc Balicrs 
van Badoeng waren desíijdsp en naar uic velc berichten blijkt 
ook vcc! later nog, wel wat crg vrijpostig eu DuboÍs moet 
pijnltjk bebben gevoeld hoe hij daar zat M'oor spek en boonen». 

In zijn vourstel van 2S Juli 1830 n^. 88 berichtte Duboís nog 
aan den asslstent-rtstdent van Banjoewangí dat < de handd, door 
onze kïeine zeespeculanten gcdrcvenT gaat geregeld voort; de 
negorij had zedert de aíschaffing van dcn slavenhandel nog niet zoo 
vecle Ghmesche tTahcartten gezicn ^ men bcspcurde ccne steeds 
toencmende vermeerderlng van uïtgevoerde Balische productenp 
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"t wclk de hoop maest gev'en v'an een nog aanzienUjker uitvocr 
te zïen geBchíeden.t 

Docfa in ïijn bericlit vao lO Janu^i 1831 n“. 5 fatet faet, dat 
ífaet gevál naderfaand niet scheen daaraan te willen beantwoorden. 
Ik schrijf dit hieraaji toe: De oorlog op Javn maakte den uit- 
voer in rijst, dingdíng [d^iigdengp gedroogd v1eesch]j klapper- 
olij ensíH Icvendig; deszelfs einde faeeft op dezen uitvoer een 
voor Balie nadeeligen invloed gehad. Buítendien waren de prijzen 
van aftrek elders hooger als tfaans; dte daling hcEft ook den 
toevloed van a/faalers vermínderd. De zeeroovers. door den be- 
wiLstcn oorlog begunsligdp boeieinden de zechandelaajrs vrees 
ín om lange rcizen te ondernenien; tfaans moeten die roovers 
Zricfa naar ver verwijderde handElsplaatsEn begeven. Welligt heeft 
úok de tijding van het stakcn der rccrutering alhicr en het ver- 
moede vertrek vaíi het ctablíssémicn niet voordcclig tot faet ver- 
trouwen in deze gewesten gcwcrkt, Wat ook de reden daar'aíi 
zlj* men kan een kwijning bij deze marktplaats opmerken. vvelke 
klagten doet ontstaan vanwegc de industrieusc en cultuurdrijvendc 
classen der hevolking. Hct saisoeii ïs wetiiwaar niet gunstïg voor 
aankomen van vaartuigen^ tuaar dezc kwijníng ïs fceds zedert 
eenigen tijd tc zien; verzamelíngcn van goederen faebben fiict 
ZDoals gewaonliik plaats hij dc Chinezen en Boeginczcn ^ maar 
het verbranden der Boegineíche kampong is een reden daartoe. > 
Duboís had alzoo 23 Jnli IS30 n*. 08 voorgcsteld hem van 
Badoeng terug tc roepcn. Het contmct zou echter moeten blijvcn 
geldení de banden van vricndscfaap en hïiudel moesten blijven be- 
staan opdat de kleine handelaaií goed ïouden worden befaandeld. 

Hct vaorstel van Dubois werd aan verschiHende perïonen in advies 
gegeven; deze adviezen zijn oiet in exten^ op hetDepartEfuenE \an 
Xolonïí^n gevonden, dpch ze worden behandcld in de larige míssive 
d.d. 27 Februari 1831 n*, 11 L'^R. R. R./28 vanDubois aan den resident 
vau Besoelde en BanjoewangÍ. (Tot 1826 was Baojoewangieenercsí- 
dentíe: van 1826—^9 was het bij Basoeki gevoegd als afdeelíng; 
in 1849 werd het wecr eene residentie en was de residcnt teveT^ 
commissaris voor BaJi en Lonihok; bij de opríclitiug der rcsidenUe 
Báli en Lombok in 1882 kwam Banjoewangí weer bij Bcsocki). 
De heer Jan van Oastcn bUjkbaar door de rcgeering terzake 

1 Eflfl Bata’TÍnifldi bp.ndel»&r^ die in l&BO íe B&ta¥Ía Mn pSegotieÍiTiifi Imíí 
oplfenfllit ] vermMdatiífc fluai dflr flcrBte hjmdeEBnrt nn irom 

dxKfZ de EegMring in lianddspaJlflD gBrEadííÍeegd, 
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geraadpleegcl, advíseerde in zijn Nota tegen ophefïing van den 
post omdat bet wenachlijk en nuttig was, dat de hajidelaars op 
Bali NedeTlandschen invloed zDuden aantrefTen. Dubnis betoogt, 
dat een Nedcriandsch ambtenaar nooit invloed op het geheele 
eitand zou kunnen uitoefenenp gezien de vijandschap der vorsten 
onderimg. ^Híjna alle de Heercn amhteng.Ten en advLseur^ schijnen 
te gelovtín» dat BalÍe een enkeld rijk iiitTnAa.kt. Doch Balie be^Tit 
9 verschillende lïjken, ieder onafhankeJijk van den ander, uit- 
gezonderd Karangasem en Djembrana, díe onder Boldeng sor- 
teeren. Ku hceft hct L Gouvemement bíj tractaat víendschap- 
pelijke l>etrekkingen aangeknoopt slechts met de re^eríng van 
Badong, welke zich evenwel Liftstrekken over de geallicerden 
van Badangí t. w. Gianjar, Tabanan en Mangowie. Ook moct 
men zich bewust worden, dat dezc invloed van onze acnbtenaars 
ín de haven v^an Badong beperkt ís, nooit anders dan indirect 
eii ïelfs gcbeiinelijk zaude kunnen vvorden geoefend, want de 
regeríng v^n Badong zal mininer dulden, dat een Hnrupeaan 
eenig openbaar gezag op deszelfs grond voert; zij zoude zith 
beledigd tooneíip indien het Gotiverncment zich op deszclfii goedc 
tronw niet schijnende over te laten, een toezícht bij haar wilde 
ínstelïen. Biiitcndfen zouden de priestcrs, de míndere adeh Iiet 
volk vooT het verliezen hnnner onarhankcIi|kbeid vrezendtp hooge 
klagten aanhcfreu en hct etablissement tenminste wegjagen.» 
Vcrder zct hij uitcon, dat de Chíneezen liever met een eigen 
sjahbandar dan raet een Europeescb ambtenaarT die hen op dc 
vingers kijkt hij hun slav'enhandeh te doen hehben. 

Dan verw^acht de heer Van Dasten ook hande! van Europeancn 
op Badoeng. Dubois acht dczc verwachting ongegrond wegens 
den slcchten toEstand der betde reeden en de tegenwerking der 
Chineezen en Boegineeztn. *Ook béb ík zedert 3 jaar^ dat ík 
hícf bcn* slecbt$ 3 EuTopesche handelaars zíen aankomen cn 
slechts l daariran ís 2 maal verscbenen.í 

De heer Van Dasten achtte den handel voor groote uitbreiding 
vratfaaar, Duboís zcgt daarop: «Het is waar^ met bijvoegíng nogtans: 
índicn Balie in anderc handen warcHi Daarop volgtbet vroeger vcr- 
baalde betoog over deonmacht zelB van den krachtigen Kesiman 
om econpmische verbeteringen in hec land tot stand te brengen, 
*IIetzcIfde lid raaakt aok van buidcn gewag. Maar zoo geen 
dingding voor Java wordt gcmaakt, dan is er op Balíe gecn koe- 
beest geslagtp want de Balinees gebruikt dat vleesch niet, vooreerst 
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mt godsdicnstige denkbccldcn en daarna líit tegcïismaakT hebbeiide 
het inderdaad eene bítterheïd ; zedert bijna een jaar is i>p Baii 
geen dïnding gemaakt. Daar men tliansdat voedsel opjavaslechu 
tot volksconsurntie gebruíkt, is deriíclver prijs, dic tijdens den norlog 
tot /25 per picol was gestcgen, thans op Sanaarang vplgcrLS het 
zeggen van cen handclaartje van Sourabaja tot /3 gedaatd> 
I^ge verdicndc later weer schatten mct de levcranlie van dêng- 
d^ng ten behoeve van het lcgcrp Om begrijpelíjke redentn kon 
er Ín den tijd van de ícjlvaart geen uftvoer van slachtvee van 
Bati bestaan^ 

Dc Inspecteur van íïinancien had ook aan de Facton" dcr Neder- 
laiidschc Handel MaatschappiJ, waan^^an nog de hcer A. J. L, Ram 
president tc Bat^v ïa was, om advies gesTaagd, welke bij ïnissive d.d. 
20September 1830 n“. 497 verlítaarde níet te hcbben venvacht, 
dat die anibtenaar s^oor de intrckking van heE etablissement zou 
hcbben gcadvisecrd, gezien de gunstige berichten o ver de hulp- 
bronnen van Zuid-Balï- Dubois antwoordtí ‘Ik heb docn zicti dat 
er aihier veeie vriichten zpuden kunnen wordcn geplukti maar 
Tïict onder de tegenwooráJge regeringen, uithoafde van dcfzelver 
fiaauwheid Eegen den invloed der geestelijkheidt de ondeugd der 
edelen van den mLnderen rang en de gebreken van hct VQYk ; 
hoewel hulde brcngendc aan dco goeden wït van den Grooten 
vorst Kassiman^ heb ik intjíie vrces nict ontvcinsd voor de mindcrÊ 
vorsljes^ altoos gereed om te plunderen. De tDckomsl heb ik 
mct onzekerheid beschouwd, omdat gemelde vorst KassïiTLan hijna 
50 jaren tett zonder mannelijke kinderen te hebben cil dat zijne 
vermoedcUjke opvolgers hem niet beboorlijk zullen vervangen 
[Kadsiman overíeed in 1S61J. De oudste zLjner neven en ptipiUen 
is zedert S á 10 maanden verhannen en staat op 't punt hem 
te beoorlogen. Uít alÍE deze reden en dcnkende aan de som dic 
het ctabl isse ment jaajrlijks zoude koslen, heb ik* hoewel met 
leedwezen, voor het intrekken van hetzelve geopineerd, zonder 
cchtcr dc bestaande vriendschappelijke betrckkingen te brekeni 
cíi zích de weg behoudende om bij het ontstaan van andere 
belangens naa-r henvaarts tcrug te komen.» 

Dat de Ned. Handd Mij om advíes werd gevraagd ínzake 
behoud of opbcffing van den post Badoeng met hct oog op 
handelsbelangen is begrijpelijk. Dat de regeering zich ook tot dit 
lichaam wtndde om voorljchting omtrent de venncende opíum- 
snaokkelartj van Bali naar Java, (welk eu^'cl immeís medc aan- 


224 DE NEDERLANDSCKE MACHT Of BALT EN LOMBOK. 

leidíng had gegeven tot de vestíging van dcn post) zou vreemd 
kunnen schijiien als men zích niet herínnerde dat de N. H. M. 
vati 1827—1832 opiumpachtster op Java Avas. De agent v^an de 
N. H. M. te Soerabaja Buchler stheef aan den controleur dcr Ln- 
en uítgaandc rÊglen te Soerabaja bij míssive van 30 September 

1830 725 dat hij de opiumsraokkelarij van BalÍ naar Java 

aanzienlijk achttc; Dubois bestrijdt dit: *§2 [van Buchler's 
schrijven] indíen het waar is dat jaarlyks ín een der havens 

van Balí een 50-Lal kbten opium wordt ingevoerd.... De Heer 
Buchler schijnt te geloven dat ík deze stellíng In een droom 
heb geput en aíet te weten, datBalie bcvat bijna 1 milïoen zielenp 
waarvan f of omtrent 700.000 de Zuidelijke povínciën van het 
edand, aíwaar ik gezegd heb dat 50 kisten opium door de 
Toebanschc Boegínezen [Toeban is de kampoeng ten Zuiden van 
Koetap landingsplaats van de OostbaaíJ werden geconsommeerd, 
bewotien; dat 5 der manrielyke bevolkingt ïijnde de edelen en 
burgers, niet werken, maar alleen speelen en amlíoen schuiven; 
dat meest alle de vrouwen der vorsten en een aantal burge- 
reasên aan deze gcesterij lijn verslaafd. Stellendep dat slechts 
^ gedeelte dezer Zuidelijke populatie amfioen gebruikt, het is 
8750 schuívers; onder dcielve zijn er die maar 5 duiten per dag 
daaraan besteden, doch er zijn ook die dagelijks /3 en zelf^ 
/4 daurvoor uítgeven. Ik std zij bij Enalkander k 10 centsdaagSp 
het ís Ín het jaar /36.50 per kop eti voor 't geheel /319.375 .... 
Dus wa^ het niet noodig, zooab de hcer Buchler ín § 3 opmerktp 
dat een gedeelte van dcze 50 kisten ter sluik op Java wordt 
Íngevoerd. Ik geloof integendeeh hoewel geTnelde Heer in g 5 
zegtp dat ík londer het te weten de geschtedenis van den sluík- 
handet in opium heb geschetst^ dat gcen l lood daarvan naax 
Java wordt gebragt. Ik wil niet zeggen, dat er gecn stuOchandei 
in opium tusschen Balie en Java plaats hceft; Ík sprah alteen van 
dc 50 kisten jaarlijks op Badong ingcvoerd.» 

Het opheffingsvopnitel d.d. 28 Juli 1830 n" 88 van Dubois 
had alíe toenmalige stadïa van beadviseering van de zijdc van 
den handel en van dc Departementen van algemcen bestuur 
doorloopen; alle adviezcn wcrden den voorstelier toegeiondeii 
bij mlssive van den resident J. F. de Bruin Prince van 9 Februarj 

1831 69, waarop Dubois' langc slotadvícs van 27 Fcbruari 
1831 votgde, dat híerboven al gedeettetijk is ontieed. Dat van 
Badoeng opíuiTi zou wordcn gesmokkeld naar Java ontkent hij 
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ncpgmaiib op grond van tnlïchtingen van door hem betrouvvbaar 
geachle Boegineezen; i.ve1 geachicdde ^ulks op kldne schaal van 
Baddeng ait. Bovendicn zqu de Ncderlandscbe ambtenaar op 
Bali ab^oluut niets tegen den ^luíkhanclel kunucn onderneTnen, 
zdfs níet tcgeu Nederlandschc onderclanen. Van Badoeng zou 
men evenmín ais van Java kunnen nagaan hoeveel opïum op 
de NoDrdkust vvordt aangevoerd; er is geen CQmmumcatie tusschen 
Zuíd- en Noordkust, *buiten de reeds aangehaa^lde vijanddijke 
gevoclens^ welke tusscheii de regeríngen heerschenp ís het te 
verstaanp dat er cen hoog en breed bcrgketen hct Zuiden van 
het Noorden scheidtp dat de wrgen onbegrijpelijk moeijelïjk en 
boogst gevaaTlijk zijn door tíjgers en boosdoeners.^ Een contract 
mct de Balische regeríng is ïets onbestaanbaarSp <de Batische 
natie hecft geen centrale regering, ís nog in zijn perïode barbare 
en weet níeís van verschíl van vlag nocb van het begunstigen 
van den eenen handelaar boven een ander. Op Badong hebben 
wij veel moeite gehad hel Sabandarschip in te rïgten+ De voor- 
gestdde maatregel zoude alles veranderen.i Ook andere Balische 
vorsten zquden zïch verzetten tegen Sabandarschap (beheer der 
ïn- en uítvoerrechten, regeling van dcn handel) vau cen Nedcr- 
lander. <Tn dergelljke gevallen moet de Badongsche regeríng 
ztch rigten naar den wil der andere rÊgeringení die bij eenê 
dispositïe hunne rust bedreigende een aanval op Eadong ge- 
zamcnlijk zoudcn dqen, zooals loen Van der VVal alhier een 
rorfc wilde oprígten. Het is deze prqpositíe van Van derWal en 
die van Van den Broeek om de verpachtïng der in- en nitgaande 
regten in de Badongsche havcn op zich te nemen, wíilcndc de 
pachtschal verdubhden, die deze vrees aan de Baliesche natie 
voor altoos heeft Íngeboezemd. * 

Dubois bleef dus onvcrandcrd bij zijn gevoelen. De stukkcn 
boven behandeld kwamen in den Raad van Indië ter sprake en 
bíj resqlutie van 2& Md lS31 n^ 24 wcrd bcsloten den postïn 
te trekken íuít aanmerkïng, dat zoowel het hnancieel als het 
politick belang van het Gouvernement zulks vorderde.t Hetstot- 
rappiort van Duboïs ^werd als een belangrLjk en waarheíd- 
ademend stuk b^chouwdi. 

Dubois werd gcp]aatst als I' commies dcr P klasse op het 
residentiekantoqr te Basoeki, in welke functrc hij op 4 Meí 1838 
kwam le civerlijden. 


IQ 


Dl. 7% 
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n. De Nederlandsche Handdm^atschapptj op Bali 
1 Aiigiistns 1839—4 }uiu 1644. 

De gcsehtedenís van de poUtíek-commercieele vestíging der 
NedEflandsche Handelmaatschsippij op Bali ís merkwaardig, niet 
alleen als episode uit rie geschiedenis van dc vestiging der Neder- 
landschc macht op Bali, maar ook als voorbeeld van de wijze, 
vvaarop vóór 1S4S koloniate staatszaken nog werden behandeld, 
hoe commcrcieele en potiLÍeke belangen nog werden dooreen- 
gehaspeld, hoe ambtelíjke langïaamhcid en geheimhouding ge- 
wichtige raken konden doen misloopen, hne Buitenzorg en Piein 
tegenover elkaar kondcn staan en hoe de te ver gedreven ont- 
hqudJngspolÍtick tegenover de eilanden buiten Java leidde tot 
nadeel voor de belangtn der kotonieO. 

UítgeJionderd in eeiiige onbfiduidende mededeetingeni díe geen 
ctgen lieht verspreiden, vindt men een verhaal der N, II. M.-loge 
te Koeta atleen gepubtíceerd in Dr. W. R. van Hoëvell's «Reís 
ovcr javB. Madura en Bali in het miriden van 1847 >, dl, [[[ 
hl. 13—21. DÍt vtrhaal is echter zdó hartstochtelijk partijdíg, 
onvoltedig cn hier en daar met dc waarbeid in strijd (hoewet 
rie schrijver ktaaiblijkelijk enkete der geheíme stnkken over deae 
zaak heert kunnen inzien), dat tnen zich verbazen múet. dat hij 
zooiets kon laten drukken. Misschien lígt de verklaring hierin. 
dat Van Hoevell in 1844 — 1B45 als inwoner van Batavia aan- 
hanger waíi der antÍ-N. H. M.-partÍj en ín 1847 schreef onder rieti 
indruk van zijn strijd tegen koloníaa] conservatdsme; en dat hij 
door zljn drukke wertrzaamheden als Kamerlíd en publicist zïjn 
oude, geheel door Prof. P. J. Veth uitgegeven manuscript níet 
heeft herïten. Hij blijft er echter voor verantwoordelijk, dat dit 
verhaal in dien vorm nog wcrri gedrukt in 1854, jtes jaar na 
ïijne uitbanning uít Indië. Hij had toen tijd genoeg gchad om 
te leercn, dat men maar niet Blles moet geloovcn en opscbrijven, 
wat één partij in een geding verteU, ook al zwijgt dc wederpartij 
hoogbartig, Dc uítgave van riít boek w'erd meí de verschijning van 
het 4'’* vcl van het derde deel, midden in de Bali-gcschiedcnis, 
middcn in ccn woord, eensklaps gestaakt, Misschten Ís er ver- 
band tusschen der.e staktng en de al of niet «bij angeluki in 
druk gekomen partijdíge voorstelling van zaken. Dr. BÍjvanck 
leest Van Hoëvcll reeris de les over aiijn onjuisthedcn op een 
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ander puntwij ^uLlcn beneden aien dat d^;íe ook ten apzichte 
van de N* H. M maar al te graag geloof ba^d gehecht aeii..». 
praatjes. 

18M-1S35- 

In 1834 begonncn cr tc Eatavia en Soerabaja verontmstende 
berichten te Loopen over *liet bestaan van te Baii gevestigde 
handelaren van vrcemde Europcsthe natiën». Het Departeínent 
der in- en uítgaande regten opende deswege in Novernber 1834 
eene briefwí&seling met den Reaident en den Controleur dier 
rechtcn te Soerabaja, den ResJdent van Ëasoekí en dcn Assístcnt- 
Resident van BanjoewangÍ. De Laatstc dícnt verscbLllende Nota's 
in over den Balischen handelj die tengevolge hehhen tlat de 
InspecteLir van Bnanciën en de Rcsidcnt van Basoeki bij missives 
van 4 en 14 Apri! 1835 dien Assistein-Resídent Rollin Cauquerqtie 
voorslelleii en opdragen een geheim onderzoek te doen instellen 
door een vertrouwbaar Inlandsch spion. 

Die handel van Bali vermeerderde het gevreesde tEngehche 
gevaari díer dagen en kon pns schade en moeiUjkbedcp in ovcr- 
vlocd verschaffcn. De kapilein-ter-zee Machíclsen, die op een 
kruístocht tegen zeeroovers in 1635 eeníge havens van het an- 
bckende Balí had bezochtp was verwonderd het land bljna overal 
goed bcbouwd tc vlnden. In datzelfde jaar was cen der op EaLi ge- 
vcstïgde Engetschen votgens Baud (Cons* en advies van 30 October 
1836) op een gastmaal geLokt door een van diens voomaaíaste 
debíteuren^ een Chinees of een Boeginees^ en daar vermoord^ 
De gasthecr ontdced zích op deze wljze van een lastigen schuld- 
cLscher, 

ISM. 

De waarnemend Resídent van Soerahajap gencraal-majoor RiesZi 
tijdelijk tc Batavia vertDcvendp aclitte het zijn plícht dcn op 
vcrtrek staanden Gouverneur-Generaal J. C. Baud een Nola van 
13 Januari 1836 aan te bieden ov'er hetzelfde onderwerp. Bali 
bcgon een aanz.jmlijk deel van dcn handel van Java tot zich 
te trekken. Geheele ladingen gambir w^erden rcchLstreeks van 
Singapore aangevocrd cn daar kwamen ÍÍJrDvaden, ijzenverken, 
wapcns, kmít en lood bij, dic werdcn ingeruild tegen rijstp 
kUpperolíc, BaLische klccdjes, koehuidenfc tabak en varkens. 

De Soerabajasche fírma Xing en had al een zaakgelasligde 

* Oiiz« bijtrÉkltÍDyiiaa tot Lmnbdk, OiíU lí p- nwïl. 
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naar Balí gezonden, díe zich aan de baai van Padang had ge~ 
vestigd* Een agent van ecn SingapDersch huis wa^ in dc buurtk 
op Balic Sasak" [LoTiibokjj neergestreken, Alleeíi iu Septcmber 
1835 waren te Singapoera 5 Europee.sche vaartuígeri met volle 
ladíngen van Bali aangckoiueiií in begin IS36 zou een handels- 
huis van Singapoera zich geheel naar Balí verplaatsen; dc Bn- 
weanners begonnen ook al op Bali te varen. Te Ampenan op 
Lomhok was ecn agent van het huis Almijda te Singapoera gc- 
vestígd. De Engelsche schepen, tusiichen Bengalen en de Austra- 
liscLie kQloniën varend» zoudcn Stmat Lombok ïn plaat^ van 
Batavia tot rustpunt kiezen. Ondanks het Londenscb tractaat 
van 1824 was het gevaar nict dcnkbecldig, dat de Engelachen 
eenc politfeke naast de comraercieele vestiglng zouden stichten 
en spoedig zou een groot stuk van ona Tndie het achterland 
worden van dit Engclsche emporium. 

Inmiddels had de ínlandsche spion» onder den schijn van zelf 
handelaar te zijn, van 20 Meí tot 27 Dec ember 1835 zijn reizcn om 
Bali cn Lombok volbrachL De heer Rollm Couquerque díent 
6 Februari 1836 het uitvocríg rapport daarover in. gesteld in het 
Fransch, Pa Djcmbrcmg heeft heel wat gezieni dat de berichten van 
Kiesz bevestígt. Ue handel van de bavens van Straat Lombok was 
inderdaad ploUtilirig zeerleveïidig geworden*Opium waseen hoofd- 
product. Hij vertelt lets van de oorlogjes tusscheti Balische vorstjes 
cn van de zecroQvers. De BalÍschc duiten wgrden op groote schaal 
ingevoerd, ook al van SinK^pocra, en deze zijn beter dan de Chínee- 
schc. Op de rccde van Ampenan lagen tijderis zijn bezoek 18 Euro- 
peesche schepen, waaronder 9 dríemasters, Van deze vvaren 3 
Fransche, de rest Engelsche schcpcn, maar gedceUelijk onder Hol- 
landsche vlag. Voor het naburige Tandjoeng Karang lagen nog eeti 
driemaster en wn brik van GeorgPccockKing^ boveu reeds genoerad, 
een ín Beiigalen geborcïï Engebcbman. Hier woridt de Paine 
Síricker tn Co te Batavia genoemd als Kïng's reederij, Fa 
Djembrong trof KJng later weer in Badoeng aan, waar hij 16 
tonnen nieuwe, tc Singapoera geslagen duitcn als ruitmíddel 
gebruikte, toen de circulatie van deze op Lombok verboden was 
geivorden. Kíng had toko's te Ampenan en Tandjoeng Karang 
op Lombqk, te Koeta (Badoeng) cn te Laboe-adjí in Karangasem- 
Baii {vermoedelijk aan de baai van Fadang). Op deze plaats 
vvas ook ecii tokoi gebouden door een S'' SpÍn (^ru fran^ajs, 
volgcns RollÍTi Couquerque), Deze heer overleed iets later te 
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Ampenan. vvaarPaDJrmbrong hem had zíen begfaven. Holbndsehe 
handelshuizen bedienden KÍch van de tus'^chenkomít vanChineesche 
toko^Sn Op Lombok hccrícbteri dcsbjds iwajre ziekten, 

Rollin Couquerque concludeert dat dieEngelsche, Singapocrsche 
handelaars streng ín het oog moetcfi worden gehouden; dat de 
handcl van Java vecl 3chade líjdt; dat er sterk gesmokkeld moet 
worden van Straat Lombok naar Javan Dc drukke handel van 
Oost-Java op Badoeng was bijna tot stlLstand gekomerip doordat 
wegens den toevloed van vreemde bandebren de prijzen van 
ínheemscbe bandelsivaren en dc hocIieïooTien m de Oost- en 
Westhavens van Koeta bujlensporig waren gestegen* Een pikol 
rijst kostte in LS29—1830 en later /1 op Bali en LDmbokp nu 
/3 en meer; de klapperolie was gestegen ii'an /10 á / 12 tot 
/24 m meer* 

De Directeur van Lands Middelen en Domeinen Du Puy 
zendt het stuk van Rolliit Couquerque met consíderatíen en 
advíes op 23 Ftbruarí 1336 aan den Gouverneur-GetieraalT als 
hoedanig op 29 Februari d. a. v. D. J. de Eerens optrad.Dti Puy 
schrijrt de toeneming van den handel van Singapoera op Straat 
Lomhok grQotendeels toe aan de misgewassen der laatste jaren 
op Java; de oorzaken van den btoei van Singapoera en het verval 
van Java zijn van veel algemeener aard; wíl men smokkelen 
naar Javap dan kan men dat gcmakkelijker van Singapoera nít 
rechtstrceks doen^ Bovendienp wat lou er tegen dien handel zijn 
te doen? VVij hebben noch bet rccht, noch de míddelen dien 
te fnuikcn. En tegen de smokkelarij helpt alleen het beter be- 
vvaken van Java’s kusten. Hlj onthoudt zich van nadere adviezen, 
verwjjst naar oudere adviezcn van hem, díe nog geen gevolg 
hehbcn gehad en stelc, blijkbaar wat humcurígp vnor om de 
brieven van Rïe^z en RoUín Couquerqne maar le zenden naar 
bet be-stuur ín Europa, teneinde dít «beter in staat te stcllen 
de zaak grondíg te bcóardccten cn zoodanigc maatregelen le 
nemcn als hetzelve ten dezen oorbaar za| achttn», 

Tnmíddels had dclnspcctcur van Financíën door den Rcsident 
van BasDcki nadere ínlichtingen a.an den pas opgetreden Assistent- 
Resídent van Banjoewangi J- H. Lev}'ssohn lateu vragen. Op 
5 Maarí 1836 anCwoordde deze; vcel nieuws bracht hij nïet; Fa 
Djembrong ging naar Basoeki cn dan mocst de Resident hem 
zclf maar eens uithooren. Aan het slot doet htj ecn concreet 
voorsteL richt te Bánjocvvangi ccn cntrep6t op, zooals sedcrt 
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1823 te Anjer aan Straat Soenda a1 bestaat; dit entrepfit zal 
den handcl op Eati en Lombcïk iot zich trekkenfc waan’oor zich 
dati alhíet een Agent van de Factory der N. H. M. of een ander 
ondernemend Nedertandsch koopman moet vestígen. 

Hier wordt dns voor het eerst de X. H. M* genoemd m ver- 
band mei Bali en Lombok, 

De Gouverneur-Gcneraa] in Rade zond de stiikken van RÍesz, 
Du Puy en Rollin Couquerque op 15 Maart 1836 zonder commcti- 
taar aan den Mínister v'an Kolnnien. Zi] wiaten wel daip hoewel 
Van den BQsch dcze functic bekleedde, de stukken ín advies 
zDuden koraen blj den juíst afgetreden Gouverneur-Generaal Jean 
Chrétien Band en dat zij bg dezen in dc bcste handen waren. 

Toch kon de GouverneuT-GeneTaat níet Tustíg blijveti afwachten 
welk anÉwoord uit Den Maag zou komen, want de geruchtcn 
Dmirení de Engelsche schepen ín de havens van Bali en Lombok 
werdeii nog ongunstiger ; er werd nu zclfs vcrtcld, dat opLambok 
de Engebche vtag gehescben was eti de Engelschen versterkingen 
hadden D(>geworpen, Bíj geheim besluit van 4 Juli L836 werd 
daarom Z- M-b korvct Ajax cnder den Kapiteiii-Lm'tenant tcr 
zee Nh K Koops ten onderzoek uitgezonden, met den tast het 
te doen voorkomen aUof de korvet toevallíg daar vertoefdc. Aan 
boord van de Ajax díende de tuítenant tcr zee P. baron Melvill 
van Carnbee; híeraan hebbcn wij destukken overBali en Lombok 
te danken Ín Lc MoniÊeur des Indes 1346—1847, vvaarvan deze 
offider met Von Síebold rcdadetír was. 

Uit hct gcheiin joiirnaal van de Ajax * blijkt dat Koops 
cighnlljk nïets had gevonden. Een extract uit dít Jnurnaal voor 
den Gouvemcur-Genemal en een voor den Marine-commandant, 
beide van 13 Augustus 1836, verhalen, dat hij Ín eeníge havens 
wittc vlaggcn geheschen vond, welke díe van Lombok zoudcn 
zijn. * Van Engclsche Établissementen of verstcrkingen had hij 
nfets ontwaard, De luitenants ter zee Felirmann en Zoutman 
hadden te Ampenan met omzichtigheid en ijver iji het gelieim 
breedvoerige tnformatiën genomen. Aldaar hidden zich drte 
Engelschen op, n.I. King, zijn klerk Fenning en een achter- 
gebleven zíeke, Andrews. King had evenwel gezorgd tljdetis hct 
bezoek van de Ajax afwezig te zijn. King's verzoeken em zích 

■ ThiiikH aigflnflciin vim birt MtiHctiín tqot Laud- bh Votkmkianda en IAatí- 
tiflm MaKqm .^Prliii HandrilE'^ ta Eot.teridAzn. 
t x>it ÍH aict jdíaL m Not. BB,t Gzil ISSi, p. 
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vast Pp Lombok te vestígen en cr cen suilíermolen op te richEen 
waren van de hand gcwczen; de regeenng [lecs: cen der radja's] 
was nïet geneïgd om aan vreemdelTngen toe te slaan zích op 
het eilRiïd te vestígen en j'eeds zou King het eiland bebben 
moeten verlaten ïqo hij tiiet door een dcr radja^s eenïge be* 
schermíng genoot. Toen een Engeísche bark ter reede Ampenan 
kwaroi zag Koops hoe van een bijzondercn vlaggestok *een 
kleín Engelsche Gcus wierd geheeschín m weeder neer gchaald*j 
dit blcck een seifi te zijn cm de sloep van den koopvaarder 

aan den wal te doen komen. Koops rneent dat dít seín aanleidíng 

heeft gegevcn tot de meeníng. dat de Engeische v]ag op Lombok 
was gevestígd en dat King de tijding van het aanleggen van 

een Engelsch íitablíasement zal hebben verspreid. Verder tiog 

berichten over gewelddaden van zeeroovers. 

Blj brief van 25 Augustus IS36 kon de Gouverncur-Gencraal 
den Minister gerust síellen en bij beslnit van 11 Sepíember d*a.v, 
de opdracbt aan Koops intrekken. 

Het is nu de tijd om na te gaíin weike oiitvangst in Xeder- 
land te beurt viel aan de angstíge stukkcn van RíesZp Du Puy 
en Rollln Couquerque. 

Daar Ís vooreenit cen radicaÊil advíes van den Inspecteur voor 
dc afdeeting Burgerlijke dienst J. Krusemïm aan Miníster Van den 
Bosch van 5 October 1836, <De dQor de Indische Eegeríng 
ovcrgelegdc stukkcii»f zoo vangt het aan^ <levcreii al wederom 
het bewijs op, dat de Engelsche ved meer oiidernemingsgccst 
aan dcn dag lcggen dan de Ncderlandsche koopheden^ want 
het Ís Índerdaad venvonderenswaardïg dat dc Engelsche en de 
Itilandschc handcJaren, van het vcrrt'ijdende Singapocra, handcls- 
betrekkingen aanknoopén en vestígen met het cilaiid Balic, welks 
kusten van Java kunnen worden gezien!» 

Kruseman gevoelt cchter, dat hij cr dadelijk bij moet voegenj 
dat dc handclaars van Java stcrk iijn gehandícapt omdal de 
invoer van ^chïetgewccr, bLiskruit en anderc oorlogsbehoefltefi 
op Java Ís verboden en zelfs gecii schip of vaartuïg, schíetgcwcer 
of buskruit aan boord hebbende, eenige Ncderlandsch-Indísche 
haven mag aandoent zoodat dc handel in deze artikelen alleen 
van uit Singaporc kan geschïeden. Hij had er, alvorens de Ncdcr- 
landsche koopliedcn tc brandtnerken, ook nog wel mogen bij- 
voegenj dat de andere hoofdartíkelen van den bandel op Baii, 
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opíiím en k&pí.ng"s (Chïneesche duíten)^ ook níet van JavSj mïiar 
wel van Singapoera konden worden beErokken. En vcrder dat 
Straat Lombok dc dqorgaïigsweg was geivQrden voor den ont- 
iQÍkenden handel ttisscheii de Australische kolonicn cn Síngapoera 
en ChinAi En daí de Inlandsche qF Europeesche handelaar te 
Singapoera van geen havcn- of douane-formaliteíten last had. 

VervolgenH geeft Kriiseman ecn juridísch bctoog, dat het 
Londensch tractaat een vestíging van Engclsch gamizacn op 
Bali of Lombok níet zaL knnnen beletten. Hij verwacht zoodanige 
vestiging stellig bínnen eenige jaren. Zijn advies strekt er toe: 

1° om de haiidelswetgcving van Indíë aoodanig te wijaigenH daí 
de invoer van schietgeweer en munitie opjavasvordt toegestaan 
in entrepót cn dc iittvoer dezer artikelcn tiit die entrepóts naar 
de Buitenbezíttíngen •vrijdijk kan geschieden. beboudens plaab 
selíjke pplitioneele verordeníngcn; 2^ om ten opzichte vajn nht- 
Xederlandsch gemunt koper op dezdfde wijze te handelen; 

3^ om met de vorsten van Bali en Lombok *door middelcn van 
o verreding en geschenken > schíkkingen aan te gaan tot plaataíng 
aldaar van een Nederlandsch Cívíel Gezaghebber en tnUndsche 
agentcn, díe zich echter niet met hel Ínwendíg bestuur zullen 
mogeii bemoeien. 

Dc Bali-bimdel kwam natuurlijk bij den juíst benoemden 
Staatsraad i. b. d. Baud, den ex-Gotiveriieiir-Generaal en MínLster- 
in-apé, Diens consideratiën en advies van 30 October 1836 zijn 
reeds daor Eijvanck gereíaleerd* ^ Het stuk is zeer lang; schrijver 
heeft blijkbaar geen hoogen dunk van de kcnnis van Bali op ‘ 
Kolonien* Ab Ja^^che negotie-huÍKeni díe op Balí vertegen- 
woordigd zijOi noemt híj DouglaLS Mac Kenzie en Co., Baine 
Strlcker en Co en KÍng en Co. Er ïs goed verdíendp maar onder- 
nemíngCTi van langen adcm hcbbcn cen slechten uit^lag; crediet 
geven Ís er gevaarlijk; de Chíneesehe en Boegitieesche tusschen- 
handclaren zíjn schavuitcn; de onveitigheïd is er groot; bet 
klimaat zeer ongezond; de rijst zal ín China en op Java wel 
niet zoo duur blijven; de firma's. die aan het Gouvernement lijst 
leveren voor de Buitenbczittjngen, zuUcn die later wel weer van 
Java cn nieE van Balí en Lombok betrekken. 

Baud js het gcdccltclijk met Kruscman eens. Voor den blocí 
van Singapoera bestaan echter nog andere redenen dan de vrij- 


^ L.C1L, p. D. L 
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heid VRíí liandErL In oorlogsmateriaah geen havenformalilcítertt 
gcen recht op Dpíum van zes maal de waardc, gcen difTerentieel 
tarief van 25 of 30 pCt. op vreemde katoenen en wollen stofTeri; 
geen recht op garabír van 100 pCt; de kaiis om 35 pCt te 
winnen op koperen munt. En dan vindt de ínlandsche handelaiir 
te Singapoera cenzelfde vrijgevochlen boel als thuis. Men prefe- 
recrt er zelfs het voortbestaan van den zecraof baven orde- 
maatregden, Een entrep5t als Kruseman bedoelt zon toch nict 
helpen als daarmee niet aJle vrijheden van Síngapoera gepaard 
gingen. En dit is om fínancieele en i^taatkundige redenen onuit- 
voerlijk. Mtri moet niet trachten den buren hun handeh door 
bijzondere omstandigbeden bloeiend^ te ontrooven» inaar door 
opvoering van Java's productíeve kracbt en ruiíne aanvoeren 
van Nederlatiílsclic fahrikaten den eÊgen handel vooruitbrengen, 
Vroeger heeft Schríjver wel den viijen handel in oorLogsbehoeftcii 
aangeprezcn» maar alleen voor de vrijhaven van RÍouw* Voor 
onïe veQigheid is het noodïg níct verdcr te gaan. 

Baud erkent raet Kriiseraan het gevaar eener mogelíjke officíeele 
Engelschc vestiging op Bali—I^mbok, maar ontkent dat tot 
voorkoming van dit gcvaar de vcstiging van een NederLandsch 
gezaghebber met agenten in de havenplaatsen zou worden ver- 
císcht. Erkenning van ons souvcrciníteitsrecht door dc vorstcn 
van Bali en Lombok zou moeten voorargaati —; en dit eenmaal 
gcschied rijnde wordt de legenwoordigheíd van permanente 
residenten en agenten overtollig. Schrijver weet niet juist hoever 
Van den Broek m 18J7—^LblS het te dezen opzkbte mct dc 
vorsten van BaJï had gebracht en evenmin op welken voet Duboís 
onder Gouverneur-Gencraal Van den Bosch tot 1831 op BalÍ 
gevestigd wíSk ^ Maar hoe dit ook zij, wij moeten erkenning 
onzer ^ouvereiniteibircchten op Balí en Lombok zien te verkrijgen 
en daí zai gemakkelijkef gaan als wij den vofsten geen resident 
opdringen. Er zal wel eens eene goede gelegenhetd komen om 
atthans cén zoohi radja tc vangen: zij hebLjcn haast elk ]aar 
wat aan het Gouverneraent te vragen. Als zulk een gelcgcnheid 
zicb voordoct inoeten wij dan een oorlogsscliïp zenden, onder 
voonvendsel van een kruistocht legen zeerooverSp roet ecn bc- 
kwamen nnderhandelaar. Daarbij moctcn wij dan gcen Arabieren 

^ Hflt blijkl ■«!£», d^t h|i het vmi Welterfl* «intrmBt 

von I8in niot k«nd.«; ïtillati ÏBt«r EMti, dKt d« Guiir«m«ur'Ooni?íuJ dit 

pAH op 27 B«pt«mb«r Bi4in den Miníatnr vati Kjolonitin d^d todcoiDeQ. 
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nïeer gcbTUÍkeri ^ omdat deze bij de Haliërg om godsdíenstíge 
redenen gehaat zijnp maar een Soloschen groote; deKe n. I* staan 
bij de Baliërs Ín hoogc achtingp zooaJs dt Sultan van Sumanap 
mij heeft verzekerd. Baud's advies luídt dus: a. geen verandering 
in onze commercieele legíslatie; ó* de rijst op Java goedkoop 
maken door uítbreiding der rijsttcelt; r» voor leveranhies aan 
het Goiivcniement mag aileen Javarijst dienen; ti. den Gouver- 
neuf-Generaal aan te schrijvcn om bij de eenste voorkomende 
gclegenheid te trachlen contraeten inet de vooniaamste vorsten 
aan te gaan tot erkenning onzer souvereiniteit, met behulp van 
geschenken cn onder toezeggingt dat wïj ons níet met hun bc- 
stttur wiUen bemoeíen. 

ï Accoord»^ bcnchttc Ministcjr Van den Bosch op 11 Kovcmber 
1836 aan den KQning. «Hel verraadt doorgaans nieer jaloLtsie 
dan gezond overlegp indien men aan den loop der dingen eene 
tegennatuurlijke slreklcing gcven wll>, oordeelde Z.Kxc,^ tevens 
de gelcgenhtíad te baat nemend om nog eens de ontbotidings- 
politiek voor de Buitenbezittingen te bepleiten. Hij stelt dus 
voor het gevoelen dtr Hooge Indlsche Regeering le doen ver- 
nemen op de adviezen van Kniseman en Baud. <Goed»p bericht 
de Koning op 23 Kovemhcr 1836. 

1837 * 

Het duurt rtiim anderhalf jaar eer op deze voorstÊlIcn een 
antwoord komt. DeGouvcrneiir-Gcneraal zendt ze naar deGenerak 
Directíe van Financícn — díe níets weet en maar afwachten zal^ 
wat dc rcsídent van Basacki zal berichlen — cn naar dezên 
residení Corncts de Groot, op 26 Augustus en 14 September 
1837* De resídent legt op 10 October een bcricht over van den 
assistentTesidcnt van Banjoewangi Lev™ohnp d,d, 4 Oclobct 
1837. Deze heeft den Chineca The Sínglo uïtgehoordp die vroeger 
twee jaar gezagvoerder was gewecít op King's schoerier Lgdjoe. 
KÍng betaalde nu/2000 p. j. aan den radja van Mataram (Lombok) 
aiii vrijen hanclel te mogen drjjvenp had tevci^eens grond ivillen 
koopen van dien vorst om er een stecnen huís met pakhuizen 
op te zettenp in de plaats van zijn grooíe bamboezen woningp en 
evenzoo tevergeefs de sjahbanderij van Ampenan willen pachten 
voor / 10*(K)0 per jaar, Hij bezat na een groot schíp fsn 3 schoeners 


I ZïiuptilLii^ pp DjuijgDr&D Said Kasim al Habesahi. 
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en hield er sedert 6 maAndeii een agent op na, genaamd Face, 
in Badoeng (Balí). 

Voor de Bali- en Lombok-kwestie was 1837 alzao een msLig 
jaar m IndiLS maar in Holtand ging cr raeer ora. Er kwamcn 
den Koníng zeer emstigc gerLichten ter oore; de Rngelschen 
zouden grooEe wegcn aajileggen op BaJí» dit elland willeTi be- 
zetten eni. De Koning verzocht dcswege bij schTÍjven van den 
Secretaris van Staat'Van Doorn, d.d. 23 NoVember 1837, ínfor- 
raatic en advïcs, raet de vraag er bij of uit Indíënog niets naderg 
ter zake was vernomen sedert den brief van 25 Augustus 1836. 

Deze brïef ging natuurlïjk weer naar Staatsraad i. b. d. Baud; 
zijn consideratiën en H'idvies daarop zijn van 30 Novcmber 1837. 
Neen, hij had níets gehoord, behalve hct bencht oratrent de 
zending vati Koops met de Ajax in Augustus 1836 en het 
negatieve resultsiat daAr\'ati. Maar wij lullen nu wel gauw be- 
rícht krijgcii ap onzen brief van 25 November verleden jaar *en 
het zal inmiddets veilig zijii, ora alte berigtcn+ níet door de 
bricvcn van dcn Gouvefneur-Gencraal bevestígdp te hauden vnor 
overdrevenï. 

Dit advíes v^tí Baud is merkwaardíg omdat híerín — afgezien 
van hct voorstebLevissohn omtrent een entrepfit tc Banjoe- 
wangip eventiíeel door dit lithaam te beheercn — voor bet eerst 
de voorslag wordt gedaati omtrent eone vestígíng van de Ncdcr- 
landsche Handel IVtaatschappij op Bali. 

.\Tet het oog op het heftige conflict, bicrovtr later onEstaan 
tnsschen de Nedcrlandsclie Handel Maatschappij en de Indische 
Rcgcering, en op de partijdige Gpenbaarmaking daarvan door 
Van KDëvdh nemcn wij bier Baud's woorden over: . .** *Ecnc 
nederlating van índivídueele Engelsclien, met handelsoograerken 
en zonder ecnigc aanvankelíjke connexitcit met de Engelsche 
Regeeringp kan echter later oogmerkcn bíj dezelve doen opríjicn. 
die hct^ vaor onze betangeHp wenschelijk b vaor te komenk Hct 
was daarom dat in des ondergeteekenden reeds aangebaald rappoft 
van 30 Octobcr 1836 cenige voorstcllen werden gedaanp 

onder anderen ten doel bebbende^ om de Vorsten van Eali en 
Ijimbok —^ dïc thans vraarschijnhjk ín den volsten zïn onaf- 
hankelijk, en derhalve bij maglc zgn om m staatkiindígc bc- 
trekkingcn met de Engeïschen te treden — ^ op eene geleidelijke 
wijie te brengen in eenc verhouding tot onsp wetke hcn \-aji 
dic bcvoegdheid zou berooven. Aan dat doel zoUp op eene ztjde- 
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Liiigsche wijze+ bevorderlijk kutirien zijn de vestig^ing van een 
Nedeiílandsch handels-étciblissenient aldaar, al was hetzclvc eok 
gchcel particulier, — Zqq dc HáTidels Maatschappij daartoe hare 
hulp wilde leenen, zouden er wellígt wei termen ïijn^ om haar 
eene geheime garántie te geven tegen de verliezen^ welke Kulk 
een établlssemeïït (hetwelk eene succursale van het Agentschap 
te Soerabaya of PassaTouang zou knnnen ïtjn) zou kunnen 
oplevercn. 

BÍjaldien dít denkbeeld de goedkeuring van U.E. mogt weg- 
drageni Koude de verwczenlijking daarvan niet beboevcn tc wachten 
na het antwoord^ dat thans uit Indië wordt te gemoet gezíen — 
want eene dusdanige Ínrígtíng, hoezeer in de gcvolgen een krachtlg 
middel kunnende worden Éot bevorderíng van eventuecle staat- 
kundigc ondcrhandclïngen» xdu ín dcn begínne gehcel afge- 
scheíden daarvan kunnen en moeten zijm» 

Ten slotte bctuigt Baud zijne inslemmmg met *s Ministers 
bijschrift bij zijn advíes van elf maanden tcvorcn betreffende 
het geheel onl>eleminerd laten van den Engelscben handel op 
Bali en Lombok; hij ^wen^cht skchta de Vorsten van die eílanden 
de handen te binden, met opzigt tot het aanknoopen van staat- 
kundíge betrekkingen met Europeesche natien** 

Minister Van den Bosch verklaart het gevoeten van Baud te 
deelen; híj meent (doch staat hierin alleen) dat op Bali een 
■genoegzaam vooTdeelíge werkkring» zou líggen, doch in geval 
van schade zou bet Gouvernement *in billijkheíd de Directie 
kunnen tegemoet komen». Ook wil hij den Gouverneur-GeneTaal 
nog eens aanschrijven om te ondenïoeken of de Regeering 
krachtens vroegere contracten geen recht hceft vroeger bczettc 
punten weder te occupeeren, díe contracteri c. q, over te zenden 
in afschrift, en te doen ondeï 7 ,Deken of niet een of meer Goesti's 
gencgen zouden z\]n ons het recht te vergunnen om eene loge 
te bouwen voor de Nederíandsche Handel MaatschappiJ idie 
cigenlijk een kleín fortje zou moeten zijn», zulks ■tcgen bctaling 
van een jaargeld aan den VorsE^ zooaJ^ zulks te Jambí plaats 
hecft* hetwelk de erkenriíng van het oppergezag des konings 
insluitf. Bij schrtjven van 13 December 1S37 stelt de Minister 
dit alles juíst zoo aan dcn Koning voor en stelt hij Z. M. gerust 
omtTent die Engelsche geruchten. Hij vraagt machtíging nu 
reeds ter zake mct de Nederlandsche Handel Maatschappij ín 
onderhanddíng Ee treden, desnocjd^ onder toezegging vanschade- 
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lQoS5tftl!mg. Reeds op IS December laat Z. M. antwoordcn, tJat 
hij met het voorstel accoord gaat fifi den Mínister machtígt om 
met de Kederlandschc Handel Maatschappij in onderhanddïng 
te trtdcn «ztjndtr ecbíer vooralsnog van schadeloosstelling voor 
mogeUjke verlíezen gewag te ttiaken. hetgeen ktcr in ovenvegtng 
zou kunnen komen, bïjaJdíeti de Maalschappij zulks van haren 
kant in aanmerking mogt brengemt 

Op tweedeii Kerstdag 1837 gaan de brieveii van den Minister 
aan dcn Gouvcmeur-Generaal en de Nederlandscbe Handel 
Maatscbappij uít. De woordcnkeus ís bijna letteríijk dïe van het 
tweede rapport-Baud^ Aangaande den eersten hricf vestígen 
wq er nog de aandacht opf dat de Mínister *het aan Uwc Exc. 
tïioel overlaten om, indien dit Konder schijiibare beinoeijing van 
het Gpuvernement zal kunnen geschíeden, tc bewerken, Jat ook 
op Java gevestígde handclshuízen, aan Nederlanders toebehoorendep 
biin handelsbetrckkíngen met de beide mcergenoemde eilaLnden 
uitbreiden^. in den bricf aan de Nederlandsche Handel Maat- 
schappij (in rauwrand) spreekt de MinÍstcr, overeenkamstíg 
'íiKoiiings wenschp nict van ïaterc schadevergoeding. Ook tegt 
hij aan de Directic der Nederlandsche Handcl Maatschappij *£le 
meest mogclijke gebeimhoudings op en dríngl hij op een spoedig 
antwpprd aan. 

Dit antwoord kMram reeds op 30 Dccember 1837^ ‘Hoezeer 
voorts van de daarstellírLg van een Nederlajidsch Handels- 
Etablíssement op die éítandcn geene vootdeelen venvacht, doch 
veelccr opofiTeringen geducht moeten worden, zrjn vríj eehter 
volkomen hertid. om ook in dezen. evenals wij deden bij de 
opngting van handelsétablíiáseiïieiitefi in de binnenlandÊn van 
Sumatrap in het mogelijke beSang van den handclp en ínzonder- 
heid teneínde mede te werken ter vcrwezenlijkmg der inztgten 
en bedoclingen des Gouvernemcnts, aan deszelfs verlangen 
tcgemofet te komen. Wij magtigen dicntengevolge onze Factor^' 
te Bataviap om nopcns dczfe aangelegenheid met het [ndíschc 
Bescuur ïn overleg te Ereden én op den meest doelmatig gcoor- 
decldcn voet tot de zendjng van een bckwaam en ge-schikt 
peTSOon naar de bedoeldc eílandcn over te gaan» ter aanknooping 
van zoodanige handelsbetrekíngen^ als waarloe de otnstandíg- 
hedcn aanleiding zullen kunnen gevcn.ï 

Op 8 Januaii 1838 stelt de Minbter dcn Gouverneur-Gcncraal 
en den Koning mct dit scbrijven ín kcnnïs en op 12 Januari 
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laat de Koning berichten, dat hij het rapport ter zake zal in- 
wachteni. 

Van nu afbegint het Indísche riou\rememcnt eene zelfstandige 
actie naar aanleiding der ernstige gebeyrteniiisen van 1838 op 
Lombok, verhaald ín Hoofdstuk IIL De polítíeke actie door 
tusschcnkomBt van de Nederlandsche Hkndd Maatschapplj volgens 
het ídée-Baud loopt vooreerst parallel mel die vaii Wetters eii 
Huskns Koopman, maar daarna komt de eerste op den achter- 
grondp Het stQle conflict tosschen Den Haag en Buitenzorg 
breidt zích meer en meer uit. 

Wij kunncn ons overzícht der gebeurtenissen van Í837 ge- 
voegelijk bcstuíten met té cqnstateereu: 1° dat hel plan-Báud 
was ontvvorpen en uïtgevoerd in Nederland zonder overleg met 
den Gouvemeur-Generaal; 2® dat de vEstÍging dcr Nederlandsche 
Handel Maatschappij op Bali ecn poUtiek karakter had; 3® dat 
de bíUÍjkheíd eener eventueele schadevergoeding aan de Neder- 
landsche Tlandel Maatschappij van het begïíi af door Eaud, den 
MinLster en den Koriing was erkend; 4® dat aJleen op "sKonings 
wensch van zoodanige schadevErgoeding ín de stukken aan de 
Ncderlandsche Handel Maatschappij niet werd gcsprokeri; 5^ dat 
de Nederlandsche Handel Maatschappij deze schadevergoedíng 
niet als voonvaarde voQr haar hutp stelde, 

Nu kunnen de vragen rijzen : Dacht de Nederlandsche Handeï 
Maatschappy niet Ecns aan schadevergoeding? Verkeerde de 
Directie ïn de meeningi evenals Minister Van den Bosch^ dat er op 
Bali of Lombok commerdeel goede zaken te maken waren, zoodat 
haar bewering, dat er □pDffcringcn te duchten waren, slecbts cen 
ijdcl en goedkoop vaderlandslievend gebaar was? Eaud was líd 
en secretaiHs geweest van de Cúmnussie, die de nprichting der 
Nedcrlandsche Handel Maatschappij voorbereidde^ en hij had een 
groot aandeel gehad in het vaststelkn der «artikelen van over- 
eenkomst> tusschen haar en de Regeering* Tijdens zijn Minister- 
schap sloot hij mtt de Nederlandsche Handel Maatschappij de 
kapítalísatie- en consignatie-contnictent waardoor de schuld van 
den Staat aan haar in Jaarlijksche termijncn werd afbetaald. De 
hetrekkíngen van Konïng Willem l met de Nederlandsche Handel 
Maatschappíj zijn bekend genoeg. Bíj dc «lijnwaad-contracten» 
met de Nederlaiidsche Regeering had de Nederlandsche Handet 
Maatschappij vvcl degelqk garanties tegen eventueele schadc 
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bedongcn. Het blijft dus wcl ccnígsïinB vreemd, dát zulk eene 
garantle nn niet werd verlangdr Het is natuurlijk mogelijk datt 
bij dc bekende verhouding van Baiid en den Koning tot de 
Nederlandsche Handel Maatschappij, wel op de fcene of andere 
wijze aan de laatste te kennen gegevfcn is: «Maïik je niet on- 
gerust, dat komt \ve\ lerechti, maar waarom wilde dan de Koning 
zoodanige verzekefíng» díe Baud en Van den Bosch vanzelf- 
sprekend vondcnt níctin het geheíme voorstel opnefrsen ? Oppositíe 
daartegen in Xederland was ïn 1837 weinïg te duchten. Hct 
minst onwaarschijnUjk is nog, dat men met de Rfcgceriiig in 
Indië nog voldoende consideratifc had om soudanige gaia ntie 
niet buíten haar Qcn Ee verleenen^ Baud was er dc man niet 
naar om te aarzelen den Gouverneur-Generaaï De Eerena Ec 
stellen %'oor het fait accompti van het ínroepen van poliEíeke 
hulp DAfi de Nederlandsche Handel MaatachappiJ, maar de 
Koningp die de vErhoudingen vvel zal hebben gekend en die 
misschien ook andere raadgévers heeft gchad, zal deze garantie 
licver niet hebben willen doen opnemfcn in een ook naar Buíten- 
zorg te zenden stuk. Ware vooraf de mefcning van den Gouvtr- 
ncur-GeneraaJ en dcn Raad van Indic gevraagd over hct Neder- 
landschfc Handfcl Maatschappij-plan, dan kou wcllicht een afwijzend 
advies lijn gevolgd. Zoowel bij den groothandel als in hooge 
regeeringskringcn in Indië hecrscbte ten opzícbte van dit ge- 
príviifcgieerde handeUlichaain eene weinig gunstige gezindheid. 

Dat de Dírcctíe ín Nederland np cinde December 1837 in de 
meeníng zou verkcerenH dat op Bali en Lombok bijzondfcr voor- 
deelíge handelszaken waren te doen vindt gefcn steun in de 
aan dien tijd voorafgaande JaarverslagÊn van de Factorij der 
Nederlandsche Handel Maatschappij, In April t836 waren twee 
employé's uiEgezonden om op Balí co Lomhok en ín de Molukken 
te gaan onderzoeken of dc Maatschappij op dit terreín haar 
zakcn zou kunnen uïtbreiden^ maar door omstandíghedfcn btiiten 
hun bereík hadden zij juist Balí en Lombok nïet knnnen bc- 
zoekcn^ DÍe employé^s hadden eene kabinets-mUsive van den 
Gouvemeur-Generaal mcegekregen ter íntroductie bíj de be- 
stuuisarnbtfcnaren. ïn dczc mUsive, ín de Jaarverslagen, in 
officieele stukken vínden wij veel onzakelijkheid; de dat tijdA'sk 
kenmerkende gezwollfcnheïd en het vertnon van vaderlandslíefde 
vallcn tclkens op^ Hct was nog de tijd van Vader VVÍllcmp van 
dc *ontzinde Belgen», van het pas herwonnen volksbestaan. 
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Het tweeslachtiget tlat de Nederlaiid-^ht Handel Maatschappij in 
haar eer 5 te bestaansperiodc kenitierkte als commercleel lichaam 
en als — ten deele om ideËcle redenert opgericht — bestuurs- 
instrumentp vinricn vvij terug in de Bali-gdschiedcnïs. Daaruít zal 
wellicht zijn te verklareni dat de Difectie er siich bij neerlcgdcp 
dat ric Bali^zaak werd opgezet zoiider schríftelijke toezegging 
van garafitie voor cventueele schade. De zaak is nnbu^iiiesslike 
behandeld^ maar werpt geen smet op het karakfer der daarbij 
betrokkenenp gelet op dcn toenmaals besltaanden besliïursvoriïi 
dcr koloníën. 

1838 , 

De Factoríj van de Neder1and$cbe Handel Maatschappij te 
Batavïa kon níet zoo dadclijh gevolg geven aan de haar ver* 
strekte opdracht wegtns den inmÍddeU uitgeharstcn oorlog op 
Lombok tusschen Mataram mtt Kíng en Karangasem-Lombok 
mct Bj-rd en Lange als bondgenooten. Dc Presidcnt der Factorij 
C. J, Verkontercn is met den Gonveríieur-Generaal wezen praten. 
Ze zullcn cerst maar iemand tot onderzoek uitzendeHp die moet 
probecren goede vrienden met een Goesti te worden. Eerst zou 
de heer G* D. Schlegel gaan^ F employé van het agentschap 
Soerabaja, belast met het kantoor Pasoerqean. Maar die kon niet 
vertrekken door dcn oorlog en later níet door de ziekte zijner 
ecbtgenoote. TDeii bood de A.gent te Socrahaja C* A, Granpré 
Moliére zich zelven aan. 

Tnmiddels moest de ministerieele brieí van 25 November 1836 
met de advfeEen van Kruseman en Baud (L' advies) nog worden 
bÊantwoord t 

De Ráad van Indic dicnde op 18 Mei 1838 van advies hierovef, 
Dit week eenigszins af van htl eersEe advies-Baud; het tweedc 
advies-Baud, aangaande een Nederíandíiche Handel Maatschappij- 
kantoor op Balip wordt er zelfs iiiet ín genoemd. * De Raad van 
Indië voelt cr nïet voor dien Engebchen handel maar geheel vrïj Ee 
laten en zoo den vingcf te reikenp die later aanleidíng zou geven 

I Het icÍLry v€a vúji dea MinJ&teT Yon Dec^mbor ISBT ún 8 Jámtiun 1838, 
mut hfit 2** Bdiiea-Baiiïd wordt baautwctórd op 27 Septetiibftr 133^, diia 
tia 2L mBOQdcnl D« Gonvemfinr-GonomsJ Do ^erdfii daaría, dqt hy dït 
frohryvBn kart ob ï8 JuU 1888 hfrd DUtYangeiL. De Factoriy der Nflderíandióhe 
Hiuidól MABtaoliHppy rftAgisei'de ovbtfiT T^^da 30 Aprtí 1883 np daa hBfir ge- 
igkiydif g^Konden trief over diE pIjlq vau BBiid^ on de DireotÍB had itr met 
dBD GouTorneur-QcnerBal al ovtr ^ecoiifúretrd í 
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tpt bet gr^pen vaji dc geheelc hand« Hij is het níet met Baud 
cens dal alleen Java-rijst aan het GDuverjicrdent ^oii niQeten 
wordeii gcícverd. Waarom te bevorderenp dat de vreemdelingen 
voor een pdkje iJe kosteiïjke Lombok- cn Bali-rijst opkoopcn? 
Met Daud meent de Raad, da t er vvel eens een gekgenheid zou 
kotnen voor een politiek qontrnctje mct ecn Balischen Gocsti: 
kort geleden nog was er zoo'ti gelegenheid geweest toen toe- 
stemfiiing was gevraagd ^ tot het aangaan van eeii huiveiLjk 
tu-sschen de familie van deii Paniimbahan van Famekasan en 
díc vaii dc yoï^ten op Balie». Heel goed is de Raad anders niet 
op de hoogtc vati dc BaLi-afraires; het valt opp dat hij zelfs 
níet scheen te beschikken over het Rapport van Van den Eroek 
van 1818, maar dit moest veriienïen tiit <De Oosterlingi van 
1835. Haar advíes komt er op neer Íemand van dc Factori' 
naar Bali te sturen om te zicn of Nederlanders er handelszaken 
zouden kunnen doen met de vorsten — wij wetcn aJ dat de 
President der Factorij zulks al had bepraat met den Gouverneur- 
Generaal —; verder om de Factorij adries te vragcn QVer 
Kruseman’s voorstet aa.ngaandc den vrijen handel ín oorlogs- 
gtrd en képéng-kopÊrgeld uit entrep6t's op Java naar de eilaridcn 
buiten Java en om aan de Generale Directie van Fïnanciën het^ 
zeifde te vragen ten opzíchte van het voorstd-Lev^^ssohn van 
5 Maajt 1836 en 4 October 1837 om te Banjoewangi een 
entrepAt op tc ríehtcn onder leídíng der Nederlandsche Handel 
Maatscbappij, vam.vaar onder atle vlaggen en vrij van rechten 
en formaliteiten de handd op Bali en Lombok kon worden 
gcdreven. 

Dus níets over hct plan van een ondÊr-agentËchap van de 
Níiderlandsche Handel Maatscbappij op Balí of Loinbok. 

De Minister Jn Den Haag hoorde van den oorlogp op Lombok 
van JanuarÍ tot Juni 1838 gevoerdp wcer het eerst door de mede- 
dcclingen van de Factor>" aan hare Dircctic te Amstcrdam, 
berichten die vrij A’Crward cn iiiet gebeel juist waren, opgevangen 
van de geruchtcn, díe overwaaiden naar Soerabaja cn Batavia. 

Het scheen wel of den Gouverneur-Geiieraal De Ecrcns hct 
hoofd omlicp. Fas op 10 Julí 1838 gaat vanuit Magelangp waar 
híj destïjds veríoefdep het antwoord up den brief van 25 Novem- 
ber 1836 (eerstc advícs-Eaud; advíes-Krusenian} weg. En nog 
is het cÊgcnlijk geen aiitwoordp De Gouvcrneur-Generaal zegt, 
DL T9, 
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dat hïj zich «vooreerst nog onbevoegd acht om de redenerifigcn. 
van de heereti KrBseman en Baud naar vvaarde te beoordeclen, 
evdiniin als onzc vvare positic jegens Daliíi tïiaajr bíj heeftraad 
gevraagd, links en rechts, en eal dan later wel KÍjnc conside- 
ratien bíj de adviezeti voegcn. Verder geeft hïj een zeer korl 
overaicht van de gebeurtcnissen op Ijinibok en afschriften van 
dc daarover onlvangen berichten, van het besïuit der zending 
van Wetters en van het advies van den Kaad van ïndië van 
IS Mei. 

Denzelfden dag vraagt hij overecnkomstíg dít advies aan de 
Factory haar gcvoelena mede te deelen over de genoemdc 
punten. Dete wacht nu lot 13 Augustus uict haar antwoord. 
Zij wil wachten mct haar caiumissaris te zenden; de oorlog op 
Lombok schijnt vvel uit te zijn, maar goedc vrïcnden zjjn Mataram 
en Karangasem-Lomhok nog nict en dus zou die commissaris 
mocicUjk onpartijdíg kunncn biijven, Ook wil zij wachteu tot 
Wetters terug ïs, die *naar wij vefnemen» naar Lombok is 
gezonden. Zij vraagt of zij inzage mag hehben van de bcrichten, 
die over dicn oorlog zijti binnengckomen (alles geheimestbkken 
natuurUJkl) en nog komen zullen. Het bcstuur acht het voor 
de concurrentic met Singapoera ook noodig deii liandel ín bus- 
kruit en wapenen uit de entrepíits van Java naar de andere 
eilanden vrij te laten, doch over hetkopergeld wíl hetzoodanigc 
facíliteit ten hoogsle verleencn voor de Haliscbe pitjes (këpéngs, 
Chineesehe duitcn met cen vierkant gat). 

De Miníster van KoloniSn kon op 20 November LS38 aan 
den Koning dc ontvangst van Dc Eerens’ schrijven van lOJuIi 
berichten, met de boodscbap er bij: laten wij nu ccrat maar 
antwoord afwachten op het 2'** voorstel van Baud van 26 Decem- 
ber 1837 aangaande het sub-agentschap van de Nederlandsche 
Handel Maatschappij op Bali. 

Wetters’ vei^lag aan den Gouvemeur-Generaal vcrschijnt 11 Sep- 
tembcf I83S. ' De Factoiy krijgt er cen afschrift van en C. A. 
Gmnpré Moliére trekt op 2S November d. a. v, op het onderzock 
uit, na zijn agentschap Soerabaja te hebben overgegcven aan zijn 
employé D. Boelen Schuurman. Het gaat grootscheeps; hÍJ reist 
met de brik «Ondernemer», kapitein Curtis, ingcbuurd voor 

I De tiDDfilïikBn er nit xija necde daor MsItíU Cimboe gepablieeerd 
ia MoaJtenr dea ladM I, 1846—lál7, Easai il'oiui desurtptían de Sali et de 
Looibofc, 
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/ 2500 *s maands, en zíju op verzoek dor Factor)" gecoQvoj'eerd 
worden door den civielen oorlogsschtíener «ZwaJuwt tíndcrka-pi- 
tein KobtíJd. Ilij lírijgt ecQ welomschreveii lijst van pLniten ten 
ondeníóek mee en hricvcn vaii aanbevelíng van den Gouverncur- 
GenerBal voor de vorsten van Eati cn LoiQbnk orú daarvan in 
geval van nood of gevaar gebmik te maken, Want heel veilíg^ 
was het nog fiíet; uit Wetters' riLpport was geblekeni dat ecn 
twcede oortog op LombDk te verwachten was en te Soerabaja 
was pas bericht ontvangen, dat de Chinee^ht gezagvocrder van 
dc ter reede van Ampenan liggende brík Fatal BeraJïat oader 
Hollandsche vlag wbb vermoord. Aan Granpré Moliérc was op 
het hart gedrukt nog eens met Wetters te gaan spreken en vooral 
de polítieke bcdoeling ran zijn 7-ending tc verheimelijken.Wctters 
was van 17 Augnsttis tot 3 September in Badoeng geweesE en 
had daar de radja’s nog het meest geschikt gevonden. 

iMoliére's rapport ^ ís ook vreeseJijk lang, evenals dal van 
Wettcr^. Hij vertrok 28 November 1833 vaji SaérabajA, kTvajn 
5 December voor Toeban (Oostbaven van Eadoeng) en nam 
deii 18^” Januari 1839 van Pidjoe (Oost-Lombpk) dc terugrcís 
aan om G Fnbruarí d. a. v, tc Soerabaja terug te keeren na 70 
dagen reis, Zijn rapport ís van 14 Febrpari 1839, 

De eerstc indruk, dien zoovvel dit verslag als het vqf maanden 
ouderc van Wetters opJevert voor den hedendaagschen lezer, 
ís wel: Wat zijn de l>evo]kingcn van Bali cn Lombok in twce 
of drie generaties onder Nederlandschen invloed ontzaggelíjk 
vooruítgegaan in welvaart, Ín beschaving, ín Jevensgeluki ín ont- 
plooiing ook van inoreele en artistíeke kracJiten! 

1839 * 

De convoyeering door de <Zwaluw> heeft niets te beduíden 
gehad, verhaalt Gnmprc MoJicre, *hetgeen trouwens niemand 
bcvreemddc, die bckend was met de wijzep waarop de gezag- 
bebber van dit vaartuig zich over de gemelde opgedragenc 
zending had liitgeUten^. Oe Zwaluw was pas 32 NoveïnbÉr van 
Eatavia vertrokken en 7 Deceml>er le Soerabaja aangekomen; 
v^andaar pas dcn 14^* Deccmber vertrokken en 22 December 
weer te Scierabaja teroggekomen* Híer treffen we al eenc duJdcIqke 
uitíng aan van de tegcnwerkijig, díelïet In Dcn Haag ujtgedaclitc 
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Nederlandsche Haiidel Maatschappij-plan in Batavia ondervond. 

De afgeaant had deii heer Mubron ín dienst genomen b/ 2Í)0 
per maaíid, een merkwaaxdíg t>’pe, die zijn bescheíden rol in 
de gebeurtcniiseii van Balí en Lombok vervulde. Hij was cen 
Indo-Enropeaan van Java, dic met ztjn brik GocnDeiig Api jaren 
lang handel had gedreveii op deKe cilanden; een dier roraan- 
tische figurcn — en wel te beschnuwen als de laatste van deze — 
die in de twee voorafgaande eeuwcn als handeldríjvende «burgers» 
zoovele wíld-avontuurlijke gcbcLírtenÍs.Hcn op de husten van Bali 
en Lombcït hadden bcleefd. Omsiicets 1835 was hij met zijn 
brík dc La.boehan-Tring-bBaÍ (Westkust van LoTnbok) binnen- 
geloopen om zijn vaarluig le herstellcn. Daar werd bij door 
ziekte over^ailen; zijn equípage deserteerde en sedert leefde hij 
als berotíid man onder de bescherming van Karangaseni. Toen 
de oorlog uitbrak weirí hij naar de poeri vati Karangasem ont- 
boden en na afloop daarvan ging híj naar ArapcniUi, waar Wettcrs 
hem ín eUcndigen staat aantrof. Daar Karangasem de ver- 
liczende partij was had tnen hem van alles bcroQfd, Wetters 
gaf hcm gelegenheid naar Soerabaja te kotnen, waar hij in dicnst 
trad van Granpré Maliêre’s cxpeditie. Wettcrs meent, dat hij 
geen deel had genomen aan den oorlog; Helms verbaalt, dat 
hij adjudant waa van Langc (KaTangasera-pajtij) en camraan- 
danl van diens artilleric. Op een dag spríogt zijn kruitmagazijn 
in de lucht en vcrvvoest hct dorp, waarbij dit lag. De verbittcrde 
inboorlingen willen hem te lijf gaan cn Mobron redt slechts zijn 
leven door zich een geheelen dag met het hoofd bovcn water 
in een vijvcr te verschuilen. ^ 

Van 6 December tot 1 JanuarÍ vertoefde Granpré MoIJére 
aan wa1 in Zuid-Bali, waar hij Badoeng, Kaloengkoeng en Karang- 
asem bezocht. Ilij werd er mct verwondering en wantrouwen 
ontvangen, zoodat hij wel gedwongcn was zijn aanbcveiings- 
briev'cn van dcii Gouverneur-Generaal voor den dag te halen, 
maar lalcr ging hct beter, Zijn geweren, muzijkdoosjes, líkeuren 
en sttrke dranken dedcn nuttig werk. Hij reisde raet 4 tot 6 
paarden en 30 tot 60 dragers — want hij liad cígen meubilaír 
moctcti mcciiemen* Tabanan kon hij wcgens latenteii oorlogs- 
toestand niet bcíoeken. 

Op Lombok hezocht hij de havens van West- en Dostkiist. 

1 Ludri^ Vtrnci Heltn«. Pii>Ri«ria(; in th« /ftr Eftist. DoDdoa p. Itl—)T. 
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Hier wíis de antvadgst zetr strocfí door dcn ínvloed van Kíng 
waa cr nïets te beginnen, Hí] kon ook niet over tand van West- 
fiaar Oostknst reizen, De radja van Karang Ascfn-Lombok u ílde 
hem zeffs niet DiitvangciL 

Het rapport bevat een schat van ínlkhtírigen over prqducten, 
handel, poljtiek en godsdícnst en ïs over ’t geheel nog al op- 
tímisHsch van toon, hoewel bíj zich niet ontveinst, dat in deeerste 
jaren zware verliezert zouden wqrden gélcden op den handel, 
hoordzakelijk dnor dc onbehoorlijke wíjze, waarop die handEl 
door hot bcstaan van het sabandar-stelsel moest wordcii gcdrevcn* 

Tusschen de vorsten van Kloengkoeng en díe van Badoeng 
bcstand zelfs een soort van naíjver, wie het kantoor van de 
Nederíandsche Handel Maatschappij zou kríjgen! Eenst laÉer 
zou men beseffen^ wat van die vriendeïíjkheíd te denken; voQT- 
loopíg was hct den vorsten alleen om de heb te doen. 

Op Bali w^as, rapporteerde Gmnpn: Molíére, het Kederlandschc 
Gouverficmcnl van Java algemeen geacht en gcvrcesd; op Lombok 
niet, door den ínvloed van King. 

Tusschen eene vestiging ín Kloengkoeng (te KncLsamba) of ín 
Badoeng (lc Koeta) moest vvorden gekozen, maar dan gauw, 
want r^nge wílde al een agcntschap te Koela vestígen (hij kwam 
tr al hccl spocdig Eelf!) en had al ecn plekjt van de radja's 
aangewezen gekregen. Granpré Moliérc had te Koeta maar vast 
een gunstíge píek voor hct átabïissement aangevvezen. 

Opmerkelijk is het, dat hlj betrekkelijk gunstig spreekt over 
de wegcn np Zuid-Bali, in tegenstclíing met a1!e toenmahge cn 
ook nog vecl latcrc berichtgevers. 

De rarija van Kloengkoeng bood als hij het kantoDr in 
zijn land krccg^ den rivíermond van Koesamba te laten uitdíepen 
en hij zond zelfs Granpré Moítére als geschenk nog een zwart 
paard achtcma, cwclke soort op Bali alleen door de vorsCeii of 
hunne nabe.staaiiden mogen bereden w^ordcni. Maar liij had dezcn 
vorst een rhinoccros mocten bctoveii (naast een aantaï kleíníg- 
heden); *die vorst hecht daar^n eenegroote waarde, als wordende 
bij himne godsdícnstígc fccstcn de horen, het vïeesch, hct 
bloed cn de huíd yan dit dier gebGzigd>s kan 't gecn levend 
dicr zijn, dan toch vooral dc horen, het vleesch, het bloed cn 
de huid zenden. Granpré Moliérc dringt hicrop sterk aan; deze 
soort beloftcn ztjn hem als het ware afgeperst, zegt hij. Radja 
Kasiman van Badoeng wou lood in blokken^ al was het tot 
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IDO pikod toc, inriiilen voor rijst. Ecn andciTkemende dochter 
van Radja Pametjoetan had licm ïn gedeeUelijke arbetalmg voor 
gekochte lijnwaden 3 píkoel tabak fesonden a /12 koper per 
pikocl; hij had die maar meegEnomen, evcnaJs drie slaven, dte 
'íq hem opdrong, reeds aan boord zijnde; er zat niets op dan 
dc menschen mee te nemen (wat zij wd wildcn) cn hen te 
Soerabaja in de pakhuizen aan 't werk te zetten. 

Aan 't eind de Nota der gemaakte onkosten, bedragende 
f «eene belangrijke soin, vooral tvanneer daarvan voor 
dcn vervolge gecne vruchten gephikt kunnen worden, doch die 
ík in de gcgevene omstandighcden geene kans heb gczle» te 
vermíiiderens. Zoowel In het afschrirt berustend in het archief 
van het Departement t'an Kolonicn als in dal van de Neder- 
tandschc Handel Maatscbappij is dit bedrag niet íngerTiId. Btj 
de afrekening zou biijken, dat deze cicpeditie /9738.58 had 
gekost. 


L'it de geheïtne notulen dcr Vergadering vaii dc Factorij te 
Batavía van de Nederlandsche Handel MaatschappiJ op 4 Maart 
1839. T^ernaroordig de Heeren C, J. Vcrkoutcrcn, presídent; 
Th. Schuiirman en L. M. F. Plate, leáen, en \V. Poolman, 
kommíets-notularis. — Het rapport-Graupré Mo1ií;re mct de daarop 
betrekktng hebbendc stukken komt ter tafel. Het ctablisscment 
zal veel geld en zorgen koaten. «Dezebedenkingcn. hoegcwígtig 
ook onder andcrc umstandighEden, moeten wijken bij de over- 
weging mct welk doel de vestiging van ccnc Nederlandsche 
Hande1.stak op Bali gewenscht wordt en bij de opmerking welk 
nut daardooT voor algemeene bclangen kati gewacht worden.» 
■Men besluít tot de oprïcbting. Gninpré Molicrc zal de pjaats 
aanwijzen, Twclke blj het beginsel zal worden bepaald om nict 
angstvallig toe le zien op het behaien van dadelijke winsten, 
maar om zooveel raogetijk vreemde ínvioed te keeren cn lang- 
zamerband hct vertruuwen van de versdiillende Baliesche voisten 
te winnen.» Besloten wordt; 

A. D. Bocten Schuurman te benocmen tot Agent op Balie op 
/ 500 p. m. en eene afzonderlijke rEkening aan tc houden 
van het Balí-établissement. 

B. Granpré Moliére zal een assistent voor dezen voordragcn. 

C. Een vaartuig te koopen voor bet établíssemcnt. 

p. De bescherming van liet Gouvernement vuor personen en 
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gQcderftn van het Agcntsch&p^Balí zal worden ingerocpcil 
vODrzoover die kan worden verkrcgien door gestadíge bezoeken 
van oorlogïiSdihepen, 

E. Naar aaLnleídifig van hct Gouverneiïieiits gcheijn beslúit van 
10 Juli 1&38 en ten vervolge van den bjíeF der Factorij van 
10 Augustus d. 5 u V. zat worden geadvisccrd ï ínvoer van vuur- 
wapens, buskruit en Balische pítjes in de eiitrep6ts van Java 
toestaau, 

In dcn brief der Factorij aan den GDuvcmeur-GeneTaal van 
12 Mnart 1839 wordt ook het polítieke karaktcr dezer vestiging 
op den voorgTond geschovtn en déze als ecn daad ^’^tí vader- 
landgliefde voorgesteld; het zal ons geld kostenp maar dan nog 
•zijn wij van oordeek deze aoders vrij gewígtige bedenkíug in 
het tegenwoord ige geval aan algemcene Nederlajidsche belangen 
tc mueten ondergeschikt niakenï- 

l4e besluíten van de FactoriJ onder I?* en E. leíden tot eenige 
van te voren niet overdachtc con&equenLíes en nu breekt de 
opposiiíe ín Indië tegen het Haagsche Nedcrlandsche Handel 
Maatschappij-plan in volle kracht loSt waarbij alíe idéëÉl' 
vadcrlandslievende ovenvegíngen aan beJde zijden ín den oppositíe- 
storm verstuiven* 

De Schout-bij^NaclitT Manne^oïïimaúdant, begínt mct omtzent 
D. te berichtcn í «ik heb geen schepen genoeg om ook nog, 
behalve op de zeeroo verSí op het kantoor van de Nederlandsche 
Hajïdci Maatschappij te passen». Voor de zendttig van den 
í7^Y™™i^fr7^-ambtenaar Wetter^ kon hij echter wel 4 scbepcn 
missen! 

Omtrent punt E. komt de Generate Dircctie van Financiën 
Dp haar achterste beenen te staarti Een iange^ soms vinnige en 
niet altgd onpersoonlijke correspondentie wordt samengevat in 
haar advríes aan dÉrii Raad van NederlRJidsch Indië van 7 Juní 
1839. Ket voorstcl van Levyssohnomtrcnteen entrepdt — eigenUJk 
een bijzonder soort van vrghaven ^ —te JJanJoewangi neenït hïerín 
natiiurlijk een plaats in- Oe Díreeleur-GeneraaJ van Financiëii 
J* du Pu)% de Difecleur der Middden en Domeinen Van der 
Vipne en de Directeur der Producten en Civiele Magazíjacn 
Halewijn, vonncnde de Generale DÍrectïc van Fifiancicíi^ argu 
mcnleeren; Commercicel helang voor Indié ts er hy het plan 
van den Mipistcr cn Baud omtrent bet Balbkantoor van dc 
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Nedetlaodsche Handel Miratscbappij heel weínfg betrokketi ‘ook 
omdat [de ondemtming] eertJer vcrlÊesii dan voordeel belooft; 
de Ilandel MaatschappLj tal voorzeker dtt vtrïies op het Gouveme- 
rnent wilÍEn verhalen en zulks zal oieC wel kunnen worden v'er- 
medetiH wanneer hel agcntschap ter voldoeníng aari het ver-^ 
Ungen van hel Gouvernement te Balíe QrLombok Ís aang^esteld j 
hec geven van eenen waarborg van dezen aard ïoude echter niet 
strooken fTtet dcn tcgeTiwoordigen rcgel van de meest mogcUjke 
bezuiniging en spaar^aamheid» orscboon ook wcder aan den 
andcren k^nU indicn de pohtiek zoodanïge hafidelsexploratie van 
Bali Eíi Loinbcik vorderde, íngevolge nadere aanschrijvingeri van 
den MÍnister hleravur zaude kunnen ivordcn heengestapc.» UÍt 
dit citaat blijkt dat men toen in Indíë al wel degclijk besertet 
dat de NederUndsche Kandel Maatschappij zich zou laten be- 
talen voor Jiaar diensCen. En nu de opposaiUen dc bi^staans- 
reden van de Balí-vesEiging gaan negeéren 3&orgt de Nederlandsche 
Handel MaaUchappg van haar kant dók, dat de Regeeriiig zulks 
wcct, zooals wij sCraks zullen zien. 

Het advies betoogt verder dat ook staatkundíg de zaak van 
minder belang is, dan men in Holtand denkt- dat Engelsche 
gevaar is zoo groot níet. Eii dan, welke bescherming verlatigt 
dc FactoriJ? Zonder vechten met dc vtírsteji zoa eene werkehjke 
bescherming met fort, oorlogsschepen enz. toch níet kunnen ge- 
schieden. Eii te vechlen ligt toch nieC iu 's Ministers bedfieHiig ? 
En aelfs eene ernstige vestiging zou nog gcen doel treflen onder 
de menigvuldige síaatjes» stecds in onderlitigc spanníng levcnd ; 
vestigt men zich íii écn zoobi staatje, dan lokt men de Engelschen 
juist naar een ander. Maar het ergste is: zou zulk ecne Hali- 
vestiging kunncn bcstaan^ dan Tnoe-'it eerït onze commercicele 
kgïslatie ínzake invoer van wapetis en buskruiE, katocnen en 
TVoílen 5to(irenp hct opium-monopolic, aardewcrk en de picjes 
grondig worden gewijzigd eri dat wilkn Baud en onk dc Koning 
niet. Dc Generale Dircctïc vari Finaiiciën geeft dus als haar 
gevoelen te kcnncn *dat het vooralsnog niet noodig, noch nuttig, 
noch VQordeelig zoude zijn om een dadclijke qitwerking te 
geven aan het denkbeeld van den Minísler; om maar Z. E. te 
vcrzueken om bcpaaide bevelen en magtiging om, mocht aan 
de zaak gevolg wordefi gegeven, een of mcer punten vpn Bali 
met troepen en een fort te beïeLtcn, hetzij mt-t of zonder toe- 
stemming van de vorsten; oiu dan het Nederlandsche eskader 
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]ii Indië ïoódaníg te veríítfrkenp dat I of meer aorlogsschepen 
ÍTi dc wateren van Bali kurinen worden gestalionneerd ter be- 
schermttig van dc Nederlandscíie posten eii den handel; eii 
eindelijk ont dan ook de Tioo<lige uitgaven te doeni die thans 
uit dc gewone begrootíng van Nederlatidsch Indi& niet kunnen 
worden bestreden*^ 

Wat met ^eoo’h advies aan te vangcn^ TerivijS de loge op 
Bali al wordt Íngericht zoo maar aan MinisEer en KGning te 
Keggeii: is het onzÍnnig+ maar wÍU ge Balt hebbenp veeht 

er dan om en betaal het Keir»i dat kan tocb een Raad van Indië 
niet dpeni 

Er kwaoi nog icts bij. Van het Engebchdndisch Bestuur was 
het verdachte schrij%en gekomen om opgave te winen doen van 
alle natiën, staniinen en hoofdefii die ondcr onzen invloed 
stonden, teneínde onaangenamc verwikkclingen met deze van. 
de ztjde der Britsche autoritcíten te voorkomeïL ^ Het Eiigelsche 
gcvaar moest dcíi leden vati den Raad niet zoo licht lijken als 
aan de Generale DÍrectie van Fínanciën- 

Het raadslid Carel Sirardus VVillem van Hogendorp, zoon vaíi 
Dirk, op KÍjn |aar v^oor de Wcede maal ini Indisciien di.enst 
getrcdeni wil dc vestEgirig van de Nederlandsche Handcl Maat- 
schapplj maar op Banjoewangi hebbcnp wyl dic op Batí moeitijk 
te bcschermen zou ïíjni. Met moet dan maar werken met onder- 
agenten en kíeíiie scheepjes te Koesamba en Badoeng. En die 
tvijzíging Ín de commercíeele lcgíslatíe (wapens, buskrultp kleedjes, 
opium, duiten) — dat nioeten ztï in Hollanid maar lutmaken. 
Zijn ambtgenoot J* v^ri Schoor advisíert conform. Het advíes 
vaii het jongste en tevens oudste lid van den Raad Mr. Pieter 
Merkus gaf den doorslag. Dezê was begin 1816 in Indië gc- 
komcn en reeds ín Juni 1839 Raadslíd geworden; ats echte 
brasseur d'affaires had hij ín 1830 de Uquidatie van den java- 
oorlog geregeld en ín 1839 de zakeu op SumaLra^s Westkust 
na den Píidrí-DCirlog. HÍj strecd als raadslíd tegen Van den tíosch* 
Cultuurstetsel en kreeg het ook Tnct Baudi diens opvolgcr als 
Gouvcrneur-Generaah te kwaad als vermoedelijk schrijver vaii 
twee anti-Cultuurstclsel-brocluires, ivaarvoor van archierstukkon 
vau het Gouvísrncment gebmik was gemaakt. Terivijl hij met 
verlof ÍI 1 Holland was had de reorganisatíe van den Raad vati 


1 Zíe HyvtinBkj ï.e. p. 15. 
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IndÍ€ plaats (1836)+ waardoor dit ccn bloDt adviseerend college 
werd. Merkus werd gcpcnsionneerd. In Deccmber 1B38 werd 
hij ecbter wcer herbenoemd en latcfi ab Gonverneur-GcncraaJ 
(varï October 1840 tot rJjn overlijden tc Soerabaja op 2 Augustus 
1&44) had hij na Vau den Bosch met zijn andereo opponent 
Baud ab l^Gnister van Koloníën samcfi tc wcrken* 

Merkus topndc: ïn zijn advíes aan» daí het wel degelijk op 
den duur op eene vestíging der Kngebche macht op I.ombQk 
rnu uitloopen als wij daar Gods ■^v’ater over Gods akker lleten 
loopen* Kn dat oudanks artikel 12 vao hct tractaat van 1824, 
«Ekï zamenhang en de bewoordingen van artïkel 12 kunuen aan- 
leidíng gcvcTi tot VÊrschjdende inÉerpretatiën ^ wclke, schoon 
welligt ongegroud^ voor den zwaksten altoos nadeelig uJtloopcn 
Dat gevaar bestaat...... nu en altoos.t Zooals het nu 

gaat kríjgcn wij op Balí cn Lombok geen logcs, ^díe eigenlijk 
kleine fortjes zouden moeten zijn»* Duss onderhandelíngen rael 
de vorsten vau Rali en Lombok aanvangen *teneinde hen in 
zoodanige verhoudmg tot ons bestuur tc bcngetip dat zij buíten 
vrcectideo ínvloed zouden zijn gesteldti, En dán onderhandelen 
over de vcstiging van comraerdêelc agentschappeot speclaal van 
de Nedcrlandsche Handcl Maatschappïj. Op Bali scbijnt dít 
te gaan; op Lombok kan raen dan naet meer klcm handelení 
alles wat er gebeurd is zou dït volkomen wettigen. Aldus Merkus' 
redenceríng, 

Op 27 Septcmber 1839 ging hel berícht rael dit advies van 
dcn Gouverneur-Generaal naar den Mínister van Xoloniën weg, 
waarraee eindclijk ook de brieven van dúzen van 26 Dccember 
1837 en 8 januarí 1838 iverclen beantwoord. 't VVas een groote 
bundel Bijlagcn, die er bij behoorde. Het contract van Wetters 
van 1827 komt nu cïndeíijk ook voor den dag_ De oude aan- 
rakingen met Bali worden opgesomd ora le betoogen dat uit 
nïets blijkt^ dat de vorstcn op eentgerleï vvgze Dndcr ons gezag 
zouden staan; wij zjjn alleen mct Badoeng «duurzaam bevríendi, 
Van het entrcpút of *vrij terrítoïn te Banjoewangi zlen wij af. 
Van de veranderingeii in de CDmmercïeele legislatie alleen ter 
wílte van Baii en Lombok zijn wij evenTUÍn als Baud voorstanders, 
maar omdat de Nedcrlandsehe Handel Maatschappij daar nu 
eenraaai op staat laten wij dít punt aan U over (Baud trad 
1 Januarí 1840 zelf op aJs mmistcr), 

Bij besluít vati denzelfden 27'^=° Septembcr 1839 werd tot de 
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uiUendïng van een onderhandelaar besloteti en bij idcm van 
10 December daaxtoe de ambtenaar op wachtgeld J. Htjskus 
Kuopman aangcwezcn op een tractement van y 700 per rnaand 
en /"300 reís- en andere kosten, en tevens dien^ instructíe 
vastgesteld. 

Hiermede was dns de feítcSijke scheiding tiisschen de polítíekc 
en de comíncfcieele actie op Bali en Lomhok geachied. 

De Factorij waclitte niet op a1 het gEadvíseer, Op 10 Mei 
1S39 kocht zij den te Rembang in aaobouw rijnden schoener 
^Merkuriusi voor hct Agentscbap te Bali, Als kapitein daarvaji 
zou optreden de lultenant der Koloniale Marine D. M. Bouw- 
nicester, die daarvoor vcriof uit Lands dienst bekwaTTii. ïn 
afwachtíng dat dit schip gereed zou kocnen werd de bark «Bloraï 
Íngehuurd voor / 180& per maand. 

De ^levendige Rhinocerosï voor den vorst van Kloengkoertg^ 
itevens opperprïester \^n Balieïp vverd door tusschenkomst v'an 
het Bestuur werkelíjk verknsgen en mct de J. P. Koen naar 
Soerabaja verzonden, waar de Blora hct beest ovematTi+ 

Ka velerlci voorherEÍding kon de jongCt maar als zeer be- 
kwaam en bez.adigd geroemdc D. Boelen Schuorman op 10 |uli 
1839 vertrekken met Gb W. Veenman Bouman als employ^ en 
met dcn ons reeds bckenden Mobron+ Aan boord bevond zich 
voor eene factuursw&arde van / 42000 aan lijnvvadenr gcschenk- 
goederen en specie en verdcr materialen en gereedschappen voor 
het bouwEn van een huis. Op 30 Julí kvvam de Blora aan op 
de Westeiijke reede van Koetap 

Hoe tekursteltend was de ontvangstE 

In hct archicf der Nericrlandsche Handel Maatschappij bemst 
een belangwekkend ver^lag van den heer D+ Schuurman over 
zíjn verricbtingen als agent op Bali" van 1 Augusttis 1839 af 
lot zjjo aftreden op l Novcmber l840, toen hij werd opgevolgd 
door Andries Beetz Azn. Het tclt 55 groote bladzijden schrift. 
Wíj hebben aan dit verslag een en ander ontlecnd, dat in 
dc officíeele stukken níet vyorkomt. 

Dc cerstE zes maanden v^n zijn verhlijf te Koeta hlijven in 
Schuurraan's herinnering ais een TïaGhtmerríe voortieven. Later 
werd hct gezelUger, haast altíjd gasten^ gercgelder comniijnícatie 
meí Java, níet tc veel werk! 

Op 31 JulJ stapt Schunrrnan aan wal. NÍets tc zicíi dan zes 
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annoedígÊ loadsjes van déngdéng-makers uiE EanjoewangÍ, Koewel 
daags te voren een boodschapper nanj Kocta AVa^ gCKonden, Diis 
Inoperip 3 paat. Juíst als hij te Koeta aaakumt ïs dc pcrnbekel 
met 2 paarden gereed. WeET waqhten tot víer iiur ’s middagSp 
Eoen er dríe paarden en eeii paar manncn gcreed waren voor 
liEt vertrek naar de poera'Sp resp. 9- en 12 á 13 K. M. van Koeta. 
Tt: Pametjoctan een half tinr waehten voor een poortje^ om 
zoolang le dienen als puKlïeke vermakelijkheíd vaor het votk, 
Onbeschoft ontvangen, ofschoon vooraf bekend was getnankt^ 
dat hij eert brief bracht van den Goiiverneur-Generaak De vorst 
won nict ovET dcn handel praten, maaj- alleen over den rhino- 
ceros. "n Lugubere nacht op een batd-baté, Den volgenden dag. 
l Augustns, naar Kesiman; nog trot^chcr ontvangstH maar met 
hem kon tenmínste íets bepraat worden eti hij deed beloften 
van hiilp, díe hij níet den wil of de macht had om na tc homcn, 
Toen cen wanhopig gesol om een hiiïs te kunneií bEtrekken; 
op 17 Aiigustus weer naar de vorscen om dezen eeii prachL 
sabcl als gcischenk aan tc bieden. Pameljoetan schcen er mee 
ín zijn sdiík; KasÊman zei atleen: Kah! Op 28 Augustiis^ dus 
na 4 weken^ kon híj eínddijk ín zijn voorloopige ivoning trekken; 
cen erf met miiren en eeníge hutten van kícL In dien tusschentijd 
moestcn dc Europeanen tot hun groot verdríet en nog grooter 
vcn'eííng ook nog feesten bijwonen ín de poen Kesiman. 

Dc rhínoceros verooraaakte nog meer soesah. Natuiirlijk woti 
geen Badoengsche grnnte hElpcn om dit bijsíonderc geschenk 
voor Kloengkoeng^s vorst te losLsen. Kasiman tvas al nijdíg ge- 
weest, dat hij het gewenschtc metalcn kanon — een «pasangan» 
van datp hetwelk hij reeds bezat en waarom hij Wettcrs al had 
gevraagd — níet had gekregen en Schuiirman had instantctíjk 
geschrEvcn om dit stuk tcch ten spoedïgste tc zenden. Tlij had 
wel ecn ijzeren kanon meegebrachtp maar geen metalen {bronzen?). 
De vergtjnTiing oin te Kocta te mogen bííjven w^as zelfs afhankclijk 
gestcld van de verkrijging van dit kanan- Om dcn rhinoceros 
te bssen had knpitcin Thierbach 6W bamboe's en vijf djoekDeng's 
(klcinc vaartuigen) noadig. Enkelc bamboe's wcrden gebracht, 
maar even snel weer gestolcn. Eíndelijk op 31 Augustus kwam 
hct beestp na krachtfge bevelen van den radja ván Kloengkoengp 
toch aaq den wal- Kct diertjE had / 869,2o gekostl 

Nu Schuurman ^geínstalleerdi w'as ondcrnam hij dadeltjk een 
reis naar Kloengkocng, waar hý met zijn gcschenken goed wtrd 
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ontvaiigcri, maar weínig handtl kon drijven. De terugtels glng 
over Gianjar. Toen hij daar een uur tevergeefs voor de poeri 
had staan ivachten, zoiider dat Dcwa Manggis bcm ontving, 
reed hij maar verder, omdat hij niet bíj nacht ^ilde reiaeti. 

A1 heel spoedig kivamen de eerste bíijkbare ultingen van 
kwaadwilligheíd t brajidstichtmg en pogingen daajtoe. Op hulp 
en bc 5 chcrming van de vorsten vicl nïet te rekenení dic wooiiden 
te ver weg en badden blijkbaar te Koeta gecn behoorlljk verant- 
woordelijken ondergcíchiktef lioewel SchLiíirman telkens had gc- 
vraagd zoo ieinand aan te wijzen. 

De Javaansche matro;ten vati de Blora nain Scbuurman iti 
dienst Dm het erf cn de lokalen wat in orde te maken- Telkens 
werden dc Europeanen rfoor de vorsten ontbodcn, soms voor 
feestenp soins heeleinaal voor niets. Ook de grooten des lands 
kwainen nu cn dan. steeds mct eenige staatsie. naar Kocta. gt> 
dreveti door níeuwgierighcTd. Eenige handel in lijnwaden vverd 
daarbij gedreven. <Bij het sluiten van sutke verkoopcn wordt 
voortdurend ccn overgroot gcduld en ware tankmocdigheíd ver- 
eischtp althans vvanneer men zich tc biimen brengt zaken te 
bchartígen vanwegc een lichaam als de Nederland^chc tíaudel 
Maatschappij^ï 

De tBlora* werd 16 Septcmber teruggczonden naar Soerabajap 
ter bczuiniging cn omdat men voor de veíllgheid toch níet aan 
dit schíp had; daarvoor lag hct te ver weg, 

Op 29 October kwam Z.M/s stoomschip *PhDenix*p commau- 
dant de luitenant t i. 2'" kl. Stotb Eer reede. Op aandringen van 
dc Factorij was eífidelijk dit schip geaonden tot vlagvejtoon. 
Sclmurman bracbt met Stall cn ajvdere officíeren ccn bczock aan de 
poeri^s en had bq de radja's op eenigc honneurs voor dcKe heeren 
aangedrongen, fïiaar van dic bclccfdheden was niet ved gekoinert. 

De radja's vroegen wat dat &toom5chip kvvaiii doeti. ^Op 
roQvcrs krulsem, werd hun wijagcmaakt. Van de uitlcggingcn 
hoe zoo'ri stoonischip in elkaar zat begrcpen zij rtiets. 

Met de ^Phoenixi kivam ook de beer J. A. Santbergen tnee, 
ter vervanging van Veenman Bouman, die wegens avvakke ge- 
ïondheid naar Java terug moest. 

Omtrent dezen líjd begint Schuurnian voor ‘t cerst den on* 
aatigcnamert invloed tc ondervinden van den booswicht Goestí 
Ngoerah K'ïoet> neef van KasimaUp van professTc nïoordcnaar+ 
brandstichter* oplichtcr tn dief dezcEfdc ovcr wien Dubois schrijftt 
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S jaar vroeger, Deíe K'toet is tvoor mii altijd een bron van 
groot verdriet en vml zorfen geweest,» 

C)p 24 November kwam eíndtlijk het eígen .■tchíp, de Mercurius. 
Het bracht timmerhout, balkent goed sluitwerk vooraH cn 3 
tÍinmBHui, gezonden door den asslstent-resicient van Banjoewangi, 
ïDodat het verblíjf er spoedig beter begon uít te zieti. 

V'an 16 tot 21 December 1839 dced Sdumrman een rcis met 
ïijn Mercurius naar Kloengkocng en Lomhok, Voor zijn handel 
had hy deze reis wet kunnen nalatcn; híj verkocht bljna nieU, 
maar te Kloengkoeng hoorde hq veel bclangrijks omtrent de 
Lotnbokschc aangelegcnhedeii. De Ddwa Agoeng (Schuurman 
noemt hetn steeds bij zijn aanspraakstitel Tjokorda) was zeer 
vertoomd op den vorst van Mataram, oradat dfizc dtn radja 
van Karangasem-Lorabok had overwoniieti, gevangen genomen 
en — tiaar tnett zeide op aansporing van King — gedood. Dit 
was het slot-drama van den Lombok-oorlog *lk meendc dat 
mijtt liulp ïou wordcn Ln gerocpcn om troepen naar Lombok 
over te bretigen of iets dergelijks en had ik hoop hicrlii gelegen- 
heid te zullen aantrfiffen om dczen oppcrsten vorst van Bali. 
die omtrent het Javaansche Gouverneïnent nog hijna iti volslagcn 
onkunde vcrkeerde, tot hetzelve in nadcre betrekking te brengen 
of allhans hein deszelfs magt en invloed te doen gevoelen.» Maar 
van dezen politiekcn zet kwam niets. Kloengkoeng’s vorst was 
nog niet gereed — en kwam nooit gerced — om tegen rlen 
Mataramschctt ovenveldigcr van lecr te trekkcn. 

Ampcnan op Lombok vicl SchuuTman tegen; het was maar 
een gewone kampong, doch met veel schepen op de recdc en 
veel handel, voornamelijk in rijst, en veel Zuidzeevisscbers (op 
cachelot), dte er kwamen ververschen. King had er nog alle 
macht en allen handel in handen. Op ïijn verzoek mocht 
Schuurman naar Mataram rcijten, waar hij werd toegclaten tot 
den vorst, ioo hij meende. Later vemam híj evenwel, dat bij 
met díens brocder had gesproken; dczelfde die alle raacht tot 
zich wist te trekken en nog bij de Lombok-e?cpeditie in 1S94 
als stokoudE man Ín ballingachap moest gaan cn zijn rijk zag 
vallen. Schuurman werd afgeseheept met het gewone praatje: 
handelen alleen mogelijk door tus.schenkomst van den Sahandar, 

In zijn overmoed ontzag Kíng aich nict om, naar aanleiding 
van dít bezoek van Schuurman, in een bericht over het vergaan 
van zijn schip Pleyades ín The Sidney Coloníst van 7 .April 1840, 
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dctc woprdcn ín te lasschcn: <The Dutch have agaín tried to gain 
a fúodng here, but í have been cfiabled as get to keep them ouLt 

De handel te Koeta vlottc níet. De Chineesche en Boegt- 
neesche handclaars wílden niets vsn Scbuurman kQopcn. Hij 
verkocht allecn wat lijnwaden aan de Goestí’s. De levering van 
rijst gíng uiterst laugxaam en stond weldra stil omdat hij niet 
op crediet verkocht* Fas hatf Maart tS40 kon d.c Mercuríus met 
eene klcinc ladtng^ op zeer gebrekkige wijzc verkregen en aan- 
gevuld^ naar Soerabaja vertrekketi. Do Westmoessoiimaanden 
wcrden dan ook maar bestccd met hct bouwen van hiin nieuwe 
huuten huis; de tijdelijke vvoamg zoii pakhuis wordcn- 

Nog in hetzeirdc jaar IS39 kregen Schuurman en Santbergen 
definitícf cen Europeescheti buurman en concurrcnt in den Dccn 
Mads J. Lange. In Mei waren Byrd cn zijn campagnon Lange 
als aanhangers der verliczcnde Kaiamgascm-partij van Eofïibok 
verjaagd, met vej^hcurdverklaring van al hun hezitíingen cn 
v'urdcringcn en beïwaard met een schuld vAii 30.000 S ïn China 
en tc Singapoera. Bv'rd cn Liange lochten hiin recht te Bata’^ía 
^ veel later werd hun zaak besproken en verder kwamen ztj 
nict. Ze hadden te Koeta al mecr zaken gcdaan en tCTi slotte 
vestigde Langc cr lich voor vasL 

Van dezen hoogst meTkvvaardÍgen man zou uit gedrukte en 
ongedruktc stukkcn eenc boeiende biographíe zijn te schrijven. 
Hij wordt een gelukzoeker, ccn avonturier genuenid. Legt men 
in die woorden eenc mínachtende bcteekeniSfc dan pas^sen ztj 
zckcr nict bij dcze krachtigc figuur. van wicn wij nergens een 
onteerende daad vermeld vindcn, ondanks de diepïe van nood 
en de hoogtc van aanzten en welvaart, waarin hij heeit geleefdi 
Tot ïijn dood ín Mci 1S56 heeft Langc te Koeta gewoond cn 
cr een groot handclshuis gestkht en behcerd, waarin verscheidene 
Europeanen werkzaam vvaren. Aati onze Regeeríng hceft hijp 
vooral bij dc 3“^* BaJLexpeditíe van 1349, uítnejïiende diensten 
bcwczen. Wij welen recdsp dat Lange in 1S36 korten tíjd te 
Koeta had vertaefd * en dat het vóór Schuurmaíi^s vertrek daar^ 


* Oot Lftd in IWýfi m&andflji to Kofltm gflwqwiniL In ÍË34 op 

Lúmbok koiDfiiDd h-DiU 1]:^ EÏiolt ondsr dS' hoodlfi Tttn. dfin. r^dija Tntl hLaraOgaseni- 

Lombok i^cHteldi lijj krftOg tnet dJúïiH jittbaiidar «n m.o 4 iat T4Mïr 

ViBÍiighC'jd UBttr JCoota. Tflnigtaerïnii luuir ticmibok T^tïJïdfi 

bIcIí t* Ampeqjm onder ÏJjtttamiiip igD »gV£it FaoJï te Kaettt afilitorlatODd. 
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heén leeds bekend was, dat liij zicli daar wcer wilde vestigen 
als het verbíijr op Lorabok hera onmogelíjk jiqu worden. 

Dc Factorij hield den Gouverneur-Gencraal en de DÍrectie te 
Amsterdam. dcïe laatste weder den Minister geregdd op de 
hoogte van den stand der zaken. In de brieven aan den Gouver- 
ncur-Generaal wcrd vruchteloos gevraagd naar de beslissing over 
de bescherraing door ccn oorlogsvaartuig eii over de verguniiing 
tot invoer van wapens, opïuni en duiten, zonder welke ver- 
guiining geen aaken konden worden gedaan. Allecn op het 
veraoek oratrent hct aanliouden van comrauincatíe met Hanjoe- 
wangi door raiddel der Gouverneraeiits-kruisprauwen cn het 
vcrleenen van facilítcitcn v’oor het brievenvcrii'oer kwam spoedig 
een gunstíg antwoord. Op lú Octabcr 1839 schrijft de Factorij 
aan hare Directie o. m. dat RÍj ccne afiondcrlijke rekeniiig van 
het Agentschap Bali aímbicld, trendnde UEd. in staat te stellen 
ora die kostcn desverkieïende geiieel of gedeeltelíjk bij het 
Mínisteric terug tc vorderen.r Deze bríef bood dc Directie op 
4 Maart 1840 aan het Departement van Koloniën aan, die haar 
op 16 Maart weer raet een bedankje terug zond. Van datoogeti- 
blik af wist inen dus op Koloniën zekcr, dat eene rekening r.ou 
wordcn geprescnteerd. Ghineescbe duiten waren raaar vast via 
Singapocra besletd, zoolang dit níet mocht over Java. 

1840 . 

Langzaraerhand ontstond er ecnïge vertrouwclijkheid tusschen 
de vorstcn van Badoeng en Kloengkocng en het Agentschap te 
Koetaj dit laaLsle kreeg eindelijk een stuk grond voor de Ves- 
tiging en een lontarbríef als hewijsstuk daarbij. Schmirmati 
moest in Apri! naar Banjocwangi vertrekken voor eenc genees- 
kundtge behaiideting wcgens kuorts, raaar hij was genoopt terug 
te kccrcn oradat Huskns Koopraan op 27 Apríl voor zyiie 
contracten-sluíting tc Koeta aankvvam met den luítenant ter zec 
2'*' klasse Van Oosterwijk en Pangcran Hamtd van Puentianak. 
Hct gezelschap luu op verlangen der FactoriJ lugeeren bij 
Schuurman (waarvoor latcr f 600 op de arrekcníng voorkwatn) 
cn deze iou den coramissarís Íntroduceeren btj dc Badoengsche 
vorsten. Kasiman begon natULrlijk wecr dadeliik over zijii metakn 
kanon tc zeureti; het ïs dan ook in Mei 1.841 gekomen. Schuurraan 
en Huskus Kooprasn zouden eínd Mci gezaracnlijk Klocngkoeng 
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bezoekeiij magr dít liep geheel mis door het wantrouvven en 
den onvvi] van den r^dja. 

Efe toge te Koeca had het nu ook verbruid te Klocngkoeng; de 
gevvonc argejíant kvvafn eerst maanden Uter zijn gevvone beznek 
brengen ora ínkoopen te doen en maakté toen op hoogen tocsn 
aanmerkíngen op Schuurraan^s nog niet voltooide huis, dac na 
2 Íjn metingen eene voor Bali ongekende en ongeoorloofde lifKigtÊ 
bleek tn bcbbEn- De vorst wilde ook later Schuurman niet ont- 
vangen en legde relfs béntêngs aan langs zijn strand, voor 
geval de Hollanders naËE schepen mochten vvillen komen. 

Schuurman wilde toen naar Enelcleng reUen tot hcl aan- 
knocipen van relatíe's, maar de Commissarís achtte dit ongeraden, 
zoolang hij er niet zelf wsiï geweest. 

Voor Mobron, die na korten tijd al onlslag had gevraagdi 
kwam de ex-bootsman der Koloníale maríne Schoon ín dc plaats 
als opKÏchter over de werklicdcn. Een van dezc^ die een ver- 
grijp tegen de Balische adat had bcgaanK wcrd door een dcr 
Balíache grooten gerechtelijk gedood. 

Op 7 Julí 1840 overleed Radja Pametjoetan. De Agent vreesde* 
dat uit dit sterfgéval onrust en leed voor het Agentschap iou 
voortvloeien, maar het liep er mec af» dat Kasiman^s macht er 
nog Joor werd gesíerkt Dc Oudste zoon van Pametjoetan wcrd 
hoofd van deze djmastic; ^de jonge radja Pametjoetan blijft 
tijdzaam^ als hij maar 2 Íjn dagclijksche portíe amtÍDen krijgtït 
schrijft Schuurraan, Bij diens verlrek van Ratic sprak irien alleen 
van Kasiman als van dcti *radja besan. 

Schuurman begaf zich dadetijk na het sterfgeval t>aar de 
poeri''s; hij vond den jongen vorst evenals genoegzaam alle 
nnderdanen van den overledcne met kaalgeschoïien haofd «ten 
teeken van rouw», ^ Alle werkkracht en denkcn ís opeens Ín 
beslag genoracji voor de Ujkverbnindíng van Pametjoctan ; aan 
dc voorbcreiding van het fccst werkten bcgin Auguatns al 

■ Hét hisLkir^iïfírp mHiAÍlypii riiin.baEt^ bjj het eT&rlíj^&n vnii eea vorot op 
BKÍjf WOríit ncj; oij.xHtre«!ka iïÍ80 ut& f^ebniik vgriDflïd door Vaii Esk nn JliMïb»- 
Du Demtíi jeet N.^I. 1B7&, I p. diit dt Brtdoeagftra ïirJi daarby 

bilftïhta de liplit vntj boti lioofd fl4:horftD, lïot ii IG batw^fcJ-en &f hg' liieroTBr 

íícwíd WB3 ïD^iílinhtj witro huÊ berÍDht jnÍBtp dan ■im &nhuiirmíiii difl byMniinr- 
hoid jvker hebbncL C'Pgittiierkt en tarioBld. 3ílít»Dhieii liDBft d* bijaoíidflftieíd 
bntjiakkín^ op H.nn.f rnnl ^k r ii ^ dïo EíPïl d-Bfil ViL|l b-Ht llíL&r mÉIL'hteH IntOEl g tJlllDj 

uvgiíaIb op 'Tímor ^zi« tlrjjEiLU, Medfld. oiutTEnt Bí'loo íJl Verh- BBt. Hdii. 54, 

a nxu b1. tlO). 

m. 
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dagcl^ks 1000 itiati. Het Agentsthap moest ook meehclpen 
door hct Icveren vao groote hoeveelhedcn wit katoen en ^— het 
viáschen van schildpadden, HEt vlcesch van deze djeren moest 
dienen VQor de maaUijdEn van de aan?.ienlijken en zendelingen 
van eldersT het is *rein* genocg om door dezCp Kelfs door 
Brahmanen, te mogen worden gegeten. L>e familie verlangde 
zclfíi het gebruík van de MercnrioB voor dc sthildpadvisscherij; 
met groolc moeite slechts slaagde Schuurman er in hen tevreden 
tc stclleii met ecn zijner prauvven bockoetan, wclkcr bemanTiing 
ín twee reizen naar het 5 chiereiiaiid Blambangan genoeg schild- 
padden ving. 

Op 6 September had dc Ujkverbranding van den radja en 
twce zijner reed^ vce] vroeger ovxrleden vrouwen plaats. A!lc 
Eiiropeanen ivaren er bij aanwezig. Er was ditmaa! maar ééne 
béla:.... «terwijl de belangsteUing niet w^emig werd opgewekt 
door de zcIfsopoRering eetier jeijgdige vrouw, die door Godïi- 
dienstijver gedrevcnp ten aanzien van ons en van duí?.enden 
omstanders zïch zelve van eene aanzienlijke hoogte ín eenen 
grooten vuurpoel nederstorttc cn alzoo harcn Heer en Meester 
ïn den dood volgde*. 

Huskus Koopman kon ook al niels opschietenp ten eersíe 
door die verbrandingsfeesteri, maar vooral omdat Kasiman 
de houdíng aannam vanï goede vrienden, maar verdcr níets. 
WaaráchijnlÍjk wMc hij KÍPengkocng niet ontsteramen, nu dít 
zich zoo vjjaiidig en antï-Europeescli gedroeg; hij wist wcl dat 
zijn troon, op geweld, intrigueii cn moord gegrondvest, nog 
rïiet zoo heel vnst stond. In Badoeng had hij nog veel vijandcn^ 
vcrdedigers der aanspraken van Anak Agoeng Gdé Angka Dén 
Basar, Kasiman's schoonzoon en vermoedelijke troonsopvolger* 
met wLcfi hij echter niet op vriendschappElijken voet leeíde. 
Dc Dén-Pasar-partij was echter arni en volsiagen ovcrgcgeven 
aan opiumgebruik en haoengevechten. Hct Ujk van den vortgen 
DétwPasar-vorst lag nog alrijd stdert 5 jaren onverbmnd in de 
balé bandocng, een ergerlijk feit ín de oogen der bevolking, rc 
wijten aau Kasimïtn. NletCemm achtte Hui?kus Koopman het de 
mocite waard met het hoofd van deji lak Dén Pasar in het 
díepste gehcïiTt onderhandelingen aati tc knoopen; bïj zou wel 
opvolger wordcn van Kasiman en deze was al een cind ín de 
viiflig- (Hij overleed cchtcr pas íti 1361) De Tjokorda van 
Kloengkocng had per oiniendbncr allen Balischeu vorsten ver- 
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bcïden in ondcrbajidelíng tc Lredcn met den commissaris Htiskus 
KoQpman. Deae ging eeíiige clagen na de lijkverbranding via 
Banjocivangí naar Boekleiig, 3tonder cenig rcsultaat tc bcreikcn; 
zijn VDlgcncle reb naar Boeleleng op 1 Novcmbcr d. a. w droqg 
evenmui vruchtcn, 

Schmirman toont ín zijn Verslag een goedcp kijk tc hcbben 
op dc BalLsche ^aken. Hij raadt aan gecn grooLc kosten íe 
niaken en de zaak maar ^leepcnde te hoiiden tot er aekerhcíd 
is omtreiit aijn sterke verinoedenp dat bct Balí-kantoor «siechts 
een zeer geringe kans hecft zclfs maar voor een gedeelte tc 
slageni. *Uit cen mertantíel oogpunt is de pJaats van vestigtng 
ongeschikt eii ín geenen dede tot rijphcíd gekomen, althans niet 
voor de vestiging van dc Ncderlandscbe Handel Maatachappij t; 
hij twijfelt ook zeer of Lange het er 7al volhouden. {Hierín vergist 
hij zich ecïiter deerlijk), Hct wcrcii van vreeíïidelíngen op Lombok 
Í3 van Badoeng nit onmogeiijk en voor Bali geïicel onniJodíg. 
Schuuriuan kan bijna geen zakcn doen omdat hij wegens dcn oorlog 
in China zijn pitjes niaar níet. kríjgt- Dc Bocgíneesche handelaars 
btiiten dic gcdwongen werkelooshcid uil om arg^vaan te wckkeni 
Zíet ge wel^ dat het kantoor niet ís gckoracn om handcl te 
drijvenT maar om polítíeke macht tc venverven? HÍJ vertelt 
opmcrkelijke bijzonderhedcn over land en volkt politiek cn 
handeh over King en Lange, Hij wijst cr op, dat deze twec níet 
de Dorzaak zijri van den wreeden oórlog op Lombok; zij hadden 
liéfst ncutraal willen blijvcn, raaar mocsten aJs onderdanen 
aan huiiue rcspec tíeve vorsten bijstand verleenen ^ —íWatzÍj, 
toen hct geval er eenmaal toc lag, wel graag deden, in de hoop 
zích van een conciírrent te QiilslaaiL King hccft ucl ccnigcn 
invlocd op den radja van Mataram, en mcn nioet beiden goed 
ín de galcn houden daar nu en dan kleine expeditíe’s tc zenden* 
maar de ovcrdrcven bêrichten van vrocgcr moct mcn nict gelDUven, 
Er is geen enkele reden om aan te ncmcïi, dat hij een gebeíme agent 
van de Engclsdic Rcgccring zou zijn. lïewijs: hij had voorgesíeld 
met clcNcdêrlaitdscheHandel Maatscháppij in handclsbetrckking te 
geraken cn lou zïch dan vcrbinden alleen lijnwadcn van dezc 
tc verkoopen. Ander bewij-s: Toen BjTd of Burd (een in Dene- 
marken gebQred SchDt, chef en iater compagnoii van Lange 
en tot 1839 sams op LombDk of Balí vertoevend) zicïi ter zakc 
van zïjne vcrdrijving van Lombok tot hct Engelsche Gouv* 
wMdc wenden, liad de rcsident vaii Síiïgapoera of de Gouvcmcur 
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van Malakka hem doen wcten: ^Deíie zaken bÊhooren tot het 
Ned. Ind. Gouverncment, waartoe de heer Burd zich heeít tc 
richteni. — -Dit vernam ik van Burd zelve en moet ook blijken 
uít dc stukketii (Tnderdaad!) 

DÍt betoog van Schuurman is optnerkelijk om het tijd^tïpt 
waarop het is geschrcvcn. Voor Huskuíi Koopman vvas Kíng 
veel iater nog hct Engelsche Gcvaíir. 

Tclcurgesteld en ontjiioedigd verzocht Schuurman reeds ïn 
de eerste helft van 1840 zijne terugtoeping van Bali, vvelke liefii 
op gropd van vroegere loezeggingen níet kon worden geweigerd, 

Het Jaarvcrslag 1 Juli 1839—IB40 van de Ncderlandscbe 
Handcl Maatschappij (dus opgesleld vóór Schuurman's Verslag) 
mecíit nog dat Balí en Lomhok ^in dn tcaékomst welligt een 
vrij beiangrijke uítweg voor onderscheídene Natiunale fabrikateti 
cn hajídelsvoorwerpen kan opleveren, doch vooraf zal veel moelen 
veranderenn waÉ thans besLaat», Een gunstige verandcring wordt 
vcrvvacht ab Chïna weer rustjg genDCg is om de pttjcs voor 
Balí te kunnen ontbieden. De hoop op vrijen invocr van wapens, 
pitjes en opium uit entrepóts op Java wordt al opgegcvcn. 

EÍnd Scptember 1840 kon Schuurman de Mercurius metccne 
klcine lading rijst naar Soerabaja zcndcn, Daarop trok hij liet 
binncnland ín om tc trachten uitstaande vordcringen btnnen to 
halePt maaj hij kon niebï los kiïjgen. Hij vcrmoedt dat sommige 
tandsgrootenk dc radja van Kloengkoeng ín dc eerste plaats, 
hufi ondcrhoorígen verbnden te handelcn met bet Agentschap, 
op strafle van heroovíng, en dat deze tactlck zou dienen ora 
het kantoor weg te treitcrcn. De medlcdcelingen van Helms ^ 
geven steun aan dit vermoeden+ 

Op 15 Octobcr komt dc Mercuríus terug mct Schuurmanb 
opvolger Andries Bcctz Azn, en 2 kisteti opium aan boord. 
Door dcze in te ruílen tegen rijst kon het schíp wcer tcne retour- 
ladíng overbrengen, Op 1 Novcmbcr gaf Schuurman hetbclieer 
over aan Eeetz en vertrok hij naar Soerabaja om Ín Maart d.a.v. 
op te treden als agent van dc Nederlandsche Handel Maatschappij 
te Eakmbang, 

184L 

De Jonge Beetz stond slechts vitr maanden aan hct hoofd 
van het Agentschap; eén kqrtc, maar kevïgf! knorls sleepte hcra 
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í>p 7 Maart 1S41 ten grave. * De Íeïdíng werd voorloopig op- 
gcdragcn aan dcn reeds te Koeta werkKamen employé J. J. SanL- 
bergen, dit tot het eínde fcoc aan hct hoofd vati het Agentschap 
op Balí bkef staan* Als twcÊde employé kwam in de plaats 
van dezen dc heer Fr. Ferd. van West, die ook, evenals SchooHp 
tot dt ophcffing toe te Koeta bkef. Een kortcn tÍJd was daar 
ook de heer Helses werkKaam. 

Dc eerste helft van 1841 scheen wat meer poliEïeke toeiiade- 
ling tot dé Balischc vorsten te brcngenp maar de oorsprong 
daarvan lag weer alleen Ín den ivcnsch om hulp van de HoUanders 
te krijgen íit hun onderlingc oorlogeti. 

De radja’s van Boclcleng en KarangBscm-BaJí Goesti Bagots 
Kawira cn Goesti Gedé Ngoerah schrcven, als antwoord op het 
verzoek om ín die landschappen te raogen handclcnp aan het 
Agentschap te Koeta vricndelíjke Maleísche bríeven met toe- 
stemmend anti.voDrd. 

Dezc brievcn bood dc Factorij op 30 JanuarÍ aan dcn fungee- 
rend Gouvemetír-Generaal aan. De aap lcvam al gauw uit de 
niouw : de ractja van Karangasem zond kort daama een gezant- 
schap naar Batavia om kennis te geven, dat hij het valgcnd Jaar 
ccn poging wilde doen om Karangasera-Lombok wcer aan den 
overweldiger van Mataram^Lombok te ontrukken en opnkuw 
onder Karangascin-Bali te brengen. En of liet Gouvememcnt 
hem daarbíj wou helpeti. 

Radja Kasiman van Badocng begon ook lieí te doen tegen 
hct Agentschap, want de oorlng tegen den Tjokorda van 
Kloeiigkoeng was eíndelijk uítgebarstcn^ Deze laatste bcschnuwde 
zich a!a de verdedtger der legitÊcme aanspraken in dc Balische 
rijkjes en als de handhaver der volstrekte vDrstenmacht. HÍJ was 
dus tcgen het Gouvernementp tegcn hct Agentschap—de kroon- 
prinSp die wat mindcr ícl was in dat opzicht* had den Agent 
geraden om bij ^íjn reízen op Bali Kloengkoeng maíiT stecds 
tc vermijdcn —, tcgen Kasïman van Badoeng, wíens macht 

* Wanrriqliijill^ tigt hg tfl Ko«la bégrQVILELi eveDnlí MBda LflHge» in 
iSSfí ovorlciwL Men iub^ dTtdorHt&lIoil^ dftt dnftT Eiirapee»oha gmvÉd 

^yiip wanï hfít fmcuK EnrqpeAnnn in dienBt thji íb Lau^'a moet ttt^ gri»ct sgii 
BMdat liflt étihUftaemflÉit aelí'fl úim fiigfili ÍSnnïpMBchon nrt* btíinL 
Tmu KílríiH dit Tan Spptflinber—NqTemhpr tSJSS iiDg eeafl b«qc-Jit, was hEt 
dodrlgk jn Tflrvnl, vocdBt er loen OO^ maar EnrDp&fldflli we;rkafl.im Wdrfln. 
Dft rbfiiddn t Ddmaté do gTB£fltqd& vnc op^etipoord ec isg da bt- 

wïhryvln^ oa het apHchrilt arvAQ medegedfleld^ 
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immers ook f^etisurpeerd was, voúmamelijk ten npzichte van 
den tak Dên Pasar, en vooral tegen den nvertvelcliger van 
Lombnk^ Mntaram^s radja. Dc víeijarigE legitierne pretendent 
naar de kroon van LombDk i'ertoerde nog aan het bnf van 
Kloengkocng. Huíikas Koopman mêende, dat de stap van deii 
radja van Karangasem-Bali (het zendcn van een gezantscbap 
paar Batavia om steun te vragen tot herovefing van Karangasem- 
Lombctk) geschled was in overecnstemmtng met KlocngkDCng 
en dat daariiit tot den wensch van Kloengkoeng tot toenaderíng 
viel te bEsluiten. ^taar deze gevolgtrekking h m strijd niet a1 
wat utt den loop der ^aken bUjkt. 

De radja*fi Kasíman en Pamctjoetan van Badoeng VTOCgcn aan 
den Agent te Koeta om bulp, bcstaande in dc leveríng van 
kruit en lood+ om tegen Kloengkoeng te íitrijden. Dít 7 .on dua 
zíjnt partïj kíezen tegen Kloengkoeng^ zich mengen in binnen- 
lanrische aangelegenheden, De Agent vrocg daarotn instmcties; 
de Gouvemeur-Generaal stond toe hct gev^raagde ondershands 
te verstrekken. 

Ook ten opzichLc van de huísvesting van hct Agtntschap 
werd Kastman toegevendcr* Men herinnert zich het plan om tc 
gelegencr tijd de gebonwen te vcrsterken, zoodat dcze ten slotte 
«cígenlijk een kleín fortje» ZDnden wordcn, Hu-skns Koopman 
had gcdaan gekrcgcn, dat Kasinian toestond een steenen muur 
om het établís'iement te honwen en een grootcr terrtin te occu- 
pcercn. Op 4 Februarí 1841 stddc hij den Couverneur-Generaal 
voor tat den bquw van dcn mnur over te gaan en daartóccen 
genie^ofFicíer aan te wïjzen. Maar .Merkus i-ond dít nog wat 
voorbarig; de vorsten zouden weer op him aclitersíte beenen 
gaan staan. als militairen daar «eigenlijk ecn kieín fortje> gíngen 
bouwen. Hij schreef dns! op 2 Meï 184t de Factorij aan* dat 
dezc maar zelve moest overgaan tot den bnuw en tot ïlang^ame 
verslcrkingï ™n hct etablís'iemcnt, «tertvijl het Gouvernement 
bereid is zich over de daaruit voortv'lndende uitgaven nadermet 
de Factoríj tc verstaan.t 

[n begtn ta41 begon ook Maós Lange te Koeta meer op tlcn 
vooriïronH te treden. Zïjn zaken moeten na ïijn kom!;t in het 
najaar van 1S39 VTÍj sncl Tiijn gaan bioeipn; Schuurman zegt m 
zijn rapport van December 1840 dat nijn períioneel meest uít 
Denen bestond; hij had toen dus al helpers noQdÍg. In 1841 
kreeg híj het Sabandarschap in Koeta, waardoor zijn posítie en 
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handcliíkracht zeer verstcrkt wcrdtn. Kasiniaii bcschouwde hem 
dus blijkbaar ab een nuttíp tegenwícht tegen den ínvloed van 
het Agentschap dcr Nederlandsche Handel Maatschappíj. 

Wij zullen straks zíen, dat het Sahandarschap van 1842—184^4 
aan dit Agentschap ten dêel vicL 

Huskus Koopman wíst blijkbaar niet recht met welke oogeu 
hij Lapgc ïnocst aanzien. In eene bcspreking met den G. G* 
schnjít hij de antLXederlandschc gez.ïiidheid van den radja van 
Kloengkoeng ten dccle toe aan de raadgevingen van Lange, 
*die doPT den vorst over onze bedoelingen is geraadpleegd cri 
vcrmocdclijk niet gunstig daarovcr zou hebben gesprokenï. Maar 
toen Lange een rekest vcmr vast verbEijí ín N. L ípdicnde advbeert 
hij daarop gunstJg (15 September íS4í>) cn ín missives van 3 
en 13 Fcbruarí 1841 beveek hij hem zelfs aan voor een soort 
potitieke roL HÍj wil nl. — in afwachting tot bet Opperbestuur 
zal beslïssen omtrefit eene eventuficlc C 2 tpedttíe tegen Lombok — 
<steeds ccncn kommissaris in de nabijheíd van dc onderwerpetijke 

cilanden_ hebbenH ten eínde op het addaar voorvalleDde fien 

wakcnd oog tc houden.*.... waarhij alsdan de pcraoon van 

r.ange.uitmuntende diensten zoude kuïinen bewíjzen, dewijl 

hij door r.tjne handclsbetrekkingen in staat is, om op eenc on- 
merkbare wijjíc vnn alles onderrígt te worden. Het h dus 
indedaad van vele zijden btsthouwd voor ons vaji belang dlen 
maií te vriend te houden en bescheiden durf ik daarom nog- 
maals dc vrijhcïd gcbrLtíken LJwe Exc. mijn verzoek om hem 
met het burgerregt ín NL I. t& wíllen begTjnatigen^ eerbiedíg 
dríngend te herhalcn»^ 

Er schijttt dcstijds heel wat aan vast te zijn gevifeest ccn 
verdienHÊetljken niel-Nedertandschen «partículier sadjai dit burger- 
recht te vcflecnen; pas op 3 Juni 1843 kreeg Lange díL [n 
1842 trad híj te onzen believe Ín bríefwí&seling met ïijn aarls- 
vyand Kíng- in 1844 werd híj NederlandscJi Agent op Balï^ in 
wclke kwalíteit hij uitnemende dicnsten heeft beweztn. (Bij K. 
B, van 11 December 1S49 krccg hij daarvoqr dc Nederlaiidschc 
Lccuw), 

In dcze eer5tc maanden van 1841 was Huskija Koopmaji níet 
op Balí. Tegelíjk met Schuurmatt tvas hij op 1 Novefnher 1840 van 
Kocta over Banjoewangi naar Boelelcng en vandaar in Januari 
naar Batavia vertrokken en daar stclde hij zijn verslagen op. 
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Lí^t men deze naost het rced.s geroemde rapporl van Schuurman, 
dan valt het op hoeveet zakelijker deze sclmjft, Schuurttian ís 
gematígd en juist; Iluskus Koopman maakt mísbruik van te 
sterke kleuren en van superbitieven. Vooral als liij over King 
begínt i5 híj nict tc houden. King onteerde de Nederlatiílschc 
vlag. hij is schuldig aau hoogv'erraad, aan eedbniuk enz. Maar 
een jaar nadat hij dit schreef stclde bij Geurg Pecock KJng te 
Ampenan aan als Agcnt vanwege het N, f, Gouv' om als arbitcr 
op tc tncden ter bepalíng van het berglooii, toeti de Radja van 
Lombok bij contraet afstand rteed van het kU'precht. 

Bij Bcsluit van l Mei 1841 werd de commíssaris ten tu’ccden 
male naar Bali en Ijsmbok gezondcn, nu met den fang van Ad- 
junct-KommÍMarlsdnspecteur. (Hct schijut dat Huskus Koopman 
naar ancícnnítcit rEsident had kunncn jvorden cn dezc rang 
daarmee gelijk stond). Hij bnicht tevens het gezantachap van 
Karangasem terug, en vocrde eíndclijk het metalcn kannn mee 
voor Kasíman (<onbruikbáari, staat er blj; waarde / 10í)7.I<!i), 
beneven.s andere geschenken, bestaande in wapens cn munitíe 
voor Bueleleng cn Karangascm-Bali. 

Op 19 Juli 1841 viel de strandíng voor van dc tOverijsseU, 
welk vooj-i'al veel stof heeft docn opwaaicn en aan het wel vvat 
eentonlge levcn np Kocta ecnige snaanden lang kleur eti geur 
heeft gEgeT,Teïi. Dit moole fregat met díep in de 50 koppen aají 
boord, waaronder verscljeidciic passagiers, had derci? van Holland 
naar Socrabaja bijna volbracht en zou (het wa,s Oostiuoesson) 
van de K^p de Zuidelijke route volgend door’ Straat BalÍ 
Soerabaja bereiken. Van de passagierí vínden vvij vermeid den 
gcpcns. kolonel Th. Liicassen met echtgenoote cn lijf kinderen, 
tenvijl een zesde dágelijks kon worden verwacht*; de bannê 
van dczc ramilie Mej. Boers, de heeren Hoevenaar, Engelenburg 
en De Jong, den jongehcer Biommeiiteín cn cen dokter. 

Kapitein Govcrt Btom, meeiiende Stiaat Baii in te varen 
zag den Tafelhoek aan voor het Zuid-Oostelijk schiereíknd vati 
Java of Blambaiigau cn voer das de Oostbaai van Zuid-Bali ín 
— recht op dc klíppen van het eiknd Serangan. 

' Dit kiad wfrd eenigfl 4»^«° later tei, hui™ v«n BanH...rffíu fHboren 
wnl dr errsto Eu™pfl«n. dJn op a.Ii [m Jeveniiíinht rag. Ven Eek 
T«rbaBlt dBt «n Tnn den beer L,iica6«t;n eun dar Bersui sdjÍHtflat- 
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Híit gcbcttrde om den míddag <door diktc bdjigc iQcht, 
sleclii geïsgt^maarvoornamcntlijkdQpr de irtfame slechte kaarten^, 
schrijft Blom zes dagen later aaji zijn «Mijnheer VVaarde Fatroon» 
Jp P. JartTietti: Walcn in een huilengen, sentimenttdcn bríer. 
l>e ramilie Lucassen en de jongeheer Blommeátcin, ^díe liiet te 
tcmmen was, maar djn ongclLik iiiLgildeft wcrden in de slocpdoor 
de branding hcen hct ecrst aan wal gebrachl. Zij meenden op 
de oribcwoortdc kust van Zuíd-Oost Java íe iiUcn, maar welk 
een verrasslng, daar kwam ecn Boegincea aanzetten, die vertdde 
van LangCT van Kocta! En even later kwam ï^ngc idf aan 
boord; schccpsraad werd gehouden en bcsloten het Bchíp te 
verlaten, hetgeen ‘s avonds om half 11 gcbchiedde onder kïding 
van Lange. Men landdc op Tartjoe Bínnoij (Tandjoeng Benoea), 
waar I^nge cen pakhuïs bezat en ook Santbergert en V'an West 
al aanwezíg waren. Den volgenden morgcn, 20 Julí, namen dc 
familíe Lutassen en eenïgc zíckcn hun intrek bíj Santhcrgen; 
de ovcrígen hleven dcn 20^^" en den 31*“^ bij tiet wrak, redden 
rtog wat te reddi:ii was en taadden dit ïn een schoener van 
I-.ange. Maar de bevúlkíng was inmíddels begonnen hct klip- 
rccht uít te oefenen en roofde er lustïg op los, Hct was voor 
díe menschen al ^pijtig geno^^ dat ïij dc ladiiig, uit stoom- 
rnachïnes cn stoomketels bestaandc+ níet kon meen.emen^ Den- 
zelfden kwam er daii ook een schríjven van *deri koning 

van 'tEylandï» waarin deze'op doodstraf verbood aati de be- 
íTianniiig oiti nog meer van Tschip af tc halert eti het verzameldc 
vvrakgoed opeíschte. Santbergen reed dadelïjk naar Kastmsn 
om dezen elich ongcdaan tc krijgen; den 32"^'^ stoiid Kasiman 
dttvcrzoek toe, maar den volgenden dag trok hij — vvaarschijníijk 
door prtssic van lelcurgestÊlde Goesti’s — deze gnnstige toe- 
ïcgging wcer tn. Ook kapiteín Bouwmeester de Mercuriirs 
deed alle moeite om te helpcn cd hct rooven le doen ophoiiden. 
Het bleek later, dat er ten slotte nog niet zoo heel veet was 
geroofd; cr vvas nog vendutie vaji hct wrrikgoed gehoudcn, waar de 
Ncderlandsche Handel Maatschappij voor /197.50 had gEkocht; 
de invloed der Europeanen te Koeta was wd degelijk mcrkbaar 
op dit puritr hocwel sch Êppcr Blom, dc toestanden Tiiét kennend 
en begrijpeiid, hoogetíjk verontwaardlgd blccf, Ek:rt 24^^^" werd heE 
schip gehcel verlatcn cti, namen alten hun tntrek tti het Agentschap 
van rie Nederlandsche Handel Maatschappij. Blom dtende bij ^den 
Koníng van 'tEyland» behoorlíjk ecn prolestÍTi *tcr verantwoor- 
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ding van mij en mijne Equipagc», met de overbrenging WEUirvan 
SanÉbergeii zich weder belastte, Den volgenden daggíng Bïom met 
íijn equtpage en de passagieT^* behalve de famiUe Lucasï^en en 
dcn hcer Hoevenaar, per schoener van de Nederlandsche Handel 
Maatschappíj MeTrcurius naar Soerabaja; eenigen tíjd Uterkeerdc 
Blom terug te Koeta, waar hij het geredde cn het wrak gcheel 
of tcn deele aan I.ange verkocht cn met deaen dikke vriertdcn 
werd. Lange schijnt hem nog al te hebben «opgeivarmdi tegeii 
zijn concnrrenten van de Nedcdandsche Handel Maatschappij* 
De sttitirman W. Fraay had zich flink gedragen, 

De te Koeta overgeblevcn schipbreukelíngcn hadden hel goed 
bij hnn gastbeer Santbergen. Z''M* schoener Sylph, commandant 
de liiitenant tcr zee 1^“ klasse Sanvage, die ín de nabijheid op zee- 
roover? kruiste, vernam vati de schÉCpsramp en bevond ïich 
spoedig te Koeta; op I Augustus kreeg dc kapíteiji-lnitenant ter 
zec G. Willinckj cpntmandant van Z. M/s bnk Courrier, van 
resídent Pietermaat te Basoeki het ver^oek de famiUe Lucassen te 
gaan afhalen. Willinck ging eerst even te Banjoewangi aan eo 
ontmoette daar tocvallig Huskus Koopman, die hera aanraadde 
zích maar níet Ín te laten met de zaak van de Overijsscl en de 
gedeeltelijkc plundcring \^n hct wrak; tocn de ramp voorviel 
hij jnÍFït bíj Kastman gevveest eti hij had daar goede politïefce 
zaketi gedaan, een mooi contract losgekr^en en op28jubden 
Gouverneur-Generaal aangeradefi (op Blom^s protest) de heele 
tawau-karang-zaak nn te latcn rusten ; het was toch onmogéSijk 
de geplunderde goederen terug te krijgen; deiïe bevonden zích 
in dtiizcnden handen: ^dc tijd waj^ nog niet daar oni eenígc 
venuideríng in hct bestaande strandrcgt daar te siellen»* 

Toen Wiliinck op 9 Augustus in de WKteliJke baai vau Koeta 
ankerde. vond hij daar de Sylph al líggen; te Koeta had Sant- 
bergen jubt een schitterend an3theida.dincr gegeven ter eere van 
de herstelde mevrouw Lucassen en den kolonel, waarbij 24 Euro- 
peanen aan tafel hadden gezeten en de champagne rijkeUjk 
stroomde. De ramilie Lucasscq vertrok mct de Sylph naar Soera* 
haja en kwam daar ín volmaakten WEbtatid aan^ zooals de Minister 
van Koloníën op 10 Januari 1S42 aan Lucasseo^s broeder te 
Níjmegen kon berichten. 

Willínck kon niets mecr uitvocren ï kapítdn Blom vroeghem 
niets; schíp cn ladíng waren onherroepelijk verloren, *helvaat- 
werk en raeer andcre spulle uít het rtiim sp&elde aan denwali 
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en het wá-S' op doocl 5 trs.r verboden dsaraan te raken, De last 
van den Schout bij nacht Machielsen van 4 Augustus om a5.sisl:entie 
te verleenen koni Willinck dus niet meer opvolgen; voor die 
stoomketels en -machines van de lading *die door een vriendelijk 
gezigt tog ook nict uit het gezonken ruim waren te krijgenï 
mocht hij geen nteuw kontngsschíp wageii. 

De stranding van de *Overljssel» had ook nog een grappig 
ambteiijk staartj'e, gevolg van een optredcn ín Nederland, 

Kapítein Govert Blom schreef op verzoek van zijn patroon 
een boekje over de rarnp in gebrekkige taal en stijl, wemetend 
van onjuisthcden over Balí. Maar, wat erger is, Blom probeert 
alle schuld van 't gebeurde van zíth af te werpen eo lucht 
zijn boosheid over de berooving van den inventaris door de 
beweríng, dat Hoskus Koopman en Willinck hem niet hadden 
willen helpen en zïch Ín dezen uíterst flauw hadden gedragen. 
Het ïs wel wat ^Teemd, dat Miníster Baud in cen schrijven aan 
den Gouverneur-Generaal van 24 Maart 1S42 hierop ïngaat en 
‘gaarne... zal opgchelderd zien, waarom de heer ï'IuskusKoopman 
en de kommandant van Z. M. korvet Couríer r.Íeh de be- 
langen der sohípbreukeliogen zoo uiterst Saaiiw hebbcn aange- 
trokken en ín het gebeel ccne houdíng hebbcn aangeiiomen, 
níet ge-schikt tot het verwekken ^-an ontzag en eerbiert voor 
onze vlag bij de Balintzen». Vrectnd zeggen wij, omdat de zeer 
bekwame luitenant tcr z.ee Tindai, aan rvicn de Minlster Blom's 
eersten brief al had doen tDekomen, níet onduidelijk te kennen 
had gegeten, dat men níet al te veel hechten moest aan wat 
Blom í.eide. Het ongeluk was minder te wijten geweest aan de 
slechte kaarten, dan aan Blom's * uiterste flsauwheid» in zijn werk. 

De Gouvemeur-Generaal zendt het verzoek om zich te verant- 
wooTden 20 Juli 1842 aan Huskus Kooptnan; door verschillende 
omstandigheden antwoordt deze eerst op 21 October d. a, v. 

Het is zoo'n echte ambtclíjke perkara; men hoíirt ondanks 
den gTtxiten afstand van tijd en plaats wat daar te Koeta over 
het geval is afgepraat. BiJ Koopman’s antwoord zijn schriftelljke 
verklaríngen van D. C, M. Bouwraee.'ïtcr, kaplteln van de Mercurius, 
en van de cmplov'ís van het Agentschap Joh. Jac. Santbergen 
en Fr. Ferd. van West dat zij de geheele geschiedenïs in persoon 
hebben meegemaakt cn hcrhaaldelijk in persooii tegenw'oordig 
zijn gewcest bij de dwíngende onderhandelingen van den commis- 
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sarís met de vorsten over de belan^en van eï^enaar en op- 
varenden van de Overgssel; dat ïíj overtuígd zijnt dat dfe 
beiangen uitstekend zíjn behartígd, de eer van het Nederlandscli 
Gonvernement zooveel mogelijk ís gehandhaaíd cn het een vol- 
maakte onwaarheid ís dat Koopman zích daarbij op cen lagtre 
plaats dan de vorsten had neergtzet, Koopman is hoogst on- 
aangenaam getroíTcn, dat hij tiog op aulk ccn boekje ter verant- 
woording is geroepent waar hij zonder steun van wapenen zulké 
schitterende resultateii heeft bereíkt De Baliers hebben «zonder 
eenig voorbehoud onze opperheerschappij over hen en over 
Ijombok erkend»t venvachtingcn zijn overtrolTen; hij heEft 
(zijn brieven aan den Goiivetneur-Genei-aal van 28 Jyli en 29 
December 1841 en 9 Septemher Ï642jaan Kasiman op etgen ver- 
antwoordelijkheid / 3000 "sjaars voor arsLand van het kliprecht 
aangeboden. ïn eene zeer uitvoerige bijlage neemt hij dan het 
boekjc van Blom onderhandenr Hij verkiaartín oratonsche vragen 
dat dit Ís geschrcven om het verzeilcn van de Ovenjssel te rtcht- 
vaardigen en «een gevolg der thaiis ïn Europa heerschende 
schrijfzíekte. díe zfilfs de hoogst geplaatste ambtenaren in den 
Staat niet ontzíet en EÍí'h jegens dfizclvc strafreloos dc misdadigste 
aaiitijgingen durft veroor1aven>. Blom schrijft het aan Bouw- 
meester, maar vooral aan I^nge toe^ dat et nqg iets is geredp 
terwíjl hij díe eer moest toekennen aan Santbergen, die bij 
Koopman’s afwczigheid als díens vervanger aan de radja's was 
voorgesteld, «Hoewc! i^nge zich ongetvvijreld manmofidíg heeít 
gedragcn, wordt diens moreele invloed doDr Blom groolclijks 
overdreven»! ten nádcck der GouvemcinenteGlc (>ersnnen, Er 
was een oproertje ontstaan toen de roovers eenige goederen 
moesten tcriiggcven; Lange had dít gestild, Ja — maar dopr 
aan een paar machtige haofdfin f2O0 cn 4 bolien opium ter 
vvaarde vaii f 40 elk te geven; «dergelijke oflêrs liebben bij hein 
onophoudelijlí plaatsi, Hot dorst Blom te schrijven, daf de ^ending 
van den commÍ!»saris niet veeí vorderingen maakte bUjkens de 
huuding van Kasímatii, terwijl toch daags na Bloni's vertrek, op 
26 Juli, de vorsten ooze oppermacht haddcn erkcn,d en ons als 
gevolg flaarvan het recht werd toegekend aan liet strand ccn 
vlaggestok met de drickleur op te richten, tenviji tegelijk aan Lange 
het recht werd ontïcgd eer vlag te vocrcn? Dat wij niet méér 
macht bcíítten dan de radja's zelve in het tegengaan van strand- 
raof had Blutn, die loo lang op fndië had gevaren, moeten rveten 
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en begrijpen. Dat de vorst volgens BIqiïi íod onfatsoenlijk met 
Qntbloot bovenlijf den cDmmissaris Oíitving h ecnvoudïg Balisch 
eeremonieel; Blom hád ïich alterleí fraais op den mouw laten 
spetden. Bij de stfaiiding had Blom zijn tegenwoordigheid van 
geobt verloren ■ om ztch te dekken iverd hij later beldedigeiid, 
onbescheideïi, leEJgenachtig. Hij schrijft zelfs het veraeílen toe 
aan een noodloti dat op de famílíe Lucabsea rust' hij hecft 
nict uítgekcken p Kílfs niet op Lucassen^s en Fraay'a waar- 
schuwingcn gelet ; het gat tusschen Benoea cn Serangan van 
i mijl breed zag hij aan voor de Zuidelijkc mondjng van Straat 
Batifc die 7“^ mijl hrecd ís, de Bockit up Bali van 400 voet hoog 
voor de Goenoeng Ikan van 1500 voet Bij de redding gedroeg 
hij KÍch slap en flauw^ zoodat er geen gezag onder het volk 
heerschte en iericr alleen lijn cigen bodtje redde. enz, 

Wílljnck maakt zSjne verdedíging korter; deze datecrt ecrst 
van 9 Maart 1843 cn de Schout-bij-Nacht Machielsen Juet er 
nog cen hartig woordje bij, ver/oekende maatregelen om tc 
voorkoTnen ^dat de Kooimandanten van Z. M schepeii en 
vaartujgcn van oorlog níet aan de loszínnigc beoordeeling en 
gisping van onbevoegden blootstaan». Wíllinck schrijft* dat hij 
zijne verwondeiïng had nltgesprQken, toen hij op Bali kwaíii, 
Gver de manler, waarop het schip was gestrand; hij had aan 

kolonel Lucassen gevraagd ofhetschíp hoog was gcasbureerd-^ 

Op 31i Dcccmber tS43 pas zond de Gouverneur-Gencraal 
deze veratiEwoordÍngcn aan den Minisierí ook cen nog over 
deze zaak verschcnen pamflet en moïidelingc inlichtingen hadden 
hcm ovcrtuigdj dat de heeren volkonten gelijk hadden- En hij 
voegde er het voorstel bÍJ: Geef Huskus Koopman een Leeuwtje, 
*hoewe| zijne handclingen we1 eens de vereischte kle'm hebbcn 
gemistK Op 26 Juli IB44 werd hem dczc orde verleeud; hij 
kan er niet of slechts kort van hcbben genoten, daar hij spncdig 
daanm ovcriccd. 

1842 , 

Onder dcíi indruk ^■an hct gebeurde met de Overijsscl had 
fluskus Koopman in .Augustus lb41 nog van radja Kasiman 
weten gedaan tc krijgen, dat het sabandarschap ïii Badoeng 
aan I^nge werd ontnomen en aan het Agenlschap van de 

^ On dfl ïading waa tft IStoltL.i daiM On op bírtiOHiJeii f ÍáU.íM\0 

getwtíyreerd. 
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Ncdcrkndsche Handel MaaLschappij loegekend, met ingan^ van 
1 Jannari 1842^ tegen een pachtschat van /40(H) “sjaars^* De 
Gouvcrricur-Gcrieraal vroeg aan Hu^kus KDoprnan welkc voQr- 
deelen en voorrechten daaj^aan toch vvel ivaren verbonden. lii 
gewone omstandígheden en ín handen van weiníg Idesche han- 
dclaars ivareii de voordeelen, ajan dit ccht Balische insHtuut 
verbonden, Índerdaad níet gering te schatten; het werd stceds 
íian gunstelingen van den vorst verleend en als zoodaníg was 
de door den commíssaris behaalde politïekc overwinning van 
eenige betcekcnLs. 

Het sabatidarschap was ccn deel der exploiUtie-rechten van 
den vorst op dc hem toegewezen hoorigen; ini naain allcen 
een pacht der Ín- en nitvoerrcchten, gchcven van de hoorigen 
van dien vorst» ^oodat op één havenplaats soms mccrdere sa- 
bandars wareik Uit dc stukken bljjkt nïet Df het sabandarschap 
ín casu de onderdaneii van de drie Badoengsche dj'naslieën om- 
vatte. Dc in- en uitvocrrechten ivaren iicht cn dáárop vicl dc 
gewoonlijk hoogc pachtsom nict te verhalen . Bovendien hadden 
dc aaníienlíjken het recht van vódrkoop van al wat hun bevid 
en belaalden zij ook geen inVQerrccht- Het voordceJ zat voor 
dcn sabandar in aheriei misbruíken metdematcnen dergdijke,— 
en in gewíkstheid om zich nict doqr de Inlandsche kooper^ 
cn verkoopers te taten beetnetnen bíj lict afleveren^ het aan 
en van baord breRgen der goederen, het crcdiet verleenenj 
manen en gacdcrcn tegen goederen ruiten* Hoofdzaketijk echtcr 
school de gmve winst in het Baliscbe muntstelseíl. Daar ivaren 
(en KÍjn feitclijk nog) alleen dc bekende Chineescbe dulten met 
cen vierkant gat in hct midderi (képeng's, pities, pitjes) en groote 
ïilverín munten (doLlars, rijksdaalders) in omloop. 

Lange en King en de Chíneesche en Boeginceschc handeSaaTS^ 
die vcd van zulke duiten hczatcn en ze vcrmocdelijk ook wel 
uit Chíiia w'bten te betrekken^ maaktén vooral tijdens den 
Chinccschen opium-ooriog groote O. VV*; zij kochten de duíteii 
in soms voor 1400 stuks vopr een dollar, terwijl op Bali en 
Lombok die verbouding tot 7M bedroeg. Dc Nederlandsche 
Handel Maatschappij moest de pachtschat In képÍ!ng*s bctalcn 
cn w^d naar de op Bali cn Lombqk geldende basísp omdat 
zij (volgens het 17^* Jaarversiag althans tot I JpU 1843) die 

I ln stDkkflQ wardt upgc^eïEii f&OM; nh dú íiot^rekotLÍagiMi en het 
17« JaatVGroltig der XedcrtftndacUe Hnndcl MaalHcbiijkiïy blýkt dït ayrQrop.juí*i. 
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niuntcn wcgcns dico oorlog Pog sltíjd nicl ín China had kunncn 
kuopen. Daurbij .in aanmerking nemend, dat zij bovenbedoclde 
kronkelmanieren in haar handel niet kon toepassen, is hct wel 
tc begrijpen, dat dit sabandarschap háár geen voordeelen op- 
levcrde. Hclms bcwcert jaren later. dat de vorstcn bun hoorigcn 
heímclíjk verboden rnet dé J'Jederlandsche Handel Maa.tschappiJ 
te handelen, om zoo het Agenschap weg te krijgen. Of dit 
ook voor 1842 en volgende jaren gold ïs niet te zeggen, maar 
zeker is, dat de omzetten van hct Agentschap onbeduidend 
bleven. In het boekjaar 1 Juli 1841—IS42 was het bedrag der 
vcrkoopen slecbt.s /33.000, tt-aaronder nog geen /10,000 aan 
Itjnwaden, tenvijl ondcr het eerste bedrag dat dcr in betaling 
aangenomen cn op de plaats lelve wrcder vcrkochtc producten 
tweemaal voorkotnt. 

Het bouwen van den steenen muur om het établisseincnt en 
de langTame vcrsterking der woningen ko-sttcn veel gcld omdat 
alle materialen cn ambachtsliedcn van Java mocsteii komen cn 
er Dok veel gestolen werd. In Maart 1842 vcroorzaakten kwaad- 
wiUigcn tc Koeta ecn opstoolje wegens dat bouwenj de juisEe 
aantciding daartoc is niet bekcnd, maar het b wel waarschijnlijk, 
dat dc vercenigde krachten van dc roofeucht van den beruchten 
GoestÍ Ngoerah K’toet en de zijnen en de naijver der Cliinecsche 
en Boegineesche handclaars weer eens sainen wcrkten. Het 
liep vóor bct pcrsonecl gocd af, maar dit geval bewees alwcer 
hoc weinig de mackt der vorsten voor de algemeene vciligheid 
belcckende. 

Thans lijn wij genaderd tot de onaangenamc. vier jaren 
durendc correspondentie over de opheíTing van het Agentschap 
te Koeta cn de temgbetaling der gfeledeft schadc. Op 22 April 
1842 (we mocten ou op dc data gaan lettcn) schríjft de Nedcr- 
landschc Handel MaatschappiJ CPrcsident H. C. ran dci Houven) 
voor het eerst daarovcr aan dcn MinisCer van Kolonicn, De 
mtssive wijst op hct staatkundíge doel der vestiging, op de 
vcrleende medewcrking. ook door het vei^hafren van Indische 
politiekc bcrichlen (die inderdaad dikwijls de Buitcniotgscbc 
berichten vóór warcn) en op het feit, dat dc Directie van het 
begin af had te kennen gegcven van de vestíging geídeUjke 
schade tc wachten. De dircclie vraagt nu het welmccnen der 
Regecring 1° oratrení dc wijze van vergoeding der schade; 
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3" pmtrent dc maatregelen dte voor beE %"ervolg ten cipzíchte 
van het Ageiitschap dienen te worden genomen, Het politieke «en 
derhalve het eeníge doeli acht de Dlrectie door hare vestígíng 
bereikt *waarvan o. a. ten blijke schijnt te kutineti verslrckkcn 

het iractaat__ hetwelkp hoc fnen ook QVerÍgens omtrent het- 

aelve tnoge oordeeíeti, toch alttjd als een gevolg dezer vestiging 
□p Bali Badong en de qnzerzijds met dcn votbí van datRJjk aan- 
geknoopte vriendíchapsbetrekkingen moet worden beschouwd?. 

Men vindt in dezeii bríef vooreerst den onzekeren toon, waarín 
de onzakelíjke opseet dcr gchcele ondcmeming zích wreckti en 
teti tweede de kem van de animosíteít tusschen de Nederlandsche 
Handel Maacschappij en hct Indiíiche bestuur» tusschen den 
particLilíer en den regecringscommïssarís^ díe KÏch beÊdcn de eer 
toekenden van het politieke succcs, 

De Regeering wist sedert den brief van de Nederlandsche 
Handel MaatschappÍj van “l Maart 1840 ín clk geval, dat de 
Xederlajidsche Handcl MaatschappÍj vergoeding verwachttej toen 
zíj daarop zwÊcg, was de zedclijke aanspaak van de Nederlandsche 
Handel Maatschappij op díe vergoedíng onaanvechtbaar gc- 
wardcrï, al ïou díe Ín rechten niet Invordcrbaar EÍjn geweest. 
Royaal cn breed was de houdíng der Nederlandsche Handel 
Maatschappij níet, niaar de zakcn gingen ook niet zóbp dat zij 
destijds zich een hreed gebaar kon verooríoven. 

En wat de eer betreft van hct succes der onderhandelíngen, 
zoQ ts het ontwijfelbaar dat de aanwezighcid der Europesnen 
te Koéta den weg voor Koopmati^s ondcfliandelingen wel hccft 
gccfFeiid, De half-barbaarsche vorsten meli hun grcnzeiilooze aan- 
matiging en overschatting van eigcn heteekenis hadden althans 
kcnnLs gcmaakt raet beschaafder opvattíngen, met grooter eri 
reéeler machtt met ruimcr horizon. Zij waren cen wetnig gelemdí 
zij haddfin geleerd dat het pnbchoorlijk was blanke v reemdelingefi 
te doen strckken tot een voorwerp van spot en hoon vaii poerí* 
rapaille, Dlt blijkt duidÊlijk uit hct verschil iii de manier waarop 
Van den Broek ín 1818 en Huskus Koopman in 1840 was 
ontvangen. Koopman kon nu tenminste behoorlijk mctderadja's 
praten- cr was een soort van vriendschappelijke oitigangs- 
verhouding tussohen Goesti's en Europeanen ontstaan* 

Mínister Baud schrecf ap 4 Mei IS42 aan Koníng Willcm [1 
ovcr dcn bricf van de Ncderlandsche Handel Maatschappij, Uit 
een poliHck oogpiint was de vestiging op Salí nu overbodig 
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geworden; daarorïi stelt hij %*DDr de Ncderlandsche Handel 
Maatschappij te beríchten, dat deíe volkomen vríj is haar établis^ 
sement op Bali zoodïii zij goedvindt ín te trekkcn* De kivestíe 
der resríUitÍe ís «vatbaaf voGt onderscheiden beschDUwmgeni; 

het verzoek «^schijnt ___ ^nspraak te kunnen maken op 

ecne gunstige bï^oordcclíngí boczccr het waar is^ dat deswege 
geene verbíntenís van Gouvernemeiitsivege is aangegaan en dc 
Maatschappijp zoo eij op Ba!i winsten had behaald+ gewis níet 
xou hebben aangeboden om díc aan het Gouvemement uit tc 
keren. tk houd het er evenweí voor, dat de Maatschappij ter 
goeder trouAv gelDofd hcefti dat haar casu quo gccn schadelpos- 

stellíng zou worden geweigerd .. Het Ls echter mogelijk^ 

dat er ín Indie onistandígheden hebben plaats gehad^ wetke 
een andErc bEischDuwing gebieden, Eerwijl in atle geval de hoe- 
grootheid der gevorderde som alleen daar kan worden beoor- 
deeldi [op ultimo Jnni 1S4L bedroeg dcze y'87.142,38]. Dtcs 
stelt hij VDor om op het tweede punt aan de Xederlandsche 
llandel Maatschappij tc berichleii «dat hare aanspraak op 
schadcloosstelHng ter bepaalde beslissing wordt overgewezen 
tot den Gouverneur-GeneríiaJ en dat aan denzeive zal wordcn 
gemcld, daÉ voorïoover de zaak hier kan worden beoordeeld, 
die aanspraak, hoezeer niet sltunende op een stellíge overcen-^ 
komst, echter vatbaar schijnt ooi uit een gunstíg Dogpunt te 
worden bcschouAvd.^ 

Op 15 Mei machtigt dc Komng den Miníster overeenkomslig 
díí udvies te hanHelen cn op 2 I M eï 1843 gaan de brieven daar- 
overn.aar Nederlandsclie Handeï Maatscliappij en wiid. Gouvemcur- 
Generaal. 

In dít advïes van Baud zit íets bevreemdends. Hij kqn be- 
gríjpen dat ín elk geval het slot van het lied moesl zijn: 
betalen, tcnmïnstc als de Regeering wilde handelen als een 
fatsoenlijk man. \Vaaroin dan de zaak op de knge baan te 
áchiiíven^ de schadepost zoodoende te laten oploopen en de 
Nederlandsche Handel Maatschappij ovcr te leveren aan dc 
minder wclwillcnde gezindheid der Indísche regeering op dit 
punt? Hïj kende toch wcl het klappen van dc Indische zwecp; 
hij had de zaak op touiv gtzet geheeí buiten de Indische 
regecring om. Waarom mocst nu diczdfde regeering beslissen 
over de betíndigiiig er van? Dorst hij Merkus niet te negecrcn, 
zooals bíj vroeger r>e Ecrens liad gedaan? Was hij zelf in 
DL T9. 
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hunieurige BtemTnÍTig geraakt jegens dc Nederlandschc Handel 
Maatschappij wegens de aan haar ín deieo tiid telkens le verleenen 
scbadclofïsstellíngen als gevoig van de garantie íer zake van de 
*Lijiiwaadcontraclens?Of wíide bijïijn plan omtrentecpcLombok- 
expedie nict laten doorkruisen dnor een conflict met Merkus? 

De Directic der líederlandsche Flajidel Maatscbappij licht bij 
schríjven van 25 Mci 1842 hare Factorij te Batavía ín over 
den stand van caken. Na ontvangst daarvan, omstreeks October 
1842* acht het bestour der Factoríj het raadtaam om de schríf- 
telijke behandelitig van het punt te doen voorafgaan door eeti 
tiiondcltng onderhoud met den Gouvefneur-Gertcraal. Omtrent 
het resultaat van deze bespreking van dcn Presïdent der Factorij 
L. M. F. Plate met den Gouverneur-Genemal llchten ons alleen 
de Notulen van de bestuursvergaderingcn der Factorij van 
8 November 1842 in, die driejareit latcr door de Keder- 
landsche Handel Maatschappij aan deo MÍntster moesten wqrden 
voorgelegd om te beivijzen, dat niet aan hair íJjde de schuld 
lag van de vertraging der afdoening cn het oploopen der 
schad eloosstellin g. 

Dc siotsom dan van dat ondcrhoud vvas het verzoek, dat de 
F’actor}" alle maatregelen tot Íntrekking van het établissement 
ïon uítstellen tot Huskus Xoapman zou ztjn teruggekeerd en 
met dezen zou kunnen worden overlegdp terwijl er teveus in 
wcrd tocgestemd, dat de Factor^" aan het BGstuur eene vorderíng 
zou itidienen voor de tot dusverrc geleden cmkosten. De ver- 
gadering bcsloot dus het établissement aan Ee houden lot hct 
Gouvernement eene besiíssing zou nemenH den agent Santbergen^ 
díe naar Batavna was opgerQepen, weer naar zijn post Eerug te 
zenden en dc rekening te doen opmakenp 

Het jaar Ib42 wa^ stjl veriooptti te Koeia. Alleen omsLreeks 
Mei wecr eene stranding van een groot schíp op de BadDcngsche 
kuat, een Engdsch ditmaal. De gewone roofpïartij had hierbij 
niet plaats; de geza^^oerdcr had de toepassíng van het «lawan 
karangi afgekocht, waaruít bleek dat toen aithans dc radja wel 
ín staat was daar iets tegen te doen, 

1M3, 

De Factori" wacht dus eii houdt het établbsement aan op 
verzock vaii Zijne Escellentíe. Na 4 maanden, op 10 Maart 
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184 3^ vitidt iij hct blijkbaar vvdletj^ en schrijft zij aan den 
Gotiverneur-Generaal; deeJt mcde dat de s^hadepost óp ulrimo 
Juní 1842 al / 1 17,643,98 bedroeg en doet hct tivededíge voorstel 
om a. het heele elabiíssenient aan het Gouvemcrnent over te 
doen tegen schadeloosstelling dcr tot dan geleden ODkosten. of 
4^, de exploitatie door de KederJandsche Handet Maat'schappij 
te doen voortzettcn voor relïening van den Lande, evencens 
tegen schaddoosstelling als bovein 

Dit voorstej gaat met een margínaal renvooi van 14 Maart 
om advíes naar de Generale Dírectie van Financiën en van deae 
naar HuiJ^us Koopnvan. 

De Dii'ecteur-Gencraal van Financícn is 10 Augustus* 
dus na 5 maanden, zoo ver^ dat híj aan dc Factur^" cene spe- 
cíficatíe vraagt van bovengenoemd bedrag der onkosten lol 
ultimojuni 1842; deze wordt 23 Augustus d. a. v. vcrslrckt 

Op 31 October 1843 komen de Consíderatien en advJes 
van den Gouvernements-Kúmmissaris van de eïlanden Balí en 
Lombok aan de Generale DÍrectie van Fínanciën los. Men 
begrijptT dat de zaak blj dêzcu in goede handeu ^vas. Dadelijk 
uit hij zijnc vcrontwaardigíng: *Het h dus een daadzaak, dat 
het denkbeetd van de regeeríng in N^ederlaud is uítgegaan en 
dat dc Nederlandschc Handel Maatschappij werkelijk heeft ge- 
tracht mcdc tc werken ter bcreikïng van de staatkundíge be- 
doelíngen dier regeeringh maar het is tevens blijkbaar, dat 
genoemd ligchaaru met die oprigting ook hare bijzondere beiangen 
hecft beoogd- Imraers, Índieu dle vestigíng uitsluitend de be- 
vordering van 'sX-ands polítíeke bclangen ten oogmerk had 
gehad, dan zoudc de Directie ongehvíjfeld de voorzigtigbeíd 
hebbcn gebruikt ora zieh dDor bepaalde voorwaarden tegen schade 
tc Avaarborgcu», Nu ja, zoo redenEcrt hij verder, dc Xederlandsche 
Hande] Maatschappíj wachtte wel schade van dezc vestiging^ 
maar loch alleen maar voor de ccrste jareu. En aangenomen 
dat de iXederlandsche Handcl Maatschappij nu eeiis ccht het 
Land van dicnst hadwillen zijrtp dan was dit toch ook weer uít 
cígcnbelangzoekerij, want a!s de Engdschen werkelijk gckomcn 
waren op Balí en Lombok dan zou zij op haar gehede operatíe- 
tcrrein riog vccl mcer schadc hebben geleden. Zij had er dus 
die schadc voor over mocten hebben. Eu dan, de Nederlandsche 
Handel Maatschappij zou betcr zaket] hebben gcmaakt als zij 
ook opium en Chineesche duiten had kunnen verkoopen —zie 
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raaar naar Lange. Ilí wil %^firder nu ^een aanmerkíng maken op 
de posten van hare schade-rekening, maar ik mfíel: toch even 
zeggen, dat de zaak vcd tr royaal was opgfijtctj let bijv. eens 
op díe post van / 43.500 voor huur á/l500 per maand voor 
dc Mercurius, díe toch eigcndoín is der Maatschappij I [Mcn ziet 
uít dcKe opmerking dat KQúpman geen koopmaii tvas]. En als 
de Maatschappïj geld verdiend had, zou zij dít níet aan het 
Gouvemement hebben gcgeven! 

Eh: kommissaris wil verder macLr heelemaal geen vestigíng 
meer op Rali cn Lombak; een agent die niets kost is nu vol- 
docnde; daarvoor kan Langc op Balí dienen — aan wicn hij 
Resluit van 3 Jnni IS43 onder nadcre goedkcnring des Konttigs 
ïs toegestaan ab vast ingczfetene in Jíederlandscb-Tndië te ver- 
blljven —. cn op Lombok King [Díe lioogverrader. eedbrtukdge 
en vlagortteerder begint ín de gunal te komen hij Koopman], 
Ten slotte stclt hij voor den assístent-resident van Banjocwangi 
clk jaar al de vorsten van Bali cn l.ombok tc doen benoeken, 
dat 7.al maar / 150Í) per jaar kosten. (Dgzc raad is opgevolgd; 
onhfiusche Dntvangst van dezcn ambtenaar was biimen 3 jaar 
de hociifdoorzaa.k van de expedttíe naat Bati). 

Op 20 Kovember 18 43, ám na maand, vraagt de 
Factorij Mn den Gouvemeur-Generaal nog eens centg antwoord 
op haar voorstel van 10 Maait. Daafop volgt stechEs een verzoek 
van dcn Directeur van Finandën van 24 Novcmber om te 
wiilen opgeven hocveel vermoedÉÍijk het eíndcyfer za1 bedragcn 
dcr kosten van het étabhssemen t op bet cinde van lB43cníevens 
hocveel dc Factorij In billijjkhcid vcrmeent ats scbadevergoeding 
te mogen vmgen «waarna het dan aan haar zal blijven over- 
gclaten om bet établissemenL aan tc íiouden of op te hrekeni 
vermlts hct Gouvcmcmcnt, geen kantoor op Balie verlangende 
le bebbeni noch in het een, noch ín het ander van hovengcmeld 
altcrnatier voarstel van L. E. G. zal kunnen worden gctreden». 
Dít schrijven bcw'ijstp dat dc zaak der opheRïng verkccrdc in 
ecn stadlum vaji ondcrhandeling tusscben Gouverneur-Ceneraaï 
en Factory: een bewijs^ dat de Indische Regeeríng steeds hecft 
genegeerd; ccne onderhandeling, wier bestaati ïij ontkende. 
Eerat ín dc slotcorrcspondentie produceerde de Directic der 
Nederlandsche Handel MaatschappiJ dít bewijs, 

Op 9 t^ecember antwoordl: de EactOTy': voor 1 Juli 1842_ 
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30 Juní 1843 komt er nog y 30.953,79 bij; tot 31 Dcceiïiber 
1843 vcrmocdelijk nog /15.000, wordt / IÓ3.596J7 zilver zonder 
ccnigc berekentng van rente. Wij vmgen dus dít bedrag, zauden 
gaarne spoedig het Bali>kantoor Liquídeeren en vragen dus eene 
apoedige decísie. 

De Generale Dtreeiie van Financiífti, beslaande uit genoemden 
Directeur-Genemal van Financïën J, Kruscman, den Directeur 
der Middelcn en Dcnneinen M. H. Ilalewijii en den Dírecteur 
dcr Prudttcten en Civieíe Magaiijnen RulofTs, hcgiiit tiu tocfa te 
gevoelen dat er baast bij de aaak ïs. ííu de Nederlandscfae 
Handel Maatschappij eene starrc hotiding aanneemt begrijpt zij 
hoe stccds meer uiUtcl steeds meer kostcn aan het Land 
veroorzaakt. Op 21 Deceiiiber, na 94 maand, komt dan 
haar advies: Dc Opperregecring heeft nu cenmaal de zaak 
npgedragen aaii de Ncderlandsche Handel Maatschappij onder 
morecle erkenning dcr vefptichting tot schadevcrgoedíng: Koop- 
man’s advies kunnen wij dus niet aanvaarden. Noodlg dus de 
Factorj' maar uit soo spoedïg mngeUjk het lïali-établíssement 
op te breken en bctaal de vordering tot den dag der opheffing 
toe. met aftrek \^n wat de gebouwcn nog zullen opbrcngen. 

7,00 eindigcle ook dit jaar londer oplossing vati het geschil, 
dat Juíst door níet-afdoeoing der zaak steeds ernstiger vorm 
aannatn. 

Hct ecntonige leveii der Europeancn te Koeta was slechU 
afgebrciken door de declneming aan een Itjkverbrfmdingsfecst 
en eenige andere fctísten bij KasÍman cn door de stranding 
van hct Ëngefsche vaartuig Monkcy. 

IS44. 

Gouverneur-Gencraal Merkus neemt nu nog gccn besltssíng, 
maar laat op 2 Januarí 184 4 aan den Dírecleur-Generaal van 
Financiën vrageti; De Factorij gceft wd hare onkosten op. maar 
tiËet ivat zij mct harcn handcl lieeft vcrdiend; vindt u niet, dat 
deze verdieiiste van de schadelooastelling moet wordcn afge- 
tmkken? Ja, luidt het antwoord op 2 2 Januarí, maar bij 
informatie ís ons gebleken, dat op bet in- en verkoopen niets 
is verdiend, maar integetideel nog f2S2,z6 ïEÍlvcr verlorení 

EíndcUjk krijgt dan dc Fattorlj op 1 2 Feb r u arí 1844 een 
rechtstrecksch uilsluítBel op dc bespreking vari haar Fresident 
met dcn Gouverneur Generaaí ín Octuber 1842 cn haar 
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daarop gevol^d venfioek van 10 Maart 1S4 3. De Algemeetie 
Sccretaría C. Vissclier doet liaar naraens Z, E. weteii dat het 
Gonverneraent de vestigíng op Bali níet vvenscht oveftenemen 
of le contínueercn en dat hct genegen is de schadeloosstelHng 
te verlcentn tot op ultírao 1842, ï^iíndc nagcfioeg 
ó raaanden later dan het tijdstïpp waarop aan de 
Maatschappij in Nederland ís tekennen gegeveïiT 
dat het haar volkoTneTi vrij staatomhaarétablisac- 
raent in te trekkenp zoodra zij zulks goedviiidL 
ílieraan vvordt vastgeknoopt het verzoek de rekening der onkosten 
ín te zenden tqt tiltímo October 1842, met aftrck dcr waarde 
van de gebouvven op dat tijdstip. 

Een vreemd antwoordt Daann h niet anders te zienp dan een 
gecst van onwil en vijandigheid tegen de Factorq, de geest van 
Huskns Koopraan en van dr. Van Hoevell. Gouvemeur-Gerieraal 
Merkus vcrgcct, dat hijzelí verzocht had de opheffing uit te stellen 
tot na de teriigkomst van Koqpman en dat hij daama door 
2 Íjti niet-antwoorden op het verzoek dcr Factorij van 10 Maart 
IS43 — al of niet veroorzaakt door het talmen met het advÍeB 
door de Generate Dirtclic van Financícn — oorzaak was gcweest 
dal de onkQslcnrckening nog eens 11 rnaanden opliep. Zeker, 
de Factorij had mísschien wcí zonder voor haar nadcelíge ge- 
volgen tot dic apheffing kiinnen overgaan, maar dt Gouverneur- 
Gcneraal had stellíg tn de bcstaande omstandíghcden spocdig 
moeten antwoordcn en had zich nïet van cten domme mogen 
húuden aangaandc zíjn eígen verïoek in Octobcf 1842. 

Er licpcn in die dagcn geruchtcn - — gelukkig onwaar ge- 
bleken — dat een aanval op het éublissement te Kocia bad 
plants gchad en daarbij personen waren vermooTd. Of hierovcr 
en over het telcuríitellendc bcricht nog gesprckken ïijn ge- 
wisscld tusschen Goiivemeur-Generaal cn Factor}- is onbckend, 
maar zceT anvvaarschijnlijk, waut direct na ontvangst van dat 
bericht stelde de Factnn^ een antwoord op, dat 14 Februari 
wcrd verzonden. Dc hccTen Platc en Granprë Moliérc beríchten 
den Algcmeenen Secretaris, dat zij nu anmfddeUijk maatregelen 
luílen nemen *tot inLrekktng céner inrigtíng* dïc geheel cn 
uitsluitctid daargcstcld op verlatigcu van het Gouvcmement, 
door ons als van geen direcl noch indirect belang voot de 
Handel Maatschappg wordt heschouwd ; cn omtrent welke dc 
dezer dagen in omloop gekomcne geruchten allc vrees docn 
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ontstaan, dat dezelvc ineer dan geldelijke veritezefip — het 
verlíes vari mcnscheiilevens — + íal hebbEn teweeggcbrachl», 
Dan verzetten zij zich tcgen de toekciining eener schadelcKïs- 
stejlíng tot slechtí October 1842| otiidat zij het sustciiiii dat 
KÍj de intrckkirig op dieni datum had kunnen voleindigen^ niet 
kunnen erkennen, Het ëtablíssement was als polítiek institnut 
opgcricht op verlangen van het Gouvemement en dns moest 
dit ook toestemmifig tot dt opheffing gcven; deze nu was 
cerfit heden verleend cn de oorzaak van het ujtstel lag bij den 
Go uveme u r-Ge neraa!. 

Uít schrijven gaat weer oni advies naar de Gencra.le Directie 
van Fínancicn en deze geeft 24 Febtuari 1344 in onornwonden 
terrtien dc Faclory^ gelijk. 

Drie weken lattr. 18 Maart, laat dc Gouvemeur-Generaal 
aan de i^’acton" antwoorden, dat hij de beslissing otntrent het 
geschilpunt zal onderwerpen aan het Ministerie ïn Nederland 
en dat hij daarom de schadc-berekenïngcn vraagt tot respecLicvelijk 
ultimo October 1842, ultímo December 1S42 en tot het tijcbtíp 
der totale intrekking. 

Hij heeft ovcr het fíeviil cchter niet naar Nerier- 
laml gesehrcven en overlced maand later, Pasdoordatde 
Nederlandschc Handeí Maatschappjj te Amsterdam zdve de aaafc 
aanhanpig bracht bíj den Mínister is 7-ij tot oplosííng gefcoroen, 

Aan het slot van dit schrijveii van IS Maart laat de Gouvcrneur- 
Gcncraal nog vrageii hoe het toch komt dat dc loge op Balï 

slechts verlies heeft opgelevcrd. 

Reeds op 27 Maart kwaai het antwoord van de Factorj' met 
27 stuhs bijlagcn omtrent deii stand der rckening. Het ant- 
woord is kort en korielig. U wect uit ons schrijven vao 
9 Dccciiiber aan den DÍrecteur-Geiieraal van Financíën al 
hueveel onze vortlering íot het cind van ons bockjaar (ultimo 
Juni 1843) was; dfi rest kunnen wij pas opgeven na fiuale 
li^uidatie. En wat de geboowen waard ï-ijn, vraag dat raaar 
aan mven Kommissaris, dic o[) BalÍ altijd door onze geëmploy- 
ccrden gehuisvest is geweest. En waarom wij er niet konden 
verdieiien? Omdat de cenige winstgevende handEl op Balí, die 
in opium, buskruit cn vuunvapens, voor ons weerzinwekkcnd 
is en wij volgcns de Indische wetten díe zaken niet van Java 
muchten halen; verder orndat wij de piljes allccn heel duur 
hebben kunncn krggen en de handel ín rijst, olïc, katoctv, 
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gCVCUr 

Op 30 MELart weer een bríefje van den Algemccnen Secretarís: 
VVíe moet het Sabaiidarschap van u oveiTienien? Antwoord op 
1 Apríl: Mads J. Laogc, deeígenoot van John Burd & C“. 
natuurlLjk: vraag maar aan Lhv Koinmí^Tiaris of dic geschíkt is. 
Jaweli antwoordt Koopman, en koo vvordt hij besluít van l Mci 
1S44 — vooraJgegaan dúor een langc considerans, waaruít eenige 
verlegenhcid met het geval spreekt — M. J, Lange benoemd 
tot Agent van het Nederlandsch-lndische Gouvernement om de 
Nederlandsche vlag np de Sabaiideríj te voeren en te doen 
eerbiedígen en als líd der crommissie vati arbitrage in zaken van 
standvonderij volgens de tractaten (bcpaling van het aandccl 
dcr vorstcn in de waarde der gestrandc schepen en ladingen 
ter afkoop vaii het tawan-karartg-rÊcht). En op 14 cn 15 MeÍ 
nog eens korte briefjes over de overïieming der geboiiweii door 
Lange enz. [voor/3095,83 !],de gebouwen. waarover Van Hoëvell 
drie jaar Jater als gast van Lange smalend spreekt als van «de 
buuwvaLlen dcr Ncdcrlandschc Handel Maatschappij». 

Zoo ís dan de inLrekking van hcii Rati-étab|is,qefïicnt der 
Nederlandsehc Handcl MaatschappiJ op 4 Juní 1344 een fcit 
geworden, 

Op 28 Alei berícht de Algemcene Secretarís Vísstber aan de 
Factoríj dat deze kan beschikken over hct onkostenbedrag tot 
ultímo October 1842 en dat hct Opperbestuur over de rest harer 
reclame zal beslissen. 

Op 19 October 1 fi44 — Gouvemcur Gencraal Merkua was 
mmíddels op 2 Augustus ovcrleden cn hei raadslid Reynst als 
waamcmcnd GQUvemeuT-Generaal opgctreden oni eerst op 30 

September 1845 door J» J. Rochusscn le worden vervangen -_ 

kan de Factorij dc cindafrekeníng inzendcn tot een netto bedrag 
van /172.19439 rílver* De/126.636.03 tot ullimo October 1842 
neemt 7.ij voorloopig aaji in míndering het tutale bcdrag 
harcr rcclamc. 

De Directíe der Nederlandsche Handel Maatschappij. op de 
hoogtc gestcld van den stand der zaken dnor hart Faclorij te 
Batavía. wendt zich op 9 Augustus 1844 tol den Minister van 
Koloniên cn vertelt welk gevolg díens verwijzing van de zaak 
naar den Gouvemeur Generaal hecft gehad. Zij had de berichtcn 
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per overlandpost tot 4 Mei Eevorei! dntvangcn en vemiímt níet 
er op te vvijzcn, dat het étab1i?isemcnt was blijven voortbcstaan 
op uitdrukkelijk verlangen van hct Bestuur in Indie eii dat het 
lalere wachten op eene beschíkking zijn oorïiLak vond bnSten 
de FactorÍj. Reeds vijf dagen later, J4 Angustus, schrijft Miníster 
Baud aan den Gouverneuf-Gencraa] — natuurlijk nagonkiindig 
van díens overlijden — dat het hem voorkomt «dat ingeval 7 . 1 } 
het handelsétablísscmeTit vverkeíijk op bcpaalde begecrte van het 
Indïsch Bestuur lieeft laten voortduren . .., het tijdstJp waarop 
het regt van achadeloosstelling ophoudt vaozelí ís aangewczcn;, 
en het bepalcri van eenen wlllckeurigen en met de daadï'.aketi 
riíet ovqreen te brengen tcrmijii, aooals dle (van Liltimo October 
1342) althans oppervlakktg en zondcr nadere toelichcing voor- 
komt te ïijn, tiíet scbijnt tc kurttien wordcn volgehouden. Jk 
maak derhalve geenc zwarígheid om atin het verísoek der Handel- 
Maatschappij te voldoen en het is daartoe dat ik dc eer heb 
het tegenvvoordige schrijven te doen strckkeni. 

De inhoud van dit schrijven werd bekend gesitcld aati dc 
Directie der Nederlandsche Handel MaaUcliappíj. Toen aan rieae 
bleek, dat r.ij gclijk kreeg, ten koste wcllicht van een opcn conflicl 
tusschen Minister en Gouvemenr-Generaal, meende zij (de heer 
F. van der Oudemieulen was jiiist opgcLreden als president en 
dus vermoedelijk geneígd om pijnlijk voorzichtíg tc 2ijn) dat een 
meer predcs dktuur omtrent de aanhnuding van het établisse- 
ment *op verïoek der Kegcering» wenschelijk was. Tmmers,dat 
verzDck wa-s gjcchts mondelíng uitgesprokcn door den Gouvenieiir- 
Generaa! in een gesprck met den hccr Piate , de Directie moest 
vrij zeker op haar geheugcn afgaaii eri had op dat motncnt vtr- 
mo.edelijk gcen schriftelijk bcwijs voor wat zij toch ïeker meende 
te weten; de Gouverneur-Genemal Merkus hícld zích van dcn 
dommc, tcrwijl Buitenzorg de Ncderlandsche Handeí Maatschappij 
sJecht gezind was. Nog op 17 Aug. 18+4 amplieerdc zij dus 
haar schríjven van den 9'**“ tevoren door tia een bedankje — 
aan den Minister te schrijven ^dat voor zooverre ons uit dc 
bcrigten onzer factorij te dezer zake gcblekeii ís, ile iiistand- 
houding van gcnoemd établíssement.... ntet bepaaldctijk hct 
gcvolg ts geweest van het iiitdrukkelijk tc kcnncn gegevene 
veriangen van de [ndischc Regcering, maar wel ín verband lot 
de posítie der factorij ín deze aangelegenheid tot genoetnd 
Bestuur van de houding door dat Bestuur ten deze aangcnometi. 
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daax httzelv* . . . cerst het aanhouden der maaLregden tot ín trek- 
kïng van de ractorij verzocbt en daarna het stïlíwijgen bewaard 
heeft omtrcnt de nadere voorstcllcn onzer factorij tot op dcn 
I 2 ^in jTebr. 1.1.j zoodat ïij lích derhalve gcnoodzaakt hcêft gezien 
tnet de Íntrekkïng van het gcdachte établísaement te wachten, 
totdat Haár de besltssïng deswege van het lodisch Bestuur was 
bckend geworden», 

Den 22^” znnd Míníster Baud dezen bi:íef deii vorigcn aan 
den Gouverneur-Generaal achterna. Inderdaad, de laatste oiii- 
schrijvíng — boeweï fraai noch xeer duídelijk — is juist voor de 
beoordccling der ^schuldvraag*. De houdíng der Tndische 
regeeríng in dezen was de schutd ^ — cn verder de onivíl van 
beide zijdcn Qtn frcns verstandig met elkaat tc praten. 

Dc nauwgezetheíd van den heer Van der Qudcrmeiilen is te 
Buítenzorg en door Van Hoëvell natiiurlijk uitgclegd en ge- 
exploiteerd als bcwijs van de ongegrondheid der reclame van 
de Nederlandsche Handel MaatschappiJ. 

Tocn dc eindrekeningen van de Factorij waren biniietïgeko- 
meti op 19 October 1S44 kon de waamemetid Gouverneur- 
Generaal dan op 1 November eíndelijk de zaak bij den Minister 
voorbrengen* Nn moet men er op letlenn dat deze brief cíi de 
ministenede opdracht van 14 Augustus om de Factorij uít te 
betalcn tat htt tijdsdp der ophefïïiig — zijn arbitrale uitspraak 
etgenUjk — elkaar op zec hcbbcn gekmist cn dat Revnstblijk- 
baar niets wist van het niondelingc verzoek van wijlen den 

Gouverneur-Generaal Merkus om het établissemcTit voorloopig 
aan te houden. 

VVij vinden dus in den brief van Reynst de vooTstelling terug : 
de Factorij was oorzaak der vertraging en mag dus raaar toÉ 
uUImo Octobcr 1842 vergoeding hcbben. Maar het wcrpt toch 

wcl een scherp licht op het gebrek aan onpartijdigheid van 

Buítenzorgi dat van dc rcdetitering en het advics van den 

Dírectcur-Generaat van Financiën Kruscman van 24Ftbt*1844p 
dic de Factorij volslagen gelijk gaf^ niet wordt gercpt, 

I3e missive van Rêijnst stelt de zaak onjuíst voor, alsof de 
h acton^ tot haar voorstel van 10 Maarl 1843 toe gcheel passief 
was gcblcven en eerst toen voor het eerst van zich lict hooten. 
Dit voorstel wordt wrl geinserecrd in den bríef van Reijnsl. 
maar daarín wordt over het gcsprek van den Presidqnt dcr 
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Facton- met den Goii^rneur-Gtneraal niet gtïrepL Van de 11 
maanden, die verlíepen tdssthen het voorstel der Faclon' van 
10 Maart 1843 tot het ántwoord daarop van 12 Fcbruari 1844. 
WQirdt op onvoldoende wijïe relcetischap ge^even. De schuld 
dier v^ertraging wordt geworpeTi op het uitbUjven der advieien 
^ van den Tïaad van Financi'ën en van Hnskuíí Koopman^ niet 
gch<!el ícn onrechtet inaaT oien had itch bij die traagheid onder 
de bestaande omstandigbedcn tc Bultenzorg niet mogen neer- 
leggen en in geen geval de Factor\' de schadc dier ambtetijke 
LTaagheïd mogen opleggen. In haar verTiet v'an 14 Februari 
1844 tegen de weigciïng van den GouviSi'neQr-Generaal om de 
schade tot langer dan Qctober 1842 te vergoeden íiad de 
Facton' geschrev’en dat iSj ímcer dan genoegïame aanleiding 
had gchad om alvorefis in meer dan voorloopige onderhande- 
litigen te treden mel het Gotivernement dcn a.f]oop af tc wachten 
der zending van - Huskus K-Oopman^. Hierín was we1 vuor 
Gnuvcmeuf^Generaal Merkus, tnaar níet voor ReÍjnst en den 
Minístcr te lezen: Lf hcbt ons zelí gevraagd de ^aak nog niet 
op te heffen. Reijnst blijft dus bij de meenmg: betalcn slechls 
tot uUimo Gctober 1&42^ doch de Miníster moet maar beslissen* 

Bíj deren bríer zijn 45 bijlagen. bevattcnde de stukken der 
afrekenlng lot de opheffing. Deze gevcn een ni<rt onaardígen 
kíjk op het leven der Nedertandsche Haudel MaatstliappÍj-heered 
te Koeta en hun verhouding tot de radja^. Onder de ge- 
schenken aan de laatsten vínden wij, buiten den rhinoceros en 
het kanoíi. veel wijn. jetiever en likeuren; verder chítKen. eeu 
muzíekdoos. sabets, prunten. vergdldsel. ^díversent; bijdragen 
tot feesten en lijkverbraudingeni hanesporent ecn hondi schapen, 
veel stolTen, verr Ook velertei andere mcrkwaardige postcn. 
Hct moet Kasiman toch wcl gespeten hcbbeti. dat de 1 lallanders 
weggingtn. Lange zal wel nict zoo royaal zijn geweest, Dc 
grooLste posten vaUen uatuurlíjk op de bedrijfsrekening van de 
Merctiríus en op den bouw vau huizen en den ringmuur. 

1845. 

Na ontvangat van dcn brief van Reijn.st van 1 Navember 
1844 bcgon Mínlstcr Baud te twijfelen en nu rij.-st cr ook arg^ 
vvaan Ín zijn hart ofntreïit de restrictie m den brief van den 
Prtsidcnt van 17 Augustus 1844, dat het uitstel der ophcffing 
^niet het gevolg was geweest van een uitdrukkclijk verlangen 
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van de Tndische Regeerïn^t, maar van de Tiouding door díc 
rcgcering aangenamen. Er was toch geen enkel heuijs voor 
zulk een verzoek! Bij schrijven aan tle Nederlandsche Hanriel 
Maatschappij van 29 Maart 1345 vraagt hij haar te bewijzcn, 
dal het uitstel cler opheffing der Factor)' op Bali niet aati haar 
Í 3 te wijten, ^ímmers in dc IndLsche stukken tcrzake was niets 
te víndenp waaruit m redeíijkheíri zou zijn op te maken, dat 
díe ophefïing iiíet vóór 4 Junc 1844 had kunnen geschiédent. 
Maar na zorg^'uldíge bcrckening leek de termijn tot ultimo 
October 1842 toch vvel wat kort, Hij wïl dus ínstede vaii het 
geredamcerde restant van /49.664,19 nog /5681^72 geven, 
als tcgoed tot ultimo December iB42 cn vraagt hieromtreni 
de beschouwïngen der Directie. 

Op 3 April antwoordt de Directic^ nog wat slap en lang- 
dradig: de Gonvcmeur-Generaal had ons verzocht de logc 
aan te houden tot na Koopman's lerugkeer. Onze verhouding 
tot het Ijtdische Be^luur en de staatkundige strekking der 
vestígíng gedpogden niet, dat dc Factorj' tcgen de wenscb 
van dcn GDUverneur-Generaal inglng; dc vrijheídp ons 21 Mei 
1842 gelaten om de loge op te hefren, was dus geqn vrijheid 
meerr En tocn vvij zélf tiít den hoek kwamcn met een voorsteí 
líet mcn ons nóg 11 maanden op eene beslissing wachten. De 
restríctie ín ons schrijvqn van 17 Aagustus I.I., die u heeft 
docn vvankelen in uw^ overtniging, was niet anders dan cene 
nauwkeuríger omschrijving. 

UÍt was alles jiïist geredeneerd. maar wat de MinÍster vroeg, 
het bewijs dat de Gonvcmeur'Generaal de aanUouding liad 
gevraagdp ontbrak. Waarora hield de Dírectic dit nog drie weken 
onder ïích? Was dit hooghartÍËbeíd? Verlangde zij op haar 
woord allécn te worden geloofd? Of ..... koti zij zoo gauw 
uít de papiercn, díe de Factoni' haar sedert eind 1842 had 
toegeEondeHp geen geschrirt vinden dat als aídqend hewijs kon 
gelden? 

EteMinister Tíet nog gauw een Nota ovcr de geheeleBati-vesliging 
opstellen door het Bnrcau voor Indische zaken op zljn Departe- 
ment. Uit kon ook al nict anders concludeerenp dan dat het bewustc 
bewijs nieE was geleVErd en uít Indíë moest worden ingewaclit. 

Eti zoo gíng Ef dan 19 April een hrief naar de Nederíandschc 
Handcl Maatschappq: Tk ben nog níet ovcrtuigd. U 7 MÍt wtïi 
gelijk bebben, dat dc Gonvemeur^Generaal aanvankelijk aaTi- 
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houdíng van het établisiiement had verzocht^ maar ík heb tacb 
gemeend hierover nog eens naa_r Indie te moeCen schríjven. 

£n naar ticn waarnemeTid Gouvefncur-Generaal: Zóó staat de 
zaak nu ; wil nu duldelijk ert zondcr úuihaal te kennen geven: 
Is dc [ndische Regcering oorzaak der vertraging? 

Zes dagen later, in een schrijven van 25 April 1.845 van 
de Directic der Nederlandscbe Handel ^táaLschappij aan den 
MinístEr kouit eindelyk hct verlossende woordp hct 
bewíjSj het Extract uít de Notulen der Vergadering van de 
Factorij te Batavia op 3 Nov’embci' 1842 (zíe bL 274). En een 
tw'écdft bewijs: het afschrirt van het schrijven van den DirKcteur- 
Generaal van Finajiciên aan de Factorij van 2/ Novcmber 1843 
(^ie bb 27É)p %vaanjit blijkt. dat de Factorij tot dien dag geen 
vrgheid had bczeten hct établbscment op te breken^ Op den 
brief der Dlrcctíe staan potloodkrabbels: Mïj dunkt ditheftallcn 
twijíd op, Zeer stellig. 

Het zoeken der Directie in haar archief was wel beloondt 
Dc toon van haar schrijven aan den Mínistcr. tvaarbij dcze iwee 
stukken worden aangcboden, is nu hed wat vastcr; er lígt ge- 
krenkte trots in. ^Hct heeft ons hcVTeemd en leed gedaan .... 

le bemerken __ dat Uwe EKceUentie het thans nog noodig 

gelieft te achten .. .. de beslissíng van nieuwe berígteti nit ïndië 
afhankdíjk te stdlen.» Het schrijven legt deii nadrnk op den 
ondank, ontvangen voor haar dienstbetoon aan het Gouvcr- 
íiemcnt. Uwe Excellentie ze^ ons te gclooven en vermcerdert 
onze schade* voortvloeiendc iiít renteverliés ap onze uit- 
schottcnp doordat de zaak wederom vde maanden moet bVijvcn 
!ileepen. 

Op 30 April achrijft dc Mmister nu kart en goed aan dcn 
Mraariiemenden Gonverncur-Gentraal, Qnder toeïendmg van den 
laaUCen bricf van de DirEdtie en de twee bewijzcn, dat liet 
restaiït bedrag der VDrdering ad /49.66449 aonder verwijl dicnt 
tc wardcn toegékeiid, De Nederlandsche Handel MaaUchappij 
krijgt afschrift van deze beschikkíng cn MinLiter Baud voegt er 
nog bg: *IIad de Maatschappíj dc nu ontvangen ophelderíngen, 
díe Ík. ten aanricn vati de deugdelijkheid harer reclame allesïins 
vwldncndc bescliouiv, mij dadeiijk gegeven, dan zou de ver- 
tragíug der ondenvcrpelijke zaak vermedcn geworden cn ik daar- 
door den schijn hcbben ontgaan, alsof de wclwfillende mede- 
werking der Maatsehappij ter bevordcrjng van ’s Goui’ernements 
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bedDclingen met de eHanden BalÍ eti Lomfatjk níet op derzelver 
regten prij^á door werd gesteld-» 

Alsof er tiog riiel genoeg yerwarTing wa5 geweest Ín deze 
zaak k^vam er nog een verwarrinkje achteraan- Dc Konlng 
mocst tír nog aan tc pas komen. 

Op 30 April 1845 schrijrt de MinLiEer zijn finale beslíssing 
aan dcn waarnemend Gouverneur-Generaal Reijn^t (die de be* 
sHssíng immers aan den Míníster liad ovcrgelaten). 

Op 2 Mei dcck dc Directie aan de Facton" die uitspraak mee. 
Op 7 Augustus moet dezc bncf van 2 Mei ontvangen 
zijn, want de Factoí>" vraagt de uitbetaling op grond van de 
mEdcdceling harer Directie. 

Op L6 Augustus gaat er een bríeí vanden waarnemendcn 
Gouverneur-Gcnerad weg aan den Míníster over deze zaak; 
dczc hrícr teageerl vvél op den bríef van 19 April te vorerií 
maar niel op dfcn van 30 Apríl. De 2 dagcn later verzondcn 
brier van de Nederlandsche Handel Maatschappij was toen al 
oiïnstens 9 dagen tc Batavia; racn kon dus meenen, dat "s MÍrtísters 
schrijven van 30 April te Buitenzorg bekend was. 

In den brief van 16 Aiigystus staat niets nleuws; Reijnst 
blijít zijn oude standpunt handhaven cn klampt zich vooral 
vast aan den twijfefa dJe nog in 's Minísters brief van 19 Apríl 
zich uitte. Op één punt is er vooruitgang: wij vindeti nu het 
advies van Financiën van 21 December 1843, waarbij de Factorj* 
gdijk kitreg, in afschrifE overgelcgd: de Mitiister had verzocht 
ín de brícvcn uit Buitenzorg gcen extractcri of inseraten meer 
op te nemen. Hïj las blijkbaar líevcr de stukkefi ztlf* 

Aan 'tslat van deztn bríef van 16 Augustus komt leukjes 
de medcdeelíng: wij hebben dít bricfje van de Facturv- (van 
7 Augusttis te vorcn, waarin uitbetaUiig op grond vaii "sMinLsters 
uiLspraak werd gevraagd) onlvangcti, maar wij geven het geld 
nict; wél de /5601,72 tol l Janiiari 1843+ 

Minister Baud kon dus niet anders denken dan: Reijnst negecrt 
mtjn laatsten brief, dien hij id minstens 9 dagen ín handen 
kan hebbcn gehad; in clk geval wist híi de strekking daarvan 
uit het verzoek der Factortj. Is mijti brief dus nog níct <be- 
handeldi of Dntvangen, dan weet hij toch, dat clíc elkeii dag 
in zijn kablnet kan binncn valkn. En nu klampt hij zkh maar 
vast aan iniíjn iwijfeïbrïef V'ati 19 Apríl, om tnij maar te vv'ctr* 
streven en de Factoríj verdcr te dwarsboomen* 
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AIí dcze vcïorsteUing juíst Ís — en een andere verklajíng is 
níet wel mogelijk —, dan hecft Rcynst zích bedacht toen hij 
den brief des Mínísteni vau 30 Apríl índerdaad op rijn schrijf- 
tafcl had Hggen. want op 5 September d. a. v. teekent htj de 
order tot ujtbetaling aan de Factorij van de nog betivistc 
/44.062.47* 

Op dezen tnintsterjeelen bríef werd cchter aífnmer geantwoord 
door Buítenzorg, zoodat dcMiniater pas einde Januári 1846 van de 
Nederlandsche Handel Maatschappij en< pp zijn fiavfaag. officíeel 
pas dour een schrijven van Gouverneiir-Generaal Rochnssen vaji 
14 Augustus IB46 vemam dat de zaak afgcdaan was. 

1846 , 

Minlster Baud — meenend dus dat de waamemend Gouver- 
neur-Generaal wdgcrachtig ís effect tc geven aao zljn schrijven 
cn beslissing van 30 April 1845 — roept de tusschcnkomst in 
van Koning Willem IT bíj schrijven van 5 Januari 1846. waarin 
de zaak en het daaruit geboreu conflíct tusschen waamemend 
Gouverrteur-Generaal en Minister waarlijk onpartíjdig worden 
uiteengezet. 

Op 10 Januari d. a. v* geeft 2. M. den minister gelijk; op 
22 januari deelt de minister zijn brief aan Z, M. en Diens be- 
slissíng mede aan den sinds 30 Septembér 1845 opgetreden 
Gouvêmeur-Gcncraal Rochussení op 14 Auguslus 1846 deeLt 
deze den Mínister mce. dat op 5 September van het vorige 
jaar dc verevening had plaats gehad ingevolge het schrijvcn van 
Zijne Exeellentie van 30 April 1845. 

De Koníng dus noodeloos in de zaak gemcngd* atweer 
een betreurcnsw^aardig gevolg van hoog'ambtelijke nnoTguCj die 
blcef zwijgen ivaar spreken plícht was geweest- 
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II[. De ootlogcn op Lombok 1838 en 1839 en dc BaU-' 
coatractea van Hnsktis Koopfliaíi 1S42--1843, 

a* Dc Eïorlog op Lornbok van Januari tot Juni 1838. 

De oorzaak vau deïen oorlog was volgens het gewone clichí 
der oorlogen van de Balische vorstjts: mccrdere jnachthcbbeis 
in ccn rijkjep wBarvïLn dc krachtigste figULir de andere ter zijde 
scelde; beschuldigíngen van bloedschandc^ dic het optreden tegen 
den zwakkere fnoesten rethtvaardígen; roof van ddsa's cn sawahs; 
veriiíeling van clkaars waterleidingtn j nioqTden ; een poepoetan, 
waarin een vorstenhnls ondergaat. In zoovcrre kan deze strijd 
duLS niet op onze bijzondere belangfstellÍTiig aanspraak maken, 

Maar iii dezen oorlog vvas Eets níeuws. Níet zoDzeer het feíL 
dat Europeanen als leiders der krijgsvenrichtingen optradtn (dJt 
was bij dc Balïërs meer vertoond), maar wet dat King volgens 
dc regelen der kunst ■angansatie> van schepen voor vervoer van 
troepen en proviand toepaste en met geschut bewapertde batte- 
rijen opwierp. en dat Lange ter zee de haven van Ampenan 
blokkeerde cn ïijn vijand met geschut bestoDkte. 

De voornaamstE Inlandsche dramatïs personac in het treur- 
5pel zijn: 

A. Goestí G"dé Ngoerah Lanang Karangasem* ook 
genaamd G. I^nang Pagocjangan cn G* I janang, zoon en 
in 1806 npvolger van G* G. Ng. Karangasem, vorst van 
Karangasem op BalÍ (díc in hct bcgin dief ecuw zijn macht 
over Lombok bevestígde en ak leenhGer der vicr vorsten 
van Lombok gold). A is berucht om zijn dierlijke wreed- 
heíd en moct daarom, mede om zijn vijandschap met Boelcleng, 
Ín 1824 vluchten naar zijn lcengned Karangasem-Lombok, 

hij van D hel landschap Rembcga, ten Noordcn van 
Mataram, tot lcvensonderhoud krijgt. OverlíjdE ín 1837 
(ïle F)* 

B. Goestí ílagDes Karang, neef vptgens Van Eck, broeder 
volËens Koopman, cn opvolger van JS op Ball. Hij nccmt 
flccl aan deti Lombok-oorlog in 1838 cn wordt daar tot 
zclfmoord gedfeven. Iii KaraTigasein-Ba!i wordt hij opgevotgd 
rioor KÍjn neef Goeati G*dé Tjotong, schoonzoon van dcn 
radja van Bocleteng; dezc laat hem vcrmoDrden en stdt een 
venvart van beidcn, G. G. Karangasem, ín undcrgeschíkte 
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pDSÍtie over Karangasem-BalL (De laatste verliest zijn rijk en 
ielfmoordt zicb ín 1849 bij de 3^* Bati-expeditse, waama 
Karangasem-Bati als stcdebouderschap Duder LornbDk komt). 

C. Tjokorda *,, ^^uster van /í, tot 1824 alteen stede- 
boudstcr vaii Karangasem-Lombok, A wil alsdan het besttiur 
van haiu- Dvernemen, doch 

D, Ratoe XgocTsb Pa íidj i, hairbroeder van ^ en C, spríngt 
voDt C in de bres en neemt het bestuur Dver Karangasem- 
iTjmbok op zkh onder den fcitel Ratoe Ngoerab Madê Karang- 
asem-LDmbok, met Qntkenning der supremafcíe van Karang- 
asem-BaJí (/í eji B). Hij is dus iliegftiem vorst en laat aan 
C liaar titel VVordt beschuldigd ín blaedschande te kven 
met C cn averlijdt in IB35. 

&\ Ratoe GDesti Ngoerah Pandji, zoDn en opvolger van 
Df wordfc ook beschuldigd bluedschándc tc plegen met eene 
zuster. Dc radja van Mataram G begiiU tegen hem den 
oorlog ; hij zendt btj zijn optreden ecn gezanEscbap naar dcn 
Gouverncíir-GeneraaL onder aanbieding van twee paardcn als 
geschenkT ombij de door hem vóorzfcne en gevreesde moeielijk- 
heden diens steun tti verwerven- Komt met 300 der zijnen 
om ín de poepoetan van Juni 1838. 

Ida KatQc„ zoon van A en bij diens overiíjden in 1837 
erígcnaam van diens pretentie op de leenheerschappíj over 
Lombok. Treedt door hu3p van f7 in 1838 Ín zíjn rcchten 
op íC-A.-LDmbok na den oorlogp onder den naam Gcesti 
Ngoerah Made Karangascm, Wordt Ín 1839 vermoord 
op last van //. Zijn ktndereu gebrachfc naar het hof van 
Kloengkoeng. 

Anak Agoeng K'tGet Karangasem, radja van Ma- 
turam (Lombok), te goeder naarn bekend, sneuvclt in den 
oorlog van 1838, en wordt opgevolgd dnor zijn zoon 

N, Goc^ti Ngoerah K’tact Karangasem. Deze brengt 
de vermccsteríng van K.-A.-Lombok ten einde met zíjn broerSp 
waarvan dc jongsle, nd. 

/. Goestï Ngoerah GMé Karangasem zkh ín 1870* na 
het overlijdeii van // van iievenregÊerder weet op te werken 
tot alleenbeerscher ondcr den naam Ratoe-Agoeng Agoeng 
G'dc Karangascmt en regeert tot 1894 (de ballmg te Batavía 
na de LoinbQk-expeditie), 
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Wij vmden dus íti befjín JanTiari 1338 op Lorïibolí E als 
Íll^iticm hoofdvoirst van Karangajitm-Lombuk mec ïijne tantc 
C ín hetzelfde rijk, Bdde ziju niet gezien; £ omdat hij een 
usurpator en F eigcnlijk de wettíge vorst is, tenvijl £ zich 
bovendicn hcbzuchttg toont ; C ís rteds lang gchaat um haar 
schriiapzucht. 

In het vecl Idetríere Mataram hccrscht G, die wel gcacht ís 
bij Eijn onderdanen. Dan zijn er nug de kleíne radjVs van 
Pagesangan en Pagoetan en eenige afsUnimdingcn van vroegerc 
Sasakschír hoofden. die nog ecn kietn grondgebied tnet eenige 
macht bezítten. Die kleine vnrstjes tellen níet meer meeí zÍJ 
moctcn zich bij de wínnendc partij vocgcn en hun RpQor 
raakt verioren- 

Dc hrandstoffen voor den oorlog lagen opgchoopt. /I had 
rccds sedert 1824 hulp gevraagd aan í7 om zijti crfdcel wccr 
aan C £ te ontrukkeHi docli 6" weníichtc nog geen ooriog. 

Toeii ^ in 1837 uverleed besloot G om dicns zoon £ in 
zijn wettig trfdeel te hcrstclkn cn bond dus den strijd aan 
tcgcn £ en C- 

De iiaaste aaiLlelding tot den Qorlog schijnt eeii geschil te 
zijn gcwecsl over eene waterleiding tussdien het Karangaaemsche 
Kating en het Mataramsche Pcnoeja. £ ei.'ïchte de watcrlddíng 
op; G w^eígerde; £ cischte toen nog meer deiia^s op, waarop 
G dcn oorlog verklaarde (Rapport-Wetttrs van 11 Séplember 
1838), 

Volgens Huskiis Koopman (Rapport van II Mcl 1843) was 
hct ontsteken van de brandstof uiUÍuitend het werk van King* 
Huskus KoopmaTi ís evenwel hcftig tegen Kíiig gestemd. Dc 
mccr bezadfgde SchuurmaTi tneent ín zíjn Lombok-rappurtp 
zooats wij recds vernamenp dat King evcnmin als Irfingc oorlag 
begcerdc en aanvankelijk slechts noodgedwongeti meedeed als 
onderdaan van Mataram. Schuurmaïi’s opvattitig lijkt mij dc juiste. 

Wctters, die onmiddcUijk iia den eerstcn oorlog op Lumbok 
kwam, geeft evcnmíni aan King dc schutd van deii oorlog* 

Georg Pecock (of Pocock) Kíng, een ín Bengalen gcborcn 
Engelschman, was tot 1834 dcelgenoot geweest van de te 
Batavia gevestigde hrma Morgant King and Co’en had zich na 
het faiMissement dicr hrma (volgens Koopiiian: na nít díe hrma 
te zíjíi verwijderd en om zijn schuldeischers tc ontgaan) in dat 
jaar ondcr de hoede van D op Lambok gevestigd. ín begin 
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1836 kreeg hij twht met de ChÍnetache saba.ndars van D cn C 
(díe sabandars stooktcn sleeds het iniurtje tusschen dc vorsten 
aan, om clkaar voordeel.en aí tc vaiigen) en werd door D van 
het ei[and verbannen. Na zich eenigen tijd te hebben opge- 
houden in Badoeng, terwijl zgn agent Cooper zijn zaken tc 
Ampenan wáámam, waagde Kíng het cïndc 1836 naar Ampenan 
" tcrug te keereii^ thans onder de bescherniíng vaii Matanim (G). 
Hlj vcrhond zích tiu met dcn machtigen Boegïneeschen haiide- 
laar en schccpgkapíteín Anachoda IsmaYla, aan witn mccr daii 
200 Boegicieezen van Ampenan onvoonvaardelijk gehoorzaamden. 
King cn LsmaTla vormden sederfc den steun der Bilataram-partij. 
Toen de oorlag uitbrak riep G ben dadeltjh op tot hulp, 

Dc plaatSr onder het Sabandarscbap van Karangascm in hcgin 
1836 leeg gdaten, werd Íngenomen door de Deensche kooplteden 
John Byrd en zijii compagnon Mads J. Langc, voor wcJhe firma 
Dok Lwcc broers van I^nge voeren, die dezen ook later ín zíjn 
zahcn te Kocta bijstonden en waarvao cen hcm opvolgde bij 
KÍjn uvcrlijden ífi 1856* 

Johíï Byrd was cen in Dcnciiiarhcn gcbQrcn Schot, oorspronke- 
lijk kapiiein in díenst der Deensch-Azíatíschc Compagnie. Byrd 
vcstígdc zich te Honghong en drccf handcl met het Deensche 
Compagnicsschip Sydcnt als oorlogsscïitp tiilgerust. De firma 
beschikte ook over het schíp FaJcom waarmce hij zijn voor- 
íïialigen 1^'^ stuurman, later zijn associé, Lange naar Lombok 
znnd. ^ Deze vestigde zich tc Tandjoeng Karang, 2 K.M. ten 
Zuíden van Ampenan» een kampoeng van Fagtsangan^ welk 
rijkje crkende ondergeschíkt tc zijn aan Karungasem. In 1837 
braodde zqn établissemEnt af. 

I.Ange was niet vechtlustig; hij Lrachtle zich cerst neutraal 
le houden cn bewees dlensten aan beide parEijcn, Volgens het 
rapport-Wclters (dle het van Mobron, J^nge's ondergeschikte, 
vemam) had Lange in begin van deti onrlog zelfs oorlogs- 
gerei aan Mataxam geleverd en tqdens Eyrd's reis naar Batavia 
de bark Falcan verhuurd aan Mataram; met dat schip waren 
30{)0 man en de vorst van Karangasem-ïkli (.S) naar Lombok 
overgebrach t. Ook had hij aan de zijde van Mataram tegen de 

^ VoTffEina Hefmi eu wfl« áfl FoJuon hprrdDapt ia Sydea; dit mofit eene 

oQjautheid ujn- De Sydea voer cindBr Daetiyéhu ea wob SSDO lon ^rtKït^ 
d« FmlcEiii^ aadúr EiigBlfiEÍir? tId^ viirQndT ww eigondoin tmn Íardma MAtliiiaa 
ta tfl Cflntaa ítn vo#rdd 12 íftakk&a gDoohiit oii ^ maB, 
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liedcn van Pagc,^angaTi gevpchten* waarbij Mataram het onderítpít 
doir Ducb zijn beschenner I£ ríep hem op om aan zijn zíjde 
te strijden; híerom en naar het schijnt mede door de ovGrtuigíng, 
dat Mataram de rwakste paríij kozeq Bvrd cri Lange tijdena 
dc twecdc helft van den oorlog geheel en al de partij van 
Karan gasem-I ~om b n k p 

Dc voomaamste oorlogsfeíten waren: de ïnslQÍtmg vati Mataram* 
en Ampenan te land, later ook ter zee door de blokkade van 
Byrd en Lange door middel van de Falcon tn dc Syden; de 
gevechten te land; liet troepenvervoer van KarangasemTBalí 
naar Mataram dour Kíng; de púcpGetan en ondergang dcr 
Karangasem'partij als fínale. 

Tn den landaorlogf die ïn Januari 133S aanvïng^ had Karanga-^ 
scm {E mel Q aanvankelijk de overhand door het sterke over- 
wicht ín getal; het had nd over pL m- 20 maal aooveel hnís- 
gezínnen tc beschíkken als Mataram (<ï)> dat allccn den steim 
had vaii van de 3000 licdcn van Karangasem-BaU (B), wclke 
door den toen nog neutralen Lange vvartn overgebracht. Maar 
King en Ismaila met KÍjn Boegineezen sprongen het benarde 
Mataram bij; de ecrsEe wíerp batterijcn op bij Ampenan cn 
Tandjoeng Karang, bewapend met 20» volgens andcren zelfs 
40 stnkken geschut. Onder deze krachtïge Leïdíng heerde de 
kans en dít was voor velen van Karangasem's hoongen aafi- 
leiding om hun gchatc vorsten af te vallcn en zich onder 
Mataram-King te scharen^ Ook dc vorstjes vaii Pagesangan en' 
Pagoetan liepen op dít tljdstip over* zoodat E a1 spoedig niet 
meer dan 12 a 13000 strijdcrs over had. 

King kon ín de eerslc helft van den oorlog den weg ter zee 
qpcn houdcn om proviand xan Bali en versche troepcn van 
Karangasem-Baii over te voeren* Hij gebruíktc daartoc zijn cigen 
bark Pleyades» kapïtcin G. Bergp juist van een reis naar Chína 
terug, en dc schocners Monkey cn Lad j oe» waarop hij gocd- 
oí kwaadschiks de hand legde. 

Voor dc huur der Ple^-adcH rckende King f 125 per dag aan 
Mataram; bovendien had hij zkh met Tsmalla de toezegging van 
hct handeismonopolie verzekerd. Met de Pleyades haaldc King 
een tadiiig rijsE te Bociclcng en nam híj mctcen nog 175 man- 
schappen roc’e van Tjoelik (Karangasem-Bali) benevens wapenen 
en iiiunitie. Vaii de bark Dorothea Henriëtte van de gcbroeders 
De Grave tc Makassar nam liij nog 1000 projectielen nver. 
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De schoener Monkcj^. kapiteín Joh. Fr. Thierbach, eigendom 
van de firma Wilsoii, Boyd cn Piice te Bataviap SoeíBbaj& en 
Semarangp kivam Ín Januari te Ampenan met een ïading, ge- 
consigneerd aan haar agent Kíng. Deze presle direct den kapitcm 
om troepen ovcr te brengen van Balí naar l.ombok. Dric keer 
gíng dit gocd. Qp de vicrdc reís moest hij 223 ïnansehappeTí 
ovcrbrcngen iiaar de Oostkust van Lombok, Karangascrtisch 
gebíed, vanwaar Kïng waarschijnlijk den toevoer va.n levens- 
middelen voor zljn vijand wilde afsnïjden. Op 19 Februari hij 
wíiidstíltc in Straat Alas drijvendc oiítstond te 4 uur morgens 
onder de hulplroepen een hcvJg oproer. Bemerkcnd dat aij 
nlct naar Anipenan op de Westkust voeren. nieenden zij. dat 
kapitein Thíerbach hen ab slaven wildc ivegvoeren cn ver- 
koopenK Zij wíldeii Thicrbach doodcn^ maar htt hoofd dcr 
Baliërs, zekere Goesti Laiiang. wist dit te voorkomen door^rie 
belbamels te dooden en vuor te geven, dat dan niemand het 
schip mccr naar laud koii brcngen. Eeu hevtge vcchtpartij 
otider de Baliërs zelve ontstond; sominígen spfangen over 
boord- de équipage spaarde gccn moeite om hct eigen leven 
te verdedtgen, zoodat er tcn slotte van de 223 Ikiliërs maar 
156 ov'er waren- Deze Kette Ihierbach aan wal op Soembaw'at 
met goedvinden vati den aldaar hcerscbenden vorst. Hïer bevond 
zích ook de tweede zoon van den vorst van Matarant Goesti 
Madé Oka, die zich doof de vlucht ïn veilighcid had moeten 
stdlen tegen Karangasem^ 

Tocn Thierbach, tc Ampcnan teruggekomen. voor dc vijfde 
maal eeii transport werd opgedragen door King, had hij er 
gcnorg vaOi Maar hij zat toch niet het gcvalletje. Hij had met 
een schíp. onder ^cderlandsche vlag varende» troepen ovcrge- 
hratht voor een oorlog onder Inlandsche voistcn onder iBalische 
víagi ^ en nu díe 156 man op Gouverrieinentsgebíed. ma hij 
meende, aan wal gezet; hij had met lijn boskruit en schíetge- 
weer gezondigd tegcn de lands^vetten cn toen King begrccp, 
dat híj geen vijfde tra.nsport wildc lialen» had deze hem al zijn 
muiíitie en wapcns van boord gebaald. 

Hoe zou men du ailes op Java opnemen? 

Hel liep goed af. Wij wcten aU clal Tlucrbacb anderhalf Jaar 

I Dfi T^rvteD YBiii LDmljok voBjrdïm &fla éí^zí jK'he&pavJAfí, NoL Iiat_ 
Gíiel :^ÍX, iSíUt p- 69. MijïtiehÍeii bLTdcjiJcírijl vbh dft^air 
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later fnet dc ^moraK hct établFssemtrit van de Ncdcrlandsche 
Handd Maatschappïj hïdp inrichten, 

Hij ging te Ampertán aan boDtd van de Syden van Johti 
Byrd, die tocn nog niet ratcvncht. maar King's vijand was. en 
liet ïich een certificaat afgeven d.d, 7 Apiil 1838, geteeJEcnd 
door Byrd, diens stuurman Emil Carl I^nge en diens agent op 
Lombok Mads John I^nge, waarín werd verklaard i dát hij door 
Kïiig tot dat troepentransport was gedvvongen, dat hij híj hct 
vierde tranaport had verkeerd in gcvaar van lcven, équípage, 
schíp cn eígeridomfnen; dat hij op het ontvangeii van den last 
om ten víjfden malc te gaan meende te niDcten jnrotmeeTcn 
hoe men op Java over dien Lombok-oorlog dachl, cn dat de 
ondcTteekenaars hcTn hadden geraden den schoener met ïnven- 
tafis en equípage aan de eígenaars terug te brengert en verslag 
van het gcbcurde te geven. 

Met dít doctirnent gewapend wíst hij bij den Assistcnt-resjdent 
van Banjoewangí Levyssohn en dcn waameniiend resident van 
Soerabaja, Generaal-Majoor Riesz, zkh schoon te pmten, blijkens 
dc rapporten van deze aan dcn Gonvemeur-Geneiraal van 11 cn 
19 Aprll 1838. De laatste is echter maar half tevreden over de 
raanTer, vvaarop de Monkey aan miinitie kvvam en hij wíl eens 
onderzoehen of diï schip, eigendom vaii Engelsche heeren, wej 
een goeden zEebrief bezit.... 

Thierbach bad aan Lfev^ssohn allcHei romantísche dingen cr 
bij vertcld over de oorlogs- en zecrooversgevaren, waaraan hij 
was ontsnapt. Of Levv ssohn diE allcmaal geloofdc rapporteert 
hij er nlet bij, maar hij had Thierbach maar tot kaap Sedano 
latcn convoyeeren door een kruisbDot, oradat Kíng den radja van 
Boeleleng zou hcbben opgcstookt Thíerbacb en zijn schíp door 
prauvvcn pedjaja te latcn opsporen en uit te levercn, uit vrefes dat 
Thíerbach zíjn ongeoorloofde handelingcn zou gaan verklíkken. 

Mct dc «Ladjoe» had Kíng raínder succcs gehad, zooals uít 
heUelfdc rapport van Levy.ssobn blijkt. Dezc schoener, volgens 
de zeebrieven eigendom van W. W. Boylc tc Padang, kwam 
ter rccde Ampcnan met eene lading voor King, toen het oproer 
op Thierbacb's schip juist had plaats gehad. Dc kapiEein Pieter 
Ncugeren of Ncvvgreen verklaarde dat heE lekkage had en 
weigcrde om bekle Tedenen te voldoen aan King's somraatíe 
om troepen over te voeren* King nam toen zelf het commando 
over den schoenier op zich en prcste de Javaan'^che matrozen 


DE NT^DERLAÍiDSCHE ]MACUT OP BALL EH LOMKQK. 295 

uit Socr;ibajíi cn ceníge andere Javancn ter plaatse tat oorlogs- 
dieniten als kanonnier, cn pasiant een kanqn, buiíkruíl, ge- 
Tveren en kogels van de Monkey overnemend. Ook dít schip 
ïQu voígens Thicrbach eigenhjk aan King toebehoorcn^ Een der 
gepreste Javaneii was at gesneuveld. 

King haaldc mct de Ladjoe ecn bexendÍDg trocpen vatï 
Karangasctn-Eali, dodi moest daaj'op zelf te Lombok bhjven. 
Hij ^oiid nu het schip tEn twecden male naar den overwal onder 
een Mateischcn anachoda. Toen dcze te Tjoelík (Karangasem- 
Bali) aan den wal was, liet dc Inlandsche mandoer het anker 
líchten en bracht de Ladjoe nsiar Socrabaja. Daar lcgden hij 
en twee roergangtrs de verklaring af* dat zulks gedaan 
haddcn omdat Lange^s bark Falcon met 32 gcwapende Inlandsche 
vaartuígen op hen arkwam. Dít blcek onJuisL De bemanning 
5 chpen níet veél zin le hebben om, evenals de bovengenoemde 
matrozcn^ aan den oorlog deel te iicmen en vond een aan- 
leidíng tot dít voonvendsel omdat ztj bij het 'ivegvaren van 
TJoelÍk de beï^-íttingeii van dcn gezagvoerder nog aan bootd had. 

Ift 'tgchct! zijn ongcveer lO.OQD man van Bali naac Lombok 
overgebracht totdat de door B)'rd cn Lange toegepaste blok- 
kade hieraan eén eïnd maakte, Ook [nlandschc vaarttiigen rJjn 
tot dit docï gebeaigdí vcrder de Nederlandsche brík Teksing 
onder een Chineescheti gezagvoerder en andere vaartuígen van 
Java. Makassar cn Soeineiiep* Dc kapiteins hadden het veTZoek om 
troepen ov'er te vocrcn niet durven wcigeren, omdat zij vrecsden, 
dat dan hunne handelsgncderen, in een haven van Karangasem- 
Balí oí Lombok ÍÍggende, verbeurd vcrklaard zouden worden, 
Bclaling hadden zij voor hun dicnsten niet genoten» 

Sedcrt dnde Februari voerdc King in persoon de eenc vleugel 
van de Mataramsche strijdmacht aan; de radja van Mataxam 
zelf dc andcre. 

En nu de exploiten vaii Bvrd en Lange ín dít vrij- 
gevocbten landn 

Nadat Lange aanvajïkelijk, zooals wij boven zagen. diensten 
hxad bewezen aan MataramK en daama deii oproep van den vorst 
van Karangasem-Lombok volgde, deed hij leverantics van oQrlogs- 
materíaal aan den laatste^ Aan de gevechtcn te land schijnt hij 
ín persoon w'cinig of niet tc hebben deel genomcn. Tot in Mei 
toc kon hij zich afzijdig houden; tocn cvenwcl barsttc, volgcns 
Wetters^ «als het ware ceti tvvcede oorlog uit cn nn tusschcn 
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King en Burd, díe als het %va,re om de voordeelcn vati Lombok 
de eene tegen de andere het harnai hcbben aaiigetrokken». 

Byrd en Lange hlokkecrden Straat I.oiïíhok met de Syden 
cn de Falcon; Kíng wierp te Ampenan drie batterijen op met 
16 vutirmonden en te Tandjoerg Karang dén met 2 kationnen; 
Byrd had aíjn bondgenoot 2 vuurmonden vati 8 en 2 van J2 ffi 
itict BinifTiiinittc ín h&nd{!'n iiV'Ëtíïn tc spel^n. 

Dc blokkade was spoedig overgelaten aan de Falcoii alleen. 
Byrd vertrok met dc Sydeii naar Batavia, meevoerendc gezanten 
van Karangasem^Lombok. teneínde van het Gouvernemenl am- 
munitie te vragen tcgen verstrekkíng van productcn. Men wist 


trouwens te Batavia iiit ambtdijke rapporten en particulíere be- 
ríchten al wat er in Straat Lombok omging, 

Dc Gouverneur-Gencraal ontving Byrd en de gezanten nict 
en venvce.s hcn naar den Preaident van den Raad vati Indië. 
Op 31 Mei 1838 werd besloten Jmn verzoek aan te houdcn en 
Wettcrs op onderzoek uit te xenden. 

De radja van Karangasem-Umhok maakte aanstalten om met 
42 prauwen Ampenan van dc zeezljde aaii te tasten, terwijl gelijk- 
tijdíg ecn aanval op Mataram en Ampenan van de landzíjde 
zou geschicdeii. Dit plan misluktc; er waren, tocn het cr op 
aankwam, slcchts 16 piauwen op het appêl. Dezc vermecsterden 
en verbrandden wet de prauwen wangkang en toop van anachoda 
[smaïla in de baai van Tring. ten Zuiden vari Ampenaii maar 

werden vandaar weer veijaagd door de Matarammers en raakteii 
toen verstmoid, 

Bij lijn blokkade van Ampenau dwong Laiigc een aanlal 
Chincfscihe en ínland.sche vaarttiigen om terug te kcercn, maar 
hij hinderde getn enkel vaartufg, dal de ÍJedcrlandschc viac 
vocrde. Hij gmg hierin zelfs zoo ver, dat hij de Plcyades van 
King, raet proviand eti munitic aan boord, ongcbindcrd liet 
doorgaaii. Ook dc Dorothea Henrictte van Gcbr. De Grave mct 
1000 projecticlen voor King aan boord, liet U^gc passeeren 
Omlrent anderc getvdddaden, dic ],ange ten lastezijn Eelcnd" 
hcstaat onzekcrheid. WcUers verhaalt ín djn rapport. cen maand 
na hct gebeurde g^chreven, dat I^nge een ínlandsch vaartuíg, 
dat de blokkade wi^dc Uotsceren. in den grond had geschoten 
De opvarenden hadden zwemmende dcn wal kunnen berdken 
\erder vcrhaalt Wettcrs dat dc Syden fhct is .rij zeker, daí 
dc Falcon onder Unge moct zijn bedoeld; Bvrd was met de 
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S% Hen le BaUvia) twec prauwen padoeakang, eigendníu van den 
Bocginees AbdoelrachTnati te Afnpenan en door de^en gevoerd, 
zou hebben vermeesterd en met de bemaonmg aan deti radja 
van Karangaseni-Lombok ííou hebbcn uitgeleverd. Qngelukktg 
had Abdoelrachmanp díe van Soembawa kwam, een bHcf bíj 
zich vaji bovengenoemden Goesti Madé Oka vaii Matamm voor ztjn 
vader. Xaar de Ralïsche zedcn van dícn tijd werd Abdoelrachmón 
met 7 zijner opvarenden, alle Boegineezent op last van den radja 
gckrisL De overíge opvarenden^ Makas.saren, werdcn vrijgelatcn. 

Hu.skus Koopman spreckt ín ztjn rapport van vier jarcn later 
dit verhaaï mct nadruk tegen cn verklaart het als lasler vílh 
King, AIs bewjjs voert hij aan, dat dc radja vari Karangasem' 
Balí (van dc Mataram-partíj dus) Iiem had verklaard, dat hij 
zoo iets nímmtr had vernomen en dat dezelfde radja a1 in 1840 
zich vrlendschappelijk jegcns I^nge gedrocg^ wat na ztilk een 
tn.cidcnl onverklaarbaar zou zijn. Zeer overtuigcnd is dczc 
bcwijsvoerjng van Ktng's felten vijand nict tegenover hct verslag 
van den kalmen VVetters. Maar men bedenkc, dat Wetters aileeti 
Kíng en nict Líinge op Lombok had gesproken en daÉ Kíng 
van het begin af Wetters steeds vergezddc en zjjn gids en 
ínlekler was bij de Mataramsche radja's* HÍj kan úus lichtdupe 
zijn gewordcn van de uitíiigen van haat jegens de tegenpartij 
der Matarammenï. Het íb ook niet ín overeensternmmg mct wat 
wij van Lange^s geaandheid weEenp datbij een achttal onschuldígcn 
op die wijzc ín den dood zou liebben gedrcven. 

'loen in begïn Juní de strijd keerde tcn voordeele van Ma- 
taram en de sabander^ van Karangasem Tandjoeng Kararigden 
MalarammtrB in handen víel, kon de Falcon aldaar niet mecr 
kometi, Een der stuurlicdcn van dczc barkp de Deen Melvil, 
was toen aan den waï en geraakte akoo ín cene benarde 
posític. Eenige dagen later viel de poeri van Karangasem en 
maakte dc poepoetan een cinde aan deti krijg, vlak vóór Wctters* 
komst. Metvil viel ín handen van de Matarïifnmers en werd beroofd 
van alles wat híj had, uítgezonderd dc kteeren, die hij droeg. Daar 
htj ot>k aan ecníge gcvcchten liad deelgenomeii zou hij gedood 
ïijn, als King, díe ín dk geval gccn mcde-Europeaan ivíldc laten 
vermoorden, nïct voor hem ín de bres vvas gesprongcn. Wctters 
vvíst Melviï los te krijgen en met de Monkcy, díejuïst wecr ter 
reede van Ampenan lag, te duen vervoercn naar zijn schip, dat 
een tDcvUichE had gezocht Ín Badoeng op Balï. 
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Behalve Mehnl vcrloste Wetters ook den ons reeds beketiden Mo* 
brnm. HÍj vond te Ampenan ook itekeren Ariïicnier, genaamd 
Sajeia Stevens» die eínd 1833 wegens verkrachting vsn Java 
was verbannen. Deze had Dok een weínig meegedaan aan dcn 
strijd tegen MaEaram en was dcswege eveneens uitgeschud. 
Wetters stelde voor hem tc verguntien naar Java tcnjg te 
keeren, temeer daar zijn verhanningstijd verstreken was. 

B)-rd kwam met de Syden pas van Batavia terug toeti de 
eerste oorlog al argeloopen was. Woedend over dcn afloop, 
waardoor al zijn be7.ittingen op Lombok en aijn uitstaande 
prctentie's verloren dreigden te gaan, raasde liíj cit tegen den 
gezagvoerder van een Amerikaanschen Zuidieevissther díe 
juist te Anipenan lag. HiJ zou dezc haven weer blokkceren, de 
Monkey in dcn grond schíeten enz, Dc Amcrikaan verlelde 
deze bedreígingen aan King, die zich haastte om ze weer aati 
Wetters over te brengen. Er gebeurde natuurJijk niets. Bj-rd 
en Co, mochtcn zkh zclfs weer op Lombok vesligen — totdat 
het Karangasemsche rijk van Lombok zou vcrdwijnen. 

De pDSÍtie van Kamngasem was in ratdden Jutii onhoudbaar 
geworden. De meeste boorigen van dcze groep, benevens de 
hoofdeii van Pagoetan en Pagesangan waren overgeloopen naar 
Mataram. Eenigeti tijd te voren was de vorst van Mataram (G) 
gesneuveld; getroffen door een kogel in het hoofd stortte hij 
neer naast Kíng. Dit kon de bedreigden níet mecr redden. Hct 
getal hunner aanhangers was ge.s1onken tot ongeveer 1200 man 
en de poeri's vaji C en E waren zoo nauw ingesloten, dat 
uitredding onmogelijk was. Tjokorda en Goestí Pandji begrepcn 
wat hun lot zou ztjn: schuldig of niet, zij louden den smade- 
lijken dood der bloedscheiidigen macten ondergaan. Zij be* 
slolcn dus tot rie tradítioneele dramatische ontknooping, die 
den BaUschen vorsten Jn wanboopsgevallen pastc: dc poepoetan. 
Na hunne poeri's ín brand te bebben gestoken doodde Tjokorda 
met de kris Pandji cn ztjn familielcden, waarna zij en rie haren 
zetrinoord pkcgden. Oogcvter 300 mannen en vrouwen en ecn 
aantal kindcren líeteii bierbij het leven. Alleen Iwee jnngens 

• Dc TÍasabËrii Dp pDtVÍSob of aBcbelnt werd dsatjjda in dc OcatelifkÉ ZEeên 
vao N. L vmI gedwvwi dwr A!narik.neu. Imiimsn tJtkwii'U ta Auiifenan 
ODfc de inbDDTUnpm ven enkele kq»tkninp«ine» dor kJeLne SDemiii-eilnadfln 
beo<ïïi!rD(icii dftïft TlssL'Lefij, iuidêcbiftp roor d^H blanJEe 



DE NEDERLANPSCMK mCliT OP BALI EN LOMBOK. 299 


vaii 9 en 10 jaar ult Fandji's familitp tijdig iveggevoerd door 
een bediende, ontlíwamen aan liet bloedbad en werden opge- 
nomeií door ïdn Ratae {I*J. 

De leuzen, ivaaronder Mataram den oorlog begonnen was, 
waren: herslel op dcn Karangasemschen troon van den legi- 
ticmen crfgEniLam Ida Raíoe en be3tra.ífing der blocdschande 
vati Tjokorda en Pandji. Overeenkomstig de eerstc leuae werd 
ïda Ratoe onder den naam Goesti Ngoerah Made Karanga5iera 
door de nieuwc radja's \*an Mataram cn deii vorst van Karang- 
asem-Ball {BJ tot vorst over een verkleind Karangasem op 
Lombok verheven. Dezc gebeurtenïssen moeten omstreeks I5juni 
IS^ hchbcn pïaats gegrepen* 

Kíng had dus gezegevicrd. Zqn macht was op dai oogenblik 
echter nog niet groot genoeg om zijn concurrcnten Byrd en 
Lange v^oorgocd van Lombok vcrwijderd te houden, Aan Lange 
werd weder toegesiaan in de sabanderij van Karangascm haiidel 
te drijven. WaaFschijnfiJk hielden dc níeuwe radja*s van Mataram 
dezen Europeaan tiog wcl gaarne op Lombokp als tcgenwícht 
van KÍng^s ínvtoed, dïen zij in den grond van hun hart moesten 
vreezen. Als rustig handelaar kon Langc nog elf maandcn lang 
onder de scbuts van Karangasem op Lombok zaken van be- 
scheJden omvang drijveii, 

b* De zending van Wetters naar Lombok. 

ïn de 11 maandcnp dat Ida Ratoe als schijnvorst nver Karíing- 
asEm-Loinbok regeerde, víelen dc bezoeken van WetterSp Edefing 
en Granpré Moliére De reis van dcn laatste (28 November 
1838—fi Februarí 1839) h behandeld ín Hoofíbtuk II 

De zending van Wctters is verhaald in B'gvanck's «Onze 
betrckldngeTi tot Lorabok^ Gids, 4, 1895; de historischc 
bijzonderheden uit zijn nipport zijn ingevlochten in dít opstel; 
de gcografiiSch e in ■^Essai d*ane descriptton de Bali et de LfOmbok*' 
dnor Melvill van Carnbeci ín Moniteur des ïndes ! 1846—1847. 

Tot de zendíng van Welters, destijds majoor der artílierie en 
provisíonccl Dircctetir van den Constructïewinkel te SQcmbaja, 
was besloten btj geheím Besluít van 31 Mei 1838+ als gevolg 
van de bede om hulp van den radja van Karangasem-Lombok* 
wtetis gezant door Byrd was overgebracht per Syden. HiJ vcr- 
trnk 19 Juni pcr schoener Kameleon, begelcid door Z. M's 
korvet Hippomenes en dc ijzeren stoombooten Etna en Hekla.- 
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Bovendíen maakte de haTidcïsschoener Monkey onder kapitem 
Thierbacli, dic evenals W^etters juíst van Byrd V’ernonien had, 
dal het terrein weer veilig was, de reis mee. Ka eerst Basoekí 
cn Banjoewangí te hebben aangcdaan voor bet riiwinneri van 
ínrormatres, kwam hij 5 Juli te Padang Rcak, 3 K.M. beimden 
Ampenanp vanvvaar de poeri Karangasem knn ivorden bereíkt, 
zonder over Mataramsch grondgebied te gaan, Hij meende 
namelijk vtilgens zijn opdracht den vorst van Karaiigastm- 
T^mbok te hiilp te moeten komen. Hij voiid Padang Reak ver- 
wacst cn vcrnam pas van KÍjn zendeliiigeii we!k drama zích had 
afgespeeld. Op 8 Juli debarkeerde híj te Ampenaíip waar Kmg 
dc Nederlandsche vlag Het wappcrcn van ccn hoogen vlaggc- 
stok cn hcm ovenil ah een schaduw volgde. W'ij vveteii reeds^ 
dat door King's ínvloed op de vorsten van het toestaan; van 
handelsfacíiïLejten geen sprake ivas. 

Op 21 Juli trok Wetters naar Boelelertg op Bali; hÍJ trof den 
radja daar niet aan. Deze Uet hem iveteii, dat hij hct te druk 
had Ín Karangasem-Bali nm naar Boelcleng te knnneii komen. 
Híj vcrtrok dus 2 Augustus naar Tjoelik cn vandaar 12 paal 
over land iiaar Karangasem. De radja van Boelelcng had Karang- 
ascm íngepikt, toen dc radja (^) in Januari 1838 naar Lnmbok 
was gegaan om Mataram te helpcn. VVetters verw^achtte. dat de 
beroofde radja door de nu op Lombok heeráchende vorsten zou 
vvorden gcholpcíi □m zijn rijk tc hcrwinncm Daarvoor zou King 
met Kijji groote schepen iveer moeteti hclpen; hij raadt dus aan 
om twee oarlogsschepen ín het Noorden van Straat Ijimbok te 
laten kruiseu teiieíndc nieuwe storíngcn ín handel en scbeep- 
vaart tc voorkofnen, Wy zuHen beneden zien, dat het zoo ver 
níet behoefde te komen^ Met den radja van Buclcteng was níct 
vcel tc bcginncn voor den Europeeschen handel ; dcíe ivHde er 
geen vijanden bij hebben. Zíjn land was cr ook níet vuor gc- 
schikt. Daarop ging Wetters vveer êien iiaar AmpenaíTp cn 
daarop den 17^'™ Augusíus naar Badoeng, waar Jiij zonal.s we 
wetcn dc mdja's nog al gcschikt vond. Op 3 September kccrde 
hij naar Java temg. 

c. De zendiop van Edeling naar Lorabnk 
(D e c e ra b e r 1 tt 3 8). 

Riiím een maand iia Wetlers’ veitrek had er «eer ten 
scharidclqke geheurtenis op T^jmbok plaals, díe bewccs hoc 
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nnodzák^líjk e-en krachtíg optftíden vaii liet Nedcrlaiidsche 
Gúuvemement t&t beschermíng van ïijn vlag op dit eiland was+ 

Op 10 October k^am de brik Teksing (die oak troepen had 
ovcr^cbracht ín den pas geëJndigden oarlog) onder Xederlajid- 
schc vlag en gevoerd door den Cbineeschen anacboda Kouvv 
Si Aiip welk sdhíp nu was hejrdoopt tot Fatal Berakatp ter rccde 
van Ampenan. 

Het schíp ankerde voor dc sabandeHj van Karatigasemi waav 
Tange weer handel mocht drijveíi. Ken Boegínees^ cen onder- 
hoorige dus van IsmalIaT King's vriend en bondgenoot, kwam 
met een aanlal volgelingen aan boord van dc Fatal Brcrakalen 
wildc onder een of ander voorwendsel arpersing plegen; Koow^ 
Si An verzettt; zich^ waarop de Boeginees dczen vermoondde en 
iwcc zakken inet kopergeld# 7 ballen opiijm en andere goederen 
roofde, waarmee hij aan ival wist te komen. 

Tocn dc Fatal Bcraltat onder den geaagvpcrder Deiine en 
den stiiLLrmaii Hi.int te Soerabaja kwatïip rapporteerden deze cn 
de Chinee.schc nLiímbcwaarder Tan Hong Soei bet geval van 
roofmpard. In de verklaring van den laatstc tvcrd zelfs beivGGrdj 
dat de moordenaar was begonnen invoerrechten te cijchen voor 
King en síechts een vverktuig van dczeii zou zijn. Dit is nnge- 
twnjfeld oiijuist. King droeg zorgp dat het schíp nict geheel en 
al werd lecggeroofd cn nam het gcroofde geld en lieE opium 
ín beslag. Maar even zeker í& het. naar het eenparig getuigenis 
van Huskus Koopman en Granpré Mohére, dat hij den moorde- 
naar in zijn établissement verborg en beschcrmde en den zendeling 
van het Gonvemementp tezAmen met de radja's van Mataiam. 
om den tuín leidde^ 

Bij schrijven van 23 Novcmber 1838 gelastte de schou^bij- 
nachip coramandant der zeemacht ín Nederlajidseli tndiép aan 
dcn kapítein-ler-zec A+ C. Edclíing om met Z, M. korvet THlon 
en sclioener Castor genpegdnenlng en uitlcveHng van den 
raoordenaar cn het geroofde te gaan tischen. 

Op 4 December vaJi Soerabaja verErokken kivam hij pas den 
ter reede van Ampenan en zond den lustenant ter lee l* k]a.^e 
D, A. A. van Jordan naar den w^alp vvaar de Nedcrlandschc en 
dc Deensche kaningavlaggen van Kíng en Lange naa-St elkaar 
woeien. Dit vlagv^eTtoon vm Kíng W'as hiiichelaiiji dienend nm 
ilcn zeeofficíer te verblinden^ Omsteeks dezcn tijd had hij iíi 
hrooddronken overmoed op de twee batteiíjen hij Ampenan 
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ecn Engelsche en een Nederlandsche viag iaten planten en van 
de Engelsche de Xederlandschc vlag doen neerschieteii, ver- 
klarend dat dit feit de machtsverhcudJng aangaf tussdien 
Engelschen en Nederlanders in Indië. Zoo groot was zijn eer* 
bied voor dc NederJandsche vlag, hoewei híj oíEcied Ncder- 
landí^Eiih onderdaan was! 

Dq onderhandeiingen ran cnKeti afgezant vormden eene droevc 
vertooning. Edciing kende gccn Maleisch; hij begreep niet hoe 
het sat, dac de vermoorde Chineesche gezagvoerder m de stukken 
van Soerabaja Kouw Si An heette cn híer op Lombok van een 
zekeren Nakodah sprake was, maar hij dacht toch wd. dat met 
dic naracn eenzelfdc persoon was bedoeldl Van Jordan wcrd 
opgewacht duor King en Heze was natsnirlijk een en aj ge- 
díeiistígheíd, Hij had zelfs al voor tene schríftelijke uitcenaelting 
van hec gebcurde gezorgd. Hij zorgde, dat er gelegenheid was 
om in zijn Iiuís mct den raclja van Malaram te sprckeo; deze 
was zelfs zoo vríendelíjk ora zelf naar Ampenan te komen om 
het Edding gemakkelíjk tc maken ! Jordan verstond Maieisch. 
maar de radja níet, aftlians niet het Maleisch van Jordan, zoodat 
er nog een tolk tusschengtschoven mocst wurden. EdeJing eíschte 
in schoonc bewoordingen den moordenaar en het geroofde op, 
maar ‘De radja zeide», aldus Edeling’s tappDrt van 13 December 
1838. tde wetten ín zijn land zoodanig waren. dat icmand be- 
stolen of op andere wijzc verongelíjkt zijnde, zíjn Eegenpartu 
het leven konde benemen, en vrij was. wanneer dezelve zijn 
regt konde beéedigen hcUvelk bestond jn het drtiiken van eenig 
watcr door de priester gegcven en hij daarom nicts vennogt 
die maii uit te lcveren, welke aan Z,Ed. had voldaan». Jamaar 
lict Edeling antwoorden, de moord b geschied op een Neder- 
landsch schip. dus op Ncderlandsch frondgebíed. cn daar gdden 
uw wcttcn niet. Nii. dan vroeg de radja twee dagcn íijd om de 
zaak te uverleggen met de hoofden d« volks. ^Uaarna beeon 

dc en zíjn gevolg Anizette en Genevcr te drinken. dte zii 
zelve haddcn medegebragt en daardoor vermeende Eurnpeesche 
krachl te zullen krijgen waarna de Radjah mij vcrzochl om 
eemge Liqu curen, die ik hera dan ook volgaarne tcn geschenkc 


^ Dit gek»f iu dp Ijfn vau h« dvauaiieti^h deaken, mear he. 

VOrmMdea rjjat, det wu Jnír to dnen heblwii tuai „„„ v J 

Kin«. Jtgn Mk ïau aldcra vocrbeeldoD bofceaii vnn bct eáJoof lut*d«''*^t 
drank dcr EnropranBti Etuniïpiwiclie krooht verairLii/tí * ^ «tarko 
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aatibood, Nadat er ví:el gídronten was en onbeduïdende vragen 
waren gcd^n, vcrtrok de radjah en sijn gevolg.i 

Toeii kwam Lange binnen (dïc dus weer ïoowai: met Kïng 
verkeerde) om narncns den radja van Karangasein naar het doel 
van Eddiiig's komst te vragen, Hij kreeg deaelfde schooiie 
woorden over de Nederlnndschc vlag te booren+ King verzekerde 
nog, dat hij geen ínvoerrecliten had iMeii opeíschen door 
den moordcnaAr, dal hij de totaJe uitplundering van de brik 
had voorkomen en ïelfs hct reeds gestolenc iiog íou hebbcn 
kunnen tenogbrengcn^ als het scbip blíjven wachten- 

Edelíng liet dien dag dc Caslor veraeïlen naar de Cove (de 
Padang-baai, aan den Balischen kant van Straat Lombok^ wordt 
íu stukken vart deieii tijd stceds inet den Engclschen naam 
Padnng Cove aangeduid). Den Dccember een brícíje van 

Kmg; de radja hccft met de hoofden en Raad vao JustitÍe ge- 
raadpleegd over de uitlcvering vaii den rnourdenaar van Nakodahj 
zij zullcn dit bEpaald doen, fnaar luj is voortvluchtíg. Edelíng 
zoiid daarop deti hntenaut 2*^" ktasse De Geep naar den wal 
mct de boodschap» dat hij den raourdenaar raorgcn oí uiterlíjk 
overmorgcn raoest hebbcu. Wederantwoord: de man h naar 
Ba!i gevlucht; wíj hebben dcn hecleu nacht tevergccfs gciocht, 
maar dc radja zal al het mogelijke doen- 

De radja van Karangasem vroeg cii verkreeg hct gestolen 
geld co het opSurnn oindat dc roof in újn sabandcrij had piaats 
gehad. Het kwara hera dus eerlijk toe! Van de rest van het 
geroofdc kon niets raeer vvorden vernomen, Of cen en ander 
in handen van de rechtraatïge eigenaáxs is gekomeii blijkt niet 
uit het Verslag. 

Den Dcceraber krccg Edelíng ecp brief van den radja 

van Mataram aan den Gouverncur-Gcneraal met de verklaring 
dai alles zou wordcn gedaan om den yoortvluchtigen moordc- 
naar aan bet Gouverneracnt uit te Lcveren. Klng wilde blijkbaar 
zijn lugtiberc aardigheid tot het eind tpc uibp'oeren. 

Edeling beschouwde újn taak als iLÍgcdaan cn zcilde weg. 
I>c moúrdenaar zal wel ondcr de toeschouw'ers bij dJt uiLjseiIen 
hehbcn geslaan. 

In 'dczc orageving kwam twee weketi later Granpré Moliére 
op zijn boven verhaalde verkenningsreis met de í Onderneraer*. 
Geen wonder dat bij cr zich niindcr veilLg gevoeldc cn niet 
vcel succes had. 
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d« Oorlogcn op Lombolí 1839. 

Jiindc! 1S38 vindcn wij op Lumbuk dus de vulgcndc buDrd' 
personen uit bet dramn van 1838 en 1839; King en Lange; 
dc radja's %'an Mataram Gocsti Ngoerah KToet Karangasem (H), 
Gocsti Madc Oka en hun jongste broer Goestí Ngoerah Gdé 
Karangasem (i), de politicus en wetgever, die ín 1894 zijn rijk 
zag vallen en ab ballíng naar Batavia vverd gevDcrd; [da RaËoe 
(F), vorst van Karangasetn-Lombok en aLs zoodaríig Gocsti 
Ngoenih Madé Karangasem geheeten; Goesti Bagoes Karang^iy, 
vooniialig vorsl van Karangasem-Bali, díe zijn rijk aan Boeleleng 
had verloren toen híj zich naar ÍAjmbok bad begeven om deel 
tc nemen aan den oorlog aldaar van Jantiarí tot Juní 183^. 

Omlrent de radja-s van Mataram schrijft Hiiskuii Koapman 
ín zijn rapport van 11 Mei 1842 : *Hct bestuur van het geheele 
eïlaiid bevindt zich thans in handen vaii den vorst van Malaram^ 
die hetzelve oiider den títel vati Gustie Ngoerah Ketoet Karang- 
ansam rcgcert; dczc m echter ín de daad nieU meer dan 
titelvoerder, dewíjl bet bestuuf eigcnlijk lusschen hem en xijn 
tivee broeders verdeeld ís^ waarvan de eene^ een zorgelDos 
mensch xijnde, zich slechls in een losbandig en gemakkelijk 
leven verheugd. tenvijl de andere^ de jongste, daarentcgen vol 
Ecestkracht dc meestc invloed uitoefefid^ znodaÊ dc regereiide 
vorst als morcel aan liem ondergeschikt mag worden geachí, 
bestaaiide er zclfa vreeSi dat hij eenmaal, wanneer Ktng er om 
een of andere reden zijn voordeel in mogt zien, i^en nieuw 
moofdtoDncel aan zijn bfocdcrs openen en zich zelfs íuin het 
hQqfd van het bestuur plaatsen lal_ 

Omírent de wijze, waafOp de ex-radja van KaratigásEm-Bali 
en de fadja van Karangasem-Lombok verdwenen en Lombok 
écti rijk werd in 1839, hcbbcn wij als bronnen slechts het ge- 
genoemdc vcrstag van Huskus Koopman en nog enkele officiccle 
stukken, dic zeer vaag luideii (het ivas mDeílijk voor een buiten- 

I ÍTeïi níet tot diflfi broodarmchïnil to komeb; do brDGffl libUn 

isSflb gíHffinig taj- xíjdo BobiijrBB, Dfl outLilfl lu í&TOj djii Miiiiiifllpe 

uCítaiumelingfln jDUg mi kiiidBrlcNïs gBatarveti dÍ ia Víui 

doiï LW 0 «d#n warflll drifl fOOH* Ua INO HtcdobDqdm-ti In KjiraqgftsOM-BBJi; da 

joiïgíío Vflji dww mia de bekflndfl OoHsti Dj'lftniikj andarB word in líi85 
geaxËi.Miieofd wcgnnfl knáLiMcliHndÍng; flea Tqrde qit KftrnngftHem-BalÍ llftar 
Xngnni vflrbsnimïji hsi Hnifld^u van pbmiEtq om vÍQh viiu bflt Btpde- 

liaudflTgchap mo(h»t&r tn mftkEn. 
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staandcr oni achter die pom-intrigues te *ko[iien), beneveiis 
een ^Verbaal van de oarlogeri op Lombokt, door King opge- 
stetd of op diens last ín 't Malehch opgesEeld en door hem 
vertaatd, en als bij]- D medegedeeld door Van Hoëvcll ín dícns 
^Reís Dver java, Madura en BaliV achterDeel IL Een ^eer iroebele 
brnn dus; de gcgevens kunnen dan ook alleen díenen nm hct 
noodíge verband te lcggcn tiisschcn vctsprcidc berïchtcn. Eígen- 
nafnen cn jaartatkn ontbreken bovendien ín KÍng's stuk, zoodat 
iílentïficatie der vcrtneïde feiEen slechts met bchulp van andere 
stukkcn kan geschieden. 

De Jan-zondcr-Land Goestï Bagoes Karang op Lombok had 
tegen zich: 1° zijn neven van Bocleleng, die hem zijn land 
hadden afgenomen; 2® cjen nieuwen radja van Karafigasem-Bah, 
G. Ng* Madé Karangasem (ex-!da-Ratoe)^ díen hij iveliswaar had 
gcholpeii, doch slechts als bondgenoot van Malaram. Ook voelde 
Ida Ratoe zích de rechthebbende cip Karangasem-Bali, tenv ij1 
boveridien G. B. Karang cen flink deel cler désa's van het oude 
rijk van Kaxangasem-Lombok in harden had en dus voor hcm 
een voortdurend gevaar bleef; 3** dcn Déwa Agoeng van 
Kloengkoeng op Balh díe zich als lecnhcer derBatische vorstcn 
beschouwde eri naar het legitimíteítspríncipe Ng. Madé 
Karangasem als rechthebbende op Kanangasem-Bali bcschouwde; 
4* de radja^s vaii Mataramj die dc alleenheerschappij op Lombok 
wenschten. 

De Boelelengcrs begonnen mct de gewone beschuldïgïng van 
bloedschande (béro) tcgcn Goesti Bagties Karang te lanceeren^ 
Volgêns King's verhaal ^steldcn de radja^s van Mataram een 
scherp onderzoek ín en bevonden dat G. B. Karang inderdaad 
bloedschande mct íijn ruster begaan had*^ Daarbij kwamcn dc 
ecuwige geschíllen over de rechtcn op dorpen cn de inwoners 
daarvan. De lieden van Bajan aan de Noordkust blcven Irouw 
aan Karangasem en verzetten zich tegen Mataram eti G. B. 
Karang was onvoorzichtig genoeg om zich aan de zijde der 
Bajanners tc houdem Hetzelfde decd zich voor met eeníge desa's 
van OQst-Loinbok eíi íii de omgevíng van de pocrí van Karanga- 
sem* De Déwa Agneng van Kloengkoehg, die de ïïoelelengcrs 
al oogluikend hun gang had lateii gaan, zond volgens Husku^ 
Koopman ïn "t geheim bevelcn aan zijn beschermelïng G. Xg; 
Madé Karangasem om G* Bagoes Karang te doodcn. G.Ng. Madé 
Karangascm ríep daarvoor de hulp in van de radja's vaíi Malaramh 
DI. 7». ^ 
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Deze stelden lich' door tusschenkoraBt van den Brahraíian Ida 
Bagoes Pedada in verhindíng met de Boelelen^che gebrucders' 
radja's. Deie Brahmaan was een dergenen, die met G. B. Karang 
van Bali waren meegekomen. De Bnelelengení en Matarammers 
verklíiarden nu dcn □□rlog aan G. B. Karang. Deie had de lucht 
gekregen van het door G. Ng. M. Karangasem tegen hem op 
hct touiv geicttE verraad eti trachtte lich nog op deien te wreken, 
doch het was al te laat. Na een tíendaagschen stríjd was hij loo 
in het nauw gedrongen in lijn poerí, dat er voor hem en de 
lijnen niet anders úverschoot dan rích te leirmoorden. Volgens 
Hii.sku3 Koopman geachíedde dit in het laatst van 1838; het waar- 
schijnltjkst is ecliter dat deíe gebeurtenis ín Februarí 1839p!aat!i 
greep. De vorsten van Kloengkocng, Boeltlengen Karangasem-Balí 
waren nu bevredigd. De radja's van Mataram vvarcn zelfs zoo 
vricndetijlí de manschappen van Karangasem-BaJí, die raet hun 
ongelukkígen vorst mee waren overgestuken naar Lnmbok, als- 
mede de gouden eii ziíveren síeraden en krissen van Goesti Bagocs 
Karang, die nog in zijn poeri werden gevonden, terug te zenden, 
'De Mataramsche radja's hadden zich echter nog te ontdoen 
van Goestí Ngoerah Madé Karangasem (F), díe het laatste ovcr- 
blijrsel der macht van Karangasem op Lombok vertegenwoordtgde. 
Het geschrift van King, natuurlijk pro-Mataram, stclt dc heer- 
scbappij der Matararasthe vorsten over geheel Lombok als legitiem 
voor, negeert dus G. Ng. M. Karangasem als vorst en stelt 
den juíst overlcdcn G. B. Karang (B) voor als de laatste macht- 
hehber over het verdwencn rijk van Karangascm-Lorabok, Dít 
kan ons niet verwcradcren als men bedenkt dat de Matararasche 
radja’s voor hun moord op G. Ng. M. Karangasem, eenige 
maanden laíer, als reden aangeven dat ttwee pcrsoncn, genaamd 
Ratoc Ngocrah [dcze was de vorst van Karangasem] ert Goesti 
Njoman Karang» heimelijk stookten tegen hun voraten cn deze 
daardoor vergramd maaktcn cn de gcrechte stral voor hun 
rebellíe ontvíngen, In dat geschrift wordt dan ook groote ver- 
bazing uitgesproken, dat de vorstcn op Bali hun deze daad van 
gcrrchtigheid k^vaïijk nernen. 

Iti Mei 1839 grepcn de Mataramsche radja’s G, Ng. Madê 
Karangasem {F) aaii. Kitvg, gcassístcerd door zijn geneesheer 
Simpaon. voerde de eene vlengei van het Mataramsche leger 
aan, de jongstc radja van Mataram dc andere, Lange, die een 
handelsovereenkomst had met den vorst van Karangasem (F), 
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íteunde natuurlijk zijn radja, Lange streed itiêC grooten moedp 
Qiaar de hulpmiddelcn waren te ongelijk. Lange had zïch nn^ 
niet ktjnnen herstelien na tle nedcrJaa^ van Juni 183ÍÏ en Kíng 
wa3 groot en machtig. Ook heschikten de Mataramtners nn ov^er 
veel meer ^trijders. In vter dagen was de strijd be^tíst. G. Ng. Madé 
Karangascm vluchtte naar Praja in Midden-Lombok, waar hij nog 
getrouwen wist wonen. Hg vvcrd ecbler achterhaald en gevaTigen 
gczet; zijn víepjaríg zoontje en een dochtertje wcrdcn naar het 
hóf van Kloengkoeng vervoerd- Een half jaar dmirde deze ge- 
vangensthap. In December 1839 werd de ongtlukkige vorst in 
koelen bloede ín zijn gcvangcnis vennoord, 

Huskus KDopman en in iiavolgíng van bcm aok andcrcn 
bcwcren, dat deze moord Is geschied up aanspQring van King* 
Het is mogeíijk, ïnaar geenszins bewgííen-De Mataramsclie radja^s 
hadden waatlijk gecn aansporíng van vrcemdclingcn noQdig nm 
er toe over te gaan zich door zoo^n bagatel als een moord hiiti 
laatsten concurrent van de hals te schuivcn. En Kíng had dien 
moord voor zijn belangen niet noodíg: zijn conctnTcnt, Lange, 
was op Lombok ook voor goed onschadelijk. Wíj herkeíincn in 
den loop der zaken tusschen de gevangcnrEcnríng van en den 
tnoord op G. Ng. Madé Karangasem den díplomaat, díc dc 
JangsEc der LQmbok-vorsten was. Hij dorst zijn concurrent fiog 
ïiíet dadebjk te doodeni hij wíst nog níet wat de partij Karánga- 
sem-Lange, wat Kloetigkoeng mcE Boeleleng^ wat hct Gouverne- 
mcnt zou doen, Tnen hcm gebleken wa.'» dat Lange gocd en 
we1 ín Badoeng was gevesrígd cn de LDmbok'zaken liet schíeLeHi 
dac Kloengkoeng wel mokte en dreígde^ maar iiíet doortastte, 
en het GnuverneincnÉ passicf bleef^ tocn was hcl de tijd om de 
kroon op zijn werk tc zetten. 

Kíng was ZOQ vol oorlogsvuur dat hij na de gevangenneming 
vati Ng. Madé Kajangasem met zijn Plej'ades en zijn Monke}% 
bdde vaxende onder Nedej-landsche vlag, de kustdésa Bajan aan 
de Noordkust ging beschfcten, om de ínwoners te sLrafíen voor 
hun trouw aan Karangasem cn er dc sthrík Ín te brengen voor 
verder venet tegen Mataram. 

I..aiigc werd natuurlijk van Lombok veijaagd; zijn établisse- 
mcnt te Tandjoeng KArang wcrd verbrand en iiemzeir slecbl-s 
ecnige urcn gelaten nm zith Le verwijdertn, mct ontzeggitig van 
het ftcht om zijn uitstaandE schuldvorderingen te ínnen. In zijn 
kleinc schoener *Vcnus> voer hij naar Koeta ín Badoeng- Het 
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vcrbaal van zijii vlucht ís door Van Hoëvell en Helms met 
rínnantische bijKonderheden omweven, doch de tijdgenooten 
spreken daarvam nicL 

[^inge^s compagnon Johti Bj-rd kwa.En nng ín Meí met aijïi 
bark f:íydcn ín Straat LQinbok, ongeveer tegelqk met zqn btoer 
R, Byrd, díe als eigenaar en geiagYocrder van lieL nu Dcefische 
schíp Fakon wordt genoemd en die waai^cbijnlijk ook líd der 
firma was. Jolin, die al meer de schakel lusscbcn het beiiarde 
Karangasem en Batavia was gevveest^ stcU weer ecn rekest op 
ovtr dc Mci gebeurlcnLiiiCn np Lombok, mct het verzoek den 
gevangen radja van Karangasem tc rcdden en vvccr in het hezit 
te wordcn gcstcld van zijn bezittigen aldaar en den radja van 
Mataiam te iiopen zijn scliiilderii aa.n hem Ee bctalen. Zijn broer 
zendt evcnceniá ccn rckest, waarin hij zich beklaagt over de 
ontzeggiiig van zijn recht om op Lombok tc koïneir cn ïijn 
schuldcn in tc vordÉren. 

Dc rcsídent van Soerabaja zendE beide rekesEeri op 3 JunÍ 
1S39 naar BuiÊcnzorg. Mct rcsultaat? Voorloqpig hct loodje ; op 
5 Augustus ecn advies vaii den Raad van [ndië| op 27 Scptember 
een gehdm hesluit om ccn ambtenaar naar Bali en LoiribQk 
te zcndcii; op 10 DececnSer benQcming daarvoor van Huskus 
Koópman, dfe a- de rekesten-Byrd tcr plaatse moet besUi- 
dccrcn eii overtvegen zal of er ook voor hct Gouvcnieïncnt 
reden Is om tusschcnbetdc tc komen ín zake herstel op den 
troon van deii gei'angen radja van Karajvgasem (díe in die dagcn 
juist vcrmoord wcrd), 

De Byrd's en I^nge zaten Íntusschen niet stil cn poogdcn 
herhaaldelijk mct htin Fakon G* Ng, Madé Kararigasem te 
reddcn, doch te vcrgeefs. Niet allcen dat zij op Lombok gcen 
voet aan wal mochten zetten, King duldde hen zelfa niet ín 
Straat Lombok in dc nabijhcid van Ampenan cn liet op 2 Scp- 
tember hun bark Falcon en hun kotter Cecilia (die dc Neder- 
landsche vlag voerde) mct gescliut beschicten. 

Na den moord op G, Ng. Made KaLrangasem zonden dc 
Mataranvsclie radja's bodcn naar KlotngkQeiig, Boelcleng eii 
Karaogasem om mcdc tc deelen dat deze *opfoefstoker» zjjn 
«gerechtelijke strar» had ondergaan. Van dat oogenblik af 
ontstoïid er een latenle norlDgstoestand tusschen Kloengkoeng 
en Dambok. Tot open ooHog h het nooit gekomen. roaar 
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vijandschap ís bÍijveEi bestaan tot den val van het Lombúksche 
ïijk toe. De Malaram-sche bood:5chappers werden in Kloengkoeng 
slecht qntvangcji; Boeíekng trad ook aan de itjde van Kloeng' 
kocng; een oorlogsverklaring van beïde aan Mataram vverd 
argezonden ; icderc Mataramninr^ díe het grondgcbied van Kloeng- 
koeng of Budelcng betrad, werd gevangeo genonien ; dc famitíe’Sp 
díe 2 Ích daar rekcndcn te bchooren tot dc oiiderdanen van 
Mataram, werden dcji Matarammere afgcnomen, 

Dc radja'á vaii Mataram-p nn dc buit binnen was bedacbl op 
consolídatie van lnm ntcuw verworven macht. wenddeii een 
middel aan dat mcermaien in de Balischc geschicdenls voorkomt^ 
Zíj riclitten een groot godsdieiislig feest aanp cen déwa-yadnjap 
een zíeleinfeest voor de overleden vooroiiderSp gemeenschappelijke 
stamvadcj^s van de vDrstenhiiizeri van de jijkcii van Karangasem 
op Bali en Lomboki vaii Boeleleng en vati Mataram. Het was 
een gewoonte. dat a!le vorsten van Balí daarop werden genoodigd 
eo dat cr tíjdens dic feestenp dic zccr lang gcrekt werdenp 
godsvrede heerschte. Volgens King^s geschrtfí namen de vorslen 
van Kloengkocngj Badocngp Mengw]\ Gianjarp Banglí en labanan 
de uíttioodíging aan; die van Boeleleng (en Karangasem-Bali) 
niet* De Mataramniers herhaalden hun uitnoodíging aan BQeleleng 
tevergccrs; Kloengkoeng weigcrde le volfiocn aaii huti verzoek 
om He Boeleleiigcrs alsnog tot het aaiineínen van den Gods- 
vrede^te bewegen. 

c* Huskus Koopman^s tochten naar Bali cn 
Lojnbok 9^1 84 3, 

De geschícdenís der coiUract-stuitíiigen vari Kuskus Koapmaíi 
ís in substantic reeds medcgedeeld door Bijvanck. Wjj gevcn 
bier dus slechts een kcut Dverzicht naar tydsorde van zijn tochten. 

Eerste tocht Op 10 December IS30 wordt Huskus Kuopman 
aangewczcn voor dít gezantschapí tcn doel hebbende ín hoDfdzaak 
<dc vorslen van Bali eii Lombok in zQodanigc vcrhotiding tot 
het Nederlan.dsth4ndisGh Gouvtrnemetic le brcngen. dat zij 
buiten vreemdeii Ínvloed zijn gesteld». Tegelijkertijd vvordï zijn 
Inslractie vastgcsteldp die op 28 Dcceínbcr d* a. v, nog wordl 
aangcvuld met een opcn lastbrjcr^ díe hcm machtígt lot hct 
sluiten van voorloopíge contracteru 

Op 37 Apnl 1840 komt htj te Koeta ïo Badoengaan; 2 Jum, 
15 September eu 14 November zendt hij vcrslagen aan dcn 
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Gouvcrneur-GenEraa!; op 1 Noveniber vertrekt hq van Badoeng 
vía Barijoewangi oaar Bodeleng cn keert ín Januarí 1841 terug 
naar Batavía. Met de vorsten van Badoeng ontstaat ceníge ver- 
troijwelijkheíd; zij sturen bfieven en een gezantschap naar den 
Gq uvefneur-Ge neraaL 

Dl Dewa Agocng van Kloengkoeng nnotiigt den cutnmïssarís 
eenige tnalen ten aijnetu, waarschijnlijk hopend op Kederlandsche 
hutp om de vorsten van Lombok te beoorlogen. Toen Koopman 
echter te Kloengkoetig kwam had de Dcwa Agoeng van een 
tocht tegen Lombok afgezien; deíe ontvangt den commissaris 
en diens bríef van het Gouvernement hoogst onverschillig en 
geeft hem een brief, waariri hij duidelijk verklaart niets mct het 
Gouvcmcment te doen te wltlen hebben, tegeljjkertijd den com- 
missarLs aanzeggend ten spoedigste te vertrekkcn. Atken de 
krDonpríns is íéLí topschíetelljker. 

De Déwa Agoeng zendt brícven aan de Batische vorsten om 
hcrï alle verkeer mct Nederlanders te verhieden en richt bentengs 
op aan hct strand. Op verroEken van Koopman om nogmaals 
tc worden ontvangen volgt geen antwoord. 

Boelelcng en Karangasem r.cnden stecbts aiïtwoord-bricven metde 
mtídedcdmg, dat %'erguiining wordt verleendom te komen liandelen, 

Met de anderc vorsten krijgt Huskus Koopman geen aan- 
rakíng; naar Lombok begecft hij zich niet, in de ovcrtuiging 
dat dit vnïchtelDoa zou zijn* 

Te Batavia schríjft hij uitvoeríge nota's van 4 en 13 Februari 
en 19 Maart 1841 en héeft híj ecne conferentie met den juíst 
opgetreden waarnemend Gouvcrneur-Genci^al Mcrkus over de 
zaken van flalí en Lombok. Bij kabinetsschrijven van 17 Juni 
1841 docc de Gouverncur-Gcncraal vcrslagaan den Minister Baud; 
Huskus Koopman íal, door meer luister omringd, ten tweedert 
iiiale naar Balí, gaan; blj gunstige gelegenheden za| hij daar 
contracten stuíten. Karangasem-Bali heeft weer een geaantschap 
naar Batavia gezondcn, misschíen met medeweten van Kloeng- 
koeng, om kennis te geven, dat hij het volgend jaar den strijd 
op Lombok wll aanvangen om de macht van Karangascm op 
Umbok weer te herstcllen. Hardhandige maatregclen aullen op 
BaU noodig zijn. Met Lombok is evenwel níets te beginnen; 
King is daar oppermachtig eti kan ieder oogcnblík de Hngelschen 
mroepem Dc Giïuvemeur.Gcnemat vraagt machtígíng cr mo 
noDdig eene expedítïe hecn tfi zenden. 
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Tweede tocht van Hnïkus Koopmaïi. Bij besluit %'an 
l Md IS41 wDrdt hij daartoe aangewezcn, rtu raet rÉSÍdenlsrang; 
hct gezantatihap van Karangasem zal hij terugbrcngen. Tn Radoeng 
scliieten de onderhandelingen ovet ecn verdrag gocd op. Op 

19 Juli heeft dc strandíng van de OveHjssel plaaEs; deze gebeurte- 

nis verhaast mísschien de gtncigdheid van de radja s om tc 
teekenen. Op 2b Juli wordt índerdaad Koopman's ontwcrp door 
de VDrsten van Badoeng getcckcnd en op 30 Jtilí aangcvuld met 
de v^erklaring dat dcze ovcreenkomst is gesloten onder de goed- 
kcuring van den Déwa Agoeng van Kloengkocng. Zij bcvat slechts 
drïe artíkelen: wij verklareii ons land te zyn eígendom van het 
Nedcrlandscbdndïsch Goiivernetnent; wij ztillen betnimmeraan 
eeníge andere blankc iialie overgcvicn, noch daarmee een overeen- 
komst aangaan: wy zullen op ons grondgcbied de Nederlandschc 
vlag toclatcn. Dns iiïcts over het kliptecht. 

Opmcrkclijlc is^ dat deze overeenkoinst tnet Hindoe-Balische 
vorstcd de Arabisclie dateeríngen van 8 en 12 Djoeinadil Achír 
12f>7 naast de Ncdcrlandscbc draagt, en zulka hoewel de Balicrs 
hun stukken altijd nauwkcurig datecrcti naar cjgeii tijdrekcningK 
De GouverneiLir-Generaal had er op aangedrongen, dat van de 
goedkeuring van den Dcwa Agoeng van Klocngkoeng op de 
acte zelve bleek, omdat naar zijne^ dnor Huskus Koopman ge- 
deelde meeningT de suzereiiiíteit van dezen vorst over gehccl 
Baít en LoinbDk iiog bestond. 

Kloengkoeng was toescbictelijk gtworden; nog geen jaar gc- 
ledeii had dc Déwa Agoeng aan Huskns Koopman de deur 
gcwezen en nu deze goedkcuiiiig I Nog stcrkcr, op 6 December 
1841 kvvam eeo overeEnkomst mct Klacngkoeng zelve tot stand, 
tegclijk raet eene met Boelelcng en Karattgasem en eene verbetcrde 
raet Badoeng, alle gelijkluidend. Er was nu ín de drie overecn^ 
komstcn opgenofncn, dat de vorstcu naar verraogeii het Gouver- 
nement zouden bÍjstaanH zoo dít in oorlog geraakte; voor Kloeng- 
kocng en Badocng hovendicn toezcggiog van bescherming van het 
établísseraent der Píedcrlandsche Handcl Maatschappij te Kocta. 

Vanw'aar deze vcrarideríng blj het driemaiischap Kloengkoeng* 
Baelelefig-Karangasera? De rcden was dat zij uti hulp vaíi het 
Gouverncrïicnt venvachUen om hnn aartsvïjaiid van Lombok te 
beoorlogen en de macht Vïui Karangascni op Lomhok te hcr- 
stellen. Hutíkus Koopman raoet hun deze hoop hebben voor- 
gespiegeldp zooaU straks nadcr zal blijken. 
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Op 15 DeccTiibcr 1S41 zoiid Kooptnaii dcze overccDkomsten ter 
ratijicatie naar deti Gouverneur-Gencraal, doch deze wildc hiertoe 
ttiet overgaau, oindat de afstAiid van hct kliprccht nt^oiitbrak, 
Op zijn derde Ba.lt-rcis rnoest dc comcnisáaTÍ!; dít in orde [naketi, 
Terwijl Koopman nog op Bali vertoefde kwam de Engelsche 
oorlogsbrik firítomart in October 1841 tcr reede van Ampciian 
waarschijnlijk nieuw voedsel gevend aan den argwaan jegens 
Kíng en Eiigeland. De coinmandant verbaalt veel over den 
belangríjken handel van I^ambok in dien tijd, Dit eiland voerde 
jaarlijks 14000 ton rijst uit; Bali bijnn de hdft, In 1840 waren 
er te Ampenan 25 Engelsclie schepen geweest. Deze rcede was 
Qok vrachtenmarkt en pruviandeeringsplaats voor schepen, Soms 
lagen cr wel 17 Amerikaanschc walvischvaardcrs tegelijk, 

De cornmissaris kwum op deze reis nog niet tot etn bezoek 
aan l^mbok, maar toch zat hij niet geheel stil ten aaiizien van 
dit rijk* Hij wist Lange te Koeta langzamerhand over te halcn 
ín briefivíssellng te treden met beider aartsvijand KÍng. 

Díens zon begon mcrkbaar Le laneii. Voorecrst ivas hij zijn 
bondgenoot, dcn Boeginees Ismaila mct diens twcehonderd ge- 
trouivc landslíedeji kwijt. Na de volliïdige overwinning van 
Mataram hadden KÍng en Ismaïia satnen het monupolíe vatl 
dcn buítenhandel gckregen. Op het eind van 1839 hadden de 
radja's van Mataram den ínvoer van opium op Lombok verboden, 
doch dit was volgens Huskiis Koopman niet anders geweest dan 
cenc handclsspeculatie van King, die tm alleen opium verkochl 
en in níet gcrínger hoeveelhcid dan vroeger werd ingcvocrd. 
Terzake der handelsbelangen kreeg King henge twíst mct zijn 
fioeginceschen vriend en concurrcnt en de slimme Katoe Agoeng 
(7) zai deze vcrdeeldhdd met eeti wdgevallíg oog hebben aan- 
gezícn. Ismaíla iverd daarop, op King's aandríngen, van í..ombok 
verbannen. Daarmee was King nu ook zijn lijfgarde, zijn stcrken 
arm kwijl, Ilij had nu ook níet meer met zwakke, stecds onder- 
ling vcchtcnde cn hulpbehouvende radja’s te doen. maar nict 
een werkelijkcn maclithebher, die ivist wat bij wildc. Hij was 
weer gehed arhankclijk van zijn vorst-beschermer. díc hel op 
dat oogcnblík in zijn belang achtte geen antí-Nedertandschen 
geest te toonen. Híj wist ivelk gevaar hem van den Balischcn 
drícbond bedreigdc. 
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In een hrícf van 22 December 1841 schrecr Kíng dan ook 
aan Langc dat <ítidieii de Hdlandcrs Lombok veríangen zonals 
lij BalÍe hebben, KÍj hel hebbcii mogeiit. En de Ratoe Agocng 
schrcef zclfs ccn briéf aaii Lange met hct verïoek om naar 
Ainpenan terug te keeren; King íoij dan van Lombok vcrtvijderd 
worden, 

Bij het lezen der stnkken clringt zícíh onweerstaanbrtar de 
gedachte op, dat Huskus KDopiuarL híer een goedc kana líet 
vonrbij gaan, llíj gevoelde níet, dat cíci RatrNp Agoeng King ivel 
graag kwijt wílde en in zoovenre zíjti bríef aan l^nge oprecbt 
tvas* De comTnÍssarís was le zeer verblijd uvcr 2 Íjn succes te 
Klocngkocng cn verbtínd door zijn haat jegens KÍng^ Hij blcef 
flaarom maar Iiangen aan dte fictieve suzerehiiteit van Kloeng- 
koeng over allc Baliache rijken» Lonibok ínbegrepen, hoewcl hij 
wist dat deze sedert eEuwtn níets beleekendcH Daaroin oek bleef 
hij vasEbouden aan de gedacbíeí dat dc erkenníng door Klocng- 
kocng vajï onsc igouveieinitdE die erkennmg door Lombok mede 
moest insluiten. Zoo werd hij voorstandcr van de politiek om 
Kloengkociig, Boeleleng cii Karangasem-Balí te stcunen in hun 
voorgenomeít aanval csp Lombok. In deze stemming ging bij ín 
liet voorjaar van 1S42 naar Batavla terug. 

Dcrde tocht vati Huskus Koopman* Op last van dcti 
Gouverneur^Generaal van 26 April IB42 schreef de commjsBarís 
zijn uitvocrig ï.cjTTvbok-rappnrt van 11 Meí IS42 Geheim n*' 12/6 Dh* 
ecn geographïsch, economísch en historísch Dverzicht, en aan 
het slot ïijn polítieke inzichtcn over Lombok omvattend. Het 
ís vergeiíeld van een kaart. ^ 

Gouverneur-Genrraal Merkus w:is het ín 't gehecl níet eens 
mct Koopnian's Lombok-polítiek. Wij weten al, dat afstand 
vati het ‘tavvan karang» eischte. Maar híj wílde heí ook níet 
laten aankúmen op door ons te veríeenen hulp bij He cícpeditie 
naar l^mbok van Kloengkoeng c. s. Kooptmn schreef Ín zijn 
rapport: íMogt het Gouvernement vcrlangen een etndc te maken 
aan den vem^ardeu sEaal van zaken op Lombok zonder zlch te 
veel blool te geven, zoo is de gdegenheid daartoe m. h op de 
wenschelijkste wijze aangeboden. De keízer van Bali cn Lombok 
en met hcm de vorsten van Bleling en Karang Assain (Bali) 

I iDOiít bêh muátll sijll guwQC&Ê TOOr dc« kBort^n ODder E n* T flii ë 
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zljn over den aAii Ida Hatoe gcjjlcegden moord ten hoogste 
gebelgd. Zij hebben bij een gczant^chap de hulp vati het Gouverne- 
Tnent íngeroepen om hen inet vajtrtuígen tot ovtrbreng vati 
troepen naar Lombok hij te staaiv otn dat eiland te tuchtigen. 
Zij wenschen, na geslaagd te zijn, de rijken van Mataram en 
Kaxang Assam aldaar tc verdeelcn tusschen de kinderen van 
den verraooridcn ída Ratoe en deti overleden Radja Pandjie. 
Gescbied zulks en maakt King zich alsdan niet spoedig uit het 
stol, dan is hij cen man dE.s doods, in alle gevaUen zijn wij van 
hem ontslagen. De bereiking van hun doet zal voor de Balísche 
vorsten tn. i. niet vecl moeyelijkhcden in hebbcn, dewijl men 
op Lombok van de onderdrukkingen vaii King en van de wreeci- 
heden der vorstcn, die voor cn iva aJ wat htiii slechts eenig 
wantrouwcn inboezemde, vermoordden, ten hoogste wars is cn 
elk naar de troonsherstclling der genDcmde kindercn, waardoor 
hct pnderwerpclíjke ciland weder onder den onmiddellijken invloed 
van Balie komen zoude, reikhalst. A1 betwclk mij de wenschco 
van de Balísche vorsten als aannenielijk doet beschouwcn, waarom 
ik dan niet zoiide aarzelen, daaríoe geroepen zijnde, Uwc Excel- 
lentie in dien gcc.st te adviseeren». Men zict, hct ís meer haat 
tegen King dan díploniatíek Íniicht, dat dit advies Íngceft. 

Hoc lang zon het duren ecr die Balísche radja's klaar zijn 
met hun expeditie? vrocg Merkus. <Ongeveer 20 maanden» 
antwoorddc dc coramíssarís. Dat i.s jLÍst lang genoeg vpor den 
Lombok.sc1]en vorst om ons te voorkomen en ccn beslíssenden 
stap van vrcemdetingen te provoceeren, mecnde de Gouverneur- 
Gencraal. Hij besloot dus om haast te maken en onmiddellijk 
met dcn regecrcnden vorst te doen onderhandclen zonder in- 
structic’s uit Den Haag af te wachten. Daartoc bestonden aan- 
teidingen genocg: de betrekktng, waarin wij ons nu tot Bali 
hebben gesteld; de wenschetijkheid om de vaart te regeten; de 
noodzakelijkheid om onze op L.ombok beteedigdc vlag te \vreken 
cn andere omstandígheden Ín verband met den particulieren 
handeL 

Toen kwam juist de mmisterieele depéche van S4 Maarl 1842 
te Batavía aan, díe den Gouvemeur-Getieraal Merkus steunde 
Ín zljn ptan om eindctíjk door te tasten, De plundering van de 
Ovcrijssel had in Nederland diepcn Índruk gemaakt; Baud deed 
een voorstel aan dcn Koning op 16 Maart; de Koning vereenigde 
zich daarmede 21 Maart en zoo kon Baud den Gouvemeur-Gcneraal 
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opdragen van de befaaníd gtftQrdcn ^gupstigc gclegcnhcid* 
gcbruík te inaken *om van dc vorsten te eischen, wat hcn 
dusver slechts flaauwelyk is voorgesteld gewordcn». Merkus 
behaefdc nict riDodzakclíjk bij ccne eerste weígering dadeljjk 
met kracht van wapenen Lombok aan te vallcn (hier stond 
eerstí te Qvermcesteren), maar bij kou in zDodaïiig geval dc 
onderhandelen doen ruggeiïteimen ^door eene ïoo vccl mogelyk 
onknstbare militaire vertooning», Een ontwcrp voor een ovcr^ 
cenkomst met de voTSten van Balí eti Lombok was er bíj gcvoegd. 

r>e consïderans van dït ontwerp-coiïlract is eigenaardïg: Er 
moet cen eindc komen aan plimdering en mishandeling van 
Nederlandsche scbepen; het geschiktste míddcl daartoc is dat 
Bali en Lombnk een deel wordcri van Nederlandsch Indië 
ívermiLs daardoor vanzelf de onder Nedcrlandsclie vlag varcnde 
scbcpen ophouden als vreemden tc ivorden beschouwd»# ALior 
het cr voor nÍet-Nederlandsche schepen niet op aan kwam ab 
zij werden gcplundcrd! 

Artikcl I van het ontwerp spreekt uil, dat Bali cn Lombok 
cen deel zíjn van Nederlandsch Indie^ ^oodat Xederland^che 
schcpen niet onderhcvig lijn aan het recbt van tawan karang. 
Dit recht wordt hïer dus ïmplicite erkcnd. 

Artikel 2 eischt hulp bij sEranding; artikel 3 belooft dat bet 
Gouvcmement 3 GÍch nict mct het inwendig bcstuur der rijken 
zal bemoeien noch forten aanleggen, zoolang de vorsten het 
contract nakomen; artikel 4 ïegt dezen het zendcn van ecn 
gczantschap naar Ba.tavLa op om de drtc jaar; arlikel 5 eischt 
dat cen eventueel naar de eilanden gezondcn GouvememenU- 
ambtenaar ratsoenlijk zal worden behandeld. 

Dadelijk na ontvangst dczer stukken besluit de Gouverneiir- 
Generaal Merkus om Huskus Koopman ten derden male uit te 
zenden (3l Julí 1842) met eene gewijiígde instructie. Ten op- 
zichte van bet kliprccht laat híj nu den commbsarLS finaJen 
nfstand daarvan eischen en bij weigcring plechtig te doen aan- 
dat het Gcmvernement in ieder gevaí oak vqoi- vreefn- 
delíngcn vcrgoedíng zal cischen door zelf te kíesen middelen. 
Aamgaandc Lombok luidt dc lasti souvereíníteits-erkeuning 
císchen van Lombok zelve; de opperhoogheid van Kloengkoeng 
kan alleen worden geëerbtedigd als dit lekerheid geeít zích te 
kunnen doen eerbiedígen cn als van de erkenning dier siize- 
reiniteit geen vertraging in de ondcrhandclingen ïs te dnchten» 
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7,oodat Lúntbok zich intussclieii tol vrccmden (]ees; tot Kngeland) 
sou kunneri wenden. [n dat gcval inoest de cominÍHsaris de 
gcbccle kwestíe der suzereíniteit van Kltiengkoengover Loinbok 
ïn ’t middcn latcn. De bovenvermeldc overeenkonisten met 
Ktoengkoeng, Bueieieng cn KariingaBem van Decembcr 1842 
kreeg bij mee *ter verbeteríiigr, n.l, om er de clausule omlrent 
arstanddocning van bet kliprecht ín te doen opncmcn, Oi-erigeiis 
atemde de nïeuwe ínstructie overeen met wat Baud had aan- 
gcgcvcn, 

Huskus Koopman zat mct dczc opdrachten in zijn maag. Hij 
liad Eich bij de vorsten van Kloengkoeng, Boeleieng en Karanga- 
scm a! vastgepraat mct de onderhaiidclingeri Qvcr de aan dcze 
tc verleenen huip bij de grootc wraakoefcning op den radja van 
Mataram* die eïJ in den zín hadden. Daaraan had hij bun gnnstíge 
gezindhcid en zijii aucces tc danken, ‘ Nu moest hij dít latcn 
varen, met nietiwe onvríendelíjke císciien komen, de fictie van 
Lombok'ií Dndcrgcschiktbëíd aan Kloengkoeng lalen varen, en 

dan-rechtstreeks inet den Ratoe Agocng van Mataram. met 

King, ondcrhandeien, want bij begrcep zeer goed hoe men op 
Lombok zou lacheii om dien siizcreiniteilscisch van Klocngkoeng, 

Op 18 Augiistus dient bíj zijn bczwaren in: raen zal Klncng* 
kocng belecdigcn; ais Bali ecnmaal ondcrworpen is volgt Lombok 
vanzeif wd etiz. * En wat het ‘lawan karangi bctrert, dc radja's 
vcrklaren eenstcinmig, dat zij geen macht hchben hiin ondcr- 
dancn van dit voorrccht te doeii afzien ; hct is heter dit voetje 
voor voetje tc dúen vetdwijnen, bijv. door bet voor Neder' 


' fiy beMrduttlin^sa ran ds reohtmetigbsid der Bnlt-ejptiiiaï'H rta ifl 4 l} 
ïfllH sn IMP, Ketls nog v-nni ds LsTnbok tiZpeditÍD Tini wordt Vac de 

,ban]Dlits" contrsctan vau HQskua Koopmnn (ïesppokín íil,nf donr badwp 
wnren verhro^ea. Da rmdie'# tanden n.l. nict (lebbBn bisBeft, dnt eí eich door 
ert. 1 and>!r de eoavereiaitaít etelden v*a Nedflriind 01113111 *y liet difltaor 
Ton dat nrtikel niet kaDdeu hOKfypiïn. Wefl leg (Linphíi de deetQdH aiut Le- 
kende feílfln over het h£»ofd, dat de voretqn vnn BMlflÏRinf. Knninga^ítn oa 
KloBDgkosng toen een grooten haat oa aDrtogBpíannBn kMntíirden iví'nfl 
Lnmbok'a uvurpatar ea me( beltulp tjui liEt Oouverneinoat dcïen ten v»l 
booptea t« breageti. Oin hnn dael tu bepoiken '•irnn n,t giouta offBfd 
bereid, jwoml, too menígnii»! ie voafgiiknTnea Jn dn [adiivhe gsBrhiodeain. 
Toen de Gonvernnincat»lialp «et Irerd verleínd veelden rij «iah hekMht ca 
iGadcD lij dc gedime couiiesBÍe weer ongedain willen mnkM. UubIiiii Koopmna 
en Meckof, de eenignn die het fijne vnn deze loafcvrÍBtfln, wima beidea over- 

vddr da eÉrïtfl 

* Zic hÍErDver BËjTJuick| Lo, p, 31—32, 
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landsche schepen alvast af koopen voor 10 i 15 mílle per 
jaar enz, 

Merkus lict zich niet ompfalen, Die keízer van KloenpíkoenE, 
meent híj, schijnt wel fecht íe hebbeti op de oppcfrnacht over 
Ijombok, maar hij Defent dÉze niet uít? eene overeenkomst met 
bem aangaande Lombok is dus kTachlcïOD&. Het ïs wel strijdíg 
met de slriktc bcgínselen van het volkenreeht over het hDoíd 
van den snzerein heen cen vefdraE te Siuíten met den va^ah 
m aar bij geheel onvermogen van den eerslen om zljn macht 
uit te oefenen is dit door dc practijk van eeuwen getolercerd. 
En wat de macht der vorsten Snzake het tawan karang be- 
trefl: ze kunnen dïe plundering heel goed beletten. Bewijs: Een 
paar maanden geteden heeft de gczagvoerder van ecn Engelsch 
vaartuig, dat op de Badoengscbe knst was gestrand, dc plun- 
dertng \'an zijn vaartuig afgekochtT en zulk een afkoop kan toch 
niet mct cenÊ geheele hevolkíng^ maar allcen met één man ge- 
schíeden. Als hct waar is, dat de radja's hun ondefdanen de 
stran Ifoof niet konnen beletten* waarom stelt de commissaf is dan 
zelf voor het kltpreclit af tc koopen voor Xederlandsehc schepcn? 
Zulk een afkoop zou dan immers doelloos zijnl BovendÍen wil ik 
er níets van weten, dat atleen voor Nederlandenï hct kliprecht 
zou worden afgeschaft, Het moct daarmce uit zijn. voor goed. 

En dus werd bij besluit van 22 September 1842, zccr geheím, 
de aanvullingsinstrtictte gearfeBtcefd en besloten den commis- 
sarís te dnen vertrekken met Z. M.Vs oorlogskorvel Argo onder 
den kapitein-luitenant den Berger. 

Huskus Koopman deed eerst maar ten halve wat htm was 
opgcdrageni, ín October 1842 kwani hij op Lombok. Kapítein 
Den Bergtr inoest volgens lijne ir.structïe veel militair vcrtorn 
maken- bij het aan wal gaan van den commïssarïs telkens elf 
saluutscïioten lossen. in "t gezichl: van de eilanden laten cxer- 
ceercn en paradeercíJ, telkens dc kanonnen laten bulderen eni. 

Binnen twee maandcn had Koopman op Lombok en daama 
ín Ikdoeng althans íets bereïktí op 19 December 1842 kon bij 
den lastigen GouveTnetir-Generaal dc na veel uitvluchten en 
ontwijkíngen van de íijde der vorsten losgekregen vruchten van 
zijn ondcrhandclíngen zendcn en daarna begaf hrij zích naar 
Ranjoewangí om nadere instructies af te wticliten. De vcchtluslige 
vorsten van Klocngkoeng, Bocleleng en Karangascna had hij 
blijkbaar nog maar nïet bezocht. 
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De cofïiíníssarís had dan vooteersf op 4 Novetnber een over- 
eetikoinst ge&lotcn tot &rschaf1íng van het klíprecht fneí *den 
vorst van Salaparang (Lombok)». De jongsie van hel broedertaL 
f/J príj‘kt híer dus reeds in cen officieel stok ais alleenheerscher 
over Selaparang, 2 oaals híj nu zijn eilandrijk ter sj'rabolïseering 
dcr pas verftorven eenheid en der voistrekte onafhanketijkheid 
vati Bali metcen klassicken naam begon te noemen, Bij stranding 
of schípbreuk aou het hergloon van 15 tnt 50% van de waarde 
der gercdde goederen bedragen, a! naar de aan de reddíng 
bestede onkosten en het iei’ensgevaar bij het opduiken. Het 
percentage zou worden vastgesteld door eene commissíe vao 
arbitrage, hestaande uít 1 Ifd vanwege hct Gouvememcnt, I 
vanwege deri radja en 1 van het gestrande schip. Tot goiiver- 
nementsarbiter werd benoemd George Pecock King, * wiens ge- 
zindheid niet ïoo ongunstig hleek als aanvankeïijk was verwacht.. 

Deze overeenkomst en het tegelíjkertijd aangeboden contract 
met Badoeng, waarm evcneens de afscfiaffing ran het kliprecht 
was opgenomen, vonden genade ífi de oogen van Merkus. 

NÍet alzoo dc souvereiniterts-overeenkomst raet Lombok. Daarin 
stond wel. dat de vorat gecn tractaten zou sluïten met andere 
Europeesche natiën. maar níet, dat hij de Nederland.sche sou- 
vereiníteit bepaaJdelijk erkcnde en ook niet. dat Nederiandscbc 
kooplieden dc bcvoegdheid zouden erlangen om beveilígde ver 
blijfplaatsen op te richleti, waardoor bedoeid was voor het 
Gouvernement hctzeïfde recht ie vej-krijgen. 


De Gouverneur.Generaal schrceef dus naar Banjoewangi aan 
Koopraan om weer naar Lombok te gaan «om den vorst namens 
hct Gouvemement te kennen te geven, dat bij hetielve twijfel 
was antstaan of de mct hem aangegane overeenkomst van 
weerszijde w'cl in denzelfdcn zin werd begrepen en dat derhalvc 
ter voorkoraing van mísverstand de verklaríng wcrd gevQrderd. 
dat hij lijne ondergeschiktheiH aan het Gouvemement bepaaldelijk 
zou erkennen; dat deze souvereiniteit reeds lag opgesloten in 
de tractaten met de vorsten van Balíe, lot welker gebied Lcm- 
bok behoort, doch dat hij lích daadzakelijk van Balíe hebbende 
afgcschciden, de erkenning daarvan van zijne zijdc noodíg was 
getvorden, aangezien hct GouTernement anders In de 
vcrpligting zou zijn gcbragt om ter verzekering 
vao desielfs eïgene regten die van Balie te onder- 
stcuncn en te doen gclden. (spacfecríng van ons) 
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De GoLiverneur-Generaal beg^reep dat desie laatste pil den 
radja niet zon sTnaken cn hcrn vvel murw lou fnaken. 

Akoo ging de commissarts Januari 1843 wcer naar Lombok 
en 7 Juní d. a.v, kon hij aan dcn Gouvemeur'Generaal schrijven 
dat alle vDrïten van Bali en Lombok van het kliprecht hadden 
afgtzien en Lombúk de Nederiandsche souvcreiníEeit had erkend 
en een gezantschap naar Balavia zou zenden* 

19 Juli kwam Koopman met het gezantschap van Lombok, 
de contracten en de brieven der vorsten aan, n+L de definitieve 
contracten met KJoengkoeugT Boelelcng, Kaxajigasem en Tabanan» 
en met Lombokp zooajs dat het eerst is gepuhliceerd door 

Jajcobs^. Artikel 1 daarvan sluit allen twijfd uit: «Ik.ver- 

klaar dat eiland te zijn hct cfgcndom van het Nederlajidsch 
Indisch GouvemcrTientp. In artikel 5 js het kíipcecht-contract 
van 4 Novcmher 1842 íngelaschL 

Toch ontbrak er volgens Merkus nog iets aan. Artíkel 6 
luidt: <De vorst bclooft wijderst dat aan den handel in het 
algemeen de ijverígste bcscherming zal worden geschonken». 
Dat was den Gouvcrtieur-GeneraaJ nog te vaag. 

Vierde tocht van Huskiis Koopman^ Daarom zond 
hij den commissaris voor dc vicrdc maal naar Lombok om 
het gezantschap terug te brengen en voorzíen van een brief 
van 2 Sja^ban I2n9 (28 Augustus 1843)» waarín naast de ge- 
wone plíchtplegíngen en het bcdankje voor de geschcnken (een 
krÍB, een lans en ^ liefdegiften i^) wordt gezegd: Ik neem avr 
contract aati en zend u híerhij een excmplaar met mgn hand- 
teekening en zegelt omdat ik vermeen, dat gij artikel 6 opvat 
als ik n.h : *dat, índien Nederlandscbe onderdanen mogtcn ver- 
langen aích op het eiland Selaparang ten hande! neder te zetten, 
zij aldaar zullen worden tOi^etalen en hen zal wordcn vergund 
om zích onder Nederlandsche vlag zoodanig in te rigten, dat 
zij zïch in hunne woningen vcilíg zullen kunnen achten ; indïen 
mijn verhevcn cn bemindc vriend daar verschtflend over denkL 
dan zal mij zulks zeer leed zijn. dewtjl ik m dat gcval mij níet 
met het contracl vereenig en ik verpligt zal zijn mijn rcgt op 
ecn andcFc wijze te zoeken.» Het door Koopman aan dcn radja 
nog ongeteekende en ongezegelde contract wordt terug 

verzocht. 

^ t^d ondRr BBliêfv, 1!^^, Bijl. IL 


32U UE NEDER3LANDSCÍÍE MACIÍT líAlJ EN LOMBOÍL 


Reedi ín een antvvoerdbrief van 1 Rartiadlan 1259 (25 Sep- 
tember 1813) verklaarc de radja gehcel de opvattín^ vati den 
GouvÊmcpr-Generaal omtrent artíkel 6 te declen. Hij kreeg Hus 
liet gcteckcndc cn gezcgclde Exemplaar van het contract en zijn 
bríef werd gehecbt aan het gouyememcnteEle exempbar daarv^an 
als Êntegreerend decl, ecn lílein vormgebrek, waarnver Merkus 
hcenEitapte. Dcie btief \s dan ook bij Jacobs afi^drukl als deel 
van het cuntract. 

Eigcnaartïtg ís dat daarin ook de talríjke gcscbenken worden 
opgesomd, díe de radja gevraagd en ontvangeií bad en dat 
lierinncrd wordt aan dc belofte van den Gou^^erneur-GeneraaU 
dat deze naar de gevraagde gesclicnken, die híj nog niet had 
kunnen levereni in andere landen zou doen loeken. 

Huskus Koopman keerde naar Batavía terug; zijïie víerjarlge 
mneizame arbeíd was met een goed resuUaat bekroond. Op 
31 December 1843 kon de Gouvcrneiir-Generaat aan Baud den 
gelukkigen aHoop in een uítvoerígen brïeí meklen en den com- 
missarts voordragen voor de N'ederlandsclie Lecuiv, 

Hiermede is de geschíedenis van het voonipel der vtstiging 
van de KedErlandsche macht op Bali cn Ix>mbok, voorKOOver 
geput uít nog niet gepubliceerdc hescheiden, ten einde. tn de 
kwart eeuvv na dcn smadelijkEn afloop der zeiidíïig van Van den 
Broeck was toch een aanzienlijke verbetering te bespEuren. De 
radja's waren gcbracht bínneo de perkcn van meer btschaafde 
manieren en opvattingen in bet vcrkeer met vreemdeu. Zoowel 
de vestiging op Balí der Nederland5c!>e Handcl Maatschappij 
als de ondcrhandElingen van Koopman liadden daartoe gdekl. 
En, vvat uit de vcrgelijktng van 1818 en 1843 nng sierker aan 
hel licht trccdt: de Balische bevolking ivas door het ontstane 
begrip van íriternationaie verplíchtingen cn bchoorlijkhcdefi op- 
getrokken uit ccn pcríode %"an halve barbaarschheid tot val- 
baaríieíd vuor hooger beschaving, waarin het ?.ijn eígen kuUutir- 
schattcn tot grooter ontvvikkelíng kon opvoeren. 

De verdíenstcn van Huskus Koopman zijn onderschat. Men 
vergeet tc ïicbt den geestp dÍE ín zijn tijd hcerschtc op koloniaal 
en vaderlandsch terrtin, het gebrek aan machtsmiddelenp dat 
zijn arbeíd moest belemmercn. Men heefl zelfs die contracten 
als een soort bedrog van lijn ïtjde voorgesteld. umdat ze zoo 
spoedig zijn geschonden en reeds ná dríe jaar de cerste BuH- 
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cxp«ditie noodig bíeek. Wij kennen nii de oorzakcn van het 
wcínígc cFTect díer contracten. Huskiis Koopman en Mcrku$ 
overletlen kort na. dc sluïting ervan- De geheímhoudmg díer 
dagen ivas oorzaak van de onbekendheíd mct dc wijze, waarop 
zíj Lot ítand geknmen waren. Organen, die het piibliek op de 
hoogïe hieldeii van hct □ndcrlinge \-crband der gcbeurteníïiisen, 
ontbnikcn in dien tïjd, Men zag de Ba.li-expedítíën beginncn 
zonder de vódr^cschicdcnis erVíin tc kcnnen^ De nidja*^s van 
Boelelengp Karangasem en Kloengkoeng, vol spijt dat zq hun 
plan tot vcrovcring van Lombok^ dat zij door hqt aannemen 
(lcr contracten hQopten te zien gelukkenp schiphi'euk zagen lijden, 
wndcu II u wel dficn alsof zij nict haddcn begrcprii dat zij zich 
hadden geplaatst onder Nederlandsche souvereíníteit. Kii de 
sUnvc vonit van Ma^aram slaagdc cr up vcrschillcndc manicrcn 
VTÍjwel tn om tc doen vergeïen, dar hij zich rot vazat van het 
GóiivcïTiernent had vcrklaard tcncindc zijn trooii te kQnntn bc- 
hondej]. Hct lijkt absLird nu nog aaii Ee nemen, dat de radja's 
teekcnden^ %vat zij niet begrcpcii cn dat Xaopman hen zou: hcbbcn 
bcdrogeii Er zijii zeer plausihete verklaríngen te vínden voor 
de genoigdheid der voorstén, om een zoo ernstíg contract tc 
tcekenen, tn hun otidcrlinge verhoiidïiigen. Merkus had rwet te 
vergecfs Boelelengi Karangïisenn en Kloengkoeng uítgespMld 
tegcn LombDk cn unigekeerd. Mcn zou Huskus Koopman ten 
hoogsle kunnen iTrwijtcn, dat hij te ver was gegaan in zijn 
heloften aikn Kloengkoeng, Boeielcng en Xarangascm en, ten- 
gcvolgc van Merkus' tegcnstand, de tegenwaarde van de souvc- 
reiniteítserkenniftg der vorsten nict had kunnen levtren, 

De ratihcatie der Bal^contracten was uit slofheíd riíet dadclijk 
gevolgd; toen deze geëíscht werd weigerden dc vor^ten van 
Boeleleng cn Karangascm^ broedefs, dczc; van de andere vorsten 
werd die verkTCgen. Eerst hcweerden Boeleleng en Karangasemt 
dat de contractcTi niet meer ïe vínden warcn; daarna, datzlj nooit 
een gcschrift hadden onderteekendT ^dat hun !and níct hethunne 
wasi, In begirt 1945 w'crd de assistcnl-residÉnt van BanjoeivangÍ 
Rtivia de Ligne naar Bocleleng gezonden om de mtihcatie of 
een tiíeuw contfact af te dwingen. De radja wetgerde hem te 
outvangen. De Ligne achttc ztjn íeven bcdreigd en keertíe Eerug; 
de Gouvemeur-Geiieraal ad interím Rcynst ïiam hem dit kwalijk, 
Ue LÍgne overleed kort daarna. Nu werd dc residcnl Mayor 
van Basocki gezonden (5—8 Mei 1S45) met hctzelfde doeï als 
DL 7». 21 
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De Lígne. Ook de?.e werd met een reeks opzettelijke onbeleefd' 
heden ontvangen en bet kwam tot een steeds drífriger, ^cham- 
perder en dreígender wordend optrfcden van den rijksbesttiurder 
Goestí Dj'lantik tn tot een afscheid zoaider groet. De expedatïe 
was nii onveirmijdelijk. 

Op Lombok was nu vríjheid van handel verkregenp maar ef 
kwamen toch vooreerst geen Nederlandíiche handelaars, KJng 
bleef er wonen en deed leer groote zaken, hocwel zijn woning 
cn magazijnen zeer eenvoudig bleven, Hij was nu rustig en 
faUoenlijk geworden en stípt gouvernementeel. Zijn politíeke 
macht raakte geheel en al nit. Het was moeílijk later iri hem 
den oorlogsnian van 1838 en 1839 te herkennen^ Hij bad ecn 
groote scheepsbDuwinrichtÍng opgezet aan de baai van Laboehan 
Teringp die later wegens de daar heerschende Dngezondheid werd 
verlalerr. Aan de Oostkust^ tc Pidjoe, bad hij een Eurqpeescb 
agent. 

Hij bewEts ons eenige diensten bij de Bali-expedítíe's, evenals 
zijn radja; daama raken wij lijn spoor kwríjt Het laatste bericht 
van zíjn aanwczigheíd op Lombok is van 185-1* Toen VVallace 
np Lombok rcísde fjuní-julï L856) woonden daar wel de Engelschc 
kooplieden Carter en RosSp en S-(?)p maar King noemt hij niet. 
Tot 1875 vintícn wij berichten van twec nf feen paar> Engélsche 
handelaars te Ampenan. Het is dus vrij zeker, dal King'szakén 
daar nog lang door lantígenooten zijn voortgezet. De handel van 
Ampenan nam intusschen langzamerhand af^ evenals die van 
Kocta-BadoengK De Amerikaansche en Engclsche walvi&chvaardcrs 
%'erdwenen mede uit de wateren der Oostelijke zeeëni In het 
Jaar IS58 ivaren nog maar 85 raschepen ter reede van x‘\mpenan 
gewecst. De toeneming van de stoonivaajt deetí de schepen 
andere wegen zoeken en bracht meer concentratie van .^chcep- 
vaart en handd in de hoordhavens. Ook Boelelcng Irok een 
deel van den Ampenan.schen handel Eot zich toen nns beatuur 
daar was gcvestígd en zoo vond men bij de LDmbok-expÊdítte 
vati 1894 daar geen Europeeschen handelaar meer. 




OUDJAVAANSCHE KUNST. ' 

DOOR 

W, F. STUTTERHEIM. 


Aan het slqt van zíjn ^Jnlddíng Cot de Híndoe-J^vmnschG 
Xunst» ^ bespreekt de schrijver van dit uítnemende werk iija 
standpuiit ïn zake de vraag in hoeverre er kan gcsprokcn worden 
VRJ\ een «eenbcid der HLndoe-Javaansche Kunst» eti formuletjt 
als zijn opvatting dat «de doorloopende lyn in geen enke! op- 
•^zicht onderbroken Ís geweest en dat het verschíl tusschen wat 
■wij Middemjavaansche en OostJavaansche Xunst nocmenp niet 
■anders b dan bet natuurlijk Dnderscheidp dat bïnnen iedere 
■ktinst een tijdsverloop van eenige eeuwen teweeg zal brengen. 
■De Hindoe-Javaansche Kunst is één en ondeelbaar^ en zelis kan 
■men ^eggen, dat de hedendaagsche tempelkunscenaar op Bali 
■niet anders doet dan het werk der bDuwineesters van den 
^Dicng vooftzctten.i ® 

Hoewel na het verschljnen van dit werk weinígen meer een 
Terontschuldíging omtrent onbekejidheíd met bovengenoemde 
kunst kunncn putten uït de afwezigheid van een inlejdend ge- 
schrift, mag het tochp gezicn het feít dat onzc Dver&eesche lic- 
7.ittïngen nu cenmaal buïten onie gczicbtskring plegen te liggen, 
nog nfct uilen naíar Athene dragen heeten, in het kort te 
schctsen vvaarom het in heE aangehaaJde gaat. 

Het tijdvak waarin op Java een zoogenoemde hïndoccultuur 
maet hebfaen geheerscbt» welk tijdvak met eenige vvaafschijn- 
bjkheid te plaaEsen valt tusschen de vijfde cn de zestiende eeuWp 
heeft voorgTootere of klcinere gedeeiten^ioowel tcmporeel als geo- 
graphisch gesproken, Ín vcrschillende voi-men sporen nagelatcn.^ 

* Dr. KrouL, Inlaidm^ tov dm ílÍDdcHï-JavkauffehÊ KnaBL 2 dlo. 1^0. 

* id™. IX ais. 

* De Qudith baeriptiúi dntMren wiJmahJJaL^k oit A* QÍ e«uw eq 

wardan op WaiUjflLTa .g^voad^a^ Da oudHba gftdateetilft gaali 77^. D« 

laaiite gflkjchU hindatictjaclia ïnAcrtl^tie Dp JaVa drajjLgÍ aTl jurtaJ I4SU. 
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Een ran úti bela.ngTÍjkste dezer vormen ís de botiwkunst en 
het ïs jiiist dcze die iri het verloop vsui haár oiUwíkkelíng aan- 
leíding gaf tot de geciteerde formiileeríng. De onderzoekers viin 
de re-s^en dezcr kiinst (want gaaf blecf gccn vvcrk ons gcspaard)^ 
kwnmen aan de hand van het gevondene en daaruil afgeteíde 
gegevens tot de sloUom dati bchondens uítKonderíngenp beoor* 
deeld -naar gcogTapbíschc lígging zoowcl als naar stijleigcnaar- 
dighcden, de zoogenoemde hindoe-javaansche kunst te verdeelen 
viel in ecn grocp oudere bQuwwerkenp wdke meerendeels in 
Midden'Java (vQornamelijk de resídentíes Kííidoc, Sémarang en 
de VorstenlancJcn) cn ccn groífp jongere bouwwerkcn, weïke tn 
Oost-java (de resídenties K^dirir Suerabaja en Pasoer&ean) Avcrd 
gevonden. Andere gcgcvensp gedeeUelÍjk in gedatccrdc of da' 
tecrbare oorkonden, gedeeltelijk ín Ioh voorkomende jaartalien 
op bouwwerken, gedccltebjk in latere geschriften vej vat, ge- 
tQÍgdcn van een hístonsch ouder tijdpcrk op Midderi-Javap een 
Jonger op Oost-Java. Daarbij voegden ztch dc gcgcvens díc 
Ba!i biedcn kon en welke deden concludecren dat ïn de huidïgc 
balische maatschappij cen Ujnrechte afstamfnelíng van de oitdere 
of gedeeltclijk oudere híndoe-Javaansche kon worden gczíen^ 

Ecn eígenaardig feft cchter, nameHjk het plotsciing vrijwel 
uitblljven van gegevens en berichíen QÍC Míddenjava en het 
eerst hiermede gezamenlijk, later arzonderlijk optreden van 
berichten uit Oost-JaA^a, gcpaxird aan een rluideUjk in het oog 
springend stijlonderschefd der laatste en eerste bouwwerken van 
Middcn- en Oost-Java^ ïeidde er gediirende JangereTi tijd toe de 
scheidÍDg in de hïndoe-javaansche kunst y^n dezc landstrcken 
zeer scberp te formuledren. De vandst van een schakel dle, 
boewcl gebrekkig, toch beidc gebïeden verbíridt, de poortcn 
van Ifelahan, dced de scherp getrokken grcns weer íetw'at ver 
vagcn. En hel ís juist de bedoeting van clen hooggeicerden schrijver 
der Inldding deze nog meer te efTaceerenp de continutteít van 
midden- en oost-javaanschc kunst, voorlgezct op hct eiland Bali, 
te onderstrecpen. 

Nochlans blijft de strcnge scheidíng tusschen midden- en oost- 
javaansch bouwen uít den hindoctijd, vcrgeeflíjk te nocmerip 
daar de verschiUen op allerlci gebïcd vallen na te speuren, 
daarbij zoo sterk spreken en Ín het oog vallen, dat men zichzelf 
afvraagt oí daar toch niet íets díepers aan ten grdnd. 5 lag zou 
Uggen, 
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Aan d6 eene zijde bfteft cHGn bij sommigc der midden javaan5cbe 
boiiw-complexeíi van religkQzen aard ecEi bijaondere vGarlicíde 
voor systeem opgemerkt dle Ín Oost-Jïiva ín bciangrijk mindere 
lïiaEc wordt gevondcn » Zoo vertoonen de camplexeíi van BSráboe- 
doer, SewoCp Prambanan ín sterke mate deze eií^enaaTdígbeÍd, 
hetzij dan de geaardlieid boQddhistisch, hetzij ^ÍwaitUch ïs. 
DaarcnboVfin bcmerkl men aaii de bouwwerken zclvc evetieens 
zutk een systeeni, hehvelke met namc aan den BSrShocdoer 
diiídelijk naar voren treedt. 

Op Oost-Java zoekt men ïticí moeíte naar een dieirgelíjke 
voorlíefde voor sj^'átecm; meer en meer ontv^ngt men dcn Índmk 
dat dc bouwwerken Ín zíchzelf bun voornaamste heteekenis 
zoeken en vinden* Bij dit verscbíl in voorlieíde voor een .Hjstc- 
matïschcn coinpíexbouvv voegt KÍch nu ecn ander, hetwelk ge- 
vonden wordt Ín deivijzc van ornamenteering^ OpMídden-Java 
treft mcn een omamentatle aan die ín alle opzíchtcn medegaat 
en correspondeert met deri conslructievcn architecturalen opzct 
van het bouvvvverk, zoowel bezien vaniiit voor-indisch» hindatsch 
Btandptint aJs vanuít we'stersch bouwbegríp^ . De □rnamentbandcn 
en beornamenteerdc vlakken bevínden iícli op dic plaatsen waar 
men deze, westersch gesproken, zou verwachtcci. Het ornament 
tast de constructreve clementen nict aan, viiU slechts de ruimten 
tusschen deze, BcccnLueett het verloop van krachten of ver- 
docEelt een te síerk spreken ervan, 

Zoo althan'^ ziet men geschíeden aan de meeste tempels vaii 
Midden-Java. 

Op Oosi-Java anders: het oriiament vcrticst meer cti mcer zíjn 
verband met de constructieve elementen, wordt op oogenschijnlijk 
ïvíllckcgrige plaatscn aangebrachl, drcigt ten slotte, naar de 
geldende opvattíng, het bDuwwerk te overwoekeren, zooals op 
Bali de poen van SangsÍt aan de oppervlakte tot ornament 
lijkt gecristallisecrd. 

Ten derde werd meti gctroíTen donr het ondcTSchcid in bc- 
werkíng eti plaatsing dcr reliefpaneelen. 

Op Midden-Java fctii natunalismc, splritualistísch, dat in reëele 
bceldcn een duídelijke taal spreeklp voor lien die met den gang 
van zaken in de verbeelde voorstcllingen bekend wareti ge- 
makkclijk te verstaan: aangítbracht op een plaats die door hct 

V Mhïj dfíïikft hier by vsfirkoiir niwi tet wogtoD znojkU hat de ïMrtbMíigflr 
WM dor ii]iddrte«uvr»oh& boawworkeii. 
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Systeem ivaatvïin hct geheele bouwwerk getuigde. hetzij dan 
(iwaitisdi, hetzij boeddhisitísch, werd bepaald. 

Op Oost-Java cen íondetlingc styleeríiig die dadelijk denken 
dccd aan de huidige wajangvormen. van een monotoníteít van 
íiguratte dic de uitbeelding scuns onherkenbaar tnaakte cn aan- 
gebracht op plaatsen waar geen hindoe uit het «klassieki Voor- 
Indie er over zou denkcii reliers aan te breiigcn. 

Het is waarlijk gccn wonder dat deac typiíiche verschillen 
deden spreken van eeti míddenjavaansche eii daarvan ondef' 
scheiden oostjavaansche kunst. 

Hoe heeft meo nu getracht dcíe verschitlen tiisschett de 
tneercndccls oudere middcnjavaansche eii de jongere oost* * 
jav’aansche kunst te verstaan? 

Ovcr hct algemeen heeft men gecn weerstand kutinen bicden 
aan de mcnschelijkc neiging er cen degeneratie ín le zitn.' Men 
vermoedde dat. naartnatc de tijd waarín van een levcndig contact 
tusschen Java cn Voor-Indië sprake kan geweest zijn. verdcr in 
het verleden kwam te liggen. dc meer cn meer op zichzelf aati* 
gewezcn javaan de voorlichting en iessen van zijn hindoe- 
leermeesters moest missen en bijgevolg zijn gebrekkige krachtcn, 
imniers niet gesteund door cen hoogere cultuur als die der 
hTndoe.s. zoo goed en zoo kwaad ab het ging moest aanwenden 
om de traditie verder te voeren, waaruit dan een regressic in 
acsthetische praestatic voortsprúút. 

Maar dan moest men een a1 te groot aandeel dcr liiiidoeb 
Tn de totstandkomïng der middertjavaansche kunst veronder- 
stellen, wat wccr niet kloptc met het javaansch kirakter van 
hct in dc Báráboedoerreliers ititgebeelde. 

Een andcr gecft den javaan het voUe aandeel ín Mtdden- 
Java maar laat hem arbcíden volgens de oudc tradíties. hindoe- 
tradities. vastgclcgd in de tilpacástïab; om tenslotlc naar hct 
oosten toe zijn kurst te laten verschrompelen en degenereeren, 
nadat hq de oude leerboeken meer en meer over hoord werpt 
en vervangt door eigen inzicht. ^ 

I De opT^tlÍDE TM .Ata BDedHi cudfln tijd' U inerkwurdij; liwdni>kkic 
en dqikt, iiIIb irBleiwïhappetiíto ctjíioiÍTLtair tea .1x11, taltnnji wedúr op, Ztírs 
Uttargovflki Iwit iii eQd gTnr .deo gofKfsn oDdi-ii tijd" dúr kUuicÍBtEm dv 
kroOíi VÚB het hoofd to oflineii, Mtf df, door ham op dfln tmon TCrhflveii 
Diid-viflphú DúniúdcmorrLmmoatiek io do knnit dúr íbUúí .voUíh dogeoúricna”. 
Zi:H] AJEÚ-lmn UAeI VGlkgrwHJiáarn ng l^n p[k^. 

* ï>r. F. D Kr BoiaK fion amtrQat daa aorgiprntLg dKr ainiiciflT 
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Een ander nocmt hct onderscheid slcchts cen dat door ech 
lacune in hct úog spríngt; zondcr díe lacune. waarbij o. a. 
Goenoeng Gangsir dienst doct ais verbíndcnde schakcl, verinoEdt 
híj een logischc opeetivoïging en ontwikkelingi aooals in het 
bovenaangehaalde werd gcrorimileerd en vvaarvan bct elndpunt 
op het hnidig Bali gevonden zon WQrden^. 

Wcder een ander ziet scherp daarentegen het mtderscheid 
tusscben Middcn-Java als gebled van hindoesche kunstuiting en 
Oost-Java als dat van indoncsisch sieren. Zoo sterk^ dat wij 
lezen hoe de gcestclijkc zin van de door den hindoe aange- 
wendc vornien aan den índoncsíër onbegrcpeti zou zijn voor- 
bijgegaau. De oorzímk van het ondcrscheíd zockt hij in het 
verschil in gcesicsgesteldheid der twee volkergroepen: Híndoes 
cn Indoncsiëts 

HeE kan niet ontkend wQrdcn. dat mct tmme dc cerste op- 
vattingen in hun beredcneering en uitwerking uítgaan van een 
^tandpunt dat een stellingn.cmerï verraadt ten opEÍchte van de 
acsthedsche ontwikkeling der hindoc-javaapsche kunst. Ware 
het mogelijk het niet scherp geformu1ecrd+ doch tusschcn de 
riïgcU te lezen oordeel in eeii curvo uit te drukkenp dan zou 
deiCp mct wisseLingen cn schokken* dc nciging vertoonen zich 
naar benedeii voort te lettcn en aldus verraden dat de hcoar- 
deelaars van jneening zijn dat de beste hïndoe javaansche kunst 
aan of faij den aanvang, in Midden-Java kan gevonden wordcn, 
de praêstaties met ongelijkmatig versneldc beweging afnamen 
in waarde, tot lijp volgens sommígcn» op Bali weder ín. kracht 
en bctcEkenis toenamen om dat op te leveren wat tegenwoordíg 
als balische kunst allerwege zoozecr wordt geprEZCn» 

Hocwel de basLs, waarop de laatstvermclde opvattíng gegrond- 
vest ÍB, naar modernc hegrippeíip wel de juiste kan géacht worden 
wíl mcn trachten het karakter van ten kunst te benaderen, toch zijn 
er ín den opbouw en verwerking ecnige lacunes dje ecn herníeuwd 
pogen mct gebruikmaking van deze faasis mogen wettígen. 

ÏMEuiuflcJiH kQUBt; KELnd^Iiiigea vjin bet «rítíi Congre?^ vbd do tul-, Uná- 
m Tolk&JÍlciiDil« T«i J*Ta- Súlo. yý Tlg. 

^ Krom. lirtoídiíig, II. piig- StB. 

■ T. B. £(€Kirdfl.) ÍJI Eucyc]opa«dio vim ^'«dortAlldich lodia. II. 

8. T, KtiïiÉ^t (Beoldondji), Zie ouk: Dr. K, With, JavA, FolkwiuiÊ-VErlii^, 1930, 
pag. lia—Jáa, eo dfl dïmr gvgiven karalrleriwtiet Da sDhT^Tflr huSdigt uagíflTflor 
de'^lfdif apTtittiik^ ulfl wolkc in iït iirtikfll ía aLHurgËÍCi^d, m(Ui™rt ilfiíc Mhlor 
vqorEooTcr liet Ooit-JaTa betrEift, alliOB H^tjjl-iiritÍMlL. 
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Wat ís dan dc geestesgesteldheld der makcrs van het grontere 
deel der míddenjavaanschckunst, zooals deite uïtden steen aprcekt? 

Reeds eerder maaktcn wij rnelding van ecii cigenaardighcid 
dje in deiie bouw'kunsL in bijzundcrc mate naar vureii treedt: 
het systecm. Kn van de middenjavaansebc is het weder de 
boeddhistische die deze eigenaardtgheíd in de sterkste matc 
bezit- Ete trits Mfindoet, Pawon, BiríibuËdDEr is er om dit aaii 
te toonen; voorts de tempelcompiexen vati Locmboeng en Sewoe. 
Maar ook het groote clwaitisclie tempelcornplex van Prambanan 
vertoont ccn strcng dporgevoerd systeem. 

Niet slechts in liggíng, nricotatie der teinpcts in het complex, 
ook in dc ondertinge verhoudíng ten opzicbte van de beteekenís 
der godheden waaraan zíj ztjn gewijd, 

Zoo troont Ín den Mendoet de aardsche arspïegeling van den 
lichtboeddha Amitjlbha, gezeten als predikendK de lieilsleer; 
zoo tronen naasE hem twec begdctdende bodbísattva’s, .-^v'atci- 
kitcctvara. en Mandjoctrí of Vadjrapáni. Al wetcn wij niet aan 
welke Gguur uit het theisttsch-bocddhístíscb pantbeon het tussclien 
en op één lijn met Mendoet eii Biráboedocr gelegcn Pawon- 
teinpcltje was gcwijd, de stoep.v zelve, nárabv^edoer, is zoozeer 
een steeii geworden sj'steem ín de opeenvotgtng van zijn ter- 
rassen, ín de concentrísche subordinatíc van zijn gaanderijen, 
in de verdichting der uiteengeslagen vormdeeien naar hoven 
toc, tot de eerst gcdedtelijke argcalotenheid in de á jour be- 
werkte stoepa's, ten slottc tot de absnlute saamgetrokkenheid 
in den hoofdstoepa, dat bier een btínde het sj'stecin kan tasten ^ 
voor wien deze eti andere genoemde voorbeeldciv niet over— 
tuigeud mogen zijn na een bestudeering huntier prqjecttes eii 
doorsneden, rMten nog de complexen van Piaosan en Loemhoeng* 

Echter nog verder dan nrientatie cn subordineeríng gaat het 
systeetn. Zoowel de aan de bouwwcrken voorkomende reliëf- 
plastiek al.s dc in het inwendlge of aait het uitwendige gcplaat-ste 
vrije plastiek, gQdenverheeldmgen, boedtlha's, blijken een vol- 
strekt bepaalde plaaU aan het bouwvverk in te nemen. Reeds 
werd gewezen op den (^akyamoeni, den aArdschen brveddha, 
met lijn twee begeteidende bodhiisattva's in dcn Méndoet, ín 
aansluiting hiermede vercoonen de bmtenwandpaneelen v'an dczcii 

‘ T. ï. Erp, OuiiLaidJniodíge ïiLqteekiuiingea I, T. B. G. &3 p, SSS vj^. 
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, Eempe! bDdhisattv-auitbeeidifigen in ccjí syslemBlïi^clie verrleelíiig 
ovcr de hc^chikbajc of bczichrkbaar gestetde vlakkcn, ^ vcrtDont 
de voet van heE boofdgestel dier- cn andere hguren die daar 
stoLun als symboten van djátaka^s, geschíedenissen Eiit cen der 
VDrigc levcns van dcn verljchtep ja zelf^ hecft meii meenen te 
moeteii opmerkeïi een samen.stet van figQren díe door gebaren 
en houdingen den gcloavigen beschouwcr dcn door ïiem íe 
volgcn vcreeringiívveg rond het monument aanwijzen. “ 

Aan den Bárábocíjoer rceksen van reliëfpaneeleii díe geleïdelijk 
dcn beschoywer uit de geschiedenissen van den aardschen bocddha 
opvoeren naar de werelden der toekomst, naar dc rgken van 
toekomstige boeddha's, naar de lcer zehx als beredeneefíng van 
wat híj^ mct een ploíselingcn overgangp op de bovenstc^ van or- 
namentatie vrijwel vcrstoken cirkelvormigc terrassen als hoogste 
realitelt vindc verzírtnebeeld, de wereld der msjmerboeddha^s, 
vvaar de schijribare tverkelijkheid van bcgreiisdeii varm is ver- 
vangcn door dc scheídínglooae cenheid van het ah bovenzinnclíjkp 
reëel. Ook in de ^Jwaitische FrambanangTocp kon meíi zunder 
vecl moeite een tMergelijk systecm ontdekken. ja Kelfs dced zij 
denken aan een brahmaanschen politiekcn tcgenhanger van Bárfi- 
boedoer. waarbij de tríts QÍwa, Wisnoe, Brahma wijnt naar een 
niet-bocddhistische raelaphysiek díCp met antlcre waarden werkeiid* 
nicttemïn de eenheid van het al in den Schepper en Vernieler 
den geloovígc als hoogste realíteit voorhaudt. ^ 

Het meest volkomcn eehter cn het verst doorgevoerd voelen 
wij dczcn gTondÍeggenden gedachtengang in hcfc lïáráboedoer- 
coinplex. Iii subjectievffH naturalistísche beeldgroepen gecnordi- 
neerd, rïjen zich dc formuleeringen van ethische begríppen aaiieen, 
overgenomeii eii verder gclcid door anderc naar ccii hooger ethisch 
peil vnerende reekscn, tot het ethísch element vervaagt cn len 
slotte plaats maakt voor de leer, de metaph^-sïek van het boed- 
dhismc, in tegenstdliiig tot dt schtjnbare veelhcíd dcr vcr- 
^chijningen, de reëele ivercid der ondeclbarc rcalïteil. 

^ Dr, ?r+ J+ ICroiD. Dfl lii aftttvit'a Vaíi d&n Bfëndnt, B\]drH^*a. 74 (IfilftJ 

IIL p’Ag. 4 lË vlg. 

^ Dr. J. Bran dtiH. Fuut of ia ^Pport^D veiii díiii OudheidkuEidigen 

DSGimt. pa^, 24- 

* ZÍG dieri^Elgkfl DpTattÍflg;, bdëwot uli latnr dngFn, in: Dr. H K^rn, 
Ovtr dih F*rcuflílglliff Vali ^ïiwaïflnid Buddhisi[ii& np JaVO. p. ^ (dtm- 
drok) úQ Or, H. E&rn—l>r. X J- Ivrcmï. (1919^ 22 

vlíT, 245 
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Het ïs níet moeílíjk dc gecstesgcstcldhcTd te recoiistriieerefi 
dic tcn grondslag gelegen bad aan zulk een systecrovol bouwcrip 
De machtigc bovenbciuw van het Maháyána, welks essentíe ís de 
ondeelbaarheid eii realíteít vaii lietaUrustend opdcn brceden ondcr- 
bouvv van wisselíng en verïïchijningswefkelíjke vormvcrschillen* 
in wclke vverclcl de medevormwordlngen der hoogere boeddha- 
principes als nistpLiïiten zijn; dat is díc van Baraboedoer, 

De íiwaiíische p poerá^ísche metapbysiek* uitgcdrukt ín dc 
subordinatïe der verschillende verschijníngsvorfïien vart den Algod 
aaii iij[i hoogsten vorm, gcoríentoerd naaT sfeer en beteekenis, 
omhooggelieven op een basís van aan díe van Bárábocdoer 
analoge^ subjectief gegeven vvedergave van de afspiegeling in 
vorm cn als Dnrcccl gcleerd maar als reëel gevoeld wereldsch 
gebeuren, dat h die van Pmmbanaji. 

UÍt de:zen archítecturalen bovenbouvv van metaphysiek over ecn 
onderbouw van reliefplastíek en relicfornamcnt spreekt cen 
dualiteít clie van beteekcnis kan genoemd wordeo. Aan de eeiie 
zijde toch vlnden wij een verzmken in dc eenheid van het aU 
écn opgaan in dc alziel^ w'aarvan de uiting in de kunst ecn 
abstracLic en objectivjtcít vereïscht die de philosophischc scholen 
van het bDEddhisme kenmcrkt cn die wel nimmer een gcestea- 
product van ^uidaziaten zal geweesl ïijn — aani dc andere zíjde 
een zich verlnatígcn iii de als schijn te denken wereldscbe 
werkelijkheidp díe echter duideUjke kcnmerken ervan vertoont 
voor dc makcni subjcctteí gevoelde realïteÍL te zijn geweest. 

Wel ís op BárS.boe4o^ de doorgevoerde coórdinatïc of om- 
gekeerdp de splitsing ín tafereeleii^ g^clieiden cn gedacbt als 
brokkcn tijd en ruimte, nog stcrk gcnoeg om het verband 
tusschen deze twee *werelden» níet gehcel tc doen wegvalicíip 
houden daarbi) de dhj'ánibocddha's der nissen bïj voortduring 
de aandacht voor hct lioogere gedeelte vast, bij Prambanan 
ontwikkelt ïich cen naturaUsme dat hct vcrband met de boven- 
zinnetijkhcíd van het godssysteem eentgerniate dchet vcrgcten» 
Hier toch Ís de illusie van een historbche en rtiimtelijke rcaliteit 
dc hoofdzakelijke bedoeling den maker, houdcn dc lengte 
en gerektheid van sommige deier pancclen gCEn verband met 
de froTitalc tempelverdeeling. 

VVel weer is de pLaatsing aan de binnenztjdc der balustradc, 
du5 oTiïÍchtbaar tn het tempelaspcct, een concessic aan de een- 
heid van het gchcel* 
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Daí díi nïitiiríilïsiiie der rdiefa van Mídden-Java zichopandere 
wijr.e verder heeft Dntwiklíeld en in dczt úntwikkeling tot een 
anderê vúfnïgeving kwam daii het naEuralismc dat zicli in West- 
Europa had ontwikkeld uit bet idEalLsdie der vrueg-gothische 
Mzulptuur, is ccrt íeit vaii níet te onderschaUen bctcckenis voor 
den javaan en het prohleem hindoe-javaansche kunst. De ont- 
wikkeling toch dcr mahlyánistische plastiek vertoont □nmísken- 
bare paralklleo inet die der chiístelijke knnst in Europa, Hoezeer 
wij nog te kampen hebben met een lacunaire ken nLs aangaande 
de etrstc, aanvangend bij de wereldcultuur dcr laatantieken en 
hellenístefi die én in dcnkcn ën in vortnen de gTondlcggeis 
waren van wat later eeuwen aan kultureeic waarden bezitteOf 
worden wij gedwongen dczelfde riching in te slaan over abstractiCi 
ídealismc náar natnralismep zoow^el in het wcstcn als iii het 
oosten. Het ís hier allcrminst de pïaats díeper op deze zaak in 
te gaan, die voor de oostelijke wereld is wat de christelíjke 
kunst en cuUuur voor hct weslen w'as — fnoge het genoeg zijn 
te constateeren dat hel antiidealismep zooaJs Dvorák het tioemtp 
en dat zkh ín van Eyck^s Arnolfiní demonstreert, op Java nkt 
gcvanden zal w^ordcn. ^ Bezitten wij ín dc versteende afspíege- 
ling van een bovenzinnelijke kosmische orde, BlrAbQedoerp een 
aziatische pendant der gothische kathedraleu, evenzeer verwezeii- 
lijking van een hoager kasïnísch sysleemp ná de periode waaruit 
BSráboecjoer voortkwam zulten dc wcgen scheídem China cn 
Japan hebben^ clen weg van het Maháj^ána verder bewandeleiide, 
om vooralsnog slechU tc vermoeden rcdcncn^ dc kaLds up voort* 
gaande parallelkn lïiíit het w^csten bewaard, Een werk als de 
lohan van Ling-yen-sia is voor Java ondenkbaaj-p ook met ecn 
javaansche typceríng der lignren. ^ 

Men heeft goede redeiien oin aan te nemen dat de boed- 
dhistlsche bouwwerkeu van Midden-Java kunnen toegeschreven 
worden aan de djdeUjke hcerschappij der ^ailendra’s. afkomstig 

i lUL DTnrilu ídflEi]ÍBrau& uad srat<arAlivmn-» ïq dflr ^utliÍHabtLii Skulptur 
n-nd ip Hittoritu^fl ^HÍlddirílif Bd. lltí plH$J p, ^ v|g. Zíh ooIc 

WHt Dr. KfluiifllR DjÉjmdïti iji^rat Íii Hifti €rítÍBflhH bE.^houwiaf; viiti df 
SBrdjsrab HKaten (fTnarrwm Jfll-BV ^>9—ail flpmerkt ovef áíí hÍHtorío- 

:gr™phÍ3flhfl pHrultflliflit- 

* TdB vcKrr Df bfld^iii^ní K. Fuhr maazi. Doh Heifb dflf BCitte. P baad van 
^Cbiïi&”, Fotkw&ng VerlAi;. Iffiil. 
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van Sumatra. ^ SumaLra ook was het land waar hct hoeddhís- 
tisch contact íiict het vaiiteland van Zuid-Aïie eenmaal vcTkregen 
en wellïcht onderhouden was. Wat de resiiitateti waren van dít 
contact en in ivelken VQrm deïe op Java bekend waren leeren 
Qns onder iDCcr twee merkwaíirdíge boeddhíiitísche geschrifteni 
de Sang Hyang Kamaháj ánikan * en de legenrfe van Kocfidja^ 
rakar^a.^ Bctcr dan naar anderCi VQorindfscliei boeddhisdsche gc- 
schriíten terug tc grijpen ís het te Iracíitcn naar analogÏÉ van ivat ín 
deze geachriften wordt uíteengezet een becld te v'^ormen vati de 
geestelijkc gcsteldheid van dcn boeddhist in de eeuwen na 
BárSboedoer. AI dadelijk treft ons hct verschil ïn aard dezer 
geschriften, paraliel loopend aan tiet verschil van den boven- en 
anderbouw zooals wij dat btj dc midden-j avaansche tempcïs 
bebben gezíen. Aan de eene zijde in dcn Kamabáyáníkan een 
litteraJr-philosophische bovenbomv^ beslaandc Lijt dc oítccn^ 
zettíng van het ethísch Mahágoebic'a der Fáramïtá^s, Voga's, 
Bbáwaná\s en AfyasaE)'áni, rnct díe vaii het kasmogúnïscb 
Paramaguch\'a geschoeíd op j'Qgátjáry'a-Ieest. Aan de andere 
zijde ín de lcgcnde etn zich verlustigen ín de wercld dcr 
schijnbare realítcït, waarín de primaire waarhedeEi van Skandha, 
Karma en Sarpsára enz.p maar met een projectíc op de gema- 
ïcrialisecrde Waíroíjaiiaivereld, dcn leek-geloovige worden ver- 
duïdelijkt. pAan de cene zijde du^ ccn ontiriatefialiseerende 
ínctaphj^iek, aan de andere een tot bet leekenniveau neefdrykkcn 
van het bovenzinnelíjkc, ^ 

Onwillckeurig dcnken wij wedcr aan het parallelle littcraïr- 
illustratief karakter der middeleeuwsche europeesche plastiekt 
Qndergeordend aan dc haagcre cenheíd van een systecmvalliï 
archítecluur. ïlct is echter steeds gcradcn bij het doortrekfcen 
van diergdijke paralleUeit de grootstc voorzichtíghcid ín atht 
te nemen. Heeft toch de vorschíng onzer middeleeuwcn de be- 
schíkking ovcf cen uitgcbrcid cn goed bewcrkt materiaal, dc 
sturfic dcr javaansche audhcdïin ricchiE de hulp van w'einíge 
gegevensp welke jnhU naarmate men zich meer met Midden- 

< Df. N. J. K rc. m. Da 3qnuitniaiïsch íí pftriudq iji dft J^TMnflíiho íirecbiiaJBDÍi. 
Xaan|guri9filtt redfi 1919. 

■ J, Ka t.», Sanff bjfiDi; Kaóiabfij^ikiti]. I9l0. 'a-GrtVaah Pi^fi. 

» Dr. n. Kgtii. Dfi kiwndfl taii KniJfinUEfirva ín VfirhjindaliíiíífiD Koq; 
Akadfimifi Vfiii WlJtEiifiabnppFD, ftfd. Lfitifirkundfi. NifiqTn rfieka. 111/3. 

* Efin kqrta Hdifitji deaflr hflidfi wflrkfln ia; C. Eliot. Hiadiiíam find Bud- 
diiiaiQ. LrDadfla IU pfig. 172 vlg. 
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Java gaat bezig houden, schaarsclicr tvorden, Zoo zijn én Kama* 
báy<tníkan tn Koefldjarakarna uit veel latcr tijden (dc laatsre 
zelfs zal vvaarschijnlijk niet verder teniggaan dan tot de 12* eeuw, 
dus niet mmderdan 4eeuwen naden waarschijnlíjken stichtingstijd 
van BárSbDcdoer!) NÍettemjn, ook de geesteUjke basui van Alfdden- 
java’s eenigen stoepii kan slecht een r.uiver vooríndische ge* 
noemd vvorden en had, ats leer, reeds dn buraatTaansche períodc 
achtcr dcii riig’. Zonder meer te negeeren ïijn dan ook beide 
geschrirten in dit verband zekcr níet. 

Vergelijken wij tiu hetgeen wij opmcrktei'i naar aanleíding v'an 
Qlrábocdoer en Prambaran (om deze als typen te blijveti bezigcn) 
met wat wij vinden bij die eígeriaardige tempels op dcn Diëng, 
dan worden wij door twee zaken bovenal getroffeii. Ten ecrstc 
door het systeemlooze van Dleng- en andefe bergtempelgroepen. 
systeemloos in bctrekking tot de overige, voomamelijk bocd- 
dhístïsche complcxen van Midden-java; ten tweedc door het 
untbrcken vati relicfverbeeldingen, zDogenoenide sprekendc rBlicfs* 
Waar wij nu reden hebben om aan te nemcn dat Diëng en 
verH'ajiten tot een oudcre periode behooren en daarenbQVrn 
kennelijk ^iwaiiísch vao aard zijn, zouden wij kuïmeii stellen 
dat het boven- en onderhouwkaiakter van Prambanan ondcr 
invtoed lou staan van de hoeddhistische boiiwperiode, 

Laten wij dan nok Diëng een oogenblik ter ïijde, zoozouden ivij 
als geestesgesteldheíd díe dc mecst eígenlijke middenjavaansche 
tempelcomptexen draagt kunnen íormuleeren: 

1. Ecii in systematisch tlbtribiieereii en subordíneeren der ver- 
sehijningsvornicn van het boeddhistisch kosmisch pnncípe 
gczochtc benaderiiig van dc hoogstc realíteít als bovenbouiv. 
gedragen en ingeleid door een anderbouw vatt litterair-iUustra- 
tieve uiLbeeldingeii van subjectief gevaelde en naturalistisch 
verwerkte brokken relígicuse historie in dDurloopend eti op- 
loopend verband van sterk didactisch-ethísch karakter. (Báiá- 
bocdocr). 

2. Ejcn hcrh&íin;^ bienran grondslag^ dc3ch lïict 

ccn t^cpcrktcii oiïtl'Crboiï'HiV' ciic dcn bÊiich.ouwcT uiïct opvo'Crt 

< Ik WÍl hiar «iMÏitii dp MlldiMaht TMti| 5 en ámt ln diïll Kainahflfá- 
nikftti ftfí kciraoKtïiiitï de hiMfíiiHaliolflli VDrmflD, danrraiUïgflïi ymn 

diï a£torg«TO«rdD pliiJoflopÍijeíB dnr nwjnl-hofsddhíitiJKiTie itílioliïii iii« teftí 
rafriï dnti úta WMrflohQii oTcr ii. 
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uit dc Diireccliï wereld tot de bovcnzinneUjke rcalíteít, doch 
het goddelijk prïncïpc in de wereld der vcrschijnselen mate- 
rialíseert. (Prarnbanan). ^ 

Hct h er verre van al^ zoudco wij op Oost-Java, waarheen 
liet iiti tijd wordt onïen blík te richlen, plotseling a!lc cigcn- 
aardigheden zooals wij er enkele van nadcr beschDUwdcrt en 
fQrmuíeefden^ mlssen of tot onhcrkenbaar wordens veranderd 
aantreflen. Wel zocken wij er tevergcefs naar een systcniatischen 
complexbouw, doch de aJgcmeefie opzet der bouwiverken af- 
xonderlíjk vcrtQonteensterke mate van verwatitschap metMídden- 
Java, welke verwantschap na het untdckken van de poorten van 
BËlahan cn andcre schakels, hoven twijfel vcrheven werd. 

Er Í5 echter een andere elgenaardi^held in de architectijralc 
vormgesfng die zich bij besGhouwing iJer tvost-javaanscbe tja^drs 
naar voren dringt» mits wij cnkele^ waarvan de waajxchijnlijkhcid 
groot b dat ú] ondcr vreefnde, tjamsche, ïnvl&edeii gestaan 
bebben tiitzonderen. Dezc cigenaardtgheid ís dc neïging tot 
contractie van dc tcmpelkernt ckíi ïnsnocring tuascbcn dak en 
5Duba<^meíit, díe noodwcndig gepaard moel gaan met een 
mecr uitgcsproken dienend karaktcr van voct en overkappïng 
dan wij op Mídden-Java troflen^ bíjgevolg met «n verbrcking 
der ecnhcid van het gebouw als opgaand monument eti een 
accetiíueering van den lempeltcerlïng. Het dak nadcrt door de 
vcrdichtmg en íneenschuíving zijner omamenteerende en con- 
structicve elcmenten tot het begrïp pyramtdale overkapping 
door middel van hQrïzontaal laagsgcwijs aangchracht materiaal. 
Voor een vergelijktng komen, looats vanzcirHprckend is, skchts 

1 Hat BtudiúfútDmAteríaAt U voor MiddflD-JBTJi tio^ lAinfllTfk vftrsprflïd. 
Bvhiklvo de foto^í tiwi daD OBdhcildkaTidigoEi DÍÉiint., die uh dfln wirá der 

kaoJe Twr flBCL bflmiifltiJLlll»3 flú orÍaniflBriaf, TjuivOi^fl hllJl Eflor l'riiBt ouitAÍj 

ïuiCLdBr gcdicliiikt Tiiidt nteo m de EHpp^rtea der Ondh&idkuadig* 

CamTDLKtfl ficn groot AAïitAl detAiirDto^fl iflrepmdu&aerd^ mU TBrduldelijkiag 
vau eakele artikflla aa Btadiei tetrflfflndfl DadjmvBouachfl kuafltwfltkflTu Tot Don 
ïiLPJaDlsrapbifl io b&t iDflt ééa mi JdeajavaanieJi buuwwflrk gekooiHiL (Dr. K 
Krota in liBt dflBl dar monBgroFliiëarflflka). De ia de lu Lwdiii^f bBdDJiikbo r* 
numtfl atoud uotmirl^k, hoowel halaRfl, hct pUotflfla voa mMr dfltBÍJIota'a 
uÍDt 1«, djiBr. uk wg hflt wel hflbbom dfl íwhrgTer bij de kfluafl Eoaar 

10O ptBtflu eédIi haeft ÏDtflii laidaa door sfln EntDbtfla baar vaU«di|^ligid. ZflDr 
Koedfl gMft flTflaflflM l>r. K. Witb ía igai JaTm. FolkwRngvflrittif 

laao. íZÍB hiflrb^ Ddhwr de opzngfkja^flD vaa Kr(iia iu: NDdBrtoadflab ludÍB 
Oad ob NÍonw. JflRTg. laaL) 
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die midden* cn oqstjavaansthe tempcls in aanfnerkíng dic, doDr 
aUhans gedecltelijk aanwezig zijn van het dak% eenigermatE ten 
beetd kunnen verschafiFen van wat de íntuíticve bauwgedachte 
moct EÍjn geivecat. ïn dit gevaJ behoeft de vergelijking van 
Kidatp Bangkal en de poorten ©enerzijdíí, mEt BimS, PoentSdewS, 
Pawon en MËndoet anderzijds gecn commentaar; mogen daarbij 
de balinecschc prasada's de consequentïe van deze neigíng de- 
monstreeren, 

Deze contractíe wekt dc gedachte op aan een mtcnslveeifing 
der beteekenis van de tempelkern en hct is dan ook in dcïe dat 
wij ícts anders zullen aantrEfïen, jcts wat hij het werk der boed- 
dhístLSche midden-javaansche ontiverpers niet wordt gevnnden^ 

Het feit doeÉ zích namelijk voor dat een zeker perceiitage 
der ons ovéfgelevcrde oostjav'aansche tjandi^s zích heeft ontpopt 
als bijzetpiaats van een voritelijk persoon* Bchalve waarschijnlijk 
een urn met asch werd soms ín den tjandí (althans in cen 
paar gevallen hebben wij hieromtrent eenige zekerheid) een 
íiwaitisch c. q. boeddhistisch bedd geplaatst dat als receptaculum 
zoowel van de 2 Íc! van den afgestorven vorst of voortiame 
pcrsQon, als v^n den algeest waannede hij geïdcnlificeérd werd* 
kon optreden ^ Hoewcl door deït laatste identííícatie hct 
verband tusschen een dcrgelijk botiwwerk en een uit het midden- 
javaansche tijdperkH waarin de hoogste godheïd in haar ver- 
schijningsvorfïien als kosmiscb prtncípe vereerd zou gewQrdcn 
zijn, sterk genoeg was om eeo te krachtJg afwgken van de oude 
varmgeving te voorkomen, wordt hier in meerdere of mindere 
TTiate iets algemeens verbijjtonderd. Het valt toch niet te csiit' 
kennen dat het sj^teembeeld hetwelk wij van uit de oMderc 
periode voor oogen hcbben en waaraan een melaphysíscb- 
kosmogoniscbe gcdachtengang ten gTondslag lag, van een andcre 
geestesgcsteldhdd getuígt dan dc vereering van een godheid in 
een goddelijke uitbeelding van een hêitorischen pcjvoon^ naar de 
leer, ïn werkelijkheid wd eerder omgekeerd; de vercering van 
dc ziel van den argestnn'^enep npgegaan ín de aLzïd Het van 

' J, D, Mdqpl Hindu-JavaftOBcLú |iortrfítbaBÍdmi íp TtídichriU Bat*ríaaBcli 
GBofHitJiclhitp voor K. up W, X. VII1 pag* vlg. 

'* Hdft ïrj| Dp^ dp gQoardbBÍd vim difl ftllÍBl OÍ AlgOOlt, wieoo i dBntififcHtiê 
m^t 9i^a «o pojiiiiA tút vormgermg medebrorlit* mofltím vDcrvtoJl^o ii niei 
OVOïdiiideljjk- Ati wy hot. wbI bebtiOP bp áúzA i^O&nrdbuid ïOiï OTííTWikomon 
met dib welkB K. BBih ïxl Byji: EBligi^» ^tid Mogjff bai don NatcirroIkarD 
Op png. IË4 vlg. TOor dQ Dajatj UÍtOfflSïeti* dBo mMít wel Dlko poffing fot 
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afzondcrlijkíï kenmerken voorxien van het gndsbeeld legt een 
sCcrker acceiit op het taatsle dan wel op hel eeríite. De cen- 
tralísatíe in hec penaoonlïjk elcrnent veïTaadt een ijedachtengang 
die grondt ín het bereíken van nuttig effect cerder dan een 
opvfjeren tot een honger Iri-enspcili In dczc cn dergelijkc ge- 
vallen zoií dan de beteekenís van het bouvvwerk aích coneen- 
treeren op het begrip: 'zlele-ínonument», ïïeletempel, tempel 
waarin xieh dc zicl van dcn afgestoiTén vorst, ijpgcgaan iti de 
goddeltjke aJïíel en daarom te niachriger, den volke ab be- 
schermer aanbiedu Zoo cnncentreert aich ook de bctcekenLs 
van den architccturalen opzet op dat gedceltc waar hcl contact 
inet de vorstenziel-alziel kan plaabi vindcn: de tempelkern. Niet 
diior een verzwaríng van dat bouwdeel, maar door een andere 
rol díc hct krijgt te vervullen. Niet langer vvofdt hct gcdacht 
als een deel eener kosmische arspíegeting, een gecondenseerdc 
visie van het al, een abstract cnmpositie-schema, maar als een 
bcgrcnsde realiteit, ab een aan matcricclc vatmcn gcbonden 
terreín van goden — c. q. zielevverkïaamheid. 

Ongemerkt zijn wij terecht gekomen in índoiiesísch denken. 
Een dergelijke npvatting doet anze gedachten onwillekeurig gaan 
naar de uit den archípel overbekendc vcreering der argestorvcnco. 
Zonder daarbij cchtcr aïin ccn causaal verband of nok maar aan een 
vcnvantschap te denkeni kan het zijn nut hebben in dezc ríchting 
verder voort tc gaan^ temeer daar hct íïwaisnte zich op Java 
meer cn meer als een dcn javaan mínder vreemd dan het bocd- 
dhisme liggende gi^dsdienst ontpopt en ook op het vasteland 
van Zuid-AzÍë dergelijkc clemcnteiii ín xich bergt, 

Waar wij reeds zagen dat dc tjaiidi zclve m zijn opzcl door 
een scherper begtenzeti van het honfdbeeld in Iict terreín van 
dicns werkzaamheid racer en meer het kosmisch karakter verlicstp 
KÍen wij het beeld zelf langzaam maar zeker en ín de jaren na 
den bloci vaiï den laatsten grooten officieel-hindpeistischen staatp 
Mádjapahit, mct zecr groote snelbcid in vormgcving naderen 
tot het indonesisch begrip ezidebeeldi. «Naderen» drukt ntet 
jtiist uít wat er geschíedt. Zoowel in hct vorsten-godsbeeld, dc 
identiíicatíe van dc individueele zicl met de oemelp den opper- 
geest^ als in het indonesisch vnoroudcr- of zieïebceld, vinden 
wij eigenschappen vaii vorfn en |ijn+ die ons als teruggaande 

ovk m&L bsLuJp vaii uoa loriDankuiiQm uoDdwendíf 

tiÍBQt hEK)(!ïttciiï uit]aap«u op eiêu íííUít dAEaa kanD&i eDvr^EÍ|fd tÍtílDbiwId. 
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tot op één en dezelfde ba^is, LrefTen ; van gclijken is híer na- 
tLmrlijk peen sprake, daar m het eerste geva] de hïndoeisti^ïche 
vormkanon zijn etschen sttlt Doch cveniteer als de middel- 
ceuwschc kcrkeiijke persoonsvcrbeeldin^n in elcnicntairen op- 
bouw getuigen van eeii aan laat-arLtieken ontleenden vorm- 
kannHp evenwel ín de voortge^.ette ontwikkelín^ mccr cn mccr 
adacquaat worden aan dcn ^pirítucelcn inhoudp die zïch deze 
vnrmgevíng koos — 7.00 constateeTen wij van de oudstc dcr 
hindocjavaani^che ^íwabeeldcn tot ín dc laatste tijden na Midji- 
pahít totp ceii vry geregeld le volgen loeitcniend naar vorcn 
trcden van die eigenschappcn wclkc ons bij polynesísche voor- 
ouder- en zïelebeelden treflen. 

Alkreenit dan wel de vaak als aesthetiscb-technLschc rrgressíc 
gekwaJificeetdc Tieigitig tot verstarring. De bhangga, de hij 
auderci voorindische bctHdcn zoo gelíefde dqorbuiging in hct 
niíddek die zdfs bij den Wjsnoc van Banon nog valt op te 
mrrken, verdwíjnt en maakt plaats voor hct Ujkachtíge dct 
laíerc ^'iwafiguren. Hser en daar noteeren wij een vergrooting 
van het hoofd als uit «zíelikundig cHjgpunt mccst bdangrijk 
gedeeltc van het líchaam. ^ Ten slotte ontwikkclt zich om hct 
líchaam een stralEnfond dat wel ïasttg anders le begrijpen valt 
dan als dc zkhtbaarmaking der uítstralíng van Jevensvuurp de 
magische zíelegloedp cn als zoodanig niet alteen ín vorm een 
uitbreiding van hct aiireDoI. 

Dit alles wil nataurlijk aUerminst beteekenen dat de javaan 
in zijn tjaridi's er een voorouderdicnst op na hield waarbij 
voornuderbeelden tc pas kwamen als weïke wij van dders keiinen, 
nu gemodííiceerd tot een í^iwa'Voralenfiguur. Eerstens is onitrent 
de verbreidhcid en de algemeene betcckenís der bijEettïng ín 
Ciwa- ETi aitdere godsbcelden nog vveiíTÍg met zekerheid bckcnd. 
Ten tweede weten wij evenmín ved aangaande eeu ofhcïeden 
^iwadicnst en den vortTi waarin deze gegoten was. Doch slechts 
mocten wij ons voor oogcn stelleo dat dc javaao niet mecr of 
niet ïn de^e beelden díe kosinische beteekenis vodde als wdkc 
wij op Middenjava ímntroffen en daarbij ons de vormvftïtijidc^ 
ringen zóó trachtcii te vcrdiiiddi|kco, dat wij een steeds slerker 
Ín vorm uitgednjkt wordendc idcntihcatie van ricn 
oppcrgod met het indonesisch bcgrip oppergeesti macbtigslc 

^ Jwraiii. fail mï aïit g; II pjfliii Sïdp Hapv^rl^di lOOBi(1.910) VVítb^ 

Javii Pl. 14^—152, 

ï>l. 7S, 22 
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geest, erkennen, ^vaarhij datgene wat aan malei!Sch-pol]^*nesiscKíi 
cxprcíisionLstisclie zÍÊlebecIden ten grondslag lígt zích ook ín 
de vormgeving dezer beelden naar voren dringcn gaat. 

De sfeer iivaarin dan de vereering van hct haúrdbccld uit den 
tjanrji zich verplaatst ziet is die van de geestetiwereld, nauw 
verwant aan díe der afgestorvenen en het is in deze sfecr dat 
wij ojïs moeten verplaa.t5en ais wij de ovcrigc vcrbceldíngent 
dc reliefs, wíllen verstaan. 

De riaarin afgebeelde verhalen toch blijken voor het over- 
groQte deel tc bcstaan uít episodcn zooals wij er uit oijdeTe 
broíinen, Mahábhárata en Ramáya^a, kennetip waarbij andete, 
door ons niet gekenHe, ?Jch voegen- Mísschien mag men ver- 
ondcrstcllcn dat dczc cpisoden mccr cn niecr bctrokkcn werden 
in de in}ihische bístoríe van dcn javaan. Hoewel de ofFicieële 
gcschiedschrijving de helden uit deze verhatei? voorlDopig nog 
nict als historiáthc elcmcntcn erkcnt en diE ecrst in het na- 
mádjápahítsche tijdperk zijn beslag kríjgtp zal althans het volk 
hcn gezien hcbben als pcrsnonHjkhcden vtlíí cigen ras, van 
eigen land; zuík volksinzictat blíjft nímmer zonder Ínvloedt zclís 
op de ofHcieel gehuldigde opvnttingCTi. Híerbij ondergaat de 
sfcer waarin zich deze gescbíedenísscn afapelcn eeu duídelijk 
naspeurbare javanLsatie. Nict ïn dien zin als waarvan mcn plccgt 
te spreken bij de javanisatie aan BSráboedocrretiefSp doordat 
kleederdr^cht^ omgcvíng der persouen, hui^sen, planten ctc, 
javaansch zijn eo niet LLÍtbeeldíngen van in Voor-lndíë voor- 
koiuende typen, doch zoodanig dat de historísche figuren tot 
geestfigumtíes worden, hun omgeving vcr^aiïd is van geesten en 
geestelementcn, kortom de geheeïe scéne zich afspcelt in cen 
als geestenwereld te denken milieu^ op zich zelf een reeete 
wereld, waarin de evenzeer reiíele gcest wordt gemalerialíseerdi 
vorm verkrijgt. VVat lu de vDlk-^gedachte lcefdc aan onuitgc- 
beeldc doch door conventrc gebeilígde voprstellingen omtrent 
dcn verschijníngsvorm der deels gocdc, deels booze voorouder- 
gecstcn^ der lucht-, aard- en watergecsten cn wat er meer ín 
het geestcnarséïiaal van den javaan aanwezig moge zíjnt dat 
grijpt ecn onder hindocleiding welïicht verkregcn technische 
vaardighcid cii uitbeeldingsvermogcut bcnevena den ganschen 
vormeTikaíion aan ora zich te kunnen uilen, om zich een 
varmget'ing te verschaJTen* 

Daarbij ís heí vanzelfsprehend dat índcmcsische i, c, javaansche 
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rasidealeii, groncleïid íii VQDrlcckcnlccr cn magíe, bi] de vcr- 
werfcíng cn Dïnzctting de?,er vomienscíiool iiaar dc oppervlafcte 
dringen ^ Sterfcer eehtcr cn VDomamelijk wnrdt het becld ver- 
anderd door de ^ vergeestíiigi. Hct frontaJe, tweedimensíonaïep 
de massaïuoshcidp dc vcríitamngp niet slechts jav^nschc, maar 
ineer algemeene eígenschappcíi van hcl bcgrip ‘geest^ als na- 
leveïide en na^verkzame schaduw^íel vqíí een argesLorvenc, komcn 
in steeds scb ríller regenstelling tc staan tegenover de materieele 
picturaalplastísche nitbeelding van aardsch beleven dcr hinEJpe- 
reliefs. 

Het wegwerfcen der ruíinteíllLísïe door vervlafcfccn, in tcgen- 
stetlíng mct het verwekken cn'an op Midden-Java is een voor- 
name eisch geworden. ® Door de lucht zwcven recclc gcestcnH 
Beschermgcesten begeleíden de hetdeiu En wie zích nog niet in 
ccn gemateríalisecrdc geeslenwereld vcrplaatst mocht vocten. 


* M&n Fer£e]ÍJk& de by E. Á. van ïïieii, De geeatenw^reldp úp 

65 i'Ein defll n gtïgevan: B&L wíntBatnja orac^. Zib uúk: B. Lnnfer. 
Dai ritTHlBkEbini. LQÍpxi^ 1915. pag;. 28 
^ kftep hIb w^' dJepúr «p defo ín^&Bii, waartoe ihïhter 

hífir aiet. der galcj^QliTrÍd ÍB, onsi niflt Terbazan in de Tarwerkinf; tbq ImidDQÍi^ 
tÍBdhú ran[]p]H. 9 ti^k en relÍDfpÍDStLiik door dún jtLVailil, DÍg^riCblip|ïOD tc ont- 
dflklron dis c»k ETderfi eh mftt door mareriaíi] en vnoraiqdiea beË^oiiAtíf^d 
fgQ Dl^^^pDlird cn die W+ WDrTÍn^^r íd i^A «AbEtrBktÍQnfor- 
miílDert in te^niielEin^ iinït de p^ïIiii.fïLbliiirg”. Moiíilú mntAnidjB ïb deze 
ToonbeliÍDg VBM ds DBatlifltiicb^ workatiLHmliRÍd oiik todt JaTa tbji beleakaïiia. 
Wa»r bíj fflgt {Ábflktftkliún nnd EinfubltinjJ 1919. paB. ,,Zqr All- 

•nAhDrciDj^ dar Dnr^telL hd^ en dla ZbanD wurdQ man g'edrany:l> i^iail din Drei^ 
pdiniQHHÍODDlit&t aÍDor AuffaBaun^ des (ïbJekteA bIíl fíiner ge^oblos^nBD 
^BtofiÍJcheQ IndÍTÍdtialÍtgt. hih meiifltBn ttntgÊgeiiHtúhfc^ indam ibrfl Wnhrtieb- 
p^TaiiD.^ oÍQ NnehaÍDAiïder tqh eu koiDbiiiierendifJi WAbrDabmimjg^siiioDifiiiteii 
Horrordort^ in dBiq die ^aDbJdËieDH; IndjvjdniLlilJlt dEs Objekteft fcarllÍDiiat— 
ea fpHgr 29) ^Dïb UatQrdrUokTing dar BBumdnrBteniiúi^ war floliffn deahHlb 
p&tn Gfibot dea AbetrfiiktÍQnfldriLDi^ei, weiit ’Ra der Kantn f^tDda iii, dor die 
«Din^ mitBÍnaadBr verhindotp der ilinEia ÍlirD BelalivïtAt ÍJU Wplfcbiíde 
n^bfcj imd weïl dBF RaiLm liah ebea uiabl jadividuBUuaron litaafc^^ ^ diai' 
donkon wg úaci dc rerii.'fa en hBt ia hefc vIaIc TOí'WiïrkoD der ^dundgrireDx 
Rti BÍs w{] leMtt tpng^. 50): pMuSikla daah dieso NAclLfardiUng"^ (d. i> de FDnd^ 
plaffUftdbe driúdimEHHÍnnalB) ^ÍD ibror tTnklDrbBÍt fqr din %VebmebmlLag 
«und in ibreajL ZmiBminetLhAng mit dem unendEidhea HBnoiia den BetrBQhtendflii 
hÍD dúQEQlbBa quJJeildBa ZnstKad lïi^O^n Wie gegendber dem N^atiirTarbild", 
diin xioD wij de nú^ Dp BbLí ToorkDmBDdí] ToadpLB«tiflk viiti doLirwAchcarBf 
gBroodA'if nQea^iïp koriom Bllft min ef mwr iohrikaBnjBgendo ílgnreii. Hier íh 
dHBEÍrdB numtETTBei ia hnt irpeL dÍ'B wg FldBrB ia doD arDbipel eJUitmffea en 
die laoor en meer eên rol krjjgfc to EpelBii in de verkÍBrïtig d«r primitjeTe 
i]Tn.AmonfcÍQk. 
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h&tn zij aang-EradcEi lijn aandacht tc wijden aan dc^ cjp tïarnji 
Djago bijKcmdcr reëel ui^bceldc, vlameleïncntcnp die gedeeliclíjk 
reeds aan dezen tjand!, sterker nog aan Punatarati in gccDin- 
plicccirden vorm symbolen. hiëroglyphcn mogeii heetcn van het 
in hooge matc en macbtig bezield en ver* gecstï zijn van dc 
sfeer waarin lich de epí&oden afepelcn. ^ Dat deze geestcii' 
wcrcld mct dc líchtbare wcrcld íncenioopt, weet men; dcjavaan 
kent lijn geesten ecn tiaar zljn zin wel al tc grQot aaj.ideel toc 
in den gang zijrier laken. De wcrcld zaoals hij díe vveet niaar 
niet zictp ís hier door hcLii symboliscli vastgelegd, gedeeltelijk 
zelfs reëeh De mttgísch-giinstige kcnmcrkcnH dic hij zích en líjn 
grootcn wensciUp heeft bij in cii met de hindoeistische vorííi- 
geving verwerkelijkt. ~ 

Zon wordcn dc twee voomaiiLriistc dcclcn van hct bouwiverkt 
het hooídbeeld ala contactplaats vati den goddclijkcn gcest cii 
de rcliërs ala begcleideiide, níet langcr ínlcLdende, de sfeer 
kenmerkcnde^ ín vorm vastgelcgdc hcldcngcschicdcnisscn, ver- 
geeat d. vv. z, reeel gcgeven* Een fixcering dtis van wat in dc 
volksgedachtc leefde en rceds langer had gclEefd. Nnast dc in 
hindoevormen gefïxccrde índonesísche voorstellingcn van nu cerst 
hístorie gewordcn vaorouHErhgurcnp treden op de ín hct vtam- 
element vastgelegde gccsten, door de lucht vlicgende reiizen cn 
dwcrgen, diergcstaltenp monsters, ete. etc. 

Wair nu een der nicest kenmcrkcndc cigenschappen van een 
gcestesgesteldheíd als uit dezen veranderden stand van zakén 

'■ OT^r ¥lftm aX» míigififlll’-kríajjHt.iyiiibfKïl eu levtpcjisJenn bh | xïd : Mr. F. D. E- 
Tftn OflflQDlirDgg^ri, primËtiflTQ ia BLjdriLgi]iii. 11 

pag. 44 vlg^ (g as* ¥%.>. 

1 Man biftun jíi ft^QiiiAtJsoha di^r- an uic.'^fisuhTncmaD ^au Pajt&tBnui 
»Sú jaTáu&iuch impreifliciDÍimB wirifla KÍsn dmi iti wdlkcn m bi&r^sniiilbflQlding 
tflit uLtiag kirpjiii. íÍBfc kúmt ous Vrtor dnt báj win ^ec^b&JKMtflJdhaid nlfl vau 
dHU jHTitBji wBLnig BpmkQ kan ïud ^an «an zDa stE^rk« ÍndÍTÍduAlíteit B.lfl 
flDa imprBflBÍoairiTne ia xïitbifllding itfll lau VGitsisDbflu. ÍjLLDa vflroorlavD laau 
d«rdD aiuih*lïiig iLÍt Wortizigadfl l>a«lrjB (pag, ^tQ)t ^I>iíBa ruriierbiii dídd tein 
.iïiLpraMïPn^^ÍBLílie Dariii«tliing. dio dma ^ratQrvDrbild nifht ini jtfliiier Beabiat, 
^BDndflm ib iemfir BrFcibBÍnung wÍBdBrgibi, wBr, ivt BolbBt- 

,TBrfltáiidliclu dBïib «ine AuletiB DartiiQLLiLiig hKUt Auf jBde WáfldDrgabD des 
pqbjBktÍTDa Tatbflir.andBH ¥úraiclLLqt und liatiB in ihmr BUBge#procliarhiiiL fluU- 
^«kLÍTÍtát DnkntíU atcUt gBnngt, dor, von dem WitJlrúrlieliflfl dor 

^JRrBDh«iauflg gBqafttt. eben nafïh dotD „Ding hn íicK'* haftchtE'. " W j víM>r DnH 
flÍDD hiflr BBB lefliileit in dÍB nitbBeldiag der gf*wti!n rloar middDL Tnn hpfc 
TlïLin- of líúlBëlBniEtiI.. (dal ia xqD DODvondigBa vDrin lou terug í« 

brBaj^ea tat de BpÍrftAJ) mftgÍriflli^laaolHÍg tn fjinbaLtBah. 
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sprcekt. ivel is dc aJwezigheíd vaii rcii scbcrp oiniyiide eii om- 
lijneiide klassificeef in^ en sj'steenivol indeeten en verklaren van 
het knsmisch probíeem vvat ïïch zoo sterk^iiJlte in de up íJeii 
acbtcrgTond gcrakcnde gcestesgesteldheid der middenjavíumsche 
ontiverpers, daar mogen wij ons niet vcrwondcren, ja daar ver- 
wachten wij niet andera ab wij bel verband der beteekenisseíi 
dcr bpuivdcclcii zicii vervagen, weg\'allen teh alotte. 

ledere zicb daartoe leenende ruimte is welkoíp tot het doen 
opncmen vaji waL dc javaan zích als magiscb, dcn tc vereercn 
goddclíjken gecst aanrrekkend en lokkcnd, denkt. Mits dan onk 
de centralc positíe van lict huúrdreceptaculum, godsbcdd, gccn 
scbadc líjdt, kan de reliëfbeeldhouwcr zijn gang gaan waar hij 
wiL llct uïtgebceíde ís niet mccr ge^ïtibordineerd aan de cnn- 
cepÊie van het bouwwerk maar sUat op zich zelL Het is, zuoals 
bet op Baíi nog wordt omschrcvcnt amfrngameng, dat wat aan- 
genaam ís. Het ccnigc doel ís het aan dcn gccst adacifuaat 
maken van íijn tjandí. 

Zuo ivorden de scheídingen der episodcn iiict door een cuii- 
struclieve paneclvcrdeelíngt opgcvat als behuorende bij dcn 
bouw zclf cn zíjii índcelingt tot stand gebracbt, doch bchuoren 
zij ifi het verhaaL worden Ín het Sev en geroepen door elementen 
uít dc rcliëfbïnverkíngi ja, waar de traditionccíe paneeh cn 
pilasterverdeelíng aan bet soubascmciit den beeldhuiiwcr vuor 
de keuze stelt w^clk van beiden vuor ccn sicrcnd, zwaar urna- 
ment rc gebruiken (jiiist de architecturale vormleer was hartl- 
tickkig um reden vart haax aan den javaan Dneigcn karaklcr), 
kan bem dit geen zorgEii bareni íntegendeel wij komcn in iJe 
vcrlcidíng te vemndcrstellen dat hij licvcr, zooals o. a. bij 
Fanataran geschicdde, de pilastem zal kiezen om zoo te ont- 
komen aan een íe sdierp omlijnen zijner fclicrvcrheeldíngenp 
waartue een pancclgebmik aanlciding kon geven. De pilastcr 
tocli zak door Eiet weglatcfi van afsluilendc onder- en buveiv^ 
lijstcn, hem in staat stellen djn geestcnwereld acbter dc paneelen 
om als doorioopend tc denkcn, zoodat dan de venícale líjsten 
bij dc paneelcn cn níet mcer bij dc pilasters zoudcn bchoDreni 

Huc dít ook zíjf het moge uít hct bovenstaande eenigermatc 
duideïijk gevvordcn zijn dat de tjaiidí nïet meer is een ver* 

* ÍA Terb&iLd hÍArmeilQ: Dr. H, Eratíiuoir. Emi jariiAlidijLí! priïnbDn ait 
dfr A{!ï9tE(Uicle fluaw iLeidfin^ 1S01) 1 »»^^ líïl vlg. 
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eeríngsplaaU vitn ecn gtdcfinieerd ko^misíih príncípe, ^vaarbij 
de vcrschijnïngsvormeïi als hulpbïe^eiid aan deri votksgeesl en 
dtí volksphantasie optredeUp maar eeir scherpe ïocalTsatle van 
eeii in meerdere of mindere matc roachtigen, ongedefiníeerden 
geest op dc basis van nuttïg efTect. 

Was Iiet javaanscht volk van ecn geestesgesteldheíil geiveesl 
a!s welkc spreekt uít bonwvverkeíi van Midden-Javai zoo had 
zijn kunst zich ongetwijfeld in een geheel aiidere richtíng ont- 
wikkdd. Zijn eígcn itidonesisch denken dreef hem ccn andcrcn 
kant ops daarbij geholpen door het vele wat als eigendom van 
het volk in Voor4ndi(í ín hct hieraan deed aan- 

knoopen Eerstcns klopt zijii ongcdefiriiieerdeH sterk subjectieve 
ivereldbeschouvvíng niet met de gedefinieerdei naar hct objec- 
tieve trachtende, kosniïsGhe der arísch-indUche cuUuur, Ten 
twccdc was ïijn culturcele pnsJtie bij langc niet zoo dat zij, 
ook Ín den loop der eeuwcn dal hct hindoe-contact raet Java 
levencl moct gewccst zijn^ opgevoerd zoií kunneii worden lot 
dc gceslesoiitwíkkelíng der bindocs, díe een ccntraalaziatische 
leerschool doorloopen hadden- 

Dus moelen wij in de wíjzc waarop de javaansthc gccst 
het hïndoemateriaal en zijn eigen hindocsche scholing venverkt 
heert, niet zien een omlaag uïjKende voortzetting van vvat op 
Midden-Java aan kunsl en cuUuur gcvcinden wordt, roaar een 
poging van den javaan naar vormgeving en uítbeeldirig van 
cigen^ indoriesiscbe voorstellingen en ideeëncornplexcn. Dathierbij 
de architccturalet constructieve elementen het roinst en de relief- 
plasríschc uitbeeldingen hct rnerat in aspect veranderden^ is een 
logísch gevolg van de waarden die de javaan aan het hem door 
de hindoes geleerde hccft gehecbt. ^ 

Beziet rocn de hislorísche vormontw'kkcling alleen en heeft 
men daarbij vtior Middcn-Java nïet zoozeer het oog op de aan de 
bocddhistischc bouww^erken en PKLmhanaii tcn grondslag liggende 
gecstclijkc basïSp als wcí op met den inhuud correspondeerende 


1 En vna de idnatiflk in liut wadnr de mikdpl4.itie^ der gad-voimiim ver- 
l^eeldhngea díet iiÍBfetegíLDfltBende hllfl pQgiu^fln himr m het Tlsk le donn 
TBa wfllk ■uDBlii wy Eagen, de UUrfl efla duidfliyk 

tneeia vHTiichBíríiu, toflli iiithiMïEdD vnn limBr betftikenis ïiot langit wflflrfftaod 
liiudE ikDLii 4ille jnrBaiifttte ea iïi dMen woarHUiid zuÍBaflbiua wet dou Ëfond 
doflt viudeu tah hct feit dftt Jty hflt qp Bnli |,inúflftc BdeggBii". 
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vormdgenaardighefleni dan is het zccr gocd mogelijk le spreken 
van cen *cenbí;id dcr hirEdpejavaansclie kiinstï. Stclt racn de 
míddenjavaansche buvïwwerkenp mogelijk mct uítzonderÍTig van 
Prambanan, ab* cultuurrichtfng tegeuover Oost-Jara cn Bali , 
dan h die cenheïd echter mínstetis even formecl als díe van 
antieken en mtddeleeuwen. Ook het stcrk accenttieeren van het 
ïAstrisch clefnent brcngt gcvaien mede. Want deze ^^tra^a 
wortclcn in dcn vortnp handelen ovcr dcn vortu en bleden, zooalá 
Tibet ons leeren kan, nvet dat al nog ruimschoots gciegenheid 
dcn vorm Ín zop stcrkc mate te wïj?jgeni Dnk met letterlijke 
inacbtneming dcr vúorschrirten+ dat het aspect geheel vcranderd 
le nocmen valL ^ Daarenboveni het ís niet alléén de vorm die 
kunst representeert. 

Hoeweb zooals reeds gczegd is en nit het vooralgaande inoge 
hlijken, de derde opvattiiig door ons in den grond ab díegcne 
wordt bescbouwd welke de beite kansen biedt in zake het ver- 
klaren der oostjavaanscbc kimst ín haar bij^ondere eigenschappcnp 
is toch in de toepassing dej.er* in europeesche aestheEisch-krítísche 
werken rceds langer gchuldigde beschouwing op de híndot- 
javaansche kunst, het oostjavaansche tijdperk we1 tc zcer als cen 
tijdpcrk van verwordíng aangezien en heï voornaamste veld van 
indotiesischc werkzaambeid in dezen eerst op BaJí gelocaliseerd, 
lets, wat te Yergclijken valt met wat wij ín de europeescbc 
kunsthistorie aantrefTen kutinen bíj hen die dc voor- en vroeg- 
middeleenwsche tijdperken als een vóorlgeieUe degeneratic der 
laatantickcn beschouwen eii cerst in de gothiek een npkomst 
van eigen leven in de kunst ontdckken. Dat de doorwerkíng 
van het indoncsisch geestcMjk clemeiit reeds vcel cerder, op OosN 
Java, ja, vvíj zouden wíilen zeggenp ín PrambatiaHt heeft plaats- 
gevoïidcn, Í 9 scdert het vefschijneii der ■Inleidíng* een mocielijk 
mecr te loochenen fcít- 

Het ís er verre van als zonden ade in hct oog vallende eti 
nog niet opgemiírkte cígcnaardígheden der DosEjavaansche en 
balische kunst, een verklaring vinden. Zecr veel blijft onzektr. 
De geringere aandacht die niÊn over het algemeen, in vergelijkíng 
met Midden-Java, dat via de hindoes «anklang* vond aan cigen 
aesthetisch inzichtp aan dc laaUtc kunst van Oost-Java besïeedde, 

' HEt Ujtrblak^fr b.T., cooaU tiHt lïdh in d^n ba Tati 'ayur beviadï, bljjkt 
Deil Tartcïing tp. Eiju vbh lïflltfcM llipt OTergBbUTfïQ 



344 


OUDjAVAAriSí:il£ KutasT- 


verhmderde tcvens díit voldoende matÊriaal ïer beschikking staat, 
geordend. overïLÍchtclijk, bereikbaar. Daarbij i'i ook onïe kenïiís 
van dc javaanschc geesteagesteldheíd uit dic dagen, iooals ^vii 
dic voorloopig wellicht naar indnnestsche parallellen uit tater tiid 
moeten reconstrueeren, nog cVÊnzcer ongevonnd en weínig vast- 
gelegd. Het grootste deel van de geschriftcn die uit dien tijd ovcr 
lÍjnK Is iiog onuítgegeven en zoo voor breeden kring onbrnikbaar, 

Naarmate de ethnologische kennís van Java toenecmt, Kal ook 
het iniicht in de kuiiat van Oo-'st-Java zich kunnen verdiepen* 
Daarbij in de bEoordeeling uit te gaan van een kunst met hindoe- 
normen opjavain een hlstorische ontwikkding^ moet íioodwcndig 
tot cen ongtinstig oordeel ovcr de praestaties van den javaan 
leiden, waar liíj zoogcnóeind op elgen beenen kwam te staan- Ziet 
rnen echtcr in de hindoejavaanschc ktinst cen worstden en pogen 
om vormgeving van javaansclie voorstellifïg, aaiivangendc tijdens 
en na de tnidden^jftvaansche pcriode. dan kan het nlet ander^ af 
niis aesthetiscb oordcd, dat lal weten te scheiden en te oiider- 
scheideii, iiioet erkennen: het onLstaan van een jas'aansthe kunst, 
groot-javaansch, ab meri Bali er bij wiï voegen. 

Het hindoeistisch godsbecld. als te scherpc formuleoring van 
het ondefïnieerbare+ vcrdwijnt. De reliëfs gaan als afzondcrUjk 
sfeerkwcekend, doch geenszins zinloos bouwdeel een eigen leven 
leiden; het omamcnt krijgt evenzeer djn voornaamste beteekenís 
ïii ecn vergeêstíng van den tempeh krijgt diLS ccrder tol taak 
het niet'mensehelíjke, natuurlijke te acccntueeren dan liet men- 
schehjk coiistructicve, betrekí het bonwwerk onmíddeníjk in de 
oingevcnde beiielde natnur^. 

Het bouwiverk^ nu gecentreerd om de locale bcteckeius en 
werkzaamhcid van dcn betrefFcnden goddcjijken geest, is gc- 
worderi tot cen adaequate uiting van indouesiseh bclcven; wat 
daarbij aan hindoes werd ontíeend is slechts middel, 

Iloor de ofTicíeele bcscherniing van den islám, verviel np 
Java ook de □JTicieele noodzaak vaii den oostjavaansche tenipel- 
boiiw. Maar wat uít liet verkregen bezit kon gercd wordenn 
bleef behouden: de wajangfiguur. 

Keeren wij echter nog cenmaal lerug tot Míddeïïd-i^s. en be- 

1 0|> tfl merken valt dnt hot dfijirby io heofiÍE&ak bjadDeÍJiitÏMib úlijíi, eahnsr, 
alLhEat ia aeni|^ itrektto, áú tiDÏgLnj^ gjiat vmóoaeD in de vwi dú ap 

oTirrbeanivkeiidis wftalderígheíd VEJLisen HTreít'bíiaEkiOtiir''(StrE^góWBki) 
«HQ ÍadaaBaÍM'h» Dbátraiatifl miiEr Turea tH «diUÍTisn. 
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schoQWCR wij daar de Dií:n^cmpcU als min of meer los van 
elUaar staande, althan^í níet geconcípieerd in liLin verdeelíng en 
orienteering, naar het systematisch kosfnísch plan waarop in 
bijzondere mate de boeddtiistischc bDuwwerken van Midden-Java 
zljn geplaatst, dan zouden ook deze, waarschijnlíjk otidste der 
overgeblevcn tempels geen nitíng geven aan de. geeslesgesteld- 
heid díe wij vaor de blaeíperiode dcr mtddenjavaanscbÉ kunst 
aannemen. Dan iíotiden er mUschien redenen voor gevonden 
kunnen worden in deze tempels te zien het vroegste, ons bc- 
kendep samengaan van eenitaf van aanknoopingspunten bíedenden p 
uít bindoeschool voortgesprotén ^iwaitUchen vcreeriiigsbotíw in 
steen rïiet indoncsUch geloof aan op of bij bergen huizende 
gcesten of goden. ^ De plaatsing van deze en tiergeUjke íempEU, 
hoog boven het niveau van het in de dalen en vlakten gecoticen- 
treerd volkslev-enp hct íiwaitUch karakter, het bijzonder karakter 
der □mgeving, wíjzen min of meer in deze richting. Daarbij te 
denken aian hct verhaal van den balíschen vorst die lich omtrent 
belangrijke staatszaken op den hoogsten berg met den opper- 
geest ín coníact stelde - ■— tevens aan hfet van chineesche zíjde 
vcrschaft bedeht omtrent den vorst van Java die, aU de identi- 
hcatie juíst Ís, op den Díëng jaarlijks de zee gíng ïieni wat 
toch wel meer dan een pleízíertochtje zal gewecst zjjn, is ver- 
geeflijk, maar bevat misschiefi tDch meer dan een tQevallïgheÍd. 
Het lot dat de DÍengtempeU deelen moesten met rest van 
Mídden-Java na de Dastelijke verplaatsing van het cultureél 
overwicht, heeft verhiiiderd dat ter plaatsc dc hrteekenU van 
dit plateau kon nagegaan worderu 

De javaatische %^ereerít]gsnoodzaak van cen berggecst zou cr 
mogelijk aatileiding kitnnen geweest zijii tot ritueei hindoesch 
bomven* Dat dít dan ^iwaitisch moest zijn, zou uit het karakter 
van berggod van den hindoc-í^íwa voortvloeien* 

Wij 7.ouden hier dan komen te staan aan den aanvatig van 
dat langdurig pracea dat de varmzocking van javaansch voor- 
steiHngsvermogen genoemd moge worden* omtrent dat dcel 
van zijn gedachteieven dat hem het naast ter harte gíng door 
een permanenlen druk op zljn levensvrijheid: hetgeloofaan de 
rcKle macht van voorouderziel cn geesten. 

^ Der^ïilglïe, niet op af bti bQrjiïisa IflmpHl^roapert inndFrflJ^File^íïi 

votidqtl daji nHtinirlgk tn HQdiflre toLialo j^BMCen ZlllD tiOQWMTïníiik. 

■ A, Wullace. Tlití Malny ATclupfllttgo. 
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Hct is hier nïct de plaats &fn dieper op het Hm en wurom 
ín te gaan. I>aartoc uï meer noodig dan wat gegeven kan worden 
uifc cleti huidigen vaarraAd mi imteirjaalbewerldng. Detaibttidics 
met díeper pei^pectier dan een bouwkundige en iconagraphisehe 
opname, gegrond op kunstwetenschappdijkc basis kunnen ecrst 
succK hcbben en verhocden dat kunstzinníg Itcfhehbcrcn kwaad 
sticht. 

Een verhoogdê aandacht voor Oost-Java, in nauw 
verband met Ball, oiet ruggesteun van ethnotogle en 
litiecatuiir ís ecn postutaat voor het oudheidkundig 
en kuinsthiatartsch onderzoék op Java* wLl dit niet 
vrarden uitsinitend |d| ecií studíe van wat de hlndoe 
lip Java WTOcht, maar wiL het oak en vooral ats doel 
nastreven: de stndie van dcn javaan in zijn cultnur- 
hxstotisehe bcteckcnis tn antwikkeling. 



DE TIMOREEZEN, 
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(n de maRiiden October en Nov^einbtr bcreísde ik een deel 
van NeclerlaFidsch Tímor^ Vooral ín de omgeving van Kapan, 
landschap Mollo^ eii ín de Ondcnirdccling Zmú Midden-Timur 
(de iandschappeii Amanoeban cn AmaoaEoen mel het voormaiige 
Annas) (leb ik vele Disderaaekíngen íngesteld. Verdcr kon ik naar 
ccn en ander vragen te Tjamplung, landschap Fatoe le'oe. Een 
voor^cnomen tocht naar het landschap Amarasisi kan niet door- 
gaan, maar dexe teleurstellíng werd goedgemaaktr ctoordat enkele 
adatkennerís utt die strcek zoo goed waren eenïge dagen bij niíj 
te Koepang te komertp ïcxïdat ík door lien ook ecn beeld vaii 
dcn AmarassÍër heb gckregen, Een verslag vati desie reis is op- 
genomcn in hct Tijdschríft van het Koninktijk Kederlandsch 
Aardrijkskundïg Genootaclmp 1921, bl. 769 vgg.). 

Behalve van de gedrukte lectunr over 'rimarp nam ik kenniii van 
drie memories van nvetgavCp die van veel belang ?.yn: ééii over 
het laiidschap Fatoe leoe van den í^zaghebbcr KoopmaiiSp écn 
over de landschappen in ííuíd Midden-1 imor van deti Gexa.g- 
hebber J. Vencma, en één over de landscbappen van Noord 
Midden-TÍmor van den Gexaghcbber Steinmetz. Ook over de 
zcden en gewoonteii der TimoreeKcn gcven deze memoricii hcel 
wat mecr dan men gewoonlijk in dergelijke stukken vindt. en 
dit ïs wel ecn bcwïjs van dcn ernst, waariïicdc dezc beatuQTdcrs 
hun taak hebben opgcvat. 

Wanneer ik bciicden de resultatEn van mijn ondcrzock geef( 
doe ik dit iondcr vcrwijzíng naar afwijkingen daarvTin in dc gc- 
publíceerde en in de onuítgegeven Lïtcratuur^ Voor zoover die 
literatuur strcken van Timor bcireft, waar Ík niet gcwccst ben, 
hoop ik van de gegevcns van . anderíïn gebrulk te maken, 
wamieer ik latcr ín een samcnvattend geheel de rcsultaten 
hesprekení waartoe het onderzoek ín Timor cri in andere strekcn 

m. m 1Í3 
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lcidE tcn tjpzícht* van dc verschílletide beschsvingen, die haar 
invloed op de volken van den [ndíschen Archipel hebben uit- 
geDefend. 

Hct is niet doenlijk de na^mcn tc noemen van ai mijn 
licdcn. Tn hct landschap Mollo was het bijna uit^lultend de 
radja vati dat landschap, die mij Dver de zeden en gcwoonten 
van EÍjn volk inlichtte. Ook de fettor van Eidjcli heeft mij nren 
lang gcduldíg tc woord ge^taan. bi Amanoeban gaven behalve 
anderen de radja Pae Nope fiii de vvandelíng Banam Toea ge- 
heeten)j en de feltor van Malenat^ Toea ïsoei ini} veie iniich- 
tingcn- Voor Amanatoen had ik veel aan den rettor van Sahanp 
Aíkobi Kití Baníp en díen van Santean^ Sekí Nokas- ïn Annas 
was hct Kistoboc Teflai, dc haoe ocf van dcn radja^ díe sleeds 
hct woord decdp tcrwijl in IjDtas vcrschcidcne Jíeden mij van 
hun gewoonten en leven vertelden. ín Fatoe le^oe (Tjamplong) 
muntten hierín uit Pato MoetieTi fettor tc N'qeataoeSp en een zoon 
van dcn oiidcn radja Afkocn SonEaip genaamd Toi Baní. Wat 
Amamssí betreft heb ík veei te danken aan Tobías Abíneno^ 
fcttor van Oc KabÍti, aan Filemon Passoe Tinentk fettnr van 
Lioemata, cii aan Markns Amtiran, inlandsch lccraar van BaoenK 

Hcnp die míj door hiinne hulp het onder,íoek zoozeer ver- 
gemakkelijkt hebbcn* heb ik reeds ïn mgn reisvcrslag genoemd, 
maar ik wil hier nog ccn^ dankbaar gedcnken de famïiics 
H. A. Loeff — Royer en H. Krayer van Aalst — van Aabtn vaii 
vvíc ik xooveel gastvrijheíd lieh mogen ondervínden. Mcde door 
de hulp vao dcn heer H. Kraj-er van Aalst^ dic mij op ecn 
groot decl van mijn reís vcrgczelde, ts iiet mij mogelijk geweest 
om in ZOD kortcn tijd zooveel bijcen tc brengen, 

I>oor de hulp van al de boveiigenoefiïde pcrsonen ís hel mij 
mogclijk thans cen schcU tc gcvcn van de ^eden en gcwoonten 
der Tímoreezen in de door mij bezochte strckEn* en wanncer 
mcn mijne gegevcns vergeUjkt met dic vvclke wij bijvDDrbeeld 
ujt de mcmoríe van Stcinmctz ovcr NoQrd Míddcn-Timor kenncUp 
dan vertoonen. deze ondcrling zoo groote ovcreenkomst, dat wij 
veilig mogen aannemen, dat de bewoners van Nedcrlandsch 
Timor, wannccr wij de Beloeneezen uitsEDndÊrcnp ééí\ volk uit- 
makcn. Aan dc bestudeering van de laal heb ík uit dcn aard 
der zaak níets kunnen doen, maar afgáande op de uít^prakcn 
van eenígc liedenp dic lang onder dit votk hebben vefkcerd, 
moetcn dc talen van de verschinende landschappcn (wccr nict 
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uitzf^ndcríng van Belcje, wáar htt Tfítocm gesproken wordt) alleeti 
dïalfictúcb van dkaar verschíllen. 

FafnilíeveTwafitschap. Ik begon mijn oiiderhoud met de 
cnetistben steeds met onderzoek te doen naar dc besNande 
ramiHeverhoudingen. Dit zctte hcn dadeiijk óp htiJi gemak, want 
dit zijn zakeHp waarín ieder thuis is, en waarover de voornamen 
onder hen graag sprckcn. Dit lcJdde dan van zeif tot een pndcr- 
zock naar de huwelijken, welke wel en welke niet gcoortoDfd 
zijftp en vandaar uit w'erd mén cr aJs vanzeLf toe gebracht een 
tn ander van de htïwelíjksgebruïken te verteJlen. 

Vader is overal amar» en niDcder ainafp in Zuid Midden- 
Timor: iiiaf of enaf* Een man noemt zijn zuster feto^ en 
deze ftocmt haar brocr na^o (Z. M.-T, naiïeOp maar onderling 
noEmen brocrs elkaar tatif en olif, al naar gelang men tot 
z-ijn oudêren of tot zijn jongeren broeder spreekt, Zoo ook doen 
zusters onderlíng. Lemands kinderen zijn zijn Ií*ít of ana. Dc 
vader van vader en van moeder is baba (of babaf) nasi^ Ín 
Z. M--T* aaif. De moeder van víider en díe van moeder zijn 
ïïiijn be nasi (be ís cen afkortíng van beif, ook w'cL baiQ. 
Mócders hroer is mijn babaf of naifp moeders zuster mljn 
beif. Met denzelfden naam duidt mcn oak vaders zuster aan. 
In Nikí-Niki en Amanoeban nóemt men vaders zustcr babaf, 
en maeders zuster cnaí. Vadera btoer noem ik amaf, en naar 
gelang deze ouder of jongcr dan vader ís, is hij amaf abaut 
of amaf anait In Zuid MTddcn-Timor schijnt men «oudere» 
en *jongere> in zulke gevaJlen aan te gevcn met naek ígroot, 
dc ouderc) en kliko (kLeín, dc jongere). 

Zoo noemt íemand de kiftderen van zijn ouderen broer anak 
mone naek (mone = man), en die van zijn joiigeren broer 
anak mone kliko, De kïndeTcn zijner zusrers zijn zjjn moin 
fe’o. I>É zoons van twee brocrs noemen elkaar tataf cn olíf; 
die van twee zusters oí van broer en zuster zqn dkaars ba"cf. 
Een vrouw nucmt de zoons van vaders of mt>ed.ers auster en 
van moeders brQcr baar moitc Lanan, cn dic loons sprekcn 
van de;te vrouw aJs van hun feto lanan. Een vrouw noemt 
de zoóns hárer broeni moin íco (mone fe^oe)* dic van haar 
zustcrs anak mone naekt «n anak monc klíkoH Jemanci 
ftoemt de dochters van zijn br&efs an (anak) feto uaek, en 
an fcto kliko; dic van zijn zustcrs zijn zijn nanef- De 
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dachters vsn Wrr broei^ tioemen elkaar rataf en olif; dk 
vati twee Kusters van broer en suster: baef. Een vrouw noemt 
de dochters van haar broérs naner; van haar zusters an (anak) 
fcto naekp en an feto kliko* Dc tnannen van vaders en 
moeders zustcr noem ík babaf; de vrouvv van vaders broer 
inaf. Zijn kJeinkínd noeiiit inen nepoef. 

lemands schoonvader is zijn na’Íft ïijn schooiimoeder be'íf. 
De broers van tnijn vrouw zijn mijn ba"cf; haar zusteis sprcek ik 
aan met tataf en olifp al naar gelauff zíj ouderofjongcrzijn dan 
zij; de ztisters van haaf nian zíjn haíLr ba^ef. De mannen van 
mijn vrouws znsters zijn mijn tataf en olif. Icniartd noemt ïíJíi 
schoonzoon mone feoe, en zijn schoondochter nanef. 

Wij zicn dus dat met amaf worden aangeduíd; vader en 
vaders broer; met a i n a f (i n a fp c ti a f): moeder cti de vrouw 
van vaders brocr* en in Zuid MÍdden-TimDr ook moeders zuster. 
Met tataf cn olíf spreken broers elkaar aan; ook ziistcrs 
onderling; v'erder doen dit de kinderen van twec hroers; zustcrs 
van mijn vrouw; de mannen der zustcrs mijner vrouw, 

Babaf: vaders eti moedcrs vader; mocders broer^ vaders 
ZQster (Z. M.-T*); de mantien van váders en van moeders zuster. 

B elf (afgekort tot be): vaders en moedcrs moedcr; schoon- 
moédcr, 

Ba‘ef: vi-ouws broer* mans zustar, dochters onderling en 
zoons onderlíng van twee ziisters of van broer en zuster. 

Mone feoc (moín feo): schoonzoon, kindcrén zijnerzusters. 
kindercn harer broers. 

Nanef: schoondochter, dochtcnt vati inijn zustcr; mijn ztistcr 
uDcmt zoo mijn (haar broers) dochters. 

Anak: cigen kinderen, mans brocrs kíiidercn, vrouws zusters 
kindcren. 

In dezc benamingen zullen misscbien bij voortgezet onder- 
loek nog eenige wljzigingen moctcn worden aangebratht, ivant 
het gebruík deier namen ver^chilt plaat^elijk wel eens. Maar 
Ín elk geval valt ons in dít systeera van namen aanstonds op, 
dat hct geba-secrd is up bet vadcrrécbtclijk stelseb dat bij de 
Tímoreezen heerscht Allen dïe tot den vader en diens braers 
behooren vQniien aamen één grocp, tcgenover dc familidcden 
van de moederp die Ín vcle gevatlcn met dezdfde namen wordcn 
gcnoemd^ waaJTïiee ook de aangchuwde familíelcden ivorden 
aangeduid. 


DE TrvfOHEí-;?>:«. 


35Í 


Zooals dan ook btj dit stelsel tc venvacliten is, mcigen 
kiiidcren cti verdere afstammfelíngen van broers niet met elkaar 
huiven. Alle Timoreezen kfennen hun geslachtsnaaraj dien. ïlj 
ook met een hijzondere fignur wetên te schrijven. In mijn reis- 
verslag hcb ík eeníge vpDrbcclden gegeven, op welke wijïc zij 
van dit gestachtstfeeken^ raalak, gfebniik inakem Ik vermoed 
dat zij deze piimltieve schrijfkuníit van de PortLigeezen hebben 
geleerdp met vde de hewoneni van Nederlaiidsch Timor in vroegcr 
jaren heel wat meer aanraking hebben gehad dan fnet de 
Hollandfets. Het komt riiij echter voorp dat er bij het gebruik 
van deze geslachtsnamen nog gcfen bepaalde regcl gevolgd wordtp 
want hfet aaiital malak is legío* Ik vermoed, dat allecn in de 
VDoraame gcslachten de ramilienaam op de kindfercn cn klfeim 
kíndereri overgaat, maar dat de groote hoop lich naar eigen 
genoegen een malak aatischafh Mijn tijd was echtcr tc kort 
om hternaar een s) stematísch onderioek m te stellen. ^ 

Behalve dat broers kínderen nict met elkaar mogen trouwen, 

* Ik Íinh míjn tirgítl omHvnt liftt vmta ^gbnúk vaa familÍÉÉflfekenSp m alakp 
ppr brifff nan den beer H- Ermyer vaa AaJet le fcenn&n gË^^rni. Dessc bser 
frBB EDO TTÍendelgk mg dnnrep t& nntwoordHn, dílt hondcrden pBardim mpE 
li*tz&lfdíi iii*rkt*ek«n vooriicn iga, buTtMïrbeold tbb ÏÍDtpBLa, EidjelÍ, Baii 
lo'a* cnt, niaUk wDifden bEIhcii op paardea ttaii^abnclit, nfMJit op 

bufíelfl, en ^elden Op flfln múnacliBnafm of hHotí. iícu píaatHt bet t&BfcÉíi Wel 
*cba op boofiictt aln bewgi tbii bftïit. Soma ftngdt men hrt wel ÍQ eett boom 
bg tttttt vreemd dorpt wel om ds i:oÏË;ende ridfttt: Ër li hgvocrbecld een 
píiBrd Terdweneii. Dft eigÉiiaar VJm bet dmr heeft h&L .«ipíMír geToIgdt tat bij 
dit by eBtí TTeamd dorp kwgt raakt. Dan snpt bg nnsrktcefcen vad ïgn 
TDcdwetten pttitrd m ttíii boDm cp die pUata. Ytírvfil^ona gaat hy nttJir dat 
Treemde dorpj eii irítntiwtt hnt hoofd ™ die pl*ttt- cn flon piLar ciudgL«ti 
Diet hEiii mea tÉ gatíïí naar da plftk. wnar dft maUfc in doc boutti i* aim- 
gQfataoht. Hltír vcrielt hij jibii die lÍBdetí weie blt íh gtíbfliirdt Btt vmagt haa 
ajjn putrd op ta xBiiicÍtíii» wanii&er dít in faiiEirt moúht worden goïieD. 

Ttí datielfde flcIirijTcn doet de heer Kmyftr van AaJflt no^ de Tol^tída 
medtídeelÍnKtíii; Meo vErafidert bet familÍt.eekHD nimintír, want hEt títt^lacht 
bfl Wiiart dit fdí ieta fcafittílgkn. ledflriïtín hetíft obii WiiÍÉiiattttit ««k de kleínft 
mfltí:^ ftll dit gBbruik il fitío OTïd, dftt man zicb llËet fcfln. voomÉellHn-F dat -Hr 
Ottït Een tgdi fiou xijtíi dnt tn-títí gtíftD fttmititíiiaBttl drnBg. Dtíztí nhflltt 

liBOt kanít loBHnp irant inalafc ifl dfl liriam van het ttíflktín. Een fcïeinitíen 
wtrpt wel eenfi xijii eigea faCfiilÍHniwUïi ^^8 dinn van ign grttotTador 
iTBn le títíitítíttp wanntíer daBtí droi^ UÍt Lfi atftrvtíll. ^títt Mk laM iflmand EÍjil 
ariin^tLutíTaeD HCOD lyn fflmílÍetuifiindrBgtín. Lledett dip denítílfdan £iijnillisniaa.ia 
dragEn mfigtíii tíÍHt mftt ffSkflttr Imwtítt. WAnnptír de familÍEbfeiid echtor niet 
njLiiw mÉEr ÍH, fcjitt dtí priúíiittr^ m II a n e, dfior li*t ofiflren vflji r:^Ht eii hÉit 
driemaflj HphLftireii TBtí líreii bmiii htíflo dien bttnd verbrekBii, wflardoor hflft 
diflji meúÉehfla Trg Htaat mtít fllfcttar ítí het httweLgk te trfldÉo. 
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mag dít ook niet van kíndercn van twee zusters, al dragen die 
kínderen door hiin vaders verschíllende geslachtsnafnen. Bij dc 
vcrdcTC nakomelingen van twee stnsters is een huwelíjk wcl 
geoorloofd. We zoudisn hiernit al dadelijk kunnen besluïten, dat 
dit verbod in een andcr dan ín het vaderrechtelïjk stelsel zijn 
oorsprong^ moel hebben. Troiiwens er zijn meer Uckken in fact 
huwclijksstelsel der Timoreezeni die iich met een streng patnar- 
chaat nict taten rijmen. 

Een huwelijk tusschen kínderen van broer en iuster, wat de 
Engelschcn crosS'Cousin-marríage plegen te noemen, wordt zeer 
gaarne gezien+ Op Timor wordt tlaarbij niet geëischti dat het 
mcisje ecn dochter van den broer moet ^vezen, zooals bijvoor* 
beeld vvel op Soemba het geval is. 

Naast de afstamming van denzelfden vader, wordt ook rcke- 
ning gchouderi met dé generatie van de beide personcn díc met 
elkaar wenschen te trouwen. Zoo mag een man niet huvven met 
dc dochter van zijn zuster» of een meisje met den zoon van 
haar zuster, Ditzclfde gcldt ook voor aangebuvvdc familie, want 
het ís niet geoorloofd, dat een zoon met een vrouw zijns vadcrs 
(nict zijn cigen niDcdcr) huwt, of dat een man na den dood 
Kijncr vrouw^ met de zuster van een zijner schoonouders trouwt+ 
Allecn in Amarassi schemcrde wat meer door van het vader- 
rechl ín dczcn, want hier mag ïemand wel mct dc zuster van 
zijn schoonmoedtr huwtn, tnaar nïet met de zuster van zijn 
schoonvader, omdat hij deze ook inaf* «mnederi noemL 

Dat twc* broers met twec zusters huwen komt niet of wcinig 
voor,. Bcpaald verbodcn ïs zoo iets níetj maar sommïgen mijner 
zcgslieden beweerden^ dat zulk een combinatïe gevrcesd wordt, 
omdat men denkt dat cen van bcide paren dan spocdig zal 
stcrren» Dc radja van MoHo verklaarde dat cr naar de adal 
geen bezwaar b tegen zoo iets, en ditzelfde gctuigde men in 
Amarassï. In het laatstgenoemde landschap vertclde men mij, 
dat wanneer letnand daár met de zustcr van zijns broers vromv 
wenscht le huwen, hij haar wel mag nemeti, maar dit moet dan 
zonder betaJíng van bruïdsschat geschiedcn* zoodat de kindcrcn 
uít dal hiiwelijk geboren, bij de moeder blijven, cn cMjk tiaar 
gestachtsnaam dragen* 

Een huwelijk met de zuster van den zwager Is algemeen 
gEoorloofd. In Amarassi wordt zoo íets zclfs graag gezien, Alleen 
de radja van Moilo verklaardc het voor ongeaorloofd, manr cen 
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rccltn, waarum d\i nïet mag, w\st hij nitt op te geven. Zoo 
waren de fneeníngen Dpk vcrdccld nmtrent het gehutvd zijn met 
twee zusterïi teppclijk. [ti Zuid Mídden-Tirtior werd mij overal 
gea^d, dat Eoo íets geoprlaDfd is, De radja van Mollo was ook 
van de?.e meening, tnaar hij verklaarde tev'ens, dat bíj zulk ecn 
huwelijk een der beide zusters spoedig zou komen te sterven. 
De Aiïiarassiëni zeiden, dat men Kich cigcnlijk schaamt om met 
dt ïuster van EÍjns broErs vrouw' le huwen. Een huwelljk mct 
de zusËer zíjncr overleden vrouw ïs dcn man overal zonder 
voarbehoud Eoegefitaan, zooweL met een oudcre als met een 
jongere zuster van dc overtedene. 

Een liuwelíjk met de vrouw van een ovcrlixJen broer líoiïit 
veel voor. Alleen wanneer de weduwc eeii zoon hecft, díe liaar 
al kan hdpcn, sEaat dezc dikwijls een twecdc huwelijk van zijn 
mocder niet toe. omdal bíj zdf voor haar kan zorgen. 

Op den voof geheel Nederlandsch Timor (met uilzonderíng 
vanBetoc) geldenderi regeb dat broers kinderen cn zusters kíndcren 
iiiet met elkaar mogen huwen, heb ik twee uitzortderingeni ge- 
vondcn. In de eerstc plaab^ te Malenat in Amanoehan. Daar vcr- 
telde mij Toea (soe, dat broers kinderen wcl mct elkaarmoge^n 
tTGuivcn^ cn zusters kinderEn cvenzecr, Oom mel nich t en tantc 
met iieef is nnk níet vcrboden, Ik vermncd cchter, dat we hicr 
tc docn hcbben mct verkrachtíng van de adat. Bq alle Indische 
volken komcn er ondcr de aatizienJijkcn voor. die met *vcr- 
bodcn hiiwcltjken» geeti rekening houden+ Toêa Isoc Ls ook zulk 
cen machtig man gewccst, dic doen en laten kon wat hij iviïdc, 
en ïticmand durfdc hem daarvan dan ïets lc ztggcn. Ik maak 
van dit geval bijzonder vermEldiiigi omdat Toea Isoc door alle 
Bestuursambtenaren geraadpleegd wordt in adalzaken. Het ia 
míj geblekcn. dat men niet altijd op hem af kan gaan, want bij 
tal vatï belangrijke en goed gccontrnlcÊrde gegevens, houdt hij 
cr in sommigc opzichten zijn eigen adat op na, 

De tweede uitzondering op den rcgel vond ik te Po^ïtain en 
le Lotas ïn het landschap Annas bij de Beloesche grens, Daar 
kent men ten npzichte van [iet huwelijk geen beperkende be- 
palíngen. Niel alleen is daar een buwelïjk tusschen broers 
kinderen en tusachen ztisteískinderen geoorlioord, maar hec komt 
vnor, dat een meLsje met vaders of moeders broer trciuwti nf 
een jongen mct vaders uf moeders zuster; alken lan Êcn huwelijk 
van iemand met moeders zustcr vertelde men mij, dat dít par 
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dan 'weínEg of geen kmdercn krijgt. Broers ï.ijn daar niet ïnsters ge- 
Lrouwd. zoowel volle broers en zusters als hiilvc. Dat íetnand met 
zijn schoondochter of mct zijn schooniTioetler trauwt, kornt voor. 
Ook als dc schoondochtcr recds kindcrcn heeft van den zoon. Zelfs 
noemde meTii een piaar ges'allen, daf-ecn vader met djn dochter Ís 
getrouwd, Dit laatste Uallccn in Hoetain gebeLrd, in Lotas mmmer. 

Zonder cenige veHegenlieid of ternghaudíiig verteldc men mg 
van deze verhoudtngen. Huwelijken die in de oogen van de 
andere Tiroorcczen ccn gruwcl zíjn, komcn er ín den laatsten 
tijrl minder voor, en tuen ík naar de reden daarvan vro^ 
vertelde men, dat men er zich nu onk over begon te .schamen. 
omdat de mcnschcn uit Aroanoeban cr ïoo minachtend over 
sprekeii. Uit deze mededeelíng mag worden opgemaakt, dat Ín 
dcn ouden tijd de iicden van Annas een gcisoleerd be.staaii 
hcbbcn geleíd. waarbíj zíj zich niet aan anderer adat hebben 
kunnen spiegckn; of ook kan dit afgezonderd leven hebbeii 
geteid tot ecn verslapping van de huwelijksadat. 

Tegenover de gevallen, die ín de ongeii van den TimoTecs 
bloeiLschande zijn. staal men niet zoo streng als bijvoorbecld 
bij de volken op Selehes, Maar iti de houding ten dczcn valt 
!n dc otiderscheíden landscbappen verschil op te roerken. Blocd- 
schande heet nasnao, Dat het bedrijven van blDcdsqhande 
gtootc droogte of zware rcgcns, of ook zíektcn, teti gevolge 
zou hcbbcn, heb ik op Timor nergcns vemomen. Wannccr in 
Mollo broer en zuster, of broers Idnderen zich haddeti vcrgeten. 
gaven dc ouders der schuldigen dit btj dcn fettor, hun hoofd 
aan. en deze legdc den schuldigcn een gTootc boete op van /50 
en mcer. Gcbcnrdc het vonr de tweede maal, dan was de boetc 
vcel zwaarder Dan werd ook gewicheld oro te weten wie die 
tw'ce lot zulk kwaad had gebracht, een geest, de iiel van Bftri 
afgestorvene. of we1 Oesíf^ Neno, de hemelheer zelf. Naar g«- 
lang van hetgeen het orakel zeide was ook hct ofler, dat tcr 
vcrzoening gebracht werd, vcrachillcnd. Ue schuldige man moest 
een varken gcven, dc schutdíge vrorov cen guíden. Dan liet de 
priester betden het varken vasïhouden, terwijl hij hct dier slachtte, 
Van het bloed «erd ccn weinig op dcn steen, die in Íederc 
wonttig aan den voet van de haofdpaal.(nÍ'í le'oe) ligt, ge- 
stort. en ook werd daarvan deti beiden schuldígen íets ín dcn 

I De titel cflii fde f d* Tami Dntíf beliiwt nÍBt («i L« «oDrdj li 
mDgdgk hetflfllfda «iwrd mls H Jmv. (Adriimi). 
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halskuiL gcamiíCTd. Het offerdíer werd daarna toebcreidp en aaïi 
den maaLtijd die daarvan gehouden werd, nam ook het schuldige 
paar deeL De fettor of de radja gaf daania aan den man een 
hoofddoek of eeii sjaal, en aan de vrouw eeti sarongp ten teeken 
dat ïe van elkaar gescheiden waren. 

Ten slotte moesten bciden nog een eed afleggen, waarbíj ïitj 
beloofden níet meef tot elkaar te gaan: onder aanmeping van 
Oesíf N^eno, den heer deï* hemels, en Oesif Pah, deti heer der 
aardc, worden twee strepen tn den grand getrokken, één Oost- 
West, de ander Noord-Zuid. Van het punt waar beíde Itjnen 
cikaar kruisen^ wordt een weíníg aarde genomen en in een 
drinkvat gedaan, te ïamen mct een kogel en wat kruít, waarna 
cr palmwijn bij gcgoten wordt, Nadat een en ander met de 
punt van een zwaard ís omgeroerd* moeten bcide schiildÉgen 
van het mengsel drinken. Bedrijven ïij hct kwaad dan nog cens, 
dan z.ulJen Ocaif Neno en Oesíf Fah *hen etens d.i. zij zulleii 
sterven. lïet moet cchter ook wel zijn voorgekomen, dat ze dan 
wcrdcn doodgeschoten of w^cggcjaagd. 

Ongcveer hctzelfde heeft plaats in FatEie le'oe, Oolí hier wordcii 
de schuLdlgen eerst beboet en bij faerhaling van het kwaad ge- 
dodKÍ. Ln Amamssí sloot de radja bloedschenders in hefc blok, 
cn ze mDCsten een boetc betaien. Zc werden nimmcr gcdood, maar 
bij herhaling werdcn ze ODk langeren tijd in het blok opgEslaten. 

In Amanoeban en Amartoen wcrd niet strcng tegenover líeden. 
díc bloedschande hadden gcplcegdi opgetreden. Ze worden aliccn 
‘beboosdi, zc worden bcHspt, en hun werd gczcgd zoo iels níct 
wccr te doen. \Vc zien^dijs dat in dc landschappen, die de 
macht der radja's vonral der Snnbai, hebben gevoeld, strengcr 
tegen bloedschande wcrd Dpgctredeni dan in de laatst genoemde 
streken, waar nlcn een vorstenbcsttiur in den eigenlijkcn rin 
dc5 woords niet gekend heeft. 

Bíj de kampong Noen Bena tn Molln bevinden zícb op den 
berg Kek nerïo, «deksd van de zon*. twee stccncn. Men vertelt 
er van* dat deze stcetien twee menschen ztjn geweest* broer en 
zuster. Deze twee warcn dnnr Oesíf Neno up aardc neergelaten. 
Wat ze híer mocstcn doen. kon men mij niet ïeggen. Maar in 
dk geval had de hcmelheer hun getast naar hem ttriLtg te keeren, 
als zij zijn last hadden volbracht, Dat dedeti ze nict. en ze 
lcefden mct elkaar a!s man en vronw, cn daarom werden ze in 
stccn verandcrd. 
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Bruidsschat. De Undschappen Mnlla» Mio fïiafo, Arnanncban 
en Amanatoen ktnncn gcen famïds.^hat. De radja vari eerst- 
Kenoemd landscfaap íeide, dat geen brtiidscfaat werd betanldí 
opdat de famttie van de vrouw níet alte rïiacht nver háar iou 
verliezen. Toch bestaat hïer hct vaderrecht in voUe kracht, 
ofschoon de broer van de moeder ook een bijZQndere macfaí: 
bezit, zooais beneden zal blijken. 

ts ieiTkand in de genoemde UndschRppen vopriicmens een 
meí.'ijc tot vrouw te nciïieii, dan zendt hï) íemand met poeah 
manoeSp ^síríh-pinang», en een geschenkp dat nu eens alleen 
in geld bestaat, van /15 tot / 2Up maar vaak oob slechfas/lt 
dan weer uït voom'erpen van waarde^ ais een ivoren armríngt 
oorknoppcn, kostbare kralen, zilvcren haarkam, enz,, naar dc 
ouders van het meisje. Soms wordt aan dit geschenk nog cen 
varken toegevoegd. Dit ïs aUes \v^t gegeven wordt. 

Te Malcnat (x^manoeban) schijnt ítts van een bruidsschat te 
bestaan. Toea Isoe tocb vertelde, dat de man bij de vrouw blijft 
Ínwonen ; ïvannccr hij haar echter naar zijn eïgen dorp wíl brengenp 
mnet hij aan de ouders der briiid vrjf buffels, vijf pairden en 
een geweer geven. Hïj kan nog op ccn andere manïer van de 
famïlïc van zijn vrouw afkomen. en wd als hij een dochter heeft; 
deze laat hïj dan bïj zïjne scboononders achter, crt trekt met 
r.ïjn vrouw weg. 

Ook in Fatoe le'oe bestaat dezelfde gewoonte. Bij het %Tagcn 
van het meisjc wordt nícts meegenomen, tnaar eerst na ïnwilliging 
van het huwdijksaanzock wordt dc sTTÍh-pínang gebracht, ver- 
gezdd van /7.50 in geld^ Te zamen met deze gïfl* of een poos 
daarna. wordt de bruidsschatp biirs,^ gebracht, die bij aanzien- 
lijken uit 50 gulden, dric strengen aude kralen, en een gouden 
borstplaat bestaat. Zoolang deze bruídascbat niet ïs afbetaald, 
bUjft de man bij de vtouw inwoncn* teniij wctr een dochter 
uit hun hiiwdijk geboren, bïj dc schonnoudcrs wordt achtergdaten. 
Dit meisje ontvangt dan den geslachisnaam van haar mocder 

In Amarassí moet de bnjidsschat, híer noni bídjae gêheeten, 
vrocger heel hoog zLjn geweest- Het Gouvemement hccft maat- 
regelcn gcnomen tot t>eperkín.g van de groote bêdrageTii en er 
ïs nii vastgesteld, dat het sirïh^pïnang-gdd níet meer dan /35 
mag zijn (bij gewone lieden is dít /tO tot /2^ terwijl de 
bruïdsschat voor den gewonen man ten hoagste /150, en víKir 
fettors tcn hoogstc /500 mag wezen. Evenab ín vclc andere 
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streken van den Arcïiipcl wofóï de brpidssch^t doóf de famílíekden 
van dca man bijeengebracht. Er zijn lieden díe den bruídsschat 
dadelijh betalen; anderen eerst aan het dnd van hun leven; de 
meesten wachteri er mede tot ze cen kind hebben gekregen* 
Maat in elk geval mogen ze de vroiiw niet naar htin eigcn 
woonplaats meenérnenH zóolang het bedrag níet ís voldaan, 

In Annas verschilt de adat in deiíen niet van die in de land- 
5 chappen zonder brnidsschat. VVanneer ccn jóiigen hier het Oog 
op een mcísje heeft geslagení maakt hij een afspraak met haar, 
en stuurt haar een guldent dïe den naam draagl van fefa hanan* 
*inond 5 tem»i pm haar tot tocstemnien te bewegen. DiÉ geld- 
geschcnk heet ook wel talas boenoe, verbodsgeschEnken. of 
foetoe^ *b1nden». Ete ouders van deti jongen zcndcn inmídcieU 
síríh-pinangp of ook wel vijf gulden aan geld, of een armring, 
pf oiide kra1en+ aan de ouders van het meisje. Wanneer dit ge- 
schenk nict teruggeïíondcn wordt, ïs dít een bewijs, dat ztj ín het 
huwelijk hebben tpcgeslemdH Maar al wenschen de onders dezc 
vcrbintenïs niet, doch hct meisje wenscht haar wcb dan gaat 
het huwelijk gewoonlijk toch door- Blijvcn de ouders er zích 
tegen verzctten, dan Ipopt de Jonge man met hcl meisje weg, 
maar dít heeft dan gewoonlijk ten gevolge, dat haar ouders 
baar dan niel mecr als kíod wtlkn erkennen. Ze spreken dan 
geen woord meer mct elkaar, Zoó*n tocstand van doodvcrklaritig 
hect mapoetoc. ín Amanoeban zcgt men daarvoor matoeboe. 
Zook íoestand kan ook ontstaan, wanneer hijvoorbeeïd dc zwager 
van den man mct de iiJster van dezen gctrouwd ís. Wanneer 
dan een dezer paren weígert le voldoen aan cen oproeping der 
schoDnaudcrs otti hen tc komen helpen bTj een of andere ge- 
legcnheidp dan wordt de band tusschen beide families verbrokeiip 
matoeboc* Dan faemoeícn ze zich niet raeer met elkaari komcn 
niet meer op elkaars begrafcnissent deelen niet inccf tn de erfenis 
dcr ouders. Zoo iets kan alleen weer iti orde komen, wanneer 
dc scbuldigc partij een boelc belaalt, en op dcze wíjzc de aaak 
weer goed maakt. 

Ik vérpoTloof mij hier even cen kkíne uitweiding. Onk de 
Tiraorees kent allerkí raiddelen om hel hart van cen jongcn 
of meisje tot zich te trekkcn. Meestal aíjn dit míddeltjei, die 
aan dc bcgecrdc persoon, zonder dat hij of zij het weetp worden 
ingegeven» Hct volgende vemam ik van Amarassi: Wanneereen 
jongeling een meísjc voor zích wil winnen, gaiat hij s nachts 
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naar een víentproriig en kamt zích daar de haxen wt, n’aarna 

hij zich oiidcr hct uiUprckcTi van den naam der uítverkorene, 
op de borst slaat. Het íevolg daartnan ^al zijn, dat het Hart 
van de geliefde verhrijzeld » sal wordeíip en zij niemand aJs haar 
Tïian WErts-cht dan hem. Op dezelfde wijze gaat ook een meisje 
te werk^ wanneer ïij het Iiart vao ccn jongen tot zich wil trekken- 

Ik keer weer tenig tot mijn ondcrwcrp, De Toempekoeng 
van Lotas (xAnnas) v^crtetde nogp dat de man zijn vrnuw vroe^er 
naar zijn eigen dorp brachlp maar tegemvoordig mag dít alleeni 
wanneer de man vijf of zes biiflfebi hceft g^geven, Dít heet feni, 
in Arnabocban fe nakan^ *het hoofd geven». Om deze reden 
blijven tegenwoordíg de mEcste mannen bij hunne vrou'v^cn 
woneHr In het Poetaín^sche (Annas) cchter krijgt de man ge- 
wonnlijk tocstcmmrng om zijn vrouw mee Ee ncmen, ivanneer 
hij fia ecrtigen tijd bij haar te hebben gewoond, een eígen huís 
heeft gebouwd. Wíllen zijn schoonauders er níefc van hoorertp 
dat hij zijn vrouw met zich meeneemtp dan zit er niet anders 
op^ dan ‘haar hoofd te bctaleni^ d. i. een ^ijner kindcren voor 
zijne vrouw in de ptaats achter te laïen. 

ïn de landschappen die geen bruidsEchat betalen gaal gewoonlijk 
alles goed tusachen den fnan en zíjfie schoonoudens^ zoolang hij 
zíjn vrouw niets ín den wcg lcgt om nu cn dan bij feestelíjke 
of andcrc gclcgcnhedcn haar ouders te gaan helpen. Zoodra hij 
weigert zijn vrouw naar haar ouderlijk huïs tc taten gaanp wordl 
van hem geëischt «haar hoofd tc betafen*. In Amanocban schijnt 
men niet tcvreden tc zijn met het afstaan van een der kinderéTi 
aan de schoonouders. Behalve dlt kind, waarmee hij haar hoofd 
inlost, moet hij tiog ccn buffek een paard en oude kralen 
geven als inlossing van haar armen cti bcenen. VQldeed hij níet 
aan dezen eí^Ezh, dan werd hij in dcTi oudeEi tijd gcdoodH 

In Amanatoen vertelde men nogp dat wanncer daar een vrouw 
kmderloos stcrft, dc vcrt^enw ourdiger van tiaars mocders familiep 
dc atoni amaf, een dEjek elscht van den weduwnaar of zijnc 
famitie. Dït moet dïenen ats \'ergoeding vonr hct kínd, dat 
anders aan hare oudcrrf zou zijri argesfaaii als inlossíng van het 
hoofd der moedcrp umdat de haar zonder bruidsschat heeft 
gctrouwd. 

Waar bet toegestaan is om zonder bniidsschat de vrouw 
mee te neinen, zat de man haar toch nimmer in de woning 
van ïijne eigen ouders onderbrengcnp maar haar cen eigen huís 
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bezorgen. Woont dc man in cen ander dorp„ dan zaï híj dai Uuíb 
rtteestal ín de Wúonplaats van ííjne vrouw oprichten. Wanncer 
de man twee vrouwen heeft gehuwd^ maakt hij gewoóidijk voor 
Íeder van haar ten huís, voot ieder ï^gt hij oúk een rijst- cn 
maiïvcld aaiK 

Het behoeft naiiwelijka afzonderUjke vermeldingj dat ïn streken 
waar de mait ïijn vrouvv eerst na heí betalen van dcn brtiíds- 
schat naag nieenemen (Fatoe le*oe, Amafassii) ecn weígerin^ van 
den man om zíjnc vroLtw naar haar ouderií te laten gaan^ geen 
gevolgen heeft. 

KijidcrhuweHjk. Soiiíis woTdi een md^je ten huwdíjkge- 
vraagd^ dat nog ved te jong ís om te tTouwen. Oe aaiistaandc 
iiian geeft haar nu en dan gesíihenkent dic den naam van 
^bíïid&el» dragen. Gaat hun huwelijk níet doarp dan moel 
degeen die daarvan dc oorzaak is, een hoete betalcn. Ovengens 
schijnt in de land 5 cliappen+ waar de brijídsschat níet bestaat, hel 
verhreken van een troijwbelorte tusschcii het hreiigen '^an de 
sírih-pinang en dc huwehjksBluÍting geen cmstige gevalgen na 
zich te sleepen. Alleen in Annas, vertclde men, hecft de jnngc- 
liíig cen boete te betalen van / 100, wanncer hij zijn vcrloúfde 
ín den sleek laat* hetzij stíj zwaiiger is of uietH Dit geld draagt 
den naam van hele tais, «vúor het artrekkcn van de sarong*. 
Behalve dít moet hij nog een sjaal of een som van tien tot 
twíntig guldcn geven, die neeka nesoei •hel sluitcn vaii de 
deur» heet. Ëen eni andcr geeri hij aam de oudcrs van lïct mcisjc. 
Ucze hele taïs en jjeeka nesoc moel ook de gctroiiwde 
man gevert, die zijne s^niiw zonder reden vcrlaal of verstont. 
<3ok in Amarasst moet in zulk een geval een zware boete 
worden betaald. Mij wcrd opgegeven: /25, cen bufTel, een 
varken cn ecn streiig oiide kralcn. 

Huw elijksvoltrekking. Wannccr de siríh pínang ís aan- 
genonienp wordt ook afgesproken wannecr de joíige man voor 
de huw^clgksvoltrekking naar de woning van zijne bruíd zal 
worden gebracht Wanneer d* sirih.pínang eerst na het hiuvctijks- 
aanzoek wordt gegevefi+ zooals ín Aociara-ssi, heeft de feesl- 
maaltijd eerst bij díe gelegtnheid ptaats^ 

Als íti Mollo dc Jonge man bij het huU zijncr bruïd komt, 
víndt hij voor de deur een sjaal hangen. Deze moet hij ccrst 
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kopperip VDordat hij mag binnengaan. De familietedcn van de 
vroQW bieden hem dan nog meer ^jaab aan, en alk moet hij 
koDpen, zondcr op dcn pnjs af te dingen. Het spreekt van ielf 
dat dit allecn plaaEs hccrt bij hct huweUjk van aanzÍËnlijkcn. 
VooT den maaltijd zorgen de ouders van de bruid, niaar de 
bmídcgorn draagt daartoe een of meer varkcns en ríjst hij. 

Ats de eigcnlijke voïLrckldng van hct buwelijk ïs in Mollo 
aan te merken, dat bruíd en bruídegom elkaar uït hun siríhtasch 
latcn pmimén ; beïden eten ook van hetzeifde bord, waarbij de 
bruíd dcn briiidcgom met den lepel, díen iedere TjiHDrees bij 
zich draagt, voert; de man doet dit wederkeeríg zijne bruïd. 
Tc Malcnat (Amanoeban) heeft hel samen eten uit een schotel 
eerst plaatSp wannccr hct paar ín cJgen worLïng is getrokken. 
In andere landscheppen heb ik níets kuniien vindcn van 
een handeling, waaTdQor het huwelijk als gesíoten wordfc bc- 
schouwd. 

Algemcen wordt bij deze gelegenheíd aan de zíelen der af- 
gestorveneii (hi toe) gcofrcrd, voor wïc cen buffel of cen varkén 
wordt gcsUcbt, OoFt staart en hoef van voor- en %'aíi achtcf- 
poot worden aan dïe ziclen opgedragcnp fcerwijl dc lcvcr van 
hct dier wordt ondcrzocht om tc zicnp of hct junge paar getuk 
cn voorspoed zal hebben^ In Moito gceft de briiídegorn daarna 
een rijksdaalder aan dcn vadcr vari de brtild, en een guldeii 
aan haar mDcdcr; zdo doct aok dc bruïd bij de oudcrs van den 
bruidcgom, 

In Katoe le'oe wordt bij dit offer eerst ccn sjaal getcgd op 
den olTersteen ín de woning van de ouders dcr bruíd; daarop 
worden gcpcldc rijstkorrels en haren van hct ofiferdier gclcgd, 
Nadat hct dicr geslacht ís, wordt het jonge paar wat blocd 
up de borst en op de grootc tccnen gesmeerd ; by dc gasten 
allccn op de borst. Dit wcrk wordt gedaart door den atpni 
amaf, dc vertcgcnwoordiger van de facnïlïe van de muedcr der 
bruíd, meestal haar bTocder, Dezc atoni amaf speelt een 
vooTname toI ín het leven van dcn Timorces, zooals we benedcn 
nog dikwijls gtlegenhcid zullen hebbcn te zien. 

De ouders van de bniíd gevcn hct jonge paar ook geschenkcn 
bestaandc in sjaals en doeken* deze hectcn spfi loc, *tcr ovcr- 
dekkingt. 

In Poetain {Annas) wordt bij gclegenheíd van eeii huweUjk 
aan de brnid gcvraagd, of lij hare Eanden wil laten vijlen (fo nch 
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wannccr dit ten fïiínste nog nict vroeger is geschíed, Stemt ze 
hierín t&Cp dan wordcn door beíde partijeii de noodige dieren 
faijiTen gÊbrachE om een grogt feest te vieren. Zíin de Canden 
reeds gevijldp of weigert dc bruíd deze openitie te ondergaajip dan 
Mfordt bij hec slulten van het huwclíjk geen feest gegeven, maar 
de mart gaat dan Kondcr eeriig vertoon bij het mebje inwonen. 
Men vcrgelijkc hïemaede wat bencden nog zal worden gczcgd 
van faet tandenvijlen- 

Enkele dagcn (mecstal vier) na het sluiten véui het huwclijk 
gaat hct paar een bezoek brengen bij dc ouders van den raan. 
ín Mollo gcvcn de scboonpuders haar bij dic gelegcnheíd ccn 
gladden koperen armring, die dcn; itaam draagt van kasoe 
nono, *het (ovcr hoofd) ardoeti (jcooals van een sarong) vaíi 
den geslachtsnaami» want hare kinderen zullen dien van dcn 
vader dragen. Bij deze gelegenheíd vvordt ook een fcest gevíerdp 
waarhij weer op dcn offer^teeiit fatoe Ec'oe ín liuis wordt 
gcofferdp en pm geluk vvordt gebedcn voor het jonge paar. 

In Amanoeban ncmen de joiigetroiivvdert zelven ccn varken 
mn, ab zij de ouders van den man voor 't eerst gaan bezoeken. 
I>ezen komen de jongelui niet tegcmoet, maar maken een zít- 
plaat^ VPOT hen gereed in hun huis. Soms geven zij aan hun 
schoondothter een sjaal of een sarong, soms ook níet. Het mee' 
gebrachte varkcn wordt op dc haoe tcas {elders haoe tcs) 
gelegd; dít ís een staak. die op het woontrf h geplanl. cn aan 
welks voct een steen b geplaatst; bencdeti meer over dezc offcr- 
plaate. In den top van hct stiik hout bevindt zkh ook een steeii; 
daarop legt de huísvader een armringp en binnen dícn ring wat 
gepclde rijstkorrcls en ceiuge zïlverstukkeii, tot eeii be<ltag ge- 
woonlijk vao /10. Dan rocpt hij de nitoe aan, cn vraagt dczc 
om gczondheíd en nakometingschap voor het jonge paar. Na 
afloop van dit gcbed wordt hct varken geslachtp waarvan vvat 
borsiels als ofïer op den steen zgn geicgd. S^ter wordt de 
onderkaak v’^an hct offerdier aan den haoe teas gehangen, en 
de ring met het zilvergcld worden door den eigetváar ïerug- 
genomcn. 

(n Annas krggt de Jongc vrouw haar ccrstc bezoek aan 
hare schcKjnouders volop te etcn. maar ze gcven haar geenerlei 
geschcnk. In Lotas heefE dit weer wel plaats, want ámr ontvangt 
dc jonge vfouw een saro ng of een armring* 

Van de verhoudíng dcr Timorcezcn tegcnovcr huti schooti- 
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ciudËrs valt niet^ bgzondcr.s pp te merken. Beperkende bcpalingcn 
in hun omgang Dnderlíng heb ik nergens kunncn vinden ; aJLeen 
de gewone beleefdlieïdsvorcnen wúfden natuurlijk Legeiiover de 
i^ithDfinouders bijzonder in acht genomen. 

Wanneer liet jongc paar naar zijn eigen woning overgaab 
brengen de ouders van de vrouw daar ecn varktn, twee guldcn 
aan KÍlvcfí cn twee stukken keper. leís dergelijks had uok plaaLs 
In Fatoe le'oe. Wanneer daar de man na het betalen van den 
bruidsschat zijne vrouw naar zijn eigvn woning brengt, geeft de 
vader van de vrouw een varkeii eii een sjaal mede. Dít heet de 
teerkosL op dcn weg, en de schoonzoon heeft daarvoor / 10 te 
betalen. Met dít varken wordt de woning van dc jonge vroow 
«koud gemaaktt (haí nlki t}, d. w.z. door dit dier op de bovcn- 
beschrcvcn wijze te offerenH verzekert het echtpaar ïich gezond- 
lïeíd en voorspoed. 

Bíj ieder kínd dat geboren wordt, geefL íii Molla de vader 
aan zijn schqonouders een geschenk. In Pene (Amanoeban} lieert 
diL níct plaats^ maar legt dc vadcr alLecri cen siriLi-pinartg-ofler 
op den offerpaal (haoe Les) ván zijn eigen oudcrs. Te Maïciiat 
(ook in Amanoehan) wcer geeft dc vader bij de gebuoFte vaii 
een kínd een guldeii aan zijne schoonouders. De broer van de 
inocdcr hrcngt een sarong, die hij over ïijn kníeen uitspreidt; 
daarop wordt het kind gcKcgd, waarna de oom van moederszijde 
hct iiiwskkek cíi aan de moeder overgeeft, De ouders van de 
jongc nioeder geven haar bij deze geLegenheïd'een sirih-doos, 
waarin sirih-pinang en ecn gulden. Zoo ieU doet men alLcen 
watineer een jotigen geboren b, want zegt men^ meisjes blijven 
bij de grootuuders. Aan deze gewuontc liggen dus moeder- 
rechtelijke gcdachtcn tcn groiiílslag, die nog duidetijk aan het 
lícht treden bij het erfrecht ín Annas (zie béjieden). In Amana- 
toen wordt geen geschenk gegeven bij de gcboúrte vaii eeti kind. 

Bltjft ecn huwcLijk kindcrloos, dan geeft zoo icts dcn man 
gccntrlei recht op de ziister zijner vrouw* Hij meg ook deze 
huwcn, niaar dan moet hij op nicuw bruídsschat betaicn m dc 
streken, waar men dit gcivoon is te doen. Te Niki-Niki (Ama- 
noeban) vertelde mcn mij, dat ín geval van kinderloosheíd de 
man w^el een vafken of een buífel aan de ouders zijner vrouvi' 
geeft, opdat zíjn schoonvadcr daarmede den nitoe ecn kind 
moge aTsmeekeii. 

Wannccr in Amadássi cen man stcrftp voordat híj dcn bruidsscliat 
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hecrt afbetaald, kaii 2ijn brDer dit doen, en daarmcdc heeft de?.e 
het recht gekregen de wedmve te hmven, en de kínderen van 
den ovcrledene met zich mee te necuen. Het gebcurt dan wel 
dat genoemde oom bij mínnelljke schíkkmg een paar der kindcren 
bij dc grootooders van macdcrszijdc achterlaatT wanneer dezen 
geen kinderen nieer thuis hebben. Maar het is ook wel gebetird, 
dat de grootouders weígerden oin den broidsschat voor den ovcr- 
ledën schnnnzoQR aan te nemén, otn de kleinkínderen bij zícb 
te kunnen houden. ín zulk een geval eischt de broer van den 
overJedene een groot bedrag van die grootuuders als vcrgoeding 
voor dc cÍQQr den gcstorvene gemaakte kosten voor het onder- 
houd vau vronw en k[ndereni Allcen ingeval de brocr niet met 
de weduwe wil trouwen+ ktmnen hare ouders wcigefen den brtiids- 
schat aan tc ncmen. Maar gaat dc tegenzin tegen dxt huweiijk 
van de weduwe iiit, dan wordt de brurdsschat wel bctaaíd en 
de kindercn gaan tút liun oom (vaders broerjl, maíLr de iveduwe 
mag bij haar ouder.s blijveii. ín zulk eeii geval is cr echter 
iemand, van w^icn ze eischen kan haar te onderhoudeii. Wclpert 
céne vrouWj voor wic dc bruídsschat voldaan is+ na den dood 
van haar man^ diens broer tc huwen^ dan is zij verplicht dcn 
bruidsschat terug te gevcn, waarna dan de kínderen haar eigendom 
blijven. 

In díe strekenp waar geen bruídsschát betaald wordt^ kaii zoowel 
de famiHé van den ^^ader, als die van dc moeder rechten np de 
WÊczen laten gelden^ Gewoonlijk schikí mcïi ïn der inïniie hoe 
dc kindcren verdeeld zuHcn wordcn. Komt hiernver eeníge 
oneenígheídi en wordt de zaak voor dcn radja gebracht, dan 
besiisí deze stecds ten gunste van de familie van den vadcr. 
GewDonlijk Ís het dan ook de broedcr van den vader, die dc 
weezejt opvoc^dt Zijn ze groot gcworden, dan zijn ze vrij naíir 
eígen believen de blaedvertvánten humier moeder te bezoeken^ 

Als rege! kan de Timoreesche vrouw geen echtscheiding 
eischen, ook tiíet in strckeni waar gccn bruïdsschat wordt be- 
taaldí maar hct konit toch nu en dan wcl voor, zooals ive zien 
zuHen. Scfaeidt de man zich iii genoemdc landen van zijnc 
vrouw zonder dat zij daarvoor aaiileidíng heelt gcgeven, dan 
mogen hare oudcrsi van allerleí aan den iuan vragen, zooals wíj 
dit boven gezíen hebben te Poetain, watiiicer een jotige rnan 
zijn verloofde zoíider redeii in dcn sleek laat^ Wat dc iiiHii iiaar 
DL 7a. 
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aaíileidíng viin zulk een scheJdin^ wnrdt blijkbaar rtïet aJs 

een soort bruidsschat beschouwd, maar als eeii boeïe; want na 
het voldoen van hetgeen gecischt heeft hij toch geen recht 
op de kínderen, die bij hunne raoeder blíjven. Alleen te Lotas 
(Annas) vcrCclde men raij, dat de man Ín zulk een geval een 
der Idnderen mag meeneiïien* In Malenat (Amanoeban), waar 
de adat díkwijls van de algemeen gevo%de afwijkt^ worden bij 
zulk «n scheidmgé waarin de vrouw geen aanlËÍding heeft ge- 
geven, kmderen en eígendoramcn gelijkelljk cmder man en vrouw 
verdeeld. Alleen wanneer de vrouw gedurcnde haar samenleven 
met den man kíeertn voor liera heeft geweven, mag dezfc niets 
van haar vragen. Tc Nild-niki (Amanoeban) zei aieii: Verlaat 
de man KÍjne vrouw zonder rcdcn, dan eígent deze zich alle 
eigcndommen van den^raan toe. Het schíjnt híer ivel gebeurd 
te zíjn» dat crenc vrouw haar man wegzond. In dit geval werd 
zij veroordeeld om een bocte íe betaleni zooals de man die 
moet geven, wanneer hij zich zonder reden van zijnc vrouw 
scheidt. In het pas genoemde Malenat, ín hetzelfde landschap, 
vertclde mcn mij van eenzelfde geval. Ue vrouw wcrd toen niet 
gedwongen haar man weer tot zich tc nemen, maar zíj moest 
cen buffcl gevcn^ terwijl de ouders van den maji dc gemaakte 
orikosten vcior den feestraaaltijd terug ontvingen* De kínderen 
werden in dit gcval tusschen vader en moeder vcfdeeld. In 
Poetain, vertelde men mij, neemt de man in zulk ecn gcval de 
kinderen met zich mee, maar de gocdcren, dic man en vrouw 
gedurende liun huweltjk hebben verworven^ laat hij voor haar 
aditer. Heeft het paar geen kinderen^ dan wurdcn de eigcn- 
doromcri onder beiden verdeeld. 

Het komt nogal eens voor, dat de man na een huíselijkcii 
twist zijne w^oning verla^t. Zoo iets gehcurt vooral, waniicer de 
man zijnc zínnen op eene anderc vrouw hcert gezct. Blijft de 
vrouw dan in het huís dat zij met haar maii heeft bewoond* 
dan houdt zij de kiiideren bij zích; maar zou zij er de voor- 
keur aan geven naar haar familíe tcing te keeren, wat haar vrij 
staaí te docn, daii moet zíj de Idndereii achterlaten bij dc broers 
van haar vertrokken man. De geschtíden vrouw iegt een akker 
aan voor hare kmdereri, en ze wordt daarin gcholpen door haar 
brckcrs. Ook dc broers van haar gewezen oiau komen haar tc 
hulp, eveiiwel nict door haar pETsooid^k bij haar arbeid te 
koroen bijataau, maar door voedsei tc geveri voor hct ondcr- 
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houd dcr kindcrcn. Dezen worden haa.r dus ín dít ^eval nict 
afgenomen. Wannccr dc ouders %'an haar gevvezen mant of haar 
eígfen vader en moeder de hulp dier kinderen tíjdelijk ínroepen^ 
mag 2 ij nict weigeren hen te laten gaan. 

Tn een land als Amarasbi zon de vrouWp als zij van haar man 
af wílde zijn, den voor hEiar betaalden brnidsschat terug mocten 
gcven. Wamieer ín diL land cen mati zich van zijne vrouw^ 
scheidt* nadat de bmicbschat al voldaan hecft hij gccn bocte 
te betalen, en de kíndercn blijven ín elk geval van heín. 

Wanneer gesproken wordt van *3chiitd> bij dc vroutv^ dan 
wordt ín de cerstc pLiats aan overspel gedacht* Te Poetaín 
(Anna^) werd mij verteldn hoe zij doct^^ als zij hare zmneíi op 
ecn anderen man heeft gezetp en toch geen ovcrspet mct hem 
durft te doen, uít vrees voor dc gcvolgen bij otitdekkíng. De 
vrouw zdgt dan den vrijer een gevorkt takje naar den priestcr, 
mnane, te brengen^. mct ecn gulden. Deze «beleest» den 
lakp waama dc minnaar hem naar dc vrouw brengt; íedcr van 
hen houdt dan de beenEn van de vork vast, en trekken dtc van 
elkaar af. Hicrdoor zal ook hct hart van den echtgenoot van 
zijne vrouw afbreken (afgctrokken wordcn); hij zal haar ver- 
stoatenp waardoor ze Ín de gelegenheid wordt gesteld haar zin 
te volgen, 

Wanneer er overspeh maCaao, gcplccgd ís, valt alle schuld 
daarvan op den overspeler» De beleedigde echtgenoot mag dan 
ín sommige streken alle paarden cn bulTelSp die dc ovcrspeler 
inocbt bezítten^ wegnemcn; ín andere strckcn wordt híj ver- 
oordecld een zwarc boete te bctalen. De vrouiv betaalt níeUí 
haar echtgenoot kan haar gewoon tErygsturen naar hare rainiïie, 
waarbij zij alle recht op dc kinderen en de eígendommen ver^ 
líesL Maar liet komt o6k voor^ dat de man haar bij zich be- 
honcU, wanncer bct hem voorkomt dat zij weiníg schuld in deie 
zaak heeft; dit blijkt bqvoorbccldp wanneer zij hct geval zclve 
aan haar man heeft mcdcgededd. Te Amarassi en Fatoe Ijc'oe 
moel de bmidsschat lerug worden bctaald; wanneer de vrouw 
om overspet verstooten wordtï of. wanneer dc man den brulds- 
schat nog niet heeft voldaan^ blijft het betalcn achterwege, ïerwijl 
hij tnch hct fEcht op de kindereti behoudt. 

Hct erfrecht ís ook geheeJ op hct vadcrrccht gegTond. De 
regel ís: Wanneer er ondcr de ktnderen een zoon ia, krijgtdcze 
de eríenis: daarvaii gceft hij aan Jíijne zusters geschenken, of 


366 


DE TtMUkEEZEN, 


hij nccnit de zorg voor haar op KÍch* Zijn er mcerdefe Mons, 
dan krijgt ieder hunner «n d«l der erfenis, maar de oudstÊ 
ontvangt verrewcg 't raeeíte. Zijn er aLleeii dochters^ dan neemt 
dc broer van den overlederi vader de erfcnís tot ^ich, maar 
daatmede verplícht hij jich om voor díe docbters te zorgen. 
Zijfi dezen gchuwd dan geeft hij íedet van haar een geschenk 
ijit dc eifenis. Ln Amarasst sprak men ook van ^vcTdecIcn» van 
de crfeniia onder de votwassen dochtcrSp wanneer ct gcen zooii is. 

Heeft de man kindcren bij meer dan één vtoiiWp dan hebben 
a1 die kindcten bij zíjn dood recht op de eríenís, máax dc 
kinderen van iLjn eerste vrouw krijgen meer, Zoo wDrden ook 
nagelaten goedcren van een man, díe twee vTOuwen heeft gchad, 
onder díe beiden vcrdeeld om ze voot dc kinderen te bcheefen; 
maar daarbij krijgt de eerstc vronw aUljd meer dan de tweede. 
Een uítzondcrÍTig op bovenstaanden rcgcL in zake erfents wordt 
in Annas gevonden. Zoovvel te Poetaín aïs in I^itas werd mij 
verteïd, dat bij den dood van den man niet diens brocr de 
nagelaten gQedcrcn ncemt, ingevai de overledene geen kinderen 
heeflp inaar dat diens oudste zustcr dc erfenLs aanvaart. Zoo 
ook neemt bij den dood van eeni kinderlooze vrouw haar oudste 
iuster dc goederen, díe speciaal aan die vtouw hebbcn toe- 
behoord. Ook al heeft de man kindcrent dan zal die zustct 
toch haar aandeel ín de erfenis krijgen, tenzij de man gedurende 
zijn levcn een zijnet kínderen aan zijne ouders (resp. ann zíjnc 
zuster) heeft afgestaan. Is dit niet gebeurd, dan wordt na het 
overlijden van den vader alsnng ecn kind als ^deel ín dc crfenís» 
aan zijne ouders of aan zijne oudste zustcr argestaan, Dit kind 
blijft den familienaam van zíjn vader dragen, terwij] de atideren 
dic dcr moedcr krijgen. ln Annas zjjn hct jui^t de dochteri5, 
die dc crfenis krijgen, of liever: de oudste dochter krijgt alles* 
en geeft daatvan geschenkcn aan harc zusters. Ook de zoons 
kunnen níet anders dan door bun oudste zu^ter íels van de 
erfcnis hunncr auders krijgcn, 

Voordat ik tot een ander cmderdeel uit he| lcven der Timo- 
rcezen overga. niogen hier tot vergclijking eenige aantcekeningcn 
volgen over dc bewoners van de OndemfdeeLing Noord-Mldden* 
Timor, ontlecnd aan de Nota, díe de Hcer Stcmmetz ala Gczag- 
hebbcr over deze strcek gesclircvcn heeft. Zcïf hcb ík deze 
onderafdeding níet bczocht. Zij bestaat uit drie landschappen: 
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Bcboki, Insaiia en MiomafFa. íloe dichtcr men daíir bij de 
Beloesche grens komt, hoe meer ovcreenstemming men vindt 
met dc adat dcr Beloeneezeii, die ïoo goed beschreven ís door 
den toenmiilígen ContrQlcur H. J. Grijïen (Mededeelííigeii omtrent 
FSeloe of Midden-Timor, Verh. Bat. Geti., deel 5+, 3' stuk, Batavis., 
'sHage, 1904). 

De aanïientijken troLwen meestal met vrouwen uit hun atoni 
aíïiaf; dearmcnsiuíten gew'ooiilijkeen huweiijk ín hun eigen ramílie. 

Als een verloving afraakt, geven de gelicven elkaar wederzijds 
de fefa hanan en overige geschenken terug, Als echter de 
jongeman de verloving verbreekt, en het meisje nectnt er geeti 
genoegeii mec, dan moet hij schadevergoeding gevcn <om baar 
sarong (dic hij naar bcneden getr<ïkken heeft) op tc halen» 
(hele tais), of ‘om de deur te 3 luiten> (neeka nesoc), Als 
dc jongclíng haar zivanger heeft gemaakt, ís hij verplicht haar 
te huwen, of anders een boete te betalen van lOO tot 200 gulden; 
der.e boetc heet fani bcrtas, *bij1, kapmcs», 

Zíjn twee joiigelui het met elkaai eens, dan wordt de siríh- 
pinang bctaald, die gewoonlijk uit tten guidcn bestaat, maar 
bij voorname liedcn opkiimt tot 50 gulden en een snoer oude 
kralen (mocti). De huwelijksvoltrckking heeft plaals op de wijie 
als Grijïen dic beschrijft voor Beloc. Het strooien van de rijst 
geschíedt door ecn dicr faroiiieoudsten van den kant der vrouw. 
Is dc vrouw nog maagd, of in elk geval nog jong. dan wordt 
lij gedurcnde de huwclijksplechtigheid vastgehouden door eenige 
der vruuwen van den atoni amaf, om de bclctten. dat een 

harer rielen lich aal verwijderen. 

De man krijgt vart ?.ijn schoonvader cen kapmes cn een schoffel 
aU teeken. dat hij totdat de belis betaald is, voor lijn aloni 
amaf werken moet. 

Gewooniijk hlijft de man eenige jaren bij de familie van rijne 
vrouw; cerst als bij enkcle kinderen heeft, is de belis loover 
betaaíd, dat hij naar rijn cigcn verwanten (rijn olif tata) kan 
teragkeeren, h híj níet in staat le hetaleii. dan kan hij toch 
heengaan, maar dan met achterlating van cen of Tpeer ïijner 
kinderen bij de atoni amaf. 

Het overbrengeo van de vrouw naar dé kampotig van derv 
man heeft plaats als Ín Beloe (Grijien, bl. 62}. « t, i ■ 

De bruidschat. die Ín Miomaflb beiis, in Insana en Beboki 
ín oepan ín fcní heet. wordt betaald voor alie mogelijke 
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Hedeii vaji het lichaara, Aites wordt eerat in gdd berekeiiH, 
waarna men bij elke tien giilden een snoer kralEn legt, benevens 
zilveren síeradcrt enz. Voor elkc tien gulden plus een snoer 
moetis geeTt de atoni amaf terug: een varken en een sJaaL 
De w'ederzijdsche geschenken worden over de leden der beíde 
ramilics verdeeld. De bruidaschat wordt gewoonlijk Ín gedeelten 
betaald, waarbij telkens nauwkeurig wordt gjemetnoreerd voor 
welke deeien van het lichaam raen bEtaald heeft, bijvoorbeeld; 
voor he( vtKirhoord /2.S0, voor het Techteroog /2.50, voor 
het línkeroog /2,5fl, v'oor neus, niond, handen, vocten, bnr.^ten 
enz. Het laatst betaalt inen voor den schedel; dít gebeurt eerst 
na den dood der vrouw. VVanneer de vrouw geen kínderen 
V oortgebracht, wordt dit Saatste deel vaii tlen bruïdsschat 
niet betaald. Wanneer het zich laat aaniíen, datergecn kinderen 
zEillen komen, of wanneer hct blijkt, dat de vrouw luí ís, vvordt 
al spoedíg op den bruidsschat afgedoiiRen, en dit gecft aanSeiding 
tot veel getwíst in de ramilíe, 

Gedurende de taatste jaren ib vonral onder ínvlned van bet 
Bestuur tie belís in grootte zeer verminderd; de minder aan- 
lïenlijken bepalen lich tot het gcven van de sirih-pinang. die 
wat verhoogd wordt. Bíj aanzíenlijken die er zích wel gaarne 
aan zouden ónttrekken, is het vooral He vrecs voor deatonï 
amar, dic het gebruik nog in stand houdt. 

Bij scheiding wcgens overspcl der vrouw behoudt de man de 
kinderen. Anders worden ze díkwijls verdeeld, ín verband met 
het gedeelle van den bmidsschat dat rccd.s afbetaald is, met 
dien verstande, Hat als de belis betaald i.s. de vrouw de hclft 
van rie kínderen krijgt. Bij kwaadwillige verlating moet de man 
een schadevergnedmg (noni nopehe moeke noha, gEld 
voor kokos en cttroen om hcl haar tc wasschenj van / 5Í1 tot 
/100 hetalen, Ts ïij zwanger dan bovendicn nog fani benas, 
^bijl, haktnes^, voor de bevalling, ten bedrage van / 100 tot 
/200 (zie verder Grijzen bl, 64J. 

Sterft eene vrouw spoedíg na haar huwdijk, dan wordt allcen 
voor haar schcdel betaald. 

[n de familie (de olif tata, fetto son. atoní amaf elk 
afzonderlijk besehcuwd) is dc oiidste oom of oudonm hEt hoofd. 
Ook de iwager en andere aangetrouwde familieledcn, dte hun 
beli* nog niet belaald hebben, staan onder ïijn gezag, met 
hunne ethtgenooten. Zoo’n faraíliehoofd behoudt. als zijn gce.st 
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lcn minste hddcr blíjft, ztjn ínvloed tot op hoogen oudtrdom. 
Daarna of na zijn dood gaat de waardígheld over op zqn jongeren 
broer, op zijn oudsten zoon enz, 

De famílie iti ruimeren zin heet in fnsana en Beboki s ae- 
koen of foekoen, in MiomaiTo kanan of loppo. Vefschil- 
lende van die faniilíes vormen weer een distrikti kloene (Be- 
boki). nakaf (Insana cn MiomaíTo). Het hoofd van zoo'n 
distrikt laat KÍch niÊcsta! fettor iioemen. 

Tofc Eoover de aanteekeinngen van den heer Steínmctz, 

Zwangerschap en Gcboorte. Verkeert eene vrouw tn 
blijde vérvi'achlmg, dan hebben zoowel ziizelve als haar man 
zich voor enkele dingen in acht te nemen. De verboden in dit 
opizicht schijiien toch niet zoovele te zijn als men elders vindt- 
Ze moet niet na het vallen van de duistemis uitgaan* omdat 
zij in haar bijïondercn toestand zeer vatbaar is voor de inwerking 
van onzíchtbare machtcn, die dan mndzwerven. Vooral de dan 
rnndvliegendc uil ts voor de TimoreezEn de verpersoontqking 
van een boozen geest. Van verschillEnde spijzen, als sommige 
groenten en van vet, moet zij lich onthouden, omdat het cten 
er van misgeboorte ten gevolge zal hebbcn. Ook prikkelende 
dingen als Spaansche pcper en arak moet zij níet geyuiken. 
Algemeen is ook voor liaar vertaodcn het cten van de ri]5lkorst, 
dte ín den kookpot aanbakt. Dií zou óf abortus opwekkcd, 6f 
de nageboorte zou zích zoodanig aan de baarmoedcr vasthechtén, 
dat ze niet naar bnitrn gedreven kon worden. Ook moet de 
vrouw oppassEn KÍch den sjaal níet om den hals te windcn, 
andcrs zod die navelstrciig zich ofd den hals van het vocius 
wíkkeíen. Ook is het v'erkecrd voor baar om ntct den mg naar 
hcfc vuur te zitten. Icmand met ecn lichaaínsgcbrek of met een 
lcelijk gelaHt mag niet achtcr een zwangETe vrotiw gaan staan, 
aïtders zou het tc verwachtcn kind evencens dat gebrek krijgenK 
of op dien pcrsoon gaan lijkcn. 

In Amarassj zal eene zwangcre vrouw ntfnmer gaan slapen 
zonder één katii onder haar slaapmat of hoofdlmsscfi te leggetir 
Tcr verklaring van riit gebruik zégt men, dat de kam gewnonlqk 
van horen gernaakt is+ en dat deze hntén boozc gccsten en 
TTïachten zal wegstooten* 

Wanneer eene vroiiw pas bcvallen ts, ts het nottÍgcTi van 
vcrsch vlcesch voor haar vcTboden. 
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Voor deji a^instaiiiidcn vader ís het vrjprnaamste verhocl, cJat 
bij gecn Híeren mBg slctchcen. In enkele streken mag liij dit 
wel doen lonr een anrter, maar niet ten cigcn bate. Zoo m ag 
hij wel Kaaii naar de begrafcni.'; vati een naverwant familielit!, 
maar tiet sterfhuis vaii andere menschen moet hij vcrtníjden, 
Het ■snijd'eii van heE honfdhaar inu Kcker ook verbodcn iijn, 
vvaniieer men gewencj was dit te doen; inaar de Tímoreea laat 
ïijn haar gmeien ‘ alteen wanneer hij tot hct ChrLítencJom over- 
gaat doet hij afstand van zijn pruik. 

Zoodra de weeën begínnen, wordt alles in de woiiínE wat 
daarvoof váthaar is, opetige^.et of iosgemaakt; deuren, kísteíi 
en pcjtten worden geopend, bindsels wnrHen losgemaakt, vonral 
Hie waarmee iiet haar is .samengchonden hoven op het hoofd; 
buikgordelíi en sjaab worden afgeíegd- 

Wanneer de bevalling aeer iang duiiit, moet er Íets 2 ijn, ciat 
den goeden gaiig van aaken beÍEinmeTt. heUij dat de aiel van 
een overleden blnedverwarit of een gctst het ter wereld komen 
t^eiihoudt. het^ij dat éénig dnor den aacistaanden vatier of 
dHDtir de moeder bedreven kwaad het proces in de war stuurt. 
Komt het ouderpaar werkdijk ecnig bedreven kwaad ín dn ge- 
dachle, dan bekennen zij hun aonde, en cJan gelooft men dat 
de kleine spoerfíg geboren zal worden- Gebeurt dit tegen de 
venvachting in toch niet. of is er níets te bekennen, dan moet 
de priester, mnane, komeTi om de reden van dc vertraging 
uit te vintlen- Meestal gebruikt hij daarbij een kíppenei. Ovcr 
den kop van het ei trekt hij met houtskool een kruís als een 
windroos met S windstreken. Aan elke lijn geeft hij een bepaalde 
beteekcnis, en noemt een reden op, waardoor een bevatling zoti 
kunnen worden tegengewerkt: Oesif Neno, de hemdheer; Oesif 
Pah. de aaTdgeest; nitQE, delen van áfgestorvenen, enz. Nadat 
dan over het ei wat rijstkorrd.s zíjn gestrooid, wordt de schaai 
van het kopje voorzichtíg losgepdd, en gaat de príeater na bíj 
welke lijn de kiem van het ei dch bevindt. Ligt deje bijvoor- 
bedd bij de streep, aan welke dc beteekenis van Oeaif Netio ís 
gegeven, dan is het wel ieker, dat de Hemdheer om de eene 
of andere reden de bevalling verlraagt, Hcm wnrdt dan een 

varken of een hoen bdoofd, waarna hij zijn tegenstand zal 
laten varen* 

Een andere mcthode, waarmee men de oorzaak van de ver- 
traagde bevalling tnicht tc weten te komer,, is het meten van 
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iic ^peer. De^e wordt met de punt tn den wand of cen stijl 
der wnning gestoken, De pnester (of ook wd een ander dïc 
dezc kiinst verstaat) vademt met zíjri uitgestrekte armen de 
speer van den wand af, dien hq iner den top van den míddeU 
vinger der rechterhand aanraakt, Met de langs het wapen uït- 
geslrekte ïinkerhand houdt hij dc schacht vast, zoodat djn 
lichaam KÍch níet kan verplaatsen* Dan noemt hij een der 
díngcn of personen cip, die oorzaak kunnen zijn van de ver- 
traagde gebuortcí dadelijk na het noemen van een dier dingen 
tracht hij met den duim der rechtcrhand den wand te bereiken. 
Lukt dit, dan ke de gEnocmdc oorzaak de jubte' tnkt heí nieL 
dan wordt een andcrc redeti genoemd^ en de proef wordr herhaalH^ 

Een veel aangewend middel om het kínd spoedig te voor- 
schijn te doen komen is, de barende met watcr, waartíi gepelde 
rijstkorrels zijn gelcgdH over dc kruin te gleten. waarna mien 
met de handeti langs het lïchaam der vrouw van hoven naar 
beneden ístrjjkt. 

Op Tinaof kent meíi vroedvrouwen, die bij eene bc^^llíng 
komen helpen. Haar loon» dat afanoet^ ^om de banden 
te wasschení, heet, bcdraagt gEwoonlíjk een guldent maar in 
-sonmiTge strcken bctaalt men ook met katocn en gestampte maís. 
Voor de verlossíng van de vrouw \-an een radja krijgt zjj soms 
een bufFcL Te Poetain ín Annas vertelde men mij nog. dat de 
vrnuw van dcn broer der barende fitecds bij de hevalling tcgcn- 
WíDordig moet aijn. In andere streketi ís dít nict het geval. 

De Timorceschc vrouw bcvalt in zittende houding, waarbij 
zij zich aan ecn touw oí sjaal, die aan een clcr daksparren is 
bevestïgd, vasthoudt. Zoodra hct kind geboren is, mgcii de 
omzíttenden: Hoema saan? *Hoe ziet hct er uit?i Het anu 
woord tsí *Een jongen», of ‘Een meisjci. 

Hct is vóor vêIc Tímoreezeen fïiet onverschillíg in welke 
houdïng cen kínd ler wereld komt. Aau hel geboren worden 
in de hoofdligging hecbt men geen beteekenisH omdat dit bet 
mcest voorkomende, dus normaal voor hen is, Maar een vdcI- 
heeft mcn in Am.arasss en in Amanatoen ntet graag. 
Dc menschen m eerFtgenoemrlc streek zeggen* dat een kind^ 
dat met de voetÉn het eerst ter wercld komt. laler een slecht 
mensch zal worclcn. ín Amanatoen schijnt meii zelfe loo vertc 
gaan, dat men zulk ecn kínd aaii den broer van de moeder ter 
opvotflíiig gecft. Deed Tnen dit niet, dan zuu dít kind op later 
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ItefEijd ïíjne ouders doodtn, Etn kind dat met den helm ge- 
bnren wordt, zal dtn ouders ^eluk aanbren^en. 

TwccHngen ztjn niet alleen niel gewenscht, maar men zkt tn 
de geboorte er van íets onheilaanbrengends; het komt er daarbij 
niet op aan van welk geslacbt de beíde kinderen zijn, ïemand, 
die er den mned toe heefi:, zet den voct op de keel van een 
der wichten, zóodat het slerft. Het lijkje wordt onder de rnst* 
bank dtr moeder begraven. In Amanatoen laat men beide 
ktnderen Ín het leven^ maar er ïvordt een gat ín dcn wand der 
woning gtmaakl, en daardoor wordt hct kfnd dat heí laatst 
van de twee te voorschijrt is gekomen, naar buíten getaracht, 
en aao de zustcr van den vader ter opvoeding gegeven. Het 
krijgt dan ook een anderen famiiienaam dan dien van rien 
vader. Toch mogen die beide kinderen, als 7 .ij van venïchillend 
gtsiacht zijn, later níet met elkaar trouwtn. 

Driehngen schijnen zelden voor te komen. De m^ste liedtn, 
wien ik hicmaar vrocg, hadden cr nooít van gehoord. Aíleen 
de radja van Mollo wisí mij van twee gevallen tc ventllen. 

Het komt op Timor natuurUJk ook nu eii dan voor^ dat eent 
vrouw in het kraambed sterft, Men koestert echter gtcn bij- 
zundere vf-ecs voor de zíel van ^ulk cenc doodc. ftat zij «n 
bonze geest zou worden^ díe het er op toelegt zwangere vrouwen 
kwaad te doen+ weet men nict^ en het in den Indischen if\rchipel 
7.eer vcrHpreide ivoord pnntianak kent men nïcí. Het lijk van 
zulk eene vrouw wordt dan onk op de gewone wijze als andere 
dooden begTaven, en geeriGrlei voorzorgsmaatregelen worden 
gcnomen om te verhïnderen, dat hare zïel zou gaan rondzwerven. 
Allcen is het zwangere vrouwen vertioden naar de begrafenís 
van zulk een rionde te gaan, of te eten vati de diercn, die btj 
dic gelegentaeid Avorden geslacht, Maar dit geschíedt utt over- 
wegingcn van svmpathie: npdat haar niet hetzelfde lot overkome. 

r>e navelstreng wordt mct ecn bamboesplïntcr dnorgesneden; 
nergens wordt zij daartoe ecr.st afgebonden* De placenta^ ana 
olin of jongere broeder v-an het kind worril ín eert kookpot 
met asch van den haard gelegd, waarna de pot met een ronden 
doek wordt toegebonden. Som.s tegt men de nageboortc ook in 
een emmertjc van lontarblad vervaardígd, haik geheetcn. In 
Mollo Ls het steeds eene vrouw, díe de placenta gaat weg- 
brengen, cen familiclid van den varier of van de moeder van 
dcn jongeborcne, Elders (Amanaíoen) is het dc varicr zclf, dic 
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dit doet, In AnnïL'i weer ís het de vrouw die de navelstren^ 
hecft dúorgesrifiden í zij wordt bij het wegbrengen vergezeld 
door een man. Maar wíe het ook doct, hij of zij irioet bij dit 
werk niet links of rechts kijken^ cn vooral met nicmand op den 
weg pratcn. 

De pot of hec emfnertje inet de placenta wordt gebracht 
naar een koesam bi-boom^ ín het Tímoreesch oesapi genaamd. 
Te Niki-niki in Amanoeban vertelde men tnij, dat a\s oaen de 
placenta in den boom heeft gehangenp men twee steenen naar 
den bonm toe gooït, zoTgdc dat de eene steen het doel míst, en 
de anderc dtn stam laakt. Men zegt dit te doen, opdat het 
kínd later níei vreesacbtig zal zijn. Ook wordt aan den hoom 
geschud, npdat het kind later niet tegen het klÍTnmen in boomcn 
?:al opzien. In hct ín "tzelfdc landschap gdegen Pene zei men 
mij echtcr, dat de persoon. die de nagebaorte op een der 
takken gaat plaatsen, jwist hcel voorTSÍchtig in den boom mnet 
klimmcn, opdat de takken níet zuDen bewegen. Ook mag meti 
gecn trcden ín den stam hakken om makkelLjker naar boven 
te klimmen. Dít alles mocE vermedcn wordeii+ omdaE het Idnd 
anders onrusrig zal slapen en stuípen zal krijgen, 

Hct vvegbrengen van dc placenta. geschíedt op den víerden 
dag na de bevalling, op den dag dns* waarop de pasgeborenc 
voor de eerstc maal naar hiiiten wordt gebracht. Alleen ín 
Amarassi gaat men eenlgszins anders te werk met dc nageboorte, 
maar vrmrdat ik hicrvan vertcb moet ik eerst mededeelen wat 
met dc kraamvronw gebcurt, 

Wannecr het kind geboren is^ strekt de moeder zich iiit op 
een rustbank^ waarnnder een vtiiirtje wordt gesEookt. Dít b 
heilzaam voqt eeii spoedig herstei want andcrs zou het lichaam 
tot bcderf overgaarir Jn Motto wordt de asch van dit vuur, die 
ïicb gedurende acht dagen na de bevallíng heefE v^erzameJd aan 
dcn voet van een pisang- of pínangboom getegd. ïs hct een 
rneisje dan moet zij diE warmen vier maandeu verdragen \ voor 
cen jongen duurt hct vijf rnaanden- Aan het eínde van deze 
pcrïode wnrden garen bandjes, die den kleine zijn aangelegd. 
bij gelegenheid dat híj voor het ecfst naar buíten werd gebríicht 
(vier of acht dagen na de gcboorte), afgenomen en vcrvangen 
door echte armbandjes van kopei of KÍIvcr» Behaíve dat zíj deze 
verwarmtngskuur ondergaat, wo'rdt de kraariivróuw nog Ícdefefï 
dag mct warm water gebaad, óf líever haar lichaam woidt 
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daarmcc jïcbet. Op deKelfde wïjze wondE ook dc be- 

handeld, Iii Amaráísi wordt wcer etnigsïíns v^an deze adat af- 
geweken, maar vúoraf vvorfle verfneld, hoe het ín het avcríge 
Tímor Eoegaat^ wanneer het kínd vnor dc ccrstc inaal naar 
buïten wordt gcbrachL 

In Mol!& dan heeft het uaar buíten brengen op den achtsten 
dafí na de geboorte p!aat=i. V^an het oqgenblík af, dat de kleme 
ter wereld kwam^ heéft men cen lang stuk brajidhout in bet 
vnnr gclegd, waairaaii de moeder zích warmt. Dit hout muet 
stechts lang7.aam verteren^ en het vunr er vnzi mag nooit Liít- 
gaan, want meji moet zorgcii, dat cr op den achtsten dag nog 
een stuk van over is^ fíet feestje dat op dien dag gegeveii wordt, 
is alleen voor vrouwen, farriiilieleden van het ondcrpaar* Dc 
enkete manncn die aanwezíg xijn^ zijn er allcen om bet nood- 
zakelijke mannenwerk, dat hij zulke gelegenheden te doen 
te vcrricbtcn. Ecn vroQwclijk famiHclíd van dcn vader Ís ats 
een voorvechter, mco^ uítgedosL Zij draagt de kleítie in een 
mooie .sjaak díe speciaal vnor deze gelegcuhcid is uitgezocht. 
Zoo stapt zij de tieur uit' vlak achter haar de moeder, Buiten 
fie deur ts een pnt met water gerecd gezct, waarín kruiden zijn 
geweekt. Een oiitie vrouw roept daarbij Oesif Neiio, den Hemel- 
hcer, aan, cn vraagt hem om een zegeiL Uan wordt de kleine 
met het krachtige water gebaad, waarna er huiten voor de deur 
vau de xvoning een maattljd gehoudeti wordt. Hícrbij fnogeTi 
allecn gcnuttigd worden: pïsang, oebi\ bufFclmelk ci! suikcr (of 
Dok honing aJs dit er is); binnenshuis mag men dch ook te 
goed doen aan rijsL mais en andere díngen. Nadat het kind 
gebaad ís, bindt de nude vrouw hct ccn swart garen bandje 
om de potsen. 

lu de andere landschappen heeít dit naar biiiten brengen op 
den vícrdcu dag pTaats, en men gaat daarbij nagenoeg op dezetfdc 
vvijze te iverk, ak we daL van MoHo hebben beschrcven* AUeen 
schijnt er verHchíl tc bcstaan ten opzichte van de persoon die 
den klciiie drangt Zoo is het in Amanoeban juist icmand van 
de atoní amaf, dus van dc fajïïiUe van de míïcdeT, dïe dit 
docL Haar wordt bij de^e gclegenheid het ecriit de sLrih-pínang 
aangeboden, maar zïj krijgt voor den verleenden dienst geen 
gcschenk, zooals anders de gcivqonte is, wanneer de tcgen- 
wnnrdigheid ttan ccn der leden van die familíegruep noQdig ss, 
vooral wanneer het de vtrtegenvvooTdigcr zetf van die groep 
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(veelal ecn brotr van dc moeder tler vrouw) is, tn Annaa doet 
de moeder zclve dit werk: in de deuropenmg ts ecn Traurwaaier 
neergclcgd, waarop asch, Etezen w'aaíer schopt de vrouw ondcr 
het loapen weg, Ecn cniiaitijd hecít hierbíj nict plaats; er wordt 
alleen sírih gepruimd, 

Wij rooeten mi nagaan hoe deze plechtíghcid van het naar 
buiten brengen van den pasgeborene in Aroarassi plaats heeft. 
Ook hier wordt de kraamvrouw bij het vuur geroosterd, en met 
ivarro water gewasschcn. De placenta gaal ook hier in een kookpot 
met asch, maar dezc wordt nict weggebracht, doch op de rust- 
bank der kTaamvronw aan haar voeteneínde ncergej-et. Drie 
maanden lang tnogcn mocder cn kind niet vati díe rustbank af; 
moct zij zích evcn rerwljderco oro aan een behoeftc te voldoen. 
dan loopt zij over steenen, dic voor híiar op den gremd zýn 
gelegd, want de aarde mag etj niet aaniraken. Xaar de nvier 
mag ztj ín geen geva! gaati. Vijf of tien dagen {dit aantal agen 
Ís niet voor íedere ramilie gcltjk) voordat hct fecst zal plaats 
hebben, dat aan het etiide van de dric roaanden wordt gcgeven, 
mag zij onder gcen voorwaarde van die rustbank af; haar be- 
hocfte doet zy daar. 

Bij het bcgin van dic verboden dagcn wordt een klemc hut 
dicht bij de woning opgericht. daarin wordt een vuur onder- 
'huuden, dat den naam draagt van ai noeni. -verhoden vudr.. 
Dit wcrk wordt gtdaan door ecn Jongen van 12 tot lo jaar, 
mecstal cen nccf van de kraamvrouw. Gedurende die dagen 
tnag deze jongelíng niet inet de kraaitivrouw spreken , hij 
lelfs niet bij haar komen- De kraamheer hangt gediirende diC 
vijf Hagen zijn sirihlasch, al oek, boven de plaats waar Ivet kínd 
bij dc rooeder op de njstbank ligt- Hij mag gedurende die dagen 
gecn sirih pruímcn; wanneer bem deze onlhouding te zwaar 
wordt, roag hij zicb allccn de tandcn mct de schíl \an ccii 
pínangnoot inwrijven. Niemand ovag die aloek aanraken. 

Wamveer de vijfdc of de tíendB dag is aatigebroken, korotn 
de gasten bijeen om aatv het feest deel te nenven. Ken man 
wordt uitgezonden om een bonmpje te kappen, waaraan ne 
takken grocicn, zoodat die takken samen een voetstuk vormen. 
waarop de pot roct ptacenta kan worden gcplaatst. Dit boompje 
wordt voor de woning legen Ivct Oostcn in dcn grond gep ant. 
Een anderc man wordt «Ítgezonden om vvjf of tieti biadncrven 
van dm arenpaínt te halcn, a! riaar geUng dat liet a^ntal ve o s- 
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dagen vijf of tfeti bedraagt, Oaariii wordl: «n varken geslachten 
toebereid; cen langwerpig .stuk vleesch uit de billen van het 
dicr wordt bestemd voor cteti jongeling, die op het vuur heefí 
gepast, en cen ander atuk uit fien llidíi WQrdt voor dt Eraf aam .^ 
vrouw klaar gemaakt. Is het eten gaar, dan biiengen de mannen, 
die liet boompje en de bladnerven hebfaen gehaald, dit vleesch 
naar bínnen, Het voor jongcling en kraamvrouw toebereíde deel 
wordt samen met twce ballen gckookte ríjst ín een grooten pot 
gelegd, en dcze wordt riaast de ruscbank der vrouw neergczct, 
De víjf of tieii bladnerveti wurden overeind in dit eteu gestokeii, 
Zïjti allen cn alles fainnen, dan faoiiden de aanwezige vrouwen 
clkaar bij de hand vast en zingeii. Íntusjïchen wordeti cen j'onge 
man en cen maagd met mooie kleeren, allcrlei sieraden en oude 
kralen uitgedost, en deEc twee zetten ïich na aHoop van het 
zingcn met de andere gasten aan den tnaattijdt allecn de kraam- 
vrouw lïiag nog níets nuttigen. AlLceten moetworden opgemaaktí 
is dit in één kecr níet mogelijk, dan zet men zich na ailoop van 
cen paar uur weer ticcr om de rest tot zich te nemen, 

\a afloop van den niaaltijd schopt een dcr vromven, dic dcii- 
zclfden geslacht-siiaatïi moet dragen als dc vader, vijfmaal tegen 
de gcsloten deur. Daarujt treedt dan de kraamvromv, fraai aan- 
gckleed, den pot waariii de placenta in een sarong bij aích 
dragendc, naar buíten. De twee fraai uitgcdoste jongelui haudcii 
ecn krijgsdans oin haar heen,, met ccn zwaard ín de hand, terwijl 
de andere vrouwen volgen, al zingende en danscndc. Zoo tTEkl 
de stoet vijf- of tíenmaal om den geplanten boom hcen. waarna 
de pot ín dc takken er van wordt geplaatst. Bíj sommigen gc- 
bcurt dlt wegbrcngen van dc placenta tegen het vallcn van dcii 
avond, bij andereti 'smorgcna, als de hoenders van stok gaan. 

Als ite weer in huís ís teruggekeerd, gaat dc liraamvrouw op 
de rusLbank liggen , iemand gaat de jongelíng, die op hct vuur 
gepast heeft halcn, en brengt hem faij de kiaanivrouw. De 
jongen gaat op dc bank zitten, mct den rug naar de vrouw 
toc. terwijl ook deze inet het gdaat vaii hem afgewcod ligt. 
De pot mct varkctisvlccsch is tusschen hen Ín geplaatst. Steeds 
meí den rng er naar toegekéerd, nemen zij achtcrom mct de 
haiid rijst cn vleesch uit den put, cn tter dít. Een uude vrouw 
vocrt dc eerste m.Ta! huntie haoden daarheen, opdat le zullen 
weten, waar dc pot zich bevindt. Zijn beídcn vcrzadigd. dan 
wordt het overschietende aan dc gastcn le etcn gegeveii. De 
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jongeling beruikt dan den zulgeling, en spiirigt van dc bauk 
af^ wajumcc de plecht^heid b afgeloopen. Nu volgt nog een 
maaJtijd^ cn daartm keeren allcn naar huis terug* Zoowel dc kríiaEn- 
vrouvv als de jongeling inDgen van nu af aan weer gaan waarheen 
zc willen. Alleen het vuur wordt voorlooplg nog onderliouden^ 

-1^^ 5* 7 pf 10 dagen na afloop van dit feest komt een wch 
gesteld man van de familte, liefst icmand uit hetzelfde geslacht 
als de vader van deo pasgeborene, maar dit ïs nict iioodigí in 
elk geval een man die een goede kQStwíiining heeft, en díe te 
goeder naam en faam bckend staat. Eerst bij deze gelegenheid 
wordt de s&uigelÍPg zelf naar buíten gebracht^ of door de moeder 
zelvCp of door haar zugter. BuÍten wordt hct kind eerst gebaad í 
dan neemt de naamgever vijf plukjes katoen, en pLakt dic op 
het hoord van het kindt cen op de kruin, een op de beíde 
zijden van het hoofd, een van voor cn een ^"an achteTh Vcr- 
volgens neemt hij den bamLjoesplinter^ waarmee de navfclslreng 
is doorgcsnÉdenp en de potscherfp waarop de streng bij dít wcrk 
hecft gelegeHx Met dcze twcc voorwctpen ncemt hij hct pUtkje 
ivatLen op de kruin van het hoDrd wegi blaast dit naar bovcn 
in de lutht, en spreckt daarbtj den wensch uit, dat het kind 
groot moge wordcn, Op dezelfde wijzc blaast hij de andcre 
plíilijes e!k naar een der vner wíndstrekenp tclkens een wensch 
daarbij voor het heíl van het kínd uitendep dat onheíl en zickte 
veme mogen blijven* Dit ís cen huiselijke plechtígbcídp waarbij 
geen gasten wordcn genoodígd. Aan dcn maaltijd die daarop 
volgt, nemnn bcrhalve bet welgesteldc ramíliclíd en zijnc geïellenp 
alleen de hutsgenoQtcn dccl. 

A1 het bovenstaande íieeft op het bndschap AmarauSHi bc^ 
trekking^ Laatslgenocmde piechtSgheÍd heeft in Amanocfaaii bij 
het eerstc snijden van het haar van den kltíne plaaLs. Hicrvoor 
komt de vertegenwoordigcr van de ramitie der moedcr, de 
atoní amaU Hij legt naa^it den bamhocsplínter waarmee dc 
navelstreng is doorgcsiieden ecn mcsjc i; daarmce snijdt hij heí 
kind een plukjc liaar vao voren af; dit gooit bij naar bct 
Oosten (den kant van Beloe dus) en ^tegl: -Dat het kind ved 
kpkusboomen en zout moge hebben (dcae zaken komen veel 
iti Beloc voor). Daarna blaast bq het plukje haar weg, Vcr- 
volgcns doet hij hetzejfde met ecn plukje haar van het achter- 
hoofd, naar hct Westen+ naar Koepang dus^ en vraagt om ihcc 
en kockjes, die van genoemdc plaats uít dc toko's worden 
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bctrokken. Heti plukje haar van den rechterslaap gaat naar het 
Zuidcn, «aar de zec lígt, waarover geld cn oude kralen worden 
aangcvoerd, dje dan ook vcïor den kleine wordcn gevraagd. Uit het 
Xoorden, waarhccn een plukje haax van den linkeralaap w'ordt 
geblazen^ moeteii paardcn en buffels voor den kleitie kumen. 
Men verteidc mij er taij, dat deze plechtigheid vroeger ook 
ptaAt-s had mel de bedoelíng. dat de jongen, later tnan ge- 
wordcn, vecl hoofden van víjanden lou buitniaken. 

De gcwoonte van het haarsnijden bij den zuigeling bestaat 
ín alíe landschappen, Het gebeurt meestal vicr of zes tnaandcTi 
na de geboorte bij gelegenheid van het blusachen van het viiur, 
waaraan de kraamvrouiv KÍch heeft gewarmd, omdat dan toch 
een varken moet woTden geslacht. Heeft men er een extra 
varkcn voor over, dan kan het haarsnijden ook eerder geschieden. 
Het afgesneden haar vvordt te zamen mel hct stukje afgevallen 
navclstrcng in cen pot in huis bewaard. gewoonlijk op de plaats 
waar ook hct weefgetouw wordt opgeborgen. Ijiter brengt men 
het wel naar een pisangboom, of naar het water, dipdat het 
níet opdrogeï- In x'^nnas snijdt een vrouw, behoorende tot de 
atoni amaf (haoe oef]) hct haar af. Dit wordt daar ín een 
jongc kokosnaot gestopt, en zaa Ín de njstschuur, iDppo, 
opgehangen. 

Het naamgeveti hceft al spnedíg na de geboarte plaats. 
VVanneer vader of moeder van een overledene dmornen. gecft 
men allícht diens naam aan hct kind. Ook tracht men op de 
boven reeds beschrcvcn wijze door middel van cen ci ccn naam 
voor het kind tc vindcn, Daartoc wordt bíj íedere streep een 
naam gedacht, en dic weíkc door de kíem wordt aangewezen, 
wordt aan het kind gegevcn. Ook noemt itien wd langzaam 
achter elkaar enkele namen op, terwnjl het kind eci, hunbui 
heeft; houdt het op met schrcíen, dan wordt dc naam, dte het 
laatst geneienid is als de geschíkte beschouwd. Maar ook al hccft 
het kínd ecn naam, dan komt het v-aak voor, dat deze nog 
vcrwisseld wordt, vooral wanneer de klcine veel huilt of vaak 
15 . 

Oiider de spelen der kínderen is de tol, peo. wdníg bckend, ^ 

» Tiit blDht ootviit iea wwit pwo tit kiDt ot PornieetMtkli 

avúrEflaaniiid, efl waUioki dwjr ’t ïlDlu][«úb Mdlakuh iii hdt TimdniMúh gekaiuaa. 


DE TIMORIEZEN. 


m 


VoQrdat Roteneesche en x^mboneesche oodcfwijzcrs ín Iiet 
Mollosche kwamcn, kcncie men daar het tQUen níet. Tegen- 
woordig wordt het er wei gedaani omdat de kinderen het vaji 
hiin goerue'^s hebben gelecrd^ Men noemt het spci hier peon^, 
tuaar zoo heeten ook liiigen, díe van ecn soort líaan wordcn 
gemaakt, en díe iiien naar elkaar toe roltp waarop de tegen- 
pariij den hoepel tracht neer le slaan. DÍt b een spel waarvan 
men zegt, dat het inheemsch is. Wel gebrtiikt men op Timor 
vmchtpittcn van dcii fae-boom, platte schijvenp waiardoor een 
sLokje wordt gestoken, dat men dan tusscben de víngers aah 
het draaien brengb Dczc fae-pitten worden ook op andcre 
wijze gebruikt; De spekrs leggen hun pitten op ecn rtj op den 
grond, waarop door een himnef een fac-pit daarheen wordt 
geworperi+ met het docl er een uit de rij te rakcn. Dit doet 
tnen op ecn kníe líggende; het projecticl Ugt op de andere 
knicp en dit sllngert nieii weg door cr met den duim tegeii aan 
te knippcn. 

Ook in Amaiioeban kcnt men dcn tol weinig, De radja aldaar 
verteíde mij, dat mcn het spcl van Chincezen geleerd had. Hoe 
dichter mcn bij de Beíocsche grcns komt in Amanatoen cn 
Annasp hoe nieer mcn den tol □nimoetp Te Lotas in Annas r.ag 
ik een trocp jongens er gcregeld mce bezíg, Hier vertelde men 
mij dat het spel inlieemsch is, maar ik vermocdp dat men er 
hier door dc Bcloeneezen mce bekcnd geworden is. Deze licden 
hcbben als eerste dobbelaars van hct tolspel een hazardspel 
gemaakL Bcidc spelers gcven een iJizet^ Dan zet de ecn djn 
tol up^ en de ander tracht hem met dcn zijne tc raken \ gelukt 
dít níet, dan zet de tweede zijn speeltuig op, en de eerste werpt 
het zijne cr op. Raakt bij den ander, dan let men op* welke 
van de twee tollen het eerst uitgedraaíd ís- Hij wiens tol hct 
langste blijft doordraaient neemt dcn inzet voor ziehp 

Ik bcb niet kunen oiitdekkcn &f nicn er een bepaalden tijd 
op íiá hoiidt, waariti mag worden gct&ld+ Mijn bezoek aan Lotas 
had plaats een paar maaiiden iia afïoop van dcn oogst. De 
menschen beweerden, dat len allen tijde mocht worden getold. 

In het pas gcnocmde L&tas deed mcn mij ook cnkcle verhaleni 
waariti vcrteíd wordt ván den zoon vaíi Oesïf NenOi den Hcmeh 
bcer, die tollen bezat van goud^ zilver en kopeL Eciis moet 
Oesif Neno ecn zooii bij ccne vrouw op aarde hebben gehad, 
maar hij wist nict ^vaar de joiigen was^ cn wíe hij was- Maar 
Dt. 79. ** 
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hïj whl dat de knaap tferzot was op tolkni en daamm schrcef 
hij een grpot totfeest uít. Híj droeg zijnen lieden op: *Wafiiicer 
kmand ïiet die met een zítveren tol speelt, nccmt hem dien 
dan afj cn hrengt hem aan mijt, Het gcbenrde zooals Oesïf 
N’enp hacj verwachL Toen hij zijn zoon gevonden had, nam 
hij hem mct zích mee. maat waarheen hij hem hccft gebracht 
wist men níet te vcrtcllen. 

In dit verband deed inen mij ook tcn verhaal, dat een mythe 
van zon en maan wij zijn, en dat ik liiet mededecl omdat men 
Wt bij vde volken in defi Indischen archipel víndL De stnon 
van Oesif Neno ïag dan ccns vaii uit den hcmel eeiic schoone 
vmuw op aarde. Eteze bekoorde hem ïoodani^, dat liij ’snachts 
naar benedcn hwam, en bij haar slíep, [jít dejte vcrbmCenis werd 
cen zoon geboren. Toen deze groot gewordcn was, vrocg hij 
zijne moedcr hcrhaaldelijk wíe tocb zíjn vader was, maar líj 
antwODrdde hem steeds r »Ge hcbt gccn vader». Kens deed de 
jongen s nachls of hij sliep, en nu zag hij hot xijin vader uit 
den hemel neerdaalde. en zijne moeder bezocht, Hij kwam nu 
te voorschijn en omarmde djn vader. HiJ wilde hem níct loslatcn, 
en smeckte om hem mec te nemen naar boven. Zijn vader 
antwoorddc, dat dit nict zou gaan, want dat het daar vcel te 
warm was. Maar zijn zoon bleef aanhoiiden. Daarom bolde z.ijn 
vader een melDCii uit, cn deed zjjn zoon er in om hem tcgen de 
warratc tc beschermen. Maar de ractoen versclimeide. Toen deed 
hij deii jongen ín cen watcrmeloen, okan, maar ook deie kon 
aan de hitte geen weemtand bíeden. Hij deed nog een paar 
pogingen om líjn zoon bij dch tc houden. maar toen ook dcze 

mtslukten. líct hij den pn&en in een wariiigin-boom (nocnoek. 
waarschijnlijk de boom díen men in de maan meent te zien) 
aehter, cn vervolgde zijn reU alleen. 

ín verband met clen tol decd mcn mij nog ecn verhaal, dat 
ook op Celebes bekend is; Een jotigen verwondt nnder het 
spelen dcn voet van zijn vader met zijn tol In sijn boosheitl 
neemt de vader den tol, maar de jongen tradit djti eigendom 
tcnig te knjgen, waardoor eeti worstelíng ontstaat. Tcn slotte 
gaan beíden naar tíe moeder, en deze ííorgt dat haar zoon het 
!ip«ltLiig lerug krggt; 

Ecn ander spel, dat ook etders in den Archipel gevonden 
wordt, is het schoppen, dat men clkaar doet. Dit hcet maka- 
tíkan. Twee jongelíngen naderen elkaar en trachten dkaar een 


BE TIMOREEZEN. 


3S! 


trap te geven, tegelijk den trap van den tegenstander inet hct 
bcen parcerendCp of diíïn ontwijkende. ín Molb zegC men 
ma'an akt 1 kan. Het is overaí op Nederlandsch Timor bekend. 
Dit is niet het geval met het speh waarbij men elkaar met 
rotan stDkken op de kuiten traeht te slaan; dit komt alleen' 
voor te Koepang en ín Beloc. Het bekende touwtrekken, ma- 
belan ta-ni, komt ook veel voor. Bij soTnmige gelegeoheden 
bewcrpt mcn elkaar mct kluiten aarde, vmchten en andere 
voonvcrpen. Dit gebeurt bijvoorbctld als de nok van ccn huis 
IJcdekt ivordtp of Dnderweg, tcrwíjl men de geoogste rijst en 
mats uit het ve!d naar huís vervDcrt. Voor hel boven beschrcven 
«schoppen» schïjut gccn bcpaalde tijd vastgcstcld te rijTi; men 
doel bet bíj alte mogeltjke gelegenhcdeni wanneer veel jongciuï 
te ïamfrn aijn, 

Dc b e s n ij d e n i s (ii a h a b i) wordt volgens het algemeen ge- 
tiiTgenís op bijna alle jo ngens ín Nederlandsch Timor toegepast. 
De enkelen, die zich aan dtze opcraLtie onttrekkeni. docn dit uit 
viees voor pijn, Vooral Ín het landschap Amaraiásí schÍJnE dit 
het geval le líjn; híer zcgt mcn^ dát het geheel van den wcnsch 
van dcn jongen ariiangt of hij wordt bestiedcn of níet. Dit kan 
evenwel ecn gevolg zijn van dcn Europeeschen Ínvloed dic van 
Koepang op de omgeving uitgaat. In sommige streken, zooals 
ín Mollo gaf men als grond van dit gcbruik op, dat het meiije 
of dc vrouw mct wie een onbesnedene huwelijksgemeenschap 
uitoefent, daarvan schadelijke gevoigen zal ondenindenï wanneer 
zij bajcn moetp zaL dít met groote moeíte geschiedeii, en dc 
kinderen door een onbesnedcne vcfwektt znllen nooit goed ge^ 
zond zijn. In andere landschappen weer, zooaïs in AnnaSp ont- 
kende men dat het nlet-bcsneden zijn eenige kwadc gevotgen 
zon hébbetii maar ook daar onderu^erpen alle mannen zich aan 
dezc opcratie. 

De jongens die besricden wordent trekken zích in een tuin 
terug, ín Amarassi zuekt men daarvour spccjaal den oevcr van 
Mn rívier. Vrouiven en meisjcs mogen niet op die plek komen 
gedurende den ttjd, dat de jongens er vcrblijf houden. In Annas 
tnag dil wel na aJioop van de Dperatíeí atlcen de dochters van 
de znslcrs des vaders van den geopereft^dc moeten verre blijven. 

ZooaU te verwachlen is, zijn hetaldjd mannen, die in dit werk 
bedrcven zijn. Overal bestaat het geloDf^ dat aJa ecn jongen 
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besnedea n*ordt, dic rceds vaak bij vrnuwen geweest is, veel bloed 
uít de wond zal vloeien. Om dit te VDorkomen, gaB.t men ín 
Mollo op de volgende wijze te werk: De jongen noemt alle 
meisjes op, met wíe hij ín intieme betrekking hecft gestaan, 
Voor íecler meisje legt de operateur ©en steen naast zich necr. 
VVaiiíicer de jongen gerced is met het optiocmen der namen, 
legt de man op Íederen steen wat sirih en pinang, roept de 
nitoe, liclen der argcstorvcnen, aan, en werpt de sleenen dan 
écn voor één weg. 

Voor het besnijden wordt een bambbe tangetje gebruíkt. Hier 
tusschcn kiemt de operateur het bqvengedcelte van de vourhuíd 
vast, ivaarna dit langs den onderkant van liet tangetje wordt 
argesnedcn. Het diiehoekige stukje huíd wordt op cen Icmon-, 
tamarinde- of koesambi-boom gelcgd. Voor zijne moeite krggt 
dc operateur een gulden; allcen Ín Amarassi hedraagt het loon 
slechts tO cents, 

De jongens blijven op den akker tot de wond genezen is. 
Daania kecrtn 2 * nair hct dorp terijg. Gedurende dicn ivacht- 
Líjd mogen ze niet's eten wat zuur of prikkelctid isj ook geen 
versch vlcesch. Iii Annas Ís het gebruik van zout cn papaja- 
bladeren spcciaal verbcsden, Met deze beiverkmg gaat geenerlei 
plechtígiieid gtpaard. Meestal wordt het gcdaan iti den tijd. 
clat de maisvruchtcn oud bcgífinen te worden. Vermoedelíjk zal 
het hard worden der maíspítteni een svmpathetischen ínvlocd 
lïioeten uítocrenen op het spoedíg genezen van de wond. (Over 
de besnijdeiiis op Tímor vet^elijkc ment VV. M. Donselaar, Een 
oudc cn een nieuwe akker. MededBelingen Ned. Zend. Gen*, 
deet td, 1871. bt. lOb). 

Een gcwoonle. die in Nederlandsch Timor. met uitzondcring 
vati Betoe, waarschijnlijk niet inhecniseh is, is het tanden- 
vijlen, of lieper sltjpen, want de tatiden vaij boven- en onder- 
kaak wordcn met ccn zacliten steen aaij den voorkant cn op 
de sneede gclijk geslepen. Soms zct men dit wcrk zoolang voort, 
tot van de tanden lïiaar korte stompjcs zijn overgebleven, Dít 
slijpen dcr tendeii heeft niet algemeen plaats; van enkele ouden 
vaii dagen vemam ik dat deze gewoonte vroeger niet bekcnd 
zou zijn geweeit op Tímor. De radja van Mollo vertelde mij, 
dat het tandenvijlen in Amanatoen en Annsa (de aan Beloc 
greazende tandschappcn) meer gedaan vvordt. dan in de wcstelijke 
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Kedcdten vítn Nederlandsch Timnr^ Miiaj' ié\fs te Lotas (Annas) 
wist eeo OLide man mij te vertclten. dat het daar vroeger niet 
werd gedaan. P^ens ín den ouden tljd rrioet ecn man van Annas 
getrauwd zijn meí cen vroniv wíer taiidcii gesneden warcn. Waar 
die vruuw vandaan was is níet hckendp maar na dicn tijd hebben 
vclen haar vi>Drbedd gevolgd. Ik ze^ hier nict opzet ^gesneden i, 
want in Anna^ worden de tanden nict jnet een steen geslepen, 
maar een deeJ van de tanden wunit afgezaagd doar middel van 
ecn kapmes, waarin Uinden zíjn gehakt- Zooals wij boven hebben 
gezien hccft hct veílen van de tanden vaii een mciije te Foetain 
(Annas) sums plaats bij de voïtrckkitig van het hijwelijk+ Ovcrtgens 
gaat nergens op Tírdor het tandvijlen met eenige plechtigheid 
gepaand. 

Het prnimen van sirih-ptnang schijnt op Tímor nict afhankelijk 
te zíjn van de omstandlgheid of de tanden zíjn geslepenp >vant 
pruimcn dnct nagenoeg iederc Tíinorrnan en vronWp meÊ tn zooder 
geslepen tanden. Sirib cii pinang zou men dan ook van het 
begÍTi van het bestaan dcr Timormenschcn af gekend hcbben. 
Het roDkcn van tabak Ís nict inheemsch, en wordt wciníg gedaan. 

Zeer algcnieen op Timor is het tatoiieeren. Stechts een 
paar gevallen zijn mij Jjekend gcworden van menschen die zicli 
níel mochten latcn latouecren: dit was hel gcval met het ge- 
sUcht van Scpa Tatan in Fenc (Amanocban). Wanneer ccn lid 
van dit geslacht zicli laat latoucerEn, zou zijn heele lïchaam 
opzwtllcn* Ool; ín Kolbano aan de Zuidkust (ín Amanatocn) 
rdoeteii eenige geziiincn wonen+ riie uit Mollo afkiamstig zijtï+ 
en dic zich níet mogen laten tatoueeren. 

Waarom men ífch met allerleí figuren laat beteekenenp weet 
merj niet \ men ïregt dit voor moDÍ le dQen. AÍIeen omtrcnt 
^én figtitir is dc mccfLing algemeen dei^etrdc^ namelijk aangaatide 
een kruis op den arm^ Dit heeft ten doel, dat dc ziet hiermcde 
ín het hiemamaals vuur kan koopen. In sunimige strckefii rooals 
in Mollo vrordt dít kruís op den linkerarm aangcbracht; in Annas 
weer op dcn rechteramnp en ín wecr andcre «itreken als ín Ama- 
nneban en Amarassí komt het cr niet op aan, op wclken arm 
het kriiis staat. Dit teeken víndt men in atlertei varíatíes: vati 
cenvoudig víer pnnten {■, tot de mtest gcstjdeerde kruisjes. 
Uít vreeSp dat een ktnd zonder dit teeken op den arm zal 5 tcrveí!ii| 
begint men het op drie- of vierjarigen lceftijd al gedurendc den 
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<;1 aap te bew'erken* Sterven de kiníleren nng kleín ^ijndei dan 
beliDeven Ke gcen vuur te vrajjen^ want dan wordEn r.e ín het 
h lern amíta.Ls dooi' hun reeds overleden blocdverwanteii verpleegd. 
(Voonil ïn het Amaraissiscbe brengt iJien bíj kinderen vicr stïppen 
aan, Men vertelt er ndg bíjp dat éán stíp reeds voldnende ïs om 
vuur te krijgen ï de overigc stippen WDrden dan bewaard om 
wccr vuur te koopenii vvanneer het eerste mocbt zijn uit^egaaiih) 
Dc oude Tettor van Btdjdí vertelde tnij hetvolgcnde: Wanneer 
een íJel ín het Kiernamaals is aangekomen, brengt Ben Fen 
haar naar Oesif ^eno, den hefnelheer. Wanneer hij haar toe^ 
staat te blijven, miEt zij voor haar talouageteeken op den arm 
vuur in ^ de overige tatouage-figurcn op haar lichaam mag ïij 
mecnemen. Aan het op deze wijze verkregen vuur ksn de zíel 
aich warmen^ en het medegebrachte voedsel kan ze daarop be- 
rcideTi, Had zij iiiets om vuur te knopen.^ dan zon zi} lcentje- 
buur moeten spelen bij andere ïiclenp díe geíukkigcr ztjn^ en 
dít zou haar tn ccti afhankelijke posltic brengen; zooaU ccn 
ándere Timorecíí dít uitdrukle; *Hij zou slaaf moetcn vvorden 
bij ecn der atidereni. Oesif Neno maakt op dc volgendc wíjze 
vuur: Hij houdt een stuk ijzer in de hand^ en daarmee doct 
hij op grooten afstiind ecn stuk hout oiubranden. dat dc om 
vuur vragende zíd heefl meegcbracht* Terwijl hij dit doet.gdast 
Oesif Neno de ziel om de oogen te sluitcn 

In dit opstcl geef ik slechts dc verzamelde gcgevens om daarmt 
latcr gevolgtrekkiugen tc maken voor de uude geschiedenis der 
Indoncsicrs. Maar aanBezícn ík van het krutó bij dc IndoíiesÍcfs 
ecn arzonderlijke sludic heb gemaakt, dic ovcr níet langcn tijd 
het licht zal zíen. cn over het kTUÍs als ibctaalmífidcl i a1 veel 
gcfantaseerd is , meen ik daarvan híer ietií te mocten KCggeii. 

Tucn Grijzcn zijnc stitdic schreef over dc Beloeneezcn* is het 
hcm opgevallen, dat dcze mcnschen zoo groote beteekenis aan 
het kruis hcchten. Hij mecndc dit tc moetcn tertigbrcngen lot 
dcn invtoed van dc Katholíeke missie op limor, te ineer* daar 
hel woord %^oor ikruis» ín het Ttmoreesch kloesí een act- 
bastering van cruzt crusifi->£ (GrÍjzen^ bh 90 en 111). Nu h het 
kruistcckcn zeer zeker IridonesÍsth; maar evcíi waar is hetT dat 
de Katholieke lcer wet ccti oppervlakkigen maar toch cen wijd 
verspreiden invloed op Timor hceft gehad. Vooral daar waar 
het KalhDlicke gcloof zkh aaosluit aan dcn gedachtengang dtr 
Inlanders is dic invlocd blijvend. Bij mtjn onderzock op Timor 
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heb Ík daarvan mcEr bewijzen gevonden. Nu is naar mtjnc over- 
tutging het kruisleeken op een der amten niet onders datt het 
Chríslelijke kruisteeken, dat in verband ís gebracht mct het 
vagevuur. Het kruistceken heet overal loelal soeíf, (iatouage 
vaii dc kín», omdat het op dat gedeeUc van het hoofd, vuoral 
bij vrouwen, veel wnrdt aangebracht. Het kruisteekcn *om vuur 
te konpen* neemt dus in de tatouage-kunst een gehecl afzondcr- 
lijke plaala ín. Deze opvatting van liet kruís heeft zulk een 
wcerklank gevonden in den geest van deze menschcn, dat zij 
zich ook over de naburtge eilanden als Soemba en Rotc hccft 
versprcíd, 

In betrckldng tot het hier gezegde zijn de woorden van het 
hoDÍd van Kivatnana opmerkelijk, die vertelde, dat het kruís- 
teeken op den arm voor de ziel tevens het bewijs is om in het 
lielenland te kunnen worden toegclaten, waar zij dan een gocde 
plaats hfijgt. (Kan zij dit teeken nict vertoonen, dan moet zíj 
met de varkens in het bosch leven», Toen zích eens vee) vuiir- 
vlíegeri op een boom hadden verzamcld, zeide een oude Timorecs 
tot den Hccr Krayer van Aalst: (llier komen de zieicn der af- 
geslorvenen bijeen, en ze breiigen het vuur mee, dat ze gckocht 
hebben voor de figuren, die op hun líchaam zijn ingeprikl». 

Zoowel mannen ais vrouwen lateti zich tatoueeren. Dc vrouwen 
hebben meestal ccne teekcning ovcr het mtddcn van kin, hals 
en borst tot aan den navel. Vcrder op de dijen, kiiiten, boven- 
en bcnedenarmen. De maTincn hebbcn alleen figiircn op armen 
en bccnen. Alleen iii Bcloe en Matiocbait (Tjamplong) vindt 
men, volgens de berichten ook teekcningci} bij hen op de borst. 
De meest grillÍEc figtifen worden np de huid aangebracht. 

Vclc pcrsonen versíaan de kunat van bct tatoueercn. Men 
doet het elkaar bij de eenc of andere toevallíge ontmoeting. 
Dc instrumcnten zijn zeer eenvoudig: dnrens van de manoe 
hain. waarvan de punt mct een stokje in de hiiíd wordt ge- 
dreven, nadal zij eerst in een zwartc verfsttif js gedoopt. Díe 
verf wordt gcmaakt uit roet, dal met wat sap van siilkcrrict, 
van den lontar, of met wat hQnfng wordt vermetigd. 

Wannccr eene vtopw een kind heeft gekregcn, laat vij gc- 
woonlíjk geen figuren meer op haar lichaam prikken, omdat zíj 
bcwccrt nu «oud» gewordcn tc zijn, Tijdcns de menstruatie 
moet een vrouw of meisjc zích niet laten tatouecrcn, want dan 
zoo cr zeer veel blocd uit de wondjcs komen. Zooiang er een 
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doode boven aarde staat, mag men dit werk nict doen, omdat 
dc ziel van den overiedenc daarover taa toonien. 

Lijkbc2orgíng, Wanneer ik mijne talrijkc aanteckcnjngen 
ovet lijkbesorging overlecs, is door de verscheidenheid van ge- 
woonten in dc vcrschilJende landschappen duiddijk dezeJfdc lijn 
te zien, waardoor weer aan het licbt korat, dat de bew'oners 
van die streken van Nederlandsch Timor, die ik beiocht heh, 
tot hetzelfde volk behooren. Dc lijn die overal de 7 .e 1 fde ís, ia 
de volgeiide: Hel Ujk wordt in sommíge strtken (Mollo, Fatoe 
le’oc, Annas, Amarassi) iu de woning neergelegd; in de anderc 
landschappen op den vloer, dic onder de rijstschuiir is aan- 
gcbracht. Ilet hoofd van den overicdene wordl gelegd naar de 
deur der woning, of naar den kant i.raar het schuifluík in dcn 
vloer der rij.stschuur zich bevindt. Alleen in xAmarassi wordt liet 
lijk met hel hoofd naar het Oosten en de voetrn naar hrt 
Wcsten gelegd, tcrwijl de deur der woníng zicli naar het Noordcn 
of het Zuideti bevíndt. 

De doode wordt nict ontkleed of gebaad, maar de niet be- 
dekte dedcn van het líchaam worden met wat water afgewrevcn 
of gebet- 

Mct hct hegraven moet gewacht worden op den atoní amaf 
(haoe oef), gcwoonlijk de brncr van de mocder Hm overlcdenen. 
Hceft mcn niet op hem kunnen wachteii, dan moet men 
dien vcrtegenwoordiger van mcedersramilie eenc vergocdíng 
geven. In vele streken is hrt de aloni amaf, díe den eersten 
houw geeft in den boom. waarvan de kist gemaakt zal worden. 
en die ín den groiid kra,st om aan te wijzen waar het graf mnet 
worden gedolvcn. Algemcen b ook de gewoonte dat liet rijpaard 
van den overiedene naar het graf geleid wordt; het dier wordt 
echter niet gcatacht, maar aan den atoni amaf geschonken. 

Een ecnvoudíg mensch wordt zonder kist begraven. alleen 
ín matten en sjaals gepakt. De lijken der leden van hrt hoofden- 
geslacht, dc oesif, gaan in kisten, die steeds uit den wílden 
kapokbcom (Tim. nekc) worden gehakt, Dc wijze waarop dit 
geschicdt is dezetfdc als clders ín den Archípel gcvolgd wordt. 
de stam wordt op lengte gehakt. en gespleteti; bcide helften 
wordcn uitgehold; in de eene helft wordt het lijk gelegd, cn 
dc anderc doet dienst als deksel. Alleen de leden van het rettor- 
geslacht van Matenal (Amanoeban) worden in kisten iiit dcn 
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loinarpíiln) geroasikt, begraveíi, eene arostandigbeíd die weer 
herimierl aan de afkomst van dit gestacht van hct eiland Rote, 

Op dezen regel roaakt allecn Aniarassi eette uitzoiiiiering. Híer 
roag ieder, die het betalen kati, zich ííi cen kist laten begraven. 
De kleítie roan gebruíkt daarvoor den staro van Jontarpalincn 
en dadap^boomeii (Ervtirma Indica L., Tim. mcnas); de fettor- 
geslachtcn roaken liun doadkisten van den staro van den wilden 
kapok (neke), cn alteen radja s rnogen daarvoor kajoe ineiah 
(Tini. roatani) gebruiken. (Op Java heet dezc booin angsana, 
Pterocarpus indicus. — Adriani). 

Wanneer de doodc het huis uitgedragen wordt, gebeurt dít 
iii soitimígc sUcken met het hoofd vooruit, roaar ijiet zoodra 
is men bniten gekomcn. of het Jijk wordt gewend. cn mcn brengt 
liet verder inet de voetcn vooruit naar het graf. Jn anderc 
landschappen (Amanatoen, Aroanoeban, Annas) gaat het juíst 
andersoro: mct de beenen vooruit wordt het lijk het huís uíb 
gebrachc, en buiten gekomen wprden ze naar dc woning gewcnd, 
zúudat het lioofd vooniit gaat naar het graf. 

Ook is het algemecn gewoonte, dat hel graf gevuJd wordt, 
terwijl mcn hct den rug toewendt; de aarde wordt tusschen de 
beenen door in deii kuil geworpen. Wanneer hij vol is. keert 
men zieh om en maakt het graf verder ín orde. Daartoe behoort 
ook, dat stecnen op hct graf ivorden opgestapeld, zondal een 
graf steeds aan dien kiigjverpigen vierkanten hoop ís te her- 
kennen. iloe meer beestcn bíj de begrafcnis geslacht worden. 
hoc meer gasten er komen. en hoe hooger dus dc hoop kan 
worden opgebouwd. Soms is op het graf slechts een muurtje 
v’an steenen geroaakt, waarvan de binnenruíinate met aarde of 
zand ís opgevuld. In sommige slreken (^foHo, patoe lc'oe 
Amarassi) wordt aan het hoofdeneínd een langwerpigc steen op 
het grafovereínd gevet. die fatoe hake. «overeindstaandcsleen.. 
of fatae naka, *hoord-steen., heet. Aan hct voetenemd wordt 
dan cen platte necrgelcgd. íp andere landschappen komt dit 

nïet Toor* 

Bij licl begraven wordt niet gelet op de richtíng waarin het 
lijk komt te liggen. Ik hcb mij daarvan ook eenige malen kunncn 
overtuigen, want op enkele Timoreesche kerkhoven. die ík heb 
gezien, lag dc lengteas der graven in alte mogelijke ríchtingen 
In Patoe le’oe zegt men de lijken met de voeten naar het 
Moetísgebcrgtc te leggcn, wat ook overeenkomt met de voor. 
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stdling, ‘die mcn zich van het Hiernaniaals vormt, zooals we 
beneden zuUcn zien. In Amanocban wordt alleen btj lyken van 
het oesif.(honfdcn.)geslacht cr op gelet, dat het hoofd nt^r 
hct Oosien is gekeerd. In .<\manatoen vertelde men, dat het 
hoofd gelegd wordt in de richting van hct íand van herkomst. 
Dit zal cchter wel allcen gclden voor de afstamtnelingen %an 
de imnugranten van Rote (zic het vcrslag van een reis np TLmor, 
ín hel Tijdschrift van het Aardr. Gen.). In Amarasai i^ar 
vreemdc iovloed alch het meest heeft konnen doen gelden. 
worden alle graven ín Oost-Westelijkc richting gegraven, waar ij 
echter het hoofd nu ecns naar hct Wcsten. dan weer naar het 
Oosten komt te iiggen. Alken de lijken van hcii dic aan eenc 
besmettdijke liekte zijn overkden. van menschen die door een 
ongeluk om het leven zijn gckomen. en van vrouweii. die in 
hct kraambed zijn gestorvcn. wordcn in Noord-Zuidelijke richting 
gelcgd, waarbij het er ook niet op aan schijnt te komen of hct 
hoofd naar Noord dan wtA naar Zuid komt te hggen. 

Aigemeen is ook de gcwoonte oin cen steen le gcbru.ken als 
plaatsvervanger van den doode. Ook worden degcnen. die het 
lijk zijn gaan begravcn. bij himnc lerugkomst ‘koud gemaakt.. 
De plaats van de weduwe en den weduwnaar is steeds bij hel 
hoofdeneind van deCn) oveiledene. Het afsnijdcn van het hoofd- 
haar komt alleen als rouwgebrtiik voor bij het overhjden van 
een groot hoofd, oesif. Familieleden en onderdanen smjdcn 
ïich dan gedceltelijh of geheel het hoofdhaar af, en lcggen dit 
ncer bii ccn pisangboom. Men moet vooral rorgcn. dat hct haar 
niet door den wínd vcrsprcíd kan worden, want dan ïou cen 
uiJ fd. í, cen booze geest) de ha«n nemen, en men 
vvordcn (Mollo). In Amanocban scheren de otideTdanen zich hct 
hoofdhaar niet af bij dcn dood van een radja, maw z.j moeten 
hct hoofd «nbedekt (zonder hoofddock) dragea. De vroiiwen 
van den ovcrleden vorst maken het haar dadelijk ios cn snijden 
het op den vierden dag na hct overlijden af, met 
van dc hoofdvrouw (de «bte, de voortiaamste). die zich hct 
haar op dicn dag wccr opbindt In het aan Amanocban ver- 
wante Amanatocn snijdcn de kinderen en dc on er _ 

ccn oesif, bij diens ovcrlijdcn zich het haar rondom het hoofd 
af. zoodai hct in cenc brecde strook om dc kru.n bl.jit staan. 
Dit wordt gedaan, als het lijk ín de kíst wordt gelegd. 

Voordat een lijk <ook dat van den gewoneo man) uit het 
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sterfhuis \vordt gedfíigeii, wordt in Amaríissí hct hoofdhaar van 
íie kindercn van der overlcdene gesneden. Dit wordt voor de 
dcur van hct sterfhuis gedaan, en wct rioor den atoní amaf. 
Deze heeft daartoe een mes. een slijpsteen en eeti lap zwart 
katoen bij zicb. De iap moet dienen om daarin het te 
verzamelen, waarna dít in het water wordt gelegdj het lcomt er 
niet op aan uf het stroomend of stilstaand watcr ís. en men 
trckt er zich niets van aan als hct afdrijft. Dc aloni amaf 
krijgt voor zijne modte twee *soekoc Amarassí*, ecne waarde 
vertegenwoordigende van 72 cents. 

Ook ten opzichte van de víering van dc doodenfeesten be- 
staat bij alle Timoreczcn dezelfde fcget: cerst ecn klcíner doodcn- 
raaal weiníge dagen (meestal vier) na het overlijden, cn later 
ccTi grootcr feest. 

Maar a1 Is ile hoofdlijn dezclfde, in de verschillende land- 
schappen vond ik toch tal van oiiderlíng afwijkende gcbrHÍken, 
dic alle de verraeldíng wel waarri lijn. Daarom zal ík van etk 
der bezuchtc landschappen ecne afzonderlijke schcts geven, met 
weglatíng van hetgcen boven ís medcgedteld. 


MoHo. Wanneer íemand overledcn Ís. wordcn de familieleden 
bij elkaar gcroepcn, en allen die ter bcgrafenís komen. brengcn 
een doek mcde om daarín den dGodc te wikkdcn Met dit 
inwïkkelen wordt gewacht lot dc vcrtegcnwoordíger van de 
fam.Ite der moeder van den ovcrledcne gekomen Ís. Deze roept 
de iiitoe. rie zielen der afgestorvenen aan, en vraagt hun om 
de zie van de., doode mee te nemen. De farailie van den 
varier klecdt het lijk netjes aan. en voorziet het van sieraden. 
Zij legi ook in elke hand van den doode cen geJdsttik De 
atnni amaf (haoc oeQ legt een zilveren munt op de oogen. 
tn de ooren. ín dcn neus en in den mnnd van den averledene. 
Dc tcraardebestellmg van kleine líeden. die zonder kist begmven 
worderi. heeft spocdig plaats; líjken van radja's worden soms 
maanden laog in hun kist bewaard. 

Wanneer hct graf zai worden gcgraven wordt de groottc er 
ran «rst aangegeven door een streep tn den grond te krassen. 
D.t doet geH^onhjk de atoni amaf met het hakmes van den 
overledcne. Met het maken van den kuil bemoeit hij zich 

Zal het lijk worden uítgedragen. dan gaat de atoni amaf 
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in de dcnropening sUan, cn houdt een kokosdop ín de hand, 
waarin rijstkorrcls, maispittcn, bladeren van den katoenboom, 
cn bladeren van een kleincn booni, dien ik niet beb kunnen 
bepalen. Hij roept de gecsten weer aan, en vraagt dat de zk\ 
van den ovtrledEHÊ ni^t rcclits of linlcs mogc gaa.iip niaar at 
zij zicb rechtstrccks naaj- bet Zidcnland moge begeven. Dan act 
hij dcn dop omgekeerd op den gtond, en slaat hem met een 
steen stok, Na afloop hicrvan ncefnt hij het loon voor 
opcnen van den wegt jn ontvangst. Te Kwantana (Mollo) houdt 
de atont amaf een gulden Ln dc hand; hij doet alsof hij eien 
den doode aanbiedt. Later wordt vati riat gcld sirihpinang gc- 


kocht, die ondcr de familíelcden verdeeld wordt. 

Bij het Qítdn.gen vati bet lijk wordt dit gewoonlljk eerst een 
poos heen en weer getrokken: sommigcn duwen het naar buiten, 
anderen driogen het tcrug naar binnen. Op dcn faodem van het 
graf wordt wat geld neergelcgd, en daarop het hjk ncerge^aten. 
Het geslacht Banoet m Mollo doodt bij het graf eeo hond. 
zooak men zegt om dcn overledene den weg te wijzen, Men 
geeft den hond eten. en terwijl híj bezig is dit te verslinden. riaat 
men hem dood- Het vkesch van dit dier wordt met pgeler; 
tmuwens nergcns op Timor wordt hondenvleescb E^n^tDgd. Ook 
in Pene (Amanoeban) is cen geslacht (dat van Be es . dat b.j 
het graf een hond doodt. Dit gchrmk is verre van algemeeti, 
hct meest schijnt het nog in het landscbap Amanatoen te 

worden tjedaan. , , „ _ 

Op den overdndstaanden steen op het graf wordrn offers 
gelegd van sírih pinang en varkenshaar. teder famihehd en ledere 
kennis dïe voor de eerste maal na het overlijden van een persoon 
de streck bezoekt. legt gewoonlijk een sirihprutm op &raf 

Komen dc menschen van het begravcn terug, dan wordeu k 
uutsmet door besprenkeling mct water, waann e l ja-.i 

hae níkit, skoud hout* is gckgd. Daarna wordt een biiffe 
of een varken geslacht. Oit hect bet oi * ^ mGn va ^ 

graf terugkeert, neemt men een sieenlje mee, al van g ^ 
Ís opgeraapl. Dit sleentje draagt den naam van smanaí. «el. 
(Mal. semangat); het vertcgenwoordigt den overkdenc. en 
legt het ergens ín hct sterfhuis necr, maar ver er ij ni 
niet meer aaar om (in andere streken wel), 

De weduwe of wcduwnaar heeft steeds naast het lijk gezeten, 
zoolang hel nQg nict was weggebracht, maar mct het et oi 
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begint pas de etgenlijktí ronw. Dan worden dc sirihlasch, aloek, van 
den ovcrfedene, met enkele aiidcne vooriverpeij, dte hij Hagelijks 
gebruikte, aan een stijl van het huis opgehangEn, en de rouw- 
dragende. akoelt, ict zich er onder neer. Deíc is de weduwq 
of iveduivnaar, of een der kinderen t-an den overledene, Wanneer 
het noodig is mag de rouwdragende wel naar huiten gaan, 
maar dan moel hij (zij) zich steeds een zwartcn doek om het 
hoofd slaan. Hij mag zich ook niet te ver Vérwijderen, zoolang 
hct groote doodenoffer nog niet is gebracht, In huía zijnde heeft 
hij (zij) het haar eenvoudig opgebonden zonder kam of eenig 
versíersel daarin aangebrachL 


Vier dagen na hct overiijden heeft het doodenraaal plaaUi, 
Dan wordt een varken geslaeht. waanan de long raet het keel- 
stuk eo de luchtpijp cr aan voor dcn doude worden gekookt. 
Dit wordt met de onderkaak en een pakje ríjst naar het graf 
gehracht, en daar aan een in den grond geplanten slaak op- 
geliangcn. De familieleden verzamelen zich ook bij het graf, en 
gcbruikcn daar gezamcnlijk cen maaltijd. Na afloop hiervan gaat 
de fouwdragende zich baden. Dit moet hij (zij) gedurende vier 
dagen lederen morgen herbalen. i.'aarbij hij ook telkens begoten 
wordt met water. waarin kruiden zij,, gdegd (manioc bam- 
barioep ^baden ract medicijnen >), Overígeíia moet lúj Dpdeïelfde 
wijze blijven leven als hij tot nu toe gcdaan heeft: zittende onder 
de sirihtasch van den ovededene. Gedurendc den rouwtijd mag 
hy enkele díngeti niet eten; hij moet zich onthouden van rijjrt. 
mats. groenten. honmg. zout, Spaausche peper, erwten, en alles 
wat zuur cn b.tter í.,. Vteesch mag hij eten, maar alleen dat 
wat afkomsug ,s van huísdieren. Z\}c raenu bestaat gedurende 
d,e dagen voornamelijjk oit oebísoorten en piaang, De rouw- 
dr^«idc moet z,jn cgen kookpot en cetgereí hebben, omdat 
hct huisraad van dc anderen met voor hem verboden splizen 
m aanmkuig is geweest. Wanneer hg die vaten gebruikte. zou 
h,j z^k worden men poko. zijn lichaam zou opzetten. of 
getroffen worden door men luoef, .pemali-zíekle,. ivaaronder 
raen een sonrt van krankzínnígheid verstaaL Vnordat hij zijn 
vordscl gebruikt, plaatst bij dit eerst een poos op den offerieen, 
d,e aan den voet van den boofdpaal ín iedere woning lígL Te 
Bidjeli (Mollo) mag een weduwe gedurende den tijd, die tft aan 
dc v.enng het doodenfeest loopt. geen laboe, papaja-biaderen 
en bpaaiische pepcr cten; zq zou hiervan ziek worden en sterren 


DE Tt&iORDEZEN. 


393 


Hct groole doodenfeest draagt den naani van lais nitoc, 
of lasí nitoe. Het kan soms enkele maaiiden doren voordat 
het noodigc bijeen is om dit fecst door te latcn gaan. Als de 
dag daarvoor is vastgesteld, ís het ecrste wcrk dat men gaat 
docn eeti boom kappen om daarvan twee of dric njsthtokken 
eti de noodige stampcrs te maken, want de oude blokken en 
starapers raogen niet gebruikt wordcn voor de rijst die op het 
doodenfcest aal worden gegelen. Dit werk gebcurt onder lciding 
van dcti atoní amaf; cr ivordt cen buffcl of cen varken bij 
geslacht. 

Tcrwijl mi dc vrouwen de rijst stampen in de nicuwe blokken, 
richten de manncti de fioodige hutten op voor de te verwachten 
gasten) zc brengen daarin rustbankcn aan. VVannecr alles gc- 
reed is, worden de uitnoodigíngcn rondgezonden ín den omtrck. 
Icdere oprocp om tot het doodenfecst te komen gaat vergezeld 
van ecn siríhtasch met het noodige pruimgerei .er in. en boven- 
dien nog een guldcti. Het aaiitat dagen, dat nog verioopcii 
moet tot aan den dag van het feest wordt daarbij opgcgeven. 
Elke familie. die etne uitnoodíging hceft gckregen. moet ecn 
paar vertegenwoordigers sturen. want gchcel en al wegbhjven 
wfordt als eene groote bclcediging aaiigemerkt. 

Hct aaiital dicrcn dat voor ílen overledene zal worden gc- 
slacht. wordt in drlc partïjen verdecld, De eerstc ardcclíng heet: 
nahoep aí, «hct aanmaken van 't viiur.. Dc atoni amaf 
spreekt vooraf den ovcrlcdenc toc. en gecft hem kennis, dat 
zoo eii zooveel diercn zulkn worden geslacht als nahoep-ai. 
Dan wordcn de bcesten gedood. het vlecsch wordt tocbereid. 
cn daarvan hoiidt men gezamenltjk ccn maaltijd. 

VVanncer het vieesch van dcze cerstc partij verbruikt is gaat 
men over tot het slachlen van de tweede afdccliiig. Dcze draagt 

den naam van nahcien piloe weti, thoofddock en de sjaal 
zcndem (aan de manncn), cn nahelen tais sobaloe, sarong 
cn baadje zcnden. (aan de vrouwen), Vooraf gceft de atoni 
amaf daarvan ktnnis aan deii avcrtedene. De/.e dicren worden 
dus opgevat a^s ecn geschcnk aan cJe gaslen. 

Wanneer ook dez* voorraad verbruikt Ís, wordt tlc dcrde 
pnrtij diercn aangespokcn. Dcze wordt opgevat als ecn geschenk 
aan don doode, waarbij hem tcvens al zijne gcbroiksvoorwerpen 
en v"ee worden to^gc^onclcn- Daarotïi hect dexc derde af ee mg 
tocka oko. al de goedcren voor *t gebruik. Van dcze groep 
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rnoet iict cersC BCjt v&rken wofdcn gcsl&cbt, dst door den stoni 
atnaf ís g&ïchQTikcn, Aan dít dicr worden eerst vLjf kraiiseii 
met het mes over de keel gegBvefi, en dan vijf schrammen over 
den nek, waat'na het verder wordt afgemaakt. Een der ooren 
van het díer wordt aan een stijl ín het stËrThuis opgeliangen; 
toitg, kecE en borstatuk worden voor dcn doodc klaargemaakt. 
Dit alles wufdt samen met cen put gekookte rijst, die ook van 
den atoni amaf arkomstig is, en met de sÍríhtascET en de 
Qverige gebniik.svoorwerpen van dcn overlcdene, die al díen tijd 
aan ecn stijl van liet huís hebben gehangen, in optocht naar 
het graf gcbracht, en daarop ncergeiegd. Ook de rouwdragcnde 
Í3 cr heen gegaan, cn legt cr íleti iwarten doek neer, waarmee 
hij zích het hoofd bedekt liecft, Dc atoni amaf giet water 
over hel graf uít, en geeft daarbij aan deii overledene kcnnis, 
dat hlj nu dood is, dat hlj zijn eigcn wcg moet gaan, dat hij 
niemand van de nog levcnden moet meenemen, en ook niet 
tot btn témgkeeren. 

VVanneer tnen van het graf teruggekeerd is, wordt ecn groote 
maakijd gehuuden, Na aflcop hiervan heerscht grncite vroolijk- 
heid; de vrouwen slaan op trommen en gongs. en uud en jong 
danst fbone, hering). Zulk een doodenfeest duurt soms vler 
dagen. De gasten geveo ieder een dubbeltje of hwarljc als tloon 
voor de kooksters., tcrwíjl de feestgever bij het iicengaan der 
gasten aan deti lcider van elke groep uk hetzclfde dcrp een 
gulden of ecn ríjksdaaEdcr geeft Dít geschenk draagt den naam 
van mama poeah Oesif Nenu, nok raanoes Oesjf Neno, 
*dít is de sírih en de pínang van Oesif Neno., 

Eertijds kon dit groqte fcest voor een vorat nict worden gc- 
vierd, voordat er een mensch verslagen, en diena hoDfd op cen 
staak bij het gmf was gestokcn. Een weduwe mag etrst her- 
trourven, wanneer het pas beschreven f«st voor haar man is 
gevíerd, 

Amanoeban. ZooaLs reeds is meegededd worden alleen 
ledcn van hct radja-gcslacht jn kisten begraven. Zulk een kbt 
heet pamboeat. Aan deu voet van den bonm, waaruit de kist 
zal wordcn gehakt, wordt vooraf een varken, soms ook een 
bufTel geslacÍU, en hct bloed van dit díer wordt op dcn boom 
gcstreken. Dan gceft een broer van der, ovrrledcnc den eeistcn 
houw ín den stam, waarna andercn het werk voortietten. 
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Grwoonlijk dunrt h^t twee nachtfiHi TOord^t de fanïiiicledefi bij 
elkaar 3tijn+ Dan ccrst wordt hct íijk fraa.i uitgedo^t^ en in vcle 
doekeo gewJkkeld, ín de kïist gelegd. Op het deksei van de kist 
worden. wel eens uít hout gesneden vogeltjes va-stgtstokenn als 
teckcn dat ecn radja ín de kist lígt; wanE zelfs voor dé lijken 
van fcttoren wordt zoo iets niet gedaani Dc radja van MoHo 
vertekle dat íii zijn land wel eens een menscbcngelaát op 

dc kist van een gmot hooFd wordt gesncdeti; dit moet dati den 
overlcdene vnfirstcllcn- Voordal d.e kist in hct graf wordt neer- 
gelatcti, wordt dlt gelaat er afgehakt. 

In de handen^ ín dcn mond en op de oogen wotdt níets 
gelcgd, De kleíne hoofden van de verschillcnde dorpen+ die den 
dtel vocrcn vaji toemoekoen,^ waken om beurten bij het 
líjk^ aan welks hoofdcneíndc ook de weduwe hceft plaats ge- 
nomcn+ Deze eet de eer^tc vier dagen nietsi 2 e drínkt alleen 
wat warm watcr, want koud water ís haar ook verbodcn. Ze xit 
voortdurend onder de rijstschuur, want ae mag ncrgens bÊen- 
gaan. Allen dïe in de droefhcid declen, lcggen hunne sieradcTi 
af* of omwikkelen ze met katoeri; horst en aangczícht smcren 
ze in mel witte aarde, De hoofddoek wordt aígelegd, en meii 
draagt allccn oude kkcren, waafop bovendicn nog modder wordt 
gesireken, De sirihtascbi atoek, mag nifit worden gebniikt, 
maar daarvoor in de plaals draagt mcn zijne pruimbenoodigd- 
hedcn in een mandje, okn. bij zích. De vropwen trckken zoo- 
veel mogelijk dnnkere kleeren aan- Men mag níet hard sprekeni 
gcen gong mag wordcíi gcslagen; nïemand mag imgeti. Alleen 
rijststampen Ís geoortoord. Telkens als er een nïeuwe bezoeker 
komt om zijne deelncming te betuÍEen. wordt een geweer af- 
Beschotcn. Het gebeurt ook wd eena dat iemand een sluk rotan 
ncemt, en ais leeken van droefhetd een ieder afranselt díe in 
ïijn buurt komt. Van ïoo itmand zegt meii. dal de geest van 
den overlcdenc iu btra Ls gevaren. In Fene vertelde raen roi;, 
dat als een vorst vao Amanoeban dcn Uatsten adem uitblaast, 
en er zijn van lijne brocdem. zusteri en volwassen kinderen. 
dic op dat oogcnblik slapeii, dan wnrden ze gewekt door een 
lichteu slag met eeo rotan- Men dit tc docrtp am at ic 
bloedverwantcn moeten zorgen voor de onlvangst van dc gasten. 

Ofschooii dadelSjk bij hct sterven van een vurst reeds enkek 
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beesten worden geslacht, wordt het eigenlijke dooderiitiaa! eerst 
op den vterden dag na hel overUjden gereed gemaakt. Mcn zegt 
er van: *om den dnode koel te makeni. Bij díe gelegenheid 
heeft het boven reeds genoemde haarsnijden cn badert van den 
rouwdragctide plaats (iir Aiïianatoen wcrpt men het argesneden 
haar eenvondíg ín de wíldernis of ín een spelonk). Voor het 
feest op den vierden dag dragen ook de toexnoekoengs díeren 
biji Aan dcn doode, díe in zijn gesloten kist de begrafenís np 
het groote doodenfecst afwacht, wordt medegedeeld. dat hij niet 
meer bij zijnc verwanten mag terngkeeren. Eene mand wordt 
onder de rgstschunr waar de doode iigt. opgehangen j daarín 
wordt voedscl voor hem gedaan; tong, keel en hart van de 
offcrdíeren met rijst (mais is trten nict gew'ejitl aan dooden te 
geven, alteen wet eens, als de overtedeiie hecl jong is | oebí-* 
soorten mag men aan dooden tiict voorzetten). De steen die 
den overledene voorstelt, wordt aan den voet van den stijl gdcgd, 
waaraan dc gebruíksvoorwerpcn van den doode lijn opgehangen. 
Die steen hcet hier; fatoe bel am.ncs. de steen, waarop rijst 
gelegd wordt, Telkenniale als een dier za| worden geslacht, 
strooit men op dien steen wat ríjstkorrels, en legt er cnkeie 
nekharcn van het te uffcren varken bíj; van een bnlTcI worden 
daar enkele haren uit den staart neergeiegd. Is het dier geslacht 
dan smeert men ook nog wat bloed er van op den stcen. Wanneer 
hct gfootc dooHcníeest is gevierd. worden dcie stcen en het 
mandje, waarin hct voedsel voor den doode is gcdaan. op een 
rijstwan geiegd, samen met gekookte rijst en tong-keel-hart 
van een varkcn, Van alles wat den doode heeft toebehoord. 
agn geweer, zijn ïwaard, cnz, wordt cen weinig afgeschrapt, en 
dit wordt op den stecn gelcgd, Dit alles wordt weggebracht, of 
naar hct graf. of ondcr ecn grooten boom geplaatst, waar dan 
tevens afschetd van den doode wordt genpmen. Komen later dc 
herinncring en hct vcrkngcn naar den overlcdene weer bij 
temaod op. dan zoekt hij zich een wlllekeurigen steen. en legt 
dcien onder dc rijstschuur, Op dezelfde wijïe als pL is ge- 
schrevcti, wordeii daarop dan rijst, haren en bloed van het dier 
gelegd. dat men ter herinneríng aan den nverledene slacht. 
D«e stecn wordt niet wcer wcggeworpen, maar men legt hem 
op een van de planken der sehuur, die boven aan de palen 
iijn aangcbracbt om dc muiien buíten dezc voorraadkamers te 
houden. Dikwijls maakt meu voor deien steen. die bewaard wordt. 
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ccn kldïii? rustbank. alsof het dc zM van den d&ode zelve vr^rt, 
díe men daar te rijsttn legt. Ook de poúten van dit bankje 
worden op platte steeritjes gezet. (Van een paar Enfapeancn 
op Timor vemam Ikj dat den doode ook een steen ïn de kist 
ivGrdt raeege^eveïi, waarop het hopfd loo kofnen te Tiisten. Het 
h mij echter gebleken, dat dit in de door inij bezochte sEreken 
nergens wordt gedaan). 

Zqq nu en daii ^sat men vocdsel brengenfc daÉ vDor den 
doode bestemd ís, Dan wordt eerst iernand vooruít gteondcn oTd 
dc menschen, die ín de buurt moehten zijn van het pad^ waarlangs 
het cten gebracht wordt, te waarschuwen, dat zé ïich vÊrwijderen. 
Alen gelooft tochp dat wanncer de brenger van het doodenvDedsel 
temand tegenkomt, deze spoedïg zal moeten sterven^ Het voedsel 
wordt crgens op den weg necrger-et, de ziel van den overledene 
wordt geroeperiT en dan wordt het bord, waarop de spljs ligt^ 
gcbroken. (Er wordt nfet gewacht tot een of ander Ínsekt er 
zích op ncerzet, als cen bcwijs dat de iiel gekofnciï is.). 

Zooals ík reeds zeide^. wordt het lijk van een radja eerst bij 
gelegcnheid van het gfootc doodcnfeest befrraven. De grootte 
van het gtaf wordt aangtïveién door den man^ die den eerslen 
honw in den boom heeft gegeven, waarvan de kíst b gcmaakt, 
De zoon van den overledene geeft hem daartoe een gulden, 
waarmee hij een rechthock op den gtond trekt, daarmee 
wijzende hoe groot de kuíl moet worden- Het geldstuk mag hij 
daama hehouden, In fene {eveneens in Amanoeban) isheteen 
lusterskind van den overledcne, díe de grootte van het graf 
moet aangevenK 

Bij het graven van ele kuil worden geenerleí voorzorgsmaat- 
regelcn gonDmen opdat aan dc lífilen der overlevenden geen 
kwaad overkome. Op dcn bodem van het gtaf wDrdt niets ge- 
lcgd: Vroegcr moest er bij deze gelegenheíd steeds een menschen- 
hoofd zijn. dat evcnals in Mollo op een staak naast hel graf 
werd geplaatst, De licdcn van Amanoeban gíngen daartoc rcT- 
tíjds iemand sncllen in Mollo, CH moetí of Insana. Wanneer hct 
mochi gebcurcn. dat tijdetw een oorlog tnsschen Amabocban 
cn Amanatoen in ccii dfiaer landscbappen een radja stierf, dan 
wfirden d atíelijk dc vïjandfilïjkbeden gcstaakt, opdat ook dc 
vijand bij de bcgrafenis tegenWDordig 20U ktinnen zijn. 

Bij gclegenheid van dc teraardehestellíng worden ook vcle 
beesten bij het graf geslacht en toebcriïid. Het rijpaard van dcn 
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vorst krijgt híer nog een blok wú katoen sú zadel; dít katoen 
wordt latcr vcrdeeld onder hen, die het giaf hebben gegiaven. 
Na aflcop van de bEgrafenís gaat men níet dadelijk naar hiiís; 
soms gebeurt het, dat de Toorname liedcn daar nog eene maand 
lang falijven eten en drínketi om allerlei zaken tc bespreken. 

In Pene vertelde men mij iiDg, dat als men niet in staat ís 
op de komst vaii den aton i acnar te wachten, men dezen later 
den hoorddock of de sirthtasch van den overledene moet geven, 

Bij het tijk van den kleinen man wordt een barsfakkel, pakoe, 
gcbrand. Dc asch van díe fakkel, en het overgeschoten stwk cr 
van vvorden naar het graf meegenomen, en in den kuil gewúrpen, 
zoodat hct lljk daarop komt te liggcn, 

Hier vertelde men míj ook cen en ander, wat men uit vcr- 
schillcnde houdíngen van den doode opmaakt: Heeft hij de 
hand krampachtig gesloten, dan heeft hij de ziel van cen levende 
tc pakkcn. Heeft hij de oogen open, dan is het eeit tceken, dat 
bij gedwongen Ís geworden te sterven, en dat hij, híerover 
vcrtoornd, spoedig den dood van een ander zal bcwerken. ,‘Vls 
hij met den luond open sterft, dan zal hij zíjne kíiidefen «eten», 
ze zullcn door KÍjn loedoen spoedtg sterven. Zwelt ecn lijk spoedig 
na het tiítblíiZËti van den laatsten adem op, dan is dit ccn bevríjs, 
dat de doodc op Oesif Neno's tijd Ís gestorven (dat het ï-ijn 
eigen tijd uog níet vvas), en dat hij daarovcr boos ïs. Om te 
voorkomen, dat het lichaam Dpzel, applitcert men gewoonlijk 
op den navel van het lijk een papje van pisang.stam tn kokos- 
vlcesch, dle samengpkauwd zíjn. 

Voor den kleinen man h de muwtijd hcd kort; als dcgcncn. 
díc het lijk djn gaan begraven, van het graf leniggckccrd djn, 
worden ze besprenkeld met water, waaHn de gckauwde schors 
van noei nikin. -koude sehors. en kokos zijn gcmengd. 
waarbq een koesambí-tak als kwast gebniikl wordt. Dan 
wordt er een varken gcslacht, en de weduwc mag vau de rij-st- 
schuur, waar het lijk geiegen heeft, naar huis terugkeeren Zc 
bindt het hoofdhaar. dat ze als tteken van muw los heeft latcn 
hangen, weer op, en tia twec dageii mag ze weer overat hecn- 

gaan (een weduwnaar maakl het haar nict los. maar bedckt 
dit met €Cíi doek). 

Ook hitr heeft iemand van de teraardebestening terugkomendc, 
een wiUekeurtg steentje, fatoe nrtoe. als de vertegenwoordigcr 
vnn deti overlcdenc naar huij meegenomen. cn op een dcr 


DK TIMORÉIKZEK, 


399 


«muizenpUnkcnT van de rijstsdiuur gelegfl. Er wordt iiíet naar 
omgeiien, tn líiter wordt het tez&iïien met hel voor dcii ovbt 
ledene bestemdc voed-seïl bij Ket grootc doodenfeest wcggeworpen. 
ís iemand op grooten afstand van zijn liuis gestorven en bcjíraven, 
dan bfongt men het vocir hem.bestemde voedsel een eíndwecgs 
dÍB richtiiig uit. en legt het dan op cen boomstroiik neer. 

Voor den kleinen man duurt het gewúonUjk wcl een jaar, 
voordat hij een offerdier en dc noodige rijst voor het groote 
dondcnoner bij elkaar heeft. Voordat dit zal beginneti, heeft 
cerst het volgende plaats: cen rijstbiok eii ecn stamper worden 
aan clkaar vast gebonden. De atoni aniaf komt dan met cen 
varken als rijn bijdragc tot het tcest, Hij schopt hct overeind 
slaande rijstblok om, legt er íiet varken op, cn slacht in deze 
houding. Als dít gebeurd U, wordt het hluk wcer overemd gezet. 
nadst de atoni amaf dc banden, waarmee blok en stampcr ver- 
bonden zijn, heeft doorgehakt, Heeft de atoni amaf voor deze gc- 
iegeiiheid een bufiel gegeven, dan wordt dit dier op eenigen afstand 
van daar geslacht, en daama wordt de kop op het blok geplaaíst. 

Van het beest, dat bij de tcraardebestelling is gedood, wordt 

het gebruíhclijke deel (tong-kcelstuk-luchtpijp slokdarm-haTt) met 

rijst bij het graf opgchangcn. Van het díer dat bij het groote 
doDdenfeest hct levcii laat, wordcn de genoerade declcn samen 
met den «ïietesteen», zooaJs we rced-s hebben gezegf, in c 
wildemis weggeworpen, De inhoud van dc siHhta-sch van den 
overledcne, die gcdurende den rouwtijd met sinli en pmang 
gevuld is, wordt ondcr dc blneílvcrwaiiten verdeeld, 

OnL,ev™r nen mannd n. mijn vnnrnk v»n nmor ovírlood d« 
úude radja van Amafsoeban, dien ik ticg tnet míjn g^t tfir, 
Heer Krayer van Aalst, een bezoek had gebraclit. De taatste 
heeft in de Timorbode van Juti 1921 eene beschrijvmg gegeven 
van dc begrafenis van deicn vorst. Aangezien dit blad vctcn niet 
onder dc oogen zal komcn, en het daar mcdegedeclde de boven- 
staande aanteeheningen nader toeticht, wil ík hier uit at opa e 

enkcle pupten najar voren liaÍÊn^ i i i 

Nadat de radja den laatslcii adem had uítgebkzen, werd b€l 
lijk naar de rijstschuur Qvefgcbracht. Het was sterfe gezwo en* 
en daarom wachtte rnen drÏÉ dagcn voordat het gcwa^^c len, 
Daartoe veranderde men de niimte ondor de schuiir in een am^ 
door dezc met dc>eken om te apaiitien. Hct water v^r dc 
wasschíng benoodígdi werd uit den put gehaald, lA'aaruit a een 
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de ledcn van dit vorstenhuis iQogen drínken. Hct wíissclicn wenl 
gedsan door den ^onn VAti den overtcdenc en ecnige fettoren. 
Hci lijk werd tnet geratipt kokosvleescli, het sap van dcn tjoe- 
koer-plant (Kaempfería rotunda) cji aromatische kruiden ingc- 
wreven. Voor cn na de wassching wcrden geweren afgcschoten. 

Bij het lijk werd een vtiur aangelegd, ai le’oe. ihcilig vuur», 
dat níet roag vlammen, doch moet sraeulcn, Tocn het Igk graf- 
waarts gedragen wcrd, werd een stuk vuur er van meegenoÍRen 
naar de laatate rustplaats, en aati hel voeteneinde er van gelegd. 

Toen het vuur was aangelegd. werden de buikgordel van den 
overledene, zijn siríh-tasch, zijn zwaaid. zijn lans en zijn gewcer 
aan een boomtak gehangen, díe btj den zuidelijken paal van de 
schuur Ín ílfcn grortd w-as geplant. 

Van het overiijdeti wcrd het aJlereeimt kcnnis gegeven aan 
den schooni’ader. dcn atoiii amaf, dan aan Pcne, daama pas 
aan de andere fcttoren. toeraockoenB en mindere waardigheids- 
iKkleeders. Eene ievcndigc en schildcrachtige beschrijving geeft 
Krayer van Aalst van de wijze waarop de talrijkc gaslcij bunne 
dcelneming kwamcn betuigen. Telkens wanneer een gejtelschap 
aankwam, werd op ccn groote gong geslagen, díe bij het hoofden- 
etnde van den doode was opgehangen. Als teeken van rouw 
droegen allc weeklagenden oude, vuíle, gescbeurde en gerafdde 
doeken om de lenden. Oak had men rich hnofd, borst, schouders, 
rug en handcn met modder ingesmeerd. Hec laiigc haar van 
mannen en vrouwcn was uit de wrong losgemaakt. en hing ovcr 
rug en Khoiiders. Anderen wecr hadden het hoofdhaar geheel 
of gedeeltehjk afgeschoren. raaar de zoon, opvolger. mocbt het 
haar nict afscheren; hij had het alleen los iaten hangen. 

Allen, die kw^en weeklagen, werden meteen le'oe, reinígíngs- 
middel, besprcnkeld, beslaande uit water van jonge kckosnoten. 
Bemengd met geraspt kokosvlecsch, en een aftreksel vao de bast 
van haoc ntki. dat koud maakt. Onderwijl prevdde een oude 

(cinen). Met een bundcl 
safe-bladeren be.sprenkelde hij dan de bezoekcrs. Een ieder 
tr^htte eeti paar dntppels van dit wijwater op .ich te doen 
vallen want dtt moest ziekte en dood tegenhouden; de hítte 
van de krankhetd, d,e den vorst had weggenomen. was dan 
verdwenen en nu men koud geraaakt was. «u de nabnheid 

van den doode greu gevaar meer opleveren. en geen kwaad 
meer daen. ” 
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Intusschen was ccn aantal líedcn iiaar het bosch gcgaan om 
uit eeti wjlden kapokstara (nekc) een kist te hakken. Vooniat 
men den boom vclde, ging raen om hem heen íitten, 
atoni amaf sprak dcn boom toe, waarbij dc man hem mede- 
deelde.. dat hij door den dood van den radja genoodraakt werd 
om hem om te hakken* Na deae toeprBair werd wat njst op een 
steen h, de nabijheid gelegd. Een bnffel. díen men voor dat 
doel had mcegenomcn, wcrd geslacht, en van zijn bloe wer ^ 
icta aan deii voct van dcn stam gestort. Hierop haktedeatoni 
amaf eenige malen in den boom. en in de gemaakte insnijdingcn 
werd een weiníg bloed gedaan. locn werd hij geveld, oitge o , 
en naax de rijstschuvir gedragen. Daar aangekomen 
kÍ 5 t door den atoni amaf niet mo biindel koesambi twtjgen 
uilgeveegd. opdat zij koud ïqu zijn en den overlísdenc een kocle 

plaats Z.OU schenken. 

De bodem van de kist wcrd van hoofd- tot voetcnemd met 
blik beslagen, en daarop werd een taag ^weven. toenen 
stoffcn gelegd. Hierop kwaracn wcer 150 Timoreesche 
te liggen. die door het gehcele landsehap waren bijcengcbracht. 
Deze wcer werden bestrooid raet rijhsdaalders, guldens. halve 
guldcns. kwarties cn dubbeltjes. tot er van de docken nicts meer 
te zien was; ook papiergcld van tíen tot hondcrd 
werd daarbïj gelegd. Naar schattíng lag daar een ^ ‘ 

zilver cn papier. Verder nug goud en gouden síeraden «ne 
waarde van /.5000.-. Qver dit allcs spreidde men 
dnek, en daarop íegdc mcn het Jíjk van den radija. ri ezc ^ 
kfctt ,«den d. V.O don vonildpcn doodo do l.,k,o. 

van twce kínderen van dcn jongen radja gelcg - eze fi 
waren vier dagen na liet nverlijden van deu vorst aan mazele 
gos.o,vcn. V«d« ífngon nog tnl v«, gondon ..or«fcn. nnnt 
.man.k. .ridngdd. gona,n.d. in do ki.t. Tnon dnto go.dotcn 
«ms, wetd zij met Tio.oidoeken oroliiild, en zilveren platen 
werden cr op g&spijkerd. 

Toen men licenging om het gtaf te graven* nam m ^ 

buiïel, ccti mandje míit ríjst cn cen gouden paa 
als twec ríjksdaaldcrs ín omvang rnee, De atoni ama ^ 
de plaats voor het graf uit. Hij spnik den grond toe. cn bood 
hem zíjnc verontsíchvEldígíng aan^ dat men hcm een won 
Eocbrengenp *Gcef ons dan licht wi^rk, opdat er 
stccncn cn mt» Ín u zijn, en laat dc grond met hard wcicn 
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*oor het werk van ons, dJc vaii en op u levcii*. Hicrop werd 
de buífe] gedood. cn nadat het ondensoek van hct hart van 
dit díer had uítgcmaakt, dat de uítgekozcn plck goed was. trok 
de atoní amar íiiet den rand v'an de gouden plaat eeii streep 
in den grond om de grontte van het graf aaq te geven; daaTiia 
groef hij ceq weínig aarde uit. en stortte in het kuiltje wat bloed. 
De gouden plaat werd het etgendom vati den atoni amaf. 

Het graf was vier metcr lang. twee meter breed en vier meter 
dicp. Dríe dagen lang werkte men er aan voor dat bct gerced 
was. De delvers mogen gcduretide dien tíjd níet naar huis tcrug- 
keeren. Hcrst wantieer het werk ís afgeloopen. gaan ze terug en 
wordcn met het bovengenoemde ontsmettingswater hcsprenkdd, 
In het graf werden 75 petroleumblíkken ongestampte rijst ge- 
stort, en toen de kist er in was neergelalen, werd over deze 
Wttr dezdfdc hoeveelhdd geworpen, zoodat dc kist onder de 
rijst bedolven was. 

In den lijkstoet werd het rijpaard van den overledcnc mce- 
gevoerd. dat later aan Toe Enaí, e=n oom van den radja, werd 
gcschonken. Het mocht ecliter door niemand meer worden be- 
rcden. Het hjk werd mct dc vocten vooruít onder cen troon- 
hemcl giafwaarts gedragen, Dít gíng gepaard met ecn ontzettend 
leven v'an ivccklagen. schrceuwcn en geweerschoten. Toen men 
aan het graf gekomen was, werd hel Iljk er op roo^n wijze in 
^plaatst, dat bet met de voeten naar Toembesí, het Noorden 
Hg de plaaLs waar de vouroudcrs het cerst gcleefd hadden. 
Nadat de njst op de kist was gestort. zooals bovcp ís raede- 
ged«ld, ivcrd dc knit vcrder met aarde dkht gcworpen l^ter 
werd er nog een steenhoop ván een Meter hoogte opgebouwd. 

Noch de jonge radja ncch een der vrouwen of kíodcrcn nit 
d.t gezra waren mede grafwaarts getogen. Zoo iets is vcrboden, 
want gingen M daarhcen. dan zcuden ze spoedig moetcn sterven. 

\ an het graf werd een rondc pktte steen door den aton i amaf 
mee^nomcn en m de rijstschnur gelegd; deze blíjft daar voor- 
loop.g hggen: de buíkgordel. de sirni pinang-tasch. he. zwaard. 
de lans en het geweet van den ovcrledene wcrden van deo tak. 
waaraan ze opgchangen waren, afgenomen en opgeborgen. tot- 
dat het doodcnfeest gehoudcn za| worden. 


dc »t„„, am.f van d„„ d„„d„, di„ ha„cr„md„„ 
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hakt, vvaarvan ceiie kist zal vvordcn gemaakl. Daarvoor gcbfuikt 
mcn hier behalve den wilden kapokbooPi {nekc), ook wel dcti 
staiii vao een kBOitri (AJcuriles tríloba, Tim- fenoe). Den 
otnvang van den grafkuil gceft hij aan mct een palï, d. í. eeh 
stok, díc aan bet ondêreitid mct ijxer heslagen is, en die wnrdt 
gebruíkt om deu groiid oro tc w'crkcn. Hij maakc ook een víeinig 
van de aarde Ips, waama hij dit werk overgeEft aan andercii. 
Hct graafijzer ts voor hem; boveiidien kríjgt liij nog eeti doek, 
díe ook wel eens door geld wordt vervangen, 

Zoolang hct Hjk boven aarde staat, wordt er overdag een 
vuurtjc, cu 'snachts cen harsfakkel gebnind. Deze laatste wordt 
echlcr niet, als in Aroanoeban. in het graf geworpen. Als het 
lijk wordt w'eggebracht, wordt de plaats waar het geíegcn heeft 
mct water besprenkeld. Wanncer het lijk wordt weggebmeht. 
gaan ook een varken en een tros onrijpe pLsang mede. Op weg 
naar het graf wordcn dezc toebcreíd, cn wanneer meii van de 
teraardcbcsteUing terugkeert, wordcn le gcnuttigd. Dit wordt 
opgevat als de teerkost, dícn men aan den doode meegeeft op 
wcg naar het Zídentaiid, Het varkensvleesch cn de pisang moeten 
daar tcr plaatse geheel worden ppgegetcn. Js men daartoe niet 
in staat, dan wordt het overschot aan een staak opgebangen, 
en mcn kccrt latcr daarheen lerug om het op te roaken. In dk 
geval mag niets van dit voedsd in het dorp wrden gebracht. 
O'Czc gcwoonle bcstóat ook in AnníiSr 

Nadat dc liedcii. die hct (ijk hebben weggebmcht. ontsmet 
z^n, wordt lliuís weer ecn varken gcslacht, en gierst, sain. 
gekookt, en hicrvaii wordt een deet op een stceii gdegd vopr 
den doode. Die steen heet fatoe nitoe, die echtcr in Ama- 
natoen niet ín de rijstsdiuur, maar voor de deur van hct sterf- 
hub wordt gclcgd. Tdkenmale wanneer eeti famihdid of kcnnis 
een rouwbexoek kamí afleggen. en men voed-sel voor hcm ge 
rced maakt. wordt cen weínig daarv-an op dczen steen gdegd. 
Aís hij bij bct groote doodenfecst wordt weggeivorpen, ïoekt 
men gccn andereni wannccr de lust opkomt oín voor dcn over 
ledene een dier te slachten. De doode wordt dan eenvoiidig 
buitenahuis aangcrocpen. cn hct voor hcm bcsterade decl legt 
mcn op dcn grond neer. Alleen gebcurt het wel. dat tijdens 
een epidemie ecn díer op het graf wordt geslachti zoo ^ ct 
blocd daarop vslt. Met dit blocd wqrdt ook dcn fámiliclcden 
van den ovcrledetie een kmw op dc bcirát getcekendr 
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Men vertclde mij hkr nog, dat de koppen van de buffels. 
die op hel doodenfeest wdrden geslacht. voorlooptg op dc 
slachtploats blijveti. lileriit als de ^ásten zíjti heengegaan, worden 
ze doof de huisgcnooteti gegclen. 

Ajiiiás, Wanneer een uian iiít ecn ander dorp bij rijne vrouw 
is ingetrouwd, en híj komt te overlijden, dan wordt hij in het 
dorp van rijne vrouw bcgraven. Alteen wanneer dít een oesíf, 
een lid van het radjageslacht overkomt, wordt hct lijk naar zijn 
cígen dorp vervoerd. Dc doode wordt in littende houdiog een 
weinig aígewasscben en dan aangekleed. Eerst waniieer hij zal 
worden ingewíkkeld, legl men hem gestrekl neer. Van elke twee 
docken, die door familielcden en lcennissen wordeti aangebracht, 
wordt ccn voor hct inwikkcleo gcbruikt, tcrwijl de andcre aan 
de kinderen van den overtedene wordt gegeven. Opiuerkíng vcr- 
dient, dat in Annaa nimincr ecn doode ín cen kist wordt be- 
gravenj ook de voumame liedeíi niet; eigenlijkc oesifs kent 
meii in Aiiiias niet. Jíij het lijk ivordt voortdurend ceir vuurtje 
onderhouden. Ríjke líeden leggeti wel gdd, van één tot tíen 
gulden ín den grafkuil, waarop het lijk komt te liggen. 

Op den twecden of dcn vierden dag na het overlijdcn heeft 
ccn maaltijd op het graf plaats. Het daarvoor bestemde varketi 
wordt er heen gcbracht, cn op dcn stecnhoop. dic het graf 
bcdekt, doodgestoken, zoodat het bloed op den np hct graf 
overeincbtaaiiden stecn druipt. Van hct speciaaJ voorden doude 
bcreide voedsel worden zeveij stukjes vleesch en zcven lepels 
rijst, te zamcn met zeven siríh-bUderen en zcven stukjes pinang 
voor den ovcrlcdene ter zijdc gelegd. Hct overschot van dít 
doodenvoedscl wordt door de kindercn van den doodc opgegeten 
terwijl de overigc deelncmefs aan dezc plechtígheíd zich aan 
audere spijs te poed doeri. 

Wanneer mcn van het graf tcrugkeert. neemt ram dcn reeds 
meer genoemden fatoc nitoc. «zielcsteen* mee (dezen stccn 
nocmt mco ook wcl: fatoe bela miia,. «de stcen waarop 
rijst wordt gestrooid.), Op dczen stecn. die in huis bíj den 
hoofdpaal Ís gelcgd, worden offers gehracht van voedsel dat Ín 
huis is tocbereid. DÍe steen blijft daar altijd liggen; sterft latcr 
weer temand Ín dte woning, dan woidt diens stecn naast den 
anderen gclegd. De síríhtasch van den overledene worHt ecrst bij 
hct hoofd van hct lijk gelegd. en na tiet pa» genoemde doodeti- 
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feest ín de rijstschuut; overg'ehraeht, en doar bewaard. Zijn 
gebruiksvaorwerpen, ats lepel, bord enz. brengt men bij die 
zelfde gelegenheid naar het graf, en geeft ze weg aan dezen en 
genen, díe ze hebben vrillen. 

Fatoe le*oe. Het lijk wordt híer, na wat afgcwasschen te 
zijn, op een laag rek op den grotid van de woning getegd. 
Wordt het lijk in cen kist gedaan, dan wordt dcze op twee 
schragen in dc woning geplaatst, Iti den mond van het lijk lcgt 
mtín een zilveren geldstufc, iti de haitden cn op de borst een 
zilveren sieraad. Watineer het lijfc io enfcele doefcen is gcwíkkcld, 
worden deze mct zeven bindaels om het lijk vastgemaakt. 

De wcduwe zit evetials elders bij het hoofd van het lijk niet 
loshangend haar, en het hoofd met ceti doek overdekt. Papaja- 
biadcrcn, hcl vleesch van wilde díeren, zout. oebi, pbang, mag 
ze níet eten. Zc eet alleen rijst en mais, die voor haar in het 
sterfhuis worden gekookt. eo waarvan ze ook telkcns een dccl 
op dcn tzielestceni (fatou opa ranes, *de steen, waarop 
TÍjstkorrels worden gestrooid») legt. Deze fcleíne steen wordt 
dadelijk na het overiijden bij het hoofd van dcn doodc gelegd. 
Na de begrafenis wordt hij op een mitiíatuur rustbank geplaatsC, 
en deze wordt aan deti hoofdpaal van de woníng omhangen. 
Tdkens als ccn der huisgenooten hct huis voor langeren tijd 
gaat vcrlaten, strooit hij vootaf wat rijst op dien steen, cn geeft 
aan den overledcne kennis, dat hij heengaat. Bij het gTootc 
doodcnfccst wordt dezc stecn aan den voet van den aan hct 
hoofdeneind van het graf opgericlitcn steen gelegd. en daarmcde 
heeft nien met dcn doade afgerckend. 

Vooral als dc weduwe naar buíten gaat. moet zij zorgen Uet 
hoofd gedckt tc hcbben. Zij vvordt te zamen met de licdeii. díc 
hct lijk van haar man zijn gaan bcgravcn, gereínigd. Waimecr 
het wat !ang duurt, voordat het grootc doodenfccst kan worden 
gevierd, mag zij op dcn duur wel naar baar akker gaan, maar 
ze mag gedurende den rouwtijd niet buítenshuis slapcn, en nok 
gccn vuur of ecnig huisraad uit hare woning aan anderen geven 
of uítleenen, andcrs zou zij ziek worden. 

Wanneer men níct op den a ton i ama f hecft gewarht. moct 
mcti dezen ccn slreng kratcn als vergoedíng geven. Bij hct weg- 
brcngcn van hct líjk staat de atoni amaf mct een kodosdop 
met asch in de hand iti dc deuropening. Als het hjk naar buitcn 
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is gebracht, werpt hij het den dop met asch na, eii slaat 
hcm daaiTia stuk- Hij gaat níel iiiee om de grooLte van het gcaf 
te bepaten, inaftr wanneer dc kuil gcmaakt b. koml hij en iegt 
er een doek in, Keii der ramilieleden necmt deze sjaal, cn legt 
dftarvoor vijf gulden ín de plaats. díe voor den atoní amaf 
zijti. Hij ook ís hcl die de bast van den safe-boom kauwt, en 
ín een bak met water doet, waarmee dan atlen, die van het graf 
terugkomen, worden besprenkeld. 

Het doodenfeest wordt liicr soms al hcd spocdig na het 
overlijden gevierd. Bíj hct begin van dit feest wordl voedscl 
voor den doode bestemd, cn m ccn bak cen cindweegs weg- 
gebracht. Daar gooit men het neer, en schict er ccn gewecr 
bij af z^gende: ‘Hter is je etcn, kum níet nieer nftar huis; 
morgcn zuUen we ]e sirihta.<;cb brengcm. 

Terwijl in andcrc tandscbappen bïj het klcine doodenmaa] of 
bij de lcTaardcbestdiíng voedsd vnor dcn ovcrtcdene op dieos 
graf wordt gezet, hceft dit ín Fatoe Lc*oe alteeti bij hel groote 
doodenmaat plaats, waarschijnlijk omdat hicr dikwijls díe ver' 
schttlende doodcnfcesten tot één worden samengesmottcn. Ifct 
voor dcn doode besleinde dcet van het oflerdier wordt tc zamen 
met rijst op eciic ktelne wati gelegd, cn dczc wordt op dcn 
grafsteei, aan hct hoofdcind geplaaLst. waarna de det gerocpcn 
wordt om cr van tc komci, eten. De familideden etcn Han het 
overschot van dc spijs op. die voo, dcn doode gekookl is; zc 
moeten daartoe op het graf plaate nemen. Dc sirihtasch Ís ook 
naar dc laaLste rustplaats gebraeht. cn daar opgehangen, In dic 
tasch zijn één of twee rijksdaalders gestopt, die dc atoni amaf 
voot ËÍch mag nenicin. 

Tc Tjamplong vernam ík ook, dat de líjkcn van ladja’s (die 
dns gekísl zijn) ín ecn groolen optocht onder hct slaan van 
gongs dncmaal om de woning hcen wordcn gedragen. waarna 
de stoct grafwaarts trckt, vonrafgegaan donr hct fraai opgctnígdc 
njpaard van dcn ovcrledcnc. VVe zuHen hierbij wcl aan vreemden 
.invlued hebben te denken, 

Amarassí- In Amarassi worden de lippen van dcn doodc 
mct sinbspceksel rood geverfd. Het Iioofd wordt van allerleí 
sieradcn voorzien. Een gcld.stuk legt men alleen ín dc hand- 
palmen, opdat dc doode daarvan teerkost ondcrwcg koopc 
Gedurcnde zijn ieven zorgt icdcr. dat hij een wit lijkkleed heeft, 
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dat vaTï grof garen geweven is, cn den níiam draagt van maoe. 

In dit kleed wordt het lijk gepakt maar liel wordt niet ge- 
boíideti, aJleen wordt een doek om de kin gelegd. Ook ïorgt 
íedEr eenigc kLeiïiere doeketi ín voorraad te hebben, van ongeveer 
l Meter lengte bij 2 dM. breedíe, wclke doeken aan de famílic- 
teden worden uítgcdeeld, 

Wanneer ccti uíl, keoe ofkoetroe, aich op de nok van 
het slerfhuis neerïíet en daar g-aat schreenweni terwíjl bij het 
Ujk gewaakt wordl^ dan is tlít een bcvvíjSp dat de doodc gc- 
storven is tfcn gevoJge van de machinaties van een weerwolf. 
Hij heet nu gekomcn cin het Kjk te slachtcn en op te etem 

Degene, dic iri Amarasaí den cersten houw ín den boom 
geeft^ van welks stajn de kLst ial wordcn geinaaktT is níct de 
atoni amah niaar íemand díe verschíllende medicijiien keiit, 
een meo^. Zooals wij beneden ^ulLen zienp is meo eigenUjk de 
naam van een VDorvechteri maar in Amarassí doet htj ook 
priesterlijke w’'érk^aaTnhfcden, dic in Middcn-'límor meer aan 
den rananc worden opgedragen, 

Zoodra íemand ís overledent rauet dc vvcdusve {weduwnaar) 
het lijk den rug toekecrenp en het hoofd met cen zwarten doek 
bedekken* Zij let zich neer bij het hoofdeneinde van het lijk; 
ze lïiag niet ract getrouwde matinen en vrouwcn prateni ze 
niag ook nergens heengaan» Zoolang hct Ujk nog niet begravcn 
of ín dc kÍ 5 t gclegd ÍSp mogen aij en de naaste verwatiten van 
dcn overledene niets cten, Is het lijk opgcborgenp dan wordt 
er ecn pot met rijst gekookt* cn daarvan etcn zij en de ver- 
wanten Qm de kist hcen geicten. Na dít maa! mag de we<luwe 
(weduwnaar) alles íiuttígen. Dc rijsEepap díe ín pas genocmdcn 
pQt wordt gekúokt, draagt dcn naara van snoeí nano (Enoei ^ 
is rooslei-cn ; nano ís mij onbckend)* Deic spijs wordt irt hct 
sterfhuis gekookt. 

Zoolang hct líjk niet begraven h, mag dc weduwc (weduw^ 
naar) ilch ook iiíct baden. Laat de ovcrledenc gecn man of 
vrouw aehtcr, dan wordcn de rouwgebrurkcn door tJe moeder^ 
of den vadeFp door lusler of brocr, dochter of zoon waargenomcnp 
al naar geLang de doode eene vrouiv of een man is. Herhaal- 
delijk wordt in huis aan den doodc te etcn gegcven. Dc lijken 
van radja's laat men som.s één of twec jaar in cenc kist ^itaan, 
tot allc zaehte deelen vcrgaan lijn. De beendercn worden dan 
in ta1 van dacken gewikkcld* en opniciiw gekist. 
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Wanneer het lijk grafwaarts gedrRgen wardt, wonit een bok 
of een geit, eeu beer of een zeug voor den stoet uít getrokken, 
aJ nRRr gelang de overledene een tnan of ecne vrouw is, Dit 
dier wordc op hct graf geslacht, en hct vleesch wordt gegeteti 
door degcnen. díe het lijfc tcr aarde hebben besteld, De sirih' 
tasch. díe íii huís naast het lijk heefl gelegen, is medegenomen 
naar het graf, en daar eígent de broer of de zuster, een zoon 
of dochter van den DVerÍedene zich haar toe. 

Zoodra men hct tijk heeft opgenomen om het weg tc brengen, 
heeft een der verwanten het matje opgerold, waarnp de doode 
heeft gelegen. Terwijl híj voor hiít lijfe uítgaat. verstopt hij dk 
matje ondcrweg crgcns ln de wildcmis, Wanneer hij weer thuis 
gekomen ís. slaat hij vijf maal op bct dak btj dc deur, en dati 
besprenkcll men hein met water Dit wordt níet gedaan met 
dc andere lieden, die van het graf zijn tcruggefceerd. 

Zijn allcn tcrug. dan heeft de groote maaltijd plaate, Bij deze 
gclcgcnheid wordt niet alleen eten naar het graf gebracht van 
den pas overledcne, maar oofc op He gTaven van hen. Hie reeds 
langCT tijd geleden overleden zijn, wordt vocdsel gestrDoid. 
Wanneer men na dit te hebbcn gedaan naar huis terug zal 
keeren, roept men zichzelf bij dcn naam. In dien tijd wordt de 
wcduwe intusschen door ecne ongehuwde vrouw, de weduwnaar 
door een ongetrouwden man, naar He rivícr gebracht. Zij baadt 
zich daar, spoelt harc klecren uit. laat den zwartcn doefc. dicn 
zij ovcr het hooft heeft gedragen. afdrijven. en keert in nieuwe 
kl«ren gestoken naar harc woning terug. Hiermede zijn dan 
ook aUe verbodsbepállnfircn voar haar opgcheven, 

Omtrent de schulden. díe iemand nalaat/denfct men op 
Timor algemcen hetzclfde, namclljk. dat ze door He nagelaten 
betrekkíngen moetcn wrdcn betaald. In Amarassi schíjnt de 
atoni amaf zelfs geen toestemming te gcven om het lijfc te 
begraven, wanncer dc schulden van den overtedcnc nog níet 
zijn faetaald, of wanncer dc wedawe verdacht wordt. dat zij ccd 
dccl van de crfenis. waartiit dic schulden faetaald mocten worden. 
achterhoudt. Maar ik vond neigens dc voQrstrlling dat dc ziel 
van dcn overledcnc gccn rust zou hebben. wannccr zijnc schuldcn 
nog mct zijn afgedaan. Te Penc (Amanoeban) vertddc mcn mn, 
dat wanneer icmand veel schulden nalaat, de weduwe wcl ccns 
wcigcrt om cr cen decl van tc betalcn. omdat zij «gt dat 
het dcd van de crfenis, dat dcn man toekgmt. rccds aan dc 


DE TIMOREEZEN. 


409 


afbeUlín^ van die schulden h bestced, en dat de test van die 
crfenis van haar en de kinderen is. 

Vonrdat wij van de Rrwoonten, die bij de lijkbeKorging ge- 
voígd worden, afstappen, moet nog worden medegedeetd hoe 
men doet met de lijken van pcrsoncHp die geen natuurlijken 
dood zijn gcstonren. 

De lijkjes van doodgeborcn kmderen worden meestal in 
huis onder de rustbank ivaarop de vroinv Itgt, begravcri* Ze 
worden allecn in ecn lap katoen grvvílíkeEd. In MoLlo wordt er 
ook op geSet^ dat het met het hoofd naar het Westen komt te 
íigpen. In Annas bcgraaft men het voor dc dcufopeníngp en 
legt op die plek eeti steen. Men vcrtclde mij, dat zoo*n dood- 
geboren kínd nÍEt m cen nieuwe sjaal gewikkEld toa^ wordeHp 
maar daaj-voor moet een oud leelijk dock gebruíkt worden. Want 
in het cerste geval r-ou dc 2iel van den kleinc rcgclrechl naar 
Oesif Ntno^ den Hemelheerp gaan ; heeft het lijkje echter een 
ouden doek om zich, dan zal de ïiel hakerwege iiíekojnen 
tcruggaan, en weer in den raoederschoot dnordríngen, waar- 
door de vrouw weer spoedíg een klcíne ter wereld Kal brcngen. 

Het lijk van een gesncuvelde begraaft men op ile plekp waar 
hij gevallcn is* Ln dc kteeren, die hij op dat oogenblik aan 
heeft, Daania ricbt raen een steenhoop op het graf op. Ls men ^ 
níet te ver van huls verwLjderd, dan draagt men dcn gesneuvelde 
nok wel naar tí\íi dorpT maar geen vroLtw en kind mag het 
zienp want z.b zoudcn daardoor ïiek worden. Er mag ook nict 
ovcr hem gewecnd worden. V^arkens wordcn niet voor hcm ge^ 
slacht. Alleen in Amanatuen verCeide men mij, dat víer dagen 
na hcl stieuvelen wel een varken wcrd geslachl, waárvan de 
tong en het bijbehQorende deel onder toevoí^ng van sirih- 
pinang voor den doode wcrd weggeworpcn. 

In ditzclfde landschap vertelde mcn, dat de ïiíel van den ge- 
snetivelde naar OmíÍ Neno gaat om zich te beklagen over haar 
^ lot, Ocáif NeriD zendt haar dan naar de aarde lemg om te 
ondcrzDeken om welke sehuldp díe de ovcrledcne had, híj ge- 
dood Í5. Bhjkt dan dat hij gecn sehuld heeít, dan zal degenep dic 
hem verslagen hceft, sterven* en bcidcíi verschijnen dan voorden 
Hemelheer om bunne zaak te bespreken. Hccft de vcisïagene 
wcrkclijk schtild gehad, dan komt híj van ïqn tocht naar de aarde 
allcen in dcn hemel terugp waarín hq wordt opgenomen. 
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Een poklijclcr vvordt na zijtii dood zondcr vccl o[n.slag in dcn 
grond gcstopt. tn strckcn wítar nien gcwcnd ís dc lijkeii ondcr 
de rijstschutir te leggcn, wordt dit met hct lijk vaii ecn pok* 
lijdcr (líet gedacin. Hier en daar slacht men wcl een bcest vuor 
hetïi, maar dit moet buitenshuís worden klaar gemaakt Algemeen 
is het lioorschrírt, dat over niemand die aaij pokkcn gestorven 
ís, mag worden geweend. Ook bewaart men voor hem geen 
*zíelcsteen». Dc ziel van een poldiJHer gaat echter wel naar 
Ocsíf Neno. 


Op de7.elfde wijze gaat lïien ook te werk met zel rmoordenaars 
en rfiet hcn die uít cen boom gevallen of door ecn omvatlenden 
boom verplctterd zijn. Men ís voor dc zíel van zulke personen 
btjzondcr bang, !n Fatoe le’oe loopen de mcnschen die zulk 
een doode hcgraven hehbcn, bij het teruggaan naar huís tussehen 
twec stokken door, die in A'VOrm in deti grond zijn geplant, 
wei met gecn andere bedoelíng, dan dat het kwaad, dat aan 
een op deze wijze gestorven doode klceft, bij de stokken raoge 
achtcrblijven. 

Ook in Amarassi is men na zoo n oiigeval erg bang voor de 
zid- Wel worden daar dieren voor dc ongelnkklgc geslacht, 
maar men mag geen roiiw hedrijven, en geenerlei teeken van 
verdriet geven. De famitidedtn zijn zóó bevreesd, dat zij zích 
■s avonds niet buitenshuis diirven begevcn, voordat de medicijn- 
man. hicr meo Kcnoemd. de gcmeenschap tiisschen de ziel van 
dcn overledenc en haar nagelaten betrekkíngcn vcrbroken hecft. 
Dit Í3 gecn gemakkdijk wcrk, want de mco cischt daarvoor 
aan geld 7 reaal, 7 soekoe, 7 wang. 7 sen, 7 rimís. en vcrder: 
2 of 3 geiten. Lf of 3 varkens, en 13, 15 of 25 kippcn- 

Wordt drn meo zulk een werk opgedragcn, dan heeft « censt 
een voorhereidende handeling plaats. De meo gaat een eind 
den weg op. en legt daar hvee aan hem alleeii bektndc worlels 
kruisgewijzc neer. Dan siacht hij een kip. en roept de ziel van 
den verongeliiktc op, npdat dezc zal antwoorden. wannccr de 
eigenlijke plechííglieid zal plaats hebben. Daarna hakt hij dc 
bcidc wortels door; dít altes draagt den naam van «den weg 
openen». 

Vervolgcns gaat de meo eenït naar huis terug. cn daarna 
begeeft litj zicb tiaar bet *heiligc huisjc., de ocma lc’oc Ii, 
dat huisje, waarop wg beneden tenigkomen. wanneer over het 
Koppensnellen zal worden geaproken, worden allerld oudc cn 
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dus heilíge voorwcrpen bewatLrd. Diiartiit haalt dc meclícijnman 
ecn trompet, to'Ís, van kaj'boiiwenhoorn. Hij blaast er eenfge 
TTiaÍeti Gp en geeft dan aan fie dDrpElingen kcnnis, dat híj oYeï" 
drïe dagen de ziel van den ongelukklge van díeiis htoedvenvanten 
zal scheíden. Deze aankondigíng b noodig want wanneer de 
medícijnmaji zich op weg bcgccft om zLjti wcrk tc verTÍchtenfc 
en hij komt lemanc] tegen, dan moet dejie hem volgen, tenzij 
hij zich met een dubbeltje (soms ook mct míndcr) los koopb 

Na aflqop van de dríe dagcn dost de me & een mati uít inet 
dc oudc zaken, die ín het ^beilige buisjE» bcwaard worden* 
Hct zwaard en de speer dcr voorvkdcren wofden ook mede- 
gevocrd, benevens eene verxanielíng wortels en steenen* die den 
naam van lc'oe drageiip en i,vaar\"ajii men denkt dat groote 
kmcht uitgaat. De aangekleedE man moet vaortdnrend op den 
buflrelhonm blazen* Vergezeld door een aantal voïgelingeiit gaan 
de meo cn de aangekleede man de wildernís íti om daar alles 
in gereedheid te brengen voor het schetden van de zicl. Op 
een daarv^oor geschikte plek plant hij een lak van den noek 
ba'i^ en een anderhalve vadem er vandaan een tak van den 
aren-hoomp oF ook wel van den kokospalm. Men neemt híer^^oor 
ook wel eens een pisangsLam, maaj- dii moet dan een van de 
soort zijnp díe te Koepang pisang temhaga wordt gcnoerad. 
Tnsschcn díe twee takken wordt een draad gespannen, 

Als dtt wtrk verricht ÍSp keeren de medicijnrfian en zijn ge- 
zeMen terug. 's Avonds ora een uur of acht kóraen aJlen, die 
raet deze aangelegenhcïd te makcn hebbeti, op bovengenoemde 
p]ek te zamen. Er worden wat geíten en kippen geslacht, waarvari 
tweederde gedeelte voor dc gasten bestemd is en één derde 
voor den meo cn zqne gezellen. Op geringen aístand van hct 
opgenchle toestel Ls ook een haan vastgebondetip die den over- 
te<lene moct vóorstetten. 

Is dc maaltíjd van vleesch en rijst gerecd, dan begint de 
plechtígheid: Ecrt í[Lniilïcl.id van dcn verongetuktc neemt een 
schaaf waarin rijst en de harteii en kaken van de geslachte 
diercn (dc doodenspijs dus)^ ín de hand en roept den gestorvene 
bij den naam: «Ni N„ als ge door een ongcluk om het leven 
gekomen zijt, omdal uwe bandcn en vaeten te lang waren (di. 
omdat gij gestolcn hcbt), kom dan van dit voedsel cten»+ Dan 
luistei-t raen of een hond blaft, een haafi kraait, of wd of er eenig 
ztichtend geliiid Ís waar te iiemen. Blijft alles stil, dan neemt 
Dl 7», ^ 
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eeri ^nder farïtilielid dtí scbaal met elen íti de hand, eti den 
doode roependc noemt hij een ander kw'aad opj, waarí'oor de 
getroffene kan zijn gei-trafL Wordt daarop w&er gcen ^eluíd 
vemonicn, dan neerat ecn derde persoon bet over, totdat iets 
gehoord 15 , waaruít de mco kan besluiten, dat de overJedene 
aanwezíg ia, 

Dan raoeten alle bloedverwan EeTi één voor één ottder den 
draad doorloopen, cn tegelijk een cent werpen in een kokosdop. 
díe bij de stellíng ís geplaatst. Het alEcrlaatsE gaat de broer of 
de vader van den overledene onder den draad door, eti terwijl 
hij den arentak vasthpudt, snijdt de nieo den. draad door, Daarna 
^^en^olgt de genoemde persoon zijn wcg, een ccnt in dcn dop 
wcrpende. Als ïaatste handelíng hakt de meo den aren-(kdkos-) 
lakp of den pisang.'itara door op het punt, waar de draad er 
aan vastgebonden is^ Na afloop hiervan eet mcn daar ook, 
inaar de mcdÊctjnman mct zijne gezellen docn dít afgescheiden 
van de anderen. Tenvijl hij op den terugweg ïs, mag dc meo 
nicraand □ntmocten. 

De Ziel, In het bovtnstaande hcbbcn we rceds enkele dingen 
vempmen die betrekking hebben op de vooretelling. die de 
TÍmorces zich maakt van het voortlEVen van de ziel, smanak. 
In de Undschappen M 0 II 0 , Fatoe le'oe en het NoQrdelijk deel 
van Amanatocn (Pcne) wcct men. dat de zíel vía dcn berg 
Moelis naar het uitspanset gaat, nair Oesíf Neno, De eerste 
vier dagen na het overlijden vcrhlijft de zid echter bij hare 
wonmp op aardc; sommigeti zeggen ín den Blrihtasch, die aan 
den paal opgehangen wordt Wíj hebben ook gezien hoe bij 
gclegenheid van het eerste doodenfcest aan de zíe! gezegd wordt 
hccn te gaan en niet terug te keeren. 

Op weg naar dcn hemel doet dc zid aJlerlcí plaatsen aan, 
die zeker van historisch bdang zíjn. want deae plckken moeten 
vroegcr door de voorouders van de thans levendon bewoond iijn 
gewecst. Het uitvpcrigste verhaaJ daaromtrent wcrd mij gedaan 
df>or den fettor van Bidjeli. Wanneer de ziel np het doodenfeest 
van teerkDst voorzïen is, hcgeeft ze aïch op weg. Eerst gaat ze 
naar Fetïn. een stcen, die zícb op de hellíng van het gebergte 
achter Bïdjelï bevíndt. Deze steen speelt e™ roMn het scheppïngs- 
verhaal van de Tímorcezen in dit gedeelte van het ïand een ver- 
haal waarïn waarschijnlijk ppk de invloed van de Protestantsche 
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z.ertíiing merfcbaaT is. In den hemel* vertelt mert, wonnde een 
echtpaar^ dat rijst cri verbtiuwde; de aarde was tDcn 

□nbewoond. (Er is oofc sprake m dit verhaa] van een manp die 
uit dcn hemel op aarde ïpu zijïi neergedaaldj oiaar verder hoort 
meti rtiets metr van bcm.) Terw^'l de man slíep nam Oesíf Neno 
een rib van hem afp en líet desce naar heneden op aarde zafcfceíi. 
Uit deze rib ontstond eene vrouw met zeer lang haar, Bi tae 
nenOp *dc vroLjw díe de ion aanscbouwt», heette zc, Aan dcze 
Vrouw werd opgedragen de aafde droog te tnafcen. Toen ze 
een deel van de aarde bíj den horízont in het Oosten droog 
gelegd had, en ze van haar arb-tíd moe gexvordeii was^ zette ze 
ríeh np de Fatoe Fctln (fetín = cmtbírtden, iDsmaken) ne*r. 
Daar zittende kwam de Oostenwind tegen haar aanj en bevruchtte 
haaTp Ze lïep nog ccn eind van den stecn af, en toen beviel ze 
vart een zDnn. Nai MeFa gchcttert. 

De aarde, díe de vroúw droog gcmaakt had, droeg den naam 
van Pah nono tanm Cpab = aarrfe; n o n o = uítgestrckt. ge- 
spantien; taniii = toiíwj. Zij stierf daar cn werd daar begravcn. 
LTít haar líchEiam zijn opgegroeid de tjendana (sandethout)p 
de kocsambí^ en de Eucal3''ptus (Tiin- hoee^e). LTít het sap 
vaji de bloemën dezer boomcn mafcen de bijcri hun honíng.r cn 
daarom ïs Timor zoo rTjk aan honing en waSh 

Naí Mesa at nict anders dan wortclen en boombladercn, en 
toen Oe-ïif Nciio, de Hemelhccr, dít zag. kreeg hij merfelijden 
met flen mensch. cn trok hem op in den hetnel, waar hij hcm 
liet trouwen met eene vrouw, Beloemau gcnaajnd. Oesíf Neno 
liet hen beíden toen weer op de aardc neer, op ecne plck, die 
Tatoena ama fatoe mea ïimo lioelai heet (tatoen^^= op t 
hoafd dragen; ama^vader; fetoe =r sleen; mca = rood; 
tÍmo^=naam van een bnom; lioelai^de naam van het 
radjageslacht in BelocT Deze pbk raoet gelegen zijn in het land^ 
schap Lclai(?) ïn Beloe. Dit menschcnpaar krccg drïc kmdcrcn: 
Paoeh (=steken); Soenaf bídjail (bídj*ail = buffel; soenaf= 
boorn), en Bitin (= vaginaX De verhalcr is een afstammeltng 
van de laatslCp maar de naam Bltm werd door Qesif Ncno ver- 
anrferd ín Mda (= stil), en dit is de geslachtsnaam van dcn 
fettor gcwordén. 

Naí Mesa fcwam bij den stcert Fetin wonen en daar ver- 
zamclden zkh langzamerhand vele mcnschen om hem heen. 
Tocti Mesa oud geworden was, wilde hij naar dei^ hemel tcrug- 
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gaan, Hij begaf zkh danrtoe ook op weg, Maar toen hij bij het 
dorp Bkljaba w'as gekonien, stferf hlj daaj en híj werd hij Lolí 
begraveti. Dc ptek, waar híj ligt,>is met groote stcetten omríngd; 
dc luínite daat bínnen is lïiet kleínere steenen belegd met een 
overcïndstaanden steen aan het hoofdeneinde. Hct boofd ligt 
naar het Westen, Wanneer de regens ivat lang op zich taten 
wachten, gaat mcn gezamenltjk op deze plek oBeren: men slacht 
er een varken, tvaarvan het vlciesch wnrdt tuebcreid, en men 
kookt er rijst, en daarvan houdt men een gezamenlijken maaltijd 
op die plek. Bíj de aanroeping wordt^Nai Mesa veraotht oiu 
naar Oesif Neno te gaan, eti hem otn regen te vragen. De 
kinncbak van het geslachte varken ‘wordt op het graf achter- 
gclalen. 

Ik beb mij deze uítwciding naar aanleiding van den Fatoe 
Fetín veroorloofd, omdat dít vcrhaa] verschíllende elementeti 
bevat, die ook bij andere volken in Jndië gevondeii worden. 
Daarop ingaan kan ik híer nict, Wij vervolgen thans de wandc* 
Ihig van de ziel naar het land der dooden. 

Vcritioeíd van het dragen harer teerkost rust de aiel op den 
Fatoc Fetirt uit. Vervolgens begeeft zij zich naar Máelam, ecn 
spitsen stccn, die ook heílig ïs (fatoe le’ocj. Vrocger moet 
rlaar een doip geweest zíjn. Dit ís ook hct geval gewccst mct 
de voigetide nistplaats: Nesa bala, of Nes bat, waar wederom 
een heiligE steeti ís. Van hier bcgeeft de zicl zích naar Didjoba, 
tvaar de voorvader NaÍ Mese ovcrleden ïs, zooals wg pas gezicn 
hchhen, Aan den bewaker van díens graf (ecn gecst) geeft ïïj 
kennis, dat zc doorgaat. Vcrvolgcns komt de zid aan cen stccn, 
die Noca loelat, *de plek waar getatoneerd wordt», bect. Op 
dezcn steen teekent dke zid haar malak, familietteken; mam' 
vonr mcnschcnoogen ïijn deze teekens onzíchtbaar. Daarna komt 
zij bij Fon ha'e, een rondcn gladden steen, dicht bij dc stdle 
rots, die van iiít Kapan te zíen is. en dic bij de Europeanen 
dcn naam draagt van «den steen van Kapan». D,iar lcgt zij 
haar vracht ncer: op den stecn wrijft ríj de voetzolen, die pijn 
docn van het vdc zwervcn, om ze sterk te maken voor de 
verdcre wandding, want nu begínt pas hct btrgklimmen. Eerst 
gaat hct dcn Oil Nam op, den bcrg waar dc Bidj'dí-rivicr ont- 
spríngt. van welker water de ziel tijdens haar aardsch beslaan 
geleefd heeft. Zc geeft kennis aan díen berg dat zij doorreist 
cn dan bekJm ziet dcn Moetis. Van hier bcstijgt zc den Babá 
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Nain, den berg, die naast den Moetïs ïijn kruín ten hemel heft, 
Ván hïer bekíiint ae het uitspansel. 

Op hare wandeling jnoet de zíel eene rivier ovcr, waftfovef 
eene brug ligt. Bij dle brug waakt een oude vrouw, wier naam 
Dnbekcnd ís. In de rivier stroomt rood watcr (In Fatoe le oe 
acgt men dat het watcr zwart. en de brug die er over ligt, 
cen boomstom is), Wanneer de zíel dc brug uvergegaon ís, be- 
sprenkelt de oudc vrouvv haar met het water uit den stroom. 
Súms gaat dc zïel van een mensch al aan deu wandel, terwijl 
het Ucbaam nog adcm haalt. VVanneer de beenen van den zieke 
opzwellcn, is dit een tecken, dal zijne iiel de brug overgegaan 
is, en dat dc oude vrouw haar mct het roode water besprenkcld 
heeft; zulk een mcnsch moet daii on hcrtoepelijk sterven, Keert 
dc ziel tcrug voordat dit is gebcurd, dan lal haar Uchaam 
blijven leven, De fcttor van Bidjeli vcrtelde mij dat hij ook eens 
schijndood is gcweest; maar tocri is zijne liel niet verdcr ge- 
gaan dan Badjoba, waar lij door den bewaker van Nai Mese’s 
graf tcruggestuurd werd, zoodat het Itchaam berJeefde, 

In de TÍmorbode van OcEoher 1919 doet Kraj'cr van Aalsl 
een verhaal van «n man van Kaslíoe in het Moetisgcbergte 
(Mollo), die zijne Vrouw door den dood verliest. Hij was innig 
gelukkig met haar geweest. Eens gaat hij op de hertcnjacht. 
Als hij oiider een koesambi-boom ait. en door dc herinncring 
aan zijn overleden vrouw aan hct wecnen b Ecraakt, hoort hij 
een stem die hcm viaagt waarom hy tranen stort. Hij gecft de 
reden op. en nu bemcrkt hij dat het eenc oude vrouw is, die 
hem heeft ondervraagd. De oudc vrnuw icgt hem daa dcn 
volgendcn moigen bij den waringinhoom in het dal te komen. 
Daar zal hij zïjne vrouvf ontmoeten. Zij legt hem haar stevig 
vast te grijpen, zoodra hij haar zict. en dadelijk naar huis te 
brengcn. Hij moet ecbter vooraf beloven geen herten meer te 
zullen dooden, omdat deze dicren de speelgenDOten zijn van 
Poetri Kap>k. De bijen moet hij ook met rust laten, ‘want zij 
zingiïn voór de bloemeni. 

Den volgendea morgen vroeg gaat de Jonge mau naar het 
dal, cn vindt er bij den waringínboom een groot dorp, dat hq 
er nooit ecrder heeft gezíen. Hij ziet ook de oude vrouw die 
voor eeiie hut bezig is met weven. Zij gelasfheni tc wachtcn. 
want zijnc vrouw is juist naar de bron gegaan om water tc 
hakn. Na Êene poos komt eenc rij junge vrouwen van hct 
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water terug. [n de víerde herkent hij zíjne overledeii vrouw, cn 
£ij draagt de klecren, die hij haar in de kist heeft meegegeven. 
Hij gtijpt haar btj de pola. De vrouw tracht 2 Ích los te wríngen, 
verandert 2 Ích achtereenvúlgens in een hert, iii een slang, ín 
een boschkat, tn eeri blatend geitje, maar hij blijft haar vast- 
houden. Wanneer hij haar dan op zijn woonerf heeft gebracht, 
wordt i!ij weer zijne vrouw. Een poos lang leven ze weer gc- 
lukktg met elkaar. Maar na een jaar kan dc man aijn lust (jni 
honing le eten níet langer bedwtngen, en op cen middag komt 
hij met twee bamboe kokerii vo1 hoiiíng thuís. Alaar zoodra heeft 
zíjne vrnuw de honing gezien, of zij ís verdwcnen. I>c man 
gaat den volgenden dag weer ín hct dal zoeken, maar vindt 
het gee.stendúrp niet meer. 

Boven ís reeds mcdefedeeld, dat ecn hond aan dc zíeI dcn 
weg wijst, cn dat sommigen daarom cen hond op het grafslachten. 
Dc hcmelheer zelf heeft ook eeii hond, Asoe ncno, *Zonné- 
hond» genaamd. Deze beivaakt de hemelpoort, en hij zorgt dat 
geen zíel naar bínncti gaat. voordat de poortwacbter haar onder- 
zocht heeft. Dezc wachc heet Uan fen (ban = ttvistcn; fen ^ 
opstaan); hij hecft dc gedaante van cen vleermuis, Ban fcii 
vraagt aan de zicl wat voor kwaad zij beeft gedaaii, want de 
Timorées beschouwt den dood als de 'stiaf voor eeiiíg kwaad, 
dat hij hccft gedaan. OpmErkelÍjk Ls, dat onder hct «kwaadi, 
ten gevolge waarvan de mensch sterft, vooral verstaan wordt 
het píegen van huwetijksgeincen.«:hap met blucdverwanten, met 
wic de adat geen gemeenschap toelaat. Speciaal wordt dan ge* 
noemd gctrieenschap mct broeni vrouw. 

Heeft de zicl liet kwaad bekend, dat de aorzaak van haren 
dood is gcwnrden, dan brengt Ban fen haar naar Oesif Neno, 
cn dczc straft haar voor het bedrevcn kwaad. Maar nergens 
wLst nien mij iets te vertcltcn van de wijzc. waarop dít straflén 
plaata heeft AUeen vertdHe de radja van Mollo mij, dat zielen 
díe veel kwaad gedaan hebben. iiaar een tiland gaan, waar zi] 
slcchts buombladcrcn, knullen en vruchteii eten, Maar deze 
verhanning wordt opgevat als ecn natuurlijk gevolg van het be- 
dreven kwaad, níet als eene straf door Oesíf Keno opgelegd. 
Hier tegcnovcr staat de beweríng van al míjne zegslieden. dat 
alle zielen in Oesíf Nono's rijk zich met vmchtcn van den 
wildcn ficus (Tim. boeboek). en met de wortels van alang- 
alang-gras (hoen moesoebaan) voeden. Huizen hebben dc 


DE TlMOFEeZEN. 


417 


ïielcn iiiet > maar ze bewonen spelonken en holle boonieii. 
Wiuineer de Tnaisoogst míslukt, -veeíiekte uitbreekt, zegt de 
Timorees; <De iieien der afgestonrenen stelcn onzc mais en 
oiis vee, omdat ze zoo’íi honger hebbcn». Het water halcn ze 
niet uit eene rivier, maar uit een meer. dat zich iti het Zielen- 
land bevindt. 

Boven hebben we reeds eeiíen, hoe Oesif Meno dc liei van 
een gesneuvelde of verraoorde naar de aarde terugstuurt oni 
daar de schuld te onderaoeken, ora wellte bij is gedood 
worden. Sommigen beweren ook, dat zulk een ïíel op de aiel 
van iljn moordenaaLr wacht om dan saracn htiniie zaak voor 
Oesif Neno te bespreketi. 

Maar het kan ook wezen, dat dc ziel zích geenerÍEi kwaad 
bewust Ís. Wanneer nan fen dan vraagl waarom haar hchaam 
gestorven is. antwoordt de zicl: «Omdat mijn maiskolf is op- 
gegcten», Dit antwoord staat tn verband raet het volgende gc- 
loof, waarvan ík in Mollo hoordc! Bij de gtboorte van een 
mensch geeft Oesif Metio hcm eeii maiskolf; de cen knjgt een 
klos waarop veei pitten ïtjn, de ander krijgt er een met weimg 
pítten; een ander weer krijgt slechts cen halve klos. Hae meer 
maispítten raen te verteeren krijgt. hoe langcr rnen zal even, 
tenzij men als straf voor eenig bedreven kwaad op gewelddadige 
wijïe om het leven komt, of daarom door een doodehjke knmk- 

heid bexocht wordL i. i ^ ^ 

Van den fettor van Bidjeir vemara ik ook een «rhaal, dat 

Oesíf Neno tw ee mcnschen geschapen had, die hij liet kiezen 
tusschen máan en sterren- De een koos de maan, de ander de 
sterren. De iaatste stierf en verdween; de eemte stierf, raaar 
herleefde weer. Oesif Neno zeide tot hem: ‘Ga naar de aarde 
maar over eenigen tljd roep ik je terug». Van deïen man 
stammen de menschen af. Dit is cene rechtstreeksche aanwyïing 
voor de bewering van sommige geleerden, dat het geloaf aan 
de onsterfelijkheid lijn oorsprong hecft in het schijnbaar sterven 
eti herlevtn van de tnaanr 

In .Amanoeban wect men niet zooved van het lev'en van de 
líel te vcrtetlen. als in de NoordeUjke landschappcti. Men weet 
alleen te zeggen, dat de ziel naar Oeaif Neno gaat, maar de 
weg tot hem gaat niet over den Moetis maar over zce. Welke 
ricbting dc zíel daarbij opgaat. weet men ook met te zeggen 
waarschijnlijk díe naar het Oosten, want le loopl aver ice tot 
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aan dcn horjzont, en klïmt dan latigs den zanneweg naar Oesif 
Xeno op. In het Zíelenland zittcn de leden van het vorstenhuis, 
de Oesíf, het dichbit bij den Hemelheer, omdat zjj zijne kinderen 
!ijn. De miridere man ztt venJer af. (n .Araanatoen vertellen de 
priesters, dat de metiach twee zielen heeft, een links van zijn 

hchaam en een rechts er vati. Het vgIIí wett echter híervan 
niets af, 

In Atinas vond ík eene voorsteliíiig vaii dc wandcling die de 
Eiel maakt, welke cene vcrmenging is van de Molloschc en 
Amantaensche QverlevBríngen: De ziel gaat nanielijk eerst iiaar 
Abln tete, een grooten steeii bij de bronnen van de Benaín- 
TÍvier in Mollo, Deze rivier stroomafwaarts volgende komt zij 
in Beloe, en van daar gaat zij ovcraee naar Oesif Neno. (ín 
Bcloe heet Oesif Neno: Nai Maromak. en Otïif Pah, dc heer 
der aarde: Rai Sikoc), 

In xAmarassi blijft de ziel van den doade eerat ín de nabijheitl 
der wnning wacblen op iiet voedsel dat haar meegegeven zal 
wgrden. Daama gaat zij* naar heí Wcsten, Onderweg komt ïij 
ook bij het dorp Terbah; daar ligt een slcen in zee, waarop 
een paal staat. Die steen heet Katoc Loppa, tsteen als ecne 
njstschijuri. Waarom dc ziel bij dien steen aan moet gaan, wLat 
men niet te zeggen. Op haar verderen tocht hceft de zicl alieriel 


moeielijkhcden. Zdd verdwaalt ze ook eenige malen. Het Zielen- 
tand wordt bcwaakt door een paar oppassers; daarora geeft 
men den doode gdd medc ora aao de wachters te betalen, 
apdac ze haar door zullen laten. Deze wachters raoeten naar 
hnnne namen te oordeden ^Touwen zijn. Ze hceten Bi bano fe 
(bi = vrouwclijke titel: ba no = weduwe; fe = geven), en Bi 
tac neno (tae = zien ; neno = bemel: elders op Timor iá neno 

• zon*. maar in Amarassí beteekent het mítspansel»; lon hdct 
hier manas)- 

Het ïielenland draagt den naam van ‘het palefs (sonaQvan 
den hcmelheer.. Of Oesíf Neno de riet ncg aan ecn onderzoek 
onderwerpt, konden mijnc zegslieden niet verzckercn Ze dachten 
van wct, want wanneer men bestolen ís. en mcn weet niet door 
wien. dan is men gewcnd tc zeggen; iAi weet ik níet wie hct 
gedaan hecft, Oesif Ncno zal het ondcrzoeken». De ziel btiift 
stil vcor den Heradheer staan. oradat ze nog gecn woning hccft. 
Eerst wannccr de ovcrlevendcG voor de laatste raaal vedsel 
naar hct graf hebbcn gehraeht, djt wat bebben opgeknapt, en 
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aan Ocaif Ncnú om eene wnTiing voor den overlcdene hebben 
gevraagd, krijgt men cen huia. Men legt in lict Zielenland geen 
akkers aan, maar de aíelen eten dt essence van hctgecn haar 
aangcbúden wordt. 

NeTgens heb ik iets van eene voorstelling gevonden, dal de 
zícl hare rcis io, een vaajtiiig zou docn. Zelfs ín Amanatncn, 
waar men vertelt dat de ííel over zee gaat, doet zíj dit loopemie. 
Alleen in Amaiassie zegt men van Íeraand, die aati eene be- 
smeuelijke ziekte overleden Ís: saeb naoe, hij ís ín dc prauw 
gestegen. Hiermede wordt dan de lijkkist bcdocld. Ook van 
de voorstelling als zou de liel nogmaais sterven, heb ík nergens 
op Timor icts gevondcn. 

Wanneer de ziel van c«n afgestorvene veTlangen krijgt iiaar 
haar achtergciaten verwanten op aarde, gaat zij dezen beíoeken, 
Ze doet dit in dc gedaante van een vogel. in Amanoebaii wordt 
ecn bláuw vogettje, rioes gcnaamd, als dc incamatlc van ccnc 
ziel gehouden. Daar men het diertje nooit aiet eten, zegt men 
dat het zich met lueht voedt. Wannccr men ten atrijdc trok, 
en zulk een vogcltje vloog vdór den trnep uit, dan wiat racn 
dat raen vDorspoed zou hebben, Maar als het vdór den troep 
dwars over den wcg vloog, dan wílde het zijne verwanten waar- 
schuwen ora níet door te gaan, Oan keerde rncn teriig, tn 
thuis gekomen trachtte raen door wichelen met de speer of het 
ei te wcten te konien, waarom mcn ín lijn voDrnciiien ver- 
hlnderd was geworden. 

in Araarassi ziet men tirie vogcls aan als incarnatics van 
afgestorvcnen; de noesa, een groote grijze vogel Íii gedaantc 
vecl overeenkoinende met een raaJ, en wíens geschreeuw als 
«píoeí» klinkt; de fing kriue, een klein geel vogeltje; en 
de kotkoto, een klcíne iwartc vogel met witte borst, cn cen 
witte vlek op iederen vleugel. Wannccr men eeii dezer vogcls 
hoort schrecuwen, strooit men w’at rijst op den grond. 

Ik ga even door op het getoof dcr.Tímoreezen in vogels. 
WÍj hcbbcn boveii al gezien, dat de uil, koctloe of atois, 
hcschouwd wordt als ecn booze gcest of als ecn wccrwolf. dje 
cr op uit is zljue mcdemenschen te i'erdcrvcn. Wannccr men 
ten strijde Uekt, of op de jacht gaat. zal raen altijd tcrugkcercii, 
als men het geluid van tiezen vogel achter lich hoort, Schreeuwt 
liij vóór den troep nit, dan kan dit geen kwaad. 

Eene hijzondcre plaats onder de vogcls neemt ook de krad. 
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knlokcii ín. iá dc bode, dïe door OesifNtrno naar dc aarde 
wcrd gczondcn om haar voqr de mcnschen bewoonbaar te maken. 
Toen zij mel haar werk Rcrecd was, stelde stij íij. Hat de dag 
een jaín' lang zou duren, en 200 ook mocst de nacht cen jaar 
Isng aanhouden. Maar toen Oestí Neno van deite regelíng ver- 
nam, was hij záá boos, dat hij de kraai díep vernederde door 
haar tot ccn dievegge te maken. Toen zond dc Heroethcer den 
vogel kiko klassi of koa kiko naar beneden. Dczc vluog 
over de aarde, al scfareeuwende; iDc dag zij sneM De nacht 
zij snel!» (dag en nacht moeten elkaar snel afwisselen). Dit 
vond Oesif Neno gocd, en hij prees den voget. De kraai krccg 
nog dcn naam van iiietan kafar of kafal, dat «zeer zwart» 
beteekent. Het Naboeasa*geslacht ín Amanoeban bewaart de 
beenderen i»an kraaíen, maar wat zc daarmee doen, kon ik niet 
te wcten komen, 

De hoenoe ivordt volgens de tnenschen in Amanoeban door 
den Tlcmcïhccr gezonden, wanneer dc akkers mocten wordtn 
bewerkt- Zonlang rncn dezen vogel nog ijiet honrt roepen, zegt 
mcn; Het plantseizoefj ís nog nict gckoraen. Eeti andere vogel, 
op wiens getuíd men ook let ín verband met den landbouw, 
is de songkiko, Deze laat ín den drogen moesson een atidereo 
schreeuw hqoren dan in dcn natten tijd. Hij kondigt dus de 
oaderíngderregensaatj. De poci voorspelt aan icmand zijn dood. 

I>e priestcr. Het kan ook gcbeiiren, dat dc ziel. smanak. 
van cen oog levenden peraoon de zicl vaij ecn doodc is gevotgd. 
ZÍj kan ook onvríjwillíg door een afgestorvene naar hct Ziclen^ 
land worden meegenometi. Nog veelvuldiger konjt liet voor, 
dat ccn gcest de ziel van een levend mensch VMthoudL Zulke 
gecsten heeten in Midden-Timor noc'oef. In Amarassi cchtcr 
noemt mcn ze pah (aarde) of ha'o (eten vragen of gevcn, zoo 
getiocmd omdat men offers aan ze brengt). In Amarassi verstaat 
mcn ondcr noe'oef: ecn hoogen berg. Deze geesten dan 
wordcn beschouwd als de dienarcn van Oesíf Pah. dcn Hcer 
der aardt. In Amanatoen werden ze de kindercn cn de jongcrc 
broers van Oesif Ncno gcnoemd; zc worden door den Hemel- 
hcer gclast om iemand ziek te maken. Somraigen beweren 
noe'oef gezien te hebbcn, zittende op steencm Zij zoudcn 
gras, planten en boomen op aarde hebben gehnjcht, toen dezc 
nog geheel kaal was. Ze huizen Ín boomcn, vooral in waringíns 
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(Tim. noenoek), af in steeneii. die zij als zítplaatsen gebrmken, 
Wajineer ík hcneden een en andcr vaii den landbouw mededeelk 
kom ík nog op deze noe'oef-steenen tertig^ want de Tiraorces 
moet cf voor zorgen aulk een steen nict ín ztjn rljsti'eld te hebben. 

Vermoedt raen mi dat iemand ziek geworden is, omdat zijne 
ïíe] zích níet tneer bíj of ïn zíjii lichaaníi bevindti dan tnDet een 
pricater komen om haau' te zoeken en terug te halen. Zolke ecn 
priester heet in Mjdden-Tiraar mnanei rnaar deze naam is in 
Amarasst verÍDren gegaan, Hier sdjn de werkzaamhcden van den 
priestcr geheel dezdfde als in Midden-Tímor, maar hij draagt 
den naam van meD. In Midden-Tiraor weer bs raco ieraand 
dÏÊ ccn mensclienhoofd heeft gesneld, en hier verleent ccn 
ervarcti meo allecn zijne dictistenT waRneer ieraand ongesteld 
is geworden tcti gevolge v^an bel nict in achtncmen van voor- 
schriftcn, die bij hct koppensnenen gcbmíkelijk zijn. Wanneer 
wij beneden nvcr dít <bandvverk> sprekení ztilleii wij zienk daï 
door Westcrscfie invlocden van Koepang bet mco-schap in 
Atïiarassi reeds lang zijne wai'e beteckenís verloren heeft, zoodat 
hct niet te vcrwonderen is, dat de meo's zkh zljn gaan tce* 
leggen op de meer vredcïievendc werkzaamheden vaiiden pricstcr, 
tnna ne, zoodat beider wcrk in één persoon vereenigd wcrd, en 
de naam tncD in stand bleeft als zijnde eervollcr dan mnane. 
Natuurlijk maakt dc ecne priester raeer naam dan de ander, en 
roept mcn zijn diensten dus vaker in. Maar rangen kent nicn 
nict onder hen. In Amanocban en Aíïianatoen heet dc ranane 
ook raatar, <oog>. 

Zoowe! raaimcn als vrouwen kunnen priesters zijn, inaar er 
zijn veel meer van de cersten dan van de laatstcn. Gewoonlíjk 
doct dc rananc zijne kenms van medidjnen en geestcn aan 
zijn zoon over» maar hij kan ook anderen daann ínwijden» 

Dc wijzc nu, waarop de prlcster eene verdwencn ziel temg 
gaat haieíii ís voor al de door míj bczochte streken op Timor 
dezclfdc. De priester komt iti hel hiiis van deti zieke, en drcunt 
ccnígc IftanieEn op. Volgens den radja van Mollui die een ont' 
wtkkeld man is, gebruikt de priestcr daarbíj wel audereí niet 
aliedaagschc woorden, maar het ís todi TÍntoi'eesch dat hij 
spreekt* Vervolgcns gaat hij slapen ora door een droom te iveten 
te kDmen, waar dc gczochte zicl zich ophDudl. Is híj hiervan 
op dc hoogte gckorucn, dan gaat híj naar dc píek ïoc, en bindt 
een diuad vaat aan cen hoom of stcen op de aangegeven plaats. 
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Het andere cinrle vaii den draad is aan ccn kleín niandje bt- 
v'cstïgd, dat dc priester in de hand houdt. Nu prevett hij alierleï 
wúúrden om de 2Íei tot TAch te lohken, en htj gaat hicrmedc 
voort totdat «n ïnsect íich van de plaats waaj; de draad ís 
vastgebonden ovcr het koord naar den priester begeeft. Deze 
vangt het díertje in een plukje katocn op, en brcngt het als 
zijnde dc vcrloren itel naar den kranke toe^ Als hij aangekúmen 
is* blaast hij hct diertje ín dtn hartkuil van den lijder. Ver- 
dwijnt het op de eene of andere maníer, dan atal dc zícke bctcr 
worden^ maar loopt of vlíegt het ínsekt weg, dan zal híj moeten 
stcrvcn. 

In Amarassi tracht de príester het ïieledíertje door dc hand- 
palm van den lÊeke ín diens lïchaam te doen verdwijneni In 
dit land neemt de meo ook een kíp en ecn kwartje naar hct 
graf van den ov^erlftdene mee, dit de zíel van dcn ïickc zou 
hebben genomen. Aan heC hoofdeneínd van dat graf maakt hij 
cen gat^ en stopt daarin den kop van het hoen, dat hij vooraf 
geslacht heeft. Daarna gaat liij op dezcirde wijze tc werk aU 
pas beschrevcn is. Híer bepaalt de mco zich ook wel eens tot 
slapcn. In den slaap maakt hij dan een gelusd als van ccn hond, 
of híj huilt» cn schrikt ploEseling walckcr, waarna hij cen ver- 
haal doct, waar hij ín den droam geweest is, hoc hij de zicl 
v-an den zieke hccft gcvonden eo nagezet, maar hoe hij haar 
iviet hccft kimnen pakken. Ecn ander maa] ook gaat htj oa hct 
vallftn van dcn avond naar buiteti, en het eerste 'tbestc ínsGkt, 
dat hij te pakken krijgt. heet dan de vedoren ziel te zijn. Vaak 
ook gccft hij te kenncni dat ecn boom- of sÉeengeest de ziftl 
niftt wil loslatftn; dan moet daarvoor eerst een oíTcr gebEacht 
worden. Hct loon voor zijne moeite b dikwijls ften buRel of 
ecíi paard. 

Dft príc'íters verstaan ook de kunst om vreeinde voDrwerpen+ 
dte door boom^ of stecngeesteo in iemands Iichaam zijn gc- 
tooverd, waardoor hij ziek wordt, door wrijven daaruít te ver- 
wijderen. Zij vcrschafren dcn menschen ook talismans. Zoo is, 
mcn Ín Molío gcwend ccn guídtn of «11 rijksdaalder aan den 
m n a n e te brengeo* die hcm belcftst of met medicijn inwrijft* 
waardoor hct gcldstuk kracht krijgt om den eígenaar tcgcn 
sllerlei onhen, vooral tcgen hct boo?!e oog, tc b«chermen. Drt 
muntstuk wordt in cen zakje om den hals gedragen. Tcgen het 
boozft oog maakt men ook hct bekcnde manuaal van den diiim 
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tusschcn middei- eti wij^viuger, ín Mollo nocmt luen dit: aekoe 
kafacaK ^dc vingers sltiiteai, Mcri. maikt dcïe bcvvéging pok, 
als men een addcr tcgerikomtp of als men vermoedtp dat een 
weerwolf (alaoet) ín de bdiirC is. Men verklaart dit mauuaal 
op deze wijze: het kwaad^ dat men vreestp wordt !n de hand 
gEslotenp en dus onschadeiijk ^emaakt. 

De prícster arbeidt echter níet alieen lot heíl van dc menschen, 
hïj kan ook hiin ongeLuk en ondcrgang bewerken. Hij kan ook 
de zicl van een gEzond mensch tot KÍch iDkken op dc bovcii 
heschreven vvijzep en het siíelebecstjc dat hij op deze manter 
gevangen liceftp uitKongeren of dnodcn- De eígcnaar van de zicl 
zal dan ook mneten lijdeii en stervtïi. 

De íii n a íi e kan ook den aanplant np een akker geheel verT 
nietígcn. Hij steEÍt daartoe wat maís of r^st tiít dat veld, zonder 
dat de eígenaar het mcrkt. Hct is al voldoende als hij de toppcn 
van enkelE bladcren van het gewas cnachtig wordt Dcze 
sprecktai liij dao, en Liet gevolg zal wczen^ dat de planten zick 
worden en niet gedijen. Soms neemt hij in het gehcim wat 
aarclc van den akker, doet deze in zijn toeke (bamboekokcr 
mel deksel), en brengt ze naar zíjn cigcn ríjsEvcld. Daar "be- 
spreckt? hij die aardc met het gevolg dat het geplante verdort 

Vootal in Amarassi sdhijucn dc prícsters zeer vaardig te zijn 
in zulkc praktijkeni. Wanneer een dtefstal is gepleegd* wordt de 
príester gcwaarschuwd> Het eerste wat hij doet ís wat aardc te 
nemcn van den voetstap dien dc dicf hceft aehtcrgelaten. Deze 
brengt hij naar hct heilfge huísje> de oema Le^oe. Daar sprddt 
hij de aarde op den bndcm uit, en legt daarover twee alken 
aan hem bekcnde boomwortels. Hadat hij een en andcr gc- 
prevcld beeft om de zid van den dief tc lokken, bakt hij beíde 
wortels door, Dcze handelíng zal dan ten gevolge hebben, dat 
de dief zich niet kan verwijderen van de plaats waar hij gc- 
stolen heeft, maar daar ín dc htiurt zal blijvcn rondzwerveni 
Dan brengt de bestolene den príesíer een bruincn haan en cen 
gulden. De haan wordt geslacht, cn dc snavcl van het dicr ract 
de luchtpijp en het hart hangt de meo aan een draad bnven 
een vuurtje, In het hart steekt bíj cen naald. ïcdcrcn morgen 
opnlcuw prikt hij in hct haj-tp cn tcn gcvolgc daarvan zal de 
dief ziek worden* Of de priestcr sníjdt een stukje af van dc kisí 
of de mand, waaniit gestolen is. Dil bíndt hij vast aan wat 
droog hout en mcdícLjn, brcngt alícs naar cén víersprong, en 
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verbra.ndt hei. Ook hierdoor zal de dief ziek worden. Of de 
meo hangt al zijne toovermiddelen 001 » zoodat een decl op 
den buik. en andere deelen op de borst en aan beide zjjden 
van het líchaaoi hangen. Zoo toegenist loopt hij íti het dorp 
heen en weer, Ats híj dan den dief voorhijgaat, ZQllen de toover- 
middelen hein als een vuurmier bijten, Oolc wordt het gevangen 
zíeledïertje van een mensch, dieii men ziek wil maken, tn een 
kokcrtje opgealoten, zocdat de eigenaar het zeer benauwrl zal 
hebben, en zíek zal worden. 

Tn Annas vertelde men mij hoe de medicijnman ztjn genceS’ 
middeíen verzamelt. Hij begeeft zicb namelijk in het hosch met 
een haan. Van elken boom, waarbij dit dicr kraaít, n.eemt bij 
iets van de schors, van de wortels of van de bladeren, al naar 
dat dit hem het bcste toelijkt. 

Ofschoon ook anderen dit werk mogen verríchten, laat men 
toch bij voorkeur den priesËcr wichelen, betzij met het ei, hetzij 
met de lans (oet naoes, ote naoes of nehe aoeni). Ook 
maakt hij met kalk eenige kruisen op den Unkerarm. waama 
hij dien met het span van zijne rechterhand meet van dcn top 
van dcn linkcr middclvingcr af drie span naar boven, en weer 
evenvecl terug. Wannecr dan de toppen der beíde middelvingers 
weer juist op elkaar konaen te liggen, of die van de rechter- 
hand een weiníg over dien van de linkerhand heenrcikt, gcldt 
dit ais bevestigend antwoord. Bereikt de top van den rechter 
middelvíngcr bij het terugmeten dicn vao dcn linkcr midden- 
vinger niet meer, dan is dít ecn ontkennend anLwaord op de 
gedane vraag. 

Ook maakt dc pricster zíjn besluit op. uit hct vcrloop van 
de adcren aan de ondentjde van de vleugels van eeti hoen, 
Wanneer tusscben dc twce boofdslagadcren door wrijven ecn 
roode stip aan dc oppervlakte verschijnt, geldt dit als bcvestigend 
antwoord op de gedaoe vraag. Deze wijze van wichelen wordt 
ín Annas toegepast, en heet tai manoe. 

Wanneer een godsoorded wordt toegepast, moet de priestcr 
aanwezig zijn om Oesif Neno en Oesif Fah aan te roepem Deie 
godsoordeeten zijn zeer verschillend. Ik noem ze híer achter 
elkaar op, maar le vínden niet allc in dezelfde streken toepassing- 
Een persoon moet zich bijvoorbecld op dc volgende wijze van 
eene verdenfcing zuiveren: zijne rechterhand wordt beiegd mct 
zeven sirih-bladeren. cn leven bladeren van den toh-boom. 
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Daarfnee moet híj het leinniet van een zwaaíti omklciinnBii. 
Terwijt nu een ander zjjti vaist díchtknijpt, wcfrdt het zwaard 
door dc gesloten hand getrokken. Wordt ïij daardoor niet ver- 
wond, dan ís de verdachte onscbuldig. 

Soms geeft de priester aan een aantal verdachten beurt om 
beurt een pakje in de hand, waarin beleien medícijn ís verpakt* 
Wannecr de schuldige dit pakje aangrijpt, zal hij duizelig worden 
of gaan hoestcn. 

Wanncer twee Ucdcn dc een of andere aaak tegenovcr elkaar 
ontkennen, moct elk hunner een hoen den kop afhakkei». Ecrst 
werpen zc de koppcn, daarna de dc líjven der gedoodc dieren 
wcg. Dc laatstc spartclen nog een poos op den grond rood, 
en als dan de hals van een der vogels, wanneer hun Ikhamen 
tot rust zijn gekoraen, naar een der twee personen wijst. dan 
wordt hij vQor den schuldige gehouden. Of ook wcl ivorden de 
vcrdachten in cen kríug opgesteld, waama een witte kip de kop 
wordl afgehakl, die dan in den kring wgrdt geworpcn. Degene, 
naar wicti de hals v&a het hoen wíjst, nadat het lichaam tot 
rust gekomen is, wordt voor dcn schuldige gehouden. In plaats 
van mcnschen legl men ook wel steenen in een kring, waarbij ^ 
aan kdercn steen een naam wordt gegeven, hetiij van per* 
sonen, hetzij van plaatsen. In het ecrste geval wijst dc hals van 
het hocn dcn schuldige aan. in het tweede de plaats waar de 
schuldíge of bet gestolene zich bevindt. Op dte steencn worden 
ook wcl ccns rijstkoiTeb gelegd. en het hoen dat den scbuldige 
moet aanwijzen, wordt levend Doidden ïn den kring aan een 
túuw gcbandcn. De steen, waarvaii de rijstkorrels het ecrst 
worden opgepikt, wijst den schuldige aan. Deze procvcn heeten 
lef manoe oflefi manoc. 

Bij cene andere proef, die fatnata fla heet. lcgt dc priestcr 
een aantal bladcrcn, zeven van elke soort (siríh-, waringín- en 
anderc bladeren) op dc vlakke hand van den vcrdachte. en 
daarop legt hij cen gloeiend gemaakte bijl of slijpstccn. Als de 
man de hítte kan uitbouden. en hct voorwcrp niet laat vallen, 
15 hij onsctiuldig. 

Ook raoet de vcrdachte wel ecns een atecn mct de blootc 
hand uit heet water halen. Wanneer hij onschuldíg is. moet hcm 
dit gelukken. Of dc verdachte moet maisr- en njstkorrels uit 
een pot water haleo. Ats hij onschuldig is, zal hem dit gelukken. 
Soms mocten de verdachten in de rivier gaan. en zich op de 
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beddmg er van neerleggen, De verdaehte ^al niet tot dcn bodem 
kunncn komerí, xvant hel w^íer zal henï telkens naai' boven 
duwen, Dít hect ^oeb oíL 

Sonis geeft men den verdachten eenïge rijstkoJTels te kauwen^ 
die een nacht ïíi water zijn geweekL Degene, wiens kauwsel 
drnog blijft, moct de schuldfgc zijnr Of men laat de verdachten 
atlen hurkenp en daarna weer opstaan* den sthuLdige zal hrt 
niet [tïogelijk ^ijn zích op te hefTeti. 

Men zegtp dat er priesters zljní die dadelljk kunnen bewijzen» 
of ieraand gegtolen heefL Ze strijken daartoe niet ccn boom’ 
takje latigs den verdachtc^ en dan vaïlen er paardeharen van 
hem afp wanneer hij een paard gegtoïen heeft^ en maïiiveieli 
als hij een akker geplunderd heeft. Soms haalt de priester 
een deel van het ge.stoleii goed uít de borst van den dief te 
VQorschïjn. 

Op deze wijzc is de priesler vaak de rer.hterhatid van den 
radja bïj het berechtcn tan zakcn. Personen die inlíchtingeri 
kunnen geven over een gestnlen stuk vee-p hceten asoe manoe, 
«hond, kjpi, omdat deze díercn overal heen awervcn en onder 
,het strLiíkgewas door dringen, W’aajdoor ztj meer zien dan 
menschcn. Tegenvroordig worden ook wel getiiigcn bij eene 
rechtbank met dezcn naam aangeduid. Zulk een aanbrenger 
•^rijgt steeds ccn mime belooning;. 

Hier is het ook de plaats om mede te dcelen, hoc iwce per- 
sancn dic twist met elkaar hebbeii gehad, en die in onmin leven, 
iich weer met elkaar ventoeiieni. {Dit wercl mij verteld donr dcn 
radja van MoMo.) Op een afgesproken dag kamen de beíde 
peraoncn tot elkaar. Het eerslc vverk Ís het slachten van eca 
varken nf een bufïel, ivaarbij Oesif Nenó wordt aangeroepen. 
Daarna neemt icder van de hvee een steentje, cn vcrtdt aan 
dít steentje al de booze woorden die hij tegen den aader heeft 
gcbruikL N^a Heze mcdcdeelmg spuwt hij er op, waama de 
steentjes bij elfcaar worden gelegd. VervolgcnR neemt de príester 
of ccn dcr oudsten in de famííie twee tcmoenbladeren in de 
hand en spreekt: «Wannecr de harten van deze twcc menschen 
werkelijk tot elkaar zijn gekomen, zat cen van dere bladtren 
op zijn achterkant, en het andcrc op zíjn voorzijde komen tc 
líggcn. (dJ. het eene met deti gladdcn kant naar heneden, cn 
het anden: met die ríjde naar boven komen tc ItÊgen). Dan 
werpt hlj ze op, en men ziet hoe ze neerkomcn. Gebeurt niet 


UE TIMOREESÍENp 


427 


wat vcrïDcht bj dan herhalen de lieden die ïich vcriocnen 
willen hunne handeling: ïc nenién een ander steentje. spreken 
dit wcer toe^ eii spuwen er op ; en als ze bij elkaar zJjn gelegd, 
wordt de proef met de bladeren weer genorafcn. Dit wordt loo 
Ung herhaald tút de bladeren eindelijk io de gewenschte houding 
op den grond cteerkoraea. Zích mct dkaar verzoenen heet naho'e. 

Koppensnellen. De Tímoreeisen waren koppensnellers-Dit 
is: ztj sloegen de hoofden af van vijandeni die ze ín den strijd 
dooddcn. Dc faoofdcn namen ze mee naar huis. Alleen in het 
dorp Soepoel in Amanoeban mochtcn de leden Van het geslacht 
Líoe nima níet snellen. AIs men dit deed, ïou men sterven, 

Mijne pogingen om te □ntdckken of hier of daar nog eenige 
herinncring voortleeft uit een tíjd toen men de hoofdcn fler 
verslagei) vijandcn nog niet wegnamj hebben tot geen resultaat 
geleid. Nanr aanleiding van mijne vragen in deze richting deed 
de meer genoemde Toea Isne, dc fettor van Malenat (Amanoeban), 
mij een verhaal, dat síechts ín de verte dit onderwerp raakt. 
Maar ik gccf het toch hier terng looals hq het deed. Men ver- 
gclijke dít verhaal met andere overleveringen aa^ngaandc dcn 
oorsprong van het voúrgestacht m Amanoeban cn Amanatoen, 
dJe ik hch medegedeeld jn bet verslag mijTier reis over Timor 
(in hel Tijdschrift van hei Kon. Ned» Aardr. Gen.). 

Toen dc vooronders van kesar (keizer) en fettor van Ama- 
noeban nog in hun stainlaiid wooïiden. wcrd daar een feesE 
gevierd. Bij dat fcest waren twee mannen tegenwoordig, die met 
het zwaard aangegord en de speer in de hand staan hltíven en 
niet aan den fcfcstmaaUijd decl wilden nemen. Toen zei Ocsif 
Neno: ^Waarom witlcn deze menschen nict eten? Mtsschicn 
willen ze menschenvlcesch eten?f Daarop gelastte hij twee 
kinderen Lg slachten ; hunne hoofden werden afgeslagcn en de 
lijken werden wcggegooid. Het vleesch en dc hcrsenen van dic 
hoofdcn werdeii gekciokt, en dit gaf men aan dic twce maiincn 
te eten^, Eén van dczc menschenschedeb lou nog door den 
radja van Amfoan bewaard wordcn, terwijl de andere, regt 
mcnf in hct bezit is van het radjageslacht van Amaniïehan. 

Dc vorst van dit stamtand nu w^as heel btank (mísschien was 
hij wel cen HoIIander, voegde de vcrtcllcr cr aan loe). Tocn 
gcbeurde het op cén fcfcst (of dït hetzelfde was als het pas 
genoemdfc «dst Toea Isa niet)^ dat die radja zich bedronk eii 
Dí. T^. ^ 
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in zjjn rofta niiakt tttr neer lag. Daarovcr n^aakten zijne oudfte 
tivee aoneti (waai^cbijnlíjk de bovengen&ejfnde menseheneters) 
2Íth vroobjk. De d<;rde zoon cchter dekte zijn vade.r mct eenige 
doeken toe, Toen de mdja weÉtr tot lïchzeir gekDitien was, cii 
h\j hoorde hDc zijne EGneti zich tegenover liem gedragen haddeHr 
prees hij den Jongste en zegende hem zeggende: *Uw hand 
zal schooti blijven van azLrdet. d. i. gij znlí den grond nïet be- 
hucven te bewerken ofn aan den kusi te koinen l gij ztilt een 
gemakkeïijk leventje lijderi^ Maar op twcc anderc zoons maakte 
dc radja zích crg boos. en bcdreígde hen met allerlei stTafTen, 
zuodat ze uit vrees in een vaartuig met een mast er op gíngen 
zittcn en van hun stamLancl wegvltichtten. 

Ze bcrcikten het eLlajid Timor ín de buurt van Koepang, cii 
j van híer voertn ze langs de ZuídkLi.'ït naar het Oosten* Ondenveg 
krecg ecn der twee hcimwec niaar zijn land. en hij gaf uíting 
aan zijn gevoelens in cen Ucd (koJÍ), Daarom noemdc mcti hem 
Lsoe, wdk woord de beteekenis moet hebben van ^middden 
zoeken ocn terng tc keeren»* verlangen am tertig te gaati. Daarom 
ís tot op den huídigen dag de geslachtsnaam van het fettor^ 
geskcht ísoe. 

De andere vorstenzoon kreeg den naam van Nope. ^wolk*. 
want ook hij verlangdc teriig naar zjjn geboortdand, inaar het 
vaartuíg werd maar sÊeeds als ccn wolk door den wínd v&ort^ 
gedrcven. 

Eíndelyk tandden zij te Koibano in het landschap Amanatnen, 
Van hier trokken zij naar Noil Toeke; vcrder naar de Wvier 
Senoc oel, en vcrvolgens naar Sahan, een dorp dicht bij Op. 
Nope gïng op een hcuvel litten, die Sac nam hect. maar ï^oe. 
wiens dgennaam Sopo bilas is, grocf zkh een gat in den grond 
en ging er in staan, tenvijl híj zich het hoofd mct ecn lontar^ 
blad bedekte. 

Ze waren daar nofï nícC lang, toen cen nian van Sahan, 
Namlene genaanid, ín de buurt kwam. terttijl hij een herl vcr- 
votgdc, E«n hond van Nomlciie falafte den man dic in het gat 
Btond aan, waama dezc tc vaDrachiin kwíun. Hij riep zijn makkt^ 
op den facrg aan: -«Mati! Múlí!. (Mal. mari. -koraO- De líedcn 
va,j Sahan dachten. dat dit de naam was van dcn anderen man. 
fieidcn gingen daarop mede naar hct dorp. 

De licdcn ™n Sahan waren gcwend gcrcgcJd belasting te 
bctalcn aan hun heer, dcn radja van Noenkolo, Toen zij wcer 
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ecns hunne schattmg pngrn brengent gingen de vreemdclíngftn 
mct hen mee, Het gevolg was dat zij bij den radja 

blevcn, en c\k van hen huwde met een dochter vaii hem. Sopo 
bilas kreeg Bi tai kolo tot vrouw^ en zijn broer verbond líich 
aan Bi fnatocn^ 

De vreemdelíngen hadden cíe vcrplíchting op zich genomen 
om íeder jaar aan bun schoonvader van de VTtichtcn van hun 
akker te geven^ benevtns ecn varken. De eerste naaalp dat zg 
aan dc^e verplichtíng voldeden, brachten zij hcm jongc mais- 
kolven cn ecn spcenvaTken. Dc radja wtlde dlt geschcnk ïiiet 
aanncmen* Híj maakte zich boos op zijoe schoonzoons en zei 
hun, dat ze zoo lang mocáten zockcOi tot ze iets beters te 
brengtín hadden. De broectcrjï begaven zich nti op wcg naar 
I^enoe bij Oi Oekí, en van daar brachten zij mats medc, die 
a1 zcMD ond dat torrctjes de pitten hadden verttíerd; bet 

varken dat ze ditmaal aaiibndcn, was ccn oud magcr dief. De 
Tadja wildc ook deze gcschenken niet aannemcn. Hij vmcg hun 
of ze niet in staat waren gued voedsel te zocken. Hij gaf toen 
aan de beide manncn cen paar talismans, bestaande uit oen 
bee]dje van ccn rnan en ván cene vrouw, beidc van gcmd^ Met 
deze talísmans frokken ze naar Toembesip ongeveer in hel tniddcTL 
van dc Onderafdeclíng Zuid Míddcn-Tiïnor. 

Dc menschen van Tnembesi klaagden aan de vreemdclingen 
hun nood, dat ieder jaar een paar hunner kÍRderen werden ge- 
vangen en gedood. ín dc kampong Mancla ane namclljk woonde 
een man, KesrLai genaamdp die groote rijstvelden had aangclegd. 
ledcr jaar na afloDp van hct rljstpLukken ving hij ccn jongen 
en een meisjc, die hij doodde om zich voor hct volgende jaar een 
rijken oog^t tc verzekeren. Dc vreemdidtiigen beLïMjfden dadcUjk 
hnlp» cn bondtín dcn strijd tegeii Kesnai aan^ 

Hun wijze van oorlog voeren was deze: Ze gingen op dc 
loer líggen om den vijand te overvallen, zooals de kat de muís 
beloert (vandaarj dat de voorvechier mco, «kat»p wordt ge- 
noemd, voegde de vertcLler cr aan toci dc kat moet echter nog 
níet lang geleden op Timor ïqn mgevoerd). Kwam iemand van 
Mancla ane in dc bnurtp dan overvicltín zij hem, dúoddcn hem, 
eïï sloegen heni het hooíd aí. Van dcze vreemdclÍRgtíti nu 
hcbbcn de menschen van Amanoeban en Amanatocn het koppen- 
sncllen gcleerd. 

Dc wijzc waarop het verhaal van Naacba dronkEnschap en 
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de vervloelcing van Cham is gebruik gemaakt, en de pogtngen 
om cnkele namen tc verktaren. do«i ons niet veel vertrouwcn 
in dez.e overlevering stellen. Maar toch heb ík ook uit andere 
g^vens wel deii indruk gekregen, dat het fnetischenojrer op 
Tímor oorspoakeiijker Is, or cerder bestaan hecft, dan hei 
knppensnellen. In den lateren tljd bïjv’ocirbeeld moest voor elken 
radja een menschenhoofd worden gchaald, maar de %‘erlialen, 
die ík heb gehoord over de Jcden van het midste vorstenhuís 
op Tímor, dat van Son baí (Soiina haitj, sprekeci alle van gewone 
menscbenoÍTers. 

Wanneer een Son hai overledEn was, werd voortdurend dkht 
bij hct hoofd van het lijk de goog gcslagen. Ondcr Ket slaan 
gíng men naar de plek, waar het graf moest worden gegraven. 
Tcnvijl dít gedaan werd. zweeg hct bekkeo, maar als men na 
gedanen arbeid naar huis terugkeerde, s’Íng de muziek wcer aaii, 
en deze duurde voort totdat het lijk iverd uitgedragen. Was een 
vorst ovBrleden, dan werd in een gGhelme veigadering een slaaf 
aangcwezen om gedoad te worden; voor eene vorstin werd ecn 
slavin uítgekozcn. Het slachtoffer werH gocd gevoed, en men 
gaf het nieuwe kleeren. Men líet het onkundig van het lot, dat 
het wachttc, zoudat het zich zonder trg met de overïge lieden 
naar het graf begaf. Wanncer de sSaaf daar gekomen was, werd 
hij door een slag met cen stulí hout gedood. Hct Ujk vaii den 
slaaí werd in hct graf gelcgd. en daarop werd de kist waarin 
de vorsteSijke doode lag, neergelatén- 

De fettorgeslachten van Soenaf, Faoet en Bctin in het vaor- 
mallge grootc rijk rekendcn J.Ích van gelijke geboorte te zijn 
als de Son bai 5. De laatsten namen de dochters tiït de genoemde 
feuor'geslachten tot vrouw. Daarom mochten die edelen ook 
slaven uit het volk houden, wat overígcns in Timor gcen ge- 
woonte was. Wanueer een hunner lcden uverleden was, Averd 
ook een slaaf in hct graf meegegeven. Wanneer een der meisjcs 
uít die pestachieii een onccht Idnd krecg, en ccnigcn tijd daarna 
kwam haar broer of neef te overlijden, dan w'crd dit onechte 
liind aU offer in het graf meegegeven. Dít moet bijna nog ge- 
bciird zíjn ín 1919 met etn onccht kínd uit dc fainilic Sociiaf, 
maar dc jooord is nog bijtijds verhinderd kunncn worden, Mcn 
zegt: Zttlk een kind is te ved. Iict behoort niet tot het geslacht. 

Onk in Amarassi wend btj den dood van een ocsíf, *heer. 
radja*. eeii mensch geoflTerd. Dc grafkuil wcrd zeer niim ge- 
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inaakt; vóDrdat hct v’otstelijk Igk díuirln wcrd neergelatcn^ legde 
rriEri er een oude slavín (meesrsil eenc krijgsgcvangeiie) ín, die 
ecn oogenblík van te voren werd gedond. Verder wcrd een 
kvendc baan in het graf vastgebonden; allerlei soort van voedsel 
werd op dcn bodem vao den kuil tieergïílegd, en op dit alles 
werd dc kist geplaJitst. 

In de anderc landschappen. waar de radjagcslachlen niet van 
zoo gTonten oQderdoiïï en zdu hooge afkomst zijn, werd voor 
deu overleden oesif eEii kop gehaald, Hct ktvaxn er niet op 
aan of hct slachtoffcr man, vtquw of kínd w as. Vqoi: bet vorsten- 
geslacht in Amaíioeban werd iemaad in Amanatoen, en voor 
een oesif van laaUtgenoemde streek wcrd íemand iii eerst- 
gcnuemd landschap gedood. Inttisschen mochten de leden van 
deze vorsEcnhuízen níet bij elkaars bcgrïireiiís worden gemíst. 
Een vorstetijk Ujk mocht niet begraven wordcn, vuordat er een 
hoofd was gehaatd, In Motlo wcrd dit síimen met hct lijk naar 
't graf gebrachtn en daar up een staak íti de nabijheíd van dc 
tombe geplaatst. In Armas werd het hoofd niet naar hct gtaf 
gebracht^ maar mcn bandeide er op deaelfdc wijzc mede^ als 
met hoofden, die ín den «oorlog» waren buit gemaakt. 

Overat ontkende men dat ook een hoofd zou worden gehaaJd 
bij het bouwen vaii een radja-woning. Atken in Poet ain (Annas) 
verteldc men^ dat wannccr een oesií hczig Ís eenc wonmg te 
bouwen, en liij ís tnevaltig in oorlog mct de een af aiidere streck, 
hij wcl eens een kop bij den vijaiid laat halen vlak vódr Iiet 
tíjdstipi, waarcip het huïs gedekt zal ivordcii. Wanncer een van 
de vázalteíi van den vor^t niet opgekomen was om aan het 
bouiiVen van dat huis mee te helpen,, líet de radja cen vati de 
tmdtrhóorigeti van den wccrsírevendcn vazal sncllen. Dit boofd 
heette dan te zijn «tcr vervanging van hct houti de rotan en 
het touwï^ dat het ondergeschlkte honfd tot dcn woiiíngbouw 
bad moeten bijdragen. Drt gesnelde hoofd werd niet naar dc 
woníng gcbracht, eti tnen decd er níeU bijionders mee, Men ver- 
gete niet dat Annas sterk onder invloed víin Beloe hceft gestaan. 

HeE brcngen van een mcn&chenofrer na afloop van deti rljíit- 
oogst, waarvan ik boven ecn voorbecld mededcclde^ mott ín- 
gcvoerd zijrii wat a priori af tc JcLden is uít de omstanfligheíd,. 
dat de riji^tbouw van buitcn af op Timor ís IngeVijerd. De eenïte 
radja uit het huïs Son baí werd door zïjne onderdanen ver- 
moordp omdat hij íeder jaart als zijne vazallen hem een deel 
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dc opbrengst bunn^r akkera kwamcn aanbictkn, ctn zijner 
onderdanen íiet dooden «om den grond te verkoclein. Son bai 
moet d«e Bewoonlc uít Beloe hebben fneegebmchl. want in hct 
door hcm gestichte echt Timoreesche rijk bestond zij nict. 

In dcn uudcn tijd moct het binnenland van Tímor voort- 
durend veromnist zijn getveest door kleínc oorlogen. VVat ik 
daarover heb vernomcn, deed zicn. dat mecstal paardendíefstjdlcn 
de aanleiding tot deze vijandelgkheden waren. Dc grootere 
vorstcn. voomi de bon bat s, trokken er vaak op uít om vaz.a1len 
te tuchtigen, die zich tegcti hun gezag haddcn vcníet. Onder 
de stammcn heeft dic der Pít ai*s naam gcmaakt om zijn krijgs- 
haftigheid. De licden van het gcalacht Pít ai moeten beruchte 
koppcnsncllers zijií gcwcest. Zc woonden ten Westcn van Ama- 
noeban, tn líae kaki cn Noil lelo; later werden ze gedwongen 
tiaar Kaoe niki in Fatoe le'oc te verhuízen. Hct latidschap MnJlu 
moet voortdurend met hen ín onmin hebbcn gelecfd, maar 
Mollo Ring nooit zelf de lieden van Ptt aí bestrijdeu. maar zette 
steeds Amanoebau aan dit s-oor hem te docn. Dit voldeed dan 
aan het verzoek van MolÍo; het ging cen paar koppen halen, 
maar ovcrigcns lecfde dít Jandscbap in vríendschap met Pft ai. 
Pit ai wildc het nppcrgezag van .Mollo niet erkenncn. en dit 
was dc aanlciding tot dc vgandclijkheden. 

De macht van Son bai was toen reeds aanmerkeltjk getaand; 
MoUn had zich al min of mccr van hct Son bai'sche gcheel 
loBgemaakt (zie híerover het reisverhaal in hct Tíjdschrift van hct 
Kon. Ncd. Aardr. Gcn.). maar de Pit aí'a hielden zich trouw aan hun 
vorst. die zich toeii te Kaoe nikt hevond, Tijdens dc regecring 
van Tokloca Son bai brachten de Pit ai's ccnc maagd aan hiiii 
vorst teu geschenke. Dit meisjc werd echter door zekeren Toca 
IVÏenoc geroafd, cen man uit dc omgevíng van Soii baí. Dít 
VDorval veroorzaakte groote □ntsteinmtng bij de Pit ai’s cn 
toen de vorst overledcn was, wilden zij hem niet komen be- 
graven. Dc meuwe radja, Sowe of Kase Soo baí, ccn zoon van 
dcn overledene, zond no vier manoen van de geslachtcn Ken, 
Namasoc, Lini eti Tefa naar Amauúcban om dít tandschap te 
vcr/ockcn de Pit aí's te tuchtigcn. Eerst wcigetde men aan dit 
venock tc voldoen. omdat de gezanteu hcn bnchaamd badden 
gemaakt door hen voor tecf en vrouwenrok utt te tnaken Maar 
toen latcr wccr twee afgczanten kwamcn (Olí cn Temena) lieten 
dc menscbcn van Amanoeban ricb overhaicn. en ze zondcn een 
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Itgírrtjc iiaar de Pit aí^s ontlcr Seo Nope. De Pil aPs wcrdEn 
ovcrwonnen, cn gedwcíri};en naar Kaoe nikí te verhuiaen. Tot 
belooning voor zijne diensten kreeg Amanoeban een deel van 
het district Naaí metai],. cn na dien tijd sprak Son bai dcii radja 
van Aruaiioeban steeds aan met den tiíe! van <vader en moeder». 

Wanneer beslotcn was otn tegen den vijand nit te trekken, 
verzamclden zJch de voornaaraste ridders, mco genaamd, ín dc 
woonplaats van den Ocsif, <heer>. Daar werd dan ïn bct heïlige 
huisje-, ocTna le'oe, gebedera Zoogjs wij hoven reeds vernnmen 
hebhen, vvorden in dit huisje de talismans van den oodog be- 
waard- Bij deze gelegenheid wordt gestajnpte rqst over iíezg 
talismans gcstrooid, cn formules worden uitgesproken, díe dcn 
vijapd ^wartnce» (mapoetoc melaia) en. den uittrekkendeii 
<koude> (manikït oetene) moeten bezorgen (AmanDeban). 
Ecn der voomaaraste riddcrs^ d. í. lemand díe recds vele iiia.ïen 
een vijand verslagen hud, bracht de talisman naar buitcn en 
hifig hem om den hals. Dan keerden al[ért naar hunne dprpen 
temg, waar elke gemeenschap hetzelfde decd in haar eigen 
oema lc'oc» ondEr Iddíng van ecn harer eígen ridders. Na 
afloop van dcze plechtigheid mothten zlj, dic aan den tocht 
deeí zouden íiemen, níet mcer met vromvcn praten; ook mochten 
zq níets meer etcn dat gekookt w^as; alleen wat geraoítcrd of 
gebakken waáp mochten ïij nuttigen. tk raeen dal de titcl meo 
het best kan wordcn weergegeven mei ons woord <ridder>* 
zooals uit het vervolg nader zal blijken. In hct vervolg ZaL ïk 
mij cchter van dcn ÍnhEemschen naara meo bcdïenen. 

Voordat Tnen uittrok werd dnik gewkhcld, ïoowel met de 
spcer als met hct d. Dc hoofd meo dccd dit voor het gcheele 
lcger* en anderc meo^s deden dit voor hunne eigen afdcelingeii. 
Te Níki-níki (Amanoeban) vertelde mcn raij ecn en airder van de 
voorbehocdraiddekn, liíe men, behaJve den officieelen talisman^ 
le^oe, in den oorlog meenceml. DÍe míddelen beátonden uit 
steenen+ wortels en alierleí andere voorwerpen^ díe van dc meo*s 
werden gckochti Dit onderdeel vna het werk der rídders, namclijk 
het TEjkQopen van oorlogstalismans^ hccfE zích hoe langer hoc 
meer uitgebrcid, zoodat ïn Amatassi de mco deo eigejilijketï 
duivelbanner, en tcrugroepcr van de zíel (mnane) heeft ver- 
vangenr Kooals wij boven recds hcbbcn gezïen. Ecn soort van 
voorbchoedmíddcl hcet hoen moesoe’ dít bestaat uit akng- 
alang-gras van het dak zijner woníng* vermengd met verschillcnde 
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bTadeien. Díl mtddcl dmeg men stecds bij zích, M-arit als meri 
de vltjcht ntoest nemen, en men door deii víjaiid achtervoígd 
werd. raaakte hct. dat de vijand slappe ktiieën krecg, znodat 
hij de vervolgmf moest opgeven. Er ztjn meo's, die grooten 
naam hebben getnaakt met hiiTie voorbehoediiiiddelefi, waai'voor 
betaald werd met staven, geweren, bufllels en paarden. 

Een ander mtdde] werd sameiigcsteid uit honctehaar, kippc- 
VBcren, schrapsels van verschillendc houtsoorten, en nog mccr 
ingredíeiiten. Dít aJlea werd met elkaar vermengd en in een 
bamboekokertje gedaati. Dit kokertje werd begraven op een punt 
waar de vijand vaak voorbg moest trekken. Van een íeder, die 
op dal kokertje trad, zoitden de oogen verduïsterd wordeii, 
tcrwijl dc kleininocdigheíd zich van zoo iemaod meester maakte. 
Zulk een mTrtdet draagt den naam van hoa kaneët. Ab meni 
vci iiiocddc dat tle vijand zoo icts in den grond gestopt had. 
werd dc prtester (tnnane) cr op uit gezciideti om het ham- 
boetje op te sporen en voor den dag te brengen. 

Zooals te venvachten ís werd gedurende den opmamch op 
allerlei teekenen geleL Boven heb ík reeds mcdegedeeld, welke 
rol summigu vogcls daarbij spelen. AJgemeen wordt de ont- 
moeting met een hcrt of etn wiid varken, voora] ala dit den 
weg. dien tncn gaat, snijdt, als eco ongunstig teekcn opgevat: 
meti ziet dan voorloopig van den toeht af. Het ïs uok een on- 
gunstfg tceken, wanneer ín de schemering een der rondfladde- 
rende vleermtiizen, ba'oe, te^ren een der strijdEr.i aan vliegt. 
íii zulk cen geval moet men ccrst met de speer wichelen om 
te zicn wat dít teekeri tc beduidcn heerL Opmerkclíjk ís, dat 
rle ontmoeting met eene slang voor den Tímorees van gecneici 
bcteckenLs is. Alleen deelde iemand te Nikí-niki mij mcdc, dal 
als meti eenc slang zíet. deze de líel b van dengene, dien men 
m den strijd zat verslaan; meti vcrvnlgt dus tia lutk eeno ont- 
moeting juist gocdsmoeds zijn weg. Deze mcdedceling Ls in strijd 
met die ™n een andcr man uTt dezelfde plaaLs. die beweerdc, 
dat raen iia itilk ccne ontmoeting naar huts tcruggíng {zíe Reis- 
verslag). In verband met de denkbeeSden, díe de Tímoreezen 
er in het algemecn van de sktigen op na houden, vermoed ík 
dat dc laatste meening onjuist is. Na de samenstelling van mgn 
reisverslag kwam ik nag te weíen. dat ín Amarassi alleen in 
één cnkel geval de ontmocting met eene slang als ongunstig 
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worrit beschouvvd, en wel waniiecr men op zijTule naar een 
rcchLszïtting eene slang dcn wcg, dien mcn gïiat. zíet kniLscn. 
í >an kecrt men terug» want de reclitcr zaï rJan mindcr guttstíge 
gEdachten van u koesteren, en ge za\í den mGiid níet kunnen 
openen nm u te verdedigen. 

[k vcronrlonr mij híer nog even op het geluor ín slangcn 
door te gaaiu Ik kííI ín het kort ccn paar verhalen mccdccknp 
dle Dok ín anderc streken vaii den Aichipcl wordeti gevonrien. 
Het eene. te Níkt-fiiki in Amanoeban gehoorch vertclt vaji twee 
vrouwenp die eeníi op een dag aan den oEver vati eene rivier 
cctie slang vondenp die lícti btj hare naderïng verwijderde. Tocn 
zij den volgenden dïig weer op die plek kwamen, vonden ïíj 
daar Ín het riet (tfo, Saccharnni spontanetim) een paii gcborcn 
jongcn, díe met dc navelstreng aan het riet waa vastgebonden. 
Eciic rier vrnuwcii soeed de streng door. en nam het kínd mctle 
naar huia. De skng kwam terug cn weende op dc plek, waar 
het kjiid gelegen hadp toldat de vrouw' haiu daar eens vond 
cn haar mededeelde waar het kind ïiich bevotid. De skiig gïug 
naar dcn kleine kijkcn, en ae herhaalde deze beaockenp tt4 het 
kind groot geworden was, 

Toen de jangen volwasseii geworden was, zci dc slang tot 
hem: <Gij moet geen vrouw nemcn onder de menschen- lk lal 
jc cene vrouw bczíirgeiid Koni over zeven dagen op de plekp 
w^aar men je gcvonden beeft*. De jongcit gíng er hcen. loen 
begon het te stormen en te onwccircnp en uit vrees liep hij 
naar hiiis tenig^ zoodal hij geen vroiiw yaii de slang krecg. Een 
poo 5 riaama nam hij zích eene vrouw uit de mcnschen. Daarum 
moesten hij en zijnc nakomclinpen sten'en. Had hlj op dc vroinv 
gew'achtp díe de slang hem had bcloardp dan zou er een geslacht 
ztjn ontstaan+ wáarvan de lcden niet sticrvcriip maar die door Íiet 
aantrekketi van eene nteuwe huid verjongd wcrdcn. Wanncer 
eene vrouw uít de Famnie van riíen slangczooi'i zwangcr ÍSp komt 
de slang altíjri naar haar kijkenp zegt merL en dil beKock tier- 
haalt zij bij dc bevailing. 

Het tweeric verhaal vernam ik van Amarassi. Daar kivam 
ïemand eens bij twee slangen, díe meí clkaar aan hel vcchieti 
waren* Hij dekte ze met zijn hoDfddoek tocr waarop de diercn 
uít elkaar gingen. Tuen hij 's avonris wcer op riïc plck kwamt 
vonri hïj daar t^vec mamnen (de slangen vvaren Ín men.stlien 
veranderd). Dezen wilden hem bcloonenp omdat hq vredé tusschcn 
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het9 gcmaciltt hatl en djiaroin Vfocgen 7,s hËtti. tvaafmee ze heín 
ecn genocgen koiiden doen, De vredcstichter vroeg tocn de gave 
ojn a|]es vcrhorgen ís le kuttnen zten, cn het vermogen um 
allcs te kiinnen stelen, zonder ODtdekt te worden, Deze gave wcrd 
hem geschonken. Dít t'erhaal wordt tn het sendingsblad de 
Macedoniër {12* jaargang, bL 306) van Socmba verteld; híer 
zíjn hct cen paar hagedJssen, dte mct elkaar vcchten, en díc 
later de zoons van den vorst %'an het Ziclenland blijken tc zijn. 

Na dezc uitTiVeiding keeren wij tot ons onderwetp terug. Eene 
groep strijders wordt aangcvoerd door een gruat-meo. Mcn neenit 
eeti kuíkcn mcc, dat ín de stilte van den nacht vnor de poort 
van het dorp iv'ordt doodgeslagen, en daama íii het struik- 
gewas gcworpen, Door deze handeling meeiit men den vijand 
naar buiten te kuitnen lokken, waardoor men hcm ín handen 
krijgt. Onk doodde men hct diertje wel bij een druk bczochte 
plek, ZDoals bij een lontarhooni, waarvan het vocht iederen tlag 
wordt wcggchaald, of bij dc pJek waar men water komt halen. 
In dit laatste geval wÍH=rp men ook wat rijst of mais in het water. 
Dít nociut mcn: ehet water te eten geveni, apdat dft níet zou 
verhindcren, dat spoedig iemand uit de omgevíng daar kqu komen- 
L>ie persúon vid dan Ín handen van de op de loer liggende 
strijder.s (Mollo, Amanoeban). 

Het niutilccrcii van vcrslagen vijanden was nict verboiieo. 
Vaak vcrminkle men de lijketi volgetis de verhalen. Vrouwen 
werden de borstcn afgesneden, handen en vocten wcrden afge- 
houwcn om aich meester tc maken van de ringen. dic om polsen 
eii enkels waren gcdaati. Allccn was het verhoden om dco buik 
van zwangere vrouwen, die verslagen waren, lc openen, 

Krijgsgcvangeiien werden nu en dan ook gcmaakt. Hun werd 
hct boofdhaar afgesneden, in de plaats van het hoofd, In Ama- 
noeban verdeelde dc radja dit haar onder zijnc meo's. of hij 
gaf hct aan dengcen. díe den eigcnaar van hct haar gcvangci] 
genomen hati, Lieze vlocht er dan een band van. dien hij om 
den pols of den enkel droeg. Zoo iemand werd dan ook mco. 
tn Amarassí werd het hoofdhaar van krijgsgevangcnen om dcn 
paal van het heiligc huisje, ocma le'oe, gewondcn. Aan dezen 
paal wcíden ook de oorlogatalismans opgehangen. De .Araaras- 
síííts verzckctden mij, dat zij ín hunne VTOegere oorlogen zelden 
vrouiven doodden, maar als mcn VTouwen avervallen had, snccd 
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men haar het boofdhaar afp tnaar meii naro himr íïiel gc- 
vangenen mce. Duor deze daad werd men ook meo, Van kampong- 
geiiCKiten. dte nm dicrstal of over^pcl gedond tvcrdcn, nam men 
nimmer het hoofd weg of het haar In Daoenip de hoofdplaats 
van Atïiaraasí moet híït ^ns Mjii v^oor^ekomen, dat een man 
zijne vrouw^ dtc overspel gedaan had. dooddep omdat htj den 
overspeler niet kon pakken. Tocn zqtie vronw dood was. iiítm 
hij haar hoofdhaar af, en w^ond dit om den paal van de ocma 
le'oeï dcze vrouw was editer uft ecne andere strcck afkúmBtig. 
Otn dít felt wcrd hy ïiieo. 

Nadat het Gouvemement een eiiide gemaakt heeft aan de 
Dorlogen op Tímorp en dns ook aan hct koppensnellent fs de 
gewonntc vaii het haar aísnijden als surrogaat van liet kuppen- 
snellen níet álleen tn stand geblevenT maar het wmrdt vccl mcer 
gedaanp dan ín dcn tijd toen men riog de hoofdcn iiam, Kort 
voordat ik op Titnor kwam+ hadden ínwotiers van Tctaf cn van 
Oe Ekam elkaar ovcrvaMen om ecnc grondkwcstie. BÍj dcze gc- 
legenheid had men van ciikcle líeden, die men in zLjn maeht 
gekregen had, liet haar afgesnedcn. Het Bealuur treedt te recht 
tegcn dil gebruik op, en straft de daders streng. Hoe onschuldig 
het afsnijdcn van het liaar op zíchzelf ook ÍSp voor den Tímorces 
ligt er nagenoeg cvcnveel scbande iii opgesloteïi, als in ont- 
hoofd worden, 

Wc hcbben reeds gczicn hoc mcn met hct lijk van ccn ge- 
snelden tnakkcr te werk gitig. Meestal vernchttc men ook hct 
cen of ander bij het graf Qin ïich tc verzekercn, dat men spoedlg 
wraak zou kunnen nemen» In Mollo híng men daartoc bij liet 
graf een strík opi dis van een liaan gemaakt was, en waaraan 
ook kruiden werden vastgebondeni die als talfsman díenst 
moestcfi doen, Dan ríep de priester, m n a n e, de ^ïel van den 
vijand. Hq lette nu op, of eeníg ínsckt door den strík vloog. 
KwRm hct dicrtjc Vttti den kant waar de vijaíid woondCp dan 
gcloofde mcïii dat het dc zíel was van een vijand, van ivictis 
Lïchaam meii zich nu uok spucdig meestcr znii kunnGn maken^ 

In Amanatoen plant niefi bíj het graf een sttik pisangstam, 
waarop sirïhpínang wordt gclcgd. Dan wcnkt de priester de ziel 
vaji dcn vijand tiaar ïich toe. Wanneer hy mcrkt dat de sírih- 
pínang bcwccgl, Ls dït een bewijs dat de ziel gekomen is, en 
dan schíel hij cr mct ccn geweer op. Het gevotg híen'an iai 
rijUi dat men spoedig dien vijand in zijne macht zal krijgen. 
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Te PfitL ain {Annas) gafit nien wetr attders le werk. Danr 
fnaakt meo, als men van den tocht thuïs gekdraeii ís, ceri 
bakje met eten voor dcn gesneuveldc Idaar. Terw'íjl Íemand 
dít ín de hand hotidt, roept dc vertegenwooTdiger van dc familie 
der vrouw van den overlcdene (cle atoni amafofhaoeoef) 
diens naam, en htj lierhaalt riit zoo vaak. tot het bakje Ín de 
hand van dengcne, die dit vasthondt, begint te heven, en 
Kulkc bewegingen maakt, dat ecn deel van het voedsel wordt 
uitge,stort. Dit is dan het bcivijs dat zijn dood spoedig gewroken 
zal worden. 

In Amam.ssi vangt de medirijnman de ziel van den vijand op 
vrneger reeds beschreven wijze, Die ziel sluit hij in een baraboe- 
kokertjc op. Het kokertjc sluít hij met was toe, en hangt het 
iíi de oeina lc'oe op. Den volgenden raorgen príkt hij dan 
met cen naald door de was in hel kokertje. Hierdoor zal de 
vijand, aati wíen de ziel toebehoort, otirustig en gedaehteloos 
worden, waardoor LiiJ dc tegenpartij spoedíg in bandeii valt. 

Dcgene, die eeii vijand doodt, en ook dcgene, die een ge- 
vaileii vijand het hoofd afslgat, worden heíden tot ridder, mco, 
geslagen door den vorst. Hoc dit gebetirt znilen wc beneden 
íien. Men onderscheidt bíj de raeo's rangen, naar gelang van 
het aantal vijanden, dat zíj verslageii hebbcn. De naraen voor 
die rangen zijn niet nveral dezelfdc, In Mollo hcet iemand, dic 
pas ééfl- of twcemaal iemand verstagcn heeft; meo ana. Hceft 
hij van drie- tot ticnmaal zulk een heldendaad verrieht, dan Ís 
hij meo haoen. Zijn lijne verdicnsten nog grooter dan díe 
van meo baoen, dan is hij meo naek, <groote meo*. Te 
Malctiat tn Amanoeban Ís ícmand die twee vijanden gedond 
heéft al meonack. Zoolang hij er pas één verslagen heeft, is hij 
ineo apnse. Kan hij op mccr tlan twee hddendaden bogen, 
dan noemt men hcm raeo pa'c. In Annas weer noemt mcn 
meo pa’e iemand die voor de eerste maa! ecn honfd heeft 
vcroverd, Mco takoeeh ís iemand aan wien dit tivecmaal 
gelukl ís. Meo naek is de ttlel van iemand die zich drie en 
meer kccren onderscheíflen heeft, In Amanoeban droeg een meo, 
die er geregeld iiit ging. en vaak gcliik had, den titd van 
asoc pah (asoc = hond. pali^grond, aarde). Dit was eehter 
geen bepaalde waardígheid, In Amarassi was het dit wel, waar 
attan pah (attan = tegenhouden) de titd is van den leger- 
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aanvoerdei'. Dcze had biji deii radjïi vait Koepang dcn naam 
van o t e p a h (o t e = omhiikken)+ 

Het mé o-scbap kon niet gckocht wordcn. LaEer is dit in de 
landschappent die veel in aanrakïng mel de uude Compagnie 
kwament wcl gebruik gewofdcn- Men verteSdc mi]^ dat wannccr 
dc soldaten van dc CQmpagníe er op oít trokken oni de eene 
&f andere streek te tucbtigen. zij dan vvel gevolgd werden door 
TÍmoreezen, díe dc hoofden afsloegeri van hen, dte waren ge- 
schoten. De^e hoofden wej-dcn daama voor een of tvvee rijks- 
daalders verkochtj waarna de kooper van zoo'n hoofd zich meo 
noemde. 

Tijdens mijn verblijf op Timor werd mij nii en dan doot 
Europeanen de vraag gedaan^ wat er wel van htt meo~schap 
zou wofden, nn hct verkrijgen van dezen zeer begeerdcn titel 
niel ineer mogclijk ís. [n Amarassi hebben dc fundties van den 
meo zïch al zoodanig gewÍjzigdT gclijk wíj gezien hebben, dat 
zij *medicijnmanïicn» zijn geworden* Wanneet iri deze landstreek 
een meo gestorven is, wordt door ecn ambtgenoot de trompct 
van bufTelhoorn uit het heilige iiuísje Ct>cma lc^oc) gehaaldp 
en daajop wordt herhaaldelijk gehlazen- Als bet lijk grafwaartí 
gedragen wordt, wordt diÉ gevolgd door een mco, díe den 
Dorlogstali^man hccft omgehaïigen. Een of twee dagen na de 
b^rafenb gaat de zoon vati den ovÉfïedene op het graf van 
zijn vader slapcni opdat diens gcegl op hem zai overgaanp en 
deze hem alicrleí medicijnen zal keren. Hij moet voor dcze 
gcicgcnheid een rioodskleed (maoe) meeiiemen ; dit l^t hij op 
het hoDfdeneind neer samen mel: wat gekookte rijst en vteesch, 
cn bierop gaat hij slapcn^ 

Van zoo iets heb ík in Middcn-Tlmor níct gehoord. In Mollo 
erft de zoon van dcn meo na díens dood (zijn lijk nióet door 
meo"s grárwaajts gedragen worden) zijn zM,"aard. Was Hie zoari 
zelf geen mc o, d. ï. had hij nog geen hoofd gesneíd+dan werd 
dit zwaard zoolang in het hcilige huísje (ocma lc'oe) opgchangen* 
Vrouwen en kitidereri mogen zoo’n zwaard nkt aanraken, want 
dan Koudcn ze stcenpuísten krijgenr of hunne oogcn zouden 
slccht worden. 

In Amanoeban noemt men dc kindcren van ccn meo ook 
mcOp lelfs zLjnc dochlerSj díc maf meo hccten. Zelfs op haar 
zoon gaat de dtel ovcr* want zoo íemand Jiccl meo feto. Ik 
Vtítmoed diis» dat in deze strcken nakumelíngen van de mco's 
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een soort ridderáchap of laf^ren adel gaan vornien, Toen ík 
hierovcf met den tadja van Mollo van gedachten tvisselde, deelde 
hij deze [ncenÍTig, eii hij vertelde niij, dat nu reecls de Koons 
van ineo s, Jongeiieden die nooit ín den stríjd waten geweesti 
zich met lútrusJngsstukken van hun vader tooiden, cn zich 
meo lietcn nnemen, íets dat vro^cr nooït vooíkivam Ín Mollo. 

AUeen in x^niara.ssi vond ík enkele voorschriften voor raeo's 
wat hun voedsel bctníft. voorschriften, die in MÍddcn-Ttmor 
niet schijnen te bestaan. Zoo mag de meo daar geen teois- 
booncn eten. Hij mag niets nuttígen van hetgeen afkomstig is 
uit een kraamhuis of dat bereïíl is voor den maaltijd van een 
naatitfeest. Ztjn btiik zou daanían opzivellcn, of hij zou eeti 
ongeluk krijgen in den strijd. TerwiJI bij eet, mag de barefakkcl 
lúet uitgaan: dit zou ten Rcvolge hcbben, dat al lijae mcdi- 
cijnen, gchciiumiddelen en talismans krachteioos werden. Vclen 
hunner in .Amarassi mngen ook gecn palmwijn drínken. af- 
komstíR van dd Arenga saccharirera; alleen die van den lontar 
mogen ze gebruikcn. Hun haar mag wel gekamd, maar nimmef 
geanedcn worden* 

In Midden-Timor moet de meo zkh ook bijzondcT in acht 
nemcn voor zijn hoofdhaar, Gediirende den tijd, dat hij tahoe 
Í5, dj, van het ougcjiblik af. dat hij het hoofd heeft veToverd, 
tot op het tijdstip. dat hij gereinigd ts, mag Inj nkl met zijne 
handcn zijn hoofdhaar aaniaken, want anders zou hij ziek worden, 
Hij heeft dan cen stuk arentak aan een kaord om den hals 
hangen, en daarmee krabt hij zich ‘t hoofd. als dít noodig is. 
ín AmarassÍ gcbruikt htj daartoe een iat van het weefgctouw. 
dat sia heet, waarmec men de boven- en de onderdradcn ge- 
schdcJen hoiidt. 

De behandeling van het hoofd van den verslagen vijand was 
nagenoeg overal dczelfde: Wanneer de strijders ia de nabyheid 
van hun dorp waren gckomen, mochten degencn die vijanden 
hadden gcdood en zij die hun het hoofd hadden afgEslag™, 
nog niet ín het dorp komcn. I>Me personen hadden ook aelven 
dc vcrnverde boofdcn gcdragen. Buiten de woonplaats werden 
hutten (la*at) voor hen opgcncht. waarin zij hun verblyf hielden. 
Vrouwen mochten niet tot hcn gaan. wanl gedutcnde den gcheden 
tijd, dat de dappercn in taboe-toestand verkeerden, mochten ze 
nict mct vrouwen vcrkeeren, laat staan bij hunne echtgenooten 
slapen. Manncn kwamen hen dagelijks van voedsel voorxien. 
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De hersenen werden uit bet v*eroverde hoofd getiaald; voor 
een deet werden ïe gegeteriT ^oor een ander dee! werden le met 
het riviewater vermengd^ tervvijl het hoofd daartn gei.vassthen 
werd. Ln dít met hersens vermengde water baadde men ricb. 
De tong werd uitgeaneden en gegcten. Verder werd de kop op 
stecíicn geplaatstp en er onder werd een vuurtje aangelegd om 
hefii te rooken. In Arnarassi ïctten de dappcren htiti eten onder 
het hoofd, opdat het door de warmEe daarvan afdruipende vet er 
op ïou vaMent dit werd dan met hct voefcicl DpgegicEcn. Oob 
ving meti het afdruípende vocht eíi bloed m de handen op, en 
smcerde zJch daarmede het gelaat ïn. In ditzelfde landschap 
trachtte de meq xich nog iets van den verslagene toe te eigenen 
door de tatidcn van het hoofd met cen stukjc pinangschil Ln tc 
wrijven en daarna hetïelfde hij zijn cigen gebit Ee docn+ 

Wanncer het hoofd na ceníge dagen droog geworden was^ cn 
dc toebereidsekn voor bet feest gcr&ed warcn+ werd cen gat 
ïn den schede! gemaakt, waardoor eeo stok werd gesloken. 
Hieraan droeg men de tropce het dorp binnen. Men bcgaf zích 
rechtstrccks úaar het heilige huisje (oema 1c‘oc). Hícrin be- 
víndl zich een ofTerstaak, meestal een boomstamiïietjc^ dat met 
de wortcls naar boven in den grond ís geplant. Onder aan dezen 
staak !igt een offersteen op den grond^ tcrwdji er ook nog een 
boven ín dc wortels U gelegd. Op dícíi bovensten steen werden 
twce brandende kaarsen geplaatst^ waarná dc becsten^ dJc vooi- 
dcze plechEigheid besitefnd warerit gesíacht werden. Tong, kcel- 
stuk, slokdarm en hart werden sanien met rijst gekookti en in 
het hcitigc huUje gebrachfc als een offerande aan de godcn» £cn 
en ajidcr werd met eene aanroeping opgedragen aan Oesíf Keno 
en Oesif Pah. 

Was dit alles afgeloopen, dan werd de meo^ die het hoofd 
veroverd had, bij het heilige huLsjc gebracht. Voordat hij daarin 
werd toegclaten, wcrd hij door een andercn meo, díe bínnen 
het hiiïsje vqor dc deur stond^ ondervraagd; Vanwaar komt gij? 
Wien hcbt ge verslagen? en dcrgelijke vrageii meer_ Ilad de 
rídder op alles antivootd gegeven, dan mocht hxj binnengaan. 
Oe kap werd vïcrmaal oin den hoofdpaa] vrm de ocma le'oe 
gcdragen, en dan op den ondersten steen gelegd. Soms fac- 
sttDoide men hem ook met stoF van dcn grond van het heiiige 
huisjc, waarna mcfi hern tc eten gaf, en hem sirih-pinang aan- 
bood. Dan werd hct zakje met voorbehoedmiddclen, dat daar 
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bcwaard wordt, geopend, en de ïnhDud er van (steenen, wortets, 
kruiden enz,) wcrden Ín water gelegd. Met dït water werd hel 
gelaat van den tneo gcwaiischEn. Ten slouc had een maaltijd 
plaats. Ricrvan deelde men mij in Annas cnede, dat dete alleen 
mocht bcstaan uit varkensvleesch, pisang cn suikerríct Wanneer 
men 2 Ích weer naar buíten had begevien, wcrden víer geweren 
afgeschoten. ín den nacht werd gedanst (nampo) en plezíer 
gemasikt, maar de meo moest aich van dít alles ontbouden, 
umdat hij ztch nog steeds ín tabne-toestand bevond. 

Om bieruit bevrijd te wofdtjn moesí de ridder eerst zijn 
tropee naar den radja brengen. De ontrangst van dcn hcld «ten 
hove> was niet overal dezelfdc- Soms moest hij één Df mcer 
dagcn in ccn daarvoor bestemde hut, ivaarin de tropeeën van 
voríge tochten bewaard werden, wachten, voordat de radja hem 
untvijig. Gebcurde dit, dan had er cen dergclijke plechtigheid 
íii de oema le‘oe van dcn vorst plaats, als de boven be- 
schrevenc. De mdja zelf, of de bewaker vaii lict gebouwtje, die 
den naam draagt van liboe, dced de aanroeping tot de goden. 
Hierhij declde hij aan dcn Remelhem^ cn aan deu Heer der aarde 
mede, dat een voordeel bebaald was, en hij smeekte de goden 
hen een volgcndc maal weer overwínnaar tc maken. De radja 
zctte bij díe gelegenheid den voet op het hoofd, soms den Imker- 
voet (zooals in Motlo) soms den rechter (zooals in Amanoeban, 
Amaiiatoeii, Annas). lu Amanatoen maakte de vorst ccrst drie- 
maal ccn schijnbeweging alsof hij den voet op den kop wilde 
xetten, om hem eerst bij de vierde maal er op te doen necr- 
komen. Dc radja \Tin Amaiioeban deed dit nooit zclf, maar lict 
het zijn jongeren broer docn, terwijl in Amarassi de houfdgemalin 
v.Tn den radja vijfmaal op den kop trapte, en hem daarna wcg- 
schopte. (Dat de radja ook Ín het oor en in dcn hals van hct 
hoold zou bijtcn, zooals weJ eens gezegd is, wcrd overal ontkend). 
líi Annas noemt de radja, aL» hij den voct op den kop plaatst, 
de schuld op van den vijand, die de oorzaak is van den dood 
van het slacbtofTer, 

MeesUl richtte de radja dan ook eeníge woorden tot den 
meo of de meo s. In Mollo prees hij hem als een dapperc, 
die buffclhorens en hondetanden hceft, zoodat hij altijd zoii 
vcchten en immer ovcnvinnen. Het plecbtígst schijnt eqq iets 
in Anmrassi le zij n toegedaan. Daar sprak de radja den tiieuwen 
meo toe met den naam van dcn een of andcren berocmden 
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hdd uít den oudeTi tijd. Opmerkelijk ííí clat hij daarbij ook 
zeide: hcb u uiLgckozÊii als een man met een langcn haard, 

ab een dappcrei. Hij ^ï^etischte hem toe: ^Ah de vogels goed 
fliiiten, laat ze het dan Tiog eens doen^T waarmee de hoop werd 
uitgesproken, dat de riíeuwe rídder zich nag meermalen zou 
onderscheíden- 

Hel schijnt aMeetï bij uitzonderíng te zijn voorgckorriÊii, dat 
dc radja een gescheak aan deti nieuwen meo gah ASgemeen 
was het gewuonte, dat de radja een halven guldcn of een grooler 
gekbtuk aan den niciiwcn mcu schunk. In Amarassi heette dit 
te zijn om er ztjne nÍeuAve uitrusting van tc latcn makeii; ín 
Amanatueii nnemde mcti dít geld. «voor hoofddoek en kam», 
waarmee de nieu zich kon tookn. In Malenat weer was hct 
*dc vcrvanger van dc handr. Dczc uitdrukking zal straks duiflelijk 
wordeti. Ecrst inúet ik hier npmerken^ dat dc mco dit gcschcnk 
van den vorst met e*ri cven groot geldstuk iiioest vei^elden, 
díkwijls ook gepaard met een varketi* dat voor dc fccstelijke 
gelegenheíd gesfacht werd. Te Niki’nikí (Amanoeban) legde de 
tadja dit gddstuk van den meo op dcn stcen in bet heilige 
huisje, voordat hij daar de goden aanríep. 

Op den hovcn beschrcvcn gang van zakén werd allcén in 
Amanatoen en Aiinas inbreuk gefnaakt, ín zooverre als daar hct 
hoofd niet eerst naar hct dorp van den overwinnaar* maardadelíjk 
naar dén radja werd gcbracht. Het bEroohen ran dcn kop* en 
dc plcchtigheid Ín het heiligc huisje (oenia le'oe) hadden 
echter plaaLs aJs boven beschreven ís^ 

Ook in dc woonplaats van dcn raJJa volgde op dcn feestdag 
een nachí van danscn eii pret makcn. Wanticer alles wat dc 
adat voorschrtef met den kop was gtdaan, werd deze gewoonlijk 
op een staak een cïnd buiten de kafnpong geplaatst, *n vcrder 
keek nfcmand cr meer naar om. Alleen ín Amanoeban was eeti 
hut, waarin al de hoofdtíi van verslagen víjandEn w^erdcn be- 
waard, Deze hut droeg den naam van; ísat nakaf. 

Warcn alle plcchtígheden afgetoopen+ dan motst de meo 
<koud gcmaaktï worden; hij raoest voor zichzelf en andcren 
ongevaarlijk gemaakt worden, 1n de streken waar het gesneldE 
hoofd rcchtstrceks naar dcn radja werd gebracbl (AnnaSp Ama- 
natoen) geschiedde dít ontsfBetten door eene wasschitig ííi de 
oema le’oe met w^alcr waarin de voorbehoedmíddeleiip díe daar 
bewaard wordenp waren gelcgdp ïDaals boven reeds beiichreven 
m. m 39 
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is, Ëtders deed men dit met water, waaHn rijst was getegd. 
De meo werd d^n met ctn stuk hout langs alle zíjden van 
het Ijchaam argestreken, om alle kivaad van heru af te doen. 
Ten overvloede moest hij zijn tiehaam nog door een rïng wríngen, 
díe vati een liaan was gemaakt, Hout en ring werden wég- 
■geworpen, en daarmee de sinctstof, díe hem door het doQdén 
van den vijarid en het voortdLirend oontact met diens hoofd, 
aankleefde, 

In AmarM.si ging dit niet zoo gemakketijk. Na de feestelijk- 
heden moest de meo nog een of twee dagen ïn dc bpcn lucht 
doorbrengen, geKeten op een houten stelling of een verlioogíng 
van stccncn* Dícn tijd moest hij zittende doorbrengen, híj mocht 
geen oogenblík gaan liggen. fntusschen werd ailcs in gerced- 
hcid gcbracht om den meo te scheiden van de ï.iél van dén 
persoon, dien hij verslagen had, cene plechtighcíd die ík boven 
reeds beschreven heb. Ken wítte geit werd onder dcn draad 
vastgebunden. De Jongc meo werd plechtíg door oudere ambt- 
genooten daarheen geleid. De geit werd bij het einde van de 
handeiing aao den grond vastgespeerd, waama het dier werd 
geslacht en voor den maaltijd toebercid. Een stukje van he( 
gedroogde vieesch van het gesnclde menschenhoofd werd te 
zamen met hct geitenvleesch gekookt- Wanneer de jonge men 
teruggekeerd was, werd hem jLÍjiie nicuwe iiitrusting aangedaan, 
en dan aten de meo’s gejtamcTilijk Ín het heilige huisje, waar- 
hecn ook het hoofd gebracht werri, dat vijfmaal om den lioofd- 
paal van de oema le'oe gedragcn werd. om ten slotte op een 
paal gestoken te worden of op een van de stijlen van dc om- 
hcíning, die het heilige huisje omringt, 

Na de antsmctting mocht de meo weer tnt zijne echtgenodle 
terugkeeren. Als vaorberetclíng daartoe moest in Amara.sí!Í np 
het dansfeest, dat op zíjne ontsmetting volgde, de mea de 
armen opheflren, en dan dansten joiige melsjes er onder dó'ór. 
Ten overvloede werd nog wanneer hij ín zijn eigen dorp was 
teruggckeerd, een kip of een geit gealacht, waarvan het bloed 
met water werd vermengd, waarin bovendíen nog voorbehoed- 
middelcn waren gelegd. Met dit water vverd de meo dan be- 
sprenkeld. In Amanatoen moest htj. voordat hij tertjgkeerde, eene 
vrouw of raeisje in de wnníng van deti radja berulkcn. Deie 
vrouw werd daartoc door den radja zetf aangewezen. Soms, 
zooals in Mollo, werd de mco bij zijn tertigkeer in de echtelïjke 
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iv&ning tjoof eeii of meer fámitieteden opgewacht. díe dan in 
zijne tegemvoordjgheld allerleí vragcn tot ïíjne vfonw rjchtten: Ken 
je dcaen man? Vao waar komt hij? Wat heeft hij gedaanPenz. 

De meo wooitde alles wat er tnet den gesnelden kop gedaan 
wcrd, in zijii dagelijksche kleeding bij. Terwijl hij het hoofd pre- 
pareerde, en wachtte tot de toebcreidselËH voor het feest gereed 
waren, had hij last gegevcn om alles voor de uitriisting van een 
rídder ín gereedbeid te brengen. Te Niki-niki (Amanúeban) was 
het gewoDntc oin de kleedingstukken en síeraden van den m e o 
gedurende den laatstcn dag van het feest te zijner eere aan een 
staak op te hangen. Daii decd de radj'a een zijner groot-meo*s 
2 ijne ríngen aan dc vingeríf, en dcze groot-meo moest dan ïijn 
jongen collega aankleeden. Waarschijnlijk deed de radja dit Ín 
vroegcre dagen zelf, en hier hebben wij' dan de ve^klaríng van 
de benaming voor dea balvcn gnlden, dien rie vorsl aan den 
meo sehonk als *de vcrvanger van rie hanrii. Dc groot-meo En 
Amanoeban, dic dit werk de«d, was steeds ecn [id van de famiiie 
Leno kiki haoe fleno = citroen; ki ki =: hijtenj haDe = hout). 
Van dcn stamvarier van dit gcslacht wordt vcrteld, riat hij honderd 
koppen hari gesneld. Na afloop van de plechtigheid gaf de groot- 
meo de ríngen aan den radja terug. 

Ik geloof riat gezegd mag worden, dat er weínig meo's lijn, 
die ecn volledige ridder-uitrusting hebben. Zoo iets vcrtegen- 
woordigt eene groote waarde. Wat ccn man als meo stempelt, 
iijn de rílveicn polsríngen, maar Ín het gebruik er van js geen 
eensíemmígheid. Dc Amarassíër zcgt, dat hoeveet armringeiii een 
man ook draagt, slechts één ervan hem tnt meo stempelt, en 
dit is de ring, dien hij zích hecft laten maken, nadat hij zijn 
vijand hafl verslagen. Deie ring heeE boekoe pa'e. 
Dit steraad mag niet met den eigenaar mee in liet graf; ïijn 
zoon neemt hct van het lijk af en draagt het zelf. 

Nadat hij clen ccri>tcn vijand verslageji had, droeg de meo aan 
iedcre pols cen platten breeden ríng van zilver, niti genaamd. 
Had hij cco tweeden vijanri verslagcn dan drocg hij aan íederen 
arm twee ríngen, Nu ze^rcf] sommigen, dat het er verder niet 
meer óp aan kwam, of men meer slachtofTers had gemaakt, want 
gewoonltjk bleef de meo zich met vier ringen tevreden stellen. 
Maar anderen heweren: als iemand dríe menscheri gedood had, 
droi^ hij drie ringen aan de linker, en twee aan de rechter- 
pols; had hij vijf hoofden bcmachtigd, dan mocht hij ook rtngen 
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oíTi fle enkels dt^en. Een typisEh sieraad^ dat alleen dpor men's 
gedragen mocht worden, ís de bockoe haef of nit haLCÍ* of 
ponof, Ecn strook bokkcvel met het lange baar er aan, ge- 
woonlijk met ïilver gemoiiteeTd; soms ook met zílveren munteTi 
qf schijfjes versïerd, 

x'^ndere sïbraden, die tot de uítnisting van den mcn behooren^ 
zijn: de píkan of piken^ een band van katoen of andere stof, 
dic nm bet voorhoofd wnrdt gelegd^ Op dien band ïijn vijf oF 
zes ailvcren slerren aangebracht. en op bcpaaldc afstanden 
hangen snoertjes kralen daarvan af, aan welks Liítemden cen 
zslveren munt bengelt. 

De ewe noní. Dit ís eeri haarkam, so*i, op weíks mg ecn 
maansikkel van zilver is bevestígd. líi het mídden vaïi díe sikkel 
is eeo soort van kop van hoom aangebracht, die met dubbeltjcs 
is belegd. Van die maansïkkel hangen weer snoerljes af waaraan 
ïiíveren schijven, of ook haneveeren, waaraan de fraai gekleurde 
vecrtjes van parkjeten ?sijn geklecíd. De kani wordt m de haar- 
prnik gestokcn^ ïoodat de sikkel boven het hnofd komt te staan. 
De Tímorees ziet Ín dít voorwcp een maansikkel; maar ik 
twijfel er aan of dit sieraad oorspronkelijk wel Íets mct de maan 
heeft uit te staan gehad. Het gclijkt namelíjk sprekend op dc 
vcrsiering der strijdmutsen v^f\ de Toradja-stammen in Mlddcn- 
Cekbes, die voorzíen zíjn van ccn paar buflelhoorns van koper- 
blfk. Dít is hcl symbool van dapperheíd. Dat aan het gewei van 
íien biïflel onk door rie Timoreczcn rie gedachte aan dappcrlield 
wordt verbondcn, blijkt uit de bovcTi medegedeelde ivoo rdcïT, 
waarmee rie radja van MoÍlo eertijds jongc meo's tocsprak, 
als zijnde mannen, die buffclhonrns cti honrietanden hebben. 

Met deze aikkel is vaak nog ccn sieraad van zítver VErfaonden, 
riat veel gclíjkt op een op zijn rug liggenden kam met breede 
tandenr er zijn steeds ririe nf vier %*an die landen. Aan riit vnor- 
werp, dat sa| petta heci^ schrijft men gcenerlei beschermenrie 
kracht toe. Sal petta ïs dc naam van een boom, wetks ge- 
vorkte bladeren mcn als voorbceld voor dit síeraad heeft gevolgd. 

De oef nOní (oef^kracht) is ecTT rotan^ díe mct gcklcurd 
katoen omwonden en mct veertjes versierd ís; aan het eindc 
er van is een zwaard van zílvcrblfk bcvestigd, mct cen sikkcl 
van zilver btj hct haiuivali Ook van dït onderdeek dst waar- 
schijnlijk weer de bufrelhoorns moet voorstellen^ zegt de Tlmorces, 
dat het de maansfkkel ía. Deze roEan wordt mcE de zwaard- 
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schecde aajïicngehondcn, ZDodat het ïwaaxd vaii atlverbíík Ín het 
vcrlcngde daarvan vaíL 

Iri het Tijdschrift van hct AatdrijkskundÍg Genoodschap, 3* 
Reek^, dce! 37, 1920, b1. 249—253. hccfti de bekendc scbilder 
W. O. J. Xíttiwenkamp een npste] gepubliceerd «Het kostuum 
van een Meo of Koppensiieller op TiinDr», waarhij hij twee 
teckeoiiigen heeft gcvoegd van m e o's. Bij den houfdtooi komt 
de znvcren maansikkcl duidelljk uit; bij dcn cencn meo wordt 
zc op het achterhoofd gedragcn, bij den ander op het voor- 
hoofd. Op de laatstc afbeeldíng ís deze foenati t>p dezelfdc 
wijzc aangehracht ab de hQoms van bladkoper hlj dc Tora- 
djasche voorvecbters. De o ef n on í komt op dezc tcekeníngen nict 
voor Oak de sal pet ta niet, die gewounlijk met de maansikkcl 
vcrbonden is. De zilvejcn armbanden en het becntDúisel staan 
er prachtíg duidtSijk op. 

Het gebcurdc vvel eens dat de cenc partij vodde niet tegcn 
de anderc opgcwassen te lijn. Dan zond dc zwakkere gezanten 
naar dcn eenen of anderen feltor of radja inet het verzock hcni 
in den strijd te hdpen* Dit verzoek ging vcrgezeld van een 
gulden iit eeii rooden doek gevvikkeld* Wcrd deze aangenomen, 
dan beteekende dit, dat de gcvmagdc hulp zou worden verlcend. 
Wanneer de gezatUen dan naar huíi zender tcnigkecrden, gaf 
men hun cen koord inede^ waarin een aantal knoopjes waren 
gelegdí deze knoopjes gaven het aantal dagen aau, dat moest 
verloopenp voordat de Hulptroep zou komen^ 

Sncuvelden er van deze hulpbenden* dan wcrd geen vergoeding 
voof de gevallcricn gevraagd. Kcn ander geval vvas het als iemand 
eenigc nico's te hulp had geroepen bniten Yotirkennïs van hun 
fetïor of radjaH Warcn er van hen gevallen, dan eischtc de heer 
voor elk hunner vergoêditïgp hetzi] in menschcnp in moetíkralenj. 
ín geld of in vte. 

Wanneer een der strijdtnden vrede wenschtCp gfngen onzijdígc 
licdcn bij de dorpen der vecbEenden schrceuwen dat het rni 
uit mocst wezenp en dat dc zwaardcn moesten wQrdeii opgestoken. 
Werd deze boodschap door een der partijtn iiiet aangeiiomen^ 
dan kecrdcn de boDdschap]>er5 terug, cn duurdc de oorlogs- 
toestand voor.. Maax gewaonlijk werdcn zulke pogingcn dadeltjk 
met succes bekroond, omdat men zích, voordat men tot zooieU 
Qvcrging, van dc steinniing dcr strijdciiden had vcrgewist. 
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Daama wcrd een plek aange’iveaen, waar meti tot elkaar zou 
kofnen. Ah dan béídc partijen tegenover elkaar gelegerd waren, 
trad van tedcre zijde een meo naar VQren mct het zwaard tn 
de hand. Te zatnen mct dat zwaard omklemdc de hand ook 
cemge bladnen'en van den lontarboam, en ecn bundel krutden. 
Dit altes droeg den naam vao asoe bebak. De kruíden waren 
asoe *hondi, duidenrie op de heftighetd vaii den stiijd, en 
den moed daarbij getoond. De bladnervcn wiren bcbak, «blad- 
stclen van een palmi. weiker randen ract dorens zijn bezetjdit 
doelt op dc pijn dic men elkaar heeft gedaan. Tcgenovcj' elkaar 
slaandc raaaktcn dle bcide ntannen eenige snijbewegingen met 
hunne zwaarden. tvaarna ze hun «fapens mtít ivater besprcnkelden 
en opstakcn. De asoe bebak werd naar het Westen geworpeti, 
cn men gooíde ze water achterna, Mct deze handeting werd 
symbotisch uitgedrukt, dat men van heide kanten alle Iiaat 
en nijd van zich afwierp, en dat er niets in dc barten bleef 
dtten, dat een goede verstandhnudíng 'm den iveg zou staan. 

De beide partijen gaven elkaar een bufiFel. písang en suíkef- 
ríet ten geschenke, Dit alles werd klaar gemaakt, en dan at 
fnen gezaraenlijk. Hct bloed van de fanfTels werd met water 
vcrmengd, en daarmee werden de anrlogstalismans, le’oe en 
de aanwczigen bcsprenkeld. Geen schadevergoeding of ooriogs. 
schatting werd gegeven. Ook was men niet gewend de horens 
der gcslachte bufirds te bewaren als gndcrpand voor den ge- 
sïotcn vrcde. 

Voordat ik van dit onderwcrp afstap. nog even een paar 
woorden over de wapenen die men gebruíkte. Zwaard en speer 
zijo reeds meermalen beschreven en afgebeeld. Het gcvest van 
het zwaard is vcelal uitgestieden in den vorm vao een papegaaí- 
kop. kolo kae. met een zilveien geldstukje aan icdere zijde 
van |iet gezicht, die mat rtoni, <zilveren oogen», heeten. Ik 
zal hierover verder niet uítwrdden. 

Pijl cn boog en schild zijn in MíHdenTímor gei.eel onbekciid. 
Tc Pene (Amanocban) schieten kindereii wel met klcine bpogíes 
klaoet, op gamalen. ZiJ gcbruiken daarfaij als pijlcn de baiijnen 
nit het haar van den arenpalm. rn Mqilo en dders ís de klaoet 
ecne bamboegelcdjiig, waarin door een gat in den wand cen veer 
van hetzelfde materiaal is aangebracht. Dit gesparinen bamboclatje 
drijft, lo^latcn, een pijllje uit de bamboegeleding. De afK'ezig- 
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heid van píjl en boo^ ís eeii van de opiricrkélijkE venschÍUen 
tusschcn dc Bclocneeïcn en de bewoiiers van het oveirige dcél 
vati Nederlandsch Tímor. 

Wat wel qveral qp Tímor gevonden wordt [s het blaastocr, 
dat naar de bamboesodrt^ waarvan het gemaakt wordt, seboet 
(baniboesa longenodfs) heet. Het bestaat gcwoonlijk uit twee 
bainbucbuïïen zonder tasíichenschDt; deiee worden in een wijderen 
koker geschovent zoodat ze samen ín elkaars verlengde komen 
tc líggcn cn aoodoende ccn lange buis vormen van gelijke wijdte* 
Een blaasroer mag nimnier overeind tcgcn den waiid wordcn 
gezet; men zcgt dat hct dan krom wordtp en dat men er daii 
nooít nieer Íets mee raken kan. Dit schicttuig moEt stceds in 
twee b&scn WDrden opgchangcn, zoodat het horLZontaa] ligt. 
Dc pijitjes worden van de balijnen in hct arcnhaaj gemaakt. 
Ze zijn altijd glad aondcr weerhaak, inïiar bij de punt is rondDm 
ccn insnijdtng gemaakt, zoodat het bovcndccl gcmakkelijk kan 
afbreken» wanneer dc pijl ín het lichaam van eeiiíg díer is ge- 
drongen. Als prop gcbruikt mcn maisbladercnH 

Met het blaasroer schiet meii op vogelSp mLLÍzen, moesangs 
en apen. Als men ccn vogEl geschoten heeft, bindt men een 
paar kleíiie veertjes van het diertje aan het volgende pijllje dat 
men zal afschieten, Dit spreekt men aldiis toeí «Ga nii voor 
mij halen dic en dic vogeh. Oí men draait bet getrofiFen díer 
om het ulteinde van het biaasroer heen ondcr het uitsprckeri 
%*an dczclfdc wDorden. 

Huíabonw, In het verslag van mijne reis op Tíraor in het 
Tijdschrirt vatt het AardrLjkskundig Genoodschap heb ik reeds 
eene bcschrijving gegeven van een Tímoreesche woning. [k hrb 
daar opgemerkt, dat zij dcn bijenkorfvorm heefb maar dat de 
bouwordc lajigïamerhand overgaat tot den ovaJcn vorm^ waarbij 
aan cen der eínden ccn soort van galerij k gemaakt. De hyixen 
zijn op den grond gebouwd zonder vlocr van hout of bamboe, 
Hel dak rúst op vïcr paleii^ die door vier balken met elkaar ’ 
verhonden zqn. Midden over dit vjerkant van halkcn lï cen 
dikke plank gdegd, in wdks midden een stijl omboog rijst, die 
den top van het korfdak draagt. Vandaar gaan de langste 
sparren naar bcncden; de uiteinden daarvan komen te nialen 
op het gcraamte van ccn lagen wand, gewoonlijk nícÉ hooger 
cjan een Meter. Hoe wijder de cïrkel van het dak wordt, boc meer 
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sparren worden bijgeleEd, die nÍEt mMr tot aan dcn top door- 
toopen. Dc htiizen die een ov'alcn vorm hebben, zljn v'an een 
korten nokbalk voorzien. die door Ewce stijlen gedrageti wordt. 
De wand is gewoonlijk van platgeslagen bamboe of palmblad- 
steten, ik heb geen andere dakbedekking gezten dan v'an atang- 
alang'gras. Vnor de inrichtiiiE der woning kan ik verwgzen naar 
meergenoemd verslag. Dc denr bevindt lich in het Mollosche 
aan dc Oost- of aan de Zuidztjdc der waníng. Wanneer men de 
deuropentng aan de zgde van het Moetisgebergte aanbracht, 
zouden de doodcn, díe daar wonen, de levendcn ín bunne 
huízen komen beioekcn, De meeste mljner zegslieden in anderc 
streken vati het tand gavrn mij de venekering, dat bij hel aan- 
brengen van de deuropening op gecn windrichtiog wordt getet. 

Hct is hier de plaats om de gebruiken na tc gaan, díe bij 
bet boijwcft van een hub íit acht genotnen worden. Om zckcr- 
bcíd te krijgen, dat de ptek waar men zijne woníng wíl ptaaLieii 
wet goed is, wordt de priestcr, mnane, in den arm geriomen. 
[ft het Mollo'sche plant deie tegen het vaticn van drn avcmd 
een bamboestaak op dc uítgekozen plck. Het hovenemdc van 
dcicn bamboe Ís eenige malen gespteten, eii tnsschcn de lalten 
is een steen gcktemd, Daarop lcgt dc prfcster acht korrels ge- 
slainptc rijst. Wanneer hij den volgcnden morgen zict dat een 
der korrels gcbroken of gebarsten is. ís dit voor hem een bewijs 
dat dc plck níet bcet gocd ís. Dan wordt een buffd, ccn varkcn 
f.f ccn kíp gcslacht, wetks lever onderzocht wordt. ís dczc gaaf 
dan kan men toch gern.st op deze plek bouwen. Maar vindt 
racn er galen of scheuren in, dan zíet men cr voor goed van 
af daar ccn huis te zetlen. 

In .^manatocn doet men de proef weer eenfgsziris anders. 
Daar legt de mnane de rijstkorrels op een boomblad, dekt ze 
mct ecii twcedc blad toe, cn legt daarop een steen. Hct vcrdere 
verloop van d«e wichetarij E.iat als baven beschreven is. 

!s de plaats waar dc woníng zal vErrijzen bepaald. daii gaat 
raen het bennodígdc hout daarvoor btjcenbrengen. Devreesdcr 
Tímoreezen voor bnomgeesten scliijnt niet groot te zijn, Wel 
bevreren zij, dat ín aommige grooic boomen noe’oef woncn 
maar bij hct hakken van het hout voor huisbouw wordt geen 
vooraorgsmaatreget ín acht genomen. Is al het hout bijcen cn 
ís dc eigcnaar een vermogend man, dan wordt een bnfTet' ge- 
gcslacht .om liet hout eten te geven .. Nadat de lever van het 
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díer onderïocbt is, wordfín het vleeBch van de rechter helft 
langc reepen ge'sneden. Het vleesch van de andere zíjdc wordt 
dadelijk op de gewone wijsíe in brokjes gehakt cn voor Hen 
atgemeenen maattijd gckookt Van elke der pas geni>eindc rccpen 
vleesch wordt ccn kiem stukje afgesneden. Dïe stukjes worden 
ín een rijstwan veraameld, cn deze wnrdt op den offcrstcen^ 
fatoe lc'oc ín dc oude woníng geplaatst. Acht van díe stLikjes 
worden bij de deuropening gelcgd* Later worden daar^^an víer 
sEukJes opgcgcten^ en de overíge laat men liggen tot ze zijn 
vergaan. Ook de reepcd vlcesch worden laler opgcgctcn. Het 
verïamddc hout wordt niet met hct blDcd van het ofTerdier 
bestreken of besprenkeld. Dit otfer wordt tegenivoordig opgevatal^ 
een dankiïeí^ing aan Oesff Neno, den Hemelhcer, voor hel hout. 

Het eerste dat bij de opríchting van ecne vroníng wordt ge- 
daan^ ïs het planten van den hoofdpaaL Dciíe moct van diiur- 
laam hout ïijn, Hij slaat ín hct Oastrlijk deel van het huis, 
Ondcr dezcn níi ainaf, «moederpaali, legt mcn in Motlo een 
guliien en een mocti-kFoa!; vcrder vïer maíspitten., acht rijst- 
korrels cn een stukje vau de lever van het hocn of het varken, 
dat geslacht wordt als offer aan Oesif Neiio en dat voorspetd 
hceft, rfaï vyorspoed en gcluk bet deel zutlen ztjn van de he- 
woners van het hiifs. De voorwtrpen, dic ondcr dcn hooftlpaa] 
worrien gdegri, verschíllen híer en daar. Zoo legt men er ïn 
Amanatoen een stukje staal cn een steentje onder. ín x^marassl 
ís hct een ztlversÉiikje of een iilvcrcn r!ng, verdcr biiffel-, paarde'^ 
geíten- en varkensfaeces. Vermogende lieden in Amarassi hrengen 
bij de oprichting vaii dïen mQederpaal fhier iiíi ina gehcctcn) 
een buflfel of een geít ten olTer. Tervvijl dc paal wordt opgcrícht, 
wordt de kcip van het dier lot bij het houl getrokken am het 
le doen voarkomeïi, alsof de paal door toedoen van de horens 
van het rfier overeind wordt geiet. 

Staat de níí aínaf Ín den grond, dan worden ook de andere 
palen geplant. Ilovenaan T.vorden ze eerst twee aan hvee vcr- 
bonden door twee balkcir^ waarover dan vïer of zes dwarsTiouten 
worden gel^d. Hrt aantal van dezc dwarshouLcn mag niet 
oiieven zijn+ Vervolgcns ivorden de wanrfen opgeríchL en de 
zoldering aangcbracht. Daariia eerst wordcn dc dakspartcn aan- 
gebracht, dic wccr worden vocrzien van rfwarslattení waaraan 
rfe atang-afang w^ordt bevestigd. Dc vroiiw'En halcn dit dck- 
matcríaah maar de inannerï bindcn het op het dak vast- Komen 
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velen belpen, dan is dít werk in een dag afgeloopen; anders 
2 ijn er mcer dagen voor noodïg. Bij het dekken moct worden 
opifcpíst, dat geeo alang-alang op den grond valt, watit dit zou 
een slccht teeken wezcn, Als dit wcrk ts afgeloopen. ïiet het 
dak er nog leelijk uit, want de rand ia niet eelijk, en het gras 
hangt slordig naar beneden. Het moet daar dus gelLJk gesncden 
worden. In Mollo ís dit het voocrecht van den atoni amaf. 
Deze heeft een 1 imoreesclien doek in de hand, dien hij onder 
den dakrand uitgespreid houdt op de hoogte van de detiropening. 
Dan smjdt een andcr de alang-alang op die plek gelíjk, en kat 
de afgesnedcn uiteindeti in den doek valJcn. Die doek is door 
den hecr des huizes gcgeven, en hij wordt daartia bet eígcndom 
van den atoní amaf. De overige dakrand wordt door de aan- 
wezígen gelijk gesnedcn. W^nneer deze gewoonte verwaarloosd 
warc geworden. zou de huishcer door de familie van lijne vrouw 
beboet ïijn gcworden. Behaive den doek krijgt de atoni amaf 
ook iiog een gulden, die «slijpsteen. geuoemd wordt, waarop 
hel mes Ís aangezet. dat bij het afsnijden van het gras hceft 
gediend. Ik geloof dat niet overal op Midden-Timor deze ge- 
woonte in acht gcnDcnen wordt. 

In Molio wordt ook over de nok of den top van het dak 
ccn doek gelegd die mede door den huíseigenaar wordt verachaft. 
Uie doek moet alle «warmte.. d. i. onheíl van de bewoners af- 
wcren, Deze doek wordt ook het eigendom van den a t on Í a m a f. 
die daarvoor aan de kmderen buíïes /5 of /10 ^henkt 
Ook d... .„„d ik i„ ,„d„e U„dKh,ppe„ „iet 

In Amanoeban is bet nog gtbruik om bij het dekken hcn. 
die op het dak «tten met vruchten en kluiten aarde te werpen. 
Als de dakdekkers beneden aijn gekomen, ontstaat soms een 
^vecht tusschen hen de líeden. die beneden zijn gebleven. en 
daarbij tvo^len wd eens builen en wonden opgedaan. Men vcr- 
zckerdc mij dat eens hý zoo'n gelcgenheid een der aanwezigen 
een gebroken arm had opgdoopen. fíetzelfde gebeurt ín deze 
landslreek bij het huiswaarts brengen van de gLgste ^^ 70 ^ 
rijst, waarbij de dragers en draagsters met aJlerlej projectieien 
worden geworpen. Men noemt dít daar makole. ,\iinnier mag 
van een □ngduk, dat daarbij mocht voorkomen. een ^zaak* 
worden gemaakt. Ik heb verzuimd om na te gaan ofdít gebruík 
ODk in dc andere landschappcn voorkoínt 

Wanneer bet gaat regcnen. tcrwijl men bedg is met hct 
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úpzcttcn van eene woninf;, moet raen met dít werk dadelijk 
ophotiden, ander^ zan men KÍek ivorden. Daarom bnindt rnen 
wcl gedorende dtert tijd allerleí kruideEi op het vunr, waardcior 
men droogf vveer mcent te kunnen beivcrken. Zoolatig dc WQnmg 
nog; niet ís in^evvíjd, níig cr geen vuedsel iii vvarden gebracht. 
In Amarassj bcstaa.t de gewoGntc, dat een jong paar daor den 
atoní amafín zijne nieuwe womng wordt binnengeleíd. Hier 
worden bij de Ínivijdíng ccnige dieren geslacht, wnarvan het 
bloed raet kókoswater vvordt vermcngd, en daarfnee wardcn 
alle onderdeeten vati het hnis besprenkekl om ze te verkoelen. 
Verder wordt op ccn der rii!ïtbankcn in de woníng een lijkklccd^ 
na’oc, uítgespreíd, en daarop wordt een zilvcrcn borstplaat 
gelegd, waarop weer het haar^ de veeren en een stiikje van het 
□or en een stukje van hct vleesch van clk dier, dat bij die 
getegenheid gcslacht wordí, wurdcn gepbatst, le zamcn met 
gckookte rijst. Na adoop van den raaaltijd wordt dit alles iveg- 
geworpen als aaTLdeel voor de gcestcn, 

Het bejïprenkclen van het huÍB met wittcr en hloed van de 
gesiachte dierent en het leggen van een oíTef op den oRcr«;teen 
in de woning hecít algemeen plaats in Mídden-Timor. Gewounlijk 
zijn het kippen, dte daarbij gcslacht worden. Vaji het nog kvende 
hoen trekt men enkele veeren uit, die tc zamen: met w^t gc- 
stampte rijst op dcn stcen worfien gel^d, Nadat door tnïddel 
van de zielen (nítoe) der afgcstorvenen aan Ocsif Neno ge- 
zímdheid en voorspoed zijrt gevraagd, vvordt het hoen geslachtt 
waarvan dïin ook het bloed en een deel van dc lcver op rlen 
steen w'orden gelegd. Ook bovcn op de vier palen wordcn wat 
vleesch en gekookte rijst gedeponeerd. 

In Mollo vertelde men mtj nog hct volgendc: Waniiecr rnen 
zích aan den inwijdingsniaaltijd zal zcttcn* stellen tvvee oudcn 
van dagen zich ieder aan een tiiteinde van den disch op, en 
houden cen samenspraak over de goedhcid van Oesif Neno, 
den Hcmelheer, waarbtj zij aMerlci wenschen uitsprckcn voor hct 
hcil cn het gcluk van de bewoners der nicuwe woïiíngK 

In eene Timoreescbc woníng líggtn verscheidenc steencn op 
dcn grond, meestal in de omgeving van den <moederpaali. DcKe 
stccncn gebnnkt mcn om er zích op nccr le zetten. .\Ileen een 
steen, die vlak aan dcn voet van tícn paal ]ígt, dlent niet tot 
zítplaats, ten mínstc niet voor menschcn, want daarop rustcn 
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de nítoe, en op dieTi ^teen ivorden de ofifers getegd. Dc meest 
gebmikdijke benamíng voor díen steen is watoe le'oe. Le'oe 
wordl gszEgci van atle voorwerpen, díe eene' rol spelen írr den 
cultus, zoodat het gevoegdijk met -heitigi kan worden overgezet; 
voorbéhoedmiddden en medkijrien. waajran mert denkt dat 
magísche kracht uítgaat, noemt mcn oak le’oe. Meemjalen 
wordt de stecn ook fatoe wela m nes. «de stecn waarop rijst 
wordt gdegd». genoemd. Soms vinden we ook den naam faloe 
nitoe, «ïíelesieeii» gebruíkL Tn Araarassi heat hij mekoe. en 
daar geeft raen ats zijij vooTnaamsle functie op. dat hij ailcs 
*drukt», izwiiiir raaakt». zoodat het niet weg kan gaan. Men 
denkt daarbíj dan in de eerste plaats aan gezondlidd en voor- 
spoed, die door díen steen aan hm's worden gebonden, 

Den fatúE le oe neemt men mee als men verhuïst. Moeht 
de steen breken. dan wordt daaraan geen beteekenis getiechl. 
en hij wordt eenvoudig door een anderen vervangen. Men loekt 
hcíQ onder andere steenên uit. en als hij niet geheel den VDrm 
heeft, dien men ivcnscht, dan bekapt de eigenaar hcm zoolang, 
tot hij aan zijn smaak voldoet. Overaí ontkende men dat zulk 
een stcen gehaald wordt op eeiiige aanwijzing in den drnora. 
zooals mcn dit wel bij andere volken in deti Archipel vindt. 
Men zegt van zoo'n steen: «Wij hrengen hem in htiis. opdat 
hij onze huisgenDnt worde.. Wannetr de steen op zijne plaats 
in de woning Avordt gezct, legt mcn er een gcldstuk. gewoonlijk 
een gulden, onder. en als men verhuist, wordt dat geidstuk ook 
meegennmen. Hij de pláatsing van den ateen ín het MoIlDSchc 
wordt een varken of een hoen geslacht. írel bloed van dít díer 
ivordt in de linkerhand opgevangen; de vingcrs van de rechter- 
hand steekt men eerst in water en daama ín het hloed en dit 
sprenkelt meii: dan op den steen, Waarschijnlijk hccft dit onk 
ín íindere strcken plaats. 

Aan den -moederpaaU ís nog een bamboeataak verbonden, 
waarvan dc takkcn zoover zijn afgehakt. dat er nog kleiné 
stiikken van den stam zijn overgcbleven, díe ala haken dícnst 
doen ora een of ander daaraan op tc kimnen hangen. zooals 
talismans, af bij overlijdcn de sirihtasch en het zwaard éan den 
doode. Dit is de hane poní, «het hout om a.an Dp tc hangen» 

Toea ísne vertelde mlj, dat tn Malenat nict ecn bepaalde 
steen in huis wordt gebruíkt. Wanneer men zich gedrongen 
voelt om aan eeti overledene een offer te brengen. om door 
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zijne tusschenkomst de hulp van Oesif Nenó in te roepenp zoekt 
meu daarvoor een geachíkten ofrcrsteen, die bij den «moeder- 
paaU wordt ^elegd, Wil men een volgeude maaJ weer eens aan 
een andcrcn overlcdcne offcrcnp dan zoekt men daarvoor wcer 
eeo nteuwen steen. A 1 deze steenen laat mcn bij den paal liggen. 

In Molto gcbruïkt mcn gccn rijsLichuren, loppo> Hicr worden 
rijít en mais op den zolder van het huis bewaard. Op dien 
zolder, poaf, Ís ook een stcen, die fatoc bekoet hect+ d. i. 
dc stccn, die tegerihoudtp namelíjk de daar bewaardc voedings- 
middeten, opdat deze niet íutlen íwegtoopem^ d. ï. op geheím- 
Jíinnige wijze verdwynen, oindat de krachC er van 15 hcengegaan. 
Berdc gewassen worden beschoiiwd ats Oesif Neno^s kindereci. 
In dc tandschappen, waat inen er wel schuren np na haudt, 
líggen om den enkelen paal, die van af den vïocr den top van 
hct dak stcLint, víer steenen, díc gew'ocnilïjk heeten fatoe loeni 
peíva, «de steenen, die de mais drukken», d. í. dic zorgcti dat 
ze niet wcg kan gaan. (Over den bnuw en het gebruik van 
rijstschuren op [Imor verwíjjs Ík naar mijn reïsverslag). 

Nu en dan wordcn hij de woning of tn het veSd offerpalen 
opgerichtp die den naam dragen van haoe tcs of haoe leas, 
*hard hout». Meestal b dtt ccn stuk boomstan. 1 ,. waar men de 
w^cirtels aan heeft laten zítten^ Deze stam w^ordi: in den grond 
geptant met het ondercind naar baven. BeriËden aan deti voet 
er van is ecii steen ireergelegd en een andcre is tiisiiclicn de 
worteU geklemd, Bij verschiltende gctcgcnhcdcn worden* offers 
op die stceneR gelcgdt op den ondersten voor Oesif Pah, dcn 
heer der aarde, op Hen bovensten voor Oesif Neno, den heer 
des hemels. Na adúop vati de plechtïgheid wordt de ondcrkaak 
van het ofterdier aan dcn haoe tes Qpgehangen. 

Het gcbruik dat de Timorees in zijii cukus van steenen maakt, 
is zecr grciot* We zagen daarvan rEcds een en andcr, tacii wij 
over lijkbezorging en koppetïsnellen sprRken. Later zullen wc 
er fiog mecr van hooren in vcrband mct dcii laiidboiiw. De 
mccstc steenen hebbcn cchter in zichzelf geen kracht: díc wclkc 
hij de lijkbezorging in gebruik zijn, vertegenwoordigcn alleen den 
overledcne, terwijl de overíge atleen offcrsíeenen (aJtarcn) zijn* 
Maar hebben toen wc van dcn pricstcr vcrLetden 00 k gczicn* 
dat de Timorccs gclooft in steenen, díe bepaalde macht bexitten 
om ïemand ziek te makenT^ of om den aanplant tc docn mis- 
lukken. Het is de priester, mnanc, dic zulkc steeneii ontdekt. 
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Dit gtscbiedt dqor fniddel \^n wíchd^n met het d. Zulkcsteenen 
7 Íjn fatoc noe'oef, Het kan gebeurerSj diit wanncer de pricstcr 
ukmaakt, dat iemand zijn huís le dícht bij zulk een alcen ge- 
bouwd hccft, ct niet ander^ opzït dan de woníng weer af te 
breken en op een andere plaats op te rïchten. Ook aan de 
steenen die ín de oDrlogstaLlsmans voqrkomen, wordt bijaoíidere 
kratbt toegekend. 

[n Lotas (Annas) vertetde men mij nog íets, dat ntij níet ge- 
heel duidelijk ïs kuiineii worden. Daar zou een steen ïijii dïe, 
voor 200 ver ík uít de mededeelíngen heb kunnen opmakenr de 
lieden uít dic strcck als hct warc vcrtegenwoordigL Maar het 
kan ook we^en, dat we híer le doen hebben ïn.et de boven reeds 
beschreven steenen van de (e'oe oroorlogstalisniaji, Men noeml 
dicn steen; * vadcr'moederï; men heeft over díen stccn ccn 
huisje gebouwd. Als iemand m de íichaduw van die hut loopt, 
moet hij zick worden. Wanneer men Ecn strgde trok werd híer 
eenst geofferd. 

Mcn spreekt iii het Mollo'sche ook van steenen, die van varkens, 
herten cn buffels afkomstig zijn- Zulke voorwerpen worden zcer 
ín eerc geliouden. Waarschijiit^k hebbcn we hlcr met bcïóar- 
steencn tc docn. Tc Kwatnana zou een steen uit dcn hemel 
2ijn gevallen als cen ster van vuur. Hij wordt op een gouden 
plaatje liggende bewaard. En dagcn van zorg strooít tnen er rijslt 
en mais over un men slacht een buflTel of een varken voor hcm. 

Zeer graote rotsen, die afgczondcrd slaan, alsof ze in cte 
aarde ivarcn geplant, heeten fatoc oef* Ocfis hctzelfdc woord 
als het Mal pohon, ^begin, oorsprong»; fatoe oef kan dus 
wcergcgeven worden mct ísteen die er altijd geweest is^* Men 
Ís er echter níct bang voort en daarom brengt men ook geen 
ofTers aan zutkc steenen. 

Van menschen, dieren of vooi^^erpen, dic in steen veranderd 
ïouden zijn, weet de Timorees niet vcel tc vertelkn. ín het 
Mollo'sche heb ík daarvan níets anders kunnen irinden dan het 
veThaal van een broer cn ziister, díe in stcen werdcn verandcrd, 
oiïidat 2ïj huwclijksgcmeensGhap met dkaar hadden gehad; dít 
is boven reeds medegedeeld. Vaii cen paar versteeningen iii het 
landschap Amanoeban heb ïk in mijn reisvefhfuil vejteld. On- 
geveer op de grens van dít landschap en Amanatoen bevrndt 
Kích een rots met langgestrckten rug. Híervan verlcllen sommigeíi. 
dat ïij cen vaartulg i§ gevvecsL dat van Kocpang gevaren kwam; 


DE riM01iEK;?EN. 


457 


het sloeg op díe plek om en veraTiderde daarna ín steen* Zulk 
een verhaaí is pok op het etland Rote al^cmecti bekencJ^ Daarom 
heet die steen ook fatoe kopa, fstecn een pTauw** Anderen 
ze^en dat dit het vaartiïíg was van den voorvader Lioe rai 
lorong, waarraw hij naar den hemel voer. Het sch[p vercmgeltiktc ' 
echter ín het uttspansel cn viel omgekeerd pp de aarde neer» 
waáj het in sleen veranderde, 

In het lartdschap Faote ljs*ne h een steen bij Noil Mina» 
waan^an geze^d wordtp dat htj ecne vrnuTv Is j^weest, die voor 
den vijand vluchtte; toen zij niet raeer voort fcon, veranderde 
íjj ín stcen. Twee anderc stecncn bij den voet van den bergf 
Fatoe le'oe zuuden een man en eene vrouw nijii geweeist, díe 
ook voor dcn vijand vlnchtten. Toen ïij KÍch néentetten oín 
wat uit le Tusten, werden ze in steen veranderd. Tn Amarassi 
rrioet bij het dorp Terbah een steeTi zijni die eene vrouw zou 
zijn ^ewcestp díe met haar fcínd weijJíep na een huisclijken twisl, 
Toen zij hij eene rots gekomen w^, werd zij ín steen veranderd. 
Vroeger (en nu?) bracht men daar wel Dffera, en vrneg den 
sleen oiu kmderen. 

Dc bergen ín het Wcsten van Amarassi beeten Ikan fotip 
•dansendc vissehen». Ue Hcer j, Hes&ink vertelt ía dc Tinipr- 
bode de óverJeverÏTig, dSe aan dcïen naam verbonden is. Er 
fcwamen namelijk eens twee vissdien uít zee op het strand, en 
deze begaven 7 .ich dansende naar de bergen. Ze werdcn donr 
de zee gcvolgd^ die al boogEr en hooger rees. De menschen 
verkcerden in grooten angst^ dat het gehede land overslroomd 
zou worden. Toen nam een man een geweer en schoot daar- 
mcdc de visschen dood. De zee kcerdE toen weer naar hare 
plaats tenig, maar de man die geschoten hadp vemnderde in 
steen (Verg. TLjdschjift Aardr. Gcn. 2 ^ Serie, deel 9 , bL 178 ), 

In Ofoe (Amanoeban) moet nog een stcen zijn, waarvan het 
verhaal gaat^ dat híj vroegcr een man h geweest. Ueze man 
Manoe genaaxnd, kwam van Beloe. Toen hij van mochEÍd niet 
racET voort kon, ging liij zitten, en leunde raet den rug tegen 
een stcen, waarop hij zelf ook een steen werd. Zijn mctgezeL 
die achter hem aan kwara^ herfcendc Manoe Ín den írteeni 

Vuur. In de waning wordt gefcoDkt op een komfoor, bc- 
stiuinde uit diie steenen, Toenaf heeft deze Ínrichting. Wordên 
dezc haardsteenen in cene nieuwe woning aangebracht, dan 
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legt men er een rnoctí-kriLal, cn cen kw'artje of haJvcn gulden 
op. Meu 20U híermede bewetken, dat het voetl^elH dat op deze 
steenen gekookt wordt, niet apoedig op raakt, en dat men er 
maar wcinig van noodíg heeft oin verzadigd te wezen. Mct díe 
kraal en dat geldstuk wordt ook over den maisvoorraad ge- 
streken; ook op de schuur wordt dlt toegepast, alles met de 
pas uítgespruken bedoeling: Opdat lïet opgeborgene níet spoedíg 
verbrinkt ïJj. Omtreut bet ecrste vuur, dat in de iiíetjwe woning 
gebruikt lUQet worden, wordt geen bcpaalde regel gevolgd^. In 
Mollo koopt men dit van iemand anders voor ticn pTnangnoten. 
Maar cldcrs wordt hct ecitvoudig aan een buurman gevraagd, 
Een enkele maal houdt men er een afzQnderbjk keukentjc op 
na; dit heet oema hana. 

Wanneer een bub verbrandt wordt dit aangemerkt als ecn 
bewijs, dat de eígenaar iTaiatig U geweesl in het brengen van 
ofTers op den fatoe le^oe Íii dc wonlng, Hij muct dan een 
offcr btengeii vao een buffel, cen varkcn, ecn geh of een kíp, 
e 1 nadat h 1 } ivelgEsteld b of iiieL 

In MiddÊii-Tímor bestaan aUcrkí verhalen^ die moeten vcf' 
klarcn, hoe uien aan vutir gekomen is, waiit dat mcn dit in den 
hcel oiiden tïjd nog niet had^ weet ieder te zeggen. De Hecr 
Kra}''er van Aalst heeft in de TimorbQde ecnige van díc ver- 
halcn medegedceld, Ik zal zc in het kort hier wcergcven. In 
ecn cr van wurdt verhaald van ecn jageTt die er op uit was 
getrokken, I-angen tijd had hij vergeefs rondgedwaald, toen 
zijne honden zich om cen arenboom, die gecq bladefen mcer 
had, verzaraeldcn cn dezen aanblafteTi. Toen dc jagcr uiets 
bijzonders aan den bootn kon ontdekkcn, werd hij bang cn 
keerdc naur zijn makkera tenjg, aan wie híj het geval vertElde, 
Allen gingen nu naar den boom toe en begonnen bcm om te 
hakkcu. Zc waren cchter pas nict dit werk aangcvangen toen 
er een stcm binnen uit den buom riep! cOth, laaE mij leven, 
verlost mij, hebt medeliideu meí mij, Als gij aan inijn verzock 
voldoet, mijnc hccrcn, zal uw mcdelijdcn beloond wordeii met 
een kostelíjken schal ííooab gij nog nooit cen ontvangen hcbt>, 
Nadat de honden waren vastgelegd, kivam uít den douden stam 
een jonge priuscs. Zlj vroeg wat te etcn, en men gaf haar cen 
paar oebi“-knollen, díe íu dicn tijd nog rauw gcgeteïi werden- 
Zij gelastte nu de aanweaigen hunnc oogen met hun do«k tt 
bedekkeu- De jagcr dccd ciít cchtcr fuct de handeni en keek 
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intii^chen door de víngers naar hetg-Écn de prin&es deed. Hij 
zag dat zij droge takken cn bladeren ver2amddc: de knollen 
legde ze er op, en dekte zc ook met takjes en bladercn toe. 
Ze ging vervolgcns op hare hnrken zittên met den rug naar de 
knollen toe+ *Uít het ondÊreínde van haar rug kwaín een prop, 
zooals uít den loop van een geweer komt, ab je bet afschíet, 
en vvaaj^^an de vonken gloeien* Toen brandden in eens de droge 
takken en bladeren». * De prínses gclastte nu ÍEder der manncn 
een stuk vuur mee te nemen. en voortaan het eten te koken 
of te rooslereiK «AIs zij vragen waarmee? dan moet gc zeggen: 
aí, dat wil zeggen: met diE>^ Dit is cen woordspelíng, omdat 
íii het Tioioreescb ai zoowej ^dit» als «vuur> beteckcrit+ 

In dit verhaal treedt de arenboom mín of meer als persoun 
op, cn dit h gccn wonder» Avant door de licht ontvlambare zwaiu, 
díe op dezeii boom grocít^ en die overal in den Archipel bij 
bet makcn van vunr door wrijven gebruíkt wordt, speell deze 
palm in dit Dpzïcht cen hijzondrre rol. De wyze waarop de 
prínscs de oebí bereidt, doet sterk dcnkcn aan het roosteren 
van kuollcn cn vruchten in ovens, zooals dc Pobmcsicrs dil 
deden. Tegenwoordig verstaat men nsgenoeg overal op Tlnior 
de kunst van het pottenbakken. Nagenocg in elk iand-scbap lijn 
er enkele plaatsen, waar potten gemaakt wordenp zoo^s in 
Amanatoen te Santaan en Po]i- in Amanoebaii te Ofoe en Oí 
le^oe, enz. Allcen in Annas verstaat men de kunst niet; de 
menschen bier koopcn hun ïuirden kookgerei in Amanatoen. 

In Bidjeli (Mollo) vertelde mcn mij, dat heE vmir door een 
moesang werd gebracht, díe zJch Jater [n etn prinsês veranderdc. 
Zíj zou vuur hebben gemaakt door middel van den vuurslag. 

In een ander vcrhaa] wordt gesprDkcn van twee mannen, dre 
door Oesif Neno naar dc aardc waren gezonden om dezc le 
bewerken. Zij daaJdcn ncer te OÍ Nocnoe in het tandschap In- 
sana (Noord Midden Tímor). De een heette Saoen Tanas, dc 
andcr Bol&e Toebah. AIs ze het hout op deii akker hebben 
geveld, gaan ze naar Oesif Neno om vuur tc vragcn om de 
gcveldc stammcn te verbranden. De Hcmclheer verwíjst hen naar 
den wachter van een groot vuurx Deze Jegt elk der mannen een 
kool vuur in de hand, maar beiden laten het mct een uítroep 

* XtftEB trat ii bflwaard m FkrigÍAQha QTerlev^riog ííia hot bf^kenijfl tet- 
hHal íbDiII' Anp flíi de Seliiliipad'^, Dfl jclLÍIdjPttcl Vtírxamitlt -drtíge plaaiiigllilHd-eiiien 
ui atiekt iii brand tír Ëffln wínii op te ÏJik-tía. [Adnnilj.) 
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van pijn valten, Ze wíUen de kool daai'na aan een touw gebonden 
meenemen, maar het vuur i'erteert den band, Dan geeít de 
bewaker den rasd om was en kaCoen te ha!en, cn als ze dit 
gedaa.n hebben maakt de ^vachter er kaarsjes van. Hij steekt 
deze aan, en op deze wijze nemen de beíde mannen het vuur 
mee naar de aarde. 

Van kaarsen wordt voorat ín Mollo vecl gcbruík gemaakt bij 
den ceredienst; ze heeten daar: not of noto («branden»), 
pakoe (•lamp»), ninik («was»). Een dikkcdraad katoen wordt 
omplakt met of gerold ín een taag bijenwaa. Wanneer de mais* 
oogst is binnengehaaJd, worden een paar klassen’aan den «mocder' 
paai» gebangcn. Op den steen aan den voet er van wordt bij 
het offer ook een brandend kaarsje gezet cn aan de ztelen (n i toe) 
dcr argesCon'enen wordt vcrzocht van de aangeboden vruehlen 
te eCen. Bij alie offers m huís, tvaarbij de tusschenkomst der 
nitoe wordt mgeroepen. wordt een kaars gebrand. Op dcn 
boven bcschreven offerpaal haoe tcs. díe in Moilo ook we! 
haoe monef, «mannelijk hout» wordt gcnoemd, en díe d ?ar 
steeds van nikis'houC is, wordt ook vaak een brandend kaarsje 
bij hct geofferde geplaalsc, bijvoorbeeld wanneer men een offcr 
brengt bij het opkomen van de morgenster, wanneer mcn ccnig 
verzoek te doen heeft, waarbtj men het behaten van eenig voor' 
deel op hel oog heeft, of omdat men van eene ziekte gcnezen 
wil wordcn, of gcvrijwaard voor de gevolgen van cenig bedreven 
kwaad. Ouk bij het feest dat gegcvcn werd, wanneer men mct 
een kop uit dcn strijd naar huis teruggekeeid w'as, w'crden in 
Mollo kaarscn op den ofTersteen gebtand. 

Ook van Amaratoen vcrtck de Heer Krayer van Aalst in dc 
Timurbode een verhaat, hoe men daar aan vuur gekomen is. 
De radja van dit landsebap, Nome Nilbaní, zag eens van uit zijn 
hub ecn licht. Tocn dit verschijnsel irich enkele avonden her- 
baatdc, gingen hij en zijne mannen op een morgen op ondcrzoek 
uit. Bij dezen tocht joegen hunne honden ecn varken op, dat 
gedood werd. Op de hoogte van Oi Na'tasi gckomen sioegcn 
dc lïonden wecr aan, cn uit hel bosch kwam cen man, díe zeide 
Mnoeke Kase te heeten. (Mnoeke is een litet voor afstainmC' 
lingen van vorsten; Kase beteekent vreemdeling). Hij zcidc af* 
komstig te zijn van Lotas (= Rote). Toen hij zag dat de mannen 
het vteesrh %'an het varken rauwr wilden cten (w'ant men kcnde 
bet vuur nog niet), zeide dc vreemdelitig dat hij het hun andeis 
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2Cku leereii te dúËn. Hij maakite toen vuur TTiet den vuurslag; 
het varken werd geroostcrd en tocn ttien daarvan gíng eten^ 
vcrklaarden allen het op deze wljïe toebeteïde vlcesch veel 
smakelijker te vindeti dan rauw. Een der manneri wilde een stuk 
vuur stcleii, maar het ^bcet», Een ander dced hct in zijn bamb&e 
watcrvat^ maar het doorde uíl; frfen dende wikkclde hct in zijn 
doek, rnaar ide slang» bctït het katocn door en brandde hem 
dcn biiík. Toen de vreemdeling bcmerkte dat men hct vuur wilde 
stclcn^ wcrd hij boos. Dc radja nam hcm fnee naar zíjn hyiSi 
en beloofde bem ïijne dochter Be koetoe balan tot vrouw te 
lulkn geven, als hij van ïijn vuur aan hem en ïijne ofidcrdanen 
wílde afstaan. Toen gaf dc vreemdeling zijn vuur, zoodat ínen 
na dieii tijd vcd smakdijker al. Tocn de nadja ook aan Bana. 
den man díe het vuur 't cerat had wílleíi stdcn, vuur wíldc 
gcven, wcígcfde hij het aan te neraen, □mdat het «beet*, zeggende: 
^Geef het maar aan mijne vrouwi. Daarom mogen van de na- 
komelíngen van Bana alleen de vrouwen vuur maken.—^ ^fnoeke 
Kaae volgde dcn radja van Amanatoen ïn dïcns waardiglieïd op+ 
Hij krecg bij Koetoe Balan een zoon. Moeti banoc nack gc- 
heeten. Dít kind wcrd de stamvader van het tegenwaardigc 
vorstenhub van Amanatoen^ — Deze overlevering aangaande dit 
vorstenhuis luidt dus weer eerngszïns anders, dan díc welke ik 
in mijn reísverslag heb medegedeeld. 

Hond. [n het mccrmalen genoemde rcisverslag heb ik een en 
andcT verteld van paarden cn bufrels, die zeer vecl op Timor 
worden gefokt, en daar uítstekend gedijcn. Bebalve deze dïcrení 
houdt de Timorees er nog honden, varkens cn cnkele katten 
op na, HJcr volgen Éenigc mededeelíngcn over den íiond. Zooals 
te verwachten is, wcet de Tímoreca níet te vertelïen< vanwaar 
men dit oudste huisdier heeft verkregen. In Poet ain vertclde 
rden, dat OcsÍf Neno er tvvee groote honden op na houdt* die 
Lek en Mauk hceten, Wat hct werk van dezc dieren is, wlst men 
níet tc ïeggen, maax dc honden, dfe op aarde levcn, zoudcn 
afstammelingen zijn \^an dïe twee hemelsche díeren, Te Sahan 
(Amanatocn) vertelt men, dat ecns twee honden uit zee zijn 
gekomenp bij de monding van de Sí Noeal-rivici'- Dczc lionden 
aouden het aanzijn hebben gegeven aan het geslacht N'omlene» 
en om die reden mogen de lcden van dat geslacht er geen 
handen op na houdcn. 
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iNímmer echter wurdt een hond als oíTer geslacht. Wat wcl 
veel voorkomt is. dat een hond gedood wordt btj eeii sterfgeval, 
2 ooals wij boven reeds bebben gezien; mcn zegt, dat dit gedaan 
wordt, opdat de hond aan dcn nvertedene dcn weg in het bier- 
namaaís 7al wijaen, In sommigc landschappen zgn hct slcchts 
enkele geslachten, die dit doen, aooals ín Amanatoen het gesiacht 
Ato, en ín Amanocban hct gcslacht Kumbala, In Mollo zijn het 
ook niet atle geslachten. die dít docn evenmin als ín Fatoc lc’oe. 
In Araatassi slaan sommigcn ccn hond duod aJs een lljk graf- 
waarts wordt gedragen. Het doode díer wordt dan voor het líjk 
uit getrokken. Als mcn bij het graf gekomen ís, wordt hct vtccsch 
gekookt en gegeten. 

Eiondenvicesch wordt op Tiraor vrij algcmeen gegcten. Degenen 
díe het niel gebmiken. zijn gcwonnlijk ledcn van de radja- 
(oesif-) geslachten. 1n Annas eten ook dezen het. 

Ecn andere gelegenheid waaTbiJ wcl cens een hond gedood 
werd, was als mcn tcn strijde trok. Was men (in Fatoe le’oe) 
bij dcn vijand gekomen, dan wcrd dc hond, dícn men met zích 
had mcegcvoerd, gedood, en stijn bloed werd op de wcgcn gc- 
sprenkeld. Wanneer daii icmand op dat bloed trapte, zou hij 
innerlijk gedrongcn wordcn om naar de plaats te gaan, w'aar 
de strijders in hinderlaag lagen, zoodat hij een gemakkelijke 
prooi werd. In Mollo slocg men bij zulk eeric gelegenheid den 
hond dood, nadat eerst een ofler aan OesiíNeno wa<s gebracht; 
daarna werd het kreng dcn kant uit geworpen, vvaar de vijand 
zich bcvond. Die hond múest dcn vtjand bijten, hem in de war 
brengen, zoodat hij zijne tcgenstanders gemakkelijk in handen 
víeL Haren van dit rlier dced mcn in dcn loop van zijn gcwccr, 
opdat de kogel steeds iemand zou trcflen. ïn Aniarassi kwam 
dit dooden van hondcn als men in het vijandetijke land gc- 
komen was, níct voor. 

Met dit gebruik, dat van den hond gcmaakt werd in dcii 
oorlog, zai weí in verband staan wat Kraj'er van Aalst iii N*. 29 
van de Timorbode verhaait. Er was naraelijk eens ecn slrijd 
uitgcbroken tusschen den uit den liemel afkomatigen voTst Son 
bai, en dicns zoon Amabi. Als de vader den zoon niet uit zijfie 
scbuilplaats kan lokken, ge|a.st hÍJ zijncn volgelíngen hunne 
honden tc doodcn, cn dc kadavers op de omwalling cn in de 
raadhuizen van Amabi’a woonplaats tc leggen. Dil wordt ’s nachts 
in alle stiltc gedaaii. Waiiticer Amabi de hondenlijken zict, wordt 
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hij wocdeiïd over deïe beleedígíng, en trekt 2ijn vader tc g^emoet. 
Daar Amabi níel: tc voorschijn wilde komen, moesten de hodden 
dienen om hnniie zíelen te lokkcn^ zoodat de cígenaars er van 
gemakkclijk in de handen van Son bai's stríjders tdudcn 
™I 1 en. 

Alleen in Annas dat in zooveel opzichten ?an de andere land- 
schappcíi verschilt. wcrd wel eens een hond gedood bij gevallen 
van ziekte. Het díer werd daii met ecn mcs gcstoken en het 
uitstroomende bloed víng men op om daarmee de ziekteoorzaak 
krachteloos te niakcu. Dit is ouk hct ccnige gcvah waarvan ik 
gehoord heb, dat de lever en de itigewanden van een hond 
onderzocht worden oin daaruit op le maken welk lot den zicke 
te ivachten staat. Dït is ook, zooveel ik de cenigc ge- 

legenbeid^ waarbij tong, slokdárrTi en hart van een bond gekuokt 
worden^ en deu gecsten worden aangeboden. Overal elders op 
Middcn- en West-Tiracir heb ík niets híervan gevonden. 

Dat het bloed van honden kvvaad vernictigende kracht heeft, 
komt ook uit m het verhaal, dat Toea ísoe (van Malenat, Ama- 
uoeban) mij deed Híerin wordt verteld, dat de raorgenster een 
zoon Í 5 van Oesíf NenOn die ín dit geval wcer vereenzelvigd wordt 
met de zdu. De morgensler wilde zijn vader volgeiip tïiaar hij 
krccg het hne langer hoe warmer. Hl] had echter een menígte 
honden meegcnomen^ en telkens wanneer hij dnor dc hittedreígdc 
te bezwijkerip slachEte hij een hond en wíeacb zicli met díens 
hloedp waardnor hij werd afgekoeld, Ten laatste had hlj al zíjne 
hDuden geduod^ ntaar hij had zijn vadcr nog niet bercikt, loodat 
hij teïeurgestetd teriig moest gaan, want hij kon de hitte niet 
dithouden. 

Ik ben niet latig genoeg otider de Titnortczen gcwccst nm 
tc weten boe zij hunne hcmden behandelen- Heeft men ín MoIIq 
een hond gckocbt, dan zal de elgenaar bij de ccrste maa], dat 
hij het dier eten gecftt eerst een weinig van dat voedsel aan 
zijnc handen cn voeten smerent in dc ovfiTtuigíng, dat hct díer 
hem dan trouiv zal zijn. De bond wordt voortiajïielqk voor de 
jacht gebruikL Om hera dappcr te maken wrijft mcn zijne tandcn 
cn borst wcl met zekcre kruiden ín. Als een bond die gewoonlijk 
geluk heeft op dc jacht, niets mecr vaiigt, onderstelt men^ dat 
de zíe! van een overledcne het dier tcgcnhnudt. Wanneer fnen 
dcn honcl dan ecn volgende maal weer meenecmt op de jac:ht+ 
lcgt meu zekere kruíden qp den weg tneí twee steenen er op. 
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liJcrdDor zaJ cic zlcl vajo den ovcrlfrdenc dfrn jager tiíet meer 
kuíinen vol^n, en dus deti hand ook iiiet meer hinderen in 
diens bew^íngen. (Mollo). 

Voor hfrt wclzijn zljnfrr hopdfrn brcpgt de jagcr tUfrfrr£Da,len 
ufTers aan Oeaíf Neiio, deti Hemelliefrr, opdat zijtie honden ge- 
zond cn krachtig mogen blijven cn veel geluk hebben. 

De jager moct er op lettcn, dat hij hct gcvangen hert of 
varken niet op verkfrerde wijKe open snijdt eti in stukken bakt^ 
want dán zouden de hoqden later niets meer vangeni ja zg 
kunnen ten gevolge vaji zoo'n vcrkccrdc bandcLwijzc dood gaan. 
De jagcr snijdt van zijn buit stukjes van hct harfc, de IfrveTs 
de haas en de dij; dczc geeft hij zijn hondf maaT hij mag ze 
hcrn ïiiet tofrwerpen! hij legt ec in hct opengcsncdcn ftHld, en 
laat dcn hond over den kap van dcn buit spríngen, voordat 
hij toelaat dat het difrr zïch van zijn aandefrl mfrester maakt- 

Hct vlecsch van liet wild mag nict op ecn dcr baardstccnen 
ín sttikkcn worden gfrhakt. Men mag niefc over eeii slapendfrn 
hond beenstappen. Men moct voorkamcn, dat ecn bond over 
een rijsfcstainpcr loopL VVanfc al deze dingrri zulien ten gcvolgc 
hehbcn* dat de hond niets mfrer zal vangcn. ïs zoo icts voor- 
gekumen, dan moct het dier ontsmfrt of onttODverd wordfrn. 
Daartoe kauwt mcn de bladeren van den safc-boom, en met 
dit kauwsel wordt het tjchaam van den hond ingewrevcn. (Mollo). 

Hfrt kati ons nkt vcrwondcren, dat de gedragingen van een 
dicr, waartnee dc mcnsch zoo geregeld omgaat, betcekenís voor 
hera krijgen. Wanneer twee honderi ín huis CDpuleeren, wanncer 
een hond ín huis unneert, dcracccert, of braakl, h dit voor de 
menschen van Bídjelï (Mollo) een bewijs, dat dc eigcnaaj van 
hct dicr moeitc zal krijgfrn, of dat een der huisgcnootcn zal 
stervcn. Dit gfrlooft fncn ook ín Amanofrban en Annas. Voor 
dc Aniarassiers is tou ïcts een bewijs dat eeii vijandig mensch 
ergens ín zulk «n huis tooverracdícijn vfrrborgen hecFt met de 
bcdocling om den bewoncr pp de ccne of anderc wijzc nadcfri 
tfr berpkkeïicn. Men zcgt. dat dc hond nrineert. dcfacceert of 
braakt om de vfrrborgcn toaVfrrmiddeleii krachtelpos te maken* 
cn ïtjn hecT op dczc wijze tfr rfrddfrn. In Mullp en Fatoe lc'oe 
scbijnt men aao dezc dingfrTï geencrleí hcfceekcnis te hechtcn. 

Wat wcl afcgemeen als een zeer slecht teeken wordt beschouwd 
íSp als cen hond op hct dak eener wpning klírat. De rand van 
bfrt dak der Timorcfrschc huLzfrn is gewqonfcijk zoo laag bíj den 
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grond, dat een hond er raet cen sprong gemakkelijk op kan 
komen. Gebeurt dít, dan zal de eígenaar van het huis zeker 
sterven^ Dan moet de pncster^ mnane, komcn om doDt wíchelen 
líït Ee virden, aan wien geolïerd, of WTit anders gedaan moct 
worden oin dit kwaad af te ivEïidenp De hond vvordt niet ge- 
dood. In Mollo wordt het díer aan ïemand anders gcgeven, 
want hij míig nict bíj zijn hcer blijvênp In Anna^ gaat mcrï in 
zulk een geval aldus te werk; Een andere hond, níet die op 
het dak geklommen is^ ivordt gcvangon; mcn slacht hcm buiten 
op dcii weg, en legt eeti steen voor het karkas. Bij deze ge- 
legenheïd worden Oesif Neno en Oesif Pah aangeroepen ofn hct 
gevrccsde kwaad af te wendeii. 

Als een hond met de achterdceten over den grond in een 
woning schuurt, hecft dit ovcraJ op TimDr deííeirde beteckenis; 
tnen hceft daíi gasten le wachteii uit de rJchthig, vanwaar de 
hotid geschoveti komt. Tiewccgt hij zich op dezc wïjzc naar de 
dcur toCp dan s^egt menp dat de bewoners van hct huis spoedig 
op rets znden gaan. Er moet v-nor gcwaakt wordcn, dat een 
hond niet over een Ujk sprïngtp want daii zal er spoedïg wcer 
ecn doodc komen. Somraigcn zeggen* dat dan ieder jaar een 
!íd der familie van den doóde zal sterven. tn Araarassí gelooft 
menp dat de doode plotseling overeind zal rijzen en de oogen 
openeiip als een hond, eene kat of ccnc muis ovcr zljn UJk 
springt In dStzdfde landschap zegt menp dat er spoedig weer 
cen doode lal volgen warineer een hond over hct eten springt, 
of ïn dc nabijheid cr van braaktp terwijl snen ttjn maal gcbruikl. 
Als een van de genoerade díeren ovcr een zwaar kranke springtp 
gclooft mcn dat hij rnoet stcrvcn. Gcwaonhjk wurdt de prícstcrp 
mnane, gehaald, wanneer zoo iets is voorgekomeii; bq fBoct 
dan Êrathten uit te vinden, waarum dc hond zoo lets heeft ge- 
daan. Wanneer hij híer achter gekomen ís, gceft hij ook op 
wat moet warden ven’icht om dc gcvolgcn cr van tc voor- 
komen. Bij hct oflTer dat daarn.a gegevcn wordt, wordt aileen 
Ocsif Ncno aangerocpen,. als de gevcr van hct lcven. Oesíf Pah 
wordt daarbij niet gcnoemd, 

Kat. Dc kat, raeOp raoet nog niet ]ang getedcn haar intrcde 
op NcdcTJandsch Timor hebben gedaen^ Vooral in de mcer af~ 
gelegen strcken als AinanocbAn cn Amanatocti kent mcn het 
díer nog níet lang. Versdhcidene ouden van dagen venekcrdeii 
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dat; ocrst ïn dc laatsle ilertïg jaar in die streken katten ïijn 
gekrjmeti. In Annas deed men mij het volgende verhaal: De 
huiskat en de wilde kat Iccfden norspronkelijk samen Ín MoUo- 
De wikle kat vol|jde de groote wegcii cn daarom drong zíj doúf 
tot in ver verivijderde streken. Maar de huískat vol^e aLlerlej 
sluippaadjes Ín het bosch. Daardoor verdwaalde zíj, en kwam 
nict ver over het land. Oesíí Kcno legde voor beide katten- 
soorten vruchten neer: van den fa o c-booiHg cn van den b o e w o e n- 
boom- De huiskat at van de eerste, de wUde kat van dc tweede 
&ODrC. De eerste liad %^crketrd gekozen en daarom gaf Oesif 
Neno haar niets^ maar de wíldé kat had gotá gckorén ca 
daarom krecg zij van Oesif Neno ríjst en maïs. Wclkc de be- 
teekenis van dit verhaal ís, weet ik niet. 

Volgens eene andere VÊrteiling moet eens aan het strand le 
Maoe bcsi ïn Zuid Midden-Timor eene kat uit zce lijn gckomeOp 
dle aan het geslacht van Ncno l^oe het aanzíjn heeft gegeven- 
Dít gcslacht gíng te Lakoe^n wonen. Daarom geeft men in díe 
streek aan dc kat bijzondeTe eer, Als er eene doodgcgaan ís, 
bcgraaft men haar in een wdttcn dock. 

[n MuUd dus zijn de katten volgens de overkvcring al waí 
langer geteden íngevoerd. Ze w'orden hier mct vecl onderscheíding 
behandeld. Men spreekt hier niet van *cene kat koopcn>i maar 
van *ecne kat trQUweni. De prijs die gewoonlijk uit ccn doek 
en een naald bestaat, wordt *sjrih-pinang» genoemd^ zooals ook 
bij het huweUjksaanzoek sírih-pinaog w^ordt aangehoden. Dat 
bij dcn prijs ook een naald vvordt gevoegd, hccft votgens de 
TÍmoreezen dc bcteekenb, dat de kat de *schcrpteii harer tanden 
ntet stal verliczen, en aij geen miiïzen meer kan vangen- Als 

mcn de kat ^getroLiwd» hccfb en zij aan dc níeuwe eigenares 

ís overgegaan, wordt zíj ín een doek gewfkkeld en naar huis 
gcbmcht. Onderweg mag incn mct niemand spreken. Komt 
men bij de woning, dan moet men ccfst buitcn wachten. Ecn 

paar der httísgenootcn komen dan naar huiten en docn aJaof 

ze het dier sirih-pinang aanbiedeti, tcrwijl de brcngster vtrlof 
vraagt om daar in huis te mogen blijven. lertiand kauwt dan 
raedicijn, díc in water wordt gekgd cn mct dat water wordt 
dc kat írigewrevcn. 

Oe kat wordt toegesproken met fet nae, tjufrroiiw», en ecn 
kater met nai noekcp zoovcel als ^mencer». Eén andcr neemt 
dc kat over uít den docki waann gebracht Ls, cn zet haar 
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naast een bos van zes maïskolven neer^ terwïjl mcn haar op- 
draa^ die te bewaken. 

Kíndcren de kat níet aanraken, nog rriinder haar 

plagen. Geen bamboe mag als hrandhout gcrhriiikt worden, eii 
paardcnvlccsch inag nict in htiis wórden gebracht, want dan 
ïou het dier wegloopen. Men mag haar ook gecn hQniug en 
kippenvleesch te eteii geven, want dan zon ze even dsefacbtig 
worden als dc ïvildc kat. Wamicer Íemand een paard hccft ge- 
kocht en hij wlI dit wat maís te eten gevcn om het aan zijn 
níeuwcn hcer tc wennen, maet hij daartoe eerst verlor vragen 
aan de kaln want als nsen zoo iets buíten haar om deed, aou 
ze naar een ander huis loopen^ Dc kat toch wordt mjn of mccr 
beschouwd als dc ■eígenares» van de mais^ amdat z.ij het íst 
die aorgt, dat dít voedíngsmiddd níet door de muizen wordt 
opgegcten (in Mollo wordt de maís op de zoldering van de 
woning bewaard). Maar ook als men andere voonverpen uít de 
woning verkoopí of TvcggceftH atelt men de kat daarniee in 
kennis. Zoo rnoet zij ook vveten, vvat men gekocbt heefi en in 
huís brengt^ en vvanneer een dcr huisgenooten overleden is* 
wordt daan^an opzettcUjk aan de kat mededeeling gEdaan. 

Wanneer cGne kat weglooptp ís ó\l een bcwijs^ dat meii haar 
eenig kwaad heeft aangedaan^ of haar op de eene of andcre 
wijze bcltedigd hecft* Mcn zoekt haar dan op, eo als men haar 
gevunden heeftp wíkkelt men haar in ecn doekp spreekt haar 
vriendelijk toe, vraagt haar vergíffenís, en brengt haar terug. 

Als de kat gejongd heefíp en dc diertjes hcbben de oogen 
geopend» nccmt de eigenares cen kam onrijpe písang» en ktiokt 
díe, Ecn meisje doet de jongen in ecn draagduck op dezelfde 
wijze ala men dil bij klcíiie kinderen pleegt te doen. Wanneer 
ze ccnigcn tíjd butten met de diertjes hecít rondgelao|.it:n cn 
wiegeliedjes voor zc heeft gezongcn (waaHn de jongen ract 
allcrlei líeve naampjes warden tocgesprokcn als Bi loeis, Bi 
maha, Bi toeloe, BÍ sapaja tnz.) brengt zij ze weer naar bïnncn, 
en de huisgenooten eten gezamenlljk de gekooktc pisang. 

De kat inag wel geslagen worden als ze eeníg kwaad heeft 
gedaan, inaar mcn moet haar nooit mct yzcr aaTiraken> want 
dan zíju dc woning «warin»j d.ï. ongezond worden* 

Wanneer eene kat sterft wordt zij in een doek gewikkcld en 
snras begTaven. ín dic geval legt men twee of dric steenen op 
haar graf. Maar rnecr komt het voor, dat het doodc dier in de 
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lakken van een buom wordl: getegd. Mcn pa-st er alcijd op dat 
ccij katteníijk níet door een hond verscbeiird of gegeten wordt. 
Wilde katten worden meermalcn door hondeii gevangen cn 
verscbeurd; dít laat men toe. Hct wordt gevaarlijk geacht een 
kat te dooden, wtint dan wordt Oesif Ncno boos, die volgens 
cen verhaaL iti MoLlu de kat aan de menschen gegeveri beeft, 
te aamen met de mais. Als men ccnc kat heeft gedood, loopt 
men dus allc kans, dat men geen mais tacer- sal uogsten, want 
als straf Vúor deii moord zal Ocsif Neno eené menigte muizen 
zenden, die de vrucht vcrnielen. 

Dc roL die de kaí bij sommíge volken in den Archipel bij 
onweder en storm speelt, kent mcn haar op Timor niet tot. 
Om dc opstandige natuur tot bedaren te brengen past meu 
híer atlerlei middelcn toe: een stuk bulTelhuren wordt Ín bet 
vuur verbrand; een haardsteen wordt buiten het huis gcvvurpcn; 
ook gooit men wel mn bijl naar buiten. Hicr en daar wordt 
ook het houtcn awaard van hct weefgetouw, waanace de draden 
van dcn inslag naar elkaar toe gcslagen warden, den sturm te 
gemoet geworpen ora liem te doen bedaren. Verder hebben 
sonimtge dorpen nog gebruiken, dic tot díc dorpeii zijn bepcTkt, 
Zoo loopt meii te Bidjeli naar den steen Fetin, en slacht daar 
eeti kíp. waarbij meii aan Oesif Neno vraagt deii storm te doen 
bedareu, opdat de raaísstengels niet tcgcn dcn grond geslagcn 
zullcn wordcn. 

Voor zons- cn m aa n s ve rduister íng is tnen bang, omdat 
dan volgens bet geloof icmarid uit hct hDordengeslacht (oes íf) 
mQCtsterV'en (Annas, Araarasat en Araanoeban), omdat erdan cen 
besmettclijke zickte over ‘t land zal koraen (Ainanoebari), nmdat 
Dp zulk cen natuiirvcrschLjnsel groote droogte zal volgen (Pcne). 
In Mollo zcgt mcn, dat bij maansverduistermg de maan door de 
hitte van de zon verbrand wordt, Neigens hcb ik cene voorstelling 
ontdekt, alsof de lon de maan edu opcten bij cene vcrduistertng, 
of dat zon of maan door ecn draak znuden worden vcrslonden, 

In Annas cn AmariatoEn maakte men cr zích geen voor- 
stelling van hoe aardbeving. nain nocnoes, íoa ontstaan- In 
dc andere landschappen werd míj verteld dat iemand de aardc 
schudt. In Amanoeban Ls dit ccn man, Ncno mataoes gcnaamd, 
dic met ceti íjzcren ketting aan den paal gcktonkcn Ís, v,'aarop 
dc aarde rust; dic paal is van ijzcr. Als die man aan zijn kctting 
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raWt, schudt de aarde. In Pene ïs het Ocíiif NEno zclf dic dc 
aardc doct bcvcn. Iti Mollo yertcldc incn tiiq van een weïeii dat 
de gfedaante heeft van een bufTel, en dat foti hcet, Dat wezen 
draagt de aardct en als hij zích beweegt, schudt dc anxde. Bíj dít 
schudden laiit hij ecne zkkte los, die de tnenschen aaTigrijpt 

In Amarassi brengt meii aardbeving in verband mct de maan. 
Mcn vcrtelt daar dat in dc maan cen warínginboofïï groeit* 
waarondcr cene vrouw iil Ee weven. Aan dien boom zijn twce 
takken; aan een er van is een zwart varken gebonden. Dit dier 
fukt nu cn dan aan dcn tak om los te komefip en telkcns als 
het dit doetp beweegt de aarde. 

De wíjze waarop ineii eene aardbcving tracht Ee doen op- 
houdenp is overal dezelfdcï Tn I-otas roepl men: Faïn tem! 
«Kom terugl» w^aarmcc rnen zijne eígen ziel roept. Deed men 
dit niet dan zou de \vereld vergaan. In Amanoeban roept men 
zijn eígcn naam, en dien van vrouw en kindcrenp cn zegl: 
*Komt terug, loupt níet weg! Zoo ook tc FenCp waar allcn 
roepcn: Aoet aoe! Als iemand tijdens eene aardbevuig ^laapt, 
moet men hein dadelijk fvakker maken, of andcrs luíd zijn naam 
ix»epen» lci Mullo en Amara-'ssÍ noemt men ook zijn naarrt, en 
voegt er aan toe: Keer tertigl Mcn doet zoo ook ab mcn van 
icts geschríkt ts, 

De vrouWp díe volgiens de AmaiaHÍcrs ïn de maan 7 .it* hcct 
Be Koae. Zij b voortdurcnd bezig met vveven. Daarom brefigen 
alle mcisjes die weven gaan leeren, «enst cen ofTcr aan de maan^ 
Zij doen dit aU de maan diie dagen oud Ls. Het gebeurt U morgcns 
aU de morgenster schijnt^ irvant deze moet het aangcbodene aan 
de maan ovcrbrengen, flij dczc gclegctihctd wordt een oflTenitaak, 
haoe teSp opgedclit, en op den steen die boven in hct worteU 
gedeelte van dcn omgekeerden stam ligt, legt men gesfamptc 
rijst, en snavel en veeren van een witten haan. Tenvijl dc vraagster 
wat rijst ín de harid nccmt, heft le dít op naar de stcr* Ook 
ín andcre streken brengt men wcl oflcrs aan de maatip zooaU 
men mij in MoUo cn ïn Annas vertelde, Hierbij wordt echter 
gcen oflcnitccn of staak gcbruikb mnar dc rgst en het vlccsch 
die aan haar worden opgedragen, worden in een puntig ínandje, 
tow^Cp gelegd, waama dit naar de maan w^urdí opgehevtn onder 
het uitspreken ran een gebed. Dit wordt op dcn eersten of 
twecden avuniJ van de nieuwe fikaari gedaan, wannecr dc sikkel 
nog maar even tc zien is. 
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Algemeen is de Toorstelling, dat zon en maan getrauwd zijn, 
Eens in de maand komen xe bij elkaar, nametijk wanneer le 
tegelijk ondergaan. De morgen- en de avondster zijn hunne 
kinderen, Op de maanstanden wordt nict gelet tn verband met 
den landbouw, Alteen voor nieuwe maan, eerste kwarticr, volle 
maan en laatste kwartícr heeft men namen. Deze zijn: foenan 
maten, níeuwe maati; foenan bnlc, als lij even te lien is: 
foenan nantetoe, eerste kwartier; foenan nateme, vt>lle 
TH^ii- f. heonen, als zij een wdnig afgenomen h, L saen 
meo, laatste kwartíer. 

De voprstellífig díe ruen elders Ín den Archipcl vindt, alsof 
de sterTcn de kíiideren van dc maan zijn, en de ion geen 
kinderen hceft, omdat te die zou hebben opgegeten, heb ik 
niet op Timor aangetroffen. Wanneer de maan^ikkel pas iícht- 
baar wurdt, cn er hevindt zich op dat DOgenbiík ecne heldere 
ster vlak in hare nabijheïdp zegt men Ín MollOp dat iemand van 
het Desir-geslacht zaj sterven. 

De mDrgenster heet faif (of fafi) nome; de avondstcr 
meock foenDe, Deïc twee worden nicl alleen als de kindcren, 
maar onk als dc afgezanten van Oesif Neno hcschotiwd. Zij 
knmen tellcn hoeveel maniien en hDEvcel vrouwen onder de 
menschcn zijrit hoeveel exemplaren van elk gcslacht blj de 
dicren. Zij homen kijkcn wIe cr gcdurende den nachtp waarin 
het oog van Oesif Neno niet alles meer kan zien, kwaad doetp 
cn men denkt bij dít «kwaadï allercerst aan dïefstal en ovcrspek 

Ook op Timor speelt het Zevengestemte eene rol bij dcn 
landhouWp want men kijkt naar dcn stand vari deze sEerrengrDep 
om den tijd te bepalen waarop men met hct akkerwerk moet 
beginncn. Dil gestcmtc hcet overal maklafoe of maMafoe. 
Als het bij het vallen van den avond opkomt, weet men dat 
liet d'C ti]d is om met den arbcïd op de veldcn te beginnen. 

Nog meer sterren dragen namen. Zoo hceten dc gordcl en 
het zwaard van Oríon ín Mollo: siel lak bat <de gekrubtc 
sterren*: ook wel sicl eno kwat. In Anianatoen zíct mcn ín 
dcn gordel van Orion inenschen dic bamboekDkers met palm- 
vvijn drageiu en daarom heet dat sterrencomplex; loi toewap 
ttocwak dragen». Als dczc sterren helder schftterenp ïegt meni 
dat de lontarboomen veel vocht zunen geven. Zijn ze cchter 
dofp dan zal de iuikervoofraad slechts gering zijn. In AnnaSi 
heel dc gordEl teta hcnoe, cn het zwaard mantoi ntoea. 
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In Lotas weer heet dit sterrenhecld foee oëf, wat ^^Ertcnwater^ 
beteekent; waarom het zoo geiioemd wordt, wist inen mij niet 
te zeggen. 

Dan kent men nog andere sterrcn díe ík niet nader heb kimnen 
bepaten. Zoo ^preekt men ín MoILd en Amara^si van een beetd 
Vflii vier, en ecn vaii twee sterren, die ecnVDiidig nsiar hun flflntal 
ha, *vier»^ en noea, ^twecTi worden genoemd. Wanneer de 
*vierï bíj het vallcn van den avcincí achter den VVefitenlijken 
horizont dtiiketi, zal het vier dagen regenen ; gflan dc twee op 
dat tijdslip onder, dan zaJ het twee dflgen achtereen regenen* 
[n Amanatoen kent men een sterrenbeeld vaii vijí flchtcr clkaar 
staande slerjcii; de eerfite hvec hceten fetOt ^znster^; de vol- 
gende twee n-iif beiL •grootvaderi groutmoederí; dc [aatate 
nocint mcn mangkanoe makoeke, ^jnng meisjei, Aan dit 
fiterrenbeeld is geen vprhaal verbonden. Heel achteraan komcn 
nog twee sterrenn dic íeto mnasi* *okide KU-stcrs* heeien. Ais 
mangkanoc makocke 'savonds aan dcn horizon verdwijnti 
komcn de regen.s door; als de fcto mnast op dat tijdstip ver- 
dwijncn, dan zal hct hard gaan regenen* cn is het hong tíjd 
om de maïs te planten. Hier kent mcn ook nog ecn stcl van 
drie stcrren ín ecn rij, die manoc, «kípi beetcn. 

In Amarassi' wijst men nDg eene anecnsLaande sler aaLii, die 
den naam draagt van kaik fenai, tvrouwendicfi-» Iir wordt 
verteld, dat deze ster aan dc vrouwen leert om overspel te docn. 
Zij komt dflartoc naar beneden, en dwingt de vrouwen om zich 
aan andere mannen te gevcn. Is een over-*ipelzflak tiitgekomcn 
en befccht, dan gceft de overspeeJster aan díe ster te etcn om 
daajmee afscheid van haar tc nemeiu opdat zíj nict weer zal 
komen om haar nog eens tot overspcl tc verïeiden, Mcn ver- 
teldc cr bij, dat die ster ccn afgevallen menscb is, die zích stceds 
ín verbindíng zockt te steílEii mct vrouw^en. 

Voor een Tegenboog ifi men ook huiverig- Waiineer hij in 
Oost-Westelijkt richtíng staati zegt men dat aan de avond- en aan 
de mofgcnster wapcns wordcii gegeven om schuldige meiischen 
te treffen* Als een der beenen van cen regenboog een kudde 
buffets trcft, moeten dcze díeren sterven* Pflflrden ondervínden 
daarvan geen last. 

Lflndbouw. De mais kan men gerust hct hoofdvocdset vart 
den Tífïiorees nocmerix Wd vcrbouwt hij ook rijst op droge veldcn 
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(de nattc njatvêlden dte men op enkele plaat^en ín Middfta- 
Timor víndtp zijn op aandrmgeit van het Bestuur aangelegd), 
maar de bodefn op dit ciland schíjnt voor rijst te drong te zija. 
Daarom hoort men daor de menschen w*einig van rijst maar 
bíjna uitslukend van maís spreken- De kat heetp ^Doals wij ge- 
zíen hebben, de hewaakster van de mais, VVannecr dc Tífndrees 
op reis gaat, en enkete dagcn wcg zal blgvcn* ntemt hij een 
bamboekaker met deksel meep dien bij zLch mel een koard over 
den schouder hangt. Dïe kaker is gevuld met geroosterde mais- 
pitten^ en wanncer híj hongcr heekp vergcnocgt hij zich met 
een handvol daarvan te eten- Naar het oordeel van genecs- 
kutidigen zijn de Timorcezcn ovcr hct gchcel ondervocd, 

Ook op dit eiland weet men nog te vericllcnp dat tnaïs en 
rijst inp^voerde voedingsmiddcien KÍjTi. Op vefschillende plaatsen 
heeft men mij vcrteldT dat men vroegcr alLEu^lei aardvruchteDt 
boomworíelSí de bmnenbast van boomenp en de jonge uiLspruk* 
sels van planten at. Onder die vroegere voËdíngsmiddelen moet 
dc Colocasia ecn voomame zoo niet een eenige plaats hebben 
íngcnomcn. Xen wilde sonrt heet nali foci^ dcze groeit aan 
den kanfc van plassen, en wórdt niel gegeten- De fiac en de 
nali leko worden geplant^ en de knoLten cr van werden en 
worden nog stéeds gcgeten. De schíl dézcr; knoLlen La jeukvcr- 
wekkeiid; er moet voor gczorgd \vorden, dat d* uitgehQngerdc 
hondcn dic nïet eten, want dan zoudcn ze gaan hoesten en 
stervetir De knollen worden op allcrlci maníercn toebcreïd; gc- 
raspt en ín de sxrn gedroogd, daama gcstampt cn tot bancn 
gevormd in watcr gckoókt. Coiocasia wordt nog altijd in de 
akkcrs aangeplant, maar tcrwijl nien maís en ríjst oogst, mag 
ze niet gcgeten worden, nmdat ze die voedÍTigsmiddelen *weg- 
Jaagt». Bij stcrfgevallen niag men Colocasia cten; allceii mag z£ 
niet den doode worden aangeboden go de wcduwe moet er 
zich ook van oiithoudeii; zij eet allccn rijst en mais. 

[n Amanoeban cn AmanatDcn kent mcn deze hepalíngen tmi 
opzichte van Colocasia nïet; men is daar níct hang om ze te 
zameti met mais te eten* De fettor van Bídjcli vertelde, dat toen 
de TÍmoreesche vrouwen nog niet kondcn wcvenp de iticnschen 
de bladeren van dc Colocasia gcbmikten om zich het lichaafn 
te bedckken: een blad werd váót het Ijchaam en een aan de 
achterzijdc er van gehangen. Ik heb cchter tcdcn om tc getoovcun 
dat het ^vijgenblad» u\t het bijbelverhaat den ouden heer 
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dcïe mededeeLin^ voor den geest heeft gitstaan. Wel opincriídijk 
is (dit KÍj ín het voorbijgáari gcÊCgd), dat men nergens meer 
weet, dat in den ayden tijd boúcnbast als kleedingstof werd ge- 
bruikt. Alleen te Lotas (Annas) wSst mcn mij nog iets bíef\^ 
tc vertellen. Naar de vooratelling der overige Timaree^en heeft 
men nooit anders dan geweven stoffen gedragen. 

Naast Colocasia moet pisang eertijds ecn vuomaara voedings- 
raiddel zijn geweest, zoodai bij verschíltende plechtigheden het 
cten van deze vrucht nog ís voorgeschrevcn, zooals wi| meer- 
maJcn gelegenheíd hehben gehad te zien. 

Otntrent het ontstaan van de rijst bestaan op Timnr 
dezelfde verhalcn als elders in den Archípel. De pasgenoemde 
fettor van Bidjeli, een man die vele verhalen en Dvcrtevcríogen 
kentp verteide mijp dat ín den hcmeL reeds lang maia en rij^t 
grocídcn, voordat deze gewassen op aarde kwamen. Dit gebenfdep 
toen dc rerstc incnsch Oesif Není cr nm vroeg. Bi fe namelíjk 
was de eerste vrouw die de aarde bewoondcH Zij cn haar manp 
Tae neno lecíden als de dierení wánt zc aten níet anders dan 
gtas cn knnden. Toen krceg de man veriangen naar ander 
vnedsel. Hij ging daartoe Oesif Neno opzockenp en maakte dezcn 
idjn vcflangen kenbaar. Hcmelheer gelastte hem tocn zijn 
vrouw te doodcn, hare beenderen en haar vlccsch te vermateni 
en dit in den wind uit te strooien- Toen bij dit gedaan had 
en het stof van zgne vrouw op de aarde was nceTgekomen^ 
□ntstonden daarkiit maís en rijst, 

[n een andcr verhaál wordt verteld van twTO niannctit Saoem 
Fanas en Baloe Toebahi van wie bovcn al sprake is gewcest 
íci verband mtt de verhalen over vunr* Toen deze twec htmcU 
Lingen up last van Oesif Neno tc Oí Nocnoe in het landschap 
insana waren gaan wonen en een akker harídcn aangelegd, 
waarvoor zc eerat vuur aan Oesif Neno warcti gaan vragenp 
gíngcn ze voor de tweede keer naar dcn Heroclhecr cn vrnegen 
hem om zaad. Ze krEgcn nu ccn kluit aarde inee, met de mcdc- 
deeling dat daaruit zaad te voorschijn zou kometi. Maar tocïi 
dc marmen op dc aardc íeruggekomen waren en dc kluit open- 
brakeiip kwam danruit ccnc schoonc vrouw tc voorsehijn. Beide 
manncn namen haar tot vrouwp en zij baarde eene dochter. 
Maar het duurde níet lang of de beide manncn begonneit te 
mopperenp omdat Oestf Neno hun eene vrouw in plaats van 
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2 aad gegcven had* Zé begnnnen ook over hct bezit van de 
vrouw te bvisten. Op hun twist kwam de Hemelbeer af. en 
toeti hij vernomen had wat ^le reden van hunnen strijd was. 
gclasttc hij het dochtcrtje le doodcn. Tocn dit begraven was, 
gfoeidcn uit het lijkje rijst cn allertet groenten op. De vrouw 
wces Ocsif ríeno aan een van de manncn toe. 

Te Ofoe (Amanocbaii) sprcekt men van vier mannen: Lenana, 
Noeba tonis, Ncno hae, en Namonafa. Dczen Kouden dc eerslc 
bcwoncrs van de aíudc (Tiraor) zijn gewcest; ze waren uit den 
hemel op aarde necrgedaald. Hier is hct 't dochtertje van deii 
tweedc, dat op bcvel van Oesíf Neno inoest worden gedood* De 
deeten van het líchaam werden toen ovcr de aarde vcrspreid, 
en hicruit schoten allerlei voor den metiscb nutttge voedings- 
gewassen op. 

In andcre strekcn ts het de vorst Son baí, die de rijst aan 
de menschen geschonken heeft In andere landen weer ts ze 
rcgclrccht van Oesif Ncno afkomstig, In Amarassi bestaat hier- 
over bet volgende verhaat: Bij het dorp Terbah, in het distrikt 
Ampiran, ongeveer 10 K.M, ten Zuiden van dc hoofdptaats 
Bahen, is cen poel. dic votgens de tnenschcn daar verbinding 
heeft mct de zet Daar woonde in den ouden tijd Oestf Ika 
kabiti, Hccr Schorpioenvisch. Deze bemerkte dat zijnc kinderen 
en klemkínderen ttiet Le cten hadden. Hij had mcdclijden mct 
hen, en daarom gelastte hlj hun hem, hun vader en grootvader, 
te dooden. Ze deden dit en toen hij begraven was, gfLH-ide uít 
zgn hoofd de laboe (Lagcnaria vulgaris), uít zijne bcenderen de 
mais. en uít zijn vlecsch dc rijst. Dcïe Heer Schorpioenvisch 
had een krokodil tot vader, Daamm bctoont men aaii deze 
dicren veel eerbicd. Wanneer men het lijk van een krokodil 
vindt, begraaft men het met plechtigheid. Bij hovengcnoemden 
poel grueíen twee boomcn, een kaoe bero en een nisfïem- 
Deze plck is omringd donr een steenen muiir en aan den voct 
dcr boomen liggen platte stcenen, waarop mcn offcrs legt. Voor- 
dat mcn ïijn rijst en mais uítplant. hrengt men hct zaad naar 
dcze plaats. of naar het eene of andere graf. Daar laat men 
het een nachl overstaan. Daarna wordt dít zaad beschouwd als 
van de dooden ont^'angefi te zijn. 

De grond op Timor beeft een eigenaar, de pab tocaf. «heer 
van dcn grond.. In hct dístrikl Mollo van het gelijknaraige 
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land^chap b de raHjïi de eeníge pah toeaT. Iii hoeverre de 
radja op de/en Ejtel rccht hccft» dan wcl af hij zith dit mccster- 
schap vaji den grond heeft tííegeeigeEidp weet ik nïet. Het recht 
om deii grond uit te geven heeft de radja ovcrgcdragcn aan 
de toemoek&engs of dorpshonrdeii, met wíe de onderdanen 
komen spreken over het stnk landj dat zlj Ín hewerking willen 
nemen. Heeít hct dorpíshoofd een sEiik tocgcwezen, dan beLaalt 
de geUikklge hem ecn guïden of een rijksdaalder. In N^iki-níki 
(Amanocban) ís níet de radja He pah toeafp maar de ver- 
tegenwoordiger van hct gestacht Toenae. Te Soepoel {Aiuanoe- 
han) h dít liet hoofd vati hct ge^lacht TaníSp en gedeeltelijk 
ook dat van He ramílíe Talain. !n het mccr argclegen Amanatotn 
wordt geen toeslemming vaii den pah toeaf gevraagd om een 
stuk lánd te bewerken, maar hij ivurdt wcl gcrocpcn, als de 
grond \s klaar gcmaakt om het ïaad te oritvangen. Ook in Afinas 
wordt de toestemmlng van den pah tocaf als hct warc gckocht 
voor cen gulden^ Overal op Tímor ontvangt de pah toeaf 
van Kijne ondcrhoorïgcn een deel van de opbrengst van het land. 
Dít is de porn pah; voor gronden* dic iiiet struikgcvvas be- 
groetd zijn behoefL men dc tocstcmmïng van den pah toeaf 
nict; van de opbrengnt van zao'n land geeft men ook geen 
poní pah. Deze vervalt ook, w^anncerdc oogst misJukt Andere 
namen voor poni pah zijnï pah soefan^ pah botorip pah 
a ak an* 

In Amarassi hecft zích het pah toeaf-schap een iveiníg ge- 
wijïigd. Daar is hct ccn scjort van ivaardigheid geworden. ledcre 
radja en iedere fettor hondt er een pah tDeafofbacrtocaf 
op na, Stcrft deze, dan wqrdt hij vcrvangtrn door een zoon of 
of een neef van den overlcdene. l)e werkzaamhcdcn van dcn 
pah tocaí In Midden-Timor, die wij straks zulïen nagaani 
worden ín Amarassi door meo's, in hun funcrie als priesterj 
verricht. Dc pah tocafín Afflarassí leidt alJeen plccbtigheden 
van groote beleekeriis eii van algemcen nut* hijvoorbccld wan- 
riccr alle mcnschen uit ccne streck op een landtong in zce^ of 
by cen grooten sfceeti aan het zeestrand tc zamcn komen om 
aan de krokodillcri te ofTcrenp ten eiiide zich een gDcdcn oogst 
te verzekeren. BÍj gelegenheíd van die oiTcrhanijeling docn allen 
den hoofddoek af en laten het haar los hangcn- Wafineer dc 
aanroêping van dc geesEen en krokodilleri heeft plaats gehad, 
barsten atlen in gcwccji uit. De Amarassiërs zelven vcrklaíeii dít 
Bi. T0. 01 
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gebruik als volgt: Zooals de tranen overvlocdig vloeLeii, zaL ook 
de regen ín stroDTncn neerkomeii- Wanneer de regens lang weg- 
bUjven, dcnkt men Ln de eerste plaats aan den Lnvloed van groote 
Lxjomen en steenen, dEe het hemclwater tegcnbouden. Dan slacht 
mén bíj ïulk een boDm of steeri een hoen, en besprenkeít boom 
of steen met wnter. 

Wanneer men een stuk boschgrDnd stiet, dat raen wil otií- 
pfnncn, maar de goede lljd daarvoor ís nog niet geknmen, dan 
f^erveert men dat land voor zich door in eenLge LïoDmen er om 
heen mErkteekenen te hakken, uf men klemt in enkele boDmen 
een hos bladeren, opdat iedcr wete, dat een ander aanspraak 
maakt op dat land. 

Is het een grasland waar men ijjn akker wLl aanleggen, dan 
i'érzamelt men wrst een menlgte takken van de kasuaririen. die 
op Timbr in groDte menigte groeíen, t>e kleinere takken met 
de naalden worden op den te bewerken grond uL^espreid, en 
wanneer alles goed droag is, in brand gestoken. Híerdoor ís het 
latid Dp eenmaal van onkniid geremigd en de laag aseh, díé 
er op gekonien ís, is de eenige bemestlng die er op wbrdt aan- 
gebrachl. De zwaardere stukken vin de takkcn worclen op ï:ij 
gdegd, cn daarvan maakt mcn later dc omheiníng. Is het laiid 
ifiet kreupeihout ol bosch begroeïd, dan wordt eerst allc gras 
en onkruíd op den bodem gewied, daama wordt hct hout om- 
gekapt; wanneer alles droog is gcworden, wordt het ín bmnd 
géstoken en de asch geeft de gewenschte bcmeslíng aáii dcn 
grond. Waar voldoende steenen aanwezig iijn, wordt daarvbn 
een munrtje om het veld opgebouwH. Zulk eene steenen Om- 
heining heel baki, een van houl hect bahan, 

Soms komt men ín den droom tc rveten. dat de ptek waAr 
men líjti akker vvil maken, niet goed uï. of de priester komt 
vertelltn, dat er ín de nabijheíd van dic plaats ccn noc'oef, 
dat is em hoorll- nf steengeest, woont. Dit geloof wordt alleen 
in Zuid Mtdden-Tímor gevondcn. Men brengt dan een oLTer aan 
dicn gcest, cn verïockt hem den akkcr en zijne cigenaars ongc- 
moeíd tc laten. Komt een mícrenhoop op een vcld vobr, dan 
hecht men daaraan geen betcekenrfi. wel warmecr zoo'n 'boop 
rn éen woning oiitstaat. looals ik reeds in mijn reÍBV&BÍag heb 
medf^cdeeld. 

Wordt onder het arbeiden op den akker iemand ziek, dan 
wordt de priester, moane. gehaald am uit te vofschcn, wat 
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de oorzaak van d€ krankhcjcl kan zijn. Ilet kati wezen dat onder 
het wcí^ken de eene of anderq geest beleedi|rd h gewnrdcn* 
VVaniieer n:icii ondcr hct ontginnen van dcn ^rond een python, 
Uk saen, op liet land viíïdt, lïioet men hem dnqden. Ver- 
wijdcrt hij zich, dan moet men hem achtervolgcn cn dooden. 
Het dúodc dicr wordt dan in een bonpi opgehangen. Waiineer 
hct stuk grond daarna gereed gemaakt is om Ee wordcn beplant, 
wordt ccn kíp, een varken of een buffel geslacht, al naardat de 
priester dit bepaalt, afs «bcLaling voar de slang». De pricstcr 
wijst ook den steen aan, waarop het offcr mgrct w'orden gelegd. 
Díe steen wordt dan ook noe'oef gCEiDemd, zoodat het voor 
de band ligt, dat de slang als verschijnmgsvorm van eea geest 
vvordt aangemcrkt (Arnaïiatocn). De atoni am af of vcrtcgen- 
lyoordiger van de vrnwwsfamilie speelt gccncrleí rol bij den 
landbouWp 

In Amarassi korat het noga! ecns voor, dal iiaar de meening 
dcr nicnscheii een stuk boschland door geesíen ivordt bcwoond. 
De raedidjrirïiant mco, komt er dan bij om lc inaken, dat rncn 
daar zonder bezwaar en ïondcr gevaar zíjn akker kan aanlcggeii, 
zonder dour dc gcesten lastíg gevallen tc zullcn worden. Dc 
mco luopt dan om het stuk tand hccn, en gaat er ycrvTïlgens 
binnen mïi jn het míddcTi er vaii lekere kroiden tc vcrbranden. 
Dit zal ten gevolge hcbben, dat dc gccsten wegloopen. Of hy 
brciigt een wit of ivitgcspikkcld hoen naar die plek cn slacht 
het daar* Den snavel met den slokdarm cn het hart legt hij 
samcn met gcstampte rijst op ccn plattCTi steen, terwijl híj aan 
de gccsten mededeeling doet van het plan om dc boomen op 
dic plek om tc kappcn en ttr verbraiidcn. Als hij dit alics ver- 
teld hecft, neemt hij een steen (cen andcrcn dao dien vvaarop 
hij het tiffer gclcgd heeft), en brengt dezen over naar ecn ander 
boschje, dat nog níet omgekapt zal worden; samen raet dien 
steen verhuíien dan ook de geesten* 

Wauncer men (ik sprcck nog slcetLi van Afnarassij bjj^ hct 
schuonmaken van eeii stuk grond een mícrcnhcïop aantreft, of 
ecn bijemiest ín cén hoLleri bouui viíidt, of nien schrikt een 
p^'thon op, of rnik (erv dit lijkt mij vrcemd) ecn der lieden ver- 
wondt zích, dan zijn dii altemaa) teekenen, dat op díe plek ycel 
rijst zal wprdcn gcoogst. 

Zooals boven rceds is rtiedêgedctldt hecfE de radja van Mollo 
hct pah toeaf-recht aan de dorpshoofden, tocmoekoeng, 


478 


DJ2 TlMORllEZO. 


overgedragcn. leder toemoekoeng-schRp heeft van één tot 
vicr algemeetie oJTcrplaatscn, waár voor het welslagen van den 
oogst ivurdt gebeden. Gewoonlijtt ïijn dezc gelegenhedeti, die 
eenvoqdíg pah heetcn, op heuvels gelegen. Men vindt daar 
een kogelvormigen steen, n í m ti gehceten, die in de beddíng 
der rivieren wordt gerocht, Om deze nima vvordt een stevíge 
'Oralieining gemaakt. Kan men. geen níina vinden, dan kan 
daarvoor ook een gcwone ronde steen dieTien. Zoo eenigsrins 
tnogelijk wnrdt deze stecn bíj een boom gelegd, eti ais geen 
geschíkte boom tc vinden is, ptant mert bij dcii steeti een haoe 
les, ccn oflerstaak. Hieraan wordt de onderkaak van het gc- 
oflcrde varken opgchangen, cvenais de aan Oesíf Ncno opge^ 
dragen maiskolvcn. Op dcn steen worden gestampte rijsl, het geld 
dat zijn onderliDorigcn aan den pah tocaf gcgevcn hebbcn, 
de veeren van het huen of dt haren van de geit, die bij dere 
gctcgcnheíd gesíacht wordt, gelegd. Na de aanroeping wordt 
het dier geslacht. en dan wordt van rijti hloed ook aan den 
steen gesmeerd. Deze plechtigheid heet nafek nono bitoe, 
tbidden voor het schootimaken van tlcn grond». 

dït oiïer gebracht wordt, moet er altijd een wijfjes- 
varkcn bij zijn. Ook hceft clk van He deelnemers aan de plech- 
tigheid een stuk iiaan of hout meegehracht vati de plek die ze 
witlen gaan ontginnen. A1 deze fragmenten wordcn dnor dcn 
toemoekocng btjeeti gcbonden, Dan wordt hct wijfjesvarken 
gedood. en dit bretigt men in ztjr gehecl sanicn mcl dcn bundcl 
hout en liaan naar ccn groot bosch waar alte.s bij een flinken 
boom wordt ticcrgelegd. De bcdoeling van dere handetíng is 
om htermec dc boom> en andere geesten van dc te bewcrken 
lïLndcn naa_r dit boacb over Le brengen:. 

Is het hout verbrand en dc grond schoongernaakt. zoodat 
tot plantcn kan wordcn f.vergegaan, dan wordt weet dc eigenaar 
van den grond. de pah tucaf. geroepen, die den gruiid *koud» 
moet maken, en het plantmateríaal zegcnen. In Mollo hrcngt de 
tocraockocng vpor icder akker-complex eeti olTer; hij ruept 
daarbij de geesteri aan om een goedeii oogst lc verschafireii. 
Uggcn de akkcrs ver uit elkaar en zijn ze kleln. dan wordt 
een van de grootstc uitgezocht. waariti Han de plechtiglicíd 
plaaU heeft. LHt al de andere akkeis, waarvoor de handeling 
gedaan wordt. wordl een stukje van het verbrande hout of Wét 
aarde uaar dít ccntrum gebratht cn daar wordt het *koud. 
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gemïuikt in dc plnats van het heele ?eld. De tpemoekoen^ 
kicst Vdor tqtí werk een geschíkten steen uít, dic op het ont- 
gonnen stuk land lígt. ÏJefst nccmt hij eeii steen^^ die dicht bíj 
Kcn boom ligt, Dc cigenaar van het veld heeft bij hct vellcn 
van het hout iijne aandacht liierop gcvcsdgd, soodat hij een 
boora díe bij een sieen staat, gcspaard heeft. 

De aanrocping vcrschilt wdnig van andcrc dcrgelijke gebedenp 
maar als hct varken, dat daarhij gcoffcrd wordtp geslacht is* 
wordt aíjn bloed in een baoïboe opgevangen4 Dít wordt met 
kokosi lecschp waícr en den fijngemíLaktcn bast van een boofTip 
de kaoc nikït, ^koud hout^H vcrmengd, Met dit mcngse] wordt 
de grondp en at de meegebnichte restcn uit de andere akkers 
besprenkeld. Van hct offerdíer wordt als gewoortlijk kinstuk, 
tong, slokdarmp longen en harl voor de hoom- en steengeesten 
gckookt Dit alles wordt samen met gekookte rijst op een wan 
gelegd, cii daarna op den steen geplaatst, dic als offertafel rúoct 
dienen. Wanneer dit ofTer ís gebracht^ neemt iedcr cen deel 
van dtí rijstp en op a:íjti eigen akker rondgaande^ legt men np 
de grootste stcenen en boomtrofiken cen paar korrels ntíer. 

Zooals ik dít haí nik kam fe'otí,, «het kotidmakcti van 
den ïiÍÊUWtín akkeri^, in het Molloscbe pas heb bcschrevefïfc hccrt 
hct ook ín andere landschappen pla«’its. Hicr wordt de plcch- 
tigheíd gclcïd door den pah toeaf, alleen in Amarassi door 
den ra e o. Dadclijk na dit koudmaken van het veld htítíft ook 
htíl wijdcn van hct plantmateríaal plaats. Daarbij gHiiE beí ovcral 
op de^elfde wijze toe: Alle liedcn wíer akkers dour den pah 
toeaí ïn zijnc aanrotíping worden btídacht, breiigen huri matid 
met maíspltten^ die uítgepJant zullcn ivordenp naar de plek waar 
de plcchtigheid ptaaU hecft, en zetten haar op den mccrge- 
notímden stecn ricer. Zíj dití ook rijst 2u1len plantcn, doen dit 
cvemoo met een mand zaaiiijst. Sommtgen stachten voorzijiich 
rntít het zaad np weg begevenp ecn huen vóór hnnnc woníng, 
en gcven daarbij aan Otísif Neno kennis van hun v'oornefheni, 
De vronwtn, dic hct zaad dragen, mogcn onderiveg geen woord 
iprckcn, en ook iiiet rechts of links kijktín, Lictcn ze een woord 
low, dan zonden later varkens en bufTcls door de nmheínmg vats 
den akker dringcn en den aanplant verníelen. Nadat weer op 
dc bekendc wijze ecn offcr is gcbracht^ worden om den steen, 
naar dc vicr wíndstreken gerícht, vier maispilltín geplant- Dit 
doct men Kittendc cn met gcsloten oogen- Zal men ook ríjsl 
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plantcn, dan worrlen bij dc rnaiii ook rijstkDrrc^ls in dcri grond 
gcsloken. (In BÍdjcli meii rlaarliij ook nog í.es mAÍspÍtten op 
den boomstronk bij den stccn; mel ríjst gebeirrt drt niEt). DaATna 
mag men gaan p1anten« Degencn die hun akker elders hebben, 
nemen hunn^maiid daarheeii mede. Bij het píanten worden géen 
voof^orgsmaatregelen oí andcre gewoonten in acht genomen. 

In Malenat (Amanoebati) hourde ik nog jets over het plant* 
materiaaJ, dat overschiet, finí koeloef, 'dcre.st van hetzaadï. 
DÍt wofdt weer naat huis gebmcht, cn bewaard, Kerat wanneef 
de geplante maL-; vrucht bcgínt te zetten, wordt het raitant i-an 
hét zaad gestampt en gekookt, en eet men er gezamenlijk van, 
ténvljl het watcr van dit kooksel ovtr den akker wordt gesprenkeld. 

In Mollo werd mij nog de volgcnde bijzonderheíd vcrteld. 
Voordat men ovcrgaat tot ptanten, verzamelt men eeiiige kleine 
steentjes. Aan etk er van geeft men den iiaam vari ccn der díercn 
cn ïnsekten, díe schade aan het gewa.i kunneti ioebrengcn: 
muizen. rijstdiefjes. walang sangit, mpsen, varkens enz. ,^1 díé 
benoeinde stecntjcs worden dan gcdaan ín de schelp van zeker 
weekdier, pamboe genaamd. Dc optning van de schelp wordt 
goed dichC gcdaan, en dan begraaft eenc vrouw dit slakkenhuis. 
tcrwijl men de plek nog eens stevig mct den hiel vaststoot. 
Men stelt aích voor door deze handeling rte plagen van de r^'st 
anscbadeUjk tc ïicbben gcinaEikL 

Wanneer het gewas op éen veld er slecht uitziet, of niet goed 
gedijt, gaat iemand, díe dc overlevermgen en verhalcn ofntrent 
de rijst goed kent, naar dat vctd loe. Hij blijft daar dan dcn 
^nschén nacht m de tuínhut de verhalen recíteeren, díe ver- 
klaren hoe mcn aan de lijst is gekomen, waarbij dan ook Oesíf 
Neno wordt uftgetioadígd om eens naar het geplante te komen 
áien. Degenen dic dít docn zijn gecn priesters, mnane. De 
radja zddc. dat velen m MoUo deze kirnst, n an oe ’ ati gcnaamd, 
versfaan. Meti hoopt, dat hierdoor de ríjslgcest, díe ondersteld 
wonlt wcg tc stijn gegaan, zal terggkeéren. 

Als muieen den aanplant dretgen te verwoestcn, of de oogat 
een prooi van de rijstdíeljcs dreigt te worden. mott de priester. 
mnane, er wcjcr bjj komen om door wíchelen op tc sporen 
wat de oorzaak van deze hezoekíng is. In Amara.ssi íoopt de 
mco om zdk een bcdreigd veld heen. terwijl hij overal stnkjes 
blaH van dcn gebanga-palm en brokjts hout ran den nanak- 
boom laat vallen. Beíde sijn zeer glad en nu onderstelt men, 
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dac de muízeD wcer komen^ zij het gftwas niet 7.uUeïi zien. 

In ditzelfde landschap worden TÍjstdiefjcsp kerokete.de kippen 
van de krokqdillen en van de gccsten der waringin-bnomen gc- 
npcmd. Meti mag riie vogcls niet wegjagen, maar om ze kwíjt 
le ríLken moel mcn ann huntie pas gcnoemde meesters ofícrTCn. 

TerwÍjl hct gewas te velde slaat, moel men ecnige vqorschriften 
iq acht nemen, opdat hct gedyen van bet geplante níet worde 
tegengewerkl. Zoo mag níemand die niet tot het huisgczin van 
deiT eígenaar behoort, over ric ombeíning van den akker klímment 
hij mqet stceds dnpr den daarvqqf besteniden ingang hinnen- 
komen. Ook wanncer iemand van buitcn de omhcining roepti 
mag gecn van het ge?-in van binnen uít den tuin antivqqrdenp 
Epaat iemand moet daartoe naar dengenc die roept, toegaan^ 
ín Amanatoen mag geriurendc bet grocien van het gewas gcen 
bajnboe en atang-alang wordcn gesneden* want ala men dít 
dced^ zonden stormen het geplante tcgen den groníi slaan* Eerst 
na a£qop van den oogst, wanneer de pah toea f bij gevreesde 
steenen, noe'qef* en op heuvels mais geofferd hceft, mag men 
die materlalen weer halcn^ 

Vooral Ín den tijdi dat de vrijclit aan het lutkomen is, moet 
meii hcel voorzichtlg icijnp Dan mag men niet schreeuwen of 
op de íluít blazen^ die ïedere Timorees bij ïích draagL tn dien 
tijd moet fnen zich ook^onthouden van huwclijksgemeenscbap, 
want dezc zou ten gevolgc hebbent dAt hertcu, varkcns, buffeb 
dcn akkcr binnendrongen. Wanneer eene vromtf ïich in dít 
opzichl i^ergetcn heeít, Ís hcl voor hanr "t bestc haar daad te 
bckcnneni want andcrs lou het kunnen gebeuren, riat zij plot- 
scling iii hevíge mate dc mensLruatic kreeg, of dat zij under 
hct werk plotseling duizelig wTrd en ging ovcrgeven- Het lou 
ook kunncn gebeuren^ dat zíj door ccn schorpioen gebeten werd, 
Dc srhuldige moct dan een gulrien leggen audcr de m^t, waarop 
de rijst is opgestapeld 0111 gelreden te wordcnt waarovcr be- - 
nrden. Dit geld is voor dcn cÊgenaar van den akker waar hct 
kwaad ïs bedreven. 

Wanneer de cigenarcs van den akker menstrueert^ hecÍE dit 
gccn schaddijken invloed op hct gewas, jaaar gcen vreemde 
vruuw die ric stonden hecftp mag Hj het veld kotnen- Zulk een 
akkerr waar dc viuchten al zijn uítgekomcnp binncngaan, mag 
niemAnd die niet tot hel buisgezin van (icn eigenaar behqqft. 
Hccft íemand dezcn tc sprcken, dan moet hij naar den vrccm- 
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delíiig toegaaci. Op hel zeggeii van scheldwoordcn staat in desie 
pcriode bocte. 

In Mollo mag mcn gedurende het oogsten geen vriichten, 
knollen en grocten eten; dus allccn mals, rijst en vleescb, en 
wat dit laatate betrcrt, allecii maar vleeach van buisdiercn. Hield 
men zicb tiiet aan dít voonscbrift, dan zeu de rijstzicl wegloopen. 

Wanneer de mais ríjp is geworden, lieeft de pah toeafweer 
wcfk. Uít den akker %‘an ieder wíens landbouwaangelegenheden 
hq behartigt, neemt hij eeti maisklús, en van dezc vruchten 
odert hij op verschitleiide ptaatsen hij fiúe’oef-steenen, en op 
heuvels waar men dit gewcnd is te doeii. In het Molloscbe 
hebben Heze QÍTers ptaats tip historLichc plekken, Zoo brengt 
in Bidjeli ieder vier kolven naar Bidjoba bg Lolí, waar het graf 
van Mese ís, die maís en rijst aan dc menschen heeft gegeven. 
Zíj wier. maís op dat Dogenblik nng níet rijp is, iiemcn ecníge 
vruchten uít eetis anders vetd. Bíj dat graf wordt een bufïel ge- 
slacht, de mecgehrachtc maís wordt gekoulrt, en daartan boudt 
mcn dan een maaltijd. \'an die mais worden eenige korrels 
op de steenen van het graf gelegd, en ook van heí vlcesch 
krijgt dc daode zijn aandeel, vifaarna men cerst ze]f mag gaan 
cten. lía afloop van dcn maaltijd neemt ieder wcer een paar 
knrrds terug van hetgcen op het graf ís gelcgd. atidcrs zou de 
matsvoortaad verdwijTieii zonder dat men wLst waar ze bleef. 
Met dc rijst doct men evenzcKi. Deze wordt Ín cen kJcínen pot 
gckookt voor Mese. Vroeger moEt dit feest druk beïocht zijn 
geweest, want de menschen van vtel dorpen als Noii Moeti, 
Sanam, Biloto, Binano, Fatoe Koko kw’ameti daar ook offeren! 
De licden van het distrikt Mollo dcden hetzelfde op den top 

van het Mollo-gebergtc. Of daar een graf is, kon ik niet te 
welen komcn. 

In Malenat (Amanocban) scbijnt voor dit offcr de bulp van 
’ den pah toeaf niet noodig te zijn. Toea Isoe vertelde míj ten 
rainste, dat iederc akkerman voor zichzelf cen offer aan Oesif 
Neno bracbt, waartoe bij eenige maiskolven aan den meerge- 
noemdcn offcrstMk. haoe tes, va.stbond. Op den steen aan 
dcn voet van dien staak lcgt hg ook een kolf, die bestemd is 
voof Oesíf Pah, den heer der aardc. Dan wordt van de ovcrige 
kolvcn cen maaltijd aangericht. raaar voordat deze genuttigd 
wordt, vvordt voorar aan dc gebruikte werktuígen te eten ge- 
geven; de graafstok. het hakmes, heí wtetiijzer enz. worden een 
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voor €Cn op arm gdegd^ cti dan mct maís beíïtrekeiK Dc 
vropwen doen hetaelfde met de het toestelletjet waarrTicÉ 

garen gesponnen wordt. In Molto gebeurt dit ook^ maar daarloe 
wordeíi de werktuígen aan den honfdpaiLt van de woning op- 
gchangen» en de maía wordt geoíTcrd op dcn bij dícn paal 
liggenden steen. Gewoonlijk wofdt daiirbij c*n buHel of een 
varktji geslacht, als de eígenaar van den akker een welgcsteld 
man is. Of dít te eten gevcn van de wcrktiiigcn ook in de 
ovcHge landschappen gedaan wordt^ hcb ik verzuimd na tc 
vragftni maar het ís wel waarschijtilijk. VolledíghEídshalvc deel 
ïk nog mede, dat in Amanoeban, Amanatocn cn Anna-s hct 
bovengenoemde ofler wel gebracht wordc voor de mais+ maar 
niet voor de rijst. Het is mogelijki dat de rcdcn hiervan gcKCfcht 
moct worden in de ofnstandïgheTdt dat de mais eerdcr rijp is 
dan dc rijst, Maar het kan ook zijn, dat de grond biervoor ligt 
in het feit, dat in Midden-Tímor dc inats als voedingsmiddel 
een gTODter plaats Ínneemt dan de rijst. 

Terwijl de vmcht staat le rijpeïip wordcn allerlei kfujdcT] en 
boombladcren verïameid, waan^an ecnige giinsUge werking op de 
mais wordt verwacht. Aan den vnoravond van den dag, ’ivaarop 
de oogst íal wordcn binncngebaald, worden de vier maissLen^ 
gelSp die om den ofFerstecii ïijn geplant, ovcr dcieíi heen aan 
clkaar vastgebondcn. Sommigen leggen er nog een steen bovenop. 
Heeft men ook rijst op dat vetci geplant^ dan gebeurt hetzelfde 
mct de Vicr rij:!itstcmgels daar tcf plaatse. Tusschen die saam^ 
gebondcn planteti w'ordt medicijn gelcgd. Van een ?.wartc kip 
trekt mcTT een veer uít, en lcgt die op den steen, maar het 
hocn zelf wordc vasCgebonden in de hut, waarin de oogst wordt 
samengebracht. Wannccr ccn sCuk grond nntgonncn is, waarvan 
mecdere lieden eigcnaars lijn, dan plant de eÊgcriares van elk dccl 
van dat vetd vonr lichzclf medicijnp voordat aij tot hct plukkeii 
van de vrucht van haar deel overgaat. Voor de hiit wordt een 
foode lap aan een staak gcbonden p ten teeken v&or anderen dat 
men daar aan het oogsten ïs, en dat ntcmand dus fnag binnen- 
komeo. Ecrst wanncer het heele veld h afgeoogstp wordcn de 
vier over den steen saamgcbonden stcngcls losgemaakt, en de 
vrucht er van geplukt. (In Annas hangt men ccn gebanga-blad 
bij den ingang van dcii akker om aan de voorhijgangers le 
kennen te geven, dat daar geongst wordt), 

In x^marassï vcrschiU het aantal rijst- of maísstengefs^ dat 
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avci den sieen wordt saiiiengcbonden: 4, 5 oí 10, Dit hangt 
^iameri iuet het niintRl dat de lcraamvmuw níet van haar 

riistbank af (zic boven bij zwangerschap en gebDortc). Híer 
hceten die ‘safiiengebíjiiden plantcn rika. Soms bmdt de meo 
díe plantcn, maar dikwijls doeii de vrotiwen dit zelf, 

BÍj het oogsten begint men dít vverk Vdn den rand van dcri 
akker af. Eenige windríchtmg vvordt rfaarhij niet ín acht geitumeti, 
inaar mcn mcHít steedji om den steen gaande, aitijd niet het aan- 
gezícht naar dezen gekccrd oogsten. Of rnen zich bij het voort^ 
schrijdcn naaj- lmk*i of íiaar rechLs begeeft, kofnt er itiet op aaiK 
Alleen mocL lïien cr pp bedacht zijn, dat als cr meerdere eigcnaar^ 
van ccn akker zijn, en ícdcr ín ?.yn eígcn dccl aan het nngstcn 
is^ zij zich allcn ïn dezelfdc richting bewegen. Want wanneer^ 
mcn op den ccnen akker naar rechts gaande oogst^ en men dit 
op ceii daaraan grenzcnd stuk naar links gaamJc dnet+ korncn 
dc krachlen van de oogsEraedícijn* wclkc np ieder deel van den 
akkcr gebriitkl wordt^ raet dkaar ín botsíng: dc sterkere medicijn 
zat de zvvakkcre vernietígen, met het gcvolg* dat de ríjst of de 
mais díe door dle zwakkcre medicijn -beschermd vvordt, zal vcr- 
dwtjnen, of haar vqcdíngswaarde zal vcrlíezcn (Amarai 5 sï). 

Dc rijstkorrels worden gew^uonlijk ract de hand van de aar 
gestroopt en in mandjcs gcdaan^ dic rriíen bij zicb draagt. Toch 
wordt bij dft werk raenige aar ín haar gcbcet aígerukt, zoodat 
dc rijst na dcn oogst eersl moet worden getredcn om de kíirrds 
los te raaken* Daartoe wordt zij ín de tuinhut bijcengebracht 
en uïtgestort up eenc inat, die in de lengte gc.^irekt lígt van 
Oost naar Wcst. Ondcr rfe niat is raedicijn gelegdn díe in Mollo 
ma'afenal heet. ïn dit landschap is bij dezc medidjn ook een 
íwaar kogelrond stccntje, rfe tonoc ma'afenat. Dit strentjc 
wnrdt latcr na ailíiop van hct vverk niec naar huís gcfioracn, 
tc zaraen raet de vter halmcn díe oni rfen steen op den akker 
zijn opgegroetd, en dic mct een mes wordcn afgesnedcn, 

Onder hct trcdcn van de rijí§l raag mcn niet .^prcken en niet 
drinkcn, anders zou rfe bocvcelheíd graan vermmdcren. Manncn 
trappcn ook wel mee, maar het zijn allecn vmuwdi die dc rijst 
wannen, Telkens vvannccr een der gronte raandcn* die gcrccd 
staan om de rijst te ontvangcn, gevuld % mag men wat drinken. 
Die mandcra of Ifever vattn, oïo genaamrf, zíjn van Warblad 
gemaakt. Zc worden zorgvuldig met een doek toegedekt gc^ 
honden, uprfat dc njstziel daaruit nset ontsTiappe. Als ze voor 
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"t eerst ín gebniik genomen ivorden, wordcn ze eerst met fijn- 
gekaQwde medícijn bespiiwd, zooals ín Aiinas mel: de schoni 
vïtn den omdat saíb ^ophnopefií beteekent, en 

men wensclit dal dít ook met de rijst zal plaats hebbcnH Tijdcns 
het fcreden waakt íemand bij dc denr van de hut^ díe steeds 
gesloteii ïïioet blijvcn, apdat dc rijstziel zich nlet door de deur- 
opcníng zal verwijderen. 

Wanneer het treden afgeloopen ís, wordt de mat^ waarop dit 
is gebeurd, opgerold. Etn hoeTi wordt gcalacht. waarvan lict blued 
met water vermengd op de mat word[ gesprenkeld^ terwijl dc 
geestcn worden aangeToepen. 

Zíj die iemand met het tuínwcrk helpcn, mnetcn tot na den ^ 
afloop van den oogst bij denzelfden persooTi blijven^ opdiit ïij 
door tussehcntijds wcg te gaan^ gcen schade aaii de vruchl 
zitllcn veroorzaken. Te allcn tíjde kan iemaniJ 7 .tch cchlcr bij 
de oogstendcn aansluiten. Wordt eeii der helpers of helpsters 
ZTck, dan moet ccri vervanger worden geslcld. Is dezc niet Le 
vinden, dao wordt een kleeding^ïtuk als plaatsvcrvanger Ín het 
huisje bewaard. 

Na aflofip van hct werk heeft er eeti feestje op den akkcr 
plaats, Wclgcsteldeo slachten daarbij cen buHel of een varken. 
In r.ulk een geval wordt hct bloed van dít dícr mct water en 
medícijn gemengd op de rijst gesprfcrikeÍdH Dit is noodig omdat 
men anders door het eten van dc nreuwe rijst zick ïou wordenn 
Van het vlfcesch en de gfckookte rijst legt men een weïirig op 
de mat ntn daarmee het graan le eten te geven- Allen die hebben 
meegeholpenH ïiemen aan den maaltijd deeb In Mollo korat 
ctaarblj wecr eveii aan het licht wat vTíM:gfcr het voedscl der 
Timoreezen is geweest, want bij den aativang van het feE^ 
moetcn de gasleTi eerst Laboe (Lagenaria vulgaris), pisang en aard- 
vruchten (knollen) cteii, voordat dc eigenlijke maaltijíl aanvangl. 

Gewaoiilijk gaat hct op znlk een feest luidruchtig toe, Men 
smcert elkaars gelaat in mét zachtgekookte pompoen* eii de 
jnngeldi weqitn elkaAr spclcítdeTwijze mct kliuten aarde, Dezc 
grappen worden ook nng nitgchaaid bij het naar hois brengen 
vaTi de rijst cn dcr mais. Voorop gaan de víer rijslhalfnen, rïf 
maisstcngels, die ofn dcn Fteen hebben gcstaan, mct medScíjn 
dnaTtiisscben gcbonden. Dtic medkijn heet bckoct^ «drukkeni; 
ze moet zorgcn dat de rijst en de mais niet wcg ziillen gaan. 
In MnllOp Waar geen schuren worden gebrutktH wordt deïe befcoet 
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op een stetrn ^elegd, rtie zrdï Dp de zDldcdng van de wcpTïing 
bcvindt, Op díen steen stapelt meti de geoogste Vfaehten. De 
ríjst wofdt in valenp olo, van lontRrblad gedaan. Vooraf hefcft 
men daan’an een deel afgezonderd^ dat hesteriid is om het volgend 
jaar als zaad te dienenr Dit deel wordt eerjit op den fatoc 
lc'ae, deti sleen híj: den honfdpaal geplaabít, cn daarover wqrdt 
ecn zcgen van dc zieíen der afgestorvenen (nitoe) gcvráiigdj 
vonrdat men het npbergt. 

Ook in Málenat (Amanoeban) wordt een beest geslacbt als 
ríjat en mais in het dorp zijn gebracht, en dc holp dcr nítoe 
wnrdt ingeroEpeiip opdat het voedsd niet v'etdwLjne. Hicr worden 
* maís en ríjst in scburen^ Id pp Ot Qpgeborgeri. Om den vnet 
van dcn paal, waarop dc top van het dak dcr schuur rustjwelke 
voet cjp dcn vloer van dit gebouwtje staat„ zijn vier steenen 
gelegd. Op clken steen wordtn achl kolvrn geplaatstj en dc 
ovcrigc vruchten worden daar verder opgestapetd. Pe rijst staat 
er om heen in maiideiL Op den .stapel maís, en ook op de 
rijst, ivordt een klcin mandje gezct, dat nono noka so'e heet^ 
en waarín bladeren cn wortels liggen^ van welker kracbt ver- 
wachl wordt, dat het voed.sel niet spoedig op zai raken. 

ïn Amanatoen bevíiult zich bencden de schu ur een offersteeri, 
waarnp gestamptt ríjsl en gierst (sain) geslromd wordtn, wanneer 
de ijogst er binnen worflt gebracht. In Annas verletrfe men mij, 
dat het npschuren met gctnerlei pleclitigheid gepaaxd gaat. 

(n Amarasai komcn wc 1 schuren, luppo, voor, maar de 
meesle mcnschen bergen toch hun voorraad op den zolder van 
hini hnís. Daar legt inen eerst vijf bundel.s, toc'ues, clk van 
zcs of acht kolven nter, cn <laarop w&rdt een steen gezet die 
den naam df-dagt van mekoe. In bet mídden van dic bosstn 
mais vvordt een stok vastgemaakt, cn daar om lieen worden 
de nverige vruclUtn opgestapcld. Gewoonlijk staan daar ook 
cen groot val, maoe besi, cn een klcín val, sbíti, beíde van 
lontarblad gemaakt en met rijst gtvulrí. Voordat het graan er 
Ín gestort wordl. wordt onderin een kteine slijpsteen gclcgd, 
waaraan mtdi-cijri is gebondcn^ jiouals reeds is opgemerkt mogen 
alleen hiii5gc,nnntEn <>p dcn zolder of iii de ríjstschuur kointn. 
*sNachts mag meii tr in geem geval ín gaan- 

\a adoop van dcn oogst gaf in vroegere dagen ieder onder- 
daan een geschenk in mais en rijst aan den vorst. In het groole 
rijk van Son bai (Sonna bait) wcrd dcze bclasting door dc 
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íettoreti vcT'za.íncld. Zij behieldcii er í^elvcn eefi decl vatJ, en het 
overíge bfathten zij aan deti vorst. LTtlvoerigcr heb ik hicrvan 
vcrttld ín tnijn reísvcfslag. Voor deii mdja van Amanissí moest 
het volk een grootcn akker aaiileggcn; bovcndien Kondcrde 
íeder man nog ceti bos maiskoven voor KÍjn heer af- Wanneer 
diE aan dcii tadja werd gebracht, nmest tr ook ccn v'arken of 
geít bíj 2 Íjn, De^e bcEasting draagt den naam van pena mate, 
‘jonge mals», 

Ten síotte nog iets van het ríjstbkik, csoe, en den stampcr, 
hanoek. Daarvan vcrtelde mcii mij in Amanatoen, dat icmand 
dic pijn in du borsL heeft, bespuwd wordt met ecn stukje van 
hel uiteindc van den rijststamper, dal daartoc vooraf gckauwd 
wordt. Over een stamper heenslapjien is daarom gevaarUjk* 
omdat mcn daardoor stekendc pijnen in de burst zou knjgeii. 
Over een rijstblok hcenstappen, of er op gaan zitten, ital nooit 
iemand doen. Dat blok toch, zegt men, lijkt op een menscb 
zonder hoofd, en doar er over heen tc stappcn of er op le 
gaan zittEn jtou mcii zich het loL op den hals halen oni in den 
oorlog te sneuvelen (zijti hoofd kwijt tc raken). 

In inijn reiaverslag heb ik reeds medcgedEcld, waarmede dc 
Timorees zich zooal in het lcven tracht te houden, wanncer 
ríjn maís en r^st mislukl zLjn. Hier mocl ik nog enkele dSngcji 
nocmen, die de Timorecs eeL, als hlj iie krijgen kan, Daarunder 
behooit tamarmde, op Timor k lue gcnoemd. Deze boom wordt 
zeer veelvuldfg op het eílaníl aangetroffcti. In dcn Lijd dat hij 
vnichL draagt, irekt men mel mandcii er op nit om de peulen 
te vcrLameíen, Er bestaat gcen vcrhaal of oveTlcvering, dat de?.e 
boom op Tímor zoq zijn íngcvoerd. Ue tamarinde groeit allccn 
in het wild: dc boomen hehhen gccn dgenaar. Dc vrychíen 
wurdeii soms rauw gegcten^ soms gekookt. Tn het laatstc gc%al 
wordcn de peulen mct de schil er om geroostcrd: daatna wordt 
dtíze er af gehaald^ en het vleesch gekookL. laniarindEbladeren 
wordtín gcknuvvd op wondeii gelegd om ste te geiiezen; daarLoe 
gebruikt men ook wel het vleesch van dc vtuchten* Dc kem van 
den slam wordï voor stijlen van ecn huís of schuur aangcweiid. 

Dc Timorecs is ook ccn gtoot liefhcbbtír van bijenhoning. 
Bijen, oiií, komcn op Tinior ved voor. Soms zitít meii dc iiesteTi 
bij tientalTcii in dc takkcn dcr bonmcn hangen. Dc fettot ofde 
radja van het laiui laat op deze nesten zijn rcchL gclden. VVan- 
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jiecr cr ^ïcchti één nest Ln cen booED ÍS| THíig ieder dat nemeD, 
maaf iiju cr mccrdere, dan inoct daarvan aan den fcttor kcniib 
gcgeven worden. die dan urder geeft se er uit te halen. Een 
deel cr van wofdt dajfi onder ziýuc onderdanen verdeeld. Een 
boom, waarm vclc hijen hunne wonfng; hcbben gemaaktp was 
in den oiiden tijd tneer dan een.s de aanLeidittg tot hevïge tw^ïsten 
tusschen ccn paar fettofen, dic de ^ken zoo mlden draaler],^ 
dat de begcerdc boom op hun grondgcbícd kw^am te staan» 

De bijen maken ïn alierlei boomen hunnc nestcnp maar liet 
Liefet ín neke (wílde kapok), npenoek (EscuSp wajingin} en 
lete. Ondcr cen boomp vraarin bijcn geregeld bun nest komcn 
maken, plaatst mcn wel een offersteenp íatdc oni. In den stam 
snijdt men ook ítijn fajtiJlicteckeni malak. Een boom, ivaaiín 
de bijtn tclkens terugkeeren, draagt dcn noam van oenet^ Mcn 
kent geen mÍdiJeleri om de diertjes te lokketi om zích ergens 
necr tc taten, Er beslaan aok geen voorschriftenT díe in aclu 
genomen moetcri worden om te voorkomen* dat de bijcn een 
gocd heenkomen iiaat elders zouden zaeken, Het schynt daE de 
bijen t'uoral in dcn drogen lijd lumjfie nesten buuwen. WantiCEr 
hct nest Ka1 WDrdcn tiitgehaald^ stDokt men eerst ccn vuurtje 
ondcr dcn boom, en als de hewoners Kijn heengegaan, kl|mt 
men er fn. De íiesten wurdcn met touwcn naar betiedcn gelaten, 
opdat de larvcn cr niet uit ztillen vallciip want deïc bchooren 
tnt dc tekkcrnijen der Timoreezen, Van dc W'ordt een decl 
als pah nakan aaa den radja gegcven^ terwjjl de rest vcrkocht 
wordt- De gesponncn draad wordt wel inct was ingewrcven; 
men maakt cr kaarsen van, 743oals bovcn reeds is medegedeeld 
(onder de rijsUchuur mogeii geen kaarsen wordcn gcbmnil, 
anders zou de daarin opgehorgen mais door tOfTctjes wprdep 
opgcgcten). Voor kopcrgieCen wordt geen was gebruikt, omdat 
de Timorces dcze kiinst níet verstaat, ofschQon er Kooveel vaji 
dit inetaal ín zijn laiid gcvonden wordt 

Dc honing wordt gcgcten. of tíict water vcrEnengd gedronken. 
Meti miengt ic ook wel met rm i is , Jdoiiifig eten is bij gtien gc- 
legenheid verboden- 

Ten slotte moÊt Lk nog Íets zeggen van enkde diéren* dic 
gewoonlijk gcgctcn worden. EvenaE de Soembanccíi eet de 
Tlmorees gcen kikvorschcn en muizcn» ofschoon hct.rMt 
verboden is ze te doódcn. PalLng, toene, daareo,tcgen wordt 


ríí; TtNtOKEEZBN. 


48^ 


vrij algcmetïn gcgeten. 1ti Amancreban cn Amatïatoen zijn hcl 
allcen lcclen van het vorf>lenge§iaLcht, díe ze niet ctcn. maar bet 
Tolk, zoowel manncn als vrouwetip rioen riit wcL Iíï Mollo mogcn 
Tfoqwen ze nlct ctciip want, zegt mcrip lij zíjn dc mcestcns in bLiís 
efi de eigeiiares van rien lolder (waar rijfit en mais opgeborgen 
liggen); wanneer zij paling aten, zoudcn de voeriÊngHmiddelen 
vcrdwijnen. Dit zaE svel in Terband staaii met dc gïadheFri van 
rieze dicren. Mannen in Mollo eten ze, fnaar ze mi>eten ze zcivcn 
kaken^ en ílit moct buttenshuis gcbcuren. Vele vroywen staan 
niet eeniá toe^ riat hel vlecach van ric paling tn de woning wordt 
gebracht; het moet buiEciïshuis worden opgegeten* 

Overal op MiJden Tímor wurrien bronncii van eenigc be- 
teekenis onlzíen; men zal de riaarin lcvende pahngen níet vangerir 
Men zou daarvan ziek wordcti, of de bron zou oprirngen. Mcn 
npemt riie bronnen ook no e'oef^ waaruít blijkt^ riat meii denkt 
dat riaarín een gccst wnont. Die brongccst kait t>ok iemand zick 
maken. Dit moet rie priester^ mnane, uitmakcn. Tn ziilk een 
geval moet een oifer aan den kant van de bron wortïcn ge^ 
brachr, Heeft men zijn akker in de nabijhcid van eene brnn 
gemaakt> dan vraagt meïi daíit we! om regen, natuurlijk ondcr 
het aanbíedcn van een ofíer. 

Te liirijcli í-s cen pceb ï^ifoe nono nmanoc geheeten, 
waarvan dc paling iiíet mag wnrden gegeten. Mcn zegt, dat ilic 
díercn kínrieren zijn van rie avond' en de morf^cnsler. Ook uit 
poelen, vvaarvan het water gercgeld door buLÍrels en paarden 
gedronken wojxJl moet men de políng níet wcgncmcn, svant 
dan zou de kudde ín aantal arnemen, omdat enkele riieren door 
het water znurien worden jtieegenomen* Daarom ook mogcn 
bufrelhoedcrs nict alleen geen palíng etcn, maar ze mogen zeírs 
níets nutugen wat Jri het water lccft. Heeft iemand ccn puling 
uit zulk ecnc drínkplaals wcggenomtn, dan moet hij aan dcn 
eigenaar der budcls een varkcn geven, rial aan den kant van 
hct water wordï genffcrd- Van het vleesch wordt daar een wcLnig 
neergclcgd, saTneri met wat gekooktc rijst- Hiervan wordt ook 
eeii weínig in liet watcr gestrooíd. Naast voom^nie bronncn legt 
men gcwoonlijk een offcrsteen waarop men lijne DfTers plaatsL 

Als men ecn paling hcefl gevangen, snijdt men hem open 
cn onderzoekt de galblaas, Is deze goed gtvuld^ dan zíjn de 
regcns aanstaandc^ is z.rj half lccg+ dan zal mcn nog lïmg 
daarop moeten wachten 
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Te TjainplDng (Fatoc le^oe) !;prak men van witte paJingen. 
Deze zoúden cvenals de baiamat-?í^ch (Tiitl. ík inaetí) door 
Oeaif Neno uit den heme] ap aarde zijti gewarpen. Men lokt 
deze dieren met stukjes vteesch naar de oppervlakte van het 
water, en dan schiet men ze, Ze mogen ám wel wordan ge- 
gcLen, maar telkens aJs men er ecn heeft gedood, moct men 
aan den waterkant een wit hoen skcbten, waanran een deel ap 
den offersteen wordt gelegd met wat gestampte ríjst. 

ln Kwatnana (Mollo) hing meii zich vToeger wcl een ge- 
droogden palingkop om den hals, waardoor de drager meende 
te kunnen bciverken, dat een geweerp dat op hem werd af- 
geschotenp niet aí zou gaan. 
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HINDU--JAVAANSCHE BEELDEN THANS TE 

BANGKOK. 

(MET ZES PLATENJ. 

DOOR 

TH, VAN ERP. 


In decl 73 der * Bijdragiïn* van 1917^ p, 285—310^p hebbcn 
wij eenige mededeÊlingeii gedaan betreffbide cie beelden en 
fragmenten van dea Barabudur^ die geschonken wcrden aan 
Z. Mh dcn Koníng vím Síam, Chulalongkon 11, toen deie in 18% 
zijn tweede bezoek bracht aan het Hem bÍJ zíjn eer^te vblte zm 
U ef ge^vorden eiland Java. Wíj brengen hier even in heiïnnering 
dat van den Baiabiidur-stapa werden ontvoerd; 5 gave Bnddha- 
beelden, 2 leeuwen {sjngha's), bct eenige voorbandÊn excm- 
plaar tempe] waehter (rSk§asa) en een aantal ornamenten. 
Dit allea werd met 8 ossenkairen voor rekening van den Lande 
naar Seniarang vcrvoerd en van daar aan board van het stoumschip 
Chamrone ovcrgebracht naar de vonitelijke residentïe te Bangkok. 

Omtrent dc 5 Buddha-beelden» de 2 leeiíwen en den tempel- 
wachtcr was alle twijfel buiten gesloten ; deze beeïdwerken worden 
met name genaenid ín de ofRdéele bríerwjsse]ing> die ter zake 
gevoerd werd tusschen den I^ndvoogd en dc resídentcn van 
Kcdu cn Jcpg>'akarta Van de ovcrjge fragmenlcn, bcdoeld raet 
«een aaiital ornamenten» kon voorheen geen juíste apcdficatíc 
worden gegeven. Wij waren ten deze aangewezen op mondeïinge 
verklaringen, wctkc tn l9Lt>, tijdens den reatauratiearbeíd, werden 
verstrckt door een mandaer van het mlatidsctae personceh dat 
aangesteld was voor het onderhoud van het bouwwcrk. Hedoclde 
mandocr was recds ín 1896 als zoodaníg in dienst cn had pcr- 
soonlijk de leidmg gehad bij hct vervocrcn der beeldcn cn frag- 
menten. Volgens dczen getuige zouden de fragmenten hebben 
bestaan tiit: l makai^-spuíerf 2 leeuwenkoppen van trapversieriïigen, 

' Dftïa ófaaië4J« b»0boid«a WQrdflia nrgeiicukt ÍU d» bgJai^ii A—F vmn 
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2 kala-koppcn van nbbfikroitíngenp 2 dagobs van nistempeltjcs 
en cen aantal steeíien, Bfkomstig van sprekend rcUef. Met dit 
laatste wordt bedocld relíef, waarin eene of andere ítíchtelijke 
tekst is vertolkt. Omtrent cen en ander verwijïen we naar de 
vroegere mededeelíngen en de daarbij ^cvoegcíe 9 aíbceldingen- 
Blj de bewerkïng van het tweede deel der Barabudur-monografie, 
dc bouwkundige beschrijving c, a.. bleek de wenschelijkbeíd te 
kunnen beschikken over afbeeldingcn dcr níiar nangkok ver- 
huisdc stukken^ Op ons verïoek werd daartoe door hei besttinr 
van bet Koninklijk [nstituut voor TaaJ-, Land- en Volkenlninde 
van Nederlandsch-liidïë de tusschtnkomst ingeroepen vaii den 
Nedcrlandschcn ge^ant te Bangkok. Deze vroeg dc Síamee.sche 
regeering clichcs tc wíUen verstrekken van den terapelwachler, 
de leeuweiin de makara-spí.iicr en de fragmenten met sprekend 
relicL Op de meest welwillende wij^c werd bicraan voldaan 
en zoo kon dc ge^ant in 1922 een twaalftal negatíeven toe- 
ïendeni Met dankbaaih-cid kan worden gezegd dat zelfs meer 
gcgcven werd dan gevraagd was. Er warcn nd. ook ncgatíeven 
bij van cnkclc andere Hindn-Javaarische íragmenten en beelden, 
niet behoorende tot den BarabuíJurT L w. van víer fmginenten 
van dcn Loro-Djonggrang-tempel te Prambaiian en van den ïcer 
fraaicn, 1+70 hoogen Gane^a van Singasarif welke in 1896 
eveneens naar Bangkok versíeept werdcnp 

Dc bedoeting van dít opstcl ís de thans verkregen nicuwt 
gcgcvcna omtrent de zoa betreurensivaaTdigc vcrgissjng v.iri IB96 
vast íe leggcn aan de band dcr nu beschíkbare áíbeeldíngen- 
AWorens over te gaati tot bespreking der daartoe ín aanmcrkíng 
komcndc beelden «n ÍTagmenteti^ zij het ons verguíid dcr 
Siameesche regeeríng en den Ncderlnndschen gezant te Bnngkok 
openlijk dauk tc zcggen voor de weiwiilcndc medewcrkíiig tiiiake 
het vcrstrekkcn der ncgatieven. 

líi aansluiting aan onzc vroegere racdcdcelingcn, dic alleen 
dcn Barabudur bctroffeUt zullen we bcgínneri rnet de hicrvan 
afkom-»itige stukken, 

Twee leenweii ïan den lïarahudur* 

iHitíit l). 

Iti onzc vrocgcrc mededeclíngeii bctrcíïcnde dc naar Hangkok 
vcrhuisdc beelden is er rceds op geivczen dat de Iceuwen van 
den Barabudur zijn terug te brcn gen tot iwcc groepcn. De eetstc 
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gïcnïp vaii 8 atuks stond op het stOpa-pleínt ter wtífirszijde van 
de tDegangstrottúlrs. Zij bewaaktenp twci! aan twee, de vier 
opgangen naar het monurnent, Ec tweede groep^ tellcnde 24 
exemplaren, stond op het bouwwerk ^elve. Dfize singha^s flan- 
keerden, twee aan twee, den achttrkant van drie der vijr nog 
bfistaande poorten op cik der vter gevebp mct name die der 
twecdfi* derdc cn vijítle poort*. 

De eerste gr&ep kan onderverdeeld wordeiï in twee typenj 
een grqot type A, op het Westen en ceii kleiner t>''pe op 
de dríe overSge windstreken, Wij komen zoodoende dias tot de 
dríe typen A, B en C, wclke men argebccld vindt op plaat 2 
onzer vroegere mededeclíngen. 

Daarin kon allccn met zekerheid worden Vástgesteld dat één 
dcr beíde naar Bangkok versleeptc singha's het tTr'pHe B vertcgen- 
woordigde. Dit blefik uít vergElijldng van foto's van deti N.W*- 
hoek van het bouwwerk, vóór en na de schenking, Op Van 
Kinsbergcn's beketide Barabud^^'^P^^^*^^ 1874, ten deele 

gereproduceerd op plaat 3 onzer vroEgert mededcelingfint kojïit 
de in 1896 ontvoerde leeuw voor ter tinkerzijde van de trap^ 
welke tcgEn drn NoordwestcUjkfiTi hnek van de breedc omgang 
was aangestapeld Op een geheel overeenkom-stigc opname van 
den Jogjáschen fotográAf Cephas uit 1901 wordt díe leeow gemist. 

Vcrkeerden we voorheen in het pnzckere omtrent het type 
van den tweeden^ naar Siam verhoisden leeoWp nu wij van bcíden 
clichés ontvíngeni^ Js alle twijfel buitcTigesloten, Dc stukken zijn 
afgebeeld op plaat L Daaruít blijkt dat ook het tweede exeiïi- 

^ Dnt. Ú.C leq^Tiwaii n.iat TDDrkwnmiSD mtliter d.B ficriits Rn TÏBj'da pCH>rÊ,. licpii'dL 

vBrhAiïd mat dísn ^itjr^nmirdÍgftEi houw dcr trnrpEn- Alloííi Bobter de iwmt- 
dríe pcprleii #príp^ liet trmtiffai: namr bippen^ in dau geiLiidor^^ 
vloar. Dnar waa gnlflgBQÏiftld de ^in^bik'A luuut de irep^teQ tc plBotAAïi^ Kpnder 
dftt tij de voor bcaQhikbaro íaímte vertlEÍcdviL Achler de eerate ea 

TÍerdB pmrt evenwcsl, werd da sAAiiderij-TÍocr niut doDr LmpfatEn oiidflrbrtikon. 
DiAr iíiudBn dc 3-eeiiwvii dfl Uwb blI vry gtíriiLge door^aiagHrQUDt* W^í habben 
VBinninderd. Diti bocrt de btmwniciialflr TKrniijden ea HÍiirom blflveo 

hier dfl poflrtwnohtsrji iusbtErweift, 

* In bfit rflÍBjBnmjiAl Vlm den BQoncúmnn aohryTcrr difl itt Mei l^D'j *lfl 
f^ttflt Tim dea reBideat fíArLiniuitt., d&a Biimbu^ur Tttii uit Mttgfilttog bBïíreht, 
Iftifiii wy diit dtt bttdDflldii trttp Dp IflJït Tan (ïflníMimd IwittmribttOfd werd n*H- 
gttbnuiiit. VorR. pDfl tempfll Tau fiarD Boedttiïr in dfl rflBÍdftniifl Kadttfl’" in 
Tydfldarift Ttto WttA LadiÊj 1&5S, Twttadfl dflal, p. 103, HflTtmflnu rHÍdflerda 
btt MttgetttJig raii 1833—18411 en biald 1^3^ ep Barttbndcir ^groote Kih&Ott- 
tttttttk'^*^.. Hflt flttnbrHttgflii t*íi de trflir] dflLtflart viMi'r wptttrflflbgttiyk DÍt IflJitflt- 
genofimd jsttr. 
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plaiir hct t>"pe B vertoofil. Betdc lecuwen vormen één attl; het 
rtjn pendant-stukken p doordat de eene den ISrtker voorpoot 
heft en de ander den rechter. Dit stel hoort dus op het stOpa- 
p)em« ter weerszijde van den toegangp &f op het Noordcn» M op 
het ZuideHp want op het Oosten werden, zooals in de vruegerc 
inededeetingen reeds werd i^crmeld, de daar behoorende stukken 
aan het licht gebracht bq de ontgmvïng^ waartnede dc herstel- 
lingsarbeíd Ín 1907 werd ïngeleíd. 

Dc leciiw^ dïc den linket voorpoot hertf is dczclfde als die, 
welke voorkorat naast de aangestapelde trap^ op de hierboven 
bcdoelde arbeelding van Van Kínsbergen. Ook den anderen 
vindcn wc daarop terng; hij staat tnsschcn dc onafgewerkte 
sïngha's op het linker voorplan. 

Uit de afbeeldingen blijkt dat de stukken niet volkomcn gaaf 
mecr zíjn. De raanenkani, die zích van af den neus, middcn 
op dcn kop vcrheft^ is bij beïdc s^tukkcn deels verdwenen^ Dít 
is ook het geval met de plulm van de staarten. Voorls zijn van 
het rechtsche stuk neus en ooren beschadigd, 

Wanneer wij evcnwel in aanmerkíng nemen dat de beide op 
het Oosten ontgraven leeuwen ín brokstukkcn voor dcti dag 
kwamen en dat hct derdc stcl van type B onafgcwerkt is ge- 
bleven, dan ís dc slotsom dat het gaafste^ en ín 1396 
ccnigste vQorhandcn paar naar Bangknk v-crhuisde. 
Dit voor oogen houdende, kan mcn moeïUjk een gevoel van 
wrevel nnderdrukken tegen den persoon, die den residenl vaii 
Kedu het telegram aan den Ijndvoogd in dc pen gaFp eíndigetid 
met de woorden: »door inwillíging van het verzock wnrdt kunst- 
waarde niet geschúmlcn 

Hierbij dicnt Dpgemerkt te worden, dat de kunstvvaardc def 
beide stukken op onze plaat weinig tnt haar recht komt. De 
Bangkoksche fotograaf lcvcrde slcchtc negattevcti» Hij mistte 
het gevocl voor fniaje belkhting. Daarbij heeft hij ïich níet de 
moeite getroost de beelden vuoraf naar bchooren tc rcïnigen^i 
We sden de leeuwen dan ook gcvlckt met díe hïnderlijke witte 
karstmossen^ wclkc zouzcer afbreuk doen aan de Cítprcssic* Ergcr 
nogt de achtergrond der clichés werd afgedekt, mct het noodlottige 
gevolg dal de zuivere contour verloren ging 

' Zlcn dfl tiLQdsrdealitij^Aii, BgK E, 30 ^, 

1 Dúz^ i>pmarldEi|{«D ixïk vaor dtí aud«ra Liiif^Eaiiáefd 

da.t TDn 4 dii Qaaa^a vati ^ïu^íDHri. (Plui fi). 
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Twee water^puler^ Ta.D dCQ Barabiidar, 

Op Pp 294 Dïizer vroegere medddeelingen werd vermeld dat 
bíj de naar Ëangkok verbuiade stukken ïích bevand een makara- 
spuier van dcn brccden nmgang. UÍt onzc plaat 2 blijkt dat er 
iwee spuiers naar SÍam zijn versleept. Het tweede exemplaar is 
geen makara-spuíer van den breeden omgang, docb een kala- 
knp-spuíer van «n der hoogere terraímnreíi. 

Beide afgesCorte stukken vindt men terug op Van Kinsbcrgcn'ii 
opname van 1874 (Plaat 3 onzer vroegere mededeelingen). Zc 
stondcn daar nabíj dcn buiícnrand van dc brcede aansUpeling; 
de makara-spLiier nabij den Noord-Wcalhoekp de kala-kop-spuíer 
nabij den eersten uitsprong op het Weslen. 

Wij brcngcn híer even in hefmnering dat de rnoiiumentalc 
sierkunst op Mídden-Java beheerscht wurdt door het alom tcgcn* 
woordigc Ka1a-ïnakaLra.’'Cimament^ Cc Kala-kopi het ïïiotíefp dat 
de Brïtsch-ïndLjche archaeologen tegenwourdig vcelal bcstem- 
pclcn fïiet den naam van *Kirtímuklia>, vormt daarin steeds 
het bovensicrstuk; de makaraV het beneden-ornamcnt, Dit 
schema ijs in zooverrc ook dDorgevocrd voor de sputerl}'pee- 
ríng van den Bíirabuduri dat die van den ondersten muur dc 
makarai die vaii de vïcr hQogere tcrrasmuren dcn Kala-kop 
vertooncn. 

Blj den aflnvang van den herstellínpiJirbeid mankeerden er 
dcrtien van de trvinlig makara-spuïers. VijT nagrrnneg gave 
execnplarcn, waarninder een paar ivare mpesterstukken kwameii 
tc voorschíjn bij de ontgraving van het stapa-plein. Twee even- 
ïeer gave .stukken werden opg'ehaald uit dc ICabupatên te 
Magelang, waar !te Índerdaad in functic waren bij een badbassin ». 
Allc ïcven werden herplaatst. 

Het iích te Bangkok bevindende cxemplaar tioordE thuis op 
den N.W.-hoek. Hier werd evcnwel een der op het fegentserf 
te Magelang achlerbaalde stukken in hct werk gebracht, nadat 

‘ Men het pruhltK. atnk. «f((Eheb]il op pliwi & onier ViOegaro inede- 

■■ DflM tuMkAra-ipiiiflFs niot nng tweB kftJa-kop-Éipaíei^ díwr dnn Tader 

Vati den ín mO^ fun^tieríBdoii va.ti dfln B&rftbn^ar woggíbMJd ^n CTer- 

gebranbi naar de* KBbqFatúU. Za hadd-BD Tfjke 1 t|lr ^fodeeM Ul da íftgeniogin 
¥an h-flt j aÉnrÍ y lrÉftti Qpderlioud der B. O. VP warep. ÏMii^ II1.6iird. inB't eÉ-Lel^k.ft 
Ugnn wibkafk «n,. kDalt4erS 
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ook de ap den N.W.'hoek thuis hoorende hurkende atlant, die 
al$ drager van den sptiicr dienst doet, teruggcvonden was, 

De taindenvaardige BíLngkok^eíie folo gceft ccn QnvQldoetid 
beeld van de kun.^twaarde dezer monumentale skrstukken, weíke 
gelden mogen alís tonnbeeld van ras-ccbte hoiíw-beeEdhoiiwknnst^ 
We fHQetcn den lezcr daarvoor verwíjzen naar plaat 5 onïcj' 
vroegere mededeelíngen. 

Van de twmtig □É>nspronkelÍjk aanwezige makara-sputeni ont- 
brckcn er thans dus nog zcs Op aes plaatscn vinden wij dïen- 
tcngevolge ecnvoudïge. U-vormig bekapte gootstukken. Nu 
de ivatemfvoer werr geheel ín orde Es en. alle spukrs in den 
regcntijd het hemelwattr En armdikkc stralcn loozenp blijft clk 
ontbrekend stnk een durend gemis, 

Zooals geiegd wcrd* hadden de spuiers van de víer hoogere 
ternismuren ailen het kak-kop-tj^pe. Daar elke gaanderij er 
20 tctde,^ waren cr oorspronkelíjk dus SO voorhanden, BÍj dcn 
aanvang van den hcrstdlingsarbeid raankccrdcn er 34, Tijdens 
dt ontgraving kwafnen 14 nagenoeg gave stukken te vDorschijn. 
VÍer exemplaren konden door toepassíng van steemnastiek samcn- 
gesteld worden uit de opgcgmven brokstukken. Twee mct witkalk 
en kaolteer bcweTklOi doch overigens ongeschondcïi spuíers, 
werden aangetrolTen op het erf der regentswoning te Magdang. 
Deze 20 exemplarcn wcrden wederora in hct iverk gcbracht met 
het gevolg dat het aantal der ontbrekende spulers, dic vervangcn 
moesten worden door U-vormÍg bekapte gootstukken, tot H 
kon worden tcfTjggebrachL 

Zoíïais wij ïíen op onze plaat 2. mag hct Bangkoksche exem- 
plaar nagenocg geheel gaaf gcnoemd worden. Nu de spuiers 
allen wccr functioneeren, missen we het nooden Úít acsthetisch 
oogpunt bekeken, hchoort het overigens níet tot de frHaiste. 
Hct laat ztch bcgnjpen dat bij cen SO-inalíge herhaling van één- 
zelfde sifirmotief níet dkc spuier een mccstcrstLik werd. Men 
vindt hier het werk van den artisan naast dat van den íeidíng 
gevenden artísL Docb het verkwikketijke van deze sculptuur is, 
dat ze zelfs bij grootc hcrhalEng frïsch en levend blcef en nïmmer 
terug zonk tot de dorrc st:hablonc. Naast een hardnekkig vast- 
houden aan de door de ecuwen geheiligdep tradílíoneete grnnd- 

I At]iui«v«]gic ii in OILE& FToegarB ]nedailE«lin|r&B ^vrmDld «r vHf í>nt- 
brelEra, 
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varííiEn* vínden we hier sillerkt speelsche varíaHes ín de vorin- 
gevíng der dnderdeden cn in dc □rnatïienlíitie+ 

Snmmíge stukkenp als het Bangkúksche exeínplaar, hcbben 
een cenig^zins vlakke, weiníg bewogen plastbcbe werkíng; de 
welviiigen zijn gering cn de manentooi ís bebandeld alíi een 
vUkgehouden arabesk. Anderen daarentegen vertoonen sterk 
golvcnde vormen en een in kracbtige boogsels gebettelden 
manentooi; in dczen laatsten soms, miii of meer verholen» een 
paar horens. Nii eens zijn de voorpooten horizonlaal gcstrekt* als 
hícld hct monster zEch gcrced tnt dcn sprong^ dan weer jJjn 
ze vertïtaal gelieven in afiverend gebaar. Díepe oogkassent sterk 
uitpnilende oogappelSp Een opengesperdE muíl mct hoog op- 
gctrokken mondbDekedp een uitstekende tong, geven aan dezc 
emotíoneele stukken een kostelijke, gfptEake nitdrukkíng * en we 
denkcn Even aan de gclijkwaardigc^ een ^elfden gecst ademEnde 
spuícrs van Gothtsche kathedralen, die door middÉlteuwsche 
beclHhouwers werden gebeiteld, tocn reeds drie á vier eeuwen 
wareii heengegaan over den grijzeii stDpa- Het levend en bocícnd 
blijven van dezc íii zoo groot aantal herhaalde werkstukkEn Lï 
een verschijnsek dat inhaerent mag heeten aan dczc ziiívcr 
religieLísc knnst. Wanneer dc Híndu-Javaansche beeidhouwcrs 
dcn beitel ter hand namenp waren líj vervuld van de Godheid. 
Beítelcn ín steen was voor deze naamlooze dienaren der Kerk 
een gewíjde geloofsdaad, een glonfícatíe van de HEÍtsleerp Aan 
de Kala-kop-spuiers van dcn Barabu^ur kan men beleveti wat 
de fndier %'Erstaat onder «bhakli». Elk vverkstuk wordt geadEld 
door den geest vaji ootmned, nvergavc en lÍErdEvolle toewijdíng, 
díe den maker vervuldcn, 

Ken tenipelwachti'ir Taw Íiíd BwrMhndur-terrelíi. 

(Phmt 

In onzc vrocgcrc inededeelingEn is reeds vermeld dat met 
dczcn tempehvachter ecn nnítum naar Bangkok vefhuïsde, 
Het oudstc bericht nvtr dít beeld is van den hiefvoreti reeds 
aangebaaldcn anoníemen schiijvcr^ díe ín Mei 1840 dEn Bara- 
budur bczocht. In zijn reísjournaal lezcn wij: 'Een heuvel van 
bijna gelijkc boQgtE als diCp waarop dc tempcl van Boro BoEdoer 
gelegen Ís, en welke bijna pnTniddcllTjk aati dcn voct van dez^cn 

^ Mau fifi. It rau mRdHaealingftii io Lfit wwkhlail In^friiioar^* 

Fftbr. IS17| n'’, 7. 
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zich verheft, kad \^ng lïiijne aandacbt tot zich getrokken. 

Dc demang van hct dístrïct Probolïngo^ mijn gelcider, brAcht 
mij dien hcuvel op en verhaatdc itiij; dat hij mij den «túekan» 
(bouwmeester) van dien schoonen tempel wilde latcn zien* Op 
dcn top van dcn beuvei stoiid namelijk een massïef bccld, van 
dezelfde gedaante en in dezclfdc houdingr maar aaiim.erke1ijk 
kleíiier (ímmers alechtis twee cn halve voet hoog) dan de wachters 
te Prambanafir Het verwondcrde mij zeer dií becld hier tc vindcn, 
níct allecTi omdat het 't eeníge was, dat op dezen heuvel zich be- 
vitidt, maar voomamËlijk ook, omdatp ondcr dc ontdbarc menigtc 
bceldcn van Boro floedoer, geen cnkele vati dezcn vorm door 
mij was gezien.f 

Aangezien dit reis-dagboek eerst in 1858 werd gcpublícecrd* 
Ls Munnich íeitelijk de ccrste, die publtek dc aándacht vesLigt 
op het bceld. In het tndïsth Magazïjn van 1845 vermeldt hij: 
^]k wijs hier lcvÊns op een steencn bcdd, staande op den top 
van cen met djatl-boomen bcplanten beuvel Daghi, welkc één 
halve mljl van Bomboedoer naajr de kant van Magelang 

De heuvclnaam tDaghíi moet natniirltjk in verband gebracht 
wordcn met het beeld zelve, want Wilsent die het omstrecks 
1851 op dezeirde plaats aantrof, deeli mcde dat het ín den volks- 
mond den naam droeg vati ^oendagi of toekang, hctwelk b*- 
teckent een werkman; iemand dic ecn bedrijf ofkunsl nitoefciiLi* 
Híj zegt dat die naam ontlccnd werd aan het koFte zwaard, dat 
hct bccld in de rechterband houdt en waarïn de Javaan een gc- 
reedschap zag. Verder merkt híj op: *Ik schHJf het bceld meer 
het voorkomen van eenen krijgsgod of voarvechter toe, die, op 
eeiie kiiic geaonken, dcn ïiaderenden vijand schijnc aftewachtcn 
of uittetarten. In dit karaktcr vindcn wij te mecr waarheïd, 
wanneer wij ïn aaumcrking nemcn, dat het becld Cegenover een 
monument staat, hetwelk van de leer der beeldcFidÍcnst getuigt. 
Het schijnt zoo de gevoelens te vertegeïiwoordigen van het volk» 
dai ín de brcs wíl spríngen voor het gedenkíeeken, zoodra iemand 
het met vijandigc oogmerken durft nadcren.t 

Wílsen Uet het beeld ovcrbrengcn naar den Barabudurp -dewijl 
de Javaansche jeugd er weínïg nntzag voor scbeen te hcbbcíi*, 
en eíndigt zijn geschrift met de orttboczemingi *Hí>pen wiji dat 

í 1. MíiiLiiJfllK EooÍÊfl híjdraBfln tot het ondflnoftk der audliedftíi ap JmTm, 
Ind. Mag,, (iBiá), T«m 4« twtalftai, ii«. x «a 2, p. 178, 

* TgdMhf. Bat. Q 0 D,f I, I8«a, pog. W2, B(^. 
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dcïc Ëfrijze wachter dc ruïïie moËfe bewakcn te^en vetdere 
onheílen cn vcrwoestiiigen; dat hij eeo bcscíienner moge 7Íjïi 
van het aloudc gedenkt&eken van itienscbeiijke kunst en vUjl; 
dat hij iedereen moge terughouden^ daaraan onheilige handen 
tc slaan ; en moge er voor Java eens wcder een tijdperk aan- 
breken, waarin de javaan^ gewapend met duim^tok cn beiteh 
kunstgewrochten in het levcn roepÊp gelijk aan datp hetwelk ín 
dezc bladen een voorwerp onzer bewondering ís gewecst!i 
Bij de in 1874 door Van Kínsbcrgen afgeleverde serie van 
40 Barabudur-opnamen ^ bevond er zich gcen van den tempel» 
waehter. 

Uit een opnamc van den BaEaviaschen fotograaf Woodburjf^ & 
Pagep welke niet gedateerd ís, doch vermoedelijk omstTeeks de 
tachtíger jarcn moet xijn vcrvaardigd^ blijkt dat het beeld stond 
vódr de pasanggrahan In t89h wcrd het dan naar Bangkok 
versleept cn vcrvangen door het Buddbabceldp dat thans nog 
véój de pasanggrahan staat. 

Tot zooiVer de geschiedenis van den tempElhoedeL 
Onze plaat 3 is niet ontleend aan hct minilerwaardige clichf 
van den Bangkokschcri Fotograaf* * dach aan de fotOi dïc Dr. Krnm 
ondcr n“. 125» f aantrof in de verzamelirig oudheidkundige 

teekciningen vaii het Ethnogr. Museum te Leírienp het nummer 
waarmedc deze foto ook voorkomt ïn DL I^eman's Catalogus 
van 1885. Hec beeld Ís met iíibegrïp van het voetstuk 1^26 M. 
hoog en Imiclt np hEt rechter been. De lirikerhand rust op de 
ovcrcenkomstíge kniep de rechter omvat de gTCcp van een kort 
zwaard» welks scheedc op de rechter hcup hangt. Dc wenk- 
brauwen zijn gefroiist^ een knevcl dekt rie bnvcnlip; de geopeode 
mond laat even de dcmonísche hocktandcn rien* De haartoor 
is, met een scheidíng in hct midden, glad naar opzij en naar 
achtercn gestreken en eindígt op schouderhoogte in twee rijen 
krullen, saamgebonden door een met parden bnetlen baarband. 
Dc langgerekte ooren zijfi van onder doorboord en voorzíen van 
het gebruikelijke versÍersEl mct de schijlvorniige dekplalcn. Dc 
hals ïs getooíd met een tot de borst afhangend snoer, om de 

* mt. B*L Oiflii. xa Bgs. T, p. X 7 ÍV—KXVni ad uudbddk. ï®**. 

Byi. E.p S? an 

* N". 45 MJier tiwr dsn ETeer Ú. P* Ecku^nar uit lïad. íxi 1911 ni#fl~ 

Ban bflt Eoïk. ÍJlfltH V* T-, L- Qn Vk. geiJStíïbQ'PkHO.p ï#flr intarBliili ntfl-T 
di fiOO fljcêispliix^ tflllafidï oolJËfflËi* vcKirirfl^fliyk'H fatn'm. 
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bovcnarmcn ecn band met jiiwedcn, om de polsen en enkefs 
een mct parcls bcictte band. Het gcwa^d bestaat uít een kort 
heQpkleed» vaátgehoudcn door een tareedcn gordel, □nder welkep 
tcr reclitcr zijde de sswaardsthecde gestoken is- 

Het gchcel verraadt den fraalen stijl van de Barabudur-sculp- 
tour Het type komt in hoofd^-aak ovefcen mct dat der bckcnde 
tcmpelwachtcrs van de Frambanan-vlaktCp docli er aijn eenige 
punten van verschil. De slaogerip dic daar voorkofnen ín een 
der handent aU tipawitap om de bovenarmen en om dcn haardos, 
ontbreken hier, De haartooi ííí minder weelderíp eo woest en 
dit laatstc geldt ook van de gelaatsexpressie, Over het algefneen 
b bij het Baiabudur-^tuk het schrikaanjagend etement cip dcn 
achtci^rond gehuudeit. Het stuk heeft, ^ooak Krom terecht 
opmerkte, ^een goedaardtg ráksasa-typeT zooals men bij Bara- 
budur, welks artísten 7,00 gaainc alle hcftigheid verraeden^ kan 
VÊrrt'achtem. ^ 

Wij dienen ons nu 11 og rekenachap te geven van dc aanwesdg- 
hcíd van dc^en tcmpelwachter in de nn middcllijkc nabijheid van 
den stOpa. Alvorens te overwegen wat de be<^cemming van het 
hceld kan gcwcest zijn, willen we nagaan wdke rol geltjk.soortige 
tempelwachters speelden bij andcrc Buddbisttschc heiligdnmmen 
Dp Midden-Java. Ons bepaknde tot de meest op den vonrgrond 
tredende botiwAverkcn, kunnen wij vaststclkn dat dc tempeh 
hoeders, gehouwen uit nagenoeg 3 M. lioíjge blokkcnp hvcc aan 
twce wcrdcít aangcLroflen bij de víer tocgangcfi tot het indruk- 
wekkende Tjandi Sewu-complex * * van ruim 250 bouwwerken. 
Voorts stonden er twce bij den boofdtempe] van Tjandi Sa- 
djiwan ^ en bij de bcidc hoordtoegangcn tot hct temi>cb, tcvens 
klooster-complcx van FÍaosan. ^ De bij Kalasan aangetrolTcci vicr 
rcusachCige tempelwachtcrs hourdcn nïet bij dcn Tara-lernpel 
zelven, doch bij dc + 150 M. zusdelíjk daarvan gevonden over- 
blijfselen van ccn wooïigebouw, waarvan Krom ondenitcit dat 
hct íeer wd het verblijf kan zijn geweest van dc cnngrcgatie 
van monniken, waarvan sprake is in Kalasan's stíchtingitourkonde- ® 


* Bftn^bmJar-iiioiioRnifin, 40, 

ï Ktqtq^ ïiilísiililig taiSi do HindHH-JïiTftftnïclia ktinat, p. 212 fm PL Jí. 

* IJidrujftn, BB 9 ohrij»ing der Oudhedea ea,,, 1891. p, io 8 «n Krt.», Ibidem 
p. 386. 

* UxfimiUt Pr 94r Krcïm, p. 882 «b pj. 87, 

* I JscQrmfto, p- Í8 tin Krom, p. aOL 
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A1 deze tempelwacbters hadden hct hekcnde typep dat men 
gewoon \s aan te duid.en mct den naam RSksasa. 

Uít de^e kApitale voorbeeldeti moge btíjken dat het op Midden- 
Java tradJtie was min of oieer reusachtige waclïteis te plaataen 
bij de toegangen tot de Buddhististhe tempets tSewu^ SadjiwBn)» 
kloosteT-tefnpcls (wihara van Plaosan) en vcrmoedelijk ook de 
eigenlijke klooslers (sangbárama Vao Kalasan). Het is mogeljjk 
dat we hier te doen hehben met ecn eigenaardïg; Javaansch 
gebruik. Prof. Vogcl schreef ons: *In Voor-ïndíë was hct gcen 
gewoontc. Men moet natuurUjk aaniiemen dat er daar ontiiiap'líjk 
VEïcl ís vernieldp doch als hel traditíe warc píeweest ïulke prootc 
beelden tc plaatsen aan de ingangen van fliiddhísLische heíltg- 
dommenr zou er allicht wel iets van zijn teruggevonden.i 
Toch neemt men ook op het Tndísche vastcland ivaar dat 
demontschc vveaens werdcn tittgebeeld bij de itigangen van ge- 
wijde BuddhÍstÍBche boiiwtverken# Dit bííjkt o>ah mt de relicffigijrcn 
der pijlers van do Bliarhut- ^ en Sánchi^torana's Frof. Vogel 
schreef ons díenaangaande nog: *Blijkens de inscripties ïíjn het 
van dic halfgoden of demonische wezensn waarvoor hetEngcUcb 
het aardíge woord *gód]tng> heeft. BUjkhaar is de l)edoe1ing 
díe ■godtings» voor te stcllen aís vcrcCFders van den Buddha. 
Dal blíjkt uit Imn geb.w, Maar daar ztj júist ann de ponrten 
staan^ zijn zij tevi^iis als wacliters bErdocId. Ook ín dc grot- 
tempels vindt men vaak aan weerszíjden vTin dcn ingatig reliefs, 
dÍÊ waarschijnlijk Vaksa^s vonrstellen* En Yak^a^s en R5ksa*ia"s 
zijn nauwvenvanCe wezens, die vaak ín één adem wordcn gc- 
noemd. De bloecldorsttge Yaksa's van de Buddhístische jStaka’s 
hebbEïn Índerdaad geheel hct karaktcr van 

In het beraanide Indísche tractaat over dc bouwkutTSl, de 
M^nasára, waarvan ons cen beknopte inhoudsopgave tocgars- 
kEïlijk Ls geworden door hel Leídsche procfschrirt van Achar)Tii * 
Ís huofdAïuk LVBl gewtjd aaiï een vterEal halfgnddelijke wczens. 
nJ. Yak^^s, Vídyadhara's. Gandharva's cn Kirinara^s. De 
^iasa^s worden hícr niel l>ehandeld, doch jAcharj’a mterkE dien- 
aangaande op: ■The Yak^a"^ afc to be distinguished froni the 

^ tjminiag'h^m, The fitúpa of Bhartuitj ]S79, Pl, XXH mn CoIul, Itidj^Eïhc 
Plutik, lUSl, p1. S. 

s FúUQhiir, La P&rte orjeiitale du de BiiiiLhj, lUJe, maul^ du 

Gnim^t} 4. 

r Acharya, A n qrnnmr T íjf tiiiB íf aiLiiwnL, LfiidRiit lËlB’ 
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Rak.sasa'Sp wliích arc êvíI spirits, where as the formtr are regarded 
as supcrnaturaJ beings nf a benevolent and inofrciislvc díspo- 
sítíon. ï 

Wanneer ivij evcnwcl uiíigaati van Vogers opvatting^ dat Yak^'s 
cn Rak.^asa's nauwvcn^^anlc wezcns zijn, dan ?ïoudcn wclbcicbotiwd, 
de midden-Javaanscbe teítipelwachters toch ook weer teruggaan op 
Indische voorbeeíden. Nu mecr en nieer blljkt dat in de Midden- 
Javaansche kunst atles een voortbDuwen Ís op dc ïndlschc over- 
levcríngí zijn we geneigd te onderstellcn, dat ook de Javaansche 
Ráksasa-wachter geen IndDncsisch novum is en achtcn wij het 
niet on mogelijk riat ïnderdaad de Voor-Indischc protot) pen ver- 
dwenen of aan de aandacht ontsnapt íïíjn. 

Wij zouden ten dczc willcn verwijzen naar ric relief-figuur uít htt 
Colombó-Muscum. afgebeeld op plaat I 19 van Cobn s lïndtscbe 
Plafitikï, 1921. Dït stnk sEond aJs afzonderlijke slélc tcgen een 
trap^ hct ís afkomstig van den Jetavaná-stGpa te Antiradhapura 
cn dateert tiit de ecuw. De dwSrapala (deurhoeder) is 

hicr uítgebeeld ín der gedRAnte vati cen dn'erg dDch kofnt' 
overigens in veel op7.ichte]i overecn met de JavaAnsche wachtcrs. 
Men lette b.v. op de gelRatsexpreásic, dc wocste coilTure cn 
de knoU. 

In de jongere kunst vinden wij een vDorbeeld in de aan eene 
TanlHsche Godin gewijde Bhat^'áiihteinpel tc Bh^tgaon, in Ncpat. 
Deze ín 1703 gesdclite pagode rust op een vijfvoudtgen, víer- 
kanten ondcrbouw, die op één der zijden wordt doorbrokcn 
door cen trap, welke naar het sanctuarium voert. Tcr hoogte 
van het onderste soubas.sement wordt hier de trap geHankeerd 
door twee rcusachtíge. vrijstaande tempelboedcrs. die, te oor- 
deelen naar de ons ter beschikking staande arbcetdíng. vccl 
getijkenis heeft mct de Javaansche stukkcn. * 

Na dezc uitweiding kecren we tcnig tot den tempelwachter 
van den Barabucjur en dan mag attereer&t vastgesteld wordeii, 
dat deze met tot den stlipa zclven kan behoord fiebbcTi, omdat 
zooals wij zagen, de toegangcn hicr reeds bcwaakt ivorden door 
Sfngha's. De aanwezígheid van het beeld wijst dus op het feit, 
dat er in de onmiddcllijke nabijheid van den stQpa nog eeníg 
ander bouwwerk moet hebbcn gestaan. 

Nu blijft het altijd mogelijk dat dc Raksasa níet hoorde op 


I FergiinBon, Iq^íbd Arohiteeture, 1910 15;^, 
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dc plaAt 3 « Avaar hij door Miinïiich en Wilsen werd aangetroflfcn, 
Daarbij komt 1iet vwdacht voor^ dat er slechts éeTi exernplaar 
gevonden ís. Overal elders toch verschijnen ze steeds paars- 
gewijze. Het geval ís dus dcnkbaar dat het beeld van elders 
naar den geisolecrden heuveltop is gebracht. Oppervlakkig be- 
schouwd, líjkt dit aannemeUjk, want bij het bodem onderïoek, 
dat BrandeSp begin 1905^ op dczen heiivel insteldcp kwam hij 
lot een negïitíef rcsultaat. Wij lexen dïcnaangaaiide ín het 
Oudheidkundïg Rapport van 1905^ p. 2: 

^Er werd noch up dc eenep noch op dc andere helft iets 
gevonden, dat aanleiding gaf om hct onderzoek voort te icttcn- 
De oude, harde ondergrond was spoedig gevonden. Men heeft 
dus te veronder^tellen: dat de gcboiiwljes, díe, hlíjkcns den 
rooden baksteen, dte indcrtijd, werkelyk op den heuvel aan- 
getroffen zijn (evenals ook eene kleine RSk^a van andesict) zeer 
onbeduidcnd cn zelfs vfEÍnig gefundeerd moeten geweest zijn+ï 

Wij dienen hierbíj evenivd in het oog te hondcn dat roode 
baksteen ten allcn lijde een zeer gewfld artikel w^ voor de 
omwonende bevolking^ Het hoofdbestanddeel toth van de op 
Java mcest gebruíkclijke morlcl voor gevrDon metseliverkp bestaat 
uit z.g. roode eement, dj. brikkenniÊel of fijngestampten bakstccíi. 
Dc voorlrefïelijke en kloeke bakstcenen iiít de Hindu-periode 
leverdent na hct stampen, een roode cemcnt van uítmuntcnde 
kwalíteít. Vond de JavaaOp bi] den aanícg van bep1antmgen,i 
fundamenten ii»an baksteen, dan werd het matcnaal vaak tot 
dén laatstcii steen voor gennemd docl lí'enverkt. ^Vij weten dat 
op dcze wijze vaii ítienig fundaim'Ént de laatstc sporcn vcrdwemen 
zijn. ^ Men díent dus steeds zeer voorzíchtíg te wezen met het 
maken van gevolgErekkingen uit de geringe hoevcelheid dcr bak- 
sleenresíes. 

Daar deze inderdaad op dcn geïsoIeErdcn hcuvcl zijii aan- 
getroflTen, mag aangenomen worden dat híer eens een in tijdelijken 
trant opgetrokken boiiwwcrk gestaan heeft: De Rák^a kan daar 
derhalve hcbben thuís behoord. 

* ErBa rQORotp teveiiH ftrgSTlïjÍE gsv*!, dat BÍoh op Oo*t-JíiTBi ^^P-dan 

wp vBrtnald in hot Oydhudkr Vftrtlikí van ll? 50 , p- llfl. Do ftdminiBlmt«yr 
der BnikerfAbrink 9cwkfidoïio in b*t LoiiDniïjfcn^ohfl bnd nota bene ii.ot de 
íakadHche bHralkinic oon csoatraat Aígwlot^n voor da lavario^ vui rficiiíi!i 
oBinont. ti bfitreklion vmn do bnkiieon dar raïna lCootiï ^01100, CkLetí.agen' 
Htauïda tor KHkH «d Tflrbfid vu qit^vu^i^d door het B. B. 
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Doch het blíjrt ook mogelijk dat hct beeld oorsprortkelíjk 
cldcrs stond en daii dcnkeit we in de allereerste plaats aan 
het monnikenverblijf, de sanghSiama, díe hij den Barabudur 
niet ontbrokcn kan hebben cn waarvan nicl grond Dtiderstetd 
wordt dat dic cens stond op den Noord-VVesteJijkefi uitlooper 
van bct stfïpa^plein, op de plaats, waar 2 ich thans de pasanggrahan 
bevindt. * Deze mDgeliJkheid víndt steun ín het híerboven ver- 
raelde voorkomcn ran Raksasa’s bij het gebauw, Zuidelijk van 
Kalasan, waarvan Krom o.i, ten rechte ondersteJt, dat hct dc 
sangharama was. die bij gcnoemden Tara-tEmpel hoordc. 

Wanneer inderdaad de R^sasa afkomstíg mocht wezen van 
het stflpa-pleíd, dan heeft VVÍIsen, omstreeks 1851, onbewust 
het bccld teruggebrachl naar zijn oorspronkelijke plaats, dan 
Jióu met het naar Bangkok versleepte stuk ver- 
dwenen zíjn de eenig overgcbleven hoeder, tevens 
het ccnigc belaiigrijke rcstant van het vnormaligc 
klooster van den Barabudur, 

Eim rcllef-lahleAii raii (len liurabDdiir 
iHaiit 4j. 

In onze vroegere medcdcetingen werd vermeld dat niet mct 
zekerlieid kon worden vastgesteld wat er precies aan sprekende 
stecnen iverd wcggevocrd. Dc claar nog weifelcnd uitgesproken 
meeníng. dat die steenen cen vrij compleet tableau vormden, 
afkomstig van d(j balustiade dcr ecrste gaanderij, op het VVesten, 
Zuidclijk van de trap, Ís door het Bangkoksche negatíef bc- 
waarheid geworden, 

Onze plaat 4 geeft «en beeld van hct bedoetde reltef. Het is 
te bctrcuren dat (ie rotograaf ons zullc een mínderwaardig cliché 
te^’erde cn zich niet de moeíte beeft getroost het tableau te 
ontdocn van zijn hmdertijke vlekken. De details. díc hier van 
zoovcel waardc ztjn óm dc oorsprónkclijke plaats in het bouw- 
werk te kunnen vasUtcltcn, zijn zeer Dnduídciíjk. Bovcndien 
heeft men bij hel opstdlcn van hel rdíef de .stcenen door elkaar 
gehaspeld. Dc twee onderslc lagen Itggen goed. de twee bovcnstc 
vcrkeerd. Men ziet dat de torstn dcr 7 vrouwen niet passen 
op de onderltjven. Wanttccr men zich de mocite geeft het beeld 
van af de derde laag te verknippcn en de stccnen anders te 


' Vujif. Krom, p. 
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groepeercn, dan krijgt men een slmtetid reller. Van de derde 
laag hoort de middebte stcen rechts, de rechtsche línks en de 
linksche in het tniddcïi. 

Toch willEn wij een poging doen dc oorapronkdijke piaats 
van het tableau ín het bouwwerk tcru^ te víndep. Wíj hehben 
de KekerheÍd dat het aJkainatíg ís van de balustrflde dcr 1*^ 
gflandcrijf bovenstcr rcekSp wasrin awadhSna^s en játaka''s KÍjn 
afgebeeld. Vaii deze, 372 tafcreelen tellende reeks, íijn er II 
gcheel verdweneíip t.w, dc 47 b, 64» 140 a b, 141+ 142+ 144+ 
I73p 174. 19óp 241 en 313,^ Híervaii liggén er 7 op den 
Westelíjken gevek Zuidclijk van de trap» t.w. de N“*. 140 a bp 
141. 142. 144. 173. 174 en 186. Nu kan al dadeltjk va^tgcsteld 
worden dat het relíef behoort tot dc ínspríngendc tableanXp 
wclkc men vindt op de !age ka^emer^ten, die zonder Íngnjpend^ 
verband tusschcn de nístcmpeltjes staan. De N**. 141 en 142 
vallen daardoor dadclijk uit^ Daar het vooït^ een lang tableau 
is. komen alleen in aanmerkïng de 140 a b (hocktarercel), 
173 en 186. Nu weten we uít mondelinge mededeeliiig dat het 
relief. toen bet in 1S*>6 verwijderd wcrdp stond op dcn brceden 
onigangp tcn Zuiden van en in de oTimiddellijke nabijhcid van 
dc Westelijke trap- In verband biermede blijft de keuze met 
groote waiirschfjnlijkheid beperkt tot de N*^. 173 en 186. Wannecr 
wij nu voor deírC bcÊile nummers de gcspaard geblcvcn+ belendetide 
tableauK bcschouAvenj dan kan ook N^- 173 met vrij grootc 
Kckcrhcid uitgeschakeld worden cn blijft over hcC relief 186, 
dat grenst aan de WestelÍjkc poort 

Hct níet gehcel complete tabtean geeft 7 vouttschrijdeiide 
vrouweti te ^fen^ dic nieí genegen húoJd neerbltkken naar den 
rechtcr benedenhoek. Hct relíefLihier iiicompleet en daardoorkan 
dc voorstellíng bezwaarlijk nader gedefiniëerd worden; mGgelíjk 
zijEi daar twec dúud.skoppen afgebeeld. Een der vrouwen — in 
hct goed geordende tafereel> de aditerste, Ín opze arbceldlng, 
up ééne na» de voorste — heeft een latijsbloeíii trt de handcn; 
de andcTcn wijicn inet een handgebaar naar dc onduidelijke 
hockscéne. Nu is dc ÍoIQh jammcr gertoegp k6ó 5 !echt+ dal wij 
stechts aarzelcnd durvcn aaii te nemen dat dc vrouwen dc 
slangen-cotfTure vcrtoonen. Is onze ondcrslelling juist+ dat wij 
híer mct niiglnï's te doen hebbefï, dan zdu het tafereel zich 


* PLaat A, GrpmdplAa méi der rdÍHfa, no de íftrifl ï- B. ^ 

lu&p d«r 
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uimeniend aansluUen bij de 4 volgendc tableaiíXp 187 t/m 190, 
waarin ook naga^s en naginï's optreden, 

Valstrekte zekerhcid iou cerst verkregen kunrten wordeni 
wantietr het relíef weer kon wofden teniggebraeht naar de 
píaatf van herkomsL 

Wij wíllen hicr nog even in herinnfiring brengen, wat wij vroeger 
schrcTCTi. Klke sprekende $teen moet beschouwd worden 
áls een helangrjjk documenti Eén Cinkele kan níeuw 
líeht verspreíden over een taferecL Een groep van 
bij elkaar boorende steenen kan den sleutel bevatten 
voor de idenlificatíe ecn geheelc rceks. 

Wannccr wij dit voor oogcn houden en ons rekcnschap geven 
van het universeele k&rakter der Buddhistische J^Laka-stiiIpturenf 
van haar folkloristïschc en kunsthistorísche waarde, dan beseflfen 
Wïj hoezeer het betreurd moet worden, dat bedoeld relíef aan 
den BarabLidur kwam te ancvallen. 

VolledjgheidshalvÊ rij nog veitncld dat wij voorts díchés ont- 
vingen van de beide volgende Barabudur'Cragmenten: 

Een Kala-kop, arkomstig van de Kala-makafa-omlijsttng 
van een nísíerapeltje. Er is geen aanleíding het rragment hier 
af te beelden^ Wtj kunnen daarvoor verwijzen naar ptaat 8 onzer 
vroegere mededeclingen en heí aldaar opgemerkte (p. 295), Wij 
brengen in berínnering dat het gemís van een dergelijk fragment 
niet behoeft te worden bejammerd, aangezien er op het stopa- 
plein nog overeenkomstige stukken líggcn. die toch niet m hct 
wcrk kunneti worden gebrachí, 

Eeii siQpa, afkomstig van de nÍstempeUjes. Ook dit stuk 
behocft nieí te worilen afgebeeld, RTen vindt deze bekroningen 
nog in gTOUEen getale op dc nistempeltjes en poorten l vergelíjk 
plaat 4 onzer VFoegere mededcelingcti en de aanteekeningen op 
p. 296* In verband met dt vele hyaten ín de baliislraden, be- 
hoeft het verdwijnen van dít fragment niet te worden beLreurd- 

ru onze vroegere mededeelingen werd vermeld dat van béide 
laatstgenoemde fragmenten twee cxemplaren naar Bangkok 
louden zijii verdwenen, Hieromtrent WÊjd geen zekerheid ver- 
kregen, van écn exemplaar van elk werd slechts een negatief 
ontvangen. 

Voorts k daar gewag gemaakt van twce naar Síam verhuisde 
rccuwekoppen van trapversierííigen (p. 294). BÍJ de tuegeionden 
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aegatieven werd híervan gecn afbeelding aangetroffen. Wij hcbbcíi 
ccbtcr geen zekerheid of deze stukken indcrdaad niet te Bangkok 
aanwczig zijn* 

Op p. 296 ïs dc fnogelíjkheid geopperd dat ecn der kaia-kop- 
bckrnningen afkomstig was van cen ponrL Dit lijkr oxin nn 
zeer onwaarschijnlEjk. Ware dit het gcva] geweesti daji hadden 
wij van dit kloekc fragment zeer zeker een negatieí gekregen- 

Hicrmede zijn wij aan het slot gekomen van onzc beschouwingen 
omtrent de Barabudiir-fragmenten en gaan wij over tnt bcspreking 
van de naar Bangkok vcrhuisde stukken van Frambanan en 
Singasari. 

Vter fra-ïini'iiti'a tbji TJundt Lara-Iíjou^rans; (IVamliauau). 

(PJhaI 5), 

De Bangkaksche fotograaf heeft van bcdoelde fragmcnten 
clicbés geleverd. die a! even sliïeht zijn als die der meeste 
Barahudur-stukkcn. Ook hicr gaf hij zich níet de mqeitc de 
stecnen vooraf naar behooren te reínígen, met het gcvolg dat 
de aesthetische waaï'de níet tot haar recht konit en enkele interes- 
sante detaiLí slechts vaag tot nns spreken. 

De fragmenten zijn afkomstig van het índrttkwekkende Brah- 
maansche, z.g. Lara-Djonggrang-complex, met zijti 8 kapilale 
en mira 160 kleínen: tempels, dat — mct den oppergod Ciwa 
op hct allerceratc plan — gewíjd wa.s aan de Htndusche Drie- 
eenhetd en tevena dicnst deed als groatsch inausoteutn, waar 
het stoffelijk ovcrschot van vorst, priester en landsgroote werd 
bijgeret ín den kemput der afzondcrtgke gebouwen. 

De steenen kunnen teruggebracbt wordcn tot twee soorten. 
Eén hoort tol het dccoraticvc, de drie ovcr^en tot bet sprekende 
retief. De eerstc is ancomstig van den aau ^iwa gewijdcn hoofd- 
'tempej, die in grootschheid en praal allc andere bouwwerken 
verrc overtreft. Het fragment hoort thuis in de buitenztjde dcr 
balustrade. Eén en hetzclfde architectonische motief is hicr ín 
48.malige hcrhaling toegepast. Het bestaat uit een tusachen 
pilasters gevatte en door een kala.makara-ornament bekroonde 
nis, geSankeerd door inspringcnde, tagere kazementeti. Het 
voorvtak van genoemdc nisseii bestaat uít eén enkelcn slcen, 
versterd met drie ïn uiterst bevallige houding naast elkaar staande 
Gguren, welke ellmnder somwjjlen omstrengeleu. Meestal zijn bet 
Dl, 711, 
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drie vrouwfin^ mms een man tusschen twee vrouwen, dan weer 
dríe mannen. Op iníipringende tusiichenpaneeltn zijn danaetide 
en fïiuísiceerende figuren afgebeeld. 

Deae baliïslrade-vensíeTÍng behoort tot het beste, wat de laat- 
Midden-Janraansche kunst óns heeft acbtcrgeUten. Zij plaar^ï 
ons in ééns middcn in de ecbt Indísche wereld met haar íneen- 
vloeien van abstractc bespíegelíng en aardsche zinEielijkhdd. Zij 
voert ons in de pamdijssfeer, díe tnet zopveel voorlíefde wordt 
uïtgebeetd aan de buítenzijdc der gewijde bouwnA'erkeni zoowet 
Brahmaansche als liuddhistischc. ^ Zij leídt ons naar dc booge 
regíoncn, waar de Gandhaniva's tocven met bunne minnaressen, 
de líeftijkc Apsarasen. Deze hefnelnïmfen zijn schoon en aínnebjk 
en kennen gecn preutschbcid, De Gandharwa's riaargronden de 
hemelsche geheimtn en rie guddclíjke waarhetd en zijn belast met 
de bereiding van den opwekkendeo nccUr (soma). Zij hebben 
een zwak voor vrouwen en bcachíkken over gcheimÉ krachten om 
deze tc bekbren. Hnn voorlïefde voor de veTleídelijke Apsarasen 
rs in deze Lara-Djonggrang-scLtlpturen aanschoiiw^lijk geworden. 
De Gandharwa heeft somwijlen den eencn arm om dcn hals van 
ccn rier nyíïireo geítrengeld en ouivat mel E^n hand ccn hajrer 
borsten; dc andere arm worrit door de twecde nymí tegen haar 
boezcm gedrukt. Doch hoe kuísch blijven de Javaansche voor- 
^tellingen^ vetgeleken bij de grof zinnetykc liefdescéncs van een 
Zonnetempcl te Konltrka (13^ eeuw) in OrÍssa! ^ 

Dc rïiecste midderL-paneclen vertoonen, zooais gezegd werd, 
drie Apsarasen en zulkg is ook het geval met hct Bangkoltí^che 
frAgment. Hct heeft nogal geieden cn wordt in schoonheid door 
inenig op het bouwwerk gespaarri gebleven beeldwcrk oï'ertrofrcn. 

Hebben we hier te doen mct eeti stuk van zuíver decoratlevc 
beteekenís, van geheel andereii aarri zíjn de drie uverige steGTicnH» 
Dezc zijfi bcbelteld met sprckend reliéf, Wij brengcïi hier in 
hennnering dcït deze verhalenrie rcliefs wordcri a ange trofïen op 
dc binnenzijdc der balustraden vaxi de hQofdtempels, ondtr- 
^heídcnïijk gewijd aan giwa, Wi^nu en Brahma. Qp den (^iwa- 
tempel zijn de reltcfs complceL Wíj vínden er dc RamSyana in 
bceld gcbracht van af hct begin tot cn met het bouwen van 
rien dam en den overtocht naar Langká, Dc rest van het ver- 

^ Hat dwir T*D ée taEliteiiMte fjiea VOJI dexi Blu-abmliir iHp l|^liotld«JUl een 
reLaer, kaijtchart m«r EciddhÍitÍHLfa tiatje, geíjjke drvuïht. 

í VftTig. Cobii, Iadi«4Lií Plaatik, 1921 , pL at —04. 
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haal, tot dood^ kwajn voor cip d&d Brahma4-empcl \ 

doch thans zijri ciaar de sprekendt steenen nagenoeg veTdwertÊH. 
Geiukkig werden er vele teruggevonden tnsschen het puín. Op 
den vterdcn steen van onze plaat 5 zijn apen afgebeeldp waarvan 
CT één gewapend h met een kort zwaard. Met deze strijders van 
Hanuman'a íeger bevinden we onH weer ín de RamSyana en hct 
behoeft dan ook niet bctwijfcld Cc worden, of dit stuk hoort 
thub ín de balustrade van den Brahms-temfïcl, 

Van de beide overige Prsmbansn-stecíien is de oorspronkelíjke 
plaats nifit dadelijk vast te stellen. De ín 1915 door Van Stcifi 
Callenfels aan TjandÍ I-ara~Djonggmng Dndemomen, nog niet 
gepubliceerde arbcid, beeft onomstootelijk bcvestigd dst de 
batustrade van den Wisnu-tempeï versierd was met de Krisna- 
lcgendc. Onzerzijds kan voorloopíg níet meer gezegd wordcn, 
dan dat dc bcide bedoelde fragmcnten behooren tot laatsU 
genoemd heiligdom 6f tot den Brahma-tempel. 

[n vcrband met de fniddélmatigbeid der afbsïcldirtgcn, zulten 
wij niet uitweiden over de aesthedsche kwaliteiten der sculpturcn, 
over de jnnigheíd eii vlouicnde soupíesse der zittende hguren 
van het tweede, en over dc emotíonecle plastick vaa het derde 
fragment. Doch wij willen tcrlaops de aandacht vestigen. op een 
paar mteressante detaib van den tweedcn steen, op dc 
indekking mct niitvonníge, houlen sirappert van het Ín den 
linker bovenboek afgebeclde woonhuís en op de eigenaardígt, 
ringvormigCp dubbelc kralen- of parelkransen bavcn op de coif- 
fures der in vertrouwclíjk gesprek neerzittende figuren. E>eie 
ongewonc hoofdtooi komt een enkele maal ook cLder^ voor, n.1. 
in tarereel n*. 15 der Ramaj'ana seríe van den ^íwa-tempel. 

Het is bekendp dat de Tjandi Lara-Djonggrang dateert uit de 
laat-Middcn-Javaansche periodep waarín zoowel de archïtectuur 
als de plastíek wijst op ecn geleidelijkcn overgang van deo 
gebonden p klaren Centraal-Javaanschen, het meest bïj de klassiek 
IndisdhB knnst aanslultenden stíjl, naar den meer levcodígen 
uítbundigen en fantastijchert Oost-Javaanschenp die gestnwd 
wordt door Indonesísche íiiipulsen* Het is opvallend dat Ín de 
Lara-Djonggrang-plastiek dc eeistgenocmde stijltradities nog het 
sterkst voortlcven in dc godcnbedden en in al wat omament 
en decoratíef figuur-relief mag heeteHp tenv'ijl dc laatslhedocldc 
rceds beginncn te spreken ín de episehe relíefkimst* Een ver^ 
gelïjldng van het cerste fragment van plaat 3 met de overigen 
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bevcstïgt dít verschljrïscl* dat later zich zoq nadnikkelijk lal 
gaan openbaren in de Oost-Javaansche kiinst. 

Bíj oiize vrofigece mededeelïngcn Ls als bijlage B. een aTschrift 
gevocgd van den aan dqn I^ndvoogd gerichten brief van den 
resident van Jogjakarta^ dd* 13 Juli 189h. Daarin wordt toe- 
stemmíng gevraagd voor (let af&Uan van vijf door den Konlng 
van Siam ge'svenschte fragmenten. \\1j lezen daar: «Echler zSjn 
te Brambanan een menigtq basrelíefs en kleíne beelden opgehonpt 
in een loods aldaar, waan^an men de herkumst nïct kcnt^ en 
omdat van. elk beeld er verscheidene exemplaren zíjn (sic)i 
kunnen cr zeer goed qcn groot aajital gemist worden,» Aílh 
hct slot wordt dan aaiigctqekend, ^dat het bciituur van de 
Archacologïsshe Verqenígïng, waaronder Dr. Grunemanj ver- 
klaard heeft, dat die heelden zoiidec bczivaar kunnen worden 
gemlst» 

Dr, Groneraan moet aansprakelijk worden gesteld voor dit 
advies, dat getuigt van qcn totaal geniís aan verantwoordelljk- 
heídsgevoel en een bedenkelijk verbïoenïen van de waarheid. 
Voor elken l«k toch, en zeer zeker voor dcn marij die zelf de 
blootlegging van de Laxa-Djnnggrang-tempcIs geleid had, moest 
het doidelijk ïijn dat drie der vier fragmenten ^prekende relïef- 
steenen waren, waarvan de herkorast vaststond, cn díe ab 
sprekende steencn, het karakter van uníca in zich hielden. 

Het verdwïjncn van den sEcen met dc Apsarascn is geen 
groot gemtSt doch dat der drie overige bcteekent een ver- 
meexdering van het aanta! lacuncs in dc relíer-recksen ■ der 
Rama' en Knsna-íegenden, die van zulk cen onschatbare 
beteekenis zijn voor de kennis der Midden-Javaansche kunst en 
euLtuurgeschiedcnis. 

Ten slotte zij aangeteekcnd dat de Dfficíecle briefwisseUng 
gewaagt van v ïj f naar Bangkok versleeptc fragraenten* terwijl 
wij clicháa ontvmgen van slechts víer stceneu. Het ss mogeliik 
dat bij het fotografeeren de vijfde ín het vcrgectboek raakte 
cn dat ook dcze sprekcnd relíef vcrtoont. Ln dit geval zaJ bet 
van groot beUng weicn daarvan atsncg een afbeelding le ver^ 
krijgen. Het is gewcnschl dat híerDmtrent cen nader onderzoek 
worde ïngcsteld. 
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i)e <Tiuie<,*a Tun SlocTiviArí. 
iPlmit li). 

Laat not least bespreken ivij het naar Bangkok vcrhuisde 
Oosl-Javaansche piachtstuk, dcit buiteiigcwtjon fraaien Ganeta 
van Singasari, die in 1996 nog op de alun-alun stond. in de 
unmiddcllijke nabijheid van dc bekende twee reusachtíge Rak- 
sasa's, welke mogelijk eens de tocgangcn hcbben bewaakt van 
Singasari's macbtige kraton, 

Aan de hand van Rouffaer’s voortreffelijk litteratuur-overzicht 
van het Singasarí-terrein, Bijlage It der monografie ïTjandi 
Singasari en Panataram, 1909, ís de gesctiiedcnis van het beeld 
spDcdig vcrteld, 

Raffies Ís de eerste, die er gewag van maakt. Hij bczocht dc 
ruïnes in 1815, tijdens ecn reis van Maíang naar Lawang. Dc 
uvcrblijfseleu lagen verspreid ín ecn djati-bosch. Omtrent den 
Ganeca lezen wíj: ‘At the distance of about a hundred yatds 
from thís spot [dc plaats de nDordeíijkstc Sur>’a op BÍk's 
plattegrond van 1822. waarovcr hteronder]. we were conducted 
to a magnificent Gané-sa of a cobssal size, niost beaulífutly 
cxecuted. and in high prescrvstioii. Thc pedestal ts surrounded 
by skulU, and skulls seera used not only as car-nngs, but as 
the decoratíon to evcr}’ part to which they can be applied. 
Thc hêad and trunk are ver>' correct imitations of nature. The 
figure appears to have stood on a platforai of stonef and 
from tbe number of stoncs scattered, it Ís not improbable it 
mav have been indosed in a nichc or temple.» 

Rouffacr teekent hierbij aan: «Rafflcs verwíjst hier naar de 
titelplaat van zijn decl II; toch Ís daar niel de Ganega van de 
Síngasarísche aloen-aloen afgebceld, maar wé\ het exemplaar. 
door Engelhard [in 180J] van den torentcmpcl geroofd. cn thans 
te Letden; reeds Reuvcns heeft dat voor het Leidsche excmplaar 
heloogd. Verhandding ««, (1826). p. 24—27; en Rrumund heeft 
dat voor hct aloennaloen-cxemplaar in 1863 bcvesligd, Bíjdragcn 
enz. (1868), p. 198». 

Reinwardt bczocht Singasari ín Jan. 1822, in gezelschap van 
de gebroeders Bík, die bedrevcn waren io het hanteeren van de 
teekenstift, In rijn. vier jaren na zijn dood, verschencn ‘Reis 
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naar het Oostelíjk gedeeUe vau den Indtíchen Atchípel, ïn het 
jaar 1821 1 , (AmsEerdanii 1858)^ vermeldt hij ^den schoonen 
Ganésa». Dc plaals van het bedd, Oostelijk van de Ráksa^a^is 
werd toen voor het eerst vastgelegd op J* Th. Bik^s «Fignra- 
tieve sthets der lígging van de Bramíensche Terapels te Sín- 
gasariï^ welke men gereproduccerd vindt op plaat A. 2+ dcr 
monografie. 

Nadien wordt nog herháatde maten gewag gemaakt van den 
Gane^a, o.a. door Domís (1829), Jukes ÍIS44) en RÍgg (IS47). 
Bleeker geeft in 1849 voor het eerst de juiste maat. In z.ijn *Reís 
door Oostelijk Java. Tijdschn v\ N. t., 1849, 11. p, 36, schrijrt hij^ 
<de nog aanwezige. fraai gcbcitelde Ganesa ís IJO Ned. e1 [d.í. 
Mcterj hoog. Dc inlanders iiocraden diE beeld Radjah Talalíei 
Qjav. Radja télnle — <^Koning Slurf verbetert Rouiïaer]. 

Brumund (1854) roemt dcn Gane^a tcn zecjiïte en noemt dezcn 
<het schoonste, het uitvoeiïgst bewerkt beeJd van Singásarjsk. 
Gelct op RafBes' aanteekenÍJig omlrcnt \ts <high preservation>t 
Ís het zaak nota te nemen van Bnimiind's hier bijgevoegdc 
opmcrking: «HcE achterstuk h beschadígd; ook is ccti zijner 
vier armen verdwenen» (Eenige dagen in de residentíe Fasoe- 
rocan», Bíang-La.la, 4* jrg.. 1855, p. 54), Dezelfdc .schrijvcr korat 
ín zijn ïBíjdragen Eot de kennis van het HindoeTsrae op Javai, 
Verhanddingen BaL Gen. XXXlIl, D stuk, 1868, p, 199, fnct 
een uitvoerígc beschríjving nog eens tcrug op het bccld. Wij 
lezen daarnmtrent in Rouflaer's overzïcht: ■Oan beschríjft hij 
den Ganeca, thans te Eangkoki waarvan hij constntecrt dat 
20 owel Ráffles* als Reuvens' afbeeldfng afwjjkt; terecht, want 
die waren naar het Leidsehe exemplaar; maaT 2 tjn eígen be- 
schnjving ís zoa wetntg precies, dat ze evengoed op het Letdsche» 
in plaats van op het Bangkoksche zoo kutmen slaaci; ja, hij 
vergist zich zelfs grof waar htj schrgft «in één der bovetihanden 
heeft hij de aksamala opgeheven, ín de andere. línker [mis, 
Doiitince, rcchteri], had hi) iets, dat, met ccn gedeelte van liet 
achterstuk, is weggestagen»; waarop Rouífaer dan dadelijk laat 
volgcn «dat iveggestagen «iets» íii de recbter hovenhand vvas 
natuiirlíjk een bijl, zooals het Leidsche ex. dadelyk kcrt». 

In 1887 bícdt Verheek hei Rat. Gcn. ecn «Situatie der Oud- 
heden tc Singasan» aan. Deze ís gereproduceerd op plaat J. der 
monograJíe. Dt in de lcgenda vermcidc, «zeer fraaie Ganesa» 
hoog L70 M,», staat daarop aangegeven, niel ten Oosten 
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van de Raksasa’s. zooals bij Bík's terreinschets, doch Íets tcn 
VVesten, en ongcveer midden tiiascheo de beide Hfachters. 
Verbeek’s Situatie-teekenitiíí gaat o.m. vergezcld van de in 1886 
door den Soerabayaschen fotograaf Salzwedcl vervaardigde. oudst • 
bekende foto, Deze in 1908 recds zecr vcrbleekte afbedding 
werd door Rouffaer beniit voor hct doen vervaardigen van den 
lichtdruk. welke tnen vindt op plaat 75 der monografie. 

Ten slotte onlléenen wij aaii RouHacr's overíicht : * 1896. Zijne 
Majesteit de Koníng van Siam. Chulalongkon tl. heioekt Singa- 
sari en wcct door Siameeschc < Witte Olifanteti» tc laten werken 
bij díverse resídeotcn. ti.a. ook bij res- Salmon. van Pasoeroean, 
den prachtígen Ganeva, naasl ook andere beclden van Boro- 
bocdoer cn Prambanan. los te krijgen, en (onder stil protest 
van Gouv. Gen. vati der VVLjclt, die zijn residenteo moeílijk te 
dezcn aanzicn kon desavouceren) medc tc trooncn naar Bangkok.- 
En verder; »1898. AbEíidanon (Mr. J. H.). Signalecft ín dc 
Notulen Bat. Geii- 1898. p. 201. bet wegvoeren van 2 beddcn 
van Singasarí [ín 1896] door den Koning van Siam.» 

Tot zonvcr de geschicdenis van «Koniug Slurf,* dic blijkcDi 
onze piaat 6, tbans in dcii votstelijken lusttoín te Bangkok troont. 
op een lotoskossen. gedragen door e«n a^htkantig. met open 
gewerktc glazuur-tegels bekleed voetstuk m Chmeeschcn stijl, 
dat geflajikeerd wordl door hciligen'beeldcn. Hocwel dcze Brah- 
maan. 5 cbe God def Wijsheid valt buiten de Hínayanistisch 
Buddhístlsche gcloofssreer der Síameezen. Ís dit beeld waardig 
□pgesteld en wordt hct bUjkbaaj met veel zorg onderhouden. 
In dit opzicbt steckt het gunstig af hij de overíge hícr bebandelde 
Javaansche fragmenten. getuige de binderlijkc mosvlekken, waar- 
mede dc meeaten bedekt zijn en de verhaspelíng van het Bara- 
bu^ui--relier 

Wij zícn hier weer van hoeved bektig cen gocde afbeeldmg 
ia vooT de juiste beoordceling van de aesthetiscbe kwabteiten 
van een beeldwerk. Wanneer men den Uchtdrak n“. 75 uit de 
monografic. tiaar SaUwedel'a foto. naasl onze plaat 6 legt, dan 
Itan men nauwellík-s geloovcn écn cn hetzclfde bceld voor oogen 
tc hebben. Het blijkt dan ook dat dc Bangkokscbe Ganeva 
aesthetkch volkomeiï gclijk w aardig is mct hct Lcidsche 
cxemplaar. De ovcrccnkamst, én iii de totaal-plAStiek, ha m 
dc ornamcntale dctaib. is dan ook zoo treffcnd, dal mcn gerust 
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mag aannemen^ dat éénzelfdc rneesterhaníl deze beíde sLLikken 
schiep. Mcn fctte op dc volkomen gelíjke dootlskopNversíeríngen 
in de ooren, dc accnriiigen en kroon, de marka.iitc dnehnékTge 
Voet-versieritigen np de wreef en de overeenkomstige cmajnrnt- 
patronen van beLipkleed en borstdaek {op onze afbeelding rnet 
ongeivapend oog ter nauwcrnood richtbaar). 

tíet verschil bepaaU zich in hoofdzaak tot een wijíjgíng in 
de pose. Bij het Leid&che esLeinplaar staat het rechter onder- 
been iiagcnocg onder een hoek van 45° en vonnt het slurfemde 
een daarmee coirespondeenrnde tegenlijni Bij hét Bangkoksche 
stuk zijn deze partijen raeer homontaal gehouden, onzés inzïens 
len bate dtr conipositie. Voorts telt de voetplaat eeníge doods- 
koppen meer cn vallen dc bovenkanten vaii ruggestuk en nimbus 
samenH tcrwijl bij het Leidsche exemplaar de rugplaat boven 
de gtorie uitsteekt. 

Hijzondere aamdacht verdient nng het vterkíinte gat tnsschen 
de voeteiïi recht onder den navet. Dergelijke gaten werden op 
geheel overcenkomstige plaats oqk aangetmfiren op enkele andcre 
Hindti^Javaansche beeldcn. Wij zagen ze b.v. in dc lotuskussens 
dcr beidc prachtige Bodhisattwa'sj welk werden gevonden ín de 
níssen der hinnenkamer van den ín 1893 door dc Archacolo- 
gtsche V’ereeniging te Jogjakarta hlootgelegden hoofdtcmpel van 
bet Sadjiwan-complex * en wiigen dc gissíng dat zij gedie'nd 
hebben mn de |>en tc bevatten van een vtór het godenbeeld 
te plaatsen bronzen wícrookbrander, offervaas of tempellamp* 

Omtrent dc oorspmnkclijkc plaats van hcE Bangkoksche cxem' 
plaar valt nícts mct zckerhcid te ZLeggen. De treffende overecn- 
komst mct het LetdscheH van den torentempel afkomstige stuk, en 
de aanwezighcid van een rugptaal, welker achterzijde onversíerd 
is, wettígen hct vcrmocden dat hct geen vrijstaand stuk was, 
doch dat het cvenals zijn Leidsche ti^genhanger thuís hoorde 
in een nis, * 

Dc uit Bangkok oíitvangcn negatie^nen hebben geen ophdderíng 
gebracht omtrent het twcede Singasari-stuk, dat den Koníng van 
Siam ten geschcnke wcrd gegcven. Het \s wenschelijk dat de 
Oudheídkundige Dienst hieromtrent cen onderxoek insteUe in 
het residentíc-archicf te Pasoerocani 


< B«4hi»attwa'i heviiideii iÍQh tbat» ic he» oiQiidm U Jo«J.kiirfai. 

t Vorg. da Tr.j.t.aad« praohtig y«r.iird.a 

MinorkAiat, KrPin, iÍjadEtú-JiLV. Kujiit, itóO, U, p]ui 
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Tcn stoUe wíllen wij ín hct kort samenTáttcn wat er rmar 
Bangkok verhuisdc- Dít ís dan: 

A» Van den Barabu<íur_ 

I®. Vijf Dhyáni-Buddha's uít nistempeUJes* Ecn híervan ver^ 
ongelukte ter reedc van Sfiinarang, Dc vier overigc beelden 
staan sinds 1909 op de zeer hcilige «Goiidcn stïïpa», de 
Wat-Phrá-Keo, nabïj Síam^s hoofdstad^ 

2"* Het eenígc gave stel byeenhoorcnde Singha^Sp 
díe als stQpa-wachlers fiingccrdenT hoogst waarschijnlíjk nabij 
den Noordelijken toegang, 

3“. Een Raksasa, een unicum* dat zeer wél dc hneder. 
tevcns het eenig nvergcbleven fragmentp kan zíjn 
van het voormaMge kiooster van dcn Barabudur. 
4*+ Ecn makara-^puier van den ondersten voetoiuur* 

5“, Een kaJa-kop-spuier van ecíi der hoogere gaanderíjmuren. 
6** Een nagenoeg compleeti sprekend reliefj aíkomstig 
ván de balustrade der 1* gaanderij^ bovenstc reekSp hoogst- 
waarschijnlijk n^ 186 der serte. 

7 " Een kala-kop. afkomsEig van dc omlijsting van ecn nis- 
tempeltje. Mogctijk is hiervan te Bangkok nog ceii twecde 
exemplaar voorhanden. 

8** Een stupa, behoorend tot dc bekroníngen van de nis- 
tempcUjcs, Wcllïcht is ook hiervan te Bangkok nug een 
dupiicaat aanwerig. 

B. Van Tjandí Lara^DJ onggrang te Prambanan, 

9“, Een decoralief figuur-rclief met drie Apsarasen, afkomstig 
van de buitenzijde der balustrade van den Qíwa-temp>el» 
lO^ Een sprekende steen met apen, afkomstig van dc RAmSyana- 
relicfs dcr balustradc van den Brahma-tempel. 
ll“. Twee sprekcndE steenen* behoorend bf tot de Rajnayana- 
relíels van laatstgenioemd hEÍlígdom, 6f tot de KrisnSj ana- 
sculpturen van den WÍ 5 Tiu-tenipcl 
12^. Een víjfde rragmenh waaromtrent geen opheldering wcrd 

verkregen. 

C Vati het Singasarí-terreín. 

13“, Dc prachtige, L70 M. hooge Gane^íL van de aJim-alun. dic 
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vQlkofïien gelíjkwaaj-dig ís met bet iiit den torcii- 
tcrïipel arkíïmstige Leidsche exemplaar. 

14". Eeo tweede beefd, waaromtrent geen oplieldcjing werd 
verkregen. 

Wij dienen ons te onthouden van lang napleíten over de 
vergissíng van 1896. De persoon, díe in hoofdzaak aansprakelijk 
moel geáteld worden voor de onveranliivoordeUjkei deels bewusE- 
onware advíezen omtrent de waarde der weg te scheíikcn bcelden 
en fragmenteni behoorE níet túecr tot de levenden* 

■Duch wij wítlcn deze mededeeliiigcn besUuten met een op- 
wekking tot een poging een gedeelte der beclden en fragnienteíi 
zoo mogelijk te doen Eerugkecrcn naar dc plaatii van herkomst^ 

PrÍEis DanirQngt broeder van wijlcn í!. M. Chulalongkon ll^ was 
*s Koníngs begeleidcr tijdens het verblijf op Java. Evcnals het 
gchccle Siameesche Hnf lcgt Z+ een levendlgc bcïangstelling 
aaii dcTi dag voor knnst en wetcn&chap. 

Zou de Stameeschc rcgeering, na behoorlgk voorgclicht te 
zijíi omtrcnt hctgeen er ín de laatste 20 jaren gedaan werd voof 
de bestudeeríng en instandhouding der Híndu-Javaansche oud- 
hedcn, nict le bewegen zijn enkelc bcelden cn fragmcnlen 
weder af te staan? Wij hopcn en verwachtcn dat zij ons niet 
zal teleurstcïlen. 

Onze wenschen zouden daarbij beperkt drcnen te bíijvcn tot 
het allernoodígste, In dc ecnïte plaats koincn dan ïn aanmerking 
de nummcrs 4 en 5 van hct tcsumé, L w. de beíde spQfers van 
den Barabuíjurí díCp nu de waterafvoer weder in orde ÍSp him 
aloude funtíe weder zmjden kunnen vervuïlen. 

Voorts, om rEdcnen hierboven uiícengez.et, 6, het jïltaka- 
reiícfp 2p de beíde singha's van het stQpa-plein, hct ecnige 
gave stel van dit t>^pep en N*, 3p dc Ráksasa. 

VVíj Nederlandei's zullen dan cchter vooraf het goedc voor- 
beeld moclen geven en de Barabudur-leeuwen, uit dc residents- 
woníng te Magdang. doen terugkeeren naar de gaandcrijcn van 
den stopa. 

Wat de Prambanan-stcencn beïrcftp zouden nnze wenschen 
Rich moetcn uilstrekken over dc drie sprekendc fragmenEcn, 
bedoeld onder 10 en IL 

En de Gane^a van Singaiáari ? Hoe gaame zou men zulk cen 
prachtstuk tcrugvoenen naar het milieu* waar het dnor vrome 
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hand gebctteld wcrd! Doch wannecr dQen op plaat 75 dtr 
tncinografie ziet hoe schrDmclijk het beeld venvaarloosd werd, 
iocn het xiag op de alun-alua van Singasarí stond, eh ervïiiiTt 
dat het thaas tvaardlg ís opgeiïteld eo goed verzorgd wordt in 
den KoninkUjkcn lusthof te Bangkok» dan heelt tnen er waarlijk 
vredc mce dat hct daar blijftp te mccr omdat wij het níct zouden 
kvtnnen plaatseii in een uog bestaand bouwwcrk. 

BDvendíen knnnen wíj er toch niet aan denken den Sraiïieeschen 
Koniag het SingflsarÍ-hecld, dat aan Zijn Voorzaat geschonkcn 
werdí terug te vrageut zoolang wij iclve, onder hct meer dan 
poovcre afdak van het LeÍd-sche tnuseum, bergcn den mcdc van 
Singflsari afkoïnstigcri becldenschat, m. n. den Gancga, de Durga, 
den Nandïfwara^ Mah^kË.la, ShairawaT Nandi cn Brahrna, waarvan 
de vier cerstgenoemdc, ín 180-t, mct geweld uit hunoe nissen 
werden gcbroken en geroofd door den voor ïijn tijd warm be- 
langstellendcnK maar naar oiize tEgcnwoordTge opvatttng tempcU 
schennenden Engelhard, destijds Gouverncur van Java^s Noord- 
Oostkust. 

Eerst wanneer wij de bedoclde vier beelden ïullen hcbben 
teruggebracht in dc ledigc ntssen -van den torentefnpeli eent 
wanneer wij de overige hehben herplaatst op het Singasarï-tcrreÍTip 
ecrst dán zouden wij schychtcre vcrlangens kuntien uitcn tot het 
terugkrijgen van den Bangkokschen Ganc^a. 

Geheel anders slaat bet cchter met de beelden en fragraenten 
vfln den BarBhudut* tn ons resumé gcnocmd onder de numnicn» 
2* 3, 4, 5 en 5* De Indische Regeeríng zou te Bangkok met 
ovcrtuigíng er op kunnen wijzen, hoe harcrzijds thans gedaan ií 
voor het herstel van den Barabuijiii^ wenscberjjk en mogelijk 
mag heetcn. Zij zou tot den Vorst van Stajn het verzoek kunnen 
richten zoo mogelijk 6ók Zijneraijds nag te willen bijdragen tot 
verder herstet van dit grootschc mon.timent. De Koníng van 
Siam zoude, door Zijne hooge gocdkeuring te schenkcn aan hel 
laten terugbrengen der Barabudur-fragmentcrn van Bangknk naar 
den thans zoo te zeggen hcrleefden stïipa op Java, én als Vorst 
én als Buddhbt cen daad vcrrichten van hcHige píëtcit. 

Wíj hopcn ten zeerste dat de Oiidheídkundige Dicnst in Ned. 
Indic dit denkbeeld bij de rndische kegeeríng íiigang zal docTi 
vinden, om, door bciniddeimg dcr Nederlauíischc Regeering en 
den Ncdcrlandschen Gezant te Bangkok, het gezcgde verzock 
eerbicdfg aan defi Koning van Siam in ovenvegïng te geven. 


5t8 HHÍDUJAI^AANSCHE ËEELDKN THANS TE ïiAKGKOK. 

De bandcn tu,s5cheri Síam en Java zotiden fíoor ínwílltgmgf des 
te sterker bevestigd worden ï En de víer Bíiddha-beelden zouden 
als onvergankclijkc. tevens kostbaarste herínnenng aan den Bara- 
budut te Bangkok blijven berusten. 

Den Haag^ Juíiï 1^22, 



RECHTSTOESTAND DER JAVANEN JN 
SURINAME. 


Konden tn dcKe Bijdragen, deel 71, 1916, b\i. 371—4ll,een 
aantal ïstaat^rcchtelijke ^gevrns worden apenbaar^eina^kt be^ 
treffende de Buschnegers h: Suríname en hun verhoudtng tot 
ons gezag^j hieronder volgen enkele mededeelingen over den 
staats- cn privaËtrechtelijken toestand derjavanen^ ín Surínanie. 
Ook deze zijn ín hocsfdzaak ontlcend aan nfficieele gegevens^^i 

L S taatsrec h t 

Dcsa'^s of inlandsche gemeeníen van Javanen be'itaan ín 
Siiriname níef* *. Op de gouvernementsvesb'gíngsplaatsen * zgn 
JavaanscLic nederzettíngen, ^velkc echtcr níet aLs de^a'» worden 
hcschouwd* 

Bestuurshoofden in dcn gecst der assistent-wedono^s {orider- 
dlstríctshoofden) vaji Java bcstaan in Suríname níet. Wel 15, 
onder toezicht van de opïichters der gouverneinentsvestigtngs- 
plaatsen voor elke vestigingsplaats een mandoer aangesteld, 
díe optreedt ats tusschenpejfsoon tusschen de Javanen en den 
opiichter^ dach assistent-wedano's EÍjn dcze maTidaers nict, 

In L918 hebhen de Javaneri ín Suríname^ zích gCQrganiseerd 

^ Ziu voortu, avwr hoci fd.Qiive^rkifiiiii^ lijj de Bjjdnïgeiir 

deel Tk, iBiá, blm. 598. 

í Db LiziiiiifírnLeitBin iiit NedflrlaiidHdi-Iíidië EnlIiEn ’wel jtofigeBd ak iilJeD uifc 
Mldden^Jnva M\}n\ het kciloiii&al vaa 1^29 Btalt BBcta.1 ap 

De tekat der SurEnnam&clie bH^rootin^ Tijor 1993 aoamt d» KudBHiuidBG!i- 
[ndinchft iUI^d íu da Brtikelen T4 «ii 110, cnder imini^tíe en 

LuidbciairTOorlíohtLpg (Ked. Stbl. 1993 tx\ 199}. 

■ ook eHJiL^ kafi^ medfidBBÍin^ea ln de EiieyDlQpBJtdie vui Nedflr- 
Uud^h WBat-IndÍl^ 1014—1917» blH. 184, 37S, OfiB en 770^ Bn ip hetxiippDrt- 
PjtterHHn, Bý'Lflr^on der TwBede ifjiXïiflr 1020—1023, n*. 1, Etnk d, bli: 80^^1# 

* Fiat wordt veflbd aïuflher goMht, of het zegeeriJigKra^leiuejít de erkon- 
ning Qf inatellizig daAtTJUl IPn gedoQgen- 

Zie n.B. EnajDlapaedi^, bla. 441. 

* Dfl JaTaii«a flehijiiBii deb dw vin dfl flndaran nfgwDhfllden tfl hotidaiiH 

f Hiin N^dflTÍROd&cbB ]i&lÍ 0 iiMÍitfldt itDrdt oTflfml ap urdflp dufl ook Ui 

Barinamfl, bflhMraolit úoot dfl wer yoji 10 Fflhruui 1010 fXedr BtbL u*. 60,. 
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in één vereenígingp nL de Nftderlandsch-lndische Immïgmntcn- 
Verecniging * * genaamd Tjíntokíj Morljo; te voreji waren de 
Surinaamsche Javanen lid van de Siírinaamsche ImmígTanten- 
Vereemging, in 1910 Qpgcricbt door de BritschdTidíschc írnmi- 
grantcn. flij de oprichtïng van Tjintoko Moeljo tradcn origcveer 
700 ledcn tocp welk getal ís aangcgrocid tot ofigeveer 900+ 
De contríbutie van f 1 per jaar moet bíj toetreding worden 
voldaan, Koodat zij tn het ccrste levensjaar der vcrecniging ten 
volle betaaJd is; in het twccdc levensjaar bleef het ineerendeel 
der leden ín gebrcke te voldoeii, terw^ijl in later jaTen geen dcr 
ledcn meer betaalde, oak het bestyur nieL Het saldoi groot 
y^7á0, b daor het bestuur bclcgd op de postspaarbank. 

Geschillen andcr Javanen worden zclden ter beslissing voor- 
gcicgd aan de rcchtcrlijke of aan adminbtmtieve autoriEcíten; 
de Jsvanen doen ze in den rcgel onder elkaar af en laten zelfs 
hct bestuur hunncr vereeníging er buiten- Zulks in tegenstelling 
tot dc Brítsch-IndícrSi dic voor hun ondcrïinge geschíllenp ook 
in gevallen van ontrouw van man of vrouWp de huïp der immi* 
gTatie^autoriteíten ^ inroepen^ 

VrïJdagsmDskceén zíjn er in Suriname niet; wel ccnLge kleine 
moskcctjes 

11, Prívaatrccht^. 

Dc koloníalc veriordening ín GouvbL 1918 n®. 2 heeft, in een 
nÍEuw artikel 63'^’" vati het Surinaamsche burgcrlijk wetboek. 

Ind, iï&ffli. w«Lkft jaiflt in hot ifomvQmflmoulflblAd Tnn ^lituiuiií í* 

upgcaomflQ gBwordp.o. ArtikciL 1 anasT B». díflr Wflt díMt liat Nsderliuadfldi 
oud^rdMiufloluip vooTidorqn M liflt iiqhtdBDde Jaïir Dqgflhnwdq 

kÍQdflrun d^r V"Hrgel;|lc hflt rapport dflr Kliriiiacii'ieoiiiimi^a Vflïi 

]811t bti. Ite l9fl^ OQ EaciyolQpflLHdje, blí. 737. Noch ,Nfld,srlfiiiidH^' nocih 
Trqsmdqliug' iQadu, e^h dp jB.Vflm.flai, nndsrs dui dê ^ritccÍi-lDdiïrap ‘Hiifcii iifltifiif 
en paflflief kieflrcqht Toor dfli KolunÍAJs ëtatHO uÍt^flJoteQ (artlkelflíi êU im 71 
rD|tHríitif4f4gE4isL4im)., íioflwitl flftn íii íi^iiri±iiiinfl iiit ds&r j^ftvflfltig^db ’Oiidflrfl 
goboren Jnvafln tïflDrwmbflflr im TftrklBflrd flfllftí tút gftQTCftiftnr Tnn SnríiiBinfl 

íflrtlkal 7 TT^eflríQgErflRleïDflnt; Bofdwwijk, anDde|ijige£i, l(U 4 , m, a^eDAB), 

* Hftt kflltniifl*! T^mlflg Vmn IBlfl niflflkt dABrTJiii iCftfdÍQg. Bt N 

teflkenie der cmgBwoDe woqrdftuulaÍQai ia TjijUfllïo Moeïjíi \m mpt nftkflr, 

I Beftbtiftrlflkft bft vftégdLhftiá hebbon deflan aitL 

* Deift moikEfltjflfl, TeriDCfldftlflTtTfli^ïgkbftflriDfltdedorpflg^ídfldÍ^^ 

qp JflTfl r>QJïgar, tfldjMgí eQ mbnsáhviú úvmnsoo «flQftftlDd, m^q dqft ftllflflii 
bftfitemd fla gftiHCllÍkt Toor dfl gGWGue dagftlgkftahft »fliub«hj ojigft, 

* Wflitaliik TfllÏBQ dft JflTBDftn flQderhat SiiridJifliiiflohft priTBfltrwMf^^ 

l§k wfltbflftk flDfl.} uagftvol^ flTtikflJftii Q «D a der fllgeaQeftna bepfllÍQgftn tab 
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eíïn fac ul taticve regcling^ ^etroffciï voor hct aiiiiiieïTiicn v3ji gC' 
slachts- cn voornaincn door van contract vrijgekcjjnen ímmi- 
grantcn^ dïe hlijvco. ICíe oúk Gonvbl. 1918 n^. iOl finwcrkijng- 
triïding) en n", 108 (gcTdenden tckst van hct burgerlijk wetboek). 

HLiwelijken op den voet van het, ook voor Javanen geldende, 
bnrgerlijk ivctboek voor buríname en van de koloníale vcr- 
ordcning * betreffeTidc huwelijken van Azíatcn (GouvbL 1908 
n". 2) worden doDr de Javanen wcinig* aangCjjaan. Zij trouTven 
gcwoonlijk volgens huo zeíÍEn eii gewoonten, op hun Moham- 
medaansche wíjze. waarbij een Mohammedaansch godsdíenit- 
bcambte zijn dicnsten verleent ®; en zulks hoewel die huwelijkcn 
ín Suriname onwettig zijn en dc daaruit gespraten ktndcrcn er als 
buítenechtelijke kínderen gelden Zij gaan van dkaar af zonder 
de tusschenkofnst vao een godsdienstbeambte in tc roepen . 

Voor hun erfrecht is níets bijzonders bepaald; btj geschil zou 
hct Surinaamsche buígerlijk wetboek moeten wwden toegepast. 

Voor hun rechteii op grond Ís niets bijzonders bepaald 

Voor bun vereenigingcn en voor hun burgerlijkc rechtsgc- 
schilicn, zic boven, onder 1. 

w«t2ovíeg voor Sariiiamo vmi t96h (.ía Gtmvlil. lUI!» n». B7) «n nmtal IB 
dar ati^anieHié bepalÍDBt-a v»Ji WBtRéVlHg VOOT ÍÍBd«rIWidsob-Inilië (»1« lad. 

atbl. mS n’i. 2991, , . , . 

' Zu beveaU Bfioiidéi'lilke TBgiéter«, vcrlaégt d«i huwoliíkiléefmd, verLBhk 
dBD Biséh van éaderlijlte toéBfceroniinB, voert voor íommigéc oim toeiMmmiDg 
vcD d«D ic, an wij.jgt onli«]a Torjnéii- H«*r nrwykingén T«n 

hét burgartijk wekboeJi: wofd«n niít Torrorid m GcnvbL 1918 n». ll». 

V Toor dojaraa 1908—l‘32l wopdob in do koloiiiale TBralageii d« volgeude 
aaatalloD V»d hawolijksaliiÍtÍDgon ondor JaTanoD opgogOTBDí 9, 6, ll^ 19, 8, 
3, 2á, a, 4, 71, 70. 46, 43 «n 20 por jBnr. Do opgwvon Btana in hot kolomo»! 
Toról^ig’onder'boÓrdatTik B (bevalking) oa Ó (iuimigmtio), OU ondorbglagBa 

» Hct ■an vau bBbmg «ïn ^ hooTor do JavoAlMcho ad»! t.^vnlgd 

wordt, h.v. iu «»ke do voorwaardBlijko TotBtooting. 

* iEi. Bnlagon der Twoodo Kamar 1901—1905, d'. 121. otnk 6 {bgl.gft 1}. 
bls. 27; OD HaudoUiigon dor Eorito KjHDOf 1913—1914, bl». S7S, 4M; 1920 
1921, btn. TO.'i, 8£I, BS9, 863 (»»nVTlt]iog Tim dí boataando bftpalingen, tor 
Drer'brnggÍDK Van do ktuof tu«sohfm Jnvaonicho ad»t nn liiurÍD>»init'be wotr 
gevLng, wordi, »ao boiit hel daor, ovorwogoa). 

• TormoedEJljk wordonookbiorbij «ooroel dtHmlgk do Xnv>iia«oho iastftllingen 

t Oolvik ÍD NodorUndíoh-Indií wd hnt goral i» vo«r do JoviwnirihB inimi- 
grantBD iD do Laropongv rlnd. Bybl. n". 7MS). Do Javwaon in Sonuamo Tal- 
doOD olft Told- en alB fttbrÍBkiarbeÍdBr, ea TOOr looTBf mj »icai op den klftinen 
laadbraw toolBggen, blykon oy, oader leiding, ook «ftBr go»ohikt« kloiao- 
ÍMidbaiiv^n te «^b.. 






DE ENSTELLING VAN DE COMMISSÏE VOOR 
DEN HANDEL DER OOST-INDÍSCHE 
COMPAGNIE OP CHINA IN 1756. 

DOOn 

DH J, DE HULLU. 


De regeUnp van het jaar J734, wetke het bestíer van deji 
Chinascheti handel aan GouverneLir-Generaal en Kaden over- 
droeg achqnt aanvankclLjk vrijwel te hebben heanLwoord aan 
de verwachtíng. Ecn tijdgenoot toch, de Zeeuwsche Bewind- 
hcbber Samuel Radermacher, verkkarde ín 1755 dat «de retouien 
ons» van China «over Balavia toegekomen in den begíniie 
ongêlijk mcerderc avaútagieíï gavent dan die uit de jajcn, toen 
de handel derwaarts reGhtstreeks door dc Vctgadcring van ^even- 
tien wei^ gedrevcn.^ Op het oogenbtik echter dat íï^derinacher 
deie woorden neerschrcefp waren dc ZevetiLien alweer tot het 
vroegere stelset teruggekeerd. LTit mísnnegen over het wan- 
beteid, te Batavia in het werk van China gehoudenp hadden zy 
in hun voorjaarsvergadcring van 1755 bcsloten de negotie op 
dal rijk niet langer over te latcn aan Gouvemeiir-Gefieraal en 
Raden tnaar wederom onder hun eigen bchcer te brengcn. 

Ehi steen was * *aan het rollcn geraakfc door de «Bcdenkingen 
over dcn intrínsiekEn staat»i waarín de Gauvemcur-Generaal 
Mossel ín November 1752 vour de Heeren Meesters ín Patria 
de íïiorgelijke gesteldbeid» van de Compagníe had opengelegd 
en de vraag op het tapijt gehracht door wat middelcn ïtj uít 
baar vcrval kon w'orden opgcrichb Dc Zeventíen beschDUwden 
aïs een van de voomaamste oorzaken van dc kwaal den ont- 
^eïtend zvvaren last. dien alleen het hoordcomptQÍr Batavía aan 
de Compagnie oplegdc — ecn laat, dJe naar hun bcrckeníng 

^ SSíía diUC d*el 73 bÏK. Í47. 

* Brlflf Tfcn Bndcrmiknhflr kbJí dan AdfCHPflBt der Campiiínia Vaíi der Hoop, 
20 Febr. 17*6. 

Dí. 7«. 
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rtíet minder beliep dan 37 ton goudE per jaar en daar huns 
inziens niets tegenavef ^tond, dat als equtvalent kon gelden. ^ 
Men verkeerde wel ín. het begrip, zqo schrevcn zij ín Maart 
1754 aan Mosi5eL dat ^deze lioofdplaats nog tcgenwoordig zqú 
voordeelig cn nDodzakclijk was Voor het bestaan van deti staat 
van de Maatschappij», dat zij zullc cen reusachLíge uitgave recht- 
vaardigde, raaar zij zelf stemden mct dit gevoclcn vobtrckt niet 
ín. ImmerB voor de opvattlng ais zou « htít gezag van de hoofd- 
p]aats> benoodigd wczcn vnor het behoud of dc vtrdediging 
van de Molttkken* * bestond geen reden hoegenaamd. Onefndíg 
vcel bcter toch ware dit doel te bcrciken door de thans op 
Batavia aangchouden zeC' eti landiiiacht tc vcrplaatsen naar 
Ambon en Eanda opdat zij, wanneer de nood aan dcíi man 
kwara, onmíddelijk bíj de band zou zijrii terwLjl zij zooals hct 
nu was ingerícht van elders te hulp mocst vvordcn gczonden en 
meestentijds slechts «zeer gcbrckkclijkï en eerst te laat kon 
opdagcn, nog daargelaten dat zulk cen ‘sccouna^ dikwijls van 
Batavia iiiet vtriccnd kon warden wijl men het daar zelf be- 
hocfde tcr verdedígmg tegen de onrustige burcn, Ook had mcn 
al van cnidsher terecht bcgTCpcn dat lot dekking van Ambon 
cn Banda cn tot * praeservatíe van den prívaticven íiaiidel van 
de Maatschappíj in deszelfs vaiuabele prodncten» dc naburige 
Compagniesetablissementen van MakaBsar en Ternate veel beter 
warcn gElcgcn. Vec! mindcr nog hing de negoHe op Japan van het 
«ontMgi der hoofdplaats af «veniiits d!e natíe uít geheel anderc 
inzïchten met ons handclde». 

En vraagdc men hoevee! dat ontzag tc beteekcncn had voor 
bCíimpagníeb handel op Sumatra, Mossers dgen bckcntcniSp 
dat men dien aan ccn <zoogerïaamdc socíeteiti had overge- 
Uten * qmdat hij nicE eens de kosten goed kon makcn van het 
Jaaj-lijks daarheen gezouden Compagníesschip, gaf op die vraag 
het anttvaord. Nam men daarcnboven in aanmcrking hoc onze 
mededingers <op al de Westersche tomptoíren»® ecn ondtidíg 
vcel graotcr hantícl drevcn dan wij zonder dat zij er zicb den 


f Tail d« ZevontntoD tjp McrKflrA B&dtíiikíngaDp 9B Maut 1754. 

< EDdoiSd Í4 de Ck^ïmnflrPÍ9r-í3crtii&tHÍt die ín Aueaittu 1751 vwi 

dQ Haogft ta BctaYla ooítdaL VDriZFAHg oid ^dtiiniido dria jft»r 

doD bnnEÍúL tniiDbp^D PadftO-e on BaiDvlft M mogan dr^v^D, met nítftltiïtms 
TftB ftndwron- 

• Da íwmptairen bewBatan MnTHkkft. 
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lasi van zullc kostbaar etabHssemcnt vaor getroostten, <ian rees 
er onrvillekeuríg twijfel op of men zicli van een hnofdcomptoir 
als dat vaij Batavia geen verkeerde denkbcclden voroide en of 
er voor deit dtenst van de Compaf'hie wel het rechtc gebruik 
van werd gemaakL Zeker, daar vielen voor het bebottd van 
zulk een liuordcomptoir wel cenige schooiischijneiide redenen 
aan te voeren en allen, wier particulier belang bij de kostbarc 
huishouJíng op Batavia profijt vond, zouden begrijpelijketwgs 
níet nalaten op de noodzakclijkheid van een 'respectabel hoord- 
etablissement in Tndtë zeer sterk tc urgeerent, voaral ocndat 
dit gelijk het heette gclcgenheid bood om de onderhoorigc 
comptoíren van tijd tot ttjd mct «brave, eerlijke en kundigc» 
dicnarcn lc voorzien, op hun dnen en laten voortdurtnd toe- 
zicht te boudcn en ze bij het geringste plichtsverzuim op de 
mecst prompte wijzc te straireii. Doch wíe ín dezen een onder- 
zoek mocht instcllen, zou bevinden hoc weíntg Batavia sinds 
tal van jaren aan dcze verelschleii had beantwoord, en lot geen 
ander besluit kunnen komen dan «ílat het equivalent voor dit 
dmkkend ctablissemcnt na een contributie van zoovele millíoenen, 
up elkander gcstapeld om deszelfs splendeur te soutcnceren, nog 
wel te zoeken maar geenszins gevonden was». Mcii had bijvoor- 
beeld maar bet oog te slaati op de dtrectie van Bcngalen, zoo 
dicht bij Batavta cn vlak «onder dcszelfs bestier en toezicht» 
getegen, Welnu, daar hadden de eene directeur voor en de 
andere na zich sinds tal van jaren schitldig gemaakt aan de 
*enorm.ste uitstappen ’ en mofserijen»* *. de bczittmgcn cn be- 
langcn van de Compagnie als roafgoed behandetend, de ínkoops- 
prijzen van de goederen willekeurig eii door dc meest gerafHiteeide 
practijken opdrijvende. en de uitdrukkeltjke orders en r^lemcnten, 
door de Bewindhebbers op het stuk van den tnkoop van lijn- 
tvaden en andere artikelen vastgesteld, op de schreeuwcndste 
«violeerende zonder het mínstc regard op eed en plícht», om 
lc zwijgett «van ’sCompagnie's avancen * op hct zilver, dewelke 
een gehccle rceks van jareii verduisterd waren geblcvcn». »En 
(zoo vcrvolgen zij) beschouwt men verdcr hoc de Maatschappij 
onder de Bataviaschc directie in Clúna bediend wordt. zoo be- 
wijzen de publieke verkoopingen onzer coinpellteuren in deze 

i BiïitvllspcrÍghed-iïlL 

* £.ilDf!Íeryeii míí ftngEndrlcmfiinn parHctlliflreii hntiií^L 

• WinstoD. 



526 HANDEL DEIR OOST-ÍNnlSCHE COMPAGNrE OP CiHNA. 

gewesten dat de Nederlajidsche Maatschappij op geeir 40 k 50 
percentj alleen ín de verkoopspfijzen, ncAJ^en.'i haar bestaan kan^ 
Wij vragen of het voor ons verantwoordelijk en niet onzen plicht 
beataanbaar katv geMrdedd worden, dat wij nog langer zoo- 
wel de direetie als de vootzienmgen van atle de subalterne 
etablissementen iran de Maatschappij blijven dernandcercn en 
overlaten aan diegencnt die ons van oude tijdên her iulke wettíge 
redenen van klachten gcgeven cn van on.s vcrtrouwen altoos 
^oo notabel geabusecrd hcbbim^ daar onze competiteuren ín 
haar vaart en handelp ten cninsEe op allc de Westersche comp- 
toíren van Indië, clcwelke die van dc Nederlandschc ftfaatschappíj 
zcer verre Ín waarde sQrpasseeríj ons immers lceren kan hoe 
weinig men tot het bestíer van dien handel van hier het minis- 
terium van een plaats als Batavia van noode heeft, en dat wij 
het zeer kwalijk begrijpcn dat onze wijze van negotíeeren voor 
de Maatschappïj een superioritoït boven haar directe vaart pro- 
duteert En mdien derhaive geen betcre en eflíicadeuser voor- 
xienïngen tcgens alle de voomoemde nïtstappen in 'tvervolg 
komen gedaan te wordet], zoo bevlnden wij ons immers indís- 
pcnsabel vcrplicht en genoodzaakt om het bewind cn dc dírectie 
ovcr alle deze buitencomptoiren in onze dgcn handen te nemen 
en alle die plaatsen immediaat cn direct van hicr met dc ver- 
cischtc opperhoofden cn mindere dienaren te voorzíenp op wícr 
kundighÊÍd in den handd wij meer staat en voor wier tfouwe 
wij hicr tc landc meer gcrusthcíd kunnen crlangen, naar hct 
exempcl van alle de andere vreemde Maatschappijen, deweïke 
alle hunnc hoofdcomptoírenT ín het weslelijke gcdeelEc van ïndië 
gclegenp iclf besEicren en bezorgen ook direct bevaren en mel 
de tiood^e ministers en andere dienaren voorzien^ wier gedrag 
en administratie onder haar eigen oogen komende donr hen 
zeir onderzDcht, overwogen ea nagcgaani en niet als bíj ons 
alleenlijk maar als in het verschiet gezien WQrden.»^ 

Wat in het bjjzunder den Chinaschen handel aanging inerkten 
de Zeventíen nog op^ dat zij dien «na eenigc preuvtnt van de 
directe vaart van uít Ncderland op Canton Índertijd weer aan 
hct beldd van Gouvemeur-Generaal en Raden hadden tocvcr- 
trouwdi *op dc herhaaldc en stcrke veírzckeringcnt van deien 
^dat dc Ncdetlaíidsche Nfaatschappij in dien handel een notoire 
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5 UpérioríteU boven haar competiteuren bezat, ivannccr zïj maar 
welberaden gcnoeg witde zijn om dezelvc gehcel en al aan de 
Indischc Directíe gedemandecrd te laten s^ermitsj zodals m Uwe 
Bedenkíngen gefepetcerd wordtp 'sCompagnie^a schepen le Batavia 
hun ladlng vondenp daar andere natiën in Chína mecst met 
contanten ter markt kwamcn. Of wij ons, Ín onze aanstaande 
ddíberatiën op deze materie^ bij zoodanige begrippen zullen 
kunnen voegen en daarïn wezentlíjke bltjken van de snperioríteit 
in dc vaart en handel van de Nederlandschc Maatscbappij op 
China over Bátavía boven dc directe vaart en handet van haar 
competíteiirerL (zullen) komen te on tdekken, is een zaak dïe wij 
zoo min als eenige anderc voorgenomen hebben bij deze prcli- 
mínaire reacrïptíe finial le decídeeren en, derhalven voorahnog 
in hct midden gelaten wnrdendCp zoo zullen wij ons voor het 
tegenwoordige vergenoegen met allcEn aan U, £, deze vraag tc 
doení indíen hct eflective zpodaníg met den handel op China 
gelcgen ís dat de Nederlandsche Maatschappjj daarin een supe- 
rioriteit bovcn haar competiteuren bezít, waar het dan vandaan 
komt dat deze Maatschappïj Ín China hooger prijzen besteedt 
en daarentegcn bij de piiblieke verkoopíngen in deze gewesten 
op geen 40 ^ 50 percent nevens haar competiteuren bestaan kan. 
Oeze onverantwotjrdtlíjk gecargeerde * inkoopsprijzen in China cn 
de daarop vallende disrepQtatieuse mínderwaardc van 'sCompag- 
riie'^s retpuren in Europa kunncn imfners alleen aan twee voornartie 
oorzaken toegeschreven wordcn, te weten* dat dc Nederlandsche 
Maalschappij ín China zoo wel niet bediend wordt als haar compe- 
títeuren, of dal zij zoo wel niet kan bediend worden als dc 
gedachte compcttteuren omdat de siipercarga"^ van de Neder- 
landsche MaatschappÍj aldaar met íncourante gQcderen tcr in- 
handcling cn die van hate competiteuren daarenlegen met líquidê 
coíitantcTi, dïe allemans gadmg zijn, ter markt komen. Wij 
laten de kcuze vo-ii een van beide deze oorzakeii volkomcíi aan 
U. E. verkiezing, maar het zíj wdke van beide U. E. zal goed- 
vínden te accepteercn dan wel alle beíde, zoo zaï de decïsie 
van den staat der quaestic in faveur van de dïrccte vaart, onder 
pns cïgen bewind en bestier, moeten overslaan, Want mdien 
de Nederíandsche Maatschappij in den handel np China ovtr 
Hatavia loo gctrouw nict bediend wordt of om dc geallegecrde 
redenen zoo wcl nict kan bediend worden als haar competi' 


í P. L bg de boog ín rekKiin^ g^íibraisli». 
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tfturen, Eoo verséfrrt men Tmniers m IndíË in een verkeord begrip 
wauíincêr men zich obstinécit om te blijven sastineeren, dat 
gedachte Xedcrland^che Maatschappij een stiperíorítdt bezït^ 
daaj die snperioriteit zích 200 visibel aan de zijdc van haar 
competiteuren vertoontí.^ 

Even ofigunstig over de Bataviasche dtrectie van den hande! 
op China oordeelden de Haagscht Besognes der Bewindhcbbers 
van JuSi 1754. De gequalSdcecrde hoofdparticipantent die bun 
vergadcring hadden biJgewoQndi zoo rappDrtÊerden dc Besogncs 
aan. Heeren ZéventÍejiT *erkenden wel dat díversc zetr voor- 
deelige correcticin zouden kunncn worden gemaakt in het ma- 
tiiemcnt zelfs van de tegBnwoordíge constitutie van dien handel 
van Bataviat indien de dienst van de Compagnie deszelfs con- 
tínuatie op den tegenwoordigcn voet kwam te requireerenït 
maar acbtten het den eenvoudigsten weg een antwoord te zoeken 
op de vraag: íwelke goederen^ effecten dan wel zilver, best 
voor den Chinaschen handel conveniëerden, bierdQor ver.staande 
dat díegene+ dic best conveniiícren of dien naam vcrdíeneni 
niet alleen de meeste wïnst moeten afwerpen bij verkoop maar 
ook de bekwaa.mstc zijn om de difFerentc soorten van retouren 
van de beste qualitcít cn tot de minste prijzea te bemacbtigen>t 
wijl het ímmers «gfcbeuren kan dat men op eeci artikd bij ver- 
koop bijvoDrbeeld 10 percent kan winnen maar wederom in 
den ínkoop van het retour 20 percent hcnadeeld wordt>. Oni 
dit punt tot klaarheid te brengen hadden de hoofdparticipanten 
een carga van uit Batavia naar China afgezonden schepen ge- 
bmikt, die te voren aog nooií waa nagegaan, tcneínde zoodpendc 
het verwijt te ontgaan als zouden zij er mtt voordacht een hebben 
*^uïtgekipt> I díe bun. beter dan aadere voor hiïn bcwcringen 
konden díenen. Dic carga nn bevattc deels Vaderlandsche of 
Europecsehfc deels Indísche artíkelEn, Omtrcnt dle van de eer^te 
500 rt, bestaande (bebalve ín cenige Nederíandscbe lakenen en ras 
de marocques *) in alEerlei Elngelsche en andere vTeetnde manu- 
facturerti lood, cochenille fcn zílver, hadden de hoofdpartídpanten 
«kortelíjk aangevoerd», dat Ímmers niemand «ïoude willeu sotite- 
neeren dat dczc gocderen mlnder kostcn v^an transport vnor de 
Compagnie en meerder av^nces in China zullen aufwerpen wanncer 
dezelve, in plaats van direct en ímmediaac utt Nederiand, cérst 

I EQuriplie aÍBvpríiP. 
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naiiT Batavia gezonden Eti aldaar. Ín ecn pernicirus klimaat ge- 
legcii, bedorven eu versold zijn gcworden (cn) ook gesurchar- 
geerd met alle de Bataviasche oiikosteu, waarvoor de Compaguie 
lich bij dczc expedítie 1 met / 15081 : 9 : 8 gcchargeerd vond, 
behalve de scheepsonkostcn (en) maandgelden dew'elke ten 
minste / 150 nu bedrocgen*, of dat znlke vía Batavia naar Canton 
verznndcn Europcesche goedcren * voordeclíger íngrcdiënten voor 
den Chíneeschen handcl zuUen svordcn dan vvanneer men frisschcr 
en in alle opiichten zoogenaamde leverbare gocderen dircct 
van hier dErwaarts aendt», BiJgEVolg konden iiaar hun oordeel 
enkel de Indíschc artíkelen *in considEratJe komen, hcstaandc van 
de voomoemde equipage in dc volgendet 20707 pond nagekti, 
9060 pond noten, 2000 pond wílde kancel. 2.350.000 pond peper 
777,676 pond tin, 23215 pond koper, 60000 pcmd sappanhout, 
612^ pond kamfer (en) bindrottings. * Na in hel algemeen, Ín 
overeenstcmming met de deiikbeeldcn van *aVle commercianten*, 
te hebhen vooropgesteld dat zilver voor deti tnkoop van retouren 
de voorkeiir verdiende boven goederen, hadden de hoofdparti- 
cipanten ‘wiJdErs nog geremarqueerd,. vooreerst omtrent de fijne 

speceríjen dal, -ivanneer men deieh'e niet voor 's CompagtiÍB’s 
rekening naar Chína voerde, deielfde prijíen daarvoor op Batavia 
aan de Compagnie waren hetaald geworden als dc Gompagnie 
in China erlangde, behalve dat het bij vele der rapporten van 
dc Bedieiidens ® bleck dat, wanncer derwaarts gediireudc cen 
rond jaar meer dan 40 [)ikoIs noten en deielfdc quanliteít nagekn 
gevocrd werden, de conaumpLie gesurchargeerd en zÍJ genood- 
zaakt werden het overigc tegens thee. porceleiiien of zLjdestofT^ 
te haratteeren,® een manicr van handet, waarvan de Corapagnie 
altoDS de dupe was», terwijl de wildE kaneel, de cenigste soort 
van kaneel die men kon zeggen dat in China getroklíen werd 
omdat de Chineeaen de ajltrrijnste in hun eigen Und vonden. 
daar «j niet meer dan 3 stuiver van het pond gold «gcen object 
was om en ÍÍgnc de eompta te brengcm. Ten opzíchte van de 
peper kun men weliswaar tegenwer|x:n dat, zoo de fijne speccríjen 
al *geen object» waren, níetlemin een hoeveethaid van 2.350,000 
pond. díe raen op andere tijden weí cens had verhoogd tot 
3,000.000 pond, wet «degelijk van importantíc* was en dat dus 

í I>j. VKï da jobopfln, vftn wicT oikríïft liiej- jprBka íé, 
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*ilc Coinpa^nie, daarop winnendc vnn 120 tot 160 pcrcent, 
zeer wijselijk gcageerd had wanneer zij door haar schikkíngen 
zich zulke importante winsten» had verzekerd. Edoch, het was 
de vraag of deze wihst metterdaad w'el zoo gToot was als zij 
in de ‘rendementeo » rt'crd opgegeven, cn zoo ja (hetgeen echter 
door de hoofdparticipanten werd ontkend) dan had men te bc- 
denken dat, zonals de Compagntc wa*! geconstítueerd, alle winstcni 
geen rcëele winsten w'aren ja veelccr als wezenlijkc *schadens> 
díenden te tvorden beschouwd als een nauwkeuriger onderzoek 
uitrt'ces, dat de Compagnie een veel grooter rt'inst kwam te 
deiTi'en, die haar ‘door een andcr middel débouchék ten 
deel zou zijn gevallen. Zutk een bchandeling van zaken zou 
gewisselijk in strijd wezen met ‘den eersten en eenvoudigsten 
grondregel van de comraercie», dat een verstandíg koopman er 
bestendig op uit behoort te zijn om voor het vertieren van zijn 
waren die markten op te zoeken, nraar hij de mceste winst kon 
behalen. En de hoofdparticípanten hieldcn staande dat índer- 
daad de winst niet zoo groot was als de rendementen vermeldden, 
vermits ‘door ecn tour d'adresse de IndLïche regeering, om aan 
haar partículierc oogmerken te voldoen en apparent wctcnde 
dat men in Nederland nu en dan maar eens een rendement 
maar nooit de negotieboeken consulecrt, wel op een zcer adroite 
w'ijze maar om zeer captieuse redenen de tael ín China, in de 
valuatie, van 71 á 72 stuiver, zooals dczelve naar de hoogste 
markt gerekend efrectjve maar waardig was, van tijd tot tijd 
op 88 stuivcr verhoogd had, hetwelk círca 23 percent didereerende 
van de evaluatíe der Nederlandsche specí&n ook van de voor- 
ooemde Bataviasehe wínsten, om dczelve te realísteren, moest 
afgetrokken worden»; om er nog van le zwijgen ‘van wclke 
ruine en gevolgen * hc| voor de Compagnie kwam te zijn, dat 
men hier onkundig was van dezc vreemde Tndische aríthmetíca 
dat 4 en 5 geen 9 maar enkel 7 produceereni. Ten andere, 
om de vraag te beslissen *of Canton dan wet de Nederlandsche 
markt de voordeeligste voor dcn verkoop van de peper wasi, 
behoefdc men náar het iiizicht van dc hoofdpartidpanten alleen 
te onderzocken *hoeveel Hollandsch geld de Chineesche ver- 
koopsprijzen gercndeerd hadden sedcrt raen van den jare 1734 
af goedgevonden had om wcdcrom» den handel op China aati 
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de H&ogtt Reg&erÍTTg te Batavia over te dragen. Bij dat ojider- 
zoek nii zou meii óntwareu <dat de Chineesche pnjzcn, ge- 
roulcerd hebbende van 8 tajcl tot 10 tad en 5 {fnaas) níet raccr 
geproduceerd haddeoK al wílde mcn de tad op den hoogsten priís 
van 72 sEuiver calculeereu» — hoewel zelfs de Gouvemcur- 
Generaa] Va-Ti Irahoff had eikend, dat IfH) tael niet meer dan 
73 realen ^ en bq gevolg één tad maar 71 |ý sltiiver waard 
was — «als bijvoorbeeld 

tot S tad k 9 ducaton- 
» 9 1 » 10 t 

* 10 >5 (maas) á IL dueaton scbaars 

Hollandseh eourant geEd>. Er was nog meer. Gelijk dc Can- 
tonsche Compagniesbedíenden zdrerketiden bdiep het jaarlijltsch 
dcbïet van peper van gehíicl het Chineesche rtjk, Tartaríje ctc. 
niet meer dan 12 á 15 duizend pikols, en werd deze hoeveel- 
hcid «door de Chineeíiche jonken en andere particuliere avon- 
turíers gewoonlijk alleen aangcbracht* *. Hieruít beslotefi de 
hoordpaTtícipanten, ^dal zelfs deze lage verkoopsprijzen van 
9 tot 11 ducatón nog niet als reëel maar ats chimérííjuc rnoésten 
geconsídercerd worden, vermits geen prijzen voot geld maar 
alleen voor barat waren en dus door de bedíendcns als arbitiaír 
konden gesteld wordcn zooals zij kwamen goed te vinden^ ten- 
einde dos haar partículiere belangen bcter tc kunnen doen 
gelden^ even zoo als de [ndische regeering de waarde van de 
tacl van 7l§ stuiver, ZDoals tocnraaaLs gecalculeerd werd, van 
tijd tot tijd tat op 80 stuiver en Ín deti jare 1743 op 88 stuíver 
verhoogd had, alleen Dm de Xederlandschc dírectie ín deszelfs 
verbecldíng van haar chimérique SEiperiorítcít donr ccn vertooning 
van geimagínecrde winsten te vcrsterken* zonder te conside- 
reeren aan iivat gevaren een commercíëercnd lichaam door een 
ígnoraiitie der eerste elcmentcn van de negotíe blootgesteld 
wordt noch welk eén getal van millioenen de Compagnic daardoor, 
allecn maat in een zeker getaï van Jaren, had komen te mísseni. 
Mogelijk echter gcschiedde die afzendíng van pcpcr uit Batavia 
naar China in plaaU van zílver enkcl tomdat cr van het laatste 
niets bij kas was» en de Hoáge Indische Regeeríng het altoos nog 
heter acbtte <een nadeetig fonds dan in het geheel gecn fonds 


^ JHemi'eilQk akqiftj ul ,,50 ttDeil Diflt niN^r don 
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iiít te zetidcnïi, nademaaj *m het eerste geval de ^hepen met 
ballast, en nii tiog ten míniite met tbee etc-^ hocwel slechter 
en duurder ats v^n andere CompagTtíCfint repatríëeren kcmden». 
De kopcr beschouwden de hoofdpartlcipantcn al mede ah <eeii 
suspect arlikfrb aangczitn de Chïneezeti ín dcD Japaitschen 
krtpErhandel een veel grooter aandecl bezaten dan de Compa^ie+ 
«welkc proportie (zeiden zíj) men ín de Indische correspondentie 
dooreengeslagen, als van 16 tot 10 kon calctilccren», ïoodat 
*wanneer de Coinpagnie in het bemachtigeri van lOOOO kisten 
reiLsscerde, de Chineezen voor haar aandcel ten mínste 16000 
wísten te sccLirccren, ivaarvan zij maar ecn gedeelte in China 
kunnende debíteeren het overige ín andere gcdceltcns van Indië 
mQesten nitveníeni en bijgevolg geen van de Compagníe be- 
hoefdtín^ ibehalve nog dat er ondcr de retrnacta^s propositiïíii 
van de Heeren Zeventien voorhanden waren om het Japansch 
koper voor rekenifig van de Compagnie in China tc laten in- 
koopen wei verre van bet van Batavla dewaajrts tc zendem. 
En zclfs a1 ware koper in Chína een gcwild en voordeelig artikeh 
ook dan nog gaf naar hun gevoelen een debïet v^an slcchts 
2ft á 30 duízend pond in een rond jaar geen reden om er met 
4 á 5 schtípcn opzettEUjk Batavïa voor aan tc loopen en dí* 
aldaar eenige maanden lang te laten vertoevenp aangezíen de 
«íncidenteele onkDSteni van elk te Batavía aan- en ínloopend 
schip dc dubbelc waarde verslonden van een zoo gennge boe- 
veelheid kopcr. Het volgendc artikel de tin. kon ongctwijfeld 
voor den handel van Batavía op Chïna <ecn bckwaam Ingre- 
dient» worden gcacbtT mítar de bczwaren ín het midden latendep 
die ook bierlegeiT vielcn ín te brengenp stelden de hoofdpartí- 
cipanten de vraag oF de Compagnie het best werd gebaat door 
díc w'aar te verkoopen aan de op Batavia vaTcnde jonken cn 
zoodoende de Chïrteczen aan te mocdígcn om aldaar hun ínkooL>en 
te kamen docn — ÍEts dat van de vroegste tijden af als een 
zeer nnttige zaak was bescbouwd geworden en ook door hcn, hoofd- 
participanten, als zoodanig werd bcschouwd míts men dien 
Jonkenhandel maar aan ïutke bcpalingen bnnd, dat htj wcl voor 
Batavia bebouden bleef en vrhordcel droeg doch geen schade 
toebracht aan de andere takken van "s Compagníe's handel, *dÍEn 
naar deze landcn VQnmamentUjk daamnder begrepcn» — dan 

ï lu de rn lndjB ii|ig«iiLAaktB ïwiflVún en púpierpn, 
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wel of het inel het belangf der CótQpagnie taeter overeenkwam 
■ aan hrt transport naaT en den verkoop ín China van de niiíer- 
gedachte Indische producten, voor 's Compagnie’s rekeníng, den 
vóGrrang of praeferentie te gevenï, Deed men dit laatstc dan had 
meti wederoin wél tc ovenvegcn of het voor de Cofnpagnïe 
niet profijtelíjker aou zïjn jaarlijks níet meer dan 2 a 3 hondcrd- 
diiizend pond tin naar China af te schepen dan ccn hocveelheíd 
váii 7, 10 á 15 hondetddiilzenid poiid gelijk vele maíen vvas ge- 
schjed^ Verder, ook al was overígens de tín voor den Chiiiaschen 
handcl geen Dnvoordeelíg artíkel, men zou ikh zecr bedri^en, 
meenden de hoofdpartícípanten, índien men uit de npgavc van 
het laatst ingekomen rendementH dat een partij tin van 1,447,549 
pond voor /703161 ï 8: 8 was te gelde gemaakt, aíleídde dat 
dc vêrkoDpprijs voor de Compagnk ■reidel en cffcctive» 48 gulden 
Hollandsch per 100 poad had bedragen, Wani men hehoorde 
Ín het oog te houden dat cie berekening van dït rtíndciïicnt 
ook al weer steundc op de «Indische valuatie van den ducaton 
op 78 stuiver of de tael op 88 3tuiver»( maar dat de verkoopprijs 
ín wcrkclijkheid dé /39 níet te bovcn ging, Bovetidien stond 
de tín híer te lande hoog in príjs, cn zou raen^ voor den ver- 
koop ván dit artikel bij voorkeur de !4ederlandsche markt vcr- 
kiezcnde, ^velic andcrc nuttc oogmerkcn in en omtrent de 
bélading der retourschepen bevorderen* en de afscheping naar 
Iiet Vadcrland verraijden vau zulke onnuttige koopnianschappen 
ab suíker, Ferzische roode aardc cn meer atidere van dien aard. 

AI dic overwegingen, verkkarden de hoofdparticípantcn tcn 
slotte, kwíimen «volgens hun begrippen loú stcrk te mítiteeren 
ín faveiir van den dirccten handel PÍt deze landen naar Chína 
cn vándaar ook wederom á droíture op hicr+ dat zij zich ge- 
moveerd bevonden haddcn, tcn minste van harentwege* op de 
suppresaic van Compagnïe's tegenwoordigcn handcl van Eatavia 
en de substitutic van de vorige dirccte vaart en handel van 
hier te ínsíeerenï, met znlke veranderíngen wcl tc vcrstaan ais 
de gewijzigdc tijdsGmstandfghedcn vereischten, Met dit advies 
van de hoofdpartícipanten hadden de Haaggchc BcsognesT gelijk 
zij in hun rapport aan dc Ze^^etiticn mededeelden, zïch ccnparíg 
vercenigd, In aanmerking nemende evenwel dat het niet voegde 
■ op één tíjd van hier cn van Batavia tegeltjk op Chína te varen»^ 
gaven zij Heeren Zeventien ín bedenken om voorlcHDpíg aan 
Gouvcirtieur-Getieraal en Kaden de uttvocrïng af te gelasten van 
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de «projecteiií»^ bereids voor liet jaíLr Í756 op hct stuk van 
clcn Chmasched handrl door dezen ontworpen, en om mmïddels 
en bij voorraad in de aanstaande vergaderiDg van Zeventlen 
^zoodanige comniiísie* te benoemcn als het gcwícht en dc om- 
vanp *def niaterie kwam le vereischen^ teneínde de dienst van 
de Maatschappi) op de beste wijze doenlíjk betracht, bevorderd 
en geëffecLU^erd» mochí worden ^ 

Alzoo geschicdde; in de vergaderíng derZeventíen van 11 April 
1755 werd besloten dat de Chinasche bandel voortaan weder 
rechtstreeks van nit Nederland zou worden gedrevcn, ondcr het 
bcleid eener afzonderlíjke commíssic die dc Zeventien ín hun 
naastc bijeenkomst zuuden benoemen, en dat inmiddels dit be- 
sltiít met de daaruít voortvloeíende orders ter kcnnïs van de 
Indísche regeering zouden ivorden gcbracht. In October daaraan- 
vulgcnde had de mstelling ptaats van de bedoelde commissie, 
gewoonlijk de ‘Chïnasche Commisiie" geheeten. ^ln achting 
genomen zijnde (zoo leest men Ín de resolutien der Zeventicn 
van 14 Octobcr 1755) Hat (deze) zaak mct alle mogelijke secretesse 
worde behandeld, is goedgevonden en verstaan dal tot het pro 
jecteeren en executceren van al hetgenc tot de directe vaart 
en fiandcl van hier op China zsú worden gcrequireerd zutlen 
w'orden gecomraitteerd drie heeren uit de Kamer van Amsterdam 
mítsgaders een hécr uit de Kamcr van Zeeland bencvcns ecn 
der hecrcn beëedigde hoaFdpartÍcipanten en eeti der advucaten 
van de Compagnie; — dat vervolgens gemelde heeren gecom- 
mítleerdens zullen worden gcqualíficeerd, gelijk dczelve wurden 
gecjualificccrd míts dezcn, omrae ten eindc voorschreven van 
de praesidiale Kamer® te verzoeken zoodaníg schip orschcptn* 
beraand niet dc noodíge manschap^ iniitsgaders zoo vete gelden 
en pcnningcn als zij, heereu commissarïssen, oordeekn zuHeti 
toL het voereri vau den handel bcnoodígd tc hebben, en voorts 
omme op zoQdaníg schip of schepen tc plaatsen de personen 
dic zij, heeren commissarisscn, tot het vocrcn van den handel 
dienstig zullcn vinden, alsmedc dezdvc schepen tc voorzien 
met zoodaníge goedercn en gclden als zjj, heeren commíssajis- 

^ Rapport Dvpr Imt rorhaodBld^ ln de Béiognfl» Tim JoH ITW, 

hlijfcfma dFT [^aúlulia dftí ZBTentíon u OtitnbRr 17M wui dEnen íip 

tiflfiiiiiÍ^D dbtujii oyfirgek^d 

* Al* pntEtidiolB Kamar dur Ctnnji^gnÍB fun^rdfl in hflt tÍjdTBk 17&Í—1(60 

db It! 11.171 ur A mÉ tflrd nitn. 
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scn+ oordeelen te behooren, gelijk ïiji heeren commís- 

sarisseiit al vcrder bij dezcti wurden gtrqualïficeerd umine aan 
dc overheden ran gemelde bodems atsmede aan de bedïendenSj 
die tot de voorschreven vaart en handet zuJtirn worden geeEii- 
plo 3 “eerd, te geven zoodanige instructíe ivegens hare te nemene 
reize en het voeren van den handel en negotÍÊ als zij^ hcercn 
CDmmissarísseii, zullen uordeeten met den diensE van de Com- 
pagníe te conveníëeren; — dat+ om aan deze gewichtíge zake 
gccn hïndcr of vcrLmgíng tne te brengen, de heeren gecom- 
teerdens van de praesidiale Kamer benevens de heer beëedígde 
hoofdparticipant en advocaat van de Coitipagnic míts dezêo 
worden verzocht zoo spoedíg doenlijk te concípiëeren een plan 
of project, volgcns hetwelk de voorsehreved vaart tn handct 
van hícr óp Chïna zoude kunnen worden onHerjiomen en ge- 
voerdp cn dat* wannicer het voórschreven plan of projcct zal 
wczcn gcfornaeerd, atsdan door gemelde heeren commissarissen 
daarvan kennïs zal worden gegeven aan díen heer^ wclken dt 
Kamcr van Zeeland zal hebbEn hcnocmd tot het waarnemen 
van de voorschrEven cominïssie^ met verzoek daE gemelde hcer 
zich te bekivamer tijd athíer^ gelÍKve tc sïsteeren omtne met de 
verdere hccren commissarissen heE voorschreven plan of pfDject 
fínalïjk te arresteercn; — dqth dat, ïndien tegens vermoeden de 
heer gecommiHeerde van de Kamer van Zeeland de voorschreven 
besognes tcn gesEeldcn tíjdc nict hondc assfsteeren, de verdere 
hecrcn commissarissen znllen ïijn gequalïficeerd omme het voor-, 
schreven ptan of projcct fïnalïjk te arrestceren en ten uítvoer 
tc doen É>rengen*\ Overeenkomstig deze schïkkingen werdtn in 
Januarl 1756 voor hct lidmaatschap van de Chinasche Commissíe 
aangewczen drïe Amsterdamsche bewíndhebbers met dcn Com- 
pagniesadvocaat Van dcr Hoop door de Kamer Amsterdam ^ en 
ccn Zecuwschc bcwindhebber door de Kamer Zedand®, terwíjl 
kort daarop aan dezen uït de beëdtgde hoofdparticipanten nog 
werd toegevoegd de bekendc Thornas Hope'*+ Dat de keuze 
van de hóofdpartidpanten op Hope viet lag voor de hand; hij 
kwam vE>nr den post meer dan iemand anders ín aanmerking 
zoowel om zijn uitgebrerde handelskennïs als omdat hij het 

* Tft Aiiutsrdaai. 

^ Raoq'tqtie Rkinqr AnLsEfirdiim 5 JaDuorÍ ïTSË. 

■ RËBoliitÍe Kmm&r Zfialimd 123 Jfmuari ITqd 

^ RwJutÍP KAiUfir AnhiiflrdAin 2 Ffih 1-00x1 ITSA. 
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voornamelijk díe tot dc voorgenomen reorganisatic van den 
Chmítscheii hande! den stoot had 

Onder al díe bedríjven was de briêft waarbíj de Zeventieti 
haar van hct bcsluit van L1 April 1755 verwittigdenfc door de 
Hooge Indische regeedn|^ antvangen. Meï welke gevoelens zij 
cr kennis v^n xal hebben genomen kan men zích gcmakkeiijk 
voorstcllcn. Nict alleen toch druíschïe bet in tegcn haar be- 
stcndtg sLreven om zoo vele Corapagnieszaken als zij maar 
kon over Hatavia te laten gaan^ opdat zij des te meer gunstc- 
lingen aan bet cen of ander poslje zoude komien helpen 
maar heï vverd haar bovendien medegedeeld in bewoordingen 
z6ó smalendt dat de bít.terc pil er nog bitterder ^maAk duor 
verkreti§í. Wíj hehben, aldus ongeveer schreven de Zeventíeni 
in onze laatstgehouden vergaderíng met namvgezetheíd en on- 
bevooroordccid nagegaan wie in dcn Chinaschen hímdel de 
superíoríteit bezit: onze Compagnie, díe hem van uit Baïavk 
drijft* af ivel oíize vreemde mcdcdingcra, díc hem rechtsLrceks 
van uít hmi eígcn land dnen; en wij zijn tot tlc algcmeene 
ovcrtuiging gekomen dat die supeTÍoritcit gccnszins^ ^cbjk ge- 
waand wordt^, bij onzc Compagnie maar metterdaad bij onic 
vrccmdc mcdcdïngers berust, «ivaaruit dan npodwendig heeft 
komen te rcsikUeeren de eenparigE en iïnak resolutie dezcr 
vergaderíng om de vorigc directe vaart uií deicn lande te rcën- 
tarneercn, en daaimcde van híer cen aanvaog tc maken mct 
dcn janc 1757». En aangcikn wij van begrip zijn. *dat het in 
geenen deek convenabcl is qm op één cn dcnzelvcn tijd twec 
bezcndíngeii naar ChÍna. te weten cán van dezcn Unde cn een 


* Vgl. ViUi dor OuderEneQlfri]^ lísti dat toi Toordeel dFir doele^aooten t ip 

ifí Qnat-Indigch^ Irin étrekkjËD (Ditge^^^ezi Útíor B. Tan Da^endarp 

ijk Egn Stufckfln. raAkandc áwi ie|'eawocirálgËLii toBataná der lifl- 

Bktiu^n tn Oo’it-ladjtí dd deu hDndal ap dftíúlvQ, 'a GraïCiihDge eu Delft 

blt 114, ilS; ,d,& acrstQ vsrbQteriïifr ia QnUtADtii doDr het waaer iii 
tTLiÍD bnmi^cii vun da direeto vaart op bflt rgk tflh ChÍDO, tah wdjlt liflt 
QiiiiAle aehSp ia 1758 íii thuÍD gekouiBn. Daze verbQtaniii^ is da Oom|>iigtú« 
vaarBDnLQntEgk aan den beer Thotnaji Hapfí vQrBchnldil^d". Oek in d« A*n- 
mofkmtíewAirdíge dnxun ier ■p«cq|aiÍB aBq^oleeknnd bekttlMnde foureQr»t 
de WO*re onrïflkan vnn 'a Oompm^'ts'a dlgcineenf!a VOrraiÍU] BtBat Tdn IndÍB 
enE_" dDOET pfOprtfibt''' (opglbíteld iq 1167 de} aúni^bDdBD Un Hor**) wordt EJop* 
.d& bewegende cnirxaak'^ genoemd tdd de bervïittfDg vmn daD diriotmi handftl 
op Cluna- 

^ Vftn ÚAt OudftriiLenlBD. 

* NAmoLyk doDr DlÍDdDii- 
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anderc van te docn gclasien wíj u na 1756 pttcn 

schepen meer van Balavia op Chína ce latcn varen. Wij hadden 
gaame deze rechtstreeksche vaart van híer op Ctiina ccn jaar 
vroeger, cn wel íii bet laat^t van 1756+ aaiigevangen, maar 
aangeaíen ^de prnjecten bij ulieden ordínair ín de maandcrLi 
Februarí en Maaxt gcmaakt worden cn dc Balaviaiáche schepen 
Ín de maanden JunÍ en Julí gewoDii ztjn naar China le ver- 
trekkerii xoo hebbcn wij beter genordceld oni hct zckere v&nr 
het onzehere te praefereeren alsinede en ook nog ten anderr 
om aan Ulieden nag een gelegcriheíd aan dc band te Ëalen 
teneindc aan onii te doen zteri cn ondervíndenp dat Ulieden 
waarlijk gedisponeerd scijt nm met ons in het zon noodigc rcdrts 
van de tnHi^he admïnisítracle eii hijishoiiding te co5|>ereerenp 
vcrmits Ulíeden na de ontvangst dezes nog cen gcnocgzamcn 
tijd Kutlen ovcrhcbbcn om zaodanige vooriícnírtg te doert, dat 
wíj ín dit uw Uatste retour vah den jare 1756 gecí>rrigeerd en 
vcrbeterd komcn tc vítidcn die dïsreputatieuse mínderwaajrde 
vaii "sCompagníeU retnuren in tegenstdling van dic van "s Coni- 
pagnie* *s cGmpctitcuren, waarover wij ^oo lange jaren zoiider 
vrtichl gedoleerd hebbent aangezicn deze corrcctÍE niet ondcr* 
TÍndcnde, na zrto erristige waajrschuwtiigen van onze zijde^ wij 
iioodwendig 7.u]len moeten besluTten dat wij ons niet mneten 
vcrheeldenp dat van uvvc zijdc ÍGts tot redding van de Compagnie 
ZRÍ gËContrtbueerd wordertp ten mínste is het daarTnede anders 
gelcgcn+ zooals wij vnoralsTiog wel willcti vcrtrouwcn, zoo 
kunnen Lnieden nog (bíj) deze taatste gelegenheíd en bij deze 
Ulieder laatste bezending naar China aan ons blijkcn van Uliedcr 
welmeenendheid geven»*. Níet veel VTÍenrielÍJker Uddt het in 
tn cEn brícfp ornstreeks ecn half jaar latcr aan Guuverrieur- 
Generaal en Kaden afgezonden: *wanneer wij acbt geven op 
de klachten» dic dc dirccteur en targa^s ^ hij hurine successíeve 
missivEs hebben gedaan over de slecbte caiistítutie en minderheíd ® 
der goedcrcíip wclkc van tijd tot ííjd aan hcn zijn tDcgezonden, * 
co wij tcHcQs consídereeren dat diezelfde Bediendens zoo wcïnTg 
attentie hebben gegeven op het verkiezen en de verzorging 
van de goederen, dic zLj hertvaarts hEbben afgeschccpt dat^ on- 

* Briíïf THji dfl ZevHmi^n €ki>i]vameiir4ÏHiicraDj úú EjhIúú 12 ApnJ ï7fj^ 

* M. t^Au. dit N4dúrliij]dBcli-a ÍButaiy Contoar 

■ Orria^r ^HTÍdit dmi da fiiJOtiitir opgDúlt^ ondrïrwïcht. 

^ M- liiCjor yotiTnrjifitlr GeiHirDJi] en RBdfln. 
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aíingczien onze zoo crnstige eii mcnigTfnltlige reconiiïiandatlën 
cn de door gemelde bcdíendens tdkëns gcdanc bdofte van 
beterschapi wij cchÊci' ái weder liet ongefim^en hebbcn gchad 
dat de thee, in den jarc 1754 aEhíer ajingebrachc ^ [s hevQiiden 
te Zijn zeer slecbt en geenszíns overeenkomende met de monsters 
daarvan uitgegeven; dat ook dc porceteincTi met zoo weïníg 
voorzorge zïjn íngepakt gtwo'rdeni, dsLt dezelve zeer beschadígd 
zijn gcwDrden», — wanneer ■wrij dat allfcíi overwegen worden wij 
^meer cn meer versterkt ín onze genomcn resolutíe om de 
vaart en handd op dít rijkp te hcgínnen met hct jaar 1757 , 
under ons eigen toezicht en opperbcwmd te nemen.*^ 

Or mén, op liet lczen van zulke taal^ tc Batavía nog eenig 
succes aal hebben vcrwacht van het •secreet provisioneel ecr- 
bícdig antwoordi waarmede de Hooge Regeering zich traehttc 
te verdEdigen tcgcn de beschuldígíngen, haaf door de Hceren 
Meeíiters in Patría tí>egcworpe:n? Zooveel ís zeker dat diti trouwens 
vrlj onbeduidendc schriftuurp van de Zeventien, wel verre van 
hun eenmaal genomen besluït aan bct wankelcn tc brengcot 
slechts een ivedenvonrd uttlokte, * schampcrder nog en hautalner 
van toon dan hiin voríge bríeven. 

Op hel tijdstip dat het «provísïoneel cerbiedig antwoord» 
door de retourschepen in het Vadcrïand wetd aangebracht^ 
in den zomer van 1756 , was de ínrichtmg van den Cbinaschen 
handel nog niet dúor de daartoe benoemde Commissíe vast- 
gesteld. Zij kon dít uït den aard der zaak cerst doen wanneer 
haar de benoodigde inlichtíngen ten díenste stonden, onder 
andere ook betrefTende deii omvang dieti de buitenlandschc 
Compagnïeën voor het aanstaande jaar aan hnnne vaart op China 
dachten te geven ^ en zoo liep bet aan tol ïn het íaatst van 
17 o 6 cer z ij aan dat werk de hand sloeg. Tn haar eefalc bijeen 

^ Dnef Tiui dn ^ vaaiifin iLan Gauvamear-Gea&fTml «n Eiidan OotolHn- I76Su 

* ^Setírftfffc prDTÍdiane^l aurbfedÍE antTocíril op dereieríptJe áuF^eventieD tbd 
M a&rt i7s4*'^ door Geuvamcnr-G^cmtii BadeD Dpgegtúid op 15 Oeteber 1755 

■ Een Diefc êeríofftaekeiid afjiehríft tm brief der Zeveiitiac bevïndt 

tieh onder Lewe SitúckBn vm Kaioer Amstwdiim. Daar ét m geapmkett 
wordt Tun ,hei jciigat* Jnor 1757 ' moot de bríef toh 1759 dftliíerBn 

' V^L doD bríef vdd a«n Eemim AdToemDt der Compagnie ¥wi diir Heop 
iuiii iljn medelid íd de ChÍDaache CDmiDLaeie SaDmeï EadflTmftcher T&a 15 Hei 
1 |5É= .Over het Tan China toi nog tm geúD fDrinMJD heflogne- 

Bebouden oiDdmt TeriohDidenfl ledeu van hegríp .^ii, d^t men de n.dart 
.dvi&iín b^hoori af tfl weHahtón alvoreiií B^wg pmjMt inet vrtMbt U kuDMD 
rortnvereD’L /PapieroD EDdenunDhar, AlgemBen EijkHiTchÍDf). 
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komst, op 9 Nnveiïiber 1755 le xAmsterdam gebotidcn, kwam 
vóór alles de vmag ter sprakc hoeveet scheppn^ en van wetk 
charter, men naar Chína uitreeden zou. Oppenrlakkíg bcschouwd 
leken de tijdsomstandíghedeti bq uitstek guns% om onzen handel 
op dat lijk uit te breidcn* want de laatst ontvangen tijdmgen 
hielden ín dat de Zweden, E^ncn en Emdenaars dít jaar minder 
en de Franschen in het geheel geen schcpen denvaarta gíngen 
zenden* l>aar stond echter Idgcnover dat door dcn overgrooten 
aanvoer van Chíneesche goederen, welke sinds eeníge jaren had 
plaats gehad, hunne prijzen in Europa aanmcrkelijk waren ge- 
daald en er nog groote v^oorraden van aanweztg waren, alsmede 
dat ín den loop van het aanstaande jaar 1757 weer op aíjti rtiinst 
vier Nederlandsche schepen híer te lande uit Canton stonden 
aan te komen, en bovetidíen ook dít nogy dat de Compagnie 
van wege haar fínantiëelcn toestand alle mogelijke spaarzaam- 
hcid behoorde te betraehten cn bijgevolg haar geldmiddelen 
voornamelijk te gebruiken had voor die takken van haar negoUe, 
waarop de meEste profijten kon winnen. Rerienen geno^, 
naar het eenstemfnig oordcel van de Commissfe^ om voor dc 
aanstaande bezending naar China^ «díe aís een preuve moest 
wordcn aangemerkti, slechLs twee schepen te bestcnunenp van 
150 voet teder \ tc weten de bodems Sloíeit cn De Spaarzaam- 
heídp wclkc dnor de praesidíale Kamer Amslerdam bcreids voor 
dit doel waren «geprojeteerd* en bemand zouden wordcn* 200 
het een als het ander, mct mim 100 koppen, alten zeevarendenp 
cn een tamboer. ® 

De verdcre besluílen v^n de Comrnbsic líepen in de hoofd- 
zaak op dczen zin: 

gelijk de scheepsoverhcden iiítsliiitend het besricr zoyden heb* 
ben te voeren over de schepen cn het scbeepsvolk, zno zou 
het bdlcíd van den handet aheen berusten by ccn directeur en 
vijf carga's dte ak gage zoudcn geníeten, te wetcn de Eerstc 
cn Tweede carga^s y 150 ter maand en perccnt van hetgeei’i 
de retourlading btj den verkoop hier in Ncderland bruto kwam 
op te brengen, de Derde carga's een maandgcld van /80 be- 
nevens P^rcent van voQrmelde opbrengst, en rfe dírecteur 
/4000 mïtsgadcrs 2 °/^ van hetgeen het eene en 5 ^ van wat 
het andere schip hrnto zau opbrcngen ; 

* B^idfi ÉKïhBpfta lia^diTn inhtmd vhji [SO Íabí nt 300 ton. 

J' VfíTtkAflil é<iT CbiiaHi(di4 Coiiimiiai» 9 NpVAinbar ITSO. 

DL 79 «5 
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wijl zoo uít de rapporten van de BedíeiideriSH die ccDÍgc 
jaren den CDmpagtiïeshandel ín ChÍTia hadden giedrevert+ ali íïíí 
andcre ingekomeTii becichten klaar was gebleken dat men om iïi dít 
rijk met het mccste voordeel te ncgotiëeren er ttiEt zilvtr tcir madct 
nioest komen, en dat de Compagnie daar te lande geeo ander^ 
kóDpmanEchappen raet eeníge noemertswaardige wínst kon aan* 
brengen dan «ecn matige qnantiteít tm^ Iqod en eenige weinige 
spcceríjen^^ zou men den handel hóQfdEakelíJk drijven met cantaitt 
geld^ ^íuUende níettemrn naar bevindíng van zaken eenigc weítiíge 
rnanufacturen^ gtazeii blokken * of andere goederen tot ceii prertir* 
derwaarts mqgen worden verzandcni ; 

dc schepHen zouden np de uitreLs met lood worden geballast 
en op de tcmgreis raet zooveel spiauter* als díenstíg werd 
geacht; 

om dc op de uitreïs averblíjvende scheepsruimte te benuttígcn 
zouden met de beide bodcm-s van bier naar Batavia worrieti 
medcgegevcn zoovccl zeevarenden en miVitaireii als er bovett de 
voor bematining bestemde honderd man gewoonlijk op schepen 
vati hun grootte werden geplaatst^ bericvens zoodanïge equipage- 
en andere goedercn ats men te Batavía meest van noode had; 

de schepcn zouden, na die manscbappcn en gocderen le 

_ ■■ 

* Bl^kboar Tordt hlfïf op ilo ^luim moppoBi WOflr- 

DiniTont ÍD Wti moiDorín 91111 Juuoí Turing, medogDDBBocieafdo in d« I^iddo]- 
burgMhD Rliuhluorij, iii Mn njBiDorift «ao dft Kniaair Zoelond g«EUjtd wordt 
dnt dn K.Bgolsíilici CoDip D|rnio3aliftp«n j«artijkí »Dn Xiondftn nBiir Cliiiu ver- 
vocirdiiD DBD groole hMVMlheid ,best EcirelBoli fcriBtD]gJi«” oí wgoniunid 
BÍQt glBfla gofttnDltDD BQ opgftiuflnkt oti Mu otdÍQQÍro stDftaen iiiop, gftpakt 
in kBBBQD ron Iljoo pcuid oí dflQri'QDLïEDt, on vooraiin ihel |jjiereii bQflden, 
DÍL glM, legt Turiaf, wcíd aBn do CbtnDazsQ too^ftBandeii d«iU onidBÍ flfl 
tÍD TOor hftt glBBbloflftn beaoodïgdft Epooio ■qU nÍBl kondwQ tnnksn^ dofttl 
omdQt bIí ,dft ingrediënloD, lUartiH qo(hI%, DÍet tnBchtig” wBroii, Zíj BmDÍten 
dio gtBBfln Dwppeii Ln aveuB, Tortelt h|j VErder, od mDiiktflii djin dBBrvBn 
bUoxIdí BoortDii VBÍI gtnB, dÍB EQ tdL liDQ gebniik noodíg hBddftQ, .wopdBndo 
gUBOgd, dflt ry dBBrvBD Mitr fraQÍs on fcan,ijg«- ■Donna vjia glM mafcoD*', 
on BQDgoBÍBn ar jimriyfcB VIIJI dBt KogelBDlift kriiialglBB maor iwu- Chin» 
word QTgeiriiideu dan vDcr hot mBkftn voq gloe bouQodigd wm, vorinoftddo 
IDftti dat da ChlQoaziiin dBor Qog son jiadoí ftmploni Voor wÍBtan, dit floo dft 
EuropQaaBD Onbftkftiid wqb, Dft wiaat op hot Qrtikol liop íq tïhino bijEDiidBr 
hoog voor dft Eugolsiahe hmndeLBarB, tot hd pftccont toe, loo ugi. Ttiring 
(Momorift Vfla Turing ^flVDrftu, Papi«ren Budennariior, AlgembenHijfjMOTQlÚBÍ). 

* Eon BlIÍngO VAn jjftftr, kopor On zÍQk, Bndorftli BOggozi; VBtl níhtf al^ fcopor 
«ft oÍQk, ¥gL DEMríption of CBntDH, 2- ftditioQ, {(ÍQntDn, 189«) p, I87i an 
EuymiQii, Lb Compusni# d'0«tando tFQrJfl-Bfliflftlío*, 1902} p, 10«. Hftt wflrd 
ook vpj tipliïiiLga ^nEkaiiïd. 
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Batíivia te hebbcn ontladcn^ ^ldaaj- voor den heudcl fn Chma 
Tnnemen d* * nader aan té wijzeíi hocvcelbeden tln enz., terwíjl 
de Hoogc RegeerÍng ïou werden aangeschreven die ontia- 
díng en Inschepíng zoq gpoedig múgclijk te doen geschíeden 
opdat de schcpcn in hun reia naar Chtna niet werden opge- 
houden, gcHJk deze ook niet langer aan de Kaap zouden mogcn 
vertoeven dan voor hun verv^ersching strikt noodig was; 

ingeval 7.ij den handcl niet iiaar gcnoegen mochten kunnen 
drijven in Canton+ ^ouden dirccteur en carga^á bevoegd lijn om 
naar Amoy te varetn Mochten zíj op geen van deze beide 
plaatsen den handel kunnen voeren+ zoo hadden zíj met de 
schepen tenig te keeren naar Batavia cn daar te blgven tot 
nadere orders uit het Vaderland* 
naardiên het inkoopcn van Chíneesch goud door de Compagni^ 
vonrnamelijk geschiedde ten behoeve van den hajidtl «om dc 
VVest van Indlë» ^ en het hiervoor bcnoodigde kapitaal was 
begrepen in de 52 ton goud, door rie Zeventicn np 1 October 
1756 tot voldoening aan den jongst uit Indië overgekomen gcld- 
eiscli tcr bcschikkijvg gesleld van Gouvemcur-Gencï-aal en Raden, 
besloot de ComniissTe den Chinec^chen goudhatidel gchcel aan 
dezen over te laten cn hun aan te schrijven^ dat zij directcur 
en earga's hij de aankoinát op Ratavía zouden voomcn van de 
daartne v'ereíschtc orders en gelden 

Geen verkoopen noch inkoopen mochtcn In Cbina worden 
gedaan, geen contracten voor kveranties gesloten noch levcrtngen 
van goedcren aanvaard dan ín hct bijwezcn van dcn dírecteur 
cn allc carga^s, noch zhnder dat er cen formeele resolutïc van was 
opgemaakt^ met aanteckcning van de redcnen en tevens van 
het gcvnelen der minderheid, ingevai het besluit niet mcl alge- 
mecne scemmen was genonncn: 

bij staking van stemmen beslíste de dírecteur door het uit- 
brengcn van dubbele stcm; 

al wat gedurendc hun verbljjf ín Chína voorviel op hct gcbïed 
van den handcl en de hiiishnuding moesten de directcur en 
carga's of bcdiendens, gelíjk rij ín de ivandenng heetten, te boek 
stcTlen in cen dagregistcr, dat in het bijionder en zoo nauw- 
keurig mogelgk bchoordc te vcrmelden de aankomst van de 
vreemde schcpcn, hunne namen en de namen der gezagi'oerdcrs 


* Th ifl IftndftTi bewckHt^D 

* VdrbaaJ dar Chi]U4ah4 Uomcaiasia U ^ NoT^mWr 1756. 
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en cargA's, hun plaats vati herkomst en, zooveel tnen kon nagaan, 
wat lading aij hadden íngehad, wat handel door hcn was ge- 
dreven, wat hun retourvracht geweest was, waarheen aij waren 
vertrokken, — in het algemecn gezegd; al wat dc Commíssie 
zou kunnen dienen *tot tnslruttie en naricht met relatie tot dcn 
verkoop en handel zoowel van Kuropeesche als vaij tnlandsche 
Chineesche en andere Indísche goederen en waren, dewelke 
veeltijds tot Canton aangebracht werden, geene hoegenaamd 
uítgezonderd» ; 

de generale negoticboeken, nl. hct grootboek, joumaal en 
cassabock^, zouden de Bediendem moeten houden niet atieen 
»in de gewone Chineesche speciën van taelen, inazcn, condrijns, 
cassi's ctc,, te weten in dezelve spcctirn waarin lij met de Cbí- 
neezen kwamen te handelen en te verrekenen, maar ook ín de 
gewone ChÍneeschc gewichten van pikols. kati’s, taelen eni., 
dit laatste echtcr met exprcssie, loowei bij dcn verkoop als den 
inkoop, van het gctal van ponden tlollandsch gewicht, waarover 
zij met de Chineesche handelaars telkens zouden geccmvetiiËerd 
hebbcn". En om aan deze order.des tc bcter en mct te minder 
omstag tc kunncn voldoen «zouden zij de stukken van achten 
in díe boeken moeten innemcn, ieder zak van eenhonderd mark 
netto gewicht (zooals dezelvc elTectívelijk waren inhoudendc) tot 
cen getal van 913 stukken van achten, cn deze wcderom tot 
74 thinccsche condrijnen voor íeder .stuk van achten gerckend, 
zooats dezelve in het gencraal ín den handel werden aangenomen. 
En dit onaangczien het mocht geheurcn dat zij in betaling van 
goud, ruwc zijde of anderszins hierin níet konden komen te 
reusseeren”, vermíts dc CDmmíssie verlangdc. dat alsdan «de 
mmdere uitgave van dc stukken van achten als tot 74 condrijns 
het stuk. op de rekefnng van wiiist en verlies gebracht cn in 
dtc rckening afgeschreven werd»; 

schoon de stuwagc van de retourlading voomamelijk de faak 
was dcr scheepsoverheden, legde dc Comniiasíe niettcmin ook 
aan dc Bcdiendciis de vcrplichting op om bij dit werk hun 
medewerktng te vcrlecncn, Gcschillen, daarover tusschcn hen 
en de acheepsoverhcden opkomendc, zotiden aan het oordeel 
worden onderworpen van den Breedcn Raad of bij díens ont- 

‘ E«d Tiardí boak, bet WKiKeDaajnila .KUutwboekje", b«TBtt« ds dagelijk- 
Kb» kl-QÍllï UÍteftTVD. 
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stetitenis vrti íien Volten Schecpsraad ^, cn hetgeen die goetí- 
vond zou men stípt moeten nRkúmcn, weh'erstaandc dat wie 
met die beslíssitig niet instemdc van de redenen voor zijn af- 
wijkend gevoelen aanteekcning raocht vorderen, opdat de Com- 
missie daar na den tcrugkeer der schepen haar gedachtcn over 
kon latcn gaan, *ïíjnde het niet buiten reden (zcgt de Com- 
missie) dat wij van dit poínct der stuwage dubbele mentie 
maken vennits wij het bij ondervïnding hebben dat, naarmate 
de supercarga*s zïeh daaraaii min of meer hebbeti latcn gc- 
legen liggen cn aan boord gevaren zijn om daarvan inspectie 
te ncinen, daarín betcr gereússeerd gewordcn Ísi. En opdat 
het haar blíjken mocht of dít was geschícd en, zoo ja, watiïicer, 
alsook of het wd of kwalijk gedaan was, hadden de Bedien- 
dens hierv'an in hun registcrs en rapporten melding te doen, 
waardoor de Commissie meteen dcs tc beter zou kunnen zien 
hoe cn door wien dit gedeeltc van 's Compagnie’s dienst was 
waargenomen; 

voor de bewaring van de naar China mede te nemen goederen 
en contanten zouden, zoolang zij riet door hen aan dc 8edien- 
dcns waren afgegeven, de schipprrs aansprakelijk zíjtij daarna 
zouden zij ter verantwoording vaii de Bedíendcns staan, dic 
ieder een sleutel onder ztch zouden hebbcn van de gcldkisten, 
welke men stuk voor stuk van even zooveel differente sluten 
zou TDorzien als er Bediendens ivaren, zoodat er Jiooit iets uít 
kon worden genomen tcniij zij er al te zamen bij tegenwoordig 
waren *; 

eindetijk warcn — ora de mínder bclangrijke yoorschriften achter 
wege te laten dc lïediendens gehouden om in ecn ainpele 

■ Do Brvcdo Aaed, jUdat bapaaldB ds CDmmjHia bi da door kkBT wtit- 
gBtteldo GviiBrBLlo iDtt*rt]Dtio voor do DodjoiiduDt oit ijubDopBDworhodviij lou 
bKtuLU wit deo diroottiar lln da de boido EOliippor* un opperatnar- 

tíodon OD don ondaTituiiriïLJin vm het «ibip, dit do vlng voordo; de VoHa 
ËlGbmpfrud: op boti Bobip, wtMmp de dijpoutour ovorvoor, nit den diroctour 
On de op hoizdfdl Éohip annTTnii.igo rmrga’e, dcn lohippor, den opper- on 
ondorotunnnnn on den hooj'tKiDtBiimn; op hot endure Mihip ult do durop 
overvBrendo carga.i, dfln Mhippor, don opper- en úaderstnnrmBD on doa 
baogbootntnBn. 

’ NL in daze ipociiiBl vpor dirocCBor on oBrgn's beatemdo initniotio xoowol 
bIb in die, welko tBgolglurtg'd jmb de aohoopflovorhídon werá gegDVBn. 

* Woderkfisrig werden in do GfinirBle initmntie voot dfl BodioudonB en 
tSoboopoowrbedon do ÍBDtBten voriintwoordBlijlr goitoljl voor de bovBríng vbq 
do rotoiirgoodoreq tbo hot oogenblik ní liiit jiBa boord tVBion gebrBobt. 
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nfipioric tot nETicbt vaii him AAastc opvolgers to vornicld^n 
den toestand der factorj', haar meubilatr eii dc voot'W'aarden, 
waarop zíj was ífigehuurd, tnitsgaders httn wedervaiingen in den 
hande], de kooplieden mct wie zij Kadden gecontracteerd voor 
levejranties, de door hen verkochte en ingekochte goederen» dc 
daarvoof bestrde Ín* en verkoopsprijzen, cn wat dícs meerzíj’. 

Het fonds voor dcn handcf bepaalde de Cnmmlssie voor bcide 
schepen te sameii op t.200.D0O aati baar zílver ® en een partjj 
lood. díe tegeUjkeftijd voor ballast mocst dieneti.* Te Batavía 
zou hier door Gouverneur-Generaa) nog vvorden bijgcvoegd 
400.000 pond tln. 5000 pond «vette» mnskaatooten. 5000 pond 
krnidnagelen en ) 00,000 pond sappanhout voor gameeting, ^ 
De uit Chína mede te brengen retaurgoedefcn moesten bestaan 
in thee, ruwc zijde, zijdestorcn, púrcelcin, radix Chma, radix 
galinga, rhabarber, curcuma, sago. steranijs, kamfer, aloe, 
gúmmegutte en spiauter.® Daar JDe SpaarzaamheJd door onver- 
wacht ingevalten vorst zoolang werd opgehouden tot het seízoen 
was vcrloopen», heeft ten slotte enkcl het schip SJoten dc rds 
aanvaard. Den 8 Dccember 1756 van Texel's reede uitgezeild, 
arriveerde het op 6 JunÍ 1757 te Batavia. Nadat het aJdaar dc 
voor den Indischeri dienst medegenomen manschappen en goe- 
deren bad ontscheept cn z^n aanvullende lading van tín,. 
specerijen en sappanhout ingenomen, zette het op 22 Juni dc 
reis naar China voort waar het op 3J Juli 1757 ter riïede van 
Wampoo nabij Canton het ankcr uitwicrp en liggen bleef tot op 
dcn 21 Januari 1758, toen het de terugreis aannatn naar Iiet 
Vaderland, waar het op 6 September daaraanvolgtnde binnen- 
vid met een ladíng van 713,459 pond thee, 4936 stuks zijde- 


' Partioutíor* ïnrtniiíH* voor directotir OB oarijD'» 6 Dooeailier 1756. 
t Dit kapitAAt werd gFrounMiird deov do Kemor AiuBtordntti, VerbaaJ der 

ODtnmJuli» 32 NoTembei- 

* Dilíkeni dea oímIi Tiia latoTireii 6 Deoembor 1766, oq Yerfanal dor Com- 

miuÍÉ ^ NDT^mbBr 

* Brief ven d» pnnniiflBÍe aaii OouTHniniU'-GeQenuiI en RBdea l BeceiQbei' 

~ Gerai^riiig = bakioediiig vm bot «ofaeoppruim nin elsoo eon eiod 
boord to Tnrfcrijgun tnt betor, TOfller opeluwing van da ladja^ 

' Eiwh van reíoiirftn 6 Denembflr ITM. De mdíx China wo. do al. iQFdiiitín 
■D China on Indió gofaniikte wortol TftD ofln pLun, do mdli gelín» een 
drogerli, die f«el «1« gflnfleflmiddvl mwir nofc bg hot farouwflQ ven bier werd 
gobroikt, «e Línflohcten'i Itinnr*fio, ed. Kflrn U bln. ||, Hirth, Chinwwohe 
Studieïii 9. 97j SU 

^ YerbMl der CaiUiiiUHÍu S U^t{>bDr 17S7, 
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stoflfen ^ 2000 stuks Naiikmgiách^ linnenSp 6366 pond niwe zi|dc^ 
10163 pond radíjc China, 5079 pond radix galínga, 3137 pond 
rhabarber^ 10072 pond curtuma^ 1451 pond 2553 poud 

gomrQegutte, 61751 pond spíautet en een aanzienlljke paJ'tij 
porcêleíneni 

I Itl dan bëojitWú^rdán fiiach fatl ratdTiren^ door ds njirgB*fl opgeïteld^ 
wordl ali »oii.cbDQ oongo 159062, flnnglo 

hByHin hín^ H602 ea bófli 47621? pcnd; de dj^eatoíTan baHtac- 

den^ ^LÍjï dftaf WOrdt opgB^evBn, itl bflt vn]gúndB gBtal BtolkeD nL 600 
eéa^ Qn lOO iwoiïklflurigD meu.bol[ÍBmflflLei]^ 650 flankletLtigii pciiflBsdBmBBtHn 

Tonr kKfl^diiigf lOO eHDklenrige g^eblúflmdfl paÏBB9d»mfleteD^ IfiO twflËktBrtiriga 
gBbloamda diln^ 100 gHBtrBaptB fla gflldoflmdfl dfmiiuCfln, 150 go«h«fldnmfletonp 
lOD tJEflu Hiitijnfliip 50 ttffbn HBtijQHn íDBt bflui^uútlfltïp fiO gBHtinËflptfl BBtijBen, 
iOQ KeBtie^pte en met bmiquetteti op da BtrflpBu gefltíkte HKtÍjnflUp lOO' gq- 
fltreflpta Bn met rHnkwerk en bloemen allaoa op de witte Btrapeu gBatLktB 
HBtijnflzip IDO ohBgr^u&új £0 diflTnitjflfl, 50 sffen pobrdeBDyfln^ 24 gebloeisdfl 
pouriieHajflnf flflO effen g^or^oroii^p &0 gorgoronJii met «atgue fltrepenp BO gnr- 
goram á 'iiuad rlle, flO gargurom met goniíto flatgn-B BtrBpfm an kleur ap kleixri 
l&O Hffen vÍHTdrBBdfl mlBTmazgpfln, 100 geitCfleptfl VÍflnLrmadfl mlBrmnigiienp 
660 effaiL ZHdraadB ralflrmuEyaflEit 100’ wEorBebon isendrAndi rolHjrid aiiJuflU p 
100 gcBtreQpte CHdrflBdH roiariufltguúnu, lOO ufffln InHtrings, 200 effeD 
dro&dfl pekÍDg uf rahirznQioiicn« 50 aebtilrBBiIfl mlBrmuB^nen met gHtiktfl 
l^^flklfltirdfl boaquflttuHp 50 gBsohildurdfl x«djflfld8 ro] hrniOrgÍDdii^ fiO gevcbiL- 
derdfl loHtmigflp 69 giMablldflirdfl an mot gnnd en KllveT AfÊflïflttB ItifltrjDgB, 
-50 geeehilderde BAtijnen izi.et gnnd flu ■ilverp 60 Iflmpiusqn, 160 ChinHflciiá 
nflnBdoflkflOf kleiiie en groete flOQrtp uiat niitan^ 60 ChLfleDsohf^ HHtiJjifl 
kflperdfl nauHdnflkflnp 100' xijdBD grÍBetjeflT 60 Xaiikiiig fiiik en 60 geitreepla 
BBt^Den uiflt hflfll smBlle HtíiflBpj-Ba, BÏamede nag 12 mcuboEdamBEtan. 

1 Db TQQiTDnd porceleín bflHtDná tiïlganB den Liefln^ weonien uLflob Tnn 
retouroii Íut 104 BLBllflD t«d vjj-VQii^ 3070 paar kDfdehui#kop|>Ë'n niet HoliDtfllfiji 
2n20 fitnkfl pkappcD aJhmn^^ pfiBr HQllHndBah grDot dnbhel kofOegúed, 

24068 pfijLr groat HnLllindHtiL thoa^ af ankEd kofSegaadt l'96a3 paBr EoLlHnáACih 
ttfflegMd vïin iniLtigfl gmntte, 1*0471 pimr klúui Htillandrieti LhaegQfld, L301S 
Bfln piqtfi fipiwlkomineii^ la74 obncDludkoppeQ fnflt oorfln en xuDder MLifltflriJeH, 
100 thBuHúrTÏasBn, 10065 enkfllfl an 21B5 dubbgle tnfDlbordeiL» 4048 
tfifDlbordeD, 507 floluijiltjflap 10602 hulvapÍDtfl kammafi, lOO lerTÍeËeii t&lelgDfid 
en 10T6 pflBT FtbiíhcIi kofËagofld. 



HET HEIDENSCH HUWELIJK OP 
TANIMBAR. 

□CX}I! 

P. DRABBE. 


Inleiding. 

I. Aaii wellte wetlen en regelingen het huwelijk op Tanimbar 
onderworpen is, kan men in gecii boeken vinden. Wc hcbben 
eenvDudig na te gaan, hoe tlt Tanimbareeïen rciteiijk huwelijken 
siuítcn, pntbinden, enz. En gaat men dit na, dati 2 ou rnen leggen 
dat er geen absoluut vaste rcgels daaromtrent hcstaan. In dciclfde 
omstandíghcden líet men nu ius dan íoo een zaak uitgemaakt, 
Ook als men de oudeten ondervraagt over hun gewoonten om- 
trent alles wat hct huwelijk betreft, betveren le nu, dat dc 
adat zdó zegt, en even later dat ïc zus legt, cn als mcn hen 
op dic tegenspraak opmerkzaam maakt, geeft men toc, dat er 
gecn vaste regel is. De regcl of wet, die bestaat is de adat, 
een woord dat tegeiiWDordíg door beei Indiií gebruíkt wordt en 
ook hier op Tanitnbar blj oud en joiig bekend is. Oorspronkelijk 
bestond het woord echler in hun taal nict. Vrneger ïci men 
Slechts: z66 zijn wij, of lóó is het onie; of dit is de tong der 
ouden, of dit i3 de stem der voorouders. We kunnen hier echter 
gerust hct woord adat gebruiketi, daar het bier past en. pas 
ingcvoerd, aanstonds door Íedercwi begrepen en gebruikt werd 
als een woord dat nog ontbrak en waaraan mcn behoeftc had, 
Het wonrd adat is het best weer tegeven door 'usantiën» en kosb 
winneni, of de algemcen gcldende rechtsopvattíng der bevolking 
Het is geen wet, die al is het ook ongeschreven, juist bepaalt, 
wat ín die en dic gevallen gcdaan ofgclaten moet worden. maaf 
een vage cn aan veel verschiMenden uitleg en veel vemnderingen 
en verdraaingeii plaatslatende gewoontcwet, Particulieren kunnen 
door groote woorden en ook door bedreigingei, met klewang 
en lans vaak gedaan krijgen wat blijkbaar in strijd is met de 
algemcene opvattíngen cn icdereen moet daarmee dan maar 
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genúégen nemen. Bovendíen ís vaak veel vcrschil te bemerken 
van dorp tot dorp, van streek tot streek. Wordt dus in 't vol- 
geride gezegd: de adat zegt zus of zoo, dan is dat CLini 
salïs op te vatten. 

2* Alvoreïis over te gaaii tot de eEgenlíjke besprekïiiÊ 
bet huwelíjk op Tatiincibar ír aJ iijn vormen^ ís het nDodig eefst 
een idee te geven van het TanïmbaDeeschÊ wcjord iidoewep 
dat honderdmaH] zal voorkornen bij dc bespreking van "t huwelíjïc 
Het woord ndoewc geeft een begrip weer, dat ín dc Europeesche 
SHmenlevïng nïet beslaat. Het ïou hct best te vertalen zijn door 
matrÍHrchale machthebbers of voogdenÉ ín het patrïarchalc stelsel 
zyn bec vader en moedcr díc macht hebben □vcr een persoon. 
In het maLriarchaJc stelsel de broers van moeder. Op Tantmbar 
bestaat het patríarchaa.t, doch daarnaast bestaat tiok iets van 
het matriarchaat» want de broers van mocdcr hebben ook een 
zckcrc macht over ccn pcrsoon en wcl vooral ín huwelijkszakcn* 
Welnu. díe broers van naoedcr op de eerste plaats nocmt meo 
ndoewe*s, welk wonrd hetzelfde is als bet Maleische woord 
toean* dat de beteckenis heeft vaii hecr, meester. ÏTet woord 
ndoewc komt ook ín het Tanimbarcesch voor ïn de betccketiis 
van beEÍtter van gronden, hufzen en andcre zaken. 

De rcchtstreeksche ndocive's van een pcrsoon EÏJn dos de 
bioedeigen of wei aangcnomcn broers van zïjn moeder mct him 
afstammeliiigenr 

Onrechtstreeksche ndocwc's ztjn de broenj van mocders 
moeder cn ook de andere ndoewe's van moeder* 

Dït ís echter slechts céo ndoewe-reeks^^ nml. die van moe- 
dcrs zijde. Men kan nog andere ii d o e w c recksen bebben. nml. 
dc rtdoewe*s van zijn vadcr, in het geval dat dczen niet de^ 
zelfden lijn ais de ndoewe's van mcjedcrskant 

Eftn derdc rceks kiimien vormen de ndoe we's v^n iijn grrïirit- 
ouders^ ook ab dk nict dczelfde zijn als de iidoewe's van 
vadcr en moederi 

Een víerde reeks van ndoewe's kunncn zijn de ndocivc's 
vau zijn echtgenootCp in 'tgeval ook dat deze niet dezdfde zijn 
als (íc ndocive^s van éen der bGvengenoemde rcek.sen. 

Tegenover het woord ndocwe voor machthebber of voogd 
staat het woord úeranak voor ondergcschikte, hctwelk letterlijk 
beteekent zusterskind, en ook het woord tomwatte, Iet> 
tctterlijk mensch, zoodat de ndLiewc zïjn ondergeschikten 


548 


HET HKHiENSCH HUWLIJK OP rANlMHAfï. 


□□emtL aijn mefischen. Ook ís nog in g^ebniik het woord 
loLïat, dat eigcnlíjk hetcckent rij reeks, 

3- Tot beter begrip van bct woord ndocwc zoLleti wc hícr 
nog uitleggen, welke dc wrederïtljdsche verpUchtingeri ïtjn tusschen 
ndoewe en oeranak. 

ín ‘talgemeen kan men zeggen, dat ze elkaar «lederkcerTg' 
[núéten hetpen. Waar dc oeraiïak íets noódjg beeítp riecmt hij 
zjjn toeviucht tot zíjii tidoewe en amgekeerd. Heb ik dus 
in 't dageíijkscb levênp óf in kldnep óf in groote anggïiie’s 
(“zakcriH affaire's) ieU noodig, dan wend ík me tot mqn tidoewe^s 
of inijn oeranakVsi maar 't ís niet onverscbiílig of ik me tot 
de ecnen of tot de andereti wctid. Want de oeranak^s zulkn 
«palmwijn vúor me snijdem (raflaiet) en de ndoewe's ztillen 
me «schaamgordel cn sarong aanbrengen* (ral oembíen-teis), 
zaoab de geijkte nïtdrukkíngen ItiidEti^ In deze uitdrnkkingcn 
iieemt meri cen deel voor "t geheel (sijneedoete). 

Zoo juist tnaákte ik ondcrschcid tusschen het dagelijksch lcvcn 
en kLcíne cn groote anggrije* 5 . 

Ln het dagelíjksch leven kan het gcLïcurGn dat míjn tuinen 
eens slecht opbrengen en de honger voor dc denr stmL Tk 
wend me dan tot mijn ndoewe's om aardappels^ rijbt af' 
katjang (inLandschc ei-wtensQort), Het kan gebeurcui dat Ík 
al lang gecn %"Í3ch en vteesch gegeten beh^ en er grDoten zin 
in kríjg; dan wend ik me tot mijn oeranak'Sp die er me aan 
zulleti lielpcn. ZcLfs behDef er niet altijd om te i^Tagen. Als mijn 
iidoewc's cen goeden oogst hebben gehad, zuLlen ze me niet< 
vergeteti en ongevraagd iiiij een gedeelte brengen. Als mijn 
□ eranak's gelokkíg zijn gewcest op de jacht of de visch- 
vangst^ zullen ze me níet vcjgctetii maar ongeiTaagd met een 
wildbraadboutje of een ^'tHchje vereercnp Maar bet gaflt niet op 
bij zijn oeranak's aardappels, Hjst enz. te halen, of hij zijn 
ndocwe's varktnsvleesch of vísch. 

Buíten het dagelijksch levcn hceft men voorcerst de kldne 
anggrije's, zdoals het dragen vati liout vnor cen huiSj het 
ingraveii van een htíts, hct dekken van een huis* het o^ereti 
van een beloofde kip of ecn beíoofd varkeíip het inwijden vao ecn 
nicnwe prauw, hct bcgraven van een klcJnen dDode (kJnderenp 
jnngelui, of voiwassenen dic gecn tioogcn ouderdoni hereíkten). 
Dat zíjn gclegenheden, waarbij veel menschen samenkomen, dJte 
ualuurlijLv ook te ettn eti te drJnken moetcn hebben* Heb ik 
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zjúlk e«:n anggrijc, dan zallen mijn oeranak^s zorgen voDr 
dcn nDodigen palmwijn, tn de varkens die geslacht aullen 
worden, nn als op de palmwijnil^rht brengÊn. ze nog 

een gouden oorhanger mce. Mijn ndoewe*s komen dan sohaam- 
gordel en ^ong brengenp waarbij vaak ceitigfi ínbíje'íi (arm- 
banden van de marmerztiíischelp^ door de vrouAven gedragen). 
A1 wat de. ndoewe's aanbrengen geerE men aan de □eranak's 
□m hun palmwijn eti varkm te vergoedent waarvan ook de 
ndQewfi"3 hun aajideel kríjgen. En hct goudp doúr de ocra- 
nak*5 aangebracht gcef ik aan mijn ndoewe^s in ruïl voor 
sfibaamgordeU aamng en arcnbanden. 

Verder heert men nog dt groote anggrijo 's zooals het be- 
trfikken van een nieuw huís, het versieren van een onderge&chiktfi 
vrotiw (hifirovfir vcrdcr nog) het bepalen en betalen van eeii 
belíp het begraven van een groaten doode (oude man of ^toaw) 
enz. Bij de kJfiinfi anggrije^s roept men alleen zjjn ^in de 
nabijbeíd wonende ndoewe^s en oerawak'a. Maaj bij de 
groote anggríje^s gaat men heinde en ver ze bij elkaar roepen 
en behaLve varkfins fin palmwijn en gcuden oorhangers brengen 
dc aeranak^s nu ook stukken gnud en oude klewangs fin 
oliranlstandcn, fin de ndoewe'^s komen tiu voor den dag rnet 
hcfilfi rissen armbanden^ raet vrouwen-oor-versierselen en met 
de halssnofirtin dic dcor de vouwen gedragcn worden. 

Om te herhalen en als samenvatting kunnen we nu zeggen^ 
dat de afiranak aan zijn ndacwfi’s moet brengen al wat 
vaii den man kDfnt of bij den nian hoort, nmL de paLmwÍjn 
difi door dcn raan gcsncden wcrdt, de ophrengst van jatht en 
víschvangst, de vcfsierselen van den man: oorhangers en fvoor- 
goud cn klfiwang. Dc ndocvve moet aan KÍjn ocranak^s 
brengen al wat van de vrouw komt of bij de vs-quw hoort, nmL 
de vooFtbrfingsfilfin uit de tuinenp want deze worden door vrauwen 
btwerkt, de schaamgordeL en sarong wfiLke door de vrouw 
wordcn gewcvcn, dc versierseLen van de vrouw: arTnbandcn, 
vrouw^elijke Dorsíeraden en halssnDercn. 

Dit Dver- en wcfirgaan blijft be&taan ZDDlang men Eeéh, eri 
houdt ook dan níet op vvant raijn afstammelïngen zullen op den- 
zelfden voet doDrgaan eti de banden blijvcn aanhouden. 

4. I>e groote fcgei nu voor 't sLuiten van een huwelíjk op 
Tanimbar Ís desfi, dat men bij "t kíezen van zijn cchtgenoote 
rekcning houdt tncí den wil v*an KÍjn ndoewe's. Waar de 
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vcrlaiigens van dcn huwlijkskandikaat of van dtens ouders in 
strijd zijn met deii wil dcr ndoewe's, doet hij hel wijste zkh 
maar tiaar Uun wil te schikken; men kan tracbten met gocdc 
tedenen zijn tidocwe's te ovcrtuígen en tot andere idee's te 
brcngen, maar wanncer men tegen hun uitdrukkelijken wil 
ingaat, hccft men kans voor eenigc dagen vastgehDuden te 
wofden, soms ín ccn huis waarorder dan iiit aOc macht ge- 
stookt wordt hetgeen wcleens den dood van den patient ter 
gevolge hecft. ofwcl men loopl gevaar vergiftigd of eenvoudig 
vcrtnoord te worden. In 't minst erge gcvaj zullen de ndoewc’s 
hun aitwiUigcn oeranak straffeíi met het afbreken van den 
ndoewe-band, zoodat hij ín niets mcer op hun hulp of be- 
scherming kan rckeneti. 

De voornaamste drijft'ecren. waardoor de iidoewe's zich 
laten leiden bSj de keuze van vrouwen voor hun ondcrhoorigen 
zijn aanzien, macht en rijkdom op de cerste plaats en op de 
twccdc plaats ook wel de schoonlieid en vooral de werkzaam- 
hcid van dc bruíd, Meii zíet op Jiet cerste Eciicht. dat er zeer 
wciníg vrijheíd hestaat. Vooral de vruuw heeft weiníg te ïcggen 
wat hctreft de keus vaii haar aanstaande. En Ín den regel 
onderwerpen zích én man éti vrouw zeer gemaltkclijk aan den 
wil der ndoewc's, ZiJ weten tiíet beter en kennen slechts dJl 
Éene adagium; de ridoewe’s hebben gesprokcn. we hehbeti 
dus maar te vnlgen- Ecn sterk geval van absoluut níet zíen 
naar deii zín der vrouw, heb ík zelf meegemaakl. Ecn jongc 
levenslustige vrouw werd verkocbt aan een ouden versleten 
weduwnaar, en ze had den moed nict, baar afkecr aan vader 
orndDcwe’s te kentjcn te geven. Mij beketiílc ze echtcr. dat 
ic vrecsehjk tegen hel huwelijk opzag, en daarora speelde ik 
op tegen haar papa. die daar zeer verwonderd ovcr was, cn me 
grif tocgaf. dat hcí hem níeLs koti scheltn of zijn dochler ge- 
tukkig zou zijn, ais hij en de ndoewe's maar ceo Hinke 
koopsom thuís krc^cn. 

5. Dit alles moest vciurafgaari oíu duÍdËlijk tiiteen te kumien 
zcttcn. waarin het heidensch huwelijk op ranimbar bestaat 
Daaraaii gaan wc zoo aanstoncU heginnen, maar eerst npg een 
klein woordje ovcr de vcrrieeting ín twee groepen. Men ver- 
deelt wel cens in a d at-huwetijken en huweJijken tcgen of buiten 
den adat. Deze verdccling ís minder juLsí. Een Tanimbaretí 
kan trouwen met cen Wnd van zijn ndoewe's of wel raet 
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cen vTcemde vrouw* Nii is itien geneigd, het hnwelijk met een 
bate- n dqEive (ndaewe-vrouw), Irind van zijn ndoewe^s 
een ad a t-huwel^k te noeroEn, omdat voqral bij dat huwelijk 
de jongelui zelf weíníg te vertdlen hebben omtrent de keus. de>ch 
ook het huwelíjk met een bat'waljete is geheel volgens den 
adat en vaak ook ïiiiver gedwongen door de ndoewe's, terwql 
men ook nïet kan zeggenn dat bij de eerste soort htiweUjkEnde 
keus der vroiiw bepaaid wordt alleen door regels van den adat. 

Wij meenen dat ecn zuiverder verdeeling is deze: 
ï. HuweUjken met een bate-ndoewe* 

II. Huwelijken mel een bat'waljete* 

L HuwdijkËii mefe ccn bate-ndocwe» 

L Als men mannelijke ondergMchíkten heeft, staaí men er 
opp dat zijn ondergeschíkten niet uitsterveiip maar zSch vermeníg- 
vuldigen, voorcerst omdat het groot sEaat v'eel ondergeschikten 
Ee hebben en len tweede oirLdat men ztch daardoor invloedp 
macht en rtjkdom v^erzekerL Men zal er dus op staan, dat zijn 
ondergeschikten een huwel^k aangaan^ en wel zulk een huivelijk, 
dat de kinderen die er uít voortkomen zijn ware ocranak’g 
blijven en dat berdkt tnen door zijn nndergeschikte zijn eigen 
dochter ten huwebjk te geven. Want de mannelijkE kíndêren 
van den ndoewe worden dan de rechtetreeksche ndoEwe's 
van de Idnderen die zullen vnortspruíten uit het nieuwc huwejijk. 

Laat men echler KÍjn ondergeschíkten huwen mct een vreemde 
vronw, dan zullen ook de broers van die vreemde vrouw mede- 
ndoevvc's zíjn over de kindcren die uit dal huwelíjk voort- 
spruiten* Daarom ís het de gewoonte» dat men den oudstcn 
zonn van ícder zíjner zusters zoo mogelijk éen zijner eigcn 
dochters of bfoers-dQchter5 ten huweUjk gceft, opdat de ndoewc- 
reeks niet afgebroken worde cn men met zijn mannelijke 
kinderen uitsluítend ndocwe blijve voor ten minstc een ge- 
deelle van de arsEammeUiigeíi zíjner zusters. 

De gewoontc ís, daí dc oudste ïoon van ícdere zuster een 
ndoewe-vronwr trouivtH doch komt het om een orandere reden 
beter uit, dat een der iongcrc zoons en niet dc oudste een 
ndocwe-vrouw necmlp dan is men daar cvcngoed mee tevredem 
Uit dít alls volgt+ dat het op Tanfmhar nict verboden ís te 
huwen niet ccn voHe nicht als zij is de dochtcr van moeders broer, 
maar dat zulk een huwcUjk Íntegendeel vaak zclfs verplichtend 
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is volijens flen adat. lïe VTDiiwelijke kindefen van moedet? 
broer no-em ik dan ook geen zuster, maar aJletn de vroiiweííjke 
kinderen van vaders broer, van vaders ziister en van rnoeders 
luster zijn mijn ïusters. Alleen als mijn broer reeds BiEt een 
van de kínderen van inoeders broer getrouwd is, staat het my niet 
mecT vTÍj een zijner kinderen tot vrouw te nemen. Níet de 
ndoewe s ïouden daarovcr verstoord zljn, 'maaT wel mijn broer, 
die dat zoii beschouwcn ais *een slafï in zijn gezichtï, en zeift 
*als inaakte ik gebruik van zijn vrouwi. 

Van den anderen kant zal ík, als míjn broer sterft zijn ndoewe- 
vrouw moeten ovcfnemen, oF zij reeds kinderen heeft of níet, 
ook aJ ben ik zelf reeds echtgenoot van één of mcer vrouwen- 

Dat hier bloetlverivantschap ís wordt níel ingezleu. Men noemt 
bloedverwanten of liever bloed (dare) de kindereti van vaders 
broer en van moeders zuster Men noemt die niet alleeti blocd- 
verwanten, maar lelfjs bruers en ïusters. Hct woord neven en 
nichten bcstaat niet. Een huweiijk met hen is gehee! tegen dcn 
adat; men zou zelfs haast zeggen dat het opgevat wordt als 
bloedschande. En dit huwdijksbeletseli geldt niet alleen in den 
tweeden graad. maar tot in ’t oneíndige loe. Men mag evenmín 
trouwrn met dc kinderen van dc broers van vaders vadcr of 
met de afstammelínger van dc hrocra van vadera grootvader of 
ovcrgTooU’adcr, want ook dat zijn zusters en broers, 

Als mcn een zuster ten huwelijk neemt, moet mcn aan zqn 
eígcn ndoewe’s haar beli d.i. koopsom betalcn en mcn wordt 
met de vroiiw verstooten, zoodat de ndoewe’s met hun ondcr- 
geschikte gcen relatíes meer wiMen hebben. Soms witlcn ze zelfs 
geen koopsom aannemen. 

Het beletsel jrteunt echtcr níet allecn op bloedverwantschap, 
maar ook hierop, clat ah men een izustcr» tot vrouw nara, 
haar belí zou moetcn betakn aan zijn eígen ^broers» (broer 
m de Tanimbarsche betcekenis) en ondcr brocrs koopt nf ver- 
koopl men nict, clat zou schande zijn. 

Evenioo b verkeerd een huwelqk met de kinderen van vaders 
zuater of liever met welke oeranak of ondergeschíkte dan 
ook, Qok dan wanneer volgena onzc opvattingen geen sprake 
meer ís van bloedverwantschap, Ak reden daarvan g«ft men 
op: *omdat we dan ons eigen bbed opsTíkken». Uit deze reden 
zou men besluiten dat men ín zoo'n huwelijk ook hloedsebandc 
liet. en dat kan ook oorspronkclyk wcl zoo gewcct zijn, maar 
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ín de tegenwoordige sameníeving heeFt het woord bloed in 
deie uitdritkking een hguiirlijke beteekenis en men ver^taat er 
onder dc koopjinm van het ineisje- Wanneer een meisje huwt 
komt de koDpsom ten sïotte terecbt bïj haar ndoewe^s- AIs 
Xkíi de ndoewe baar tot huwelijk neemt, slikt hij aelf de 
koopsoin op, of líever gaat de koopsoni tcvpt hem verloren* Het 
paat natunrlijk niet op onder mijn oeranak's een vrouw te 
nerrien, want dan zouden die oeranak's de ndaewe's van 
míj en OEiijne kindercn worden cn hoe ^uïkn ze dan tegelíjkerfcíjd 
Jegenjs mij bun pHchteti vsn ondergeschíkten^kuníien vervulJen? 
Of zooals mcn dat typiách ^tgt; Wie zal er dan palm wijn voor 
ons snijden? 

2* Met aangaan van een huwetijk mct alles wat daar bij knmt, 
zooals bijv. het bepalen en betalen van de beli, letterïijk koop- 
som noemt men een anggrije, d.i. zaak, afïa.ire. Het ís de 
anggrtje bjj uittiemendheid. 

We wílkn nu nagaan het verloop van cen ang^ríje als 
mers een bate ndoewe tot vrouw neemt. 

Hct Ís hícr niet dc gcw^onc regel, dat £Doa]s bij áommige 
volkeren twee klnderen v^anaf hun prilsle Jeugd voor elkaar be- 
steind worden. .Als de kinderen nag klein ïijn, begint men er 
wel reeds over te peinzen en te praten, maar vaste píanncn 
worden niet gemanktt i^oardat zij deu huwbareii leeft^d bereïkt 
hebben, hoewel uítzonderíiigen híerop ook wel ecns voorkomen. 

riïkwtjls zelfs wordt totaaJ ntets bepaald, maar mcn w'acht 
ecnvoudig af tat de jonge nian np zekcren dag nadert lot ccn 
der dochters van ítijn ndoewe's en met haar omgaaí. En 
daarmee is dan de anggríjc íngeleíd. Zíet cthEer de ndoewc, 
dat dc Qudste Roon van zijn íuster er niet aan schijnt te denken 
lot een z^ncr dochters le Tiaderen^ eíi is bij bevreesd, dat de 
jonge man zíoh tot een vreemdc vrouw zal wendcn, dan laat 
hjj dcn Jongcti door zijn vrouw ten eten vragen, cn als dc 
jongen gekomen 13* wijst hij hcm cen slaapplaats aan ín sLÍjn 
huis en zcgt hem, dal htj die of dic van zyn dochters len 
huwehjk ncmen* Ekstioods kan de jongc man dan nog zijn 
voorkeur te kennen geven vdot een audcje dochter en ml de 
ndoewc verzoek bewitligen. Van dicn dag af, of vanaf den 
dag, dal zooals ik straks zeï, dc jonge man uit cigcn bewcging 
tot Í5ÉII der ndocwe-dochtcrs nadcrt^ ivoont bij in het huis van 
ziju ndoewc en hij is miu of meer dierrstplïehtig aan ïijo 


554 


HET HETDESSCH «UWELTJK OP TANINnïAR. 


schoonvadm Van dïtn da^ af zcgt men van den jongén : na- 
lengíen, d.w.z. hij ís achoonzoon qf speelfe schDomoon* Dït 
zegft men zoolan^ hij ín 'l húh van zïjn stchoorioiiderii woont. 

Niet lang daama^ cen niaand of twee maandenT roept de 
ndoewe zijn ndoewe^s en oeranah^s bíj elkaar en tncn 
houdt een rcestmaah waarbíj iedereen cet van één ^oote rijst- 
koek frn de belde verloofden .samen één afzonderiijke kleme 
lïjstkoek opeten. De ndoewe's geven nog schaamgofdel en 
sarong ^om de vcrloofden aan elkaar te binden»^ zooals de 
Eeijkte uitdrukking íuidt en deoeranak’s brengen palmwijn 
en oorhangers mede, Door deze plechtigheid worden de ver- 
loofdEn voor hun leven verbonden, doch ze blijven nog; wonen 
in het huis van den ndoewc, Mcn nnernt dfe plechtíghcïd dc 
kleïne s^nggríje. 

Later, sotns veel later, roept de jonge man zijn oeratiak^íï 
hij elkaar nm vpalmwijn te snijden» voor de ndocwe's. Dít 

de grooEc anggríje. De vader van het meísje ontvangt 
eerst een oudc klcwang, dan een oudcn gouden oorhanger, dan 
ecn Qlifantstand en dan een stuk goud* Mcn mag hier voor 
gebruSken^ en doet dat ook mecstal, dïe zaken welke men ont- 
vangen heefc als betalíng der koopsom. van zijrit eigen ziiiSterSf 
díe ni.eC v'reemden trouwdcn. Dat zïjn dus zaken, die rien ndocvve, 
d.i. dcn vader van het meïsje, reehtens rceds tDekomen* Aan- 
stDnd.s daarna, dus denzelfden dag, wordt de jonge vrouw donr 
haar vadcr met zijn brners cn ndoewe^s veniierd met arm* 
bandcn, norhangers en halssnoercn: dit als tegengïfL AIs dít 
afgcloopen ís verlaat dc jonge man met zíjn vmww het hub 
van zijn ncJcewe, 

No|» laler gaat de jonge man nogmaals naar \ huís van ztjn 
ndoewe en brengt hem nog cen ouden goudcn oorhanger tn 
hlj ontvangt daarvan Dok wcer vrouwelijke síeraden terug. 

Tcti slotte gaat mcn nog eens naar 't huis van den ndoewe 
en hrengt men twee stukken goud. Ook daarvoor weer nntvangt 
men vfDUwelijkE sieradcn tcrug.^ 

Hicrmedc is de zaak gehcel afgeloopen. De uilhuwelijking 
met al wat er bij hDort is achter den rug. maar de wcdentÍjdKhc 
verplichtingcfi tusscheii ndoewe en oeranak's blijven bestaan. 

Dit nog als Dpmerking bij 't vocn^aande. Mcn ïou geneigd 
zijn te denken. dat de jonge man ecn koDpprtjs hítaalt voor 
het meisje. Zoo wordt het cchtcr nict opgevat door den Tanim^ 
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banees. Het brengen van goud en^. aan den vader van 't meísje 
í3 híer één van dc gevallen, dat men ^paírnwijn anijdt» voor 
zijn ndoewe's en cr b hicr geen sprake van beli of koopsom, 
zooab bij "t nemen van een vrecmdc vrouw+ Zooaís ik reeds zei 
geeft men trouwenis dcn vader van *l meisje zaken, dïe bem 
rcchtcns rceds toekomen. 

De koopsum betaien van een ndoeAve-vrouw komt alleen 
dán voor ab dc jonge man reeds eejn ndotwe-vrouw bceft 
genomen en daarna nog cen andere ndoe we-vrouw van dezelfde 
reeks mbbruikt. Men moet dan aanstonds dc koopsoni van dat 
mebje aan zíjn ndoewe's voliedig bculcn en ’t mebje terug- 
gevcn, Kan men dat niet, dan worden voorloopÍE; allc bandcn 
verbroken en de ndoewc necmt aJ de zusters van den |ongen 
man tot zich als borgstellingp totdat de jongen betaald hceft; 
na dít betalen wordeii de betrekkingen bemieuwd, Blijft dejoiigcn 
langen tijd in gcbrckc, dan vcrkoopt de ndoewe zijn zustcrs 
die daardoot slavJn worden. 

J* Uit het vDorgaande kan mcn rceds opmaken dat raen hicr 
(huwelljk met bate ndoewe) te doen heeft met cen echt 
hiiw*elijk, daar hct aangcgaan wordt voor hd levcn* Alleen in 
het stadïum vóór den feestmaaltijd kan men aannemen, dat de 
jongclni sicchts verloofd zijn, hatwc! zij rcccLi gcfcgcld met elkaar 
omgaan. De feestmaaltijd wordt voigens de uitdrukkíng dcr inboor- 
língen gehoudcn om dc jongcluï mct elkaar tc verbindeni daarbij 
wordt dijs verondersteld, dan de band van te voren nog niet 
bestond. 

Na den feestmaalt^d kan er geen andere redcn meer zíjn 
tot ethtscbcídíngi dan cGhtbrciik of wegloopen van dcn kant 
dcr vrouw. De jongen wil haar dan niet meer tcrugnemen en 
het zou gehed cn al tegen de algenieen gctdende opvattingcn 
zqn^ haar níet te vcrstooten. Dc jongen verklaart aan zijn 
ndoewe’'s zelfs, dat hij ook met hen geheel en aJ brcckt 
Dczcn cchter zulten dan de bcErckkíngen hcrstcHen door ecn 
andere hunner dochters te «versieren> cn deze aan den jungen 
man toï vrouw le gcven. 

Ecdcncn waamm men vrcemde wouwcn wegstuurt, als dier- 
stal enz.í zijn híer ntet voldoende. De echlgenoot houdt ïtch dan 
stcchts beschaamd en vertoornd tutdat zijn nidoewe*^s hcm 
een goudcn oorhanger of Íets dcrgdijks geven «om zijn haofd 
wcer Dp te beurem. 
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Zelfe als de batc ndoewe kinderbos blljrt, hetgeen m de 
Qpvattïngen der mboorlingcn cen sceer erg gevaJ ís» mag meji 
haar niet wegsturen, maar neemt men cen kïnd aan van haar 
Euster. 

Ook ïal een ndoewe, die reeds een dochter als vrouw gaf 
aaíi 2 ijii úeranak over algemcen níet dulden dat dezc er 
een vreemde vrouw bijneemt, omdat hij geheel en al ndocwe 
wil blijven over den Jongen inet d zíjn afstammeïingen. Heeft 
dc jongfcn buiten weten van dfcn ndoewe er ecn vreemde 
vrouw bijgenDment dan zal bíj hem daarQver streng berispen, 
dt koopsom vaii het vrfcfcmde meísje afbetajen en haar dan 
venv'íjderen uit het huis van zijn andergeschïkte opdat ze naar 
baar ouders terugkeere* 

IJ. Hnwelijken met een bat" waljete* 

L Wanncer door een huvvelijk van een der zoooa met een 
ndoewe-vrouw gEzorgd is voor de vuortzetting der ndocwe- 
reeks, kunnfcn de andere zoons zich een vrouw zoeken ook 
onder de ndoewe-vrouwcn of we1 onder vreemden. ïn dít 
laatste geval krijgt men een huwelijk van de twcede soorL Ook 
de oudste zoon kan soms zoo*n buwfclijk aangaan, aJs kans ge- 
nocg bcstaat> dat dc reelcs zal door^ezct wordcn doar anderi; 
brocrs* Ook kan hct gcbeurfcn, dat de ndocwe niet wilt dat 
zijn oeranak ccn zijner dochters neemt hijv, in het gcval. dat 
hij aís adellijkc vroeger cen on&dellijke vrouw genomen hccft en 
daardoor ook zijn kinderen buiten den adellijken stand zijn ge- 
raakt. HtJ wíl dan zijn oeranak niet dwíngen ook met een 
onadellijke vrouw te trouwen en zal met hcm een vreeinde 
adcJlijke vrouw loeken, aJs geen andere ndoewe-vrouw tc 
vinden zijn. 

Zulk een huwelijk mct een vrEemdfc vrouw 13 . in zekeren zin 
een, koophuwcJÍJk» cn de snggrïje waarín het siuiten van hct 
huwelijk wordt bcsprokea ïou men «n koopïaak kunnen noemeii. 
Die kanpzaak kan op verschillende manieren aanhangig worden 
gemaak, welke maníeren we wat verder één voor ééti aullen be- 
scbouwen. Voorop echter dít; Vanaf het oogenhtik, dat de zaak 
aanhaogig wordt gemaakt. Ireedt eeti voorloopige toestand ia, 
waarin de beidc jongdui ndoondoe worden genoemd, het- 
geen tnen zou kunnen vertalen door verloofde, ofwel huwelïjka- 
kandidaat, hocwel gecn van deze heide woordeti de beteekenis 
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juist weei'Êfeveïi. Dc grondbeteêkcnís van het woord is me nïet 
bckend. In díe periode bebandelcn de beide jongíluí clkaar als 
cchtgcnooten. De man heeft voorloopíg recht op het líchaam 
ïoowel als qp de wetkkracht dcr vrouw^ die voor hem een tuin 
bebouwí cn vuor zijn eten iargt. Dïí voorloopig recht daiirt 
tot op hct oogenblikp dat de beli of kQopsom voítedíg wordt 
afbctaaldp als wanuecr beslist wordt dat men elkaar tot echl- 
genoot neémt qfwel van elkaar floheidL Gcdnrende díe perieide 
kunnen de jongeluï cïkaar we1 trouw zwerenp maar daar wordt 
ïn de Tanímbareesche maatschappij g-een rckening mce gehouden. 
Door dat troaw zweren heloven Ke dkaar feilelijk nïets meer, 
dan dat ze elkaar lot echtgenoot auUen nemen. Tot het uit- 
voercn djer belofte zullen ze niet eens ïn staat zíjn, als de 
ndoewe’s het er niet mee eens zijii. En deacn spreken vaak 
ofBcieel hun goedkeuríng pas uit als de hede beli betaaïd 
Men wtl niet eerder iiítspraak doen, orndat het nog eén kwestic 
h, of men hct eens zal worden over de bclí. Van befdc kanten 
wíl mcn de handen vrlj hoLiden, om door rircigen mnt verwerpen 
de koopprijs te docn dakn of stijgen. Als at de onderdeelen 
van de bclí zijn afbetaald wordt pas officíeel nitge-sproken oF 
de vrouw bíj den jongen blijft of nict. 

Soms ook wordt officíecl en nitdriikkelijk deze uïUipraak ge- 
daan al vódr het afdoen van de gehcde betí, als narnelijk cen 
gedecltc wordt afbetaald. En dit geschíedt, wannecr de beide 
partijen elkaar vertrouwen, vooral als de íjartij van den jongen 
bekcnd staat als een degelijke famnie. 

Beluit men tot de í^cheiding, dan zegt men* *^nmêt h, de 
jongen schaamt zích voor hct meisjé, of érmél f, de ndoewe's 
schamen zieh voor het meísje, BeMíst men tot een huwelijk, dan 
zegt men: nali^ d. w. r- hïj neemt haar, rn dit laatsfe geval 
spreekt nien niet mcer van udoondcie, maar van sawe een 
stam ook in andere MaleÍsche talen (vgl, Tagaahch: asawa) 
echtgenoot beteekent. Deze term wordt ook wel eens gcbruikt 
vóór hct afbetalen van dc geheele koopsom^ vooral als de voor- 
loopigv període wat langer diiiirt en de puhlïekc opïnfe is dat 
de tw'ee wel bij etkaar zullen blqven, maar men sprcekt dan in 
minder strikten zin. Vraagt inen tïítdrtikkclgk of men sawe of 
ndoondoc ts, dan zal men ztggen ndoondoe. 

Soms ook kan hct gebeuren, dat vóéï het afbetaíen van de 
gehecJe heli wcï geen uitdriikkelijke uitspraak plaats heert, maar 
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tocb uit alles blijkt (bijv. uit het «palmwijn snijden» voor de 
ndoewe's van het meisje) dat de beide partijeii niet anders 
dan een blijvend buwdijk bedoelen. 

De duuT mn de bovengenoemdE vooTbopige període kan ver- 
sthillen van éém nacht lot 20, 30 jaren. We Ziillcn dat verder 
licn. Soms wordt dic periode loo íang gerekt, men wect eigcnlijk 
niet goed waarom, mUschien eenvoudig oTerschilligbeid van beíde 
kanten» want ook op Tanimbar zijn fnenschen dic er op staan 
hun ^aken in orde tc hebben cn vlug aí te doeng en anderen 
dic alles maar laten slenteren. Soms ook wordt de periode er 
ficn van langcn duur^ doordat allerlei omstandigheden, nu dciCp 
dan diCp beletten om samen te'komcn en de jtaak af tc handeleii. 
Soms ook Í 5 er moedwil in het speL De jonge maji namelijk 
met ijjn ndoewe^s* van plan zijnde de vrouw tc verstootcn^ 
trapbten door telkens de behandelíng der zaak uit tt stellen, 
de gclegenheíd te krijg&n de vrouw te veratootenp zondcr haar 
af te betalen. Dit is mogelijk, als men bijv. de vrouw op díef- 
stal kan hetrapptHp of wci wanneer een andere man haar mfs- 
bruiktp ín welk geval deze laatste aan de broers der vrouw 
moet betalen alles wat door den eersten ndoondoe nog nict 
bctaaid iSp en daamn ook voor zích zelf de vrouw nog eens ge- 
h«l moet afbetalen. Aldua kan cen vrouw, wetendp dat lij niet 
ten hawcUjk zal genomen ivordení soms jaren lang gedwongcn 
zijn te bUjven bij den jongen manp die haar om den tuin leiddE, 
cn díc níet naar haar omztct, dan wanneer zijn luimen het hefn 
zeggen. Ze zou kunncn vluchteHp maar daardoor zou dejongen 
onthcvcn zíjn van het betaíen der beli en de vrouw zou daaTover 
gcvrddig beríapt worden door haar ouderSp broers en ndocwe^s. 

Het betalcn der beli geschíedt in de handen van de ouders 
en dc broers van het mctsjc. Deien echter mogen zc tiiet ver- 
kwansclcn of gebmikcn om er hun ndoondoe's mee af te 
betalcn, maar zijn verpUcht ze te getegener tijd aan htm iidoewe’s 
ter hand tc stcllen. Eén van die getcgenheden zal zijn de dag. 
dat men ^palmwijn sníjdtt voor zijn ndoewe's als men cen 
hunner dochters ten huvrelijk ncemt (zie boven: Hiiwelíjk met 
bate ndocwe). 

Hier mocten we ook nog zeggeUp door wie de betaling der 
béli geschiedt. Soms is de jongen met ïijn broers in stciat allcs 
af te betalen* en doet hïj dit ook. Meestal echter wendt híj zích 
tot zijn ndoewe*s, die dan ge&n olifantsland, goud enz. aan 
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hnj\ oeranak gíven om dïamiee af te bctalen, maar zelf de 
zaak komen bespreken^ en leif de vrouw voor hun ocrauak 
afbetalcn, 

2* Vefschillende manieren om cen liuwdijks^^k aanhangig; 
te maken, 

n. Hal anggrijE ^ilaaií dc Joiigen bedíent ïich van de 
groatc zaak (groot ín de beteekenbi van waardíg). 

De eerste en de mcest tietEe ivijze (ook volgens Tanimba- 
rcesché opvattíngen) om een huwelijkiïzaak met een vreemde 
vrouw aanhangig te maken, is zich íti persoon begeven naar hct 
hub harcr ouders cn hun zijn harl te openbaren. Meii biedt 
daarbij aanstonds Êen geschenk aan in den vorm van een goudcn 
oorhanger csr íeti defgeUjks. Als de ouders genegeti zijn hem 
hufi dochter ten huwelijk te gevent vragcn zij hel meisjc, of 
zij genegen is met hem te huwen of fitet. Zoo ja, dan bekijkt 
nien hct gesclienk cn neemt het aan of vraagt ecn beter. Bcvalt 
hel geschenk dati zegt men den jongen, dat hij voortaan hun 
huis als het zijne kan beschouwen. Tkvált lict geschcnk niett 
dan gaat de jongcn een ander zoekerip tocdat hij iets naar de 
keus van zijn aansíaande schoonouders gcvonden heeft. Vanaf 
het oogenblik, dat dezeri het geschcnk aanvaarden zegt men 
van den jongeii man: nalEngícn d.vr.z, hij U of speelt 
schoonzDon. Hij heeft voorloopSg rccht op het metsje, zooab 
boven werd uilgelegd, maar U ook zooveel als dienstbaar aan 
zijn schoonouders. Pas dan wanneef bij de beli van 't meUjc 
vonedig heeft bctaald, zal men hcm zeggen, dat ïij de zíjne is 
gewordcn en dat hij met haar het huU mag veriaten. 

Nog éven zij hier opgemerkt, dat men hier strikt niet van 
ndoonde spreektp maax toch de vourloopige toestand dezelfde 
Is als boven voor dc ndoondoc'Sp alleen met dit verschíh dat 
er zoD goed als lekerheid bestaat, dat het huwelijk za! doorgaan. 

De zaak kan op ongeveer dezelfde wijze ook áanhangig ge- 
maakt worden en gehecl op dczeÏÏde wijze behandeld w"orden, 
wanneer de wederzijdsche ouderSp zclfs tegen den wil der jongelui 
in mct elkaar bedisseleu, dat hun kinderen inet elkaar zuSleu 
trouwen. De ouders van dcn jongen man bcvclen hem dan^ 
voorlooplg in T buis der vrouTV te gaan wonen. 

Ensaai das bate^ De jongien bestijgt het huis der vrouw* 

Als mcn wal bang of bleu ts uitgevatlcn zal men in plaats 
van de anggrije silaai den volgenden weg kiezen; In den 
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Rvond gaat nien, zonder nch tc vcrbergen hct huis van het 
mebje zijner keus binncn en ïwSjgend iet men zich neilcrop de 
bale-balc naast het meisje. Haar vader of nioeder vraagt dan, 
wat men komt doen. Men geeft echter gcen antwcprdfc totdat 
op een wenk van de ouderá een ander ífi huís vraagt of tnen 
komt oni dc hand der jonge dochter. Men antwoordt daafop 
hevestígend, WiUen de ouders nietp dan stuiirt men dciï jongen 
de dcur uit en de zaak is daarmee uítp als de jongeiui er niet 
op terugkomcnH Zijn de oudeni voor een huwelijk, dan roepcn 
zij hard op, dat íeíler in de buurt het hooren kan, dat die en die 
Ín huis gckomen is, om dc band van dat en dat meisje gevraagd 
en haar tot zijn ndoondoe genonicn heeft. Verder sturen dc 
oudcrs degeiie díc straks den jofigen andcrvroeg naar diefis 
ouders; hij maakt huo dc 7^k bekend en gecft hun ín over- 
wcging. aanstonds de becaliiig der koopsont te beginnen^ E>e 
ouders van den jongen rocpen hun familie bij clkaaren men be- 
spreekt of mcn nog denzejfden nacht zal bctalen p ofw'el de betaling 
zal uítstellen tot deci volgcnden morgen. Wordt tot hct ecrste 
besloten, dan w'ordt dit berïcht aan de ouders vaii *l meisje eo 
dezc konicn met hun famiLic in "t huís vaji den jongen, waar 
dan aanstnnds de beli wordt besproken en afbctaald. Vaak is 
men daarmee tcgen den morgen pas klaar. wíjze van be- 

taleu nocrpt men de oete ndondiem (nacbt-schuld) en men 
vraagt cr gecn kleíiie ondcrdeelen, maar allecn de dríc grootc 
ouderdeelen, nmL olifantstandp ouden goudcn oarhanger en een 
stuk goud (hetgeen een w'aardc vertcgenwoordígt van 500 íot 
1000 gnldcn). En hícrmcc wnrdt de koopsom volledig beschouwd 
zoovccl als korting bij contantc betalíng. Aanstonds wordt nu 
ook bepaald of de jongclui bïj elkaar zullen blijven of mQeten, 
scheidcn. In 't eerste gevaJ gaat híj t meisje halen, 

Besluit men de bctaling uit le stellcn lot den volgendeu 
mDrgen, dan komt men dcn volgcnden morgcn bij clkaart maar 
dan krijgt mcn geeii pardon mecr cri moet aJlc kleine onder* 
deeten van de beii bctateti. Men hecft nu trouwetis alLc kans 
dat de vcilLedigc afbetatíiig lang kan duren cn men hecft bicr 
dan w^ecr dc voorloopïgc pcriode. waann van den jongcn gczegd 
wordt. nalengien cn waardoor hij fn dczclfdc positic boiut 
aLs ondcr 

r, Nalndoondoe batc. maakt ecn vrrïuw tot rijn 

u d 0 o n d Q c. 
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Dcze is dc weg dergenen díe beelemaal gccn moed hebben 
en dergenen die knnncn vcronderstclkn, dat de oiider? v^n het 
meísje geheel tegen huweJijk zijn. Hierbij hebben de beide 
jongelpí gehcimen omgajng fnct elkaar tot ze ontdekt woitíen of 
hun ofogang op andere wijze uïtlekt, b.v, door zwangemchap 
cn bekentenis der vrouw'. Deze wqic om een zaak aanhangig 
tc makcn kan nien nog in tweeën verdeclen; 

fl, Het gebcurt soms, dat men hct waagt *s avondíï als icdcT 
Ín húis slaapt en het fakkektokje is opgcbrand, hct meisje 
hcïaielijk in haar eigcn huis te benaderefi. Wordt dit door een 
dcT huisgenooten bemerkt, dan zaJ dczé vliig dc detir sluíten, om 
den jongen tc beletten te vluchten. Dan roept en schreeuwt 
men uit alle macht, dat icdcr ^vakkcr wordt en mcti maakt Jicht. 
ALs de oudtrs zicn wíe de indringer is en ivíllcn toestemmen 
in ecn huwelijk dan volgt mcn den wcg^ dien we straks be- 
schreven onder Als men nog denzelfden nacht aíbctaalt en 
de ouders van den jongen hct ook wel ccns lijn mct het huwe1ijk« 
dan zaJ men voor dcn vorm echtcT, om zicb groot en rijk te 
toonen, zeggen, dat men haar vcrstoot, maar na eeníge dagen 
of soms na Janger tijd gaat men weer naar "t meisje en neemt 
haar dan mee naar buis. Men boeft daarvoor vcrder niet te 
bctalen en 't huwelijk is gesloien. leder hegrijpt, dat het vcr- 
stooten slechU gebeutdc voor den vorm« 

Wordt bij opsteken van ^t Ucht echter ontdekt, dat tnert 
met íemand te doen hcÊfl, díen men niet wil laten huwen met 
zijn doehter, dan roept en schrecuwt mcn, en blijft mcn roepen 
cfi schreeuwen totdat hel lícht wordt, om dc nmdeTS van dcn 
jongen bcsrhaamd te maken en le kennen te geven, dat mtn 
de koopsom van het mefsje ebcht wcgcns dcn geheíraen omgang 
maar van een buwelijk niet iivil wetcn. 's Morgens ztndt men 
afgevaardigden naar dc ouders van den jongen, om dien dag 
cïe beli nog betaald te krijgen. De betaling gcschíedt tn het 
huTs van "t metsjeH Wordt dïenxelíden dag niet betaald^ dan treedt 
wcer dezelfde voorloopige pCTrode ín met dÍEnstbaarhcÍd van 
den jongeni, díe íti "t huls van 't mcisjc blijft woncn. Is aJles 
afbctaaldp dan moet hij "t huis vcrlaten ea vcrder van *t meísjc 
afzien. 

í. Meesta! zal men dcn weg, zoo juist l>eschrcven, niet volgen, 
maar buiten 't huis van het meísje omgáng mct haar hebbcn, 
hctzij door haar avonds uit haar huís te lohkent dan wel docw 
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haar lc volgen naar de íuinen waar ie sofm oiibewaakt alleen 
of met etn vriendín te vínden ís ín haar tuinhLtisjc, Wordt men 
□p zekereni dag betrapt of lckt de zaak op een of andere manier 
iiít^ dan wardr de huwelijkskwestie aanhangig gemaakt. Meestal 
wachten de oudcrs of briocrï van 'i meisje den avond af, dat 
icdereen in de kampong ía en één begeeft zich dan náár 't huis 
van den jongen. Soms neemt men het mdsje met en duwt haaf 
het huís ín; sums blijft het mdsje iii bet huis harer oiiders. Dít 
laatste hccft soms a!s reden, dat men absotuut niet van cen 
huvvelíjk wjI vvctepH wms ecbter ook, dat men daatdoor de be* 
taling wil verhaasten. De beteekenis van het ín huis duwen van 
"t meisje is dezeí men wil daa.rdoor zeggenT dat de jongcn het 
meisje reeds a. h. w. gcstolen heeft door zijn gclieimen Dmgang 
en haaj dqs moet afbctalcn. In beide gevallen blijft men zelf 
beneden istaan cn roept soms met vcel misbaar den vader van 
den jongen aan, en cïacht van hem, dat híj de koopsom van 
^t tneLije zal hetaten. fVTen vocgt cr nog bij; veeg morgen vroeg 
de plaats voor uw hiuis schoon, dan knmen wij er iittcri om de 
bcLafing te ontvangen. 

Van dtiíe plcehtigheid zcgt men: erfalére aier lo: men 
hecft ze afgeroepeHp nml* de jongen cn het meisje; cn als het 
meísje hct huís ís bínncngcduwd: ênsaai das lo: zij heeft hct 
btijs rccds bestegcn. 

Den votgenden morgen gaaï de faiiiilte van meísje ge- 
wapend naar huís van dcn jongen cn allen gaan op den 
grorid ZLttcn vonr het huís, Twee niannen staan met □pgelieven 
klewang aan de beide ítïjdeij van den ingang. Men roept naar 
boven om de beli. Boven antwoordt mcn níet, maar dc jongemafi 
komt naar hencdcn oni zijn famLlÍc Ee faaleti. AIs deze bijeen 
Ís, bcgint dc hesprcking. De familie van den jongcn zit bovfifi 
ín huis {de buizen staan op paleti) en dc familíc van meísje 
bcncdcrt er voor. Men nQemt dit; ërti molle^ d^ i* men gaat 
naar de plaats vódr ‘t httis; in Legenstcllíng met al de voor- 
gaande gevalten waarbij mcn de zaak bespreekt In het huis van 
den jongen of het metsje, Door dc familie van den jongen worden 
ondcrhandelaars aangesteld, die tclkens eerst bovcn afspreken 
wat ze beneden zulien zcggen. Op dc eerste plaats gecft de 
jongcn ecn bcbetoe sale of scbqldbekentcnis in den vorm 
v’ati een gewonen goQden oorhanger, tcr waarde van één tot 
ticn of twititig rijksdaalders. Dan gecft hij cen varken (op 
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iSomiïiJgË pl^^Lieh ccn stuk goed) om daardoof tc vcrkrijgcíi^ 
dat men de opgcheren klcwangs laat sïakkeiT en dat onderdeel 
vait de b e L í hect f a r c b c (dat waarmec mcn ícts doct zakkeri). 
Daama begint het arbetaien der eigenUjke konpsonií olífant^tand, 
otiden gouden oorhanger eri cen stuk goud* alies samen ter waarde 
van 500 tot LOOO guLdcn. Ook deze zaak kan vlug of langzaam 
verloopen. Vaak ïíngt eti daiist mcn ondcr oin de lui boven 
hcschaamd te makcn; soms als men erg gehaast is blijft men 
zdfs in de molle slapen, verschillende nacbten achtereen, om 
dc liiL tc dwingen aanstonda naar goede voorwcrpcn ter betalíng 
uit le zien en de zaak niet op de lange baan te schuïven. 

Ook hier heeft mcn dc voorloopipe periodei waarin de twee 
betrokkenen slecbLs ndoDndoe en gcen sawe aijnp zooais 
boven rccds wcrd besdhrcven. 

Het spreekt vanzeif dat de boveiigenoemde geheime omgang 
vaak geen huwelýk tcn docL hccft^ hocwcL jncn dit het mebje 
wijsmaakt. ALjj hei tneïsje bemcrktp dat de jongen haar verlaatp 
zal zij soms zelf de zaak uitbrcngeni om aldus haar beli be- 
taald te krijgcn^ of ook wcl om aldus den joíigen eenígsziiis te 
dwingen haar mïnsLens als voorloopigc cchtgenootc te nefnen. 

Soms zelfs gebcurt het dai ten jongen in den donkere het 
meisje bedreigt en zich voor haar bemindc uítgeeft Wordt dit 
ontdekt, dan heeft de zaak heticlfdc verloop met cnkclc keeren 
een huwelijk als gevolg, 

Het komt zelfs voorp dat mcn, en nog wel op aanraden van 
zijn ndoewe's, een meisjeoin den tuin leidt en mÏHhruikt, alleen 
maar om ze daarna ín één dag gchcql af tc betalen eii tc ver- 
stooten. Men laat aldus aan Íedereen zïen, dat men een wcl- 
varcnd man is, díe aích wat weelde kan verooríoven, 

<£ Érfoliet trterí bate. Men sluit de vrouw op. 

Mcn spreekt af met zijn vader of moeder, mct zijn broers of 
zusters, dat men hct meísje lijner keiize in zijn htiis zaJ lokkcn, 
Als dat luktt sluit men de deur athter haar dicht en men zegt 
haaji dat ze voortaan hier thuis hoort. Ah de oudcrs van het 
meísje dit hooren, komcn ze voor het hub van den jongen 
apspekn en vragen wïe het meisje gestolen heefL Boven tioemt 
men den oaard van dcn dief en roept de ouders bínnen« Dezen 
gaan echter hceu om den volgenden morgcn met de heele 
familie teriig te komen. Ze gaan dan bÍTïnen en víuden recds 
allcrlcí zaken voor de beli klaar liggen. Er wordt ovcr en 
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w^T gepr^t, tn de z^k vcrloopt verder xoosiis in de vorigc 
gcvallcTi. 

Ook gebeurt hctp dat het nieisjc uít eig™ beweging naar 't 
huis vgji haar bcmiridc loopt Mcn behandclt zuik ecn zaakjtibt 
als de voríge. 

f* Erboer bate. Men steclt een vnouw. 

Hct WDord Ërboer kurat Ín de Jamdewa-taal alechts voor 
Ín deze uitdrukking, raaar op Fardate bcteckent het eenvoudig 
stclen van wat dan aok. Mct deïc uítdrukking bedoelt incn 
hct hdinclijk wegvoeTen van een vrouw uk ecn vrcemde kain- 
pong. Eht gebeurt nadat fnen de zaak reeds op andcre wijzc 
heeft aanhangig gemaakti ndk wordt de zaak pas door 

dat wegvoeren zelF aanhangig geraaakt. Hct daarop voigende 
cercmontëe! is slecht^ een weiníg verscbiilend van dat in de 
vorige gevallen. De heele fainiiic vaji het racisje volgt per prauw 
den jongen man naar iijn dorp cn vódr het dorp gekomen, 
blíjft raen op de prauwen língen en dansen, totdat de jongen 
ccn olifantstand en tvree gewone oothangers naar benedcn 
brengt- Als dc7.e naar dcn KÍn zijn van de dschcrs, volgen rí) 
den jongen naar zíjn huis en in het huis wordt de zaak vcrdcr 
afgehandeld. 

/. Nafnduemoer batc. Mcn laat een vrouw ín den grand 
verzínken, 

Dcic uitdrukking b natuuríijk niet letterlíjk op te vatten, 
raaaj hct betcekent, dat cen onadelijke man een adelijke vrouw 
misbruikt. Dit geval ís voor aanhangig maken te ran^hikken 
onder écn van de vorígc gevallen. Na de aanhangrgmakíng def 
zaak zuJlen 5oms dc oiïdcrs van 't meÍBjc van gcen afbetalirtg 
willen welen, vooral als men wect, dat dc jongen beliaLve niet- 
adelijk ook nog arm is en ook geen ríjke ndnewe's hceft In dit 
geval zal iiirn dcn jongen man eenvoudig van kant rnitketi 
ofwcl hem en al zijn ïusters tot slaafncmen. VVeet racn, dat de 
jongcn in staat is enoriïi te betalen, dan bcsluit men, het 
het mcísje te lícharaeii (trtoeboe i) d. w*z. al haar lcdematen 
één voor één tc latcn afbeíaJen, voor haar hoofd een groote 
aarden kruik, voor haar borst ccn stuk oud goud, voor haar 
rug cen olífantstand, voor haar ríbbcn ecn Dnden kleïi'Brngp voor 
haar haar, handcn en vocten gewonc gotiden oorhangerSj voor 
haar oogappels ctn ouden gouden oorhanger cnz. cnï. alJcs 
samcn cen kolossaal bedrag^ Daarna neemt meii haar tot vrouwj; 
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meestal verstoot men haar níet bij de afbetálmg, daar pien te 
duur bccft moeten betalen. 

3, Het versieren der vrouw, 

Op al dcze verschillende mapicren van bebandeling der 
huwelijkszaak volgt, soma aanstonds, soms na een kDrterc of 
langere tu&iitbenpqozer het versicren dcr vxouw^ zooab men zegt. 
Het gebcurt eebter allccu wanneer na de afbetaJitig dcr belí 
het jongc paar man en vrouw wordeUi niet wanrieCT 7 .e dan van 
elkaar scheiden. Het bcstaat Ín een tegengíft of ccn tegen-beli 
van dc ndoewe^a vsn ^t meisje aan dcn jongen. Die tcgeogift 
bestaat uít díe zaken wclke ndoewe's aan ocranak's geven, 
dus uit alleen vrouwelijke sieradcn, zooals de beli bestaat utt 
alleeD mannelqkc sieradcn. Het is echtet geen ztiivcrE schenking, 
maar zooab bij ‘t betalen der bcli wordt over- en W'eer-gepraat 
over het al of niet voldoende lijn der aangebodcu voorwerpen* 
Men kan hoogere eischen stellen naarmate mcfi een bcH van 
groaterc waardc hccft betaald. Het gepraat looptsoms zéó hoog, 
dat men de ndoewe^s met dc vruuw dc deur uitstiaurL 

Dat wcgsturen der vrouw is meestal slechts voor den vorm, 
opdat le fnet betere daji de aangebodcn sieraden terug zoif 
komen. Soms ook mFiakt tnen er gebruik van um een vrouw 
weg te stureUj dic men om andcre redeuen reeds mjn of mccr 
ruoe was* en Ín dat geval neemt men haar niet terug, 

4, Dc vcrhouding na de beli. 

Als alles naar wederzijdsch genoegen ís afgeloapen^ dan is 
men ndoewe eu oeranak gewordem De jongen wordt nmL 
oeranak van de tidoeweVs zijner vrouw co voortaan «sntjdt 
hij palmwijnt ook vqor zijn nieuwc ndoewe^s en :^ullen dezeu 
wederkccrig «schaamdoek en sarong» breugen aan hun nieuwen 
ú e r a n a k. 

Vandaar dat men tot in 't oneindige cen wisseling kríjgt 
tusschen de rijkdommeu der beidc partijen: het overgaan van 
zaken van ocranak op ndoewe wordt echter nog rain of 
racer beschomvd als ecn aanvuIJing van du reeds gcheel betaalde 
koDpsom der vrouw- hct overgaan van zakcn vaii ndoewe's 
op oeranak's wordt beschquwd als een verder vcrsíeren der 
vrouw. 

Wat de kínderen van hct jongc paar betreft^ wofdt tusscheo 
de ndoewe^s van het metsje en die van den jong^n ccn 
overeenkqrasl geslotcn. Mcn íhaJvrert de vJscht; de helft der 
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kinderen volgt de ndoewe's van den v'ader, de helft die van 
de moeder+ Knmt ítïcti niet tot ecn vergclíjk, dan zal dat een 
breuk Leo gevolge hebbeti tu&soben den Jongeíi man en zijn 
n d o e w e Vi, 

5* D e H u w c l íj k 5 b a n d, 

Na het volledíg afbetakn van de belí of koopisofii wordt 
altijd oRicíeel en uptdrukkelijk gezegd of de ndotmdoe's 
echtgcriDOten worden of ivel van elkaar schcidcn, In ft eerste 
geval wordt op dát oogenblík hct huweiijk gcslQteti; en soms 
aan^toncb, soms vvat later a. h. w. bezegeld door de tcgengtft 
of het versíercn dcr vrouw, 

Het huwelijk ts voor 't levcn. Althans het b dc bedoelíng 
dat jongen en meisje voor goed bij efkaar hooreti en tiaast de 
buwclijksband wordt nog een andere band gelegd, nml. de 
ndoewc-bandH die zooals boven blcck zoo mct gotid en andere 
kostbaarheden Í5 doorwevenp dat zij op Tanimbar als een zeer 
hcchtc doorgaat, die níet maar zondcr zwarc redcn dient verbroken 
te wordcn. Zulk een band verbreken, zonder voigens de algemeen 
geldcnde opvaltíngen voldocndc rcdcncn, gaat door ats dom^ 
en dat doen alleeíi menschen díe geen verstand hebbcn van 
raaatschappcii.jkc toestanden. 

Een ander bewijs dat de beslissing na dc aíbetating geldt 
als eeii beslíssing voor het leven, is dat wanneer de man het 
huwclijk vcrbrcckt zDtider door icder als voldoende beschouwde 
rcdencn, hij aaii de ndoewe's der vrouw nog ecns opnieuw 
de voUe koopsonn moet betalen, en mcn haar dan pas weg mag 
sturen. De man cchtcr ontvarigt dan dc kindercn cn dc íïieraden 
der vTouw* 

Zendt men echter de vrouw weg orti een gocde rederip dan 
hecft men niets Ee betaleni en ís ze rccds versierdf dan komen 
de versjerselcn aan dcn man en ook ai de kindcren votgcn 
den man. 

Een van de raecst voorkomende redenen waarom men ccri 
afbetaaldc vrouw nog verstoot is diefstal. Wanneer de vrouw 
bctieht wordt van dicrstal bíj vreemden en haar schold wordt 
volgens lolandschc opvattingen voidoende bewezen, dan kan men 
haar met fatsoen niet meer ais echtgenoote bij aích houden. 
Zclfj het stclcn van twcOi dne aardappcls is daairtoe voldoendc-. 
Het gcbcurt, dat men zijn vroiiw zecr noodc vcrstoot^ maar het 
toch doet uit mcnschclijk opzícht. Toch gebeurt het ook, dat 
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Tiïcn de “tfroQw houdt^ maar dan mocten de ndoewe^s der 
vroiïw de ^aak goedmaken en *t een of and^r betaleci *:om mijn 
houfd weer op te hefren»* Ook de boete aa^n den btstDlcne 
betalen sïi|. 

Ecn andere geSdíge teden tot ven>tQoten is een zware beíce- 
dïgíng van den nmn door de vrouw, Als atware beleedígíng wordt 
bcschouwd het uítschelden voor siunï^ onadellijkt of toovenaar, 
waarqp onder vreemden vaak dpcidsiag als wraak volgt, 

Kleme mïsdríjven der vfouw als kwaadsprcken, bctccdiging 
van vreemden enz. zijn geen gtldige reden voor verstooten. AIs 
ífi díe gevalleTi door den bcSecdigde betaling aís eerherstel ge- 
eUcht wordt, raoet de echtgenoot dat betaleni 

Een wél geldige redcn is het wegloopen van de vrouw wegens 
ruzle mct haar maii. 

De meest geldíge reden is echtbrfiLik der vtqu’w» In geval van 
echtbreuk ís er geen kwestíe van, dat de maji zijn vrouw terug- 
neemt. Degene met w’ien de vrouw onwettigen omvang gehad 
heeít, moet haAr hcele koopsom betalen aan de ndoewe^s der 
vrouvTp niet aan den echtgenoob Deze krijgt alleen de kinderen 
en de sieTaden der vrouw aLi deze reeds versterd ís. 

Een andere reden kan zijn het verbreken van den ndoewe- 
band wegens oneenigheid bij hét bovcn beschreven milen van 
mannclijke tn vrouwelijke sieraden. VVordt de ndoewe-band 
verbfokenp dan wordt ook vaak+ en dat vindt niEn dan zeer 
redelijkt de huwelijksbaiid verbroken. 

Als de man van zijn kant echthreuk pleegt eo cen anggrije 
kríjgt raet cen andere vrouWp vatten de ndoewe's der eerste 
vrouw dat op als ^cen slag ín "t aangezkht» van hen en de 
vrouw, Vaak zal men dan de CEratE vtquw weghalen. Vínd ik 
dat goed, dan is de zaak uít, en de kindercn volgen de moeder. 
Hier heeft raen dus ook een gevai van een echtachEÏdÍng, die 
volgens de algEmcEne opvattingen redclijk Ís, want de vrouw 
die weglaopt, dus de scheiding eischt, wordt nÍEt beboet* maar 
neefïit zelrs haar kinderen en haar sicraden tnede» Wíl echter 
de maji zijn eerste vrouw terughehbeo^ dan moet bij aan de 
ndoewe's eeti olifantstand of cen sluk oud goud betalen om 
hen m eer te bcrstellén. De vrouw mQet dan terugkoraen; wil 
zc cchtéT absoluut niet, dan zal ïs haar ndoewe's vragen ora 
íets tot schadevergoedmg te bctalcn aan haar cchLgenoot en na 
dftze betaling wordt de scheiding voltrokken+ 
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Uít het voorgaande blijkt, dat er veel onredelijk^ is ín de 
opvattingen der Tanírabareezen omtrent het huwelijk, maar een 
huwelijk bestnat, en nien begrijpt, dat cen huwelqk geen geringe 
aaak ia, maar iets gewichtiga, en dat de huwelijksband er een 
Í5. díe niet ïqo maar otn elk wÍ55ewa.sje kan vcrbroken vvorden. 
Dc redenen waarnrn men een vrouvir verstoot raogen in onze 
oogen gering líjken, in de opvattingen vaji den Tanïrabarees 
zijn ze gewíchtíg; voor stelen bgv. van kleine vonrwerpen wordt 
ookanders een ieer hooge boete gevraagd; schelden mel woorden 
als slaaf, tonvenaar kan jeraartd het leven kosten. Het huwelijk 
ís ook tn de oDgen van den Tarfrnbarees een blijvend samenteven 
van één raan met één vrouw en we zagen in ’t voorgaande 
reeda dat polygamie, boewel ze voorkonit, efgenlijk t^en den 
adat is. Bij onderzoek is dan ook gebleken dat slechts 5 % 
der raet viouwen saraenlevende mannen met twee vrouwen leven. 

Ook bleek uit dejie studie, dat onder de jongelieden geen 
groote vrijheid van omvang kan heerschen, zooals toch door 
sommige schríjvera van de Tanirabarcezen beweerd wordt. De 
adat is zelfs zeer streng en ook wcgens gerfngcre onzedelijke 
handelingcn tusschen personen van verschíllend geslacht w'orden 
hooge boeten geËischL Vandaar ook, dat de Europeesche dans 
algemeen wordt afgekeurd door de ouden. Mcn gcloove níet te 
spoedig wat door sommige schrijvers beweerd wordt over de 
groote vrijhefd van zeden die heerscht bij natuurvolken. Door één 
schrijvcr wordt zelfs van de ranimbareesche jonge vrouvvefi 
gczcgd, dat ?.ij veelvnldig lidteekenen vati brandwonden op de 
armcn dragen en dat elk riusdaoig lidteeken een copula beduidt, 
waarop het jonge meisje fier gaat. 1n allen crnst wordt zoo 
iets nccigeschrcven en toch, wie het voorgaande gclezen hecft 
begrijpt hoe zoo iets totaal onmogchjk is in de toestanden 
zooals dfe bestaan op Tanimbar, 

Proslitutie en andere uítwassen van de beschavíng zijn tutaal 
onbekend in deae príraiticve maatschapplj, of líever: waren hct. 
Hoc jaramer dat de in dit opztcht gelukkige tocstand. niet Ís 
bcstcodigd geworden. Men moest eens wcten, hnereer wij. HoJ- 
landers. dalen in de achting van dcn inlander, wanneer hefo 
langzaam aan. zocials hij meent. de adat van de Hollandere 
durdeitjk wordtl 
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Daarop vloog dc zoon van den VVirïdgQti weg. Dc lucht was 
de wegp waardoor hy xwecfde. Garu^a, de zOfi en de wind 
evÊnaATdeu hem nict Zyn gang was vcz-bazend snel, zdq víug 
als de gedachte (l). 

Het was abof hij dc zon was^ wanneQr men naar hem keek, 
Zijne haren waren strakïid en glanzend Dm te zíen, Hoewel hij 
klein was, was hi] zoo hoog als eene casuarine^ rossíg en buiten^ 
gewoon sehitterend (2). 

Hij maakte zijn líchaam groot, geducht ab een vlicgende 
herg. Snel stoof hi] weg naar boven. De schaar der planeten, 
de zon en de liet hij onder zich (3), 

Zoo groot als de onvefgelijkclïjke standvastigheid van dcn 
oceaan, evcn gTcmt was dc standvastïgheid van den zoon van 
den VVindgod. Zjjo vaart was vcrschrikkelijk en daverend, evenáU 
de wind hij den ondeTgang der wereld of eeti hcvige storm (+), 

Er was eene gewelddadige geduchte reuzin, zeer gruwelijk, ge- 
naamd pakinï, Haar muil was zeer breed en wás wijd opengesperd. 
Dcze slikte bcm Ín eii hij kwam snel in haar buík (5). 

Uc aoofi van den VVindgod wss bedreven in het steken. Hij 
scheurde haar buík open * en vloog er nít. Daarop kreuade de 
boozc ráksasr. geducht aU het geluid van dcn sttïrfn (6). 

Daarop viel haar lijk ín de zec. De krokodillen en haaten 
kwamen aanzcEten, om haar vlisesch tc hcmacbtigen, Ook warcn 
er walvlsschen* Zij werden alle vcrzadigd ten gevnlge van den 
grooten omvang der gestarvcn Dákinï (7)* 

* Vn ifl TBrtaaEd ia duG d#fll ÏSj p, 073_3g4, 

t In planii T*ft l S b mIt ak eoi ^ BOOOÍfl iii tflkfft fltflAtr 

mBD] BAbitflkBs, 
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Nadat zjj geston^eti was, was HanHmán verheugd* Hij zag 
ecn berg in het mídden der Kec, de Menaka-berg genaamd, 
onloegíinkelijk en hoog, doch dt bdrg tríldc hevig, buítengewoon (8). 

Dc god van den VVind had hem tot vertrouwden vrícnd. Hij 
was onveiraíiderlijk een vríend van den Windgcd. Hij wist, dat 
HanQmln een zoon van den WÍndgod was. Hij spraki hein 
verwetknmende en hem trachtcnde tegen te houden, eerbiedig(^) ï 

*0 zoon van den Windgod, toeF bij mij cn rust hier uit! 
Haastu niet! Ik heb als welkomslgeschenk rozenappelSi dQríy an^s, 
broodvmchten^ manggÍ5+ kacapi's^ limoenen^ 1 i íP ti s , ka- 
pundung^s, langsat en duh&t, zoete vrychten. Eet er van 
iiaar hartelust! (lO). 

«Slaap op mijne helling hícr, zooïang a!s gjj wílt! Kijk naar de 
vogels, díe zich verlustigen in mijn woud! Als gij haast hebt, 
raoet gij toch een oogenbtik rusten. Ik vrcct, dat gij gezonden 
zijt, om te gaan ak bode (11). 

<Zeer groot b mijn vreugde ovcr mijn zoon. Moogt gij 
zoo gdukkig ïijn, in staat te zijn, om heer Rltna le vergelden. 
Alle geestelijken pp den bfirg streven er naar, op het slagen 
van dezc expedítíe van u ríchteni zijne hunne gedachten(l2). 

*Vcrtoef hicr nu een oogenblikl Gij zijt zeer wclkam^ 1k ben 
immers nïet anders dan een vrieud van den Windgod. De zon 
ís werkelijk hect. Schuil híer dusl Als gg niet langer verhit 
zïjt, zult gij sneí verder gaan(l3). 

«Luïsler naar het uítgelaten gegons der hoïnmels en kijk naar 
de Asana-bloemen^ die in vollcn bloeí príjken. Zie hoe ík vrneger 
met Qngeduld op u gewacbt hebl Ik ben gelukkig, dat gij. 
Blyu^s zoon, geknmen zijt en geen aiidcri(l4). 

Zqo waren de woorden van den berg, die trachtte Hanafnln 
te w^eethoudcn. Tcn gevolgê van zijn haast antwoordde hij 
snel: 

<0 Mcnaka-berg, houd op, vvees niet bezorgd I Dríngend Avas 
mijn afspraak met heer Rlma, dat ík mij zou haastcn(15). 

<Geen ander dan gíj ís de vrícird van den WÍndgod* doch 
ík moet nu snd Rlwana leeren ktnnen. Hoe is toch hel gelaat 
van hem. door wien de wcreld veronErust wordt? Zijn macht 
lal ik weerstaan, als hij d&pper «(16). 

.Langka jal ik vfirwoesten, zoodat er niets van overhlijft. Alte 
vijaitden dcr godcn, dc rSk^asa's jtal ik verslaan. Niets andcrs 
dan dat het de wereld wel^, ia mljn doeli. 
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Zoo WdicTi dt- woordecT van Pawana’s zoon. waarúp ïiij 
weg\'inog (17). 

Er was ecne andere raksAiiï, die hij ontmoeLte; zij was bckend 
oïidcr den iiaam Wika'^ksíní- Zij schepte er behagen ín^ te 
wandelen bij de zee, Zij ving víflschen en at ze aJtijd op (IS), 

Zij zag Tn de lucht icniand, die voorbij vloog. Te>en vervolgde 
zij suel Pawana's mon. Zíj grcep hem en slikte hem vlug íhk 
aísof zij werkelijk machtíg was en ín staat om kwaad te doeti (19). 

Tot haar hals toe kwam hij, door haar higeslikt. Hij maakte 
zijn lichaam grooter en zcttc zich uit. Wikaták^iní verstíkte zich, 
zoodat hare oogcn uiE haar hoord uTtpuílden en zij nítgeput 
werd cn kokhalsde (20). 

Htj reet met zljnc nagcls haar hals DpcíiH zoodat deze scheurde. 
Ilíj sdhopte haar keel stuk en vcrbrijzelde díe. Hij bcet in liaar 
strot, waardoor dezc brak- Toen vloog htj wecr verder (21), 

Na de zee te zijn overgcsCoken, kwam hij spoedig bij den 
geduchten SuwclabergH Daar doolde een woeate rák^asa rond. 
Tocn deze hem tegemoet kwam, hield hij zích verborgen (22). 

De ïoon van den Windgod was zcer voorzichtíg. Hij was zoo 
groot aU de maan overdag, toen hij rlaeht aan al w^aï: hem np- 
gedragen was door Ráma, wat díe vfoeger tot hem gezegí! had (23). 

Naar het Zuiden gaande ontmoette htj weder eene grootc 
muetelijkheid, rivieren en ravijncnH díe zich rondom krnnkelden. 
Elen berg vormde dc sterkte van eene stadp die buitengewonn 
gediicht Tvas (24)^ 

Nadat hij de rivíer overgétrokken waSp was liet nacht geworden^ 
[>e tíen windstreken waren alle duí.ster. Des nachts ging hij de stad 
bítincn en vond daar dicht bij elkaar op cen rij kampcn (25). 

Onderweg ontmoette hij ráksasa's en soldaten; dappere man^ 
Eri's vérgezelden hen allen, met toorlsen, om te gaan waken ín 
hct paleís- Hij was bcvrecsdp dat htj gezicti zou worden en hicEd 
zich zorgvutdig verborgen (26), 

Aan den rand van den weg waren er, dic met cllcaar praatten. 
Behocdzaam en voorzíchtíg trad de zopn van den Wíndgod naai 
voren. Hij begreep, dat hunue woordcíi verkeerd warcn. Zij allcn 
prczcn de deugden van JUwana (27), 

Er vvaren er díe dronken en vroolijk dansten. Er waren er 
die dichtten , terwijl aíidercrn flult speeldeii of hiidruchtig stoeiden 
of aich vrootijk met bloemcn tooíden. De stad geleek op den 
godenhcmel (28), 
ni. 7ft. 
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Er WRS cen ^eer oitgestTÉkt gebouw, Dat vvas de plaats w*iat- 
heen hij íJch begaf eti htj trad er bínnen. Het wrs er vol geeste- 
lijkttt der rlOcsasa's, die telken.<i het slRapverwekkende fomiuliet 
stilap^ prevelden (29/, 

Anderen prevcldcn de spreuk Bajrakaya, toovcríiprcuken 
dít Twijgcïi vetoorzaakten en anderen de tidëïii-spreukZij 
klapten in de handeriT wcnteldcn ïích íti het stof en stondcn 
weeropi al grifiniktndc. ecn zecr geduchten en gevaaTlgktn y oga 
verrichtcndct schaterende (30). 

Anderen weder redteerden dnbc^chaamde ^astra's, rcdc- 
twblten eïi spotten en eindtgdcn met te strijdcTip Zondcr overleg 
Tívas dc inhoud van hetgene, waarover zij praitteti. schreeuw'dcn 
Itiid onder het spreken cn toen schDlden zij (31). 

Ook was er een negentigtal, dat een niarkt híeld. Zij aten 
voortdurcncl mcnschenvEceseh eti dron.ken blocd, zeer vroot^k 
en opgewonden. Zij praatten aL twístende (32). 

Er waren ráksasa^s, die aanhoudend dronken en dic allesatenp 
wat er was, gaar of rauw. Zij sneden de dijen af en kauwden 
hct vLcesch^ Sommlgen bereídden pfecël en anderen stoof- 
groefitETi (33). 

Wat KÍj dronken was vcrschrikkclijkp ccn groote pan vctl, gc- 
vnld met gekookt vet en bloed. Zij dnqnken en sltkten een hcele 
pan tegelgk docir. Zij werden aben dronken en luidníchtig (34). 

Er wafén heLdeTiT dic gezamenUjk drdnken, Hun dolk was niet 
veri zij haddcn hem allen getrokken. Zeer nitgelaten waren zijt 
na gedrnnken te hebbcn, stonden KÍj op. Sommtgen draaidcn 
hunne zwaarden í?) rondi anderen hunne stokken en knoUíen (35). 

Wcdcr andereti warcn er* díe vlogen in wagensizq verlustigden 
zich mct te wandclen door de luclu. Er waren cr, die wagens, 
olifanten en paardcn bcredcn. Ifi dcn nacht vermaakten iq zich 
met rond te wandelen (36), 

Andcren waren voldaanp nadat zij oorlog gevocrd haddcn- Zq 
hadden dcn vijand overwonnen en buit behaald, Zíj alLen alen 
en bcraadsLaíigdcn vtrhcugd. Ztj tooiden zich met snDeren gcïe 
karang bali-bloemcn (37)^ 

Er waren meisjcs; die hen ín vetïoeking brachteri en ver^ 
langend wajcn. Zij iwegcn cn detlcn, alsof iq boos cn afkecrïg 
waren. Men boimi haar sierkcn draTik aan, doch zij dronken er 

* Dit lii waarMh^nlrik flim tanvcniprtitik, difr verbliudïn^ 

* WáAfiúbjjaluk een áUApVErwekkúad tú^Tenn iild el. 
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níel van. De jDngelingen warcn Kccr dartel, spraken haarvTÍcn- 
deTijk toe en omhelsdcn haar (38), 

Toen de loon \^n den Wíndgod keck naar dc dartelendenp 
die verlíefd waren en elkaar bemínden, werd hij bedroefd, pein- 
zcnde oveV en denkende aan het verdríct van Raghn"?^ telg, díe 
(van KÍJne gclicfde) geschcïden waa (39), 

Zijn gcmocd was mcdetijdend en zccr bezorgd. Hij hield op 
mct te kijken naar hefip dic dronken en stoeiden en lui^terde 
níct ianger naar hunne liederen, daar bij bedroefd was eii aijnc 
tranen ^onder ophouden vlocïden (40). 

Hct was avDnd5chemeríng en het zou bijna één mir siaan. 
Op dat tijdstip was hct hct bisgin van de donkere maandhdft. 
Dc duistemi^ ontvlood en de maangod kwam te VDorschijnp 
evenats de daitya^s,, als de zonnegod Dpkofnl: (41). 

Zccr snel kwam hij hoe langer hoe hooger. Op den UdayagiiH 
was het^ dat hij zich vcrtoonde. Hij wilde de schóonheid van 
dc .stad zíen. Dit was de reden^ dat híj zich bevond op den 
Uda\ a (42). 

Dc zDím van den VVindgod keek naar de tien hemeistreken 
van de stadp dic zich alle vertDDnrien+ Rr een hoogCp groole 
tempe), die er uïtzag, alsof hg van kristal cn edelgesEeenCen 
gemaakt was (43), 

Er waren díeren in uiLgebelteld; gouden hazen, DLifantenp 
lecuwen^ tijgcrs* gazcMcn^ eveirwijnen en rhinocerosscTi. Onk 
was cr een woud in tiitgebeiteld. Dc tempel was als een 
berg (44). 

Zijn voorpleín bcstond uit jiiweekfi en ca n d rakán ta-stccncn. 
Zijn zand ' waren schíttercndc klcínc paarEcn, Bij hct opkomen 
der maan werden dte vloeíbaar en koud. Op het vonrplcïn 
smolten ztj en glansdcn heldcr(45). 

De krístallcn tempel was evcnab dc Mandaxa. Het voorplcin 
was ab de Melkzee. Ik juweelen en paaxlen wareti als het ware 
het schním. Het hcldcrc koudc water was als de ncctarp dlc er 
uitkwiim (4fï). 

Er warcn straJcndc versierde dammeiip tien op een rij. díe 
wareo als hct warc de golven van een grooten stroDnï. De 
paukcrip dic binnein ïti dcn tcmpel gcslagcn werden^ dat was 
evcn lusdruchtig als hct gcluid van de zee (47). 

Daar buiten was eene argeschcfden ruimtc, Dc tempel schïtterde, 
fijn cn klcin. AWe zwaríc juwcelen^ díe tngcl^d wnrenp zou mefi 
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kunnen vergelijkcn met de riflfen, díe de kust omTmgden (48)h 

De teTTipel wus van buiten geheel gevuld met gouden beeldeUí 
als het ware de goden en daemonent die tegelijk naar voren 
mktcn met bet doeli nm den ncctar te bemachtígen (49). 

Alle beelden waren gewapend rael knotsen> weVpspíeUen, 
bogen en speren, raet dolken en werpschijveTi. Anderen hadden 
wajra^ST alsoí J.ij stTeden^ om zich meester te raaken van den 
fiecrar (50), 

Ook waren er faeelden, die de pooTt hcwaakten, fraai gebeiteld 
uít juweelen en candrakánta. Hunne oogen waxen rond, 
starend en uiEpuilend, als Eahu, díe rnede den nectar wilde 
bcmachdgen (51). 

Hel vergif KáíakQifa onl.snaptc ecbten Toen vvaren de poort- 
wachteni bevreesd voor god den verdelgcr van het kwaadi 

die altijd in den terapel was (52), 

Buíten den ringmuur waren, bekoorlijk om te zienp wensch- 
bdomen dicht opeengeschaard, die geluk veroorzaaktcíi en al 
wat men weuschte verHcharten* evenals dc koraalbDom, díen 
men verkreeg blj het karnen (53). 

In dc nabijheid van dc goiiden wenschboomcn was een 
pTachtigp, van paarlcn gemaakte pftndapa. Zijn vloer was van 
smaragden en glanzende juweelen* Alles eriii was hct werk van 
ecnc godheíd (54). 

Er w^aren paarien en zonnescheitnen, er waren paarden en 
olírantcn cn onvergeUjkelijkc wagens, |uweélen en paarïcn, dc 
uitgelez.enste van den oceaan. Bij het kamcn waren ïij versclieiien 
cn ïij Kagen er schittcrend uit (55), 

Ook waren er uit juweclen hcstaande tempels, np feen rij» alle 
zeer schittereTid en glaniendh Dat waren de wagcns van heOi 
die kamden. Zíj waren burten achtergelatenp om daarmede Ee 
vliegen (56). 

Er was huítcn een hdógc dam (dijk) met wít zilver rondom 
den rand* evenals dc slang Basukï, die iritrusttc van zyne ver- 
moeienís, nadat de zee gekarnd was (57). 

De juwcclen schiEterden en hct roode grint gknsde. De poort 
crvan was als iijn blinkeudE haarkuif, Bij den Íngang ervan 
waren rákpsa's als deurwachters. Zij haddcn putitige en scherpe 
slagtanden (58)» 

Zoo zag de tcropel daar in I.^gka er uiE. Schoon was aijn 
glans en stralend zijn licht. Hoe hooger de maan stccg cn hoc 
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Ikhtcr het werdp des te schooner was de tempelp stralend van 
glaiis (59), 

«Dewï SlLa is ïeker híej-. denk ik>. Zijn geest* die dit vcr- 
mocddcp gelastte hein, lc gaan, Toen sprong Hannman en kwam 
daar aan- Daar ^ag hy de tmderdanen, de rSk^asa's, die in 
grooten pclale de wacht híclden (60), 

De onnon?.elheïd der rák^asa’s Eartte hij vcnneteL MetzDr^be- 
vi'aaktcn zij de vier poorten. Alten klauterden vlug, aJ spnngende, 
beurtelings ronddr-jaicnde fiiet hutme stcrke Ucliamen (61), 

Rossig en gekruld was bun baardp bunne kneveb waren dik, 
hun buík was mig bchaard, hun boi'st vrwsclíjk en breed, Als 
leeuwen zagén zij er uit» géducht; huntie slaglandcn waren 
schcrp, Zelís de dood zou zcker vrees kocstcren bij het zien 
van hnn gekat (62). 

Tocu híj de raksasab zagp onLweek hij beti en venvijdcrde 
zich. In een hock van den dam kloni hij behQEdzaara en snel 
naar boven. Toen trachtte liij dewï SïtS te zoeken, doch hij 
vond Maithili nict en eing snel weg (63). 

Hij zag de joiige ráksasabp díe in dcn bloei hunncr jeugd' 
waren. Zij warcn vervuld van rainverlaiigen bíj het zien van 
den glans der maan. Zg bereiddeii een meelgebak vpur dc 
Dieisjes. Tuen raaktcíi zij ín opi^cbuddíng- Ailc iTieisjes schrceuW' 
dcn en stoven weg (64). 

Na haar omhdsd tc hebben. biikten zij en gingcn zitten. Dc 
meetkoeken iVErdcn gebracht cn de mcisjcs dicnden drúnken 
rondn ftim, rijstewijrip amkr vvijn cii kfPica. De jongelingen 
waren dartel cn ateii volop (65). 

Andere drankcn naar believen^ belder en welriekend, waren ín 
hel voorporEaal, zoo helder ats een spicgel, Dic zou Tnen kunnen 
vergelijken met dcii gtans van de maan. De Jongelíngen waren 
als KAhUp als zíj dronkcn (66), 

En de jongelingeii warcn zeer verliefd op huDnc gcliefden. 
Zij zaten voortdurend naast haar, pnar^cheideltjk. Alteen het 
minnespcl was aangcnaam, meeíiden zij. Zij slurpten palmwijíip 
zonder dien te gevcot plagende^ snet (57). 

Vele geduchtc ráksasa's uiitmoette hij. Zclfs god Indra 
ZDd ontzag hebbcn voor hunne buitcngcwune woestheídp doch 
HanOman was niet bcvrcesd^ hen zíende. HÍj doorsotht iedcr 
buis (68). 

Doch dc rák^asa's wísten nsci, dal HanDmán hen bezocht, 
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w^nt hij bad ecne bisdríegeUjke gedaaiite aangenomen en deed^ 
alsoF hij een reus was. 

»0 hoc dom en dwaas zijn zij en boe nalatíg, huitcagcwoon 
lichtzinníg cn sluw^í Zoo dacht hij hij zichzelf(69). 

Nu ging hij weg en vloog naar hel paleis, Daar zag hij kost- 
bare* juwbelcn en een gouden hub. Daí was de plaats, waar 
Rawana zich verniaïLkte met de genietingen van alle vrouwcn, 
kransen vlc c h ten rle ^ n i mfen (70), 

t)e schoone godin ^rï zelfs dced onder, door haar gelart; 
licrdijk^ schoonr tecder en kwijnend.was haar btik. ZiJ warcn 
bedrcven Ín het minncspek in het zwancnspeL in het [ndránl' 
leerboek vraren aij volleerd (71 )* 

Cod Afiangga was daar niet in verlcgenheíd. Onverdroten 
sclioot hij met pijl eii boog. Reurtelïngs schoot hij op dc vrouwcnp 
zoodat haar hart verbrijzeld wcrd en hare oogcii struomdenH 
zoo uiterst scberp warcn zijne pijlen (72)* 

Níet kng daarna vertounticii zich nimfen. stralend, glanzend 
cn schitterend van glans^ Hij werd lioc langer hoe bedeesdert 
toen liij den schítterenden 'wagen zag^ die ín dc wereld bckcnd 
is ondcr den naam Fuspaka (73). 

In grootíe evenaarde hij dcíi hcrg Mandara en in snelhcíd 
v-^ii vlucht dc gedachte, in glans geleek hij op duízend zonncn, 
in vruesthEÍd wgps zijn gelaat gelijk aan dat van Rlhii (74). 

Daar zag hij Rlwana sUpendcp alsof hij de slaap vasthícld, 
nieU hoorende van de wereld, en dicnaressen* bedrevcn in het 
mínnespelp vclcn ïn aantah de weliíekende geur van den niusciis 
op hare armcn verspreidde zich (75). 

Zijn licliaam was in gruotte abi dc ÍCaila^a, zijiic vele hoofdcii 
wareii te vcrgclSjken met ztjne hooge toppeni en zijnc slap 
necrhangcndc twintig armcii warcn te vcrgeltjkcn met een ka^ 
pokboom, zoo recht waren zqi en met een kGpiih of cen 
broodboom (76). 

Zijiie knevels ivaren ro^ig^ gekruld cn zeer dícht. Zij be- 
wogen zich vnortdurcnd door zijne snelle adEmlialingi evenaU 
ccn woud op den Meru geschud wordt cn zich beweegt len 
gevolgc vati een buldercnden storm eii hevigen wind (77), 
Hanamán was vcrbaasd. hem zíendcp tengcvolgc waarvan hij 
ztcr lang verstomd stond. Hij hurkte kruipende ín dc tent. 
Zijn g emoe d was gekweld, terw^ijl hlj daar rustig zat (78). 

* BÍV w«fd ímali Hlj op dfl BBjflkBHBÍgfl 
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Alle vrouwen sliepen. *Hier is de prinsei; nictj, dacht HanQ- 
máTi. «Ais Sitï hier was, aou í,ii Kcker wakker iíjn. denk ik, want 
zij treurt oni RSma en denkt aan hem (79). 

Het gemoed van HaiiQnián was nccrslachtíg er vcrbijsterd, 
toen hij Sïta iiiet Ín het palcb zag. «Alleen hinr is het m^>ge1ijk, 
dat zij zich bevindt, zou ik denkem, Zoo dacht de zonn taji 
den Windgod bedroefd (80). 

Tocn liij Sltá niet zag, sprong de zodii van den VVÍndgod dc Iiicht 
intii verandtrde zich wedcTÍii eeti aap, De velc riik^aaa's, die de 
wacht hiclden en oitbewegelijk vast sliepen, doodde hij niet (81), 

Sltá alleen was het doeí van zijn streven, gceii ander. «VVaar 
Í5 hier de plaats van de prinses?» dacht hlj„ r.oekendc. *Ach 
hoe vergeeísch is mijne inspanning en hoe doelloos! Als ik 
Sltá niet ontmoet. nccmt mijne vcnJioeienis stecds tot. (82). 

’«Rima 7 m \ tevreden zijn, als ?.ij door mij gevnnden wordt en 
ook Janaka's dochter zal voldaaii zÍJn, Ab dit niet door mij 
volbracht wordt en ik haar níet aantrer, wat ben ik dan cen 
nietswaardigt bode, díe iiiet slaagt in zijn doel (8!J). 

♦Zoo zouden deze slapcnde reuxen blijkbaar door mij gedoo'd 
kminen wordeii; ala ik hen op de vvangen sioeg. toudcn líj 
platgcdrukt wordcn. doch dit iou doelloos ïijn, want dit is níet 
het hoofddoel van mgn streven. Slechts de prínsts is hct voor- 
naamste en haar hcb ik niet gcvoiideni. (84). 

Zoo dacht de zoon van den Windgod en iijn geest was ver- 
dHetíg. Ztjoe gedachten waren cjiigerust cn betemmerd. Hij was 
ii) verlc^nlicid en radeloos. Hij keek naar (alle) henielstrekeii 
en ilaar zag hij a í u k a-bonnien, wjer blocmen versprcid waren. 
rood en glanzei'id van kleiif (8.5), 

Ten oosten vnn de stid Langká gclegcn was een tuin met 
vele geurige bioemecit zeer riiiiu. Ocndat daar véle a^oka's in 
vollen bioei waren, dat was de rcden, dat hlj Afoka heette (86). 

En degeiien, die daar verloefden, wefdeti niet door zorgen 
gekweld, van de bloenieJi genietcndc, die zij steeds plukten, in 
den regentijd en dcti drogcn tíjd wareii zij unbekutniucird. Dat 
was de oorzaak, dat hïj Acnka heette (87). 

En de Maangod was gehoorzaam aan den vorst daar; op 
bevei van den oppervorst Rawaua, nam hi] niet af en ging hij 
niet ondtr, maar bleef vnl, in dcn tuin daar in den nacht van 
nieuwe maan (88). 

Daar waa de piaats t'an krcinscnvlechtendc hemelniitifen, die 
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ongcëvenaard waren ín hcl maketi van geurige bliiïcmcnruikcn>. 
Zij w'uren allcn bcdreven ín de kun&t van de bereiding van 
reukwerkeíi; daar waren ssq zeer crvaj-en in tje kunst van pax- 
fumeeren. t89). 

Vele uicLijcs, rcyzínncri, hielden daar de wacht; hare ge- 
.stalten wareo bedriegelijfc en befeoorlijk* Hare rDkfcen waren te 
bcjií:hotiwefï als ^ Hare dodot'^s waren vnn fijiie iiijdc 

en schitterende lungsiir (90), 

Daar vertoefde dewi SltS^ bewaa.fct wDrdende, geheel alleeiip 
dccrpLiWaardig, daar RÍj opgesloteo Zij was gejaagd, bedroefd^ 
zwijgend, treLirig cii bczorgdp gebeel onigeven dodr reuziniien» 
zonder mensch als raedgezel (91), 

Zij was het daeb waamaar de zoon van den Windgod strcerde- 
Tot het uiterste gaande klom hij ín een boom, uit vreeSp dat 
de vogeb. díe rustig sltepen op de takken van den atnk'a- 
boom ^ïDudcn vcrjaagd wnrden (92). 

Het was morgenschemering en bijna zeveu uur, de wind 
suisdc cn dc boonien hewngen EÍch, alsof zij aanspoofden om 
te ontwaken, de bloemcn wckfcendc^ znodat de blDeinen wafcker 
werdcn cn nphieldcn gesloten te zijn (93). 

De zoon van deti Windgod was bevreesd voor den wind; 
hq duchtte, dat hij aJlc vDgcIs zou wekken. Hij zweegp trachtende 
zich vast te klenïmen aan den boom. Zijne takkeo schudden, 
alsof zij bij het ontwakcn ztch uitrckteii (94). 

Dc candraklnta-cdclstecncn waren Ía menígtc in den tuín. 
GetrofTcn door de sLraleii smolten zij en losten zich voortdiirend 
opp alsof zij weenden bij hct zïcn van prínses SlU. díe schreide 
in den nacht en nict fcon skpen (95). 

De blocraen wcrden afgewaaid door den wind, Zij weendeti 
als het warCp rolleride op den grond. De danw vicl als bet 
vloeíeti van tranenp tretirig bij hct zien van dewï Síta (96). 

Daarop tocn het bijna acbt uur zou slaant ontwaakten de 
vogeïs; zachtp teeder en bcfcoorlíjk zongen zij, ab het warc de 
stóm van den boom. dic medelijden hadp haar ziende eu haar. 
die onder vcrdrict gebukt ging. wilde troosten (97), 

*1 ocn Janaka s d-ochter de vogels hoordc zingeni díe werkeíijk 
welluidend cn bekoorliik zongent naar hare meening, wektc dít 

I Wí^t ÚB wdordecL ti^d^ bdlwWa ii ^ aiet 
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haar np en werd ïij blij líi haar hart, denkeïide daE de voar- 
trefTelijkc Raghu-telg kwam (98). 

De jÊDuti vaii den Wlndgod was zeer verhengd, toEn hij hct 
gezang rier vogels hoorde* dat hij voor ccn gcltikkíg voorteeken 
hietd. «Têh slotlc draagt mijne mspanmng toch vruchtt^ liacht 
hij, Hij was er zeker van, dat hij deivi Sïta iou dntmoeten (99), 

De panken in den íuin ivcrdcn ísiiel gestagen* De z.ootï van 
den Windgod scliríkte hevig. «Er zal nu een hode komen^, 
dacht hij. Alsof dit ïoo wus, slocg mei\ hoe langer hoe liardcr (190). 

Bíjna zoti de zon ópkomen. De maan vcrbicckte, ab het waj-e 
het gelaat van den hemdt bcdroefdp ziende hoe treurigi kwijncnd 
en deemí.^waardig zij was, werd de maan evcnccns bedroefd en 
verblcckte (lOl). 

De Koon van den Wiiidgod was heleidvol en bcdrcven, Hij 
was gchcimziinitg en fijn ^ ten gcvolgc van KÍjn beleíd. Achter- 
eenvolgens sprong hij ÍEi dc boomen, terwijl tclkcns zijn staart 
trildc ( 103 ). 

Toeti hÍJ keek naar dcii grondp zag hij Íeniand wccncni eene 
vcrliefdc, die treurde, zeer dccmiswaardig. díe er uJtKag als 
iemandp die treurde, oinclat kÍ] van baren gclicfdc gcschdden 
was. «Achf dit is de prinses^ dacht hij, verzekend ín zíjn 
hart {103). 

Hij kcck oplettend, de wcnkbrauwen optrekkende. Zijn apen- 
aard kwam boven; hjj b™g voorover en rekte ziju hals uiL 
Zijn hart was bedfoefd, taen hij de ininnende vreuw zag, *D\t 
13 het leed van haar, die van hartii gclicfde gescheídeïi ist, 
dacht hij (104). 

Haar licbsani was mager, harc ribbcíi staken uit als ccn 
doontíchtígep ijl gevlochten mand. Haar geest was ais een vogelp 
die vcrzorgd wordtp ín ecn kooï opgcslotcnp beriroefd en hoe 
langer hoe kwijnendcr (105). 

Haar kapstl was losp in de war, met stof bezoedeld, vuxl^ 
omdat zij zich op dttï grond gewenteld had. ilcl bedekte haar 
gctaat, dat glaiizend Wit wns^ evenals de volte maan, door ecn 
wolkensluíer omfl.oerst (106). 

Er was wcl een gDudcíi huis voor haar bercid, doch zij ver- 
koos het niet, maar iventelde zich op dcn grond. *Het b atsof 


^ boicftkciit in. Itíst Js-viuiiLMhp fiJnQ EftrBapj^ ma kxtt]lj?tj-ÉA ïn céu 

hatikÉal ïïtíí wajEUïgÍÍi^iiiUr. Eiflr Itahgct hflt ItBtalflijk flli iJfl úflá HjnDáiflm 
vait mHjáxnit g^ékruikt tfi xjjiL 
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ik dc sQiáft vaji Raghu^s tclg toen hjj íii het woud was, zal 
ondervíndeïi*t dacht zij* Daaroiii wa^ ísij onwankelbaar (107). 

Haar gemocd was bezorgd, dat zíj lou overweldigcl worden 
door dc booze rák^así'si dic geeii deernís koestcrden met de 
(van haren geticfdc) gescheidene, en die haar, die door ver- 
Ungen gekwcld werdp plaagden cn sardcii, lnídruchtig haar 
besputtcii en de wenkbrauwen optrokken ^ ...*{108)- 

Toen ïjj\ dic spccldcn, haar zagen, fttiisterdeq zijp terwtjl zij 
dc (van harcii geliefde) geachcïdcne nog kwetden. *Ach hoc 
boúsaardíg en onmeedoogcnd líjn ziji^ dachE ziji bij zich ïclf 
spreketide (109)* 

Zij snikte, bcklemd íii haar liartp dat van verlatigen vervuld 
was. Haar gemoed was bedroefd. Hct was alsof zij voortdurcnd 
weendcp evenals een klcín kiiid, dat pas uit dcn moedcrschoot 
gekomen Í5(llt>). 

Sprcketi wij niet vaii haar^ díe trcurde en zeer bedroerd was* 
De tien hefïielstreken vertoonden zicb en warcn diiidehjk zicht- 
baar^ Aardc cn luchtruim werden hetdcr cn de duí.steFtiís ver- 
dween, (Het licht) drong binncn in hct hart van haar, die (van 
haxcn gclierde) gescheiden was(lll). 

Kávra^a was verdríctig in zqn hart^ steeds veiA'olgd door 
hartstocht en verlangent ^ooHat hij snel weder iiaar dcn tuin 
gíng. Zjjïi doei was, wederom te LrachEen^ háiir teoverredcu (112}. 

Tnen liij kwam, sprak hij tnt príuses Sitá: *Zusjc Sltát Íjij 
zijt zeer onmeedoogend jegens mij. iMoge ik naar de hel gaAii. 
wanneer ik Duwaarheid sprcek^ Slechts gtj, zusje, KÍjt het linetwTt 
van niijnc oogcnCllSX 

iDochter janakal Gij zijt zeer kwetsend, In aJ uwe han- 
dehngeii zult gíj nict onmeedoogcnd zijnp zou ík detikeTi, zusjc. 
Vatidaar dal míjn verdriet door u verergert eïi ík lievtr steif, 
gepijtiigd. Waarom hebt gij geeu medelgdeu raet mij?^ (Í14) 

Zoo sprak Ráwaija. Hij sprak verdrietig, dcxir lierde vcrbijsterdl* 
juweeicn, paarlen en sicradettp zqovccI als haar behaagden* dic 
bond híj haar aanp vldcnd en traditende haar up te vrooIijkeu(l 15). 

De dochter van Janaka was hartn gelicfdc zeer getrouw* Haar 
gemoed was standvastig; niet strcvcnd naar ecn ander; eveoaJs 
ecn bergp die hccn cn weer geschud wordt door den windp 
wankelde haar hart zelfs geen oogenblik cn ivas standvastig (116). 

i 0 % TíMïriliiíi »1*11 |>uji \k onv^rtaaLd^ omdAt *y iji dit verbEUïil 
giiEsa aiu btibbQU' 


i 


VEkTAUNG yÁh SARGA Vin VA^ OUDJAV. D^\ 

Wcdcrom sprak R^waija haar toe, doch de dochtór van koníng 
Janaka zweeg. Toeii werd hct gEmocd v*an [<Jwa^a vertonmd, 
i dqch 3EÍjn tcKjm vcrbor^ híj cn iiet liíj níet rncrken; (J17). 

*Dochler vati Janaka! Wat baal het u te zwijgen? Dít ís voor 
niij gcen rcdcn^ om op lc [loudeti met spreken, want fnij dunkt^ 
zusje, dat mijti gedrag niet verkeerd is, Ik doc níets anders 
dan mijn aard als rlksasa tc volgen ([IB). 

*En dat ík zou vreezeti, verkeerr] tc handclcjip het middel- 
matige, de middeJweg is hct gcjuakkeiijkste, Wij zijn vcrzadígd 
van dc geiiietingen der weretd en hebbcn opgehoudetv, oiis te 
bckommerenr of nnzc handelingen verkeerd of gocd zijn (119). 

«Daaram ^wees níet bedroefd! Onbc^cnsd ís de gedachte. 
Hf>e kunt gij twijfclen, of ik de geheele wereld zal ovcrwmncn? 
Waarlijk 3ta[ ík n trouw zjjn en u hoogschatten (11?^). 

*Zie híer is een huis vati edelsïeenen, dat voíjr u bciitcmd is. 
Slaap daar gerust met nú]f zusjel Hct ís vo[strekt niet koel vuor 
u, oin te líggen op dcn g^rond. Slaap rustig op raijn borstl (12:1), 

*[n ínijn hart zijt gij gehecl nJleen. Moogt gij níet ver van 
mij verwijderd zíjnK waarhccn ík cok ga.^ zusjcl Of laat anders 
uw bart bq mlj ïijHp opdat gij stccds niet ver van mlj verAvÍjderd 
zijU o gelíefde! (122). 

<Gcef toch gcfaGor, zusje, aan al míjne woorden. Zq zijn gepast. 
Geen aiider toch dan gq zal door mij gediend cn bcmïnd vvordetu 
CTi uw lcvcn zal vruchtbaar zijn, als gij míj vulgt. Waartoc dicnl 
hel, Káma te betreurcn? (123). 

«Zelfá al kon hi| melk vcrkrijgen door zatid uit te pcrseti, 
dan zDu Káma ïets schoons uerwen-en. Wcerstreef daarotn míjne 
woordeii tiict, zusjei Lnaat ik alleen door u ak beschcrmcr ge- 
dicnd w'orden (124). 

*Als deze huldiging van u door mij aaugeiiumen wordt, zuitgij. 
zusjc, dDtir mij tot vorstifi dcr drÍE wcjeltlen gemaakt warilcn. 
Waartoe díent hcl, te weeiien? Houd op daarmedel Laat mij 
liet genccsmiddel zijn, om de gcílruktheíd van uw hart tc ver- 
cirijvcn (12ri), 

^Zíehíer mijít leger van rcuzen, daarovcr zult gij gebteden. 
Al wat gg vrazi|TU zal ik u scheïikcn i zelfs al wdldet gijt dat god 
Indra u zou dienen, zou dit zcer gemakkciijk tn docn zijnp zusje, 
als dit uw wensch was>» (126), 


1 Witt híer b<^teek^atp ia my aiqt diïidfllgk. 
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Zoo waren de wpordcn van Rátvana, doch Janaka’s dóchter 
was zeer standvasrig ín haar bejluit. Alleen Riirna was in haar 
harl. Zij antwotjrdde oniTieedoogend en schcqs (i27): 

*Foei booswicht^ Daíinanaj lagc Rivvanal Dóinme bedrieger, 
verblinde, onrdne daeniool r^ls gíj u Kclijk steU mct den voor- 
LreíTelijkcn RSma, waarom hebt gij mij dan gcschaAkt, lerwijl 
hij cr nict wasï (128)+ 

« Wanneer gij ecn hcld zíjt en dapper ín den oorlogt waarom 
zijt gij hem dan tiíeL tegemoet getreden m het woud? Wclke 
held plccgt geweld, als zijn vijaiid er níet ís? Dat ts een teckeiH 
dat gíj een krachtdooze boosdoener zijt. (129). 

íHet is ecn tcÉken^ dai glj bcvrccsd zijL op het slagveld^ GÍj 
denkt aan nitts anders dan echtbrenk. Ik hoor^ dat zij, dic over 
hunne vijandeci gezegevíerd hebben, aan hunne gevangcnen dc 
volle vríjhdd Uten (L30). 

«Hcbt gij gehoord vati den voortreffelijkcn Rílma? Hij b 
íniiners de (grootste) hoogschutter van de wereld, Hij ís ccne 
íncamatíc van Furu^ottama (Wisnu), ccn goddcUjk mcnsch. Zcker 
zult gij door hem gedood wordeii op het slagveld (131)+ 

«Zelfs als gij vluchtet en u verbargt in de zeCt iii aardspleten of 
opontocgankclijkcbergen ofínafgronden, al niaaktct gij uwlichaam 
onzïchtbaar en nietwaar tc iicmcn dDur dc zínEuígen, tocb aou hcl 
onmogelijk voor u zijn, hem te oTitkomen ín dcn atrijd (132). 

«Of ak gij uw toevlLLcht Koclit bij een voortreffelijken vorst 
en het uwe bedocling was^ dc hulp víin een macbtigcn koning 
in te roepen, toch Koudt gij gecn beschcrming vínclen hij een 
trotschen heerscher, die de macht van dEn vourtrcfïctjjkcii Ráina 
3tou wecrstrevcn (133). 

*Zclfs al zou een vorst, die zeer machtig was ín de wcreld, 
Ráma tegemoet treden, zetfs godcn, asurn^s* menschen of 
rSk§asa*5^ zoudcn als zij cens door hcm getroffcn wcrden, 
allen sterven+> (134)* 

Zoo was het antwoord van prínses Síta. Teii slottc ston<l 
Ráwaoa tïp- Híj trok zijn dolk* prinsea Sïta bcdrcígende. Zijnc 
ongeii puílden uit, daar hij vrees wilde aanjagen (136)^i 

^Dochter van Janaka, let goed op dezcn (dolk)l Het Is abof 
de vreeselijke dood in mijn band ís. ïngeval Ráwaga hcm niet 
bestuurt, zal hij Keker mel geweld op uw hals vailcm (137). 

Nadat hij haar vrecs had aangejaagd en haar hart bczorgd 

1 Vm 136 octlirïíflkt la úoú. takHt, mÍBiclijea áucr apne vnrkaDrda nimLtnoring- 
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had gemaakl', keerde hij beschaamd Tiaaj tle slad terng, Daar 
warrn ongcFícr dríehonderd ráksasí's. Zíj werdcn gelast haar 
vrees aan le jagen en gingen snel naar haar toe (138). 

ZÍj waren gcwelddadig en overstelpten haar. Zij zeiden aiten 
dat zij haar ?.miden doodcn cn juegen haar vrets aan. Janaka^s 
dochter was zeer onbevreesd ín haar hart. Ztj zwecgH geheel 
onhcwcgelijk zíende, dat zij geweld pleegden (139). 

Er was eene zeer cdelaardige reuzin, waardíg de dothter te 
zijn van Wibhl^a. TrSjatá was haar naamH Zij waa steeds 
mcdelijdend. Zíj bewaaktc Janaka*s dochter ín den tuin (140)» 

Dreigend (sprak zij tot) alle kge reuzítinen: »Wat is iii.v doel, 
gij allen, slechte hooswichten? Zij ïs onschuldíg en gMchciden 
van haren geliefde, Haar tc wiilen dooden Ls zcer snood en on- 
mccdoogend (141). 

^Zij is immcrs trouwcn □nvergelijkelijkinhaar huwelijkstrouw, Zij 
verditnt gedíend tc worden en dat ik hare slavin ben. Alsgij gcweld 
pleegt en haar wílldooden, zal ik zekerccrdersterven dan zij» (142). 

Zoo sprak Trijatn streng tot haiir, díe zich om haar vcrdrongen. 
Zij keerden beftcbaamd terug. Dt? dochtcr van koningjanaka 
blccf achter. Trijap was nïét ver van haar vcrwïjderd (143). 

Deze bravc en vnGrtrcírelijke íichtte zíj Ín omtrent haar ver- 
driet eri haar verlangen naar den edelen Rama cn harc gênt- 
genbeld vaor deii gelícrde, die vermeld moest wordení die beschreef 
zíj, tenvijl zij wecnde (144). 

«Zusjc Trijap, bespot mij niet! Laat ik u spreken over het 
leed van mij. dic zeer bcdroefd ben. Mijn hart ís vemictigd, 
verteerd door minnesmart. Ik ben getrofTen dpor de macht van 
het noadlot en deernbwaardíg (145). 

-Gij, zusje^ zijt eeue maagd en kent gcen verdriett doch ík 
word gckweld. Hoe ís uwe gezindhetd jegens míj? Gíj zijt waárdíg 
en eene zeer brave dochter van den edetaaTdíge. Dlt Ís de redeni 
dat ik het u mededcel. lusjc, zonder tnij ïe schaíntn (146). 

«Dit %*raag ik u, zuíge„ luistcrl ík zie níemand op aarde zoo 
diep bedrocfd, dat zijfi hévig verdriet het m^ne evenaart. Gekweld 
als ík word door hct noodlot/b mijn lcven dlendig (147). 

^Zoo is er, naar mijne meening„ niemand wiens vrocgere: 
euveldadcn zoo groot ïijn als de incamatie van ïTtijn líchaam 

Uflt ÍB tWi^feílM^lllrfeg; ní Jflifl ViQ^rtalkiig vnii dfl wcM^íriliRnï «Tnu IkAllÍI 
knrlÊ pápakarmmih nl Ekwaklcii JdëbI ia, Mi>t pmimkfrrminB eíjd 

W4imr«47hQTiluk iIeï boúxt áAden in wna vroe|^r« 
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Acht Hoe ongelukkïg ben ík, gescheíden van mijn gelieFdcl 
Hoc zoii dít Ifchaam van mlj gelukkíg kdnnen ziJsje?(l4S) 
«Doch in Úú verhalen en gesehícdcnissen van úude tijdeni iíi 
de oude geschriften en íragmenten en verhalen plegen zij, die 
zich ín het begin uitgeput gevnelen, alsaf zij znuden srervert, 
ten slotte hun geliefde wedcr tc ontmDetnn (149). 

«Laat ík deie met vreugde aanhooren, om mlj te troOíSten. 
Moge Ík wederom den vorst ontmoeten en hem liefhebben, Hij 
Itcft tocli ímraers en is even verJangend als ik. Als de vorst 
gestorven was, achl Hoe zoti ík hct hcm dan kunnen mede- 
deekn? (150). 

«Wftlke god zal mij genegen zijn of het komcn berkhten? 
Waar zijn de gTOote iienera irt dc kltiiy.enarij ? Zeer vrucbtcloos ís 
het, het heil der geheele wereld te behartígen* Zelfíi de godcn 
wenden hun gelaat hclaas+ zondcr tc zien (151). 

*Zeer hevig was mijne verblindíng, vader, bíj rfe scheïding- 
A1 wat ik zie cn al wat ik hoar^ dnt pijnigt mij. Zelfs He fluiten 
der Kinnara'.s k%veUen mijne oonen, Het verdriet der (van huii 
geliefde) gescheidenen is leer ongeneeselijk (152), 

«ZoQ ook de vcrschiïlcndt spijzeo cn dranken, het is alsof 
ik vergif miltíg^ als zij door myn keel gaan. Des nachts ben 
ík oiirustig op het rustbed- Het is als ccne gevangenls, naar 
m^ne meeniriig^ rfaar ik r.eer aan mir^ncsmart Ujd (158). 

«Mijn hart is bedroerd bi] hct zicn van welriekendE bïoemen. 
ïk placht behagen tc scheppen in het vermengen van geuríge 
reukwerken en SamTís-bast Hit alles kwelt mij en tó nuttelúos. 
Het vernorzaakt hartstocht en groote mínnesmart (154). 

^Hoe zou loch deze minnesmart kunncn verdwtjnen, die mijn 
gcest venvoest cn doet dwalen en op een dwaatspoor hrengt. 
De god dcr licfdc kwelt en plaagt mtj tn veronríaakt míj leed. 
Hij schiet pijlen af en verhít cn nntrocrt mijn hart (155X 
«Het hart der (van baTCn gelierdc) gescheidcne brandt hevig^ 
doordat hcE geteisterd wordt rfoor de pijlen van ManDbhawa< 
verbrijKeld alsof ccn bonsaardigc bh ota er indringtj het liart 
komt Eoí bewTistzijn, bedekt doní hartstochï cn duisternis (J5b). 

«Hij kcnt geen medeltjden en m zeer onmeedoogend, Hij is 
cen víjand dcr aardc. ontichthaar, niet tc zíen. Zijne bloemen- 
schichten zijn scherper dan spúren. Dat zljn de píjlen, waarmede 
bij de drie werelden overwfnt (157). 

■Zijt gij een gnd, MaTfTnatha, of een mcnsch? Kom opdat gij 


i 


V^hrAU NG V.J^N SARGA Vin VAN HET OGDJAV. RaSíaVAnA. 585 

leert ondervïnrtt, kom opdat gij rtoor minncíimart íTetroffen wordt. 
Hcvig i^ dft ámart, door q verooríaakt. Door mv pijl getrofTen, 
doch níet gertoort, hcbt míj Tninnesrnart laten Hjden (158), 
«Mijn gtmocd Í5 beklemrt, bedroefd en bênauwd in hiiís. tk 
ga dus naar beneden^ om te slapen op dcn grond. Trijap, volg 
rnSj en troost mij l Heb medeEijdcri met mijp die bcdroefd ben, 
umdat ik van mijn getiefdc gescheírten ben !* (159)^ 

«VVrijf verkoelcndt wortcb en boommerg fijn en stamp zeer 
kocl sandelhoiJt fijn. Als mijn líchaam er medc overgoten wordt, 
ïullen zij ats geneesfniddel dÍÊneo^ doch ik ben nicï tevreden 
tn hoe langer lioe onnisLiger (160). 

*De acoka ís in de geheele wcreld bckend; zeer fraai eniííeriijk 
is zTjne Hchoonheid voor herip die onder hem schiulen. Door de 
hevíglieid van mijn smart bevrcdígt hij mij nict. Niets anders 
dan verdriet en knmmcr (goka) ondcmnd ik (161). 

^De blciemen van den a^oka vallen af cn vtrwelkenp doch 
rlc booin ís ín voUeii bloei en bekoorlijk. Ab de wind er ttgcn 
blaast, schudt híj, alsof híj raeddijkEu heeft met mij, rtie verhit 
bcn en door minnesmart gekweld word (162). 

tDaar zijn de Nagasari's, volmaakt schoon, op eeu rij* in 
vollcn bloci op bet erf. Daar zq weten, dat ik bedroefd en treurig 
ben door de scheidíng (van mijn geliefde^p rtragen alle pwya’s 
bloesem en vcrootzaken kíj groote Uefdcsmart (163). 

«Mijn hart smacht ntet naar dc bloemen, die zeer over\ loedfg 
zqn, doch de teerterE knoppen verQoriakcn hartzcer. Dc jonge 
twijgen verwckkcn genegenheEd en liefrte. Mijne tranen vloeíenp 
als mijis blik dáarop valt (164). 

^OnvcrgclqkelÍjk ia het vcrlangen^ waarvan ik rtoorrtrongen 
ben, bíj liet rien van den glanzciiden vlakkeu stccii daarondcr^ 
ilan denk ik er aan+ hoe tk mij verlustigdc ín het kluizenaars- 
woud met mijn gelíefdc, den vmrtreffelijken vorst R^ma (165). 
^lk zucht en voortdnrend bcn ik verblindp veTbljsterd cn 
' ohrustïg, . - ^* om te sterven en níet stervendc. Zonder rte 
<ifigcn gcsloten íe hehben, 3tn ik doclloos waut als ik mijfi 
gelierdc nict ?Je, Ís mijn gemoed londer roem fl66). 

<Kr ïs nog ïets andersp dat minncíimart veroorzaakt en zeer 

1 [}€• bntAíttenii TEm b(rt bftll ia tbjj dtilittkcMitir La luit Kawí^ 

Bal.-AVdli. VBli Dr. Van dor Tiiuk w&rdt hnt nlBt vnrtBald bh m bot 
WfHu dfstiboelt oEitbrHkt bet. He verJcÍnrio^ vira dt Bnl. íatcir^iíiemÍTf* v’erttiïid|f: 
.keuB aBruWl^ftSH" gMft bíer fÍD. 
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kwdlend ís: de tonen der luïtt die spotcnd ín den nacht ver- 
dwijnen- Zij bezingen s^oetklinkend tíe scheídíng van den geliefde. 
Mijne tninen stroontcn, als ik dat hoor. van aandoenïog (167). 

«Ach! Een zacht veTfrisschend kqcltje hlaast. waardoor de 
bloemen afvajlen op dcn grond. De getiren van bloemen ver- 
eenigen ztch. Mijn hart smelt, als KÍj zích verspreíden ïn mijn 
ncus (IÉ3). 

«Ik ben een oogenblik bewusteloaSH verbíjsterd, niet ín staat 
om te sprcken en verivard. Alle gewrichten van mijn líchaam 
síddcren en het Ís, alsof mijn levenskracht verdwenen is, en er 
níet meer ïs (169). 

^Er blaast cen koele witidp vermengd met stiiifmeeL Die is heet 
naar mijn gevod en vermeerdert mijn minnesmartp Mijn hartbecfí 
bij het hooren van cen zachten rtgen. Het Ls alsof het vaïlen 
van dtn regen, dat voortdureiid hoorbaar is, mij plaagt (170)* 

*Op een vlakken steen daar kom ík mijmeren. Dc heer van 
mijn hart wcnkt nnj voQrtdurend, Ach waar Ís tocli een gences- 
middel voor mijn vcrlangcn? Zonder bloedvcnvant ween ik over 
mi}Kelvc, radeloos (171). 

^Het gudsen van den regen veroorzaakt ecn doodebjk ver- 
langen. De píjl van Madana díe treft onzichtbaar. Het bloed 
van iníjn hart komt nit fntjne oogcn stroomen. Een zacht koeUjc 
blaast, aU hct ware om (mij) te helpcn (172), 

*0 Windgodt schenk glj níiij beschcrming! Wecs gunstïg ge- 
stemd jegens mij deerniawaardige, die van mijn geliefde ge- 
schcïden ben! Ueel R5ma in zijn kluizcnarij raedc^ dat ik door 
een boozcn rïksasa gevangen genomen beq (173). 

íBreng hem de trouw ovcr van míjj dfe verlangcn en hcim- 
wce gevoelt, tn mijne onvergelíjkelijkc smart over de scheídíng. 
Mogc ik toch sterven» ab ik van hem vcrwijderd bíijfl Beiicht 
dít aan hem, dte van zijne gcliefde gcscheíden is (174). 

«Mijn hart verlangt naar koning Janaka. Breng tnijnc groote 
aanhankelijkhcid aan hem overp mijne woorden, dat ik van mijn 
gelíefde gescheidcn bcn en bedrnefd en gevangen ben. Decl 
hera dit mede en ga nul (175). 

*Acb mijn vader, hoe groot ís uw vcrdriet! Viiríg hDudt hij van 
zijn kittd CJi bcmtnt het. Ach! Wat zal hij dDcni nu htj door 
zijne geliefdc verlatcn is cn nu ik door een boozen rlksasa 
gevangen genoraen bcn.» (176). 

* Uaarop gtngen zij beiden naar den tempel, om daar te bídden. 
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d&den cfine gelofte aan de godheid, smeekendê, dat de 
vorst nog in levcn mocht ^Íjn en rustíg mocht gevcstígd újti 
op KÍjn Ketd, Geen ander dnd was cr, waamaat dj streefde íti 
harc licfdc (177). 

Anila's Mon was zcer verheugd, dit ïietide. Híj daalde af van 
dcn boom en kwam op dcn gTotid^ daar hij prinses Sïtá wcnschte 
te leeren kÊnnen ; om met ha.ar te beraadslagen cíi het haar te 
vertellen, kvvam hij steeds nader bjj (178), 

Hij sprak over liare scheiding van Eiáma cn ook uver ïyn 
verlangen, toen hi) door haar verlaten werd en over ssijn ge- 
wccklaag in hct woudp toen hlj zijne geliefdc zocht. Dít beschrecf 
haar de zoon van Martit (179). 

Toen nu Janaka's dochter hent zag, ontstond er twijfcl íii 
haar hart bij zijn aaíiblik: *Wat Ís dit voor een aap, dic vnnr- 
uittrcedt onder voorwendseh dat hij met mij wíl beraadslagen? 

Ik denk, dat dit Da^anana is, die mij wil bedriegrn (tSO), 

^Uit afkcerígheíd, dat ontdckt zal worden, dat hij Ráwa^a is, 
heeft hij de?.e apengedaante aangenomen. Zijn gedrag is be- 
driegelijk, naar mijne meeningp níet oprecht, wegens iijne be- 
geerte om geroepen tc worden en om op te houden, ráksasa 
tc zijn (181)^ 

^Hetgeen Ík gehoord hebp Ís skchts een geruchtp dat mede- 
gedeeld is door rik^asa'.'it die hij als verspieders gebruikt heefir. 
Hij Í3 Ecker een díe gelast ís, tot mij tc gaan, doch heE 

is otiwaarschijnlijk, dat eÉti aap een hode zou zijn (182). 

tEr is nog een andere reden, waarom ik twíjfel koester omtrent 
hem. De voorteekenen in den vroEgcn morgen waren buiten- 
gewoon* Het gekweel der vogels wa.s zachtklínkend en ook dit 
is, naar ík meen, een gelukkig vuorteekcn (183). 

*Wat toch ZDU myn hvijfel kunnen beslissen? Het Dacidaka- 
woud Ís Ecer ver van hier verwíjderd. Tusschen híer en daar 
liggen aeeën, bergen^ waiideii en ontoegankclijkc ravijnen. Hoe 
15 het mogelijk, dat mijn geliefde Ráma zou weEcn (dat ik 
híer ben)? (184), 

«Tocn ík vroeger door Ráwarjia geschaakt werd, lag ík bergen, 
diepc rivieren en woudeiip dic alle even achrikwekkend eu voor 
menschen ontoegankelijk ivaren en overschreed ik een uit- 
gestrekte Ece (185).* 

<Slechts twee pcrsonen zijn tn staati de ïec te oversíihrijdenp 
geen ander dan de \Vindgod en Garuda, Wat is toch de reden, * 
DL 79. SS 
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dá-t ctii aap tot ínq zou komen? Daarom is dít eetie mtslddirig 
vajTï (IS6). 

Zoo koeíitcrdc ú] twijftl in haar hart. Zij ovemoog de rcden, 
waarom mcíi liaar wtlde bedriegen+ Toeíi trad Haníiiiianí die aH 
bodc gezonden was. naar voren. Eerbiedig sptak hg. in gila- 
houding, terwijl hij haar inlkhtte (187)í 

*HeÍlt vorstinl Wees níet ongernst íq uw hart! tk hiej btn 
de zoon van den VVindgod, dle hiêrheen gezonden ben. Prins 
Rama hceft mij als bode, Mijn doei is^ om te onderzoeken. oí 
de prínses nog leeft (1B8). 

«De plaats, waar prins Ráma zích bcvindt* is op den bergi 
die bekend staat onder den iiaam Málj^wan. Het VVinclhj'a- 
gebcrgte ligt dícht daaTbij ten zuiden. Er is een berg, dtRív-a- 
maka, níet ver ten Xoorderi daarvan (189)^ 

«Toen het bijna zeven uur zou slrUin, gisteren nacht, kwam 
ik rondzTvtrvende Ín dcT^n turii. Op het oogenb1ik+ dat Daganania 
zijn dolk Irok* wilde ik hem uitdagen tot den stríjd (190). 

íToen ik op het piint stond vooruit te treden. bedacht ik 
mijt hoe moeilijk het h voor een mcnsch, ora hem te over- 
winnen in den slrijd, Opdat mijn moeílijke opdracht zou slageHp 
dat is de rcdcn dat ik er niet tae kwam, naar vóren te treden. 
om hem tc bÊstrijden (191). 

«Er is een vricnd van uwen ouderen broedefp Sugrïwa b z.iin 
naam. de zeer machtige vorst dcr apcn. Ehsze heeft mij als bode 
gezonden (192)- 

«Ik zwierf rondp siuípendc ín het paleiSp om u te zoeken. Ik 
traehttc u te bezoeken, doch ik vond u niet ín het vorstelijk 
paleis (193). 

«Vele nymphen vond ik, die nog maagd waren en bekoorlijk 
cn rak-sasa^Si, die de wacht hieldem Zij waren allen ín díepen 
slaap gcdompeld (194). 

*Vorst Ráma b uitgeput en verdrietig, denkende aan u+ Ten- 
gevotge van zijn verlanigen Ís hij vermagerd. Daarom heeft hij 
mij als bode gezonden (195). 

iHij over^voog tn zijn itiinri,esmartp dat een bode onbetronw-' 
baar Ís. Zichier zijn ring, dien hij mij gegeven heeft, om als 
tecken tc díenen (196X 

íOok liW jongcre broeder Laksmaija ts bedroefd en bckom- 
merd. Mogc hij snel hicr komen en den overmoedigEn Rawana 
" dúoden (197). 
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«Het leger der apen staat gereed, beraadslagend hoe eij den 
x'ijand zkilleri verslaan- Laat de priiises dus wachten- Handel 
niet overijld cn bewaak uw* leven! (198). 

«Ik was 200 eveti bevreesd, toen gij praaltct met deu doinkop. 
Het vereischt vvaarlijk eenc groote bcdrevenheid, om tc otit- 
komen aan den booien rSksasa (199). 

«Zcker zal Rawana door Qn RSma op het slagveld giadood 
wordeti, Met zijn leven zal liij zíjn [nisdaad boeien, dat hij li 
geschaakt hccft (200). 

^«Laat de prinses eeii bnodschap mcegeven aaiiRaghus telgl 
Maak gebruik van de afwezigheid der bewakers, dic weggegaan 
zijn! (301). 

«Doch uw oudere broeder, prinses, is achtergebleven op den 
Mályawan. Honderd jaren duurt voor bem ccn dag, zcer lang, 
omdat híj haast hecft» (202). 

Zoo sprak HanQmSn. Prinses SítS w'a» verbaasd; toet; zij de 
mededeeling van Marut's zoon hoorde, was zij vcrlieugd (303); 

>0 zoon ' van den Windgod, treed nader! Ik ben verheiigd, 
dat glj als bode gezonden zijt. Gcef dit kruinjuweel van tnij 
aan RSma! (204). 

«Ook is er eejie afbeelding van inij, ats teefccn, dat ik bcdrocfd 
en trcurig ben. Neem deze mcde en geef haar aan Rama! {205). 

•En geef hem dczen raad: eet en slaap eii weea niet bc- 
droefdt Wees niet bezorgd er ov’er, dal ik trcurig hen. Ifc wtet 
nu wat hij voornetncns ís te doen» (306). 

Zoo wareii dc woorden der vorstín. Haar gemoed hoesterde 
geei; twijfel meer, toen rij den ring van Rama zag, DÍt was de 
reden, dat zij gcrust was (207). 

Marut's zoon trad naar voren en nam hct juweel aan. Hij 
richlte ecn eerbiedigen groet tot haar en stonri snel op (208). 

Zijn gcmoed ;vas verheugd, otndat hg de prinses ontmoet 
had. Gcrust dacht hij, een poos na (209): 

«LHt wordt geloofd ín een gezant, die zijn doel bcreikt heeft, 
dat hij tracht zích roem te verwerven, ais een tcekcn. dat hij 
ieU buitengewoons ïs (210). 

• Nadat ik Janaka’s dochter ontmoet heb, is er nu níets anders, 
waardoor ik mij roem zou kunnen verwervco? (211). 

«Dit Agoka-woud ís een zeer uitgestrekte tuin. Dien zal ík 
verwotatcn en dc boomen ervan vemielcu (213). 

«Als cr icmaiid vertoomd over ís, zal ik hen» bestrrjdeii. Als . 




590 VERTALING VAN 5AR<'>A VlH VAM HET OUDJAV. RÍLMaVAïU. 

hij door mij gedocd wordt,£alzel<ermijri roem vermeerderen»{213). 

Na zoo gedacht te hebbeo, stond hij op en verwoestte de be* 
koorlijke baomen ïn den tuin. »Wie der rEkjasa's zou het 
wagen, te naderen en Marut's íoon tegemoet te tredeíD, dacht * 
hij (214). 

De bloemen der boomen trilden en hun stuifmeel viel neder, 
dwarrelend als ronk, en de bloemen van den palEfa vielen 
af cn maakten alles rood, als een vuurregen. De grotid werd 
ermede bcdekt, als de vlam bij den ondergang der werdd, 
vreeselijk om te zien. De herten, apen en reebokken vliichtlen 
naar alle kanten, alsof zy verschrikt wareti bij het zien van dert 
regen van vuur (215), 



VAN HOEVELL'S ARCHAEOLOGISCHE REIS 
IN MIDDEN-IAVA VAN 1840. 

lïOOR 

17 a P. ROUFPAEIÍ. 


Tot nog toe meeni men, dat ecTi anDnymus in i839 ku reis 
miakte van Batavia íiaar Jogja» en terugp waarbïj hij ^eer groote 
aandacht schDnk aan de oudhedcn op den Diëngp die in Jogja, 
ert in KíídM, neergelegd in zijn ^Losse aanteekenmgco. gehQtiden 
op eene rds over Javip tn t839ip afgedrukt tn het Tijdschrirt 
Foor Ned.4ndië, /860, I" Ded. p. l71^iaSp en 203—230. 

VoorCs wett men, dat alwecr een anonj'mps op 24—^2ti Mei 
Iê40 een beioek bracht aan dfiri Boroboedoerp v^íí Magéíang 
uïtp waajrvaii hij een vqortrcfrelijke beschrijving gaf, in /858 pas 
argedrukt ín het^dfde Tijdschrift» IV Dedp p. 105—115, met 
de uitdrukkelijke vermeldíng: *(Utí reft rri^-jviirHaaÍ)w, cn ecn 
inleldmg tol díe beschTíjving^ door den Redactenr van dat 
t^dschrïít^ Dr, W* vaN HoÉVELL; een en ander onder den 
titd <De tempd van Bnro Boedoer in de residentie Kadoei. 

En cen jaar tc voren^ ín /857^ ivas evenieer van ccn anonymus 
ín datzetfde tijdschriftp Deel, p* 301—328, afgedrukt geworden» 
alweder met de vermeíding: *(Frn^^trn/ uit rrn Rrisvfrkaaíjm^ 
ecrt beschrijvíng van de Garébëg Modoed te Jogja mct verwante 
ondenverperip onder dcn títd ^DjokdjokHria. Garebek Modoedip 
met eeii plaat. Het Jaar van bijworien van dit feest wordt in *t 
verhaal nict vcrmdd. 

Hieronder lai ík nu aantonnen, dat de^e drie stukken één en 
denielfdert odríprong hebben: het EJagboek van Van Hoëv^LL- 
ïdf over ïijn reis Batavia—Jogja—^Magëlang en tcnigi van-Apríl-— 
eírtdc Mei /S40. Dat dus de pas in 1860 afgedrukte ^Losse 
Aantcekeniiigent ovcr díe rds door hem als Redacteur van 
het tijdschrift en schrijver van het Joumaat, met opzet en tot 
bijstcr-making van iqne lezeriïp lijn gekntedatcerd op /839. 
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De skiitel tot hef^cnning van den anonymi.is der ^Losjie 
Aanteekeningen i viit zuogenAamd 1839 ]ígt ín 't begin vsn bet 
verhaal. Op 9 April was híj uit Batavia vertrokken, en np deti 
I5“, vía Bandúeng, Soemíídang, Cheribon, aiuigekúmen te TegaU 
Hier ortmoet liij deii Kcgent, die hem bïj het schatten van 
zijn leeftijd, naar Javaansche ï.ede van beleerdlietd, voor oeder 
aanziet den híj lijltt, en hem «een goeden vecrtíger* acht. De 
anonymus iacht wítjes, daar hij ■ naaiiwelijks zebi-en-twtnlig jaren 
kon hakn» (p. 173); de Regeitt merkt het, en schat hem nii, 
wellevend, *zeker de vljftig reeds voorbq». 

Dit op Ifi*'' xApril 1839 (KDDgenaamd). Van Hoëvell wíia ge- 
boricn den 15*" Juli 1812, dvis zútidc túun 26 jaar en 9 maand 
aijn geweest. Men hecít den auteur al half te pakkcn, doch 
wantrouwt geen oogenblik het jaar 1839, Maar .. . ook híer hebbcn 
we te doen met een terugschuiving van eEii jaiir in le«rtijd. 
Want in den laten av'ond vait 10 Mci LB39 (zoogenaamd) komt 
hij te Jogja, als gast van den KesÍdent VaLCK (dien hij ‘Valk» 
noemt; p. 225); zie toch. p. 212. Ook nu is er bij ona nt^ geen 
argwaan; want F. G. Valck wa,s ten twecden male van 14 Dcc. 
1838—Juli 1841 Rciiident van Jogja, na het van Maart 1831— 
5 Juli 1838 reeds te zijn geweest; 10 Mei 1839 of 10 Mei 1840 
passen in dit verband even goed. Doch o wcc voor den ano- 
nymus,eenige regcls verder vcrheugt hij ïich zccr over het 
feit <dat de geboorte van Mohammed (‘garebek mocloedi) den 
14'^'" Meí zou gevierd worden» (p. 212 — 213). Nu viel Garebeg 
Moelocd ín ]B39 op 26 Meí; ín 1840 evenwel op f4 Mfi. Men 
lict ineens de opzettelljke verandering in het jaar der Losse 
Aanteekeningen, en weet dat de auteiir, toen de Regeiit van 
Tegal op 15 Apríl (1840) tc voren zíjn loertijd schattc, goed 
27 jaar nud was, niet « naauwelijks íes-en-twintíg». 

lía díe woorden van den auteur over het vieren van GarËbëg 
Moeloed te JogJa op 14 Mei, vcrwacht men een beschrijving 
van dít feeat. Maar neen. De Redactie van het Tijdschríft voor 
Ned.-Indië (= Dr. W. R. van HoévfllI) zet hier bovenaan 
p, 2L3 twee rijen stippeU, en onderaan deze noot; <Eene nit- 
voerige.beschrijving van dit feest gaveti wij reed.s Ír ttn arlikel 
van het T^dschriflv&sr Nedtrlsndsck Indit 19'** jaargang [1857] 
I, 301 enz., zoodat de heschrijving daarvan in dít reisverhaal 
acliterwege kan blijven». We wetcn nu ineens, dat dt beschríj- 
ving van gezegd Moelocd-feest uit 1857 slaat op de vkríng 
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dd. 14 Meí 1840 te Jogja, híjgewoond door deïerv wlfderi auteiir, 
die zïch reeds voor dric kwart begrnl te ontpoppen als Van 
Hoëvell-zelf ^. 

De ationymu;! der LiOSse AaivteekeníiigeiT van kwatisuis 1839, 
terecht 1840, teíst echtcr verder, na in Jogja's omgeving tal 
vau oudheden bezocht en dcgelijk beschreven te hebben (p, 213 
—224), en de bronzencollectie van zijii gasthccr «fesícierit Valk» 
kortelijk te hehben vertneld ; ivaarbij ccn Kedactie-noot memo- 
reert den aankoop dezer cullectic door het Bataviaasch Genoot- 
schap ‘later»; versta: ín m3 (p. 225—226).» Hij vertrekt 
21 Mei van Jogja naar Magelang, liier zijn ijitrek weer ncmende 
Ín het <resEdentie-huis» (p, 227) í dat wil zeggent gast wezendc 
van den Resident van Kedoe, C. L- Haktmann, die .dil was 

van 1832 1843, Hij ís vervuld van verlangen om van hier Hen 

<Boro Boedoer» te bezueken; wat hij er over had vemomen 
en in lossc beelden er rceds van had gezien, dcden hem maar 
die klassieke plaats reikhalzen» (p, 228). Verheugd is hij daii 
ook, dat hij *den 24 Meí aan dit yerlangen voldoen kon». 

De argelooze Redactie, zegge Dr. \V. R. VAN HoËvrll, laat 
hier drie regels Btippels volgen, en deze noot: <Er ís Ín den 
laatsten tijd, ook in dit Tijdschrift, zoo veel over Boro Bocdoer 
geschreven. dat wij de in het handschrift volgende aanteekeningen 
daarover mecnen achteJT^'ege te kunnen laten; te mecr, dewíjl 
geene nieuwe bíjzondtrheden daann voorkomen.t 

DÍt boerenbedrog door den Baron-Dorainé-Doctor-Redacteur 
VAN HofiVELL is kostelijk. <In het handschrirt» van *IS39> 
(lees 1840) komcn omtrcnt <«Boro BocdDer.,, . geene nieuwe 
bíjzoiiderheden voor»*.-..; ïcgt U dat wé!! VVant 2 jaar te vmen 
had Uzclf ín Uw EÍgen tijdschrift uít Uw cigcn handsehríft en 

1 Dmt btouhrijvÍTig van «úd JogaaBHahc íSftribe^ Mofllwíd inPM.fc Tallcíi 

tiiasaliBti l&bBíH bot ao^iiietl van Pangfl™ Adipíkti N&t4pr&djiiL 

m\i eflll TWl den filiiïtail PrÍDH. DciUS werá dit ójJ 24 Deo. 

1^2, fln Btiorf 15 Not. 1H54. Da BTitíiTn- dcEOr .... logifflrdfl bij 

den Kcflidont; muAr dienH niyiiii noemt li^ níot: dísji d*g yAóí Garabí^ Btftlde 
dflio honi aftn deii Hoofd-piiUghDftJcw vqqt aU den ,pp.Diiita besftr" tmi pAtBvJa. 

» NX UII dood VlUl Taink, dift* in tS4l Fnftt verJnf ^«glUUl we^oni 

ráflJttn, ^ Toorbiir^ op ^ ApJTÍÏ Iaan n&ift BlDpnndó kwíid was^ úvorledpii. 

ntiËf (oAmioggúr) H. Ri»f£ Lróctmi ta BEifcAvia,, b^eft toQn, ols e^uanteiir^ 
twlAmeiiinÍT vnii Ynifik, da bióni^anoolleciie oan hot Bfttarinaioh GónooUohap 

roor /"4ú00._TorJci>nht dit 'Vnlek‘'a op Iftva achË^srg-clmtoa kialPH iponi. nmdad. 

BCr» Tb. I£. Vatet Ii.ócftaaen to DrÍDb-Ergonj: cii verg. Verhiiïid. Bafc. XÍX^ 
p. XLIV—XLT). Dit w#rd de í^rDndsïng Batnvia-tertinnBliii^n 
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rcisjoumaal afgedrukt Uw persooiitíjk biisaek aan Buroboedoer, 
dfit — daar1atíii|r van ecn íetwat misleidende tnleidíng over 
een «ons tuegezanden (t) apstel* (p, 105), eii ecníg ander voor- 
werk — aanheft aldus: 

»Deii 24 Meí 1840 verliet ik Magelan», (T. v, N.-l. 1S58. II, p, 107)! 


Híerbq jal ik het lalen, wat dt hcrkenntng der 3 anonymi 
betreft. Begrijpt men eenmaal dat deze allen de dne'eenlieid 
VAN HoÉVELT. rc pre.se nteeren in 1840, en niemand ander.s — niet 
dus b.v. Ds. HEJDDtNílJi, welke in 1838 JúgJa en Ktfdoe*had be- 
zocht; nog ntinder Ds. nituMUND. welke pas op 14 Juli 1841 
te Batavia aaii wal stapte —, dan vindt incn hem telkens in 


alle drie de opstellen terug; hij togeerl bij Residenten; hij 
spreekt telkens aver godsdienst, en liet gebrek daaraan bij tal 
van vcfschijnseieti; eenige zinnen uit dc stukken van 1857 en 
1858 vindt men lettcrljjk of bijna letterlíjk teriig in de pnblícatJe 
van 18f)0j juist daar waar de teksten in de kern der zaken aan- 
eensluíten ' ; de auteur ís ook vol belangstclting vtnjr Dudheden, 
zrtóaeer, dat men ïijn rcis naar HagËlen, Jn|ija en Këdoe in 
Apríl—Mei 1840 gerust een arthaeohgtsche reís mag roemen, 

AchterecnvDlgens beschreef hij ín zijn r.í)ftse Aanteekeningen, 
nítgai'c 1860, aangevuld met de publícatic van 1858: Dieng 
(25—28 April '40; p, 182-187); Pasar Gëde (15 Mcí; p. 213 
—^214); dc Pnunbanan-lcnipds, met TJ. Utemboeng, en Tj. Sewoe 
(18 Mei; p, 314 —219; lielaas mel suptrimefring beachrijving 
van Tj. Sewce^. cn vervanging door 3 rijen tittds); de zgn, 
Kraton van Ratne Hdka, Tj. Sarí, en Tj. Kali BËning (19 Meí; 
p. 220—33 4); de bnonzencollcctíe—Valck (20 Mei;^ p, 335— 

• En ^el fogal fi-l5 flp fli!| ia línjo (.v™e(í«r-oj,gal,rerd'') = rtigel 
la-l v.a «p p, a07 in 1867 j pi, t. -1^1 v.o. op p. 327 plxi r. op p flUfl 
I.Tniwthen-Bore Boeducr'') t, 14—2S op p. 107 ín 1668 

Í Dit VErniodt .iell «p p. 3M, nÍ«uMr 1,« heeli ,Wllnien, vooian wij 
d^íBii Boíddliii-b«Iden t« Tjinii „„aflHioofdai.. en iomiuieM 

lODd-er 

Dok hiït nlBBa dar lerilgiou. ni« vertreli uit MAgetBni' ddL 39 Mel 1840 
(p. 380), d«i] lnne« de jáïii.r P^bdno, l>liíkbji.f vi. Kletjl, e,er bet «idnl 
luiMdhrta AÍëmpi eo 3dl^b«bcfl wf ëuLo, U 

• Nol. B.iia: op 11 Mni 1640 {deu d-g. nad.t V*v Upfiv„,i. n 
giwt W.1 geword™, in 19 dosen viidt diena vettrakj Be.ident 

at .ÍÍPP ,(5«L»1.0»o over de Ktiineu vap dp Hind««he Gpd.dÍMEiL wiftk* 
op J.v. gvvondiK, vordpn '. .Jí-edrolfi iq Lat t. ^ i „ 

p. lTt-2^ wiouiii |J. 197-^»1 over .gu |78 .Hik,. igjjg vflniitLnldtS 

brPiiMti. EpJíclíur viwi ibt TjjJjwhrift w« ipbp; tav Hp8trx! 



i 


VAN mÊVELL'^ ARCFÏAEOLOGJSCHE KSrS IW MlODEÏí-jAVA. 595 

226)2 nn ten slottfi yítvoerí^ en aJlerbest deii Borobtjedoer (24—27 
Meí; uiCf^ve 1858). Daartgssctien vaJt dan rie Gar&b^ Moeloed 
(14 Meï' tiítgavc 1857), ïngeleíd door ceii románti^ch verïinsel, 
ïooalíi men yít den tekst van 1861), p. 213, kan bewtj^cn, 

Alle teekenjá jp Deel van den *InvciitarííS der 

Híndue-curihedeni (1918; Rapporten O. D. 1915) kiinnen dus 
vervangen worden door den naam VAN HoËVEix, onder verbe- 
tering van het jaartal 1S39 in 1840; en in de MDnografie van 
Dr. Krom over den Bumboedqer (1919) mag de anunynimi iiíl 
1840 van nti af vereenzelvígd wordcn met dezen, met gruote 
onderschdding te noemen, grondtegger der Batavíasclie árchaeo- 
logische verïamelÊng. 


N ASCHRIFT- 

Het bovenstaarLde wa.^ reeris geschrevcn^ tocEi ík me pas be- 
dacht om eens dcn bundel schet^n en verhalen na ïe slaan, 
wclken VA.V HoRVELL onder zijn vullcfi naam iti 1860 het lïchl 
deed zien met den tïtel íUït het Indische leven’». Het vnorbe- 
ritht is gedateerri Hage, 1 Xov. 1860. rins hetzelfde jaaj als 
de publïcatie vaq hct Rdsjonrnaah hierbuvcn b&sprokeni Ín het 
Tijrischrift voor Ned.-indië; dc uïtgever vaii bcide (Joh. Numan 
en Zoon^ Zalt-Bommd) was dezelíde; een hveededruk» evenzeer 
□nder des antetira vollen verscheen ín 1865 íe Amsterdam. 

En zte, -— daar paradeert op p. 189—246 van den D'’ dmk 
hetzclfde 5tuk «Garebek Mueloedi, dab anonicm recds iii 
het T. V. van 1857 ivas verschcneTi! Twijfel ts hier dus 
uitgcsloten 

I Da uítTwriííti íiDfi^ walk^ TAíf HoAtslx. in aeu druk ran 18*7 op p, aia 
plaatdte oTer een geral dat bij dc Gurvblg Moeloorl to Soe-rakiurtJi iii Ibltí 
ploala htká gQLBd, aaa d&u tMDmBltgoii Eeeideiit Eyn pitELadplantB koif.to, od 
'iíi d-B J* KaiH'fl raï ttïiig' Tan. 27 ?íov. IA*j} dDor htit Haiiic^rilid KijO'JiiíUsatíB. wnrd 
opgDfaiiald EQ in flijn kdnwkwHntiaa Terdddïgd, ifl ïu diTk liPjdruk Vbh I8B0 
TdrfliuoltaiL ÍD ddD faoofdtokat, p. 314—iie. 

Bie H^ldout vaa SoId.j dd- íí3 Jíídí Lb-ta M'CisrTol oiiLHlB^an, •ondpr tM- 
kBHniii^ Tfin waehtiïejj'^ (alduB dfr Jíiv. Gouraflt vbd 44), waa... de 

YrMgerd Eflaidflat Tan K^dofl #n i^ajithefir Tan Vim HoëTall, C* L. HáKnk^m; 
dc (ï--G'r 'Wfllkfl' 110111 DELpj’flTTangd xyu. cdDgV gaf ÍIÏ ádt jaiar. w'tts E{.K:B.EraíiEjri 
díV Q--&- dla blj Bflflluit taii á Aug- Íb43i aftit Vaji HtHlVflll ik^k dnge vreiuicht 
fl^Q fldD^ bad gflgQTfln, alQ JiidÍHcfa prodikaiit, wm EEaofu^yiiR; bflt 2" K ammrl id 
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Mair ook voar dengecn, dte nog niet geheel overtuígd mocht 
wcien dat dc schríjvcr van het Reísjodmaal uit kwansuís IS39 
índerdaad van HoÉvell was ín 1840. sííjn híer nog een paar 
bewijïcn te ^'indcn. Op p. hcft het verhaal ■Een dorp en 
een berg» aldLLSi aan: tHa.dt gij dcn 3'^“ Mei 1840 mlj verge- 
zcld», — wat dan uitloopt op een beschrijving EÍjntr afdaling 
op dicn dag van dc afdeding Ledok naar Pocnvorëdjo, de 
hoofdstad van BagÊien; en in zjjn ReÍ 5 joumaa! van «1839» 
daalt de anon>'mus 'den Meí» alevencens uít de afdeeUng 
Lëdok^ waar hij een 6 tal dagen bij dcn assistent-resident te 
.Wonosobo had gclogcerdi af naar PociAvoredjo (T. v. N.-l,, 1860+ 
1, p. 203). Op p. 139 was voorts van Hoëveíx gaan vertellen 
over een tijgergevechl í'tgeen ik den 28 Méí IS^O te Sqerakarta 
heb bijgcwoondi, en vetwijsl dan in ccn noot naar een uít- 
voerige bcschrijvíng van *dit tijgergeYcdit», door hem gepubli- 
cecrd ín hct T. v. N.-J., 3 ^ jrg. (1840), L 298—310 ook 

nnder aLÍjn vollen naanfl. Dit laatstc had plaats <op een Donder- 
dagmorgem (1. c. p. 300): en nu viel inderdaad 28 Mei 1840 
op een Dondcrdag; dtt zou diis mooi kloppen; maar toch is 
de datum want op dieu dag was VAN HoEVELL nng.^. 

de gast vaii Resident Hartmann te Mag^lang, en vertrok pas np 
29 Md in oostelijkc richtiíigp samen mét rijn gastheerp langs <de 
rivíer PabéUn» (T. v. N.-L 1861), 1. p. 230) over hct zadel tusschen 
Míírapi co Merbaboc, natuurlijk »«^ naar Solo {verg. hïerv^dr 
noot 2 op biz. o94)í de datum moet "dus veriïioedelïjk gelczen 
wordcfi als .30 Mei i840, ^ijndc een ZcïAtí/íï^, d.w,z. de gebruíke- 
lijke wcekdag Ín de Vorsteolanden weleer voor een tQcmooi (j?A?íí 
van <Sëtoc, SÊptoe») of cventueel een tijger- of huffeLgevecht. ® 

dai ÍD Nav. de ejuiIc téq lB4a D|jirB.keldQ eo venl'f^digde, w%3 áa ^n- 

dmriratleTe anilAlrG. RoeirBHBEN: hei 2” EjiïiiDtÍid, áet durap K^n i^ËachuQ 
úoHegn unvifilp TBB de LLhflrKla ex-predikant vkn HqRvellS Hen de 
HandeLiíigen 8ta.ten-GencruÍ 1.8^3/58, íoL rreáer-HcKihnifien^ 
^rtpliek-YaD Kofivehh liánpliek lt£>aha»scLD): an loeJie! 

1 J>B beMliru>ÍDg:BD v*q .dit tijgergeTBftbt’" eqq m4i gelyk, xeúftld men nil 
h^t Eu^gen VED áen ln c^n wanrdBn avanE]>i ïd Eyn kleí^dmg ^ vuk 
nQDEibnlAalEn Vam BaËrïLL Eau úpiiiEkieQ. ln de uitguf ýed 18^0 woTdt «erflt 
bMchcBTEfl heL gavwlit von effio kArbeaw (.bQffel"*) nn?t 2 i^^EflifA, mfle áurDp 
eBD rE.inpab:-piKrby veq 4 i^garfl, illeE ep dfltkBfllMeD dag tfl Soïe. Iii ^yn 
„TJlt lw?t InáÍMhe iBven” teji I8d0 (en jokt!) Vur Hdëvbij^ dmt hg het 
eRTDtB bftd bQgawooná 1848 to 0jokjakaixtE^^ fp. ILÍÍJJh Let Iwcêda tmst 

£ mgprfl op 28 Mfli lS4D to Sole. ^ 

r Of hrir bg d*t íontÍBVB Itel” 184W bjui oifii alordigheidje nf oea 
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Ten slotte: iii ditíeífde deel [ van bet T* v, X--!. uit Ifi40, 
gaan aan de hiervóór (noot 3 op bla. 594) teeds genoemde *Ge- 
dachten» ovtr de Jav, Hindoe'ruïnen. van Re,sideiit ValCK, aan 
het slol gedateerd «Djocjokarta, 1 1 \tei IS40», tvifnidáeït^k 
vooraf 2 stukjcs van van HoÉVELL wlf, een over «Wreede straf- 
oeíeningen vroeger op Java Ín gcbniiíí», opgcmerkt *Qp mijnc 
laatste reis», cn een over ^lícilíge (jra.ven»ï vfelke thans, door 
het Ín 1860 gepiiblíccerde Keisjouniaal van deii doorïkbtigen 
anonymus, gedatccrd lcunnéii worden als faesthríjvend zijn ervaríng 
op de grens van Tiigal en Hanjocínas dd, 19 April 1840, cn 
zijrt bezoek aan ’t graf van Sultan Ttgal Aroem (Socnan Mang- 
koerat 1) nabij TSgal dd. 17 Apríl tc voret]. 

Eén ding blijft ïcer jamincr: dat in 1860 zijn bcschrijving 
van Tjauái Se^tw uit 1840 werd weggelaten. Misscliíen. omdat 
Van Hocvcll haar lalcr nog ifzonderlijk wilde drokken, cvenals 
hij reeds in 1858 mct die van Buroboedoer had gedaan? Ook 
wildcn wij graag ríjne terugreis alsnog kennen, via Soerakarta 
(iie boven), en natuurlijk verder Stmarang, Maar wáár ïijn de 
hss. van VAK HoÊvell na zijn dood op 10 Kebr, 1879 gcbleven? 

Noch zijn pcrsoonlijke soeiëteits-vrlend. alias «boeïemvriend». 
VAN SOEST hccft het verteld in ïijne biogratie van vele woorden 
cn vele aanhaalscls in hct T. v. N,-I. 1879. II, p. 1 /2 (met 

portret); noch helaas zijn levens- en gEeatesvriend Veth ín dicns 
rijkc en edele hiografie, afgedrakt in den bundd «Ontdekkers 
en onderzoekers. Zevental levensschetsen» (L8S4), p. 234—^294, 
Ook in den auctiercatalogus van lijn boekerij, bij de firma 
Nijhoflf te Den Haag op 22 Nov. 79 cn volgende dagen ver- 
kocht, vindt men enkel op p. 85 een dozijn Maleische hss. verineld. 

ÍMfje \rafi v* 3 r fluÉTTixL mi 1»S0 oiíKit gedeJíht blijffc oiizekÉtr, roo- 

liïn^ het hfl. iiiet eiMÍuikï. Vartirouwc niBa up <1^11. .DúDdardng;'' voji de be^ 
MhryYing Tiit 1840, ínet bub vollfin Mani get&eikiLDd, diin mciet 2 ?ú, 4 Jmm Í&Jtí 
als de wiT? datnin hfifaíiíJtlwd ward&IL 

Op p. 111 kDmt dftH In hot liwfditllll .NatqurtafÍEreeleii von Javn'* 
JckkentjQ Toori dat hjj in ^^lSííS’^ Kamng Boleng met zijn vúgclDcalklÍFpflB 
baiiooht; Icm: op S Meí 1S40, Htóalf blijkt nït iiËft SejHjDnmimt, ed. IhOOt 
p. SÍÏ&—911. Op p. 101—103 ti»d Viií HeïvtTbL FDeáa tyn beïCkek bjio áú bfíin 
der Progïi-rÍYÍEr* op át iLBÏtin^ vaa don ^ëDdoro, bB^hreven, heti|;^En bSa'ktPVB 
het BinejanrDaaJf p. 990, pluitft had geTCindeEi <ip lïH Mfli IS-tó^ deB da^ vitór 
vftrtrelc nit Magiling. 

Het. itflS Aprír op p, 178 vati liet Bei^jDurnoutl, ed, Mhter aan 

dmkFcmtï Iwsfti 93 AFríl. 



DE OORZAKEN VAN DEN OPSTAND 
VAN SAPAROEA IN 1817. 


UOOB 

* 

H. A, IDEMA, 


Inleidtiig^ 

Bij het in het lícht geven vhd de hieronder volgende bijdrage 
— dc vrucht van tscn plaatsclijk archier-ondeiTock — ga vooraí 
een woord vaii dankbarc erkeniiíiig en van groote waardeering 
vonr hetgecn de grij^e navoracher rler politieke geschicdeiiis 
van ons índië in het begín van de XI eetiw^ w^ijlen P, H. van 
der Kempr heeft bijeengebnicht en gecommentaríeerd. Men neme 
dc nieuwsie literaLLiurlijBt over het tijdvak van het Herstel van ons 
gezag en schrappe daarin den naam vain Van der Ktmpp houdt 
meiT dan wel veel meer over dan verspreide nota*s^ diverse 
mcmoircs cn wal kríjgsgeschiedcnis? <Wat daarvan als publH 
catíe gegcven wasi — sGhrcef Van der Kemp — «bestond 
zonder samenbang en mocht in velcrleí opiíicht díep treuríg 
heetentï uit dien hoofde gaf hij er zich geheel aanp zich het 
eerst zettende aan bijzandere ondcrwerperip dqch steeds ryper 
vvcrd de vrucht van ïijn studiep al vollediger de veriamcling 
der soins van hdnde en verre aangevoerde gegevens; ten taak 
stclde híj xich ten slotte — gelíjk hij neerlegde in hct eerste 
dccl vati iijn Nijhoffwerktn ín 1913 — een arbejd te verrichten 
over dat histDrisch tydvakp «die zich van den aanvang af heeft 
ten doel gesteld'steeds opníeuw archiefQnderzoek over het^eirde 
ondemcrp onnoodrg te inaken en een bron van kennis tc openen 
niet slechtB voor dc staatkundige, doch ook voor de adtníni- 
stratícvc onWÍkkcUng van ons Indië na zijn hcrstcli. ‘Mijn 
artike1en>^ zeide hij eldcrs, toen hij zijn bezorgdheid iiiite o''ïr 
hct verschijncn der Instituutsbijdragcn met de t>p de níeuive 

auteurswet síeiinende waar^huwingí <Ovemcmmg verbodem. _ 

^raijn artikelen stel ik samen met de gedachte dat zij zdo dcgclijk 
zijri bcwerkt, datp wannEer men hetzelfde onderwerp daama 
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bcháncicltH men er niet bwiten kan úmy ondcr voriïi dan 

ook, er iets van ovcr te nemeti,* 

OntvemHd heeft Van der Kemp zich nothtans níet dat *tífiie 
is CDntinuíilly addin^ Postcrípts tu theïr Fmisi* cn ivannecr in 
1919 hetn een ontboezemjng ontsnapt over >de onveraiideríijk- 
hcid der verscbijnsdftn ïn dc theyretische wetenschap vergeleken 
met díe, wclke beoerent het verband der verscbijmiclcn die ons 
cnkct uit het veirledcn geopcnbaard kuirnen wordem, dan vraagt 
htj Len sluttc zích zelTs af, *oí van de gcraadpleegde bronncn 
we] de waarheíd uitgaat, cn of zij dc laabten zijn dic wJj múgen 
hopen td verkrijgen^ . Hoe gaarne had Ík dan ook dicn onver- 
moeidcn navorscher zelf willen toonen wat wij op Ambon ge- 
vondcn hcbbcn met betrekking tot hctzeirdc tijdvak* waaraan 
Van der Kemp zich had gcwLjd! 

Mljnc plaatsing te MAmbon ríep ai ras de heríímeríng in mij 
op aan Van der Kemp's hreede studïc ovcr het Hcrstel van liet 
Ncderlatidsch Gezag Ín de Molnkken in L817, verschenen in decl 
ó5 dezcr Bijdragen, gevolgd Ín 1^13 dogr zijn Naderc mede- 
deelingeii en ín decl 73 door het artikel: OA^er den Opstand 
in de Molhkken. Als aJtijd gaf ook hïcr Van dcr Kemp pex- 
sdnen en toestandcn vvcderp zooals omvangrijke lcctuur en 
onverdroEen archiefstudíe deze aan hem haddcn gcopenbaard: 
hem moest daarbij uit dc pen^ hoezeer hij onze Coinmissarisscn 
voor dc ovcrneming der Molukkent Kngelhard en Van ^liddei- 
koop^ zag als »prLilten van menschen»^ vvier eígeiiwaan cn gemis 
aan waardighcidsbesef aanleidíng hebben gegevcn tot jammeríijkc 
ruziën^ en dib vvaar hct gcvvestelijk gezag voor de zware taak 
stond Dm het landsbesttiur naar dcn eïsch van den nieuwen tijd 
iji handen te nemen. Met grootc toewijding zette Van der Kemp 
cr zicb toc ook in dit geval de gcschiedenis opnieiiiw te hantcercnp 
níet alleen om daarvan ccn volledig relaas te gcven, maarodk viel 
daarbij ícts gocd te maken tegcnovcr dc nagedachtenis dcr manncn r 
die hun lcven of hun gezondheld ien ofTer gebracht hadden aan 
dien ïn moord uitgebroken en welhaast in kríjgsgcweld cn terccht- 
stclling gchíndigdcn opstand van Thomas Matulesia op Saparoea. 

Onze archiervDndsten leiddÊn in eenlgszins andere richtingT 
hacwd betrekking hebbende op heUelfde tijdvakp gelLjk trouwens 
het matcríaak dat dc viezc archiefzolder van hct Ambonsch 
Residcntie-kaiitoor heeft opgeleverdp zooals het dat ín manden 
en wageus uít ruwc koeliehand had overgcnofiicn van het oude 
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gebotiw, wel wat verachilt van hctgeen een Holkndsch Archief 
aanbiedt, zooalB dit pleegt te zíjn geordcnd; waar de archivalía 
ordclijk worden bewaard, de beambte vaardlg de verzochte 
portcfcQÍllc brcngt^ rapporten van aanwinsten en catalogï ten 
dienste istaaih en eerbíedig bcwaaxde familiestiikken ter bc- 
scbikking worden gestetd. Duïkt op Amban iemaíid cipp dle ver- 
í^ccldc papícren wil doen sprekenp dan gaat dete met 's Reisideots 
oppasser den lolder opp en hceft hij zich zelf cen weg te banen 
ífi een doolhof. Maar vergecfs was het zoeken niet, al was raij 
bckend dat heí oude arcliíer uit den tijd van de Compagnie eu 
verder tot de OverncraÍTigi ín 1881 naar Batavia was gezouden* 
Aaiivankelijk was Lk vou pkn orn aan de hand van dc stukkcn 
en brokkeni welke ik vond ^ — er zou eigenlijk nog veel meer 
moeten liggen dan door mij werd aangetrolïen — naast dc 
geschiedenis van den opstand van Saparoea en opi de grootc 
lijnen van het bestuursbeleld heen, door Van der Kemp zoq 
voUedíg getrokken, naar bcscheiden vermogen te trachtcn het 
Arabon van dien tjid uit een sociaal-economisch oogpunt bij 
te teckcntn. Waar Regccring en Hooge CoUeges door Van der 
Kemp als het ware reeds ten voeten uit geschilderd waren: 
H.H. CDmmissarisseUp Gouvcmcur^ Militaire Commatidaíitp Rcsi- 
denten ter hoofdplaats en op de Buíteucomptoirenp Snperiiiten- 
denten van de Negortjeii en de ScholeHp — daar had ík tat 
verdere stoDTeering gaame nadcr wat wíllcn vertellen van de 
mindcrc gadcn. Niet in de laatstc plaats van den Magistraat — 
onssen DjaksR — die al dadclijk in April 1817 de ínstrgctíe 
meêkreeg ^geen boeten op |e leggen buiten vonuis, cn het recht 
zijn loop te laten zooder daarover in ecnïgc overeenkonvst te 
tredeti.» V'erder van den uit leeken bestaanden Raad van Justític 
en vau het Secretariaat van Huwdijks- eu kleíne gerechtszakeu 
— een bíjbaautjc voor den Winkelier van de Lijnwaden. Wat 
door zeewater was beschadigd i uiocst deze met zuiver water uit- 
wasschen en haddenp o ongelukl de witEc míeren hunnen loop 
geuomen door een pak sárongs^ dan kwamen *exprcs5e gecom- 
mitleerdens tot ecn wijdloopig procesverbaal onder aanbod 
eede^T Voor I^ndsinkonisten moesten zorgen: de Díreeteur 
van bet Nott'huiijs te Banda, die van de Nagclenafpakschuur 
te Saparoca, de collecteur van 's Hecrefi GcTechtighdd, van 
Groot en Kkin Zegel en de Fachter van Arak en Saguiveer; 


I Zïú ]iieniv3|lar, bl. MÚ. fJÍtd. 4rr 
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voor 's Laods goederen de PakhuisnieeBteT cn dc zoo bclajigrijke 
Gecominitteerdens voor Ondcrvvigten» Minderheden en Spillagie 
bij de In- en Uv'tHreging, Ontvaogst en Afscheep. Den dienst 
der B,<X VV. vond rneo voor dicn tijd gepersoníficCFd ío den 
opperbaaS’Íjzersmid en den baasscheepstimmerniaii van ’s Lands 
Ambachtswmkel. Als vert^nwGDrdigendc het profaimm vulgus. 
zou mcn kunnen wijzen op den droevígeo stoct van «.snppli* 
anten en tieediige teekenaarsi. ondergeteekendeo zeggen wij, 
die verzoekt een oog van medelijdeo op ben gelíeven te vestigeo 
sinet bieioiider eeo Mocder van zooveel vadcrlooze wezen*, cn 
vcrder oud-militairen «uít consideratie s’an laogjarige dienst en 
trouwe oDtmoedig rekestrecreod ora cenig sonlagement», — een 
verzaek. hetwelk van tíjd tot tijd mandelíng wordt «gedeclmcerd.» 
Onder de afdeeling Justitie aoudcn behandeling mogen vmden 
de publieke corrccties op dc bazaar; hct geeselen en brand- 
merken op de plaats van het raisdtijf alvorens voor Jaren naar 
Ceram of Boeroe te worden verbannen, of met den strop om deti 
hals aan dc galg te wDrden geslcld ^ al de doeáoeii-geschillen 
en veizoeken oin afstand van Gouve rriemen tsgv o od, schcld* 
partíjtjes tusschen buren; al de bcmoeienis mct weer opgcpakte 
slaven, waarvoor door deti Lijfshcer upvatloon en detenticgclden 
wareri v'erschutdigd. en toet pandclingen díe muesteo worden 
gcregistreerd. terwijl naar hct bedrag hunner schuld hun dicnst- 
tijd werd bcpaald, ^ Ook moesten politieke en aodere bannelíngen 
verzargd; op Banda, waar loen in de perken grootcndcels met 
bannclingen moest werkeii, was het dezcn «totaal onmogelíjk 
om te geweniieii doordien zij, vrouwen ontbrekende. daarover 
dagelijks twisten veroorjsakcn; naai 's Goovcmeurs gedagto zuuden 
twcc ii drichonderd vrouwcn als eeo teugel voor het slegte volk 
kunnen díenen, hetgeeri dcn G.G. belecfd in overwegiog wordt 
gcgevcn.» Níet onder hct Bestuur, maar onder Financiën zoudeo 
ressorteeren de rekeningen van nagelcn, noten cn foelie; men vindt 
ccii Rcgent Ín civíele bewaring gezet w^ens verwaarlooziog 
der oagelen — zooals cen monaler bevestigt — cn eeo tweede 
ontslagen «wegens verregaand plichtsverzuim. hcbbeníle hij dc 
nagelen tot mocrnagelen laten worden».* 's Lands kas trachtte 

1- GfliyutsliiTAfird iii Iiid- StliU 18HS o,* 10. 

* VfTTgáijjk da aXa hicrmrbtftr opg9iaon3fiQ liïíitnmtifl v**f 

Pitt^s en OrauífltiijBn^t TDarlnoper Tto het iii3g ppiïduiidí' 
m^nt op BiïiueDL EúifLuiir .en Fíjiiuitiún fStbl. u" 
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mcn te vulten met/sHeeren Ga-egtÍEhdd op verkochtc vaste 
Eocdcjcfi^ hct GjQot cii KleSn pacht van arak, 

saguweer en amhoen, hel hooídgeid der Chínee&eTi, de tícnde 
en twdntigste penning bij vensterf — al naar den graad van 
verwanUchap — en de tolgcrechtigheíd — geheven ook van 
den Chineescben impojteur van ^^feíne batikse neusdoeken.» * 

Het terrcín van Bínnenlandsch Bestuur ivas ook in die dagen 
al zeer uitgebreid’ de hongitocht werd gehandhaafd als een 
Ewcejaajlijksche groote Inspeeciereis van deii Gouveinenr+ ^vaar- 
voor iedere negorij zijn orembayen leverde, tcgen 15 Octaber 
gerecd aan het Hiaofdkasteel te Ambon, iji goeden sCaat, wel 
bemand cn behoorlijk van zeilen treíl voorzien.^ Van tijd tot tijd 
rapporleerde men van Ceram zeeroovers en snekochten: dc vivres 
en rantsoenen van Koloníalc Marine brachten hun admim' 
stratic mec (bij aanhoudende regens kreeg men een dubbel 
rantst>en arak). Moesten schepcn wordeii ingehuurd daja ging 
dat pcr k'ojang cn dani o sancta simplicitas, werd een inlandsche 
soldaEenvTouvv op \ kojang, een Europeesch flankeuj op | bc- 
rekend^ een ofTicÍer op cen heele, cen hooídQfïlder zcifs op twcc 
kojang. De vQorzieningen eerst uit de c&ntjale Javamagazijnen, 
dan tcr verdere dístributíe over de BuítenpostenT was een voort- 
dujrnde zorg voor de ^expresse gecommitteerdcns bij in- en 
uítweeg, ontvangst co afseheepï bij mindcrheden boven hct bij 
uítvoeríg tartef bepaalde moest de betrokkcne de zuiveringseed 
prestccren «dat dlt direcL noch indirecl door zijn toedoen was 
vcroarzaakh en boozc correspondentíe ontstond over de vraag 
dF ook een offidÊr+ die eenmaal den eed aan den Koníng had 
gpzworen, ook biertoe was vcrplicht- Ja, ook vnnd Ík een circulaíre 
om geen papicr te vcrmqrsen ten einde onnDodjgeti aanwa^ 
van ^sGouverneurs arGbíeven voor te komeni. ^lnlandscT Zaken 
stonden des tijds heel wat minder in de belangstelHng, echter 
moesten de ook toen al talrijke klachten tegen Regenteti ge- 
êxamincerd w^orden, cii naar bevlnd van zaken, den RegCiit 

bcvolen leen meer poiitieke behandcïíng zíjner onderhoorigcnt 

I Próviflíoneel HHplflmHmi op In- fm Uiig&AQde EiicihHn van ^ Jnjii 1B18 — 
do ^bíHïinpflAlit^. y«T|;clýk Esj^lemfuit CóininÍHa-rC^ïietukl voor JavK 

on Madc>«rii Sti StaHtflbï. e" 58, Ldam voor Eog^lardúUiLuilia Ifl Datobnr 

1H17. StM. - De EïiajalQpnedjfl vim Xed.Jndifl, dL I bli. 222 an vlg. flub 

Tocrts Belitiïtiiigan K««ft vtxr iedor tQÍddfll aflii breadê hÍBtïorÍ»hfl mkidiuff. 

» Vai^filijlE ftrt Ib fln vlff. T*ii dÉT Prtur. Infltnictia TEwr de .KndjEkfl, PkUÍiii 
an Oriuikajfiii^L 
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dan wel werd de ttchtzínnïge klager voor 3 jaar naar Boeroe 
geKonden+ 

Handel en acheepvaart werden eerst heel langzaam de teiigels 
een weïnig ge^Terd. Met betrekkinp zeirs tot het xArmweien 
ontbreekt de stof niet ten eenenmale : tot instandbonding eener 
lcproseríe op het eilandje MolanD bij Saparoea — elders heet 
dat oord bestemd ^voor hen, díe dQor de LaKaruszíekte ïijn 
aangetfiíit» — was vastgeííteld ecn Reg]enient+ waarbi] icdere 
negurij tot lcvcring van goed of geldeltjke bíjdrage verplïcht 
was; en op een Inteekenlijst voor hct DDofstammtninsrituijt te 
Groningen cn dat voor blínden te Amsterdam, «teekende íeder 
ambtenaar voor bet bedrag van één dag traklcmcnt. 

Echter: tut een j'oovecl nm^'^ttende aanvnllende schílderïng 
ontbrak mij de tijd : ïk had mij te beperken en bepaalde mij 
mïtsdien tot het aanhrengen op de schilderij van Vaii dcr Kemp, 
voor zoover de oor^aken van dcn opstand betreft, van wat fríssche 
klcur, en — lletgeen ’mij niet onbelaiigrijk tueschijnt ^ — het bij- 
schilderen van V. d. Kemp^s fïgimr van V^an Míddelknop^ dien 
«stommen v. M.i, znoab V. d. Kerhp ergens over de-^en Com- 
mïssarTS uitvalt. Zekcr, Van Middelknop was geen man van 
kracht, iiach begaafd met dïepgaand besLuursbeieïd : de over^ 
nemTTig van de Molijkken iiit de handen van den vriendelijken 
Engclschen Goiivemeyn dat ging gocd, maar met naast zich 
den ïleiiterendeni mede-Commissaris Engelbard, was Van Middcl- 
koop geensxíns tegeii een opstnnd opgcvvíLssen. [ntusschen denke 
men Zích ook eens wat dieper in de tneiimalige omstandighcden 
op Ambon iti : zonder gcld en *zon der zwitsers»i alleen met 
papíer cn pen benevens veel gneden wíl zoiiden onze Cammi'i- 
sarissen van het slordig Engelsch behcerd gouverneinent cen 
model-Hollandsche kolonïe maken. Toen bij de herstelling ran 
ons gczag liet nieuwe bestuur liet régíme dan ook vrij wel langs 
de oude lijtien liet loopen, kwam het op het alt^d rocrig Saparoca 
al dadeLijk tot een botsíngp zóó dat de vUm er uít sloeg^ — en 
alstoen was voorzcker gccn van nnze beide Conimissarissen hter 
op zijn plaats. 

Bij be( navolgetide komt het nuttíg voor ficni^ data op den 
voor^ond te stellen: bij xooveel belíingrijks in zoodanígkort tijds* 
bfistek ab bij dezen opstand van Saparoea heeft plaats gevonden, 
dragen dgl.data krachtig bij am de rfiiten duidelíjk te doen sprckcn; 

01 . IV. 
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8 Maart 1817: aankoínst der Commissarissen, 

14 Mei: begin van den opstand op Saparoea. 

20 Mci: expeditie onder Majoor BeetjÉïs in de pan gehakt. 

1 Octoberï aankoiïist van Boijskes. 

16 November: plechtige dankdienst te Saparoea; eindc van 
hct vetzet. ^ 


Oorzaken van den op^tand^ 

V. d. Kemp noemt, aan de hand van Van Mïddelkoop's beide 
verdedígíngsniemories, acbt norzaken ^: 

1. het papiergeld; 

2. de order tot het maken van íout; 

3. de aanleg van een notEpplantage; 

4. dc houtaankap en levering van atap en gaba-gaba; 

5. de afdankíiig van schoolmeesters en de verplíchting om de 
kinderen van Saparnea VDoral ter lioordplaats te doen schoolgaan; 

(j. de aanwerving van Amboneezen vgoj milïtairen dicnst te 
Batavia ; 

7. de leveríng van droge vísch en dengdeng; cn 

8. de gedwotigen levcriiig van koJTie. 

Welke vïin alle deze oorzakenT zoo simpel ofjgesomd, heeft 
hct volk hct meest gegiiefd? 

Laten we eens hooren wat de opstandelingen zelf er van zcggen : 

Er bestaan n.L twee cahicrs de dolcances: ten cerste de vcer- 
tien piinten, waarop dc lcider van den opstand Thnmas Matuless^" 
handtcekeningen van de Kegenten van Saparoea en ^oesa l^oct 
verzanielde — 29 MeÍ^ en in de tweede plaats het Vcrslag 


I H'q h.fiti iwtiTin i l Ëii Tmi T, d_ Kflinfi" ílc Hl-G^ilitj: hGt tbji vflr- 

siiikQikui^ icyïiBr ■tudJfl: ^ 

d_ Kemp liH 1 'Wyst diu niniir xyn . Hú'rBt*l NËdflrlandfruh f MoEultlíflin 
IS17 (B^drogfln dl- 05—66). 

Y. d, Kbidp 1913 UÁar ajjiiL NfldflrL Jnd. BBtituur ISlT tj>l; iii'flrtiek E-iLgflliBhBn 
M- NShoff). 

V. d- E*iiip 1915 aftnr i^n NfldfltL Jiid. Bejrtunr middeD IfllT. fNptílT), 

Y. d. Keinp I9l7 Dsur Kfldarl. Ind. BtotUar ISlT/lSlEL (Nghpff}. 

V. d. Kflídr 1819 aflPir itíïL ODtEjs^en Qout.: v. MiiïrieíJcDníï po aohfliit bíj 
Nodht BDÍiibni ptat iipfltBiid UDlLikkfln (BydniËeo dl Tbín 
í Y. d. K. 1918 bl: 156, 

» V d. K. 191& bl 20. 
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der ondcrhanddingea vaiï dc LtiïtenaLnts Ellinghuij^en cn Chrís- 
Liáïinsen te Hatawono van 13 Julí. ^ Voor beider betrouwbaar- 
hcid pleit, dat hct ccrste stuk is opgesteld dadelijk na het 
succes op Majoor Beetjes, bet laatste toen dc tweede expeditie 
ook *trot5ch en uitdagcnd wcrd aJgewatht*. 

A1 dez.e klachten dan meen ik te mogcn terugbrengen tot 
twee groepen, n.kt 

1“. die van economíschen cn 

2*“. andere van volkpsycbologischen aard. 

ToË de eerste reken ik den hontaankap en alicrlei leverantíes 
^’an atap, gaha gaba, drogc viscb, dengdeng^ kofhe^ ja wat al 
niet, nog verïwaard door de proeven met zotitaaniïiaak en de 

notencultïJUT. 

Onder de tweede groep vallen dan de kwcsties van kerk en 
school en de ïvcrving- 

De aankap vaa hout en andere leverÍDgeii. 

Matulcssy zcgt ; *WÍj hebben vcel iiwaar werk gedaan voor 
hct gouvernementp maar gecn looo orLtvangen, Van de Engelsche 
Regeering kregcn we steeds betatíng, De Resídcnt heeft gelast 
dat wij ïout zouden maken, dat wij droge vísch moesten leveren* 
Vol bebben wtj onï:e handcn met nagel- en koffietuirieó+ toch 
Í.s ons nog gelast notenniuskaattuinen aan t* leggeii.it Bij de 
kdmst der tweede expeditie klaagde hcE volk <dat zij hout en 
zouti gedroQgd vleesch eo visch zonder betaling rnoestcn leveren. 
Dat alle w^erken en leveranties ván materialen^ die vroeger door 
dc Nederlandcrs cn EngeLchen betaaW werden, thans kosteldos 
werdeo verlangd.i^ 

Bekcnd is^ dat het hout ^ op Saparoea als «lont in het hus- 
kruit hecft gediendi : cen lading nanyhout ® — eeii houtHoort 
buítengewoun bestand Ccgen paalworm, aanhcvolen in zeewateri 
echter uíterst moeilijk te bewerken — bestemd voor 's Lands 
tverf te Amboína werd nl- uit dc praiiw gRi!eept+ die klaar lag 
vóur vcTtrck. DaiLr\^aQr gold volgens V* Mtddelkoop een bílbjk 
tooni maar slechts «ab kap- cn sleêpIooOt daar het houE niet 
hct hutine, maar als op Gouvernementsgrond in het wíN voort- 

1 V. iL K. 1911 bL 679. 

í V. ú. K. 1916, bt. 

* Ni^ ,,ïULnïu''‘haiit ■noaJa V. iL K. thd Uq Vriefli oVftfnilfllr v<3nlAr 
Elaiaycjupiifldiu Nvdr LiïdÍQ ArV.: niíitmidtMw 
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■■ 

^ocíende als een van hunne regnlatíen [hier stet Van dcj: Kemp 
twee vraagteekeiis] beschauwíd WDftlen mucL* * 

Duidelijker vind !k deze cheoHe terug in een Extract Bcsliiít 
van Cominiiisarissen tui de Overname van 2 Nr. 117 — 

dus tnidden in den opstand^ 

Zal dit besluít ntraks ïn anden; opzichten blijken een her- 
Heníng te bevatten van hun standpunt — na de opgcdane 
crvarin^? —voor de hoiitteveríng worrlt daarbij nochtans ^be- 
sloten deze te cqntínueeren Op de presentc voet en wíjze van 
betalíng, daar deaelve beschouwd moeEen worden als Ijnds- 
dometnen als wnrdende op Gnuvernements grnnd vnnrtgckweekt» 
Voor Van der Kemp zqii dit inisschÊen. gewcest zijn een * nict 
onaardig gevonden* ajgument, afkomstig uíí \ brein van den 
«leuterenden» Engelhard of uít díens ^buitengewoon omvangnjk 
hiiisajchíer» ^ omvarigrijk ook nj vvas^ voïgen.s Dr. de Haann 
daaHn niet veel fintwíkkelíng verAafneld, maar den Landraads* 
voorzítter* dic in zijn ooren iiog honrt de stem van PrnfcssrïT 
Van Vollenhnven en die díens ^Mískenningen van het Adat- 
rechl» alsmedc zijn «Ecuw van Onrecht dcn indortesiër ïn zijn 
Grond aangedaan> onderschrijftH zegt dít meen niet alteen zíet 
hij daarin de voortzettíng van Raffles' iheoHej welke <VDor diens 
schandatlg hooge landrentc heel Java decretecrdc te zijn eeii 
pachthoeve van het Gouvernementi; doch ook Kiet hij daarbij 
als in het verschiet de nog steeds gehandhaafde, echter zeer 
aajigcvochien agrarische domeinbegínseleiit vervat ín de Indische 
Staatsbladcn van 1870 en 1875, veel bestreden beginselent 
wclke — oni een woord van Van Vcillenhoven te bezigen — 
*nu nog tti hêt dagclijksch leven eindeloos veel malen tcgen 
Indoncésche rechtcn op grorid als gewetensstopper vvorden uit* 
gcspceldi. 

Hoe groot was dan dat loon ? Vooraf de opmerkíng dat niet 
het bedrag bij tarief bcpaald, zclfs nict het hedrag dat het volk 
in de hand ontving* mij hct beiangrijkst VDOrkomt — zéker, de 
Gonvcmeur moest zuïníg zijn, tfouwens, waarvan zou hij royaaï 
zijn ? — maar wat het meest drnkte* was het zware werk voor 
zoovele verplïchte Icveringen. 

De vmag luidde: hoe groot was dan dat loon? 

Van Middelkoop blijft als ctn gocd advocaat ín hct \Tige 


í V, d. K. lil iOO. 
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dúijr te spreken van ^een bflBjk loon», De Zendeling De Vrics 
nLiemt 40 of 50 cent ^ cn vindt dït te gcring *voor een paal of 
balk gckapï op Cerafn, gekcurd op Sarapoera, afgelcverd aan 
liet fort te Ambon»* ík echter acht me gelokkig uit het door 
mij gcvondcrt Secreel Besluit van 12 April L. A. A, n* 36 
*houdende Prijscnurant voor te Leveren Houtwerken en andcre 
artíkelcn » — waarom geheim?! ons dunkt juisï dat zoo^n tarief 
mo puhliek mogelijk tnoet zijn — te kunnen íïVErechrijven: 

voor een balk 6 duim dik 

lang 12 tot 18 voet. ropijen 2.16 

idem onder dc 6 duim dík 

lang 8 tot !2 VMt ,» 0.18 

plank 1-^ duím dík 

ïang 12 tot 10 voet. ,**-,,,**. 0.18 

. Ídem bovtji 1-| duim, lang na evenredigheíd , „ 2.— 

paai van nanj^hout ,, 2. — 

palisade . , ^ , ,, 0.05 

ÍOO atappen. ,, 1.6 

100 gaba gaba. . . ..* * ^ 

DÍt dan was de bctaling díe men, voor zoover ressorteerende 
onder hct hoofd; Kasteel Níeuw Vktoria, ter Haofdplaats 
onlvangen kon door ^het rcïu van den Geníeofficíer, ge- 
contTasigneerd door den superírttertdent der Negorijen aan den 
Algemeenert boekhouder aan te bíeden, ter afgífte eener kas- 
ordonnantkï^ diis een venvijzen van hct kastjc naar den muur. 

Was voDt Ambon dc uïtbeUding omslachtíg geweest, op de 
Buitenposten mncht de Resídent eerat uítbetalen ^na van den 
Gouverneur kwaliiicatíe te hebben verkregeii om het bedrag bij 
zijne kasrekeníng te mpgert afschrijveTi», En dan nng ín papier- 
geld, waarover stmks meer. 

Na hct uítbreken van den opstaiid heeft men hierm daddijk 
verbetering gcbracht. 

Bij Besluit van 24 Mci — op Saparoea was 14 Meí de opstand 
begonnen — werden den supertntertdent der Negorijen gelden 
in handen gegevcn •ter goede rekening ter onfiiiddellijke uit- 
betaling aan leveranciers»* 

Hoe ging \ met de bctaling op Saparoca? 


V. a. K. bl. 68. 
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Men klaagde dat de Reíiídentt 28 Jaar oud, kersvÉr^ch uit 
lÍDlland, aan dcn [eiband liep van ú\n schrljver. Maar zou dan 
heuseh de negorijnian ten slotte van de 2 ropqen volgens taricí 
voor een paal van nanyhout slechts 4U of 50 cent in handen 
hebben gekregen, ísooaïs ~Dc Vries verteíde? ^ 

Matulessy zegt: <VVij, hefc volk, kunnen geen papierengeld 
gebruiken in het dagfclljksch lêveu. Welgeren ivij het van het 
Gouveniement le ontvangen, dan worden ^4j ^treng ge^traft, 
wÍUen wij taij den lijnwitdenwinkel met papier betalen, dan vvordt 
heE geweigerd.» Bij de aankomst der tweede expedítie ïuidt htt 
evenzoot *dat de Resident weigerde liet papíergeld íti ojm^angst 
te nemen en voor betalingen aari den Ljande rilveren specícr 
verlarigd&»^ 

Ue leveríng vaii dengdeng, waarover op Saparota ook is ge- 
klaagd, wa_s blijkens Besluit van 30 April bestemd votir *de 
Nassau> en wel 1000 pond, waarvan te leveren 30Í) door 
Saparoea, 500 door Hila en 200 door Haroekue, tegen 24 ropijen 
de picol «volgeus bekonnen inrormatie dc gewnne prijs^. 

Vcrplichte dieíiaten* 

Daar kofncn nog bíj de verplichte dÍEusten. Den Mei 
vrocg de Resjdent van Saparoea aan Commfsíiárjssen hem te 
wiilen ■elucÍdeÊren of deii scheppers voor de mensgvuldige» — 
let weí —' ^orang bays ten dienste van het Gouvfirnenient voor 
het dverbrengen van goedereu, manschappen df brieven, een 
daggetd van vier stuivers per dag per hoofd moest worden ge- 
aecordeerd, zooals bij het Britsch BeíEuiir, iijndc bij het v^oor- 
malïg Honandsch Rescuur geenc uitbelaling aan hen gegeven». 
Het antu^Ddri] van Coinniissarissen is mij belaas uïet bckend. 
Slaan wellkht hicrop de klachten van Matulesaiy: m^oot het 
overbrengen van de post naar Ceram wordt maar vier gulden 
betaald, voor die naaj: Ainbon maar twee guldcn, dat ís toch al 
te ergti 

In hel genoemde Beskít van 2 Augustus — let wel na de 

i V. d. K. iai5 bL 3« TÍan dí^ taríaf uiot Imkaiid wtm, onderïichetdde nval 
v^n .pdiiiede'^ ®i GoDvaroeurï Ordwr vin IS Aprii 1817 luidt tot 
leveríní vaii .pckliiMdfqi^^ ïuut 'é Jjnnd* Warí t« Aïnbon, icooída ook wordt 
baTaBtii^d iioor het mtiluiichÉ Rappoii: Tiitk dfin Snho(>KíiiaÉBtar vcin Porto — 
w. d. K- IHII hí*. 5813. — lift opmarlntiR vnjï Do Ynsa. Ktnnt dns niet op de 
ladiíiK mt dí^ prauvr gríiiuild, wmrmss dft opÉttiiid uegïm, 

miw.r op da npal™"' 
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Sarapoea-ervaríng — zïjn Commi.'isarissen hieromtrent duidelijk 
tot inkeer gclíameji. 'Aan nfigorijvolkeren gefcmployeerd íti 
gouvernament5d7en.<Jt op de orengbays tot het overbrengen van 
gocderen, manschappen of brievcn w'ordt toegclcgd vijf sluivers 
daags en de gewoontijke randsoenen wanneer zij uit de baaï 
over zee gaan, maar iii de baj' or op het eiland blíji-cnde, vier 
stuivers daags xonder tncer, waarvan op vcrzoek een gedeclte 
ín dczelve afwezigheid kan worden afgegeven aan de vtouw of 
kinderen tot deraelver suhsistcntíe.> 

Ook het vervolg is iiierku-aardig; *Dcn siiperintendent wordt 
teii serieustcii gerecommandeerd te zorgen dat deze drukking 
egaal kome over de negoríjvolkeren en niemand, wiens bcurt het 
is, door afkoop daarvan wordc geexcuseerd, waainiit moedeloos* 
heid voot de andereii zoude kimnen ontstaan eii aanleïding geven 
tot Commotie, terwijl hij alsmcde zijn attentie zal vestigen en 
zorgen dat de r.wlke dic pËTsaneele dicnsten hebben gepresteerd 
of materialen gcleverd, daar\'oor promptc betaling otitvangen 
en iiiet worden tekort gedaan, alKOO in contraít geval hij daar- 
voor vcrantwoordelijk- wordt gehouden.» 

Naast dezc al zoo zware verplíchtíngen hebben de proefjts 
mel aoutaanmaak, notcnculluur en kofHelevering dc stetnming 
helpen bederverii 

Het hoofdciland xArabon is, behalve de streek Híia-l^rike op 
NoordAVest HÍtoe, niet In opstand gekomen. 

Lígl dat fnisschien aan den volksaard? ^ Ook rra nog staat 
Saparoea bekent aU lastíg tc besturen en geldt díl Ín "t bijEtander 
deíielfde negorijcri ÚA. Maria en Porto, terwijl ook thans weder hct 
hede dland Noesalaoet ín ácn volksmond tcdoeh (kalm) hect. 

Ku ralj vooT Arabon 7 . 00 veel gegevens ten dicnste staaot 
geef ik ook dete uítvocrig ter karakteristiek v^t\ deii 

Gee^t der Bestaursvoering^ 

Uit het lÍEsluiten'register biijkt, dat de houtteverende negorijen 
ressortcerende onder hct Hoofdkasteel Nieuw-V^ictoria bet hard 
hadden te verantwoorden. Nergens een ^poor dat, tegcnover de 
talïooze aanvragen der Militaire Overheíd. de Gouvemeur eens 
opkivam voor dc belangen 7Jjner bcvolking. Als de Gouvemetir 
soldaten alleen voor de Molukken kan vinHefii kctirt de Mílttaire 
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CuiiiatandAnt dít af ‘wijl ^en soldaat vcrpliclit is te gaaii, wer- 
waarts de Souverein hem noodig hceft», ’ 

Steeds weer wordt de Superintendeiit der negorijeii gelaiit 
daii weer dít, dan weer dat «hijwege van vcrdeelíng over de 
Verschilleníle negorijen tc verschaíren». 

En veel, ontzettend veel bleek er nuDdJgt palissaden voor íle 
Marínewerf, groate rtparatíes aan het Kastecl, aan hfet Militair 
Huspítaal, aan de gebouweji op' Banda en de klcine posten op 
het ctland l^ítimnri jtelfs bmndhout voor de pas aangckonien 
oorlogschepen, eerst 20 vaain voor de Nassau, daarna 36 voor de 
Reygersbergen »per vadcm van zes voet in ’t kubiek te be^ 
talen met vier ropijen»tocn de Chineesche aanigemer mcieilijk- 
heden krceg met dc vleeschvoorKienïng voor de tfoepen moest 
oúk híervoúr de superíntendent te hulp kumeti; voor hct ge- 
regeld verkeer inet de pas Bengoala ciiDesten, weer bij verdeelíhg 
onder de ncgorijen, steeds op ecrste rekest van den Militairen 
Commandaiit twec orerabaj-s dispotiíbel ïíjn, zocials bet Besluit 
verder zegt, ^evenals vroeger oiider bet HoUandsch Bejituur, 
welke verplichting door het Engelsch Bestuur als onnoodíg nict 
vvas ín stand gehouden»* 

Het nieuwe Bestuur liep geweldig van ataj. 

Nctte Hollandcrs als wíj zijn, raoesten al bij* Besluit van |Q Apri] 
dfc wegen in de kota gronriig worden hersteld cn werd de 
stadsretniging npníeuw gcrcgeld. Bij Hesluít van Commissanssen 
van 25 AprÍl wcrd de politic, die den Engelschen jaarlgks 
7 é SOOCI Spaansche matten had gekost, vcnangen door nacht- 
wachtcn van bcwapende burgers, tkutincnde' cen diergelijke last- 
post niet wcl worden gecondmieerd». Voorts waxen blijkens Besluit 
van 1 Mei «geeiie gcmakhuízcn ter hnordplaatse, zoodgt gpten en 
watcrleidiiigen abware met viiil opgevuld waren». en aan de 
‘ongditimeerde vrijheíd onder het Ktigelsch Bestuur am zíjii 
nabestaanden up eigen erv^en of tuinen te begravcn. werd ecn 

eind gemaakt. De inenting werd weerdadelijk ter hand genomen; 

het vaccinatie rapport noemt 57 kinderen ingeént, *waarvan bij 
27 bckend is dat de vaccinatíe eevat heeft, 24 niet ter examí- 
naíie zijn teruggekomcn, terwijl bij d de uÍLdag nog níet bekend 
is». Ook Verrezeíi in de stad twaalf tiieuwe schiíderhuizen, en 
een wachthuisje bij de woning van Magistraat RQscvdd cii werd 
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de burgenvachl «onder dí? Engclschen aJken, mct zeer slechte 
pícken bewapend^ nu weer alïS onder het VDormalig Hollandsch 
Restunr^ van behoorlijk schietgÊwecr en andere wapeneii voor- 
En alïi hct niet alles zoo somber was afgeloopenf hoe 
model klinkt dan niet een maatrege! van 20 Apríl : 

*lj\ aanmerkíng nemendep^ dat xoowel voor het Gouyernement 
ten gebruíkK als voor de natuurlijke Historíe tot vermeerderíng 
van KennÍs en VVetenschap van hel uiterste belang aangemerkt 
worden moet, dat van alle medicíjn, benevens Scheeps-, Tímmer- 
en Meubelhout bckend worde dezelver wczcnlijke naami aart cn 
kv'aliteit * 

Is besloten tot een exact cn nauwkeuríg Duderzoekj houdende 
een descrjptic van dczdver naam, zoo in eígenlijke landtale als 
in hÉtHollands «n Malcíds, benevens aart, gchruík en eígenscbapi 
als wijze van aanplant en voortkweeking; en wordt wijders gelast 
den Gouvemcur te zenden een gemaakt boekje Ín dewelke zkh 
behoorlijk gedroogd en wd geconserveerd Kal moeten bevinden 
een klein takje mec de bladeTen^ dc vrugti het zaad pf bol en 
hast nevens de gom of harst van íeder gewas.i 

Een ander Besltiít van 1 Mei had de euUuur van oebis nf 
potattos weer omhoog witlen werken, *díe op Ambon aan deugd 
eo ^maak met dc Javaafischc geHjk staan, ja zelfs die van somrníge 
distrkten overtreficn»* 


Het papierengdd^ 

Hoe hoDgdravend waren Conimlssaiïssscn-Generaíil begonnen 
in hunne Publkatie vari lA Januarí 1817; tZoo toch Zijne 
Majestdr Nederlands geldelijke toestand op een onwríkbaren 
grond hccft gevestigd. HÍJ heeft ons tast gcgeven Nedcrlandjsch 
tndk een gdijk voorrecht te doen genieten en ons daartoe 
uiigerust met aanzicnlijke middelen, dk, wel besteed een ruimeo 
onafgebmken omloop vati geld verzekeren. Ruím twee millíoeíien 
sthats zijn ons in klinkende spetie medegí^ven; dan, daartoe 
bepaalde lich des Konings zorgen niet+ 

<Hi] heval om een ander mfddel van gestadtge geldomloop te 
bezigen^ het aanmakeïi van cen papícren munt^ ^ie daor 
hare uíterlljke voortreífeítjkïieid en wczenlíjke waarde met de 
klinkende cen gelijken tred loopen lou. 

^Op aL deze gronden verklaren, bepalen en bevden wij; dal 
dc papieren munt niminer voor des Lands rekening tot een 
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aiidere, heUíj hoogere gf lagere waarde 7a\ wotden aangenDmen 
of uítgcgeven dan op d«e1ve \s uítgedrukt, en dus nooít dan 
gelijkstandig met de klinkende munt waarvan lij' cen volkomen 
representatief is, 

íDat (leze papseren inuTit da^elijks zaJ kunnen worden ín- 
gewisseid tegen anderc papieren ní ook tegen klinkende munt 
naar verkiezíng des houders*» 

Ochl wat een íjskoude douche heeft de praktijk over deie 
warrae onthoeiemmg uitgestort ! Ovcr de onjuiste grondslagen 
van het heele mnntstelseh over de onbevoegdheíd in dezen ook 
van de vooraanstaanden in den Sande, over het geldgebrek van 
Commissari^sen'Gencraal eii oiiK,e Molulisciie f-ofnmissïc heeft 
Van dcr Kemp snmbere bladïijdert geschre%'cii. ^ Voor loover 
oTize opgave bctreft : HiL de ootzaken van den npstandp geiien 
van onderaf uít dc ervaring van het v'olk aan den hj%^e, koirit 
hj) ntt de Rapporten vaii Van Middelkoop zclf en van Bnyíikes 
tot de conclusie, «dat de papíeren gulden Teítdijk nlet verwísseb 
baar was; de gansche grnote Oost krccg nLet meer dan dríc 
verwisselings kantoneiip tcrwijl de papseren mnnt in csrculatie 
was gefttetd zonder vooraf het kantoor voor de venvTSS^dírtg g^- 
organiseerd cn opengestcld te hcbbeti.í ^ 

En hier weer dalzelFde tc kort aan bestuiirïikunsL In L&ld 
vvareit wi) schandelijk weggegaan iia een papieren noodmnnt 
<die door geweld gangbaar moest worders gehoudem (Buyshes)t 
11 u begnnnen we waarachtig al dadeltjk cvenzoo. En iijlks vvistert 
Commis&arisscn zeer wel3 Van Middclkoop itide zclf: «Sedcrt 
hct Engelsch Bcsttïur hadden er Spaansche matten gecirculfierd 
en híeTGip was men verlekkerd.i Eri nu blijkt, dat men ook 
van Banda uit gevvaazschuwd wa=t; 9 April toch schreef Rciideiit 
Berkhoff: *Voor het tegenwoordige reken ik mij niet bevoegd 
eenige uítbetaling ín papier te hegínncn znnder een vonratgaande 
aandringende en veTzekerende publicatie te voofschijn te kunnen 
doen koïïien bij gebrekc van wclkc misscbierL dïscrcdïct tn agtetage 
veroorzaakt zouden worden, vooral te vreczen ín deze gewesten 
alwaar vorige onderv'iiiding zulk een díepeindnik hccft nagelatcn. > 

Nadat, dezc Rerident ^op 12 Mei na cen tocnemende ziekte 
van slechís vijf dagen tut ons aller droeflTeíd in den Keere ís 
ontslapen*^ kon Magistraat Van Aarlp ecn gebotcn Bandances^ 

1 V. d, K, hdOfdiLt. n hh. Íl7p jiúofdat. IIF ^1«. t&l- 
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als wnd. Rfcsitierní: úú Hctren ín Ambon nog bcter inlichten: 
'Het lot van het voormalige papier van creílit ís xeer deploraljel 
als hebbencle daardoor vclen gelcdeíi, waarvan de □ndergeteekendc 
tle gropfcaEe líjder \s gewcest. Weíshalve ik zoo vrt] ben LLH.E.G. 
een korte opgave aan le hicdcnï — tnen kaii nooit wcteii! Of 
hij daarmede succes heeft gehad* h niet bckcndp wel vcrtelt 
Van der Xemp dat Van Aart als waartiemeníl zich het zware 
tractement van /2000. — ‘s maands van Kefiident BerkhofTeïgener 
autoriteit deed uïtkeeren. * 

HervoEiïkiiig Schoolwezen* 

Geven mijne archief bundels ovcr dc wcrvíng vpor den [nilitairen 
dienst gecn niciiw líchtp over de hervormíng van het . 5 choohvezen 
meen ík een kleíne verheSderíng te knnrien geven. Tn zijn laatste 
bewerking is de slaLsoni van Van der Kemp <dat htertoe de ^ncht 
Eot vcrlíchtíiig vaii ''s 1 Jinds kas de drijfveer wrs geenszins hct 
verlangen om het onderwijs te verbctci-cn. - Lhl ecn bfief van 
Van Middclkoop vaii 9 Apiil zou ík echter afleiden, dát deze 
maatregel toch wel past Ín het syfiteeïn der liervormTngswocde, al 
inoest dit dan ook zoo gocdkDop mogdyk len uítvoer worden 
gclegd; 

*De Gouverneur neemt in aaniïierkiiigí tlat hct publiek onder- 
wijs dcr jeugrl teii dcr cerste cn voarnaamste pligten Vfin dcn 
gebíeder is, dat dít zich onder het áfgetreden BriLsch Bcstuur 
cenlijk schjjnt bcpaald tc hcbbcn Eot hct tloog-Maleisch, terwijl 
dc ongelden daartoe van Gouvememenlswegc geïmpendeerd door 
mankciïicnt aan ecn bcfjaald gcncraai en geregeld opptrtoezigt, 
geenszíns aan de venvachEÍng beantwoord hcbben, weshalve van 
den Supcrintcndcnt over dc scholenp dic dcr negorijcnp dc Kerke- 
raad der Hervormde Gemeente en verschilleíide Resídenten cen 
juíste opgavc wardt gcrequireerd mn de presente staat dcr scholen 
aJsmcde de order cn wijze van bcheeríng. Waar geen HolSandsch 
onderwezen wordt mDgc dit ook in dcn aanstaande plaats vinden 
om alz.oo de bewoners te nauwer aan het Moederland verbonden 
te doen zyn.> 

In ccn bricf v^j} 15 /\pril heeíE de Rcsídent vay Saparoea 
zíjn advíes — afwijzend^ let %vel — brecd gcmátiveerd: »het 
hcele schoolwczcn zoude cnmpleet te niet hcbbcn geloopen 

I Y. A K. L0iy blt ItlSL 
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índien daarin niet ivane VMrïien gewordeii dout dat hcL BriLscIi 
Bestuur <Je meesters weer van Compagiiíeswegd salatieerde» — 
de Ftanschen hadden dit ín 1810 ten laíte der negorijen zelf 
gebracht, ^Door die verandering zoudc een wezenUjlt nadccl 
wotden toegebracht.^ * 

Van iedcre hervormíng ís toeii afgeaíen. 

In haar Rapport vau 28 April, dui vdór den Dpstand, schreef 
de Cotnmissie naar fiatavta «dat bij den Amboíicczeti de bedugtíng 
plaats hceft dat veelligt kerk en school weder bij ons Gouvcr- 
nement vertnindcrt cn vcrajidert wordeti zal>. Zoo zcgt ook Matu- 
lcss>": <Het Hoilandsch Beslutir wildc de schoolmeeaters Dntslaan.i 
Dat de bevolking reeds een onderzoek alleen stoo hoog opnamt 
had de Hccrcn ook bij andere maatregelen voorzichtig mocten 
makcn. 


Maatregelen van Befitaur tkfdens dea opstaad* 

Hoop ik nu over leder der oorzakcn eeníg uSeuw licht te 
hcbben ontstoken, misschien kati dit nog worden vcrsterkt uit 
eenige tot nu toe onbekende maatregeten van bestiiur, díe de 
GouvctTiCLir, stapjc voor stapje, tljdens den opstand heeft moeíen 
nemen^ 

14 Mei was de opstajid uítgebríNkEin 1“^ Mei schtcef de Secre- 
taris Von Schuler voor H.H. Commissarisscn een Engdschen 
brief aan den Siípcríntendenl of Schoob — van dc Britten over- 
gcnomen ^ — ‘Schoolmasters tbrcmgh Eheír peculiar situation 
havc gencrally a great aiithorit)’ oii the mind of people who&e 
children they ïnstruct, particulaj-ly so ín the MoUiecos. 

«ït is the Governors wish therefore that you should caution 
them to bc on theit guard against the snatcs of malíce and 
fraud and to exert your utmost endeavours m kcepïng thc 
natives ijuiet and raíthfull to thcir lawfull sovcreign, for b>" 
doing this, happincss and plenty will be securcd to them» w'hereas 
ií mititar>^ force is used. notwithsEandíng all precaudons to the 
contrar}- povcrty ruin and distress wÍlE be thcir lot,» 

Niets werd vcrzuimd. 

Bij Be^lifit van 28 Mcï staan Comtniíiísarissen den Gouverneur 
/ 500 toe om tpremies uít le loven of gcschenken te rioen aan 

I V. d. K ' 
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personen, welke 2 ich aanbíeden loj het mwinnen van informatiën 
ointient dc rebeníe van Saparoeaï. Bij bcAluit van 29 Mei werd 
de Gouverneur der Mnluceos *door CommÍssaHssen |rekwalíficeerd 
om te Hoen afgeven uit Gouvemements Fakhuizen zes elien 
wit vlaggenduek, aangezien hct raadaaam is bcvonden vreediame 
middelen te beproevcn om de muitelíngen tol hunne plichten 
tEnjg te brengcn; daartoe Í3 het noodig dc personen uítgekozen 
om met de rebellen te abouciieercn van vredevlaggcn te voorzíen.» 

20 Meí vcrscheen een 


Prociaiuatie t 

*Te ooren gckomen zijnde, dal ecnige kwalijkgezinden de 
íngezetcncn bebben trachten diets te maken Hat dezelve onder 
hct presente Xederlands Gouvemcment geen hetaling zullen 
erlangcn voor de door hen geleverde hDutwerken en andere 
materialen, aisinede dat ten aarizíen der Chrístencn evenals 
weleer de schoolmeesters zuHen afgedankt en omtrent de Mohamc> 
danen, dat die verplícht zouden wordeii dc leere van Chrístus 
te moeten aaimcmen en eíndelijk, dat weder, als onder hct 
Bestuur van de Heeren Cransiien eii Wieiing heeft plaats gehad, 
Bsn geforceerde werving van militairen geschicden zoude. 

Is besloten. 

in naam van het Nederlands Gouvernemcnt, de verzekering te 
geven ; 

*1*. dal gcne leverantíc gevorderd worden zal dan tegen zoo 
danigc betalítig ats díe ondcr het Britsch bestuur heeft plaats 
gehad. en bepaald is bij ons Besluit van 12 *Apríl; 

*2', dat ten aanzien van hct schoolwezcn pnder de Chrístenen 
i»erandcringc door. hct afdankcn of verlccnen van ontslag 
aan eenigc der schuotmeesters plaats hebbcn zat; 

*3*, dat in dcn Ëeredienst des Heeren zoo ten aanzien der 
Chrístenen als Mubamedanen gccn veranderíng vee! min eeníge 
inrractíe gemaakt worden zal door cen andere godsdienst Qnder 
dezetve in te voeren of de Mohamedanen te verplichten dc leere 
van Christus te rooeten omhelzen maar dat aan een teder cen 
votkomcn vryhcid van godsdienst en geweten gelat^i en ver- 
zekerd worden zal; 

*4*. dat ook geenszintH de íntentie van het gouvemement ís 
om den inwoonders door een gcforceerde pressíng tot de Militaiie 
díenst voor Batavia te verpligten en alzoo np een gewdddadíge 
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en wíllekeurige wijzt van hunne íamïliën af te sGheïden en tó 
vcrwgdcrcrti [rtaar wel om door een vríjVillige aanwerving onder 
het uitleveren van een hillijk handgcld In het bijzondcr dc 200 - 
danige welke altoD-H lang^ dien weg haar be&taan zoowel ooder 
hct vDQTmalig Hollandsch als jongstafgetreden Britsch Bestuur 
^vonden hebben te engageeren abzoodanig id diensE ran Zqfic 
^ajesteít den Koníng dcr rCederiariden over te gaan en zích 
zclve alïoo in slede van werkeloos mede te loopen en óf uit 
behoeíte óf uit verregaande boosheíd en baldadigheid door af- 
persíng of ontvreemding van hct nQodvvcndige aan hunnc familie- 
belrckldngen of andere medenatiiurgenoaten tot tast tc zijn van 
een vasl besïaan te verzekeren. 

«5^ om de zoodaníge welke nict gcnegen mogten zijn tot den 
milítaíren dicnst over tc gaan door zagte en gepastc míddelen 
te ovetreden weder tot hunne negorijen en woonplaatsen tcrug 
te keeren nm aldaar als stillc en vreedaame ingezetencn door 
hunne handenarbeid met den íandbouw cen genocgzaajn bestaan 
voor bun en vMr hun Idndcren tc vinden.i 

Om even tiít deze lange Rede dcr kurze Sinn op te diepen: 
de gedwongcn lcveranties blcven gehandhaafd, zoo ook de príjzen 
op 12 April vastgcstéld (hctgccn niq vcrsicrkt in niijn índrnk, 
dat deze officieele prijzen wel behoorlijk zullen ?.ïjn gew^eest), en 
duideVijk wcrd verdcr dcn hccl gebakerdcn Safjaroëeezen vDor- 
gehouden, dat aan hct qndcrwijs nict zou wordcn gctomd. 

Wat de VTÍjwillíge wemng voor Java betreft, gaf de goiivemeur 
de haop dicnaangaande te slagcn nog nict opi nu híj getracht 
had dc vrccs voor een gcforcccrdc recruteering voor Java weg 
tc praten. De gTootstc angst der bevolking was immers gcwcest 
dat dít spelletje van Daendels van 18 tO zich lou herhalcn- 
"loch gaf ook dit nictt Van het korps 400 man sterk, dat 
dc Eiigelschen alleen in de Molukkcn hadden laten dieneni ^ 
líeten zich slechts 33 ovcrschiijvcn voor Java. 9 Juní gaf de 
Commissíe oak hierin toc en «lict het ertgagemcnt toe om ivcer 
dric jarcn in de Molukkcn dienst te presteercn, met last tot dat 
cinde in ecjrien aí te geven het haiidgeld daarvoor bepaald.t 
Bleven,*zooab we zagen, dc lcveranties en de priizeii daaTvoor 
cin%^eranderd+ tocb valt ín dc wtjze van uiUchiijveo Ungiamer- 
hand cen sierkwaardige verandcring opl 
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Htette dat vrofiger tcnvotidig ^opdracht aaji de SupemitÊndent 
ter verdeelíng over de Xegorijen», ín een Beslnít van 12 Juní 
wordcn voor het ccrst iSoort en afmctingen der houti^^erken één 
voor één omschreven, welke de Siiperíntendent «evenredig en 
billijk zal verdeclcn.^ 18 Juni wordt gclast «ecn bïllijke vcr- 
deeling overeenkomstlg de bevolking van iedere negorij en de 
iiabijheid der boisscheii alsmede iiaiir mate ecn icder derzclve 
van de^ houtwerken b voorïien en Íti onderiing overleg met 
de gezamenlijke Regenten,^ ten einde alle rnÍHnoegcn of bezwaren 
deswege voor te komen*» 

Met den dag wordt dan de toon aangenamer om aan te 
hoorcn: 20Juni wordt den Superintendent opgedragen «om ontler 
hel betragtcn van cen goede en VQQrzichtige politíek het met 
de Regenten daarheen te dirígeeren dat zonder dt gemecne 
man tc vccl te bfczwarcn de geschiktc matcrialcn bijeengebfacht 
worden.i 

Op 2ú Juni wordt het boDgsie punt bereikct dan gaan zeïfjs 
de koorden der beurs los! 

VoQr de Maria ReijgcrïibÉrgcn moet 36 vadem bratidhout gc- 
leverd worden «tegen een verhoogde betaling van Iwee ropijen 
de vadcm, in aanmerkíng van de meerdere werkzaámhedcn, 
waarloc de ncgoHjbewoncTs dDor de onlusten op Saparoea 
plïcht zijn en zulks als een esctra-douceur van het Gouvcrnement 
ten bltjk van hare gcncigdhcid om in dcze prezenle oogenblikken 
de ingczctenen naar vermogen tegemoet tc komcn*» 

Den 2^" Augustus hebben ook Commissaríssen zich bczonnen 
over eventnecle bestuursfouten, Hitn be^lqit be^praken we rccda, 
voor zoover hct bclrof dc leveranties van houtwfcrken en andere 
materialcn en de verplictite díensten als scheppers op de orem- 
bays, DaarbiJ werd verder bfislolen: 

«M. Vooreerst geen veranderíng te maken in de door de “ 
Regenten geleverd wordende mamichappen uit de ncgorijen tot 
de werkzaamhedfcn van het Gouvernemcn^ tot zoolang alsdoor 
Hunne Exccllenties Commissarissen Generaal daar in zal zijn 
voDfzíerit helzij dnor inhuur van ccn tciereikend getat Javanen 
ora alhíer dien.'^t te doen of hct hei^'aarts zenden vary een toe- 
reikend getal kettiiiggaiigers of baDnclingen. 

«5"=; dat ook voor eerst en tot nader order van H.H. Excel!. 
Commissarissen Generaal de Regenteo hcfgcbïTEÍk zullcn be- 
liouden van de kwarto lieden in. zoodanig gelal als van otidshcr 
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een ieder ls geaccordeerd gcíworderi iúndcr betaiiíig, djnde het 
overigcnii íeder particnlíer zonder onderscheíd verboden gehiniik 
te maken van negorijvolkcren ajidere dan zich daartoe vrijwíllig 
engageeren en legen behúDrlijke betalingi. 

Terwijl den mecrmelden superintendetit aanbevolen wordt 
^alsmede een wakend oog daarop te houdent dat geen mïsbruik 
híen’an wordt gemaakt of daí de Hoofden door mecrder volk 
te pressen of daarvan meerdere diensten tc vorderen dan bíllijk 
is geen aanleJding geven tot mísnQegen in de negorij. 

*En bij de mJnáte overtredíng daarvan met den meesten spged 
kennis tc geven aan den Gouverneur dcr Molnkken om níet 
alleen dadelijk daarin te voor^ten maar de schuldige naar exígenrie 
van zaken daarr^oor te corrigeeren.^ 

Zoo kreeg dus de Superintendeiit der Ncgorijen eenigen goeden 
raad mee. Maar hoeveel hleef bij dc uítvocring niet aan hct 
beleid van dezen uvcrgetateti!? Daarom juist ís het ^e bctrcuren 
dat zoo weínig bïjzonderherden vaii dit ambt en vooral van den 
ambtenaar zelf bekend xljn. ^ 

22 Maart benocmden Cotnmíssarissen provísioncel den Heer 
J. 1„ P- Rljcke, van wiens pcrsoon en pTaefltaries geen teckeneiide 
feiten worden verteïd. 

Van Míddelkoop witde gcen spectaJen ambtenaar maar dên 
Hoofdadmirtislrateur. den Heer Crc^ese, er mee belasten. Is dít 
gebeiird ? zoo Ja. dan zou men, volgens Van der Kemp daarnriee 
slecht af zijn gewccst, ^ Píjnlíjker nog is de onzekcTheid^ wanneer 
dat dan zoy zijn gebeurdr tiog vúót het uitbreken van den 
opslatid of toen de vlamTnen al hoQg opsloegcïi ? 

In ieder geval 8 November hief Byijskes het heele ambt op. 

* V- d. K. 1911 blï. 19m hlm. i7h m. 

i V. d. E_ 1911 bh. 370. 




BIJLAGE. 


EXTRACT uit het RegLsÊet der Handeiiageii en Beslaïtea 
vaa dea Goiiveraeur der Moltiksche Ëilaitdea^ 

Donderdag den 14 Auguattis 1818. 

fn aanmerking genomen zijnde, dat hct íccr noQdzakelijk ís, 
dat aan de Inlandsche Hoofden Radjai; Path's en Drangtouas, 
zQo wcl onder het kastecL Amboina als onder de Subaltcme 
konLoireo gehorende een Tnstj'uctie werde gegeven; daar de 
oude Inatructfe zedert een geruímen tijd niet ís vexnieuwd, cn 
verscheídenc ordcïs en regulatíen bevat, welke thans niet mecr 
kunncn worden opgevolgd en ook wijders in aanmcrldng ge- 
nomen zijndc dat oi*iermits door de jongsté onlusten veel nïeuw^e 
Regenten zijn aangestcld. welke met de oudc Instnjctie fn hel 
geheel níet bckend zijn. 

Is goedgevnnden en versUan: 

ondcr de npprobatíe van Eijne Excellentie den Gouvemcur Gene- 
raal te arrestercn gcHjk gearresteerd wordt bij deze de navolgendc 

PROVISIONELE INSTRUCTIE voo, c/e Radjas. 

cn Orangkaj&fi zoo ond^r fteí resort van 
hef HoofdkaAt^t Amboína als op de onmiddelijk 
ondet Amboína gehorende Re$identien. 

AftT. i. 

Dc Gezamentlijkc Inlandsche Hoofden zulSen ondcr het hoger 
gezag van den Gouverneur der Moluksche eílanden hunne onder- 
horigc bestieren op een zagte betamelijkc wnjze, zondcr amtrent 
dczelve enig geweld en knevelai^cn* veel min wreedheden te 
plegcní maaf- hun op cen Lje-Hcheidcn wijze tot hun plicht aan- 
zcttcn^ atle ongcoortoorde handctingen zoo veel mogUjk belettcn, 
en van alle voorvallcïi of geschiLlen van enig belang kcnnis 
gcvcn. hicr op Amhoina direct aau den Gouvtmeiir cn op de 
Resídentien aan de ResídcntertH Cíviele Commandanten of op- 
zichtcrs, om door deze naar verctscht van .zaken beslist, dan 
wel aan den Gouverneur gerappurteerd te wcjrden. 

Dh 7 ^. 


40 
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AhT. 2. 

De Chmten Regenten zuUen omtrent dc QefTening^ en ondef- 
houdïtig van het christelijk geloof aile iji^er en naarstígheid ín 
het werkstellcn, nevens hunne familien, kapala s&as en orang- 
tauasch. de minderen in leven en wandel tnct een goed v-ooí'- 
beeld voorgaan zoo ín de bijwooning van den openbaren Gods- 
dienst, het houdtn der jeugd tot de school ocfening ab tot het 
wecren van aller hande bijgtluvígheden en afgQdendieníit» strijdig 
met de ChristeUjkc Relígie zoo min ats alle hatelijkc twisten met 
de zulke die van een ander gadsdienst zijn waarom ook op 
zndanige piaatzen daar zlch beide, Chistcnen en Mohamcdaanen 
bevondenT den een den ander niet ^al mogen molisteeren maar 
een ieder zijn Godsdicnst ongestoord vcTTÍgten. 

Art. 3. 

Gecn Mohamedaan zal met eene Christcne vtouw+ of een 
Cbrist met een MQhamedaanscbe vrouw vermogen te LrouweriT 
noch in eúncobinatíe te zamcn mogen levcn. Terwijl tot wering 
van alle correapondentíe en tc nacLivve conncctie van den 
Cenanimer met den [nlander van de Nagel districten het ver- 
boden bUjft dat Cerammers zich ín huweLijk of concubinagie 
mogen engageercn mct vrouwen of dochters in deNagel districten 
tc huishorende en zoo ook wederkerig geen mannen van de 
nageldistrieEen met Ceramschc vrouwen of dochters. 

Art. 4. 

De Rcgenten zulien hunne oiiderliorigen met geen andere 
diensten mogen bezwacrcn af enige andere lastcn opleggen dan 
dc geene waartoÉ zij vHn ouds verplígt zijn en uit welken hooídt 
bij de gewoone en aan ieder der drie houfd-Radjas ondcr 
Amboina toegestanc vijf kwartslieden en vier of mtnder zoo dc 
negorijen zwak zijn voor dc overige Regeitten zqq hicr als op 
de onderhorigc Restdentien zal moetcn geblcven worden; om 
dezclve tot hnnnen dlenit te gcbruikcn míts smaandeUjks ver- 
wíssclcndep ïondcr bovendíen enig volk op de Bayleow ie mogcfï 
houden \ onder gemelde oude gewountc b verder oqk b-^^epcn 
hct verletien van assistentie door bet Negorijs volk om in de 
tíjd van den Nagcl pluk twec maal swecks voor hunnc regcnt 
te mocEen plukkon zonder cníge andere beloníng daarvan dan 
slechtB de mondkost op die dagcn te genícten* 
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Art. 5. 

Dc Inlandsche hoofdcn moeten zorgen dat door hnnne OTtder- 
horigen de kwartdienst voor het Gouvemement zDodcr vcrzufm 
worde verrígt en dat ofemand dezclve cmder het een of anderc 
voorwendzel tragte te ontgaan waaroni ook gcfnHrdiceert wordt 
het ïaíTienwoonen van onderschciden famitierï of liiiíshoiidings 
ín cén eri heUelfde huLs om het voor écp huisgezïp te doen 
door gaan maar zullen Ín tegendccl alle getrotiwde lieden met 
harc famiiie elk op zich moc^en wooncn, en een iegelijk zijn 
eigen daty dienst moeten doen op poene van corrccuc. 

Art. 6. 

En aangezien het willckeurig verlateu dcr Ncgorijen vecl al 
om díe reden geschiet zal daar op naeowkeuríg agt gcslagen eo 
geenzins toegelaten wurden dat íemand bunncr onderhorigen der^ 
zelven negofij verlaten, ztch naar andere distncten ter woon 
begcven af als moerits bij deii een of andere ín díenst gaan l;cn 
zij alvorcns van hLinne regenten sclmftelijk pcrmïssie daartoc 
erlangd bcbbendc. onder de goedkeuring hier te Amboïna van 
dcn Gouvcmeur cn op de onderhorigc Reaídcntien vati de 
respectivc Residenten. 


Art. 7. 

Om voorgcmdde redenen zullcn ook gene hutten íii de Bosschen 
of Ruma Kabongs mogen opgebouwd ep getollereert wurden 
dan alleen bij den nagel inzaam om voor de zon en regen 
bevrijd te wezen, welke echter zodra dc Nagel pluk afgdopen 
is wederom tnocten afgebruken worden, niogcnde geen huken 
buiteii de negorijen opgerigt btijven staan, maar moctcn de 
zelve gesloopt of ín den brand worden gestoken wanneer dc 
order tot de afreketiing gcgcvcn ís en dczelve echter nog zijn 
hlijven staan zullende de Radjas en Pattv’s daar voor verantw^oor» 
delijk worden gehouden cn degenen díe zulks verzuimen aaii- 
tegeven dan wd permitteeren of oogluikende todaten van hun 
regen Ischap ontzet worden. 

Art. 8. 

Ook zullcTi blijven lí^ndboiiden dc van ouds gewoone dienstcn 
bestaaiide op de buitcn residenticn erw postcn ïn hct dekkcn 
der redoutciip blokhuÍKen cn het geefic daar aan verílcr bchoord^ 
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ítem bct aanhouden en in ^ereedheid brengen van ncgoríjs 
baegseer oreTnbayen+ ín der apeceríj gevende districteti voot 
elke ïíegorij cn orenibay, zo mede in het leveren van het nodige 
volk tnt transport dcr Residenten van en naar butirie Residentien 
wanneer zij te Amboina in officie íebï noodzakelíjk te verrigten heb- 
bcn of door dfin Gouverneur onlboden worden, voorts in hcl verzot- 
gen van de nodíge afmatting der RakhLiÍsen waarin de Nagelen 
geborgen ende schepen en vaartuigen waarin deze afgcladen 
wordeni gelijk mede in het geneeren van manschappen tot bet 
losscn cn laden van Gouvemements bodems cn wanneer het 
nodigt raogt 7 Íjn om die m of iiít te boegseercn ziillen dezelve 
voor aile zodanige diensten ieder 1 p. rijst en 3 stoTvers sdaegs 
gcníeten. 

Art. 9, 

Die onder de post Manipa gehoren zijn bovendien ook tiog 
verpligt ingcvolge liet met hun aangegaan conbract op dcn 
15 Februari 1622 tot het maaken, repareeren en onderhouden 
van hct fort aldaar alle mattcrialen zoo van hout, kalk en steen 
en de daartoe nodige wcrkiieden zonder eenige betalinge te 
moetcn leveren met cxccptie van het ijzerwerk cn de nodige 
gereedschappcn dewetke door hct Gnuverneraeíit zullen worden 
vcrstrekt. 


Art. 10* 

De gewone kwarts dienst raoet aan deze Hoofdplaats op de 
wtjze als van oudsgebruikelijk door de [nlanders der onderhorige 
negorijen gcpristeerd worden. En tot het in requisítie stellen van 
een getai van 125 manschappen zal de volgende repartitic in 
acht genomcn worden ovcr de gezaraetitLijke Negorijen onraïd- 
delijk onder den Tfcsorlc van het kasteel Vietnria behorendep 
teweten; 


10 koppen van de ffegorij Alaag. 


9 




2 

1 d"' 

2 d® 

33 boppen. 


0°- Lilibooy. 

Hoetocmoery» 
d“ NuMajiivei 

d“ UrlniessÍDg, onrlergeschíkte van Nuaaanive. 
ScvSaJe. 
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33 koppea. 


4 


van 

de Negory Gmot Hativew 

2 

dp 


H 


Tawiri oadergêscbikte vau Hative. 

3 


III 

B 

d“ 

KLclajig. 

3 

d- 

ti 

■tr 

d" 

Nakoe, ondergeschlkte van Kilaag. 

5 

d° 

Tlt 

T* 

d“ 

HatalaL 

1 


fr 

fl 

d® 

Soya lieEijEdeii en Soyá boveii. 

1 

d« 

íf 

n 

d“ 

Ahoeaiiag en Aïnantclo beide ondergesehlkt 
aan Soya. 

3 


ti 

Tl 

d" 

Halong. 

3 

d" 

ti 

TT 

d^ 

EaíoemeTa. 

ó 

d° 

ti 

it 

d« 

Hatoe. 

6 

d« 

tt 

f« 


£iiia. 

l 


tf 

tf 


Hoekoeriia ) ondergeschikt van 

3 


n 

Tl 

d* 

Roetoflg en Labary ) Ema. 

10 


Tf 

fk 

d- 

Latoehalat. 

3 

d® 

T| 

B 

d“ 

Amahoesoe onderg^hikt aan LatuhaJat. 

7 

d^ 

n 

n 


Socly* 

1 


íT 

n 

á° 

Chráten TiaJ. 

4 


■ 

n 


MohaniedaaQS Tial. 

9 

d^ 

w 

T1 

d° 

Tenga Tenga* 

15 

d“ 

Bl 

n 

tí° 

Toelehoe. 

10 

d“ 

T* 

n 

d« 

Waay^ 

125 koppen te ^amen 

ab. voorscbr^ 


Welke bepaling echter ter díscretie van den Gaiiverneur ver- 
meerderd of verminderd zal (vorden paar mate der taenemende 
of arnctnende bevofkJng der Negoríjen en naar maten van de 
meerdere of minder werkzaainheden welke te Amboína te ver- 
rígten zullen vi'ezen en waarvoor de greïiielde kwartstieden 
geníeten zutlen 40 ponden rijst+ en 3 Uidische gnldens íeder 
smaands. 

Art. ll. 

Tenvijl op de onderhorlge Resídentien voLgcns het besluit van 
Zijne Exccllentie den Heer CnmtnisLBaris Generaal A. A* Buyskes, 
ín dato 24 December 1817 het getal der kwartsliedcn op voígende 
wqze bepaald blijft, te weten 

*■ 

16 vooT de Rosldeittie Saparoea^ * 

10 op Saparoea- 

2 n N ussalaut. 

2 B Hatawano. * 

3 „ Porto. 
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14 VDor ác ResidÊQtit Hila, afó 
§ op Hila^ 

S* Hitoolajïia* 

4 4 t Loelipe. 

2 pf Negorij Ui»a. 

10 vooT de Residsnde Haroekoet als 
op HaroeÍEOC. 

4 * Pellauw. 

4 voor LaTÍke. 

B Boiitoh^ 

4 „ Manipa. 

34 kwartadieiiBteii te zaiueii. 

.Art, 12. 

Volgens gemelde lijner Ëxccltentíes besluit van den Ifl Jajiuarí 
IdlS^ulkn de Negoríjen Alang, Lilibooy en Hative elk beurtelíngíi 
éen schep Orembaay met de nodige manscbappen op Alïuig 
moeten gerccd houdcn tcr dúspositie van den Dpzicbter dier post 
om bcm aan boord der binnen komende schepen te voertn 
of enig narígt van die in het gezïchtzijn naar het kasteel Victoria 
over te bretigenp ivaartegen aíj weder gelïbtrcerd zullcn zi]n van 
het boegseeren dcr binnenkDmende schepen andeni dan bij hogc 
noodzakeUjkheÍd en Ín Avelk laatste gcval aan elk man 1 p. rijst 
eu 3 sttiivers per dag zal worden vcrstrekt 

Art, 13. 

Van deu eetstcn Deccmhcr tot dcn laatsten van Maart zulleri 
de onder bet Hoofd kasteel en Dnder Laríke zQrtercnde Negorijcn 
elk gerced moetcn houdcn cen bekwamc Orembaay mei 15 man 
om op dc eerste order, of een daartoe van boord van de aan- 
komende schepcn te doen seínscbat er op uit te gaan en zich 
naar boord van zodanig schip tc begcven ten cindc het zelve 
bij stiltc of andere gevaarlíijke toevalLcn tc helpen boegscercn 
en iijt het gevaar te reddcn. 

Art. 14. 

De lul^dsche Hoofden ztillen voorts gehoudcn zijn ingevolge 
de van de vroftgste tijdcns af op hun líggcnde verpiígtingcn oco 
bij nodighcid hct Gouvcrnemejit te mocten asíistcercn en voor- 
zien van hqutvL'erkw> kalk cn andcre mátcrialen, voor zooverre 
een ieder zi|n distrtcttrn daar voor vatbaar is^ en naar mate 


* 
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derj^elven plEtaUejijkc gelcgenheid en popuiatie. tegen be- 
taling van de oTidervolgeiide prijïen te weten* 

Voor 1 halk van tajoe bessie of ijzerhaut,kajoe mera Samaj: qÍ Len^oa 


batoep lang 2L tot 25 v. dik 9 tgt 11 dm 

1 ^ tt Lassiebout, d“ d«* * ... 

1 Gtoote paal van tajoe Nanle voor het zec Hi>ofd 
1 ^ zwdlï 4 a 5 dm. dík úf plank 

I 3 B TJ n rt rl 

21 . 22 , 

21 „ 22 , 

21 ^ 22 „ 

1 vÍËtkaate gekapte íange dak lib * * . . 

1 d*" korte d“ « . « « 

1 Windboani balkje 

1 RiemhDul van Govasa of ander goed hout 
1 Handspaak . ^ ^ ^ . . . - . 

1 balk tot cen aoker stnk voor schepeii» « 

1 d* „ „ fcteindere vaarttiigcii 

L Masthont voor een groot schlp 


1 Middelbare' 
1 kleine 
1 plank lai3g 
l d" 

I ^ 


ti 11 

2 d" 
L „ 


1 d* m n Lírik of achoener 
1 Zwaar Rondhout voor eeti achip 


^ f¥ T» hrik of schoener 

KiHehout voor een achïp ^ - 

d'^ q n brik of achoener . . 
n Tf bootcbaloep of sdiiut 
WLszentok ^ . 

p l Taim taira . ^ ^ ^ . 

^ 1 kD]paiig of last kalk van 40 mnten^ de maat 
hondende 22 duimen of 15 S* de maat 
n 1 maal boutskolen ^ . 

n IQOstuks atappen ^ ^ . 

n LOO gabba gabba . . k - ^ ^ 

1 vadeiïi brandhont lang 6 vL hoog B vt en breedt 3 vt 


in 


2.15 
« 3— 
« 3.- 

, 6-- 
™ 4- 
. 2.- 
, 1.- 
, 0.24 
, 0,18 
, 0.20 
. 0,12 
. 0.15 
, 0,12 
. 0,0S 
. 10 .- 
, 0.- 
. 40.— 
. 2fi,- 
. 20 .- 
, 12 — 
. 3- 

. 3- 
„ 0.24 
„ 0.06 
„ 0.06 

™ 20,- 
, 0.12 
, 1.10 
« 1 — 
™ 4— 


Art. 15, 

Daar rolgens bet aloud gebruik jaar1íjk> iridícn lulks door 
andere bczïghoden nïct verhinderd wordt door den Gqjuverneur 
de Hongíe togt gedaan ïal vvordcn, ntoeten de onderscheíden 
Negoríjen onder icaort van de Provincíe van Amboina tegens 
den 15 October hunne kruys Orcmbaya awi dít Hoofdkasteel 
present hebben, en op elke kruj's Orembaya lích de regent 
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zelf bevínden of een der regenten índíen meer negíirijeii te 
zAmen acheppen, docii bij aldien siekte of andere omstande zodanig 
Regeiit verhindert wordende aan dczc vtrpligting te beantwoordcn 
mcet iii tijds daar van aan den Gouverrieur kennisse worden ge- 
geven. 

ArT. 16, 

En VEiTOTts reeds sedert enigen tijd het gebruik van de zvrare 
cora-coras afgeíichaft en dat vari ligtere kruis Oremhayen In- 
gevoerd ís, uítgezonderd de groote corra corra van Boauc, die 
van vier NadjeSp en met 60 manschap zal moeten bemand zijni 
2 ÚO zullen de volgendc Negqrijen het nabeschreven getal kmys 
Orembayen moeten leveren, te weten! 

Hst Eiland Boaao enz. 

Een gïúote corra coira aJs gEZegdp wtlkt laog moet zíja 00 voelen 
en breed naar proportie. 

Voom aan kniys OrËiubayeo vaii de Dtetricleu en NegcríjKn ori- 
mJddelijï onder hci Hoofdkasteel Aïiiboína aJs 

van Alang een Oreiobay. 

^ Lilibooy d* 

„ HoetQeuioery ^ d« 

, NDa^aQÍve ea QndÉrgEstelde NEgDrijco Oen- 

mcsaing en Seylale .. 

„ Groot Hative eu ODderge&telde Ncgurij Tawírie 
Elclang cn ODdergcaldde NegoryeD Nakoe 

ED NataJai , . . *.. 

„ Soya, en ondcrgestelde Soya bovefi Ahúeaing 

en Aiuantelo * ^ ..* ^ 

Halong. 

„ Hatoe. 

, LatoEhalat» ed Qndeigeïitelde Negorij Atua- 
hocsoc 

^ Ëmat en ondergeBtelde NegoiijEn Hoeíkaerila 
en Roetoiig en Lehaiy... . * . . . 

Soely . . . . ... ^ 

Clu?ateD Tlal ^ ^ > . * . ^ . , , , , 

„ MabnminedaaDs Tial 

. Tenga Tenga.. i Orembay. 

w Tnleliu Een OTembay. 

« Waay .. gen Oneiiiba]^. 


GeEamenUijk 
Een Orembay. 

Ecd Drembay. 

Ecn Orcmbayi 

Een Orembay, 

Ked Orafubay. 
Een Orerobay. 
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Ondér bet Resort 

van Larike. 

vaii 

de Negpry Larike . . * , , 


tT 

TT 


Wakaaicuw... * 


f» 

T1 

d“ 

Oeiing * * . . , 


ff 

ir 

d“ 

AsaÍloeJpc . . * . 





Onder bet resnrt 

vaa Hiía. 

van 

de Necoríí 

Hila. 

j Een Orembay. 

n 

11 

d« 

Caytctoe .... 

i| 


d“ 

Hitodaffla . * . . 


w 


d” 

Wakal ..... 

J Een OrcBflbay. 

Tï 


d° 

1-flUUA p. 4 # T ■ 

. . . , , Eeo Orcmbay. 

Tí 

■fi 

d“ 

Ceith ...*,, 

j * . . , Ken Orcmbay. 

■T 

-■ 

d® 

Mamala, eo oiidergestclde Moríla Een Orembay. 

tl 

T» 


Liang. . , ... 




Ondcr ket Resort van Haroekoer 

11' 

TÍ 

d* 

Onia 


n 

■B 

d® 

Wassoe ..... 

í Ecn Oreïnbay. 

n 

Tt 

d* 

Abcioe * . * . . 


Tï 

n 

d“ 

Hiilalieuw . * . * 

J Een Orembay. 



d“ 

Sameth . ^ ^ ^ 

J Gczamentbjk 

Tf 


d“ 

Haroekoe . . , « 

T1 


d® 

Criouw * * . , , 

1 Een Orembay* 

kt 

■ 

d* 

Felauw alleen. * * 


ti 

TT 

d<* 

Cayleie „ * , * 


ti 

d 

d® 

Rohomenie* , . . 

j Een Oicfflbay. 

n 

tt 


Cabauw .... * 


Op dc bi fiiientiist vao Ceram onder Haroekoe. 

VM de Nfi^nj WaysaniQ ^ * . , , * t 

„ ^ d“ Caybobo - Rtn Orcinbfly. 

it „ d“ Hfltuesoea ^ ) 

n , d* Kamflrian en oDdefboríge Scmwm- 

* . . - * ^ * * * . Een OreïDbav^ 
^ d* Roexnakay 

, , d* Tihodíle. í ^ Orembay. 


Onder bet Resort Vfln de Reeidcntie SaparocA 
Op ket EïLand Honimocfl- 

van de NcÉoriJ Siiy Sonj Een Orembay. 


Tf fr 

d* 

Oelatb .,*.,*,* 

■ 

*r n 

d* 

Oow .*.**.*, 

í Een Drembay. 

fi n 

d- 

KoHoth bUks. .... 

. - * Een Orembay. 

* n 

d* 

Tahaha. 

■ 

W ■ 

d^ 

Itawakka 

\ Een Orembay* 
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VAn de Kegoríj Ihamahoc 

n • 


d* 

d« 

d* 

d« 

d- 

d» 




Iha en . . ..[ Ecn Oicmhay, 

Korior .•.1 

Búoy 

Papcroe ■ ■».... ■ , . / Ecn Oïcmbay. 
Tiouw 

Porto.Ee» Orcmhay. 


ti li 

d" 

Harta r * - 

Op EHand NuBsalatiL 

tt # 

d* 

Titawaa}^ allecD « * . . « * 

n t* 

d’ 

AiDtithi # 4, . . , » * 

n n 

a- 

Abotiboe . 

w « 

d- 

Akaún » * , . , p . . . * 

n w 

d* 

Nalahia 

rt 

d® 

Lcimtoe en , - * * . ^ - 

n n 

d» 

Stcia 


Op dft kiiBt van Cera.iii únder Sapai 

n n 

N^orij 

Hatumeteii 

Tt t< 

d* 

Werinama en * 

1t ■ 

d" 

Tattafora 

tt 5* 

d* 

Atiahoe 

IT n 

d* 

TeelBay tía , ..**.** 

n n 

d’ 

FotLDg . * K * P P , * P 

w tl 

d* 

Todoetie *.**-.,* 

li P1 

d* 

Haya en , . . . . . , . 

n ^ 

d- 

Tamilouw **.***** 

it n 

d» 

Xepa alleen ******* 

« n 

d“ 

Laynioe >1^. « « * « ^ « 



Sataasuru \ 

fi ■ 

•m 1t 

d* 

Panloby^ { olte Elcpaputie . . 

tt n 

d* 

Amahei *.**..,*, 

n n 

d» 

MakarUci en , , , , * . . 

n tt 

d« 

Sauhokp. *.**.,*. 

n 

d* 

Latoe, ED Hi * 

n 11 


Hoealooy * * * * , * . . 

Ouder het Reiort van Bdut 
Op het EiUDd Bduío selfiL 

li t* 


Caydlíc . . ^ * * * , * . 

tt -■ 

d* 

l^ella **..,,,*« 

wt n 

d* 

Lelialie *,****.,, 

n n 

H d^ 

Maibdat, eo * 

n n 

d* 

Tagalisw 


E«n Orembiaj. 
Een OrembsLj^. 


E«n Orembay. 


Ecn Orcaiha,y. 


Een Orétabay. 


Ecn OTcmbay. 

Een Oicmbaj. 
Ecn Orembay. 

Een Orembay. 


Een Oreaibay. 


j Een Orembaj. 


G^amentlíjk 
Ëen Otembay. 
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van 

de Negorij Waysama . ^ » 




d* 

Hockomïna. . , . ^ , 




d“ 

Palamatta h . , , . . . . 

[ Ecn Otfeiid^aj. 

■»¥ 

fi- 

d" 

Fogj, en . 1 


w 

w 


Maaacétte . k , 

Op het eíland Ambianw, 

* 


m 

d* 

Massaooy ^ ^ ^ ^ 

1 

tl 

n 


OelÍMa . . * . * « * * ^ a 

[ Een Oiemba}*. 


ii 


liara. . . . . . . ! 

T1 

T1 

d“ 

Lotnoj .. , , , 1 

\ 

tt 

T1 

d* 

Silwy, en . 

f Eea Oradiiibii^r. 

n 

T1 

d« 

SiewBT .p ..* ^ I 

► 


Ondei het Rcsort vaii Maaipa. 

„ „ d“ ToemalehDe} en „ 

« , d» TMiniWKi. , ..J len Ofeaibíiy. 


tt 

T1 

Tt 

n 

d* 

Eelang * . . . . 


H 

ir 

d*- 

Assahocdie, en . . 


n 

1t 

d® 

Bonoo Hatuputy* * 

. ( 

n 

*i 

d« 

Toebspg . * . * 


■ï 


d® 

Massaooy , . , 


■1 

it 

d“ 

Loekche . . . , . 

.) 




ODdcr hfet Reaort 

vati Zaway. 


ft 

d* 

Zaway^ eu . . . , 


1S 

« 

d* 

Lcflibata * . * * . 

1 Eea Orembay. 

n 

n 

d* 

Haliling. . . . « 


n 

n 

d- 

Hatowe . * . * . 

. ... .1 

■fi 

« 

d* 

Fassaneá, eo . . . 

j Efen OrcinbayK 

1S 

« 

d*» 

Bessj^ 

.' ! ! !) 


Te zamcn 60 Orembajcn. 

Wclke HoRgy Oremba>’en behooTlqk van seyl en tïril moetcTi 
voorzicn cn bemand líjn met 36 koppen zonder daar voor ïcts te 
geníeten, uitgczondfert dc Regenten die als boefden op elk dier 
vaartutgen de Hongíe togt zullen bij^voonea te weten voor de 
ganschc togt. 

Aan elk Christen HoofdK * 

80 ponden rijst 

12 kannen orak cti * 

12 ponden zont spek en vleesch* 
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Aan elk^Mohamedaans Hoofd, 

80 ponden rijst, 
l2 kannen arak. en 

/4 IndUche guldens contant instede van het gezouten vleesch. 

Moetende voorsch: (Jrembaycn hebben de lengte van .iO a 
55 voetcn, tegens cctie breedte van 12 a U voeten en behoorlijk 
van poldcrs voor draej’baaseti vooraien z^n. 

Aht. 17. 

]n het doen dcr Hong>^ moeten de Inlandsche Hoofden xich 
^tiptelijk gedragcn aan dcn inhoud van hel Hong}' reglemEíit 
daartoe tdkens door dcn Gotiverneur te berïunen het vvelk huíí, 
tegcn dflt de Hongj' vloot Kd vertrekken in de Mall&idsche 
Laal zal wordcn voorgeleïcn op poene voor de Qvertrcders van 
te vervaUen in de boetens of pocnalitetten daar by gestatueerti+ 

ArT. 18 . 

De Radjas, Fattye cn Orangkaj'en die nieuwe kruys Orcmba)'en 
mocten makeri Kullen ïn zoo verre dezdve onmidddijk onder 
het Hoofdkasteel gehoren^ den Gouvemeur en die onder ilc 
Subalterne RcsidentÍÊn aorteercn de Resídenten daar vaji kennisse 
moeten geven, om wcgcns de lengte, brcedte cn anderc ver- 
cischten van díe vaartuigen orders aF te wachten. 

Art. 19. 

Die van Roematihga^ Mardikan Kleíne HativeH Bagudii en Laha, 
worden uithoofde der van jaaj tot jaar afncmende bevolking 
der vier eerstgcmcldc Negoríjen^ van bet Hong>'' scheppen ge- 
cxcuscerL doch ^ullcn daar tegen verplkht djn de brievcn en 
ordcrs vaor hct Gouvemement over en weder te bezorgen. 

Art. 20. 

Alle dc Ncgorijen zoo wel ap dc Ellauden als op de kust 
van Ceram moctcn stceds hunne kruis Orembayen mel het geene 
daartoe bf^hoord Ín een goede staat houdcn tcneinde wan ncer 
dezelvc dour hct Gouvcmement worden gerekwireerd zonde.r 
tíjdverzuim daarvan cmploy gemaakt kan worden. En vvanncer 
het mogt gcbeurtn tlat op dc Hoiig>' of enige andere expeditïen 
een kruis Orembay door ^enoodi en buiten tocdoen of moedwil 
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vari de opvarenden mogt kornen te verongeliikkenp zaJ daar 
vaor van vvcgens het Gouvemctnent ter gemoet koming van bet 
geleden verlíes aan de Negorij betaajd worden Een honríerd en 
tivíntïg Indï.icht guldeTis, 

Art. 21. 

Het afdotn en bcsli^^en van alle civielc en klcinc ínvcstíen 
onder hunne onderhcirigen vooiA'aJlende, hetzij nopens de Límïet- 
schcfdingcn dcr doussongs of landerijerip hct omvellen van 
sagoe en het bekllmEnen van vruchtboomen mitsgaders ovcr het 
scheldcn of ícts dcrgciijk op de SubalLeme Rcsidentïen aan de 
Resideriten overgelalen zijnde, m\ zulks ten overstaMn der In- 
landschc rcgcnten in diens gebied of dístrict het voorvall nevens 
tiog twee a dríe andere op hiin voLgcnde en bij de zaak íii 
kwestie gecn Lielang hcfabenríe kapala soas, Orantouas of andcre 
negorija ingezetencn mottcn geschiedcn, bchoudens dc vrijheíd 
nog thans dat díe genen die zich met de uit^praak mogten be- 
Kwaard vindcn daarvan kunncn appelleeren aan den raad van 
Justitïe der Molutcos te Amboïna. Het bcslissen van zodanige 
zaken zal echter ín geenen deei uitgestrekt wordcn tot crím- 
mineelc actïen cn delïcten ofte in het dviele meer dan tachtig 
LndLsche guldens waarde bedragen zullende dczc vogr het gerígte 
alhicr moelen w'erden gedecidecrt. 

Art. 22. 

Bij vacature van Regcnts púslen zullcn dc genen die daar 
toe meenen geregtïgt te zijn zich kunnen addrc^Heeren, hicr 
onder hct Hoofd kasteel orkmiddelijk aan den Gouvemeur doch 
op de Subalterne resïdentien, moetende echter hunne vcrzock- 
schriftcn aan dcn Gouvemeur gerïgt zïjn, doch de úpcnvallende 
plaatzen van kapala soas of oudstens ín de negorijen kunnen 
door de Rcsidentcn begeeven erï vervuld wordcn míts deïeh'e 
steeds zorge dragen dat daar toc geschikte lieden wordcn aan- 
gesteld en dat hun getal nïet boveii het geivoon gebruik nutte- 
Loús vprmccrdert worde 


Art, 23. 

Bij de Inlandsche Hoofden op Cerams binnen kust onder hct 
resort v^n Saparoea, Harockoc cn Híla ma^ zondcr laKt of ver- 
gunniog van den Gouverneur geen Sanïcrïe of Landvergadering 
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gehaiiden of bclegd worden op poene vaii deinissïe en ver- 
banning uit dc provincïtt van Aniboiaa. 

Art, 24, 

De dat 3 *s der onder^chddene Negorijen Knllcn altoos op het 
bepaalde getal gehouden ^vvordenH en zal bíj het overleíden van 
Ecn dat^'houder onder dit Hoofd kasttel aan den Gonvenietir, 
en op de Subaltenie Resídentien aan de Residenten daar van 
raoeten worden kcnnisse gegeven ten einde de plaats van den 
overledene datyhouder wedér ten eersten te vervullcn, 

Art. 25. 

De Inlandsche Hoofden zuilen naar uíter,'ítc verínogeïi moeten 
legen gaan dat niemand hunncr onderhorigeii zich voor schuld 
kpmeii te verpanden of geld ap goederen voof hunnc licharaen 
opnecmcn om daarvoor hij hunne crediteuren dicnstbaar te 
zijn dewyl aulks bij de succcssive geemaneerde placcatcn schcr- 
pelijk verboden ís en blijrt; gelijktírwijíc ook het vcrpandcíi cn 
veralieneeren van datVT doussongs en plantagieTi ofzogenaamde 
tatanamangs. hel wclkc voor altoos gcinterdiccert blijft. 

Akt. 26. 

BetrcfTende de Nagcl culture en dies leverentic werd de In- 
landschc rcgcntcn tot een nauwkeurige nakomíng voor het 
tockomende aanbevoleuK 

A* Dat 74 J vooral zullen hebben aorge dragen dat de Nagclen 
tot Tijpheld gekomen zljnde tcn ccrsten gcplukt wordcn cn 
nict tot poliongs af mocrrpagelen komen te schicten gclijk 
ook dat dc gcplukte nagelen nlct door kokcnt water gehaald 
cn dan in de 7.on of over een klein rokend vuur gedroDgt 
warden. hct zíj wat oorzaak hun daar toe mogt bcwegen- 
Dewijl de zodanigc nicl Ín lcverantie acceptabelk maar aan 
confiscatie ondcrworpeti ïullcn lijn, maar de ríjp gcplukte 
nagclen moetcn goed in dc zon gcdroogd zijnk toí kenmerk 
van hetwclk lij vol cn bruiiikleurjg aith aan het oog opdoen, 
zúodat tnen desEclve mel de naget door knippcn of door hct 
drukken oaet den vinger hreeken karip ook dal ?.e rammelen 
in het ovcrstortenp terwijl dezclvc \^n steclcn of stengels 
gezuiverd cn zonder entg inengzel van stoft" of vuiligheid 
mueten aijnK 
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B. Dat ín^cvoige dc Íaatstc ïnrïgtíngeTi. voortaan in icder 
onder het onmíddelijk resort van Amboina en op dc residcn- 
tícn Jiila, Haroekoe en Larike bet getal der Nagel bootnen 
bepaald ^al blijven op veertíg vruchtdragende en vijrtig half- 
vvasscne en jonge boomen doch op de eilandcn Honimoea 
en Nkissalaut voor clke datv^ op vijf en dertig vruchtdragende 
en vijrtíg half wassen eti jongc Nagel boíimen. 

Ch Dat índïen het Gouvcmernent een vcrmeerderíng dan wei 
vermindcring in de N'agel cultiire noodzakelijk mocbt oor- 
deelen de daartoe te geverie beveeien stlptcíijk ziillen worden 
agtervnlgd, 

D. Behalven de aanbevolen cultÍA^eeríng van zekere hoeveelheid 
Noten hoomen onder hct onmíddelijk resort van het Hoofd- 
kasteeh op de kust van Lej’timor en aan dc oveiTíijde der 
baa}", waar van de Noten muscaat cn foely aan het Gouver- 
nemení tegens betalïnge gelcverd word, mogeti op de andere 
eilanden, kuíten en plaatzen ín de provincíe Amboína gctLne 
Nútcn inuscaat honienK het zij egte of wilde groe^^en of 
aangckweekt worden dan alleen met spcciaaí veriol van dcn 
Gouvemeur iíi dke Ncgorij een boom, om te diencn tot 
hutsgebruik van den gene dic ín ïodanige Negorij het gCïag 
voert 

E. Dat Nagel búmen steeds van dc zúgenaamde talïe oetangs^ 
bosch rottingïi en andere zotírteii daar tegens opgroej ende 
klimop, mitsgaders allerïy njigten^ en coescoes gezuiverd en 
áchooTi gehouden worden^ om eensdecls te heletten dat de 
specery boomen daar door niet tc zcer belemmerd of aelf 
verstikt wordcn, en anderdeels omdat de gevolgen hebben 
doen zien dat deze ruigtens raeer dan eens door een onvoQr* 
zigtig of ongelukkig tocval vuur gevat bebbeiide de nabjj- 
staande nagel bomen daar door mcde ïijn verbraiid geraakt. 

F. Tot voorkoming zoo veel mogelljk van dïergelíjke ongelukken 
blijft ecn iedcr nnder zijn district aanbevoïen de nodige 
zorge te dregen op het rondzvverven savonds of snagts op 
het land met brandendc kunnings, lobee lobces of damers 
en het onvoonitgtïg weg werpen dcrzelve Ín het.bosch, zo 
meáe het Dpzetteiijk in brandsteekcn van de coc^coes oí 
het langegras, zullende de zodanige die zjch hier aan schujdïg 
maken voor dc gcvolgcn aansprakdijk •zLjn en naar beviiid 
van zakcn gecnrrigeerd worden* 
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G. ïn de tijd der levdfaíilie van Nagelen iullen dezeíve síiagts 
nergnns mogen aangebragt nocb ook nïet over zcc ífi e*n 
vaattuíg vcrvuerd mngen wordtíri zonder lígt ín bet zelve tc 
hcbben en zal voorts geen vaartutg ecn Negorij of bczetting 
po 3 t inogen voorbtj varen zonder ligt te bratideni zolang 
als den nagel pluk en leverantie aanhoud. 

H. De Inlandschc Hoofden tcn eílanden Nussalaiit zullcn dft 
Nagelen niet wínekeurig door himnc Negotijs volkercti naar 
Saparua mogen laten ovcrbrengeni maar mocten zulks doen 
meï cnige vaartuigcn te gelijk* onder het oog en opzígt van 
den regcnt van wiens Negnrij of distriet dczelve worden 
gcleverd cn daar van behoorlijk kennis gcgeven aan den 
Commandant of posthouder van den Redout op Nussalatitp 
zooals ook gcachieden moet op alle anderc posten daar 
Militaire bczilting legd, gelijk als tc PooTto en Hatawano 
op Honimoea, te Pelauiv, op Harockoe en te Negorij Lima 
en Hítíelama op de kust van Hítoe. 

L Voor elke Bhaar Nagelen van S&O ponden Hollandsch gcwigt 
zal aan de leveranciers betaald worden in Indisch geld 
/73H0, zijndc bcrekend tegens 4 stuivers het pímd en daaf- 
enbovcn nog voor Barat of hassíl geld /6.20 p^ Bhaar ter 
vcrdeeling □ndcr de regentcn en mindere hQofden tc weten. 

\ gedeelte aan dc Regenten . / 

gcdccltc aan de gezamentlijke kapalasoas van 

elkc negorij. ..■ 

^ gedeclte aan de marinjo’s der negorij . . . > 0'-20 

En aan de leverandefs a 4 St. per pond . , * 73.10 

Komt tc zamen de door bet Gouvemcment bepaalde > 80. 
voor de Bhaar Nagden van 550 ponden. 

Doch van de ottTïiiddelijk onder het Hoord kasteel tc 
AmbQÍna sorterende Negorijcn zal twce procento np het 
Hassíl geld gedecorteerd worden ten behoeve van den 
g'natocd}' of het hoofd van Mardyka tot deszelfs middd 
van bestaan vermiis aao hcm tn zijnc onderhorigen geene 
nagelboomcn toebededd lijn^ 

K. VVanneer Moernagelen door het GouverriÊment ter leveíantíe 
mogten aangevraagd zíjn zullen dezclve tegen dc halvc prijs 
der garioffel Nagelén aan de Itvejnntïcrs uítbctaald wordenp 
tewcten tegens £ 40,— (vcertig) [ndiscbe guldens de Bhaar 
\tin 550 pondcji met het HassÍl geld. 
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L, leverantie van Nagel ïal moetcn geschkden ter presentïe 
van den Regent der Negorij, welke als Waagmcesler daai- bíj 
fungeertp en bij indispoiiitíe vaji den Kelvcn oí ahisentie in 
díenst zal zqn perzoon door twee kapala soas van-de Negorij 
tnoeten vertegenwoordigc worden, en zal het opschrijven 
van hunne zijde moeten geschíeden door een schríjver door 
hun zelf daar toe te verkicieni de vrelke voor zijne rnoeyte 
genietcn mag een stuiver op de uitbetaling van elke ropy 
of Indische guldetip doch oiets wanfieer het mindcr dan een 
ropy bedraagt. 


ArT* 27. 

De Inlandsche Regenten zallen verplicht zijn voor dc kerken^ 
schoolen en schoolmeesters woníngen ín hunne Negorfjen goede 
zorge te dragen dat dezelve ecns geextruecrd zijndep in een bc- 
honrlijke staaí nnderhoiíden worden ten kosten der respectieve 
Negorijs kasserip doch zal bij capitale vernïeuwingcn van zodanige 
gebouiven hier op Amboina het nodíg verlof van den Gouver- 
neur en op de Subalteme residentien dat van de rcsídentcn 
daar toe moeten verkregen zijn. 

Art. 28* 

De Inlandsche Regentcn zullen ook tcn kosten van de Negoríjeíi 
een ieder in de zqnc, van een bekwarae wooníng moeten voorzien 
zijn» cn deaelve steeds in een gocden staaE houdeni om bij ovtr- 
leiden, verplaatzing of atidere vacatures wedeTom voor hmine 
opvolgers te dicneni waarvan bij vemietiwing echter almede kennis 
gegeven en permissLe zal moeten eríangd zijnp te Amboína van 
dcn Gouvemeur en op de onderhorige Etablissenienten van de 
Residenten. 


Art, 29. 

Een der vooniaamste phchten der lnlandsche fegenten ïs ten 
striksten te waken tcgen allen smokkelhandel en vervreemdíng 
der spccerijcn, hel zij door verkoopp vemiilíïig, wcgschcoktng of 
op hoedanige wijze zulks ook zoude mogen geschíeden ioo mede 
tegcns het vervoeren van nagel en noten muscaat plantjcSp zullende 
wanneer zich daar aan dírect of indïrect sctauldig maken naar 
de bestaande wetten ten strengsteni andereif ten voorbceldc, ge- 
strafc worden, 

Dl. T0, 


4t 
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Art. 30. 

Zq 2 ulkn ook voor huniTB Negonjcti of op enige hunner 
ondcrhoriee districten dan wel in derzelver inhanjmen. baayen, 
krïeken en rfvicren nict mogen adiïtítteeren enig vaartujg of 
vaartuigcn het zij van de Cerammers. Burgers, Mardtjkers, 
Cbineesen of van enige andere Inlanders of vreemdeHngen van 
welke natie die ook zouden mogen zonder behoorlijk voor- 
zien tc «111 van cen Passe door de wcttige atitoriteítcn verleend, 
maar rijn verpligt zodanige vaartuigen aan te hmidcn cn op tc 
brengen aan de naast bij gelege post of tcr Residentie waar 
onder zij gehooren, op poene de straffe van bannisscment voor 
dc Radjas, Pattj s cn Orangkaya bcnevens hunne oudsten of 
orangtouwahs, mitsgaders verstooting htmocr famílien uít dc 
successte in het regentschap. 

Art. 31, 

Wanneer bct gcbcurde dat zicb onder hct resort van dczc 
Provincie eiiig achip, scbepcn of mindere vaartuigen van enigc 
vrcetndc Natie afs Engetschen, FTanschen, Poitugeesen, SpBn- 
jaardcn of Ameríkanen kwamen te vertonen, en ondcr cníg 
resort of district der ïnlandsche Hoofden te ankeren, zullen dc 
rcgcntcn achtcrvolgcns den ccd van trouwe aan Zijne Májesteit 
den Koning der Nederlanden gezwooren, die vreemdelingen 
moeten afwíjacn eo hen aJlen tocvocr, handel «n eorrespondentic 
ontzeggen eti dezelve dienvolgens níet aan of op hunrte stranden 
mogcn acirn i ttccTcn. 

Akt. 32. 

Waarom hun dan onk scherpclijk verbodM wordt bet af cn 
aan boord vaarcn bij zodanlge vtfiemdclingen, zoo wel aU ïich 
jnet dczclve m cnigen handel hoegenaamd ïnteiaaten of ook 
toetestaan dat znlks door ïemand hunncr ondcrhorigen gcschieden . 

Art. 33. 

Doch indicn zodanigc vreemdclingen tcgcns wil en dank aan 
Land kiv^tnen of cnige vijandelijkhedcn plecgdcn ziiUcn dte 
Inlandschc Hoofden en de loodanige hunne oníiírrkorígen» wÍet 
getrouwheid en aanklE^ing voor het Nederlandsche Gouvcr- 
nemEnt tn lig hicT tegen te ^tellcn lict meest en openlijkst 
kwaiïi te blijk. naar verdïensten djiaT voor belcKind« cn in tegen- 
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deel de gecnenT díf! daaj itïnt naiatig geweest of ínn ecnigc 
Dorzaak dch toegevend bet&ond hebben, teti rigDureiuíten als 
□ntrouwe onderdanen gestraft wordeii, vooriiamentUjk de Kulkc, 
die zïch lïiDgLen onderstaan hebben enige sptcergen, hoe gering 
ook, ín kwantiteit nf enigÉ planten denzeive te vcrhandeleRt 
leevereii en af te staaii of de plaat^en daar ste geVQndcn wordeii 
aan te wijzen. 

Art. 34. 

Dc Radjas^ Patt>“s tn Orangka\ en zullen ook zorge mocten 
dragen dat bunne onderhorjgc naturillc Amboineczcn niet naar 
Batavia of elders buitcn het resÉjrt der Moluksche bezittingen 
gaan vaaren, belioudeiis nogthans de vrijheíd aan dezelve van 
ouds vcrlecnd, om niet voorkennis van hunne Regenten voor 
cnigen tijd naar deae of gene Xegorijt dan vvcl vaji bicr en dc 
ondersebeiden Residentien visaversa te mogen vertrekken of 
vaaren, tcr vcrrigUiige hunner particulierc afïaírcs, bct bczqeken 
van vrienden of het inkoopen van provísien en andcre gerievebjk- 
heden^ uitgczonderd in den oogstUjd der nagelen. Wanneer dc 
vaart eenelijk iiaar Cerams binncu kust is gepermítteerd, ter 
afhaal van zagoct miti dal cnige vaartuigen tc gelijk en onder 
opiïirht van ecn der Inlandsche Regentcn naar dcnvacrtís ver- 
Lrckkefi, daar toc behoorlijk van passen voDfaien zijnde. 

Art. 35. 

Dc Inlandsqhe hoofden zijn voorts gehoudcn alle desertcurs, 
het zij Eurapeaanen of inlanders in dicnst van hct Gouvcr- 
ncmcnt ofte van andcre vrecrnde Naticn, zo medft gcdroste 
misdadigers en weggeslopen staven» dic zich in de binnen dis- 
trícten onthoudent na tcspeurcïi, aan tegevcn en te doen op^'atten, 
mitsgadeni bij apprehensie aan de daartoe bevoe^de Autoriteiten 
uit en over te leveren en waarvoDt dan onk tdkens het bepaalde 
opvatLDon zal wordcji bctaald. 

Art. 36* 

Wanneer ín hunne Negorijen zith iemand mtt Lijz.firnyc of 
dc Leprazickte mogt besmet vinden moeten úy daar^van 
booflijke kennissc gcven en niet gedogen dat dc zuíken bet zij 
uit bctrekking of om ^dcre rcdenen schuyel gehouden ivorden 
ten etnde op hct ciland Molane, het wclke tijt cctï verbt^f voor 
^odanige Dngclukkigert bcstemd is, vencorgd te wordcTip 


638 DE OOHZAKEN VAN DEN OPSTAfíD VAN SAPAKOrM^ IN 1817. 


Abt. 37. 

Tot instandhoudiag van het Leprosen fonds, wofd over dc 
onderscheídetie districten bílaald het navolgend jaarlijks fotir- 
nbemcnt ingevolgc het besluit van dcn Gouvemeur def Moluccos 
dc dato 20 Junj^ 1818 te weten : 


van de Ncgorijen onTniddelijk onder hct 
Hoofd kasteel Ambnina gehorendc . - . 

adiclcm die ondcr de Residentíe Hita 
d° d* onder Haroekoe 
d* d® onder Larike ,.*..*.* 
van de Ncgorijen op dé Honimoea cn 
NussaUut , . . . , P . * . t - * 


VÍer stuivers van 
elke dat)" of Huís- 
gezien. 

Maar twee stuivcrs 
pcf dat>-. 


VVaar tegen deze beide laatst gemelde ondef de vcrplígting 
leggen om de woningen voor de Leprosen ten eilande Molane 
op tc richten en steeds te onderhouden; die vru de eilanden 
Boero en x^mblau w mocten drie ptcots gedroogde vLscb of díndtng 
gaariijks lcverenp die van de eílanden Manipa cn Boeroe mcde 
3 pic:. gedr* visch of díndtng "sjaarltjks. 


Art, 38. 

Dc Rcgenten der respictive Negnrijen zulleo moeten z>ofge 
dragen dat htmne Negorijent woningen* erven en straatcn altoos 
schoon en zuiver gehouden worden en allen stank en vuilíghdd 
daar uit gcwecfd wordeni als mede dat de hnizen niet tc digt op 
eert gebDUwd worden^ de straten te eng KÍjiif toE voorkoming 
van besmcttdíjke zickteDp gelijkerwijze het hên dan ook ver- 
boden woTdt, om hunnc dooden binnen dc er\^en of kerkcn en 
kcfkhoven, dan wei nabij de tempels en WDonhuizen der Tn- 
landers in de negorijen te begraveni op poene van ecne bocte 
van vijf en tunntíg Indísehc guïden ten favenre van het l^proscn 
ronds, en weder opdelving van een dusdanig begraven Iqk^ 
Terwijl in elke ChrUten of Mohamrnedaansche negorij eene 
aparte begraafplaats op ctiigcn afstand van de negorij zaJ moeten 
onderhouden worden, vqprzien met een behoorlijke omhcining 
□f pai^ers tcn tinde geen wílde varkens of honden daar binncn 
komen cti dc grond door wroetcn. 


Art, 39- 

De Regenten zujlcn wijders ook zorge dragen dat door dc 
scboolmecsters der Christcnen en dc Imans of kassisie dcr 
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Mohammeda^^che Negorijerip behooriijke geboorte en sterflíjsten 
worden gehouden navolgen^ de modcUen, 

Art. 40. 

Het blíjft voor a]tc3os verboden opéén gestapelde steenc paggers 
of muren in de Negoríjen op de dlanden Honimoea. Nussalaníp 
Haroekoe cn de kust van Hïtoe, aan tc leggen or opEfiwerpcn* 
heidj Jangs de algemeene wegcii of voor bijsEondere erven en 
plantagien, maar kunnen dezelve van Gaba Gaba, bamboesen* of 
levendíge heggen wordcn aangelegd. 

Art* 41* 

Sjaarlijks ondcr ukimo December moet door de ínlatidsche 
Hegenten en de kapala soas bchooríijk rckeningen worden 
gfidaan van de negorijs getden en effecten naar een forrriuiïer 
ín de Maleidsche taal díe zlj hicr op Amboína aan den Gouver- 
neur ert op de onderhorige Resídentíen aan de Residenten zulkn 
hebben aantebïfiden, cn ïngeváUen dat een regent door afstand, 
dimotíe of overlijden mogt a%aan, moeten zodanïgfi negorijs 
geldén en goederen bij rekeníng behoorUjk aan zijn opvolger 
worden overgegevfiti waar voor de kapala soás of oudstens ge- 
durende het Interím zullen hebbcn te zorgen. 

Art. 42. 

Als fifin der voornaamste poínclen werd het de lulandschc 
regenten inzondcrheid a^bcrv^olfirt de mcfislc zorge te dragen tot 
het mecrdere doen aanplanten en cuUiveeren daor hunne onder- 
horïgen van atlerteij zoorteti van veld-, aard- en boomvruchten 
mitsgadcrs het aflitkweeken van plujTn- en andere slachtvefi, en 
het bcvorderen der visscherij ten eíndc daar uit bronnen tot 
ecn beEer bestaan te vindfin cn over deze eylanden cene ge- 
wenscbtfi oven’Ioed der eerste behoeften tot leven^onderhoud te 
verspreidcn. 


Art. 43. 

De Inlandsche Regcntcn worden nok op het drír^enst flan- 
gemaand en dcs noQds gclast het inenien der kindfirziekle door 
míddel van de Pokstof voor te staain, en hun onderhorigeíi flan le 
prijzen, als wordcndc hier door de verfticlíngc welkc de natuurlijke 
kindcrzicktc zoo dikwerf toebrengt gewis voorgekomen, kunnende 
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de iniaTtders niet genoegíaam beduid worden dat deíc hcilrijke 
operatie een der belangrijkste en heiliaairate «itvindmgcn w, 
welke zedert lang is gedaan. 

Art. 44, 

En wordt als in dit Rcglement gdtisereerd bescbouwd hei 
reglement op den ontvangst, inweeg, betaling en afscheep der 
GariolTd nagelen, gearresteerd door Zijne Excellentie den Kotn* 
missarís Generaal Buyskes den 21“ januaiy I8l8i 

Art. 43. 

Eínddijk worden de gcaamentVijke Regenlen op bet alle nadruk- 
kelijkst gelast cn aanbevolen de vorenstaande orders stipt le 
agtervolgen en door de minderc hoofden, orangtouas cn gemcene 
inlanders onder hunne bevelen staande te doen agtcrvoVgcn* 
mndvt daaromtrend ecníge oogluiking* h^t xii uíthoofde 
vcrwantschap als aiidefsins te gebruiketi» ^ ^ 

En zai Extmct dezes gegcven wordcn aan den HoordadmiRi- 

strwtdir. 

Accordeert itiet voorsch- Register* 

Dc Secret* vaii het Gouvernement dcr Molukkos, 
J. M. VAK SCtCUTER. 


Van dc door Mr, H. A. Idemu en den Contfoteur B,B. H. J- 
Jansen irt hct gewestelijk archief te Ambon gevonden oude 
ofïícieele bescheidcn ís cen IVjst opgemaakt, waarvan een excm- 
ptaar ts aangcbodcn aan hel Algemecn Rijksarchicf, hel undere 
berust in de Boekerij van hct lnstituut tc zamen met afschriften 
van de volgende bescheiden: 

I. Reglement op dc in- en uitwcging, nalvangAt «n aíscheep eiut, 
vaij ladinge& ter hoofdplaats Atcboina en andere buitenkaiitoren (17153). 

II. Generaal Rtgleiacnt en larief lakeiide de aísclinjvÍDgeii w^ens 
spillagien ena. (EOBdcr iaartaf). 

ttt Bepalingea omtrefit het aReggen vai» deo ced door offiaerea 
(20 Jan. laMJ- 
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IV. Btílidt van úm Goavemew der Malukscbe eibndeQ ten op- 
Bichte kwijtschéldLn^ van aím deii Eugelíschinaii Majry 112 April 
1817). 

V» Iil ÍQ zake reparatle der gebouweD vaii het Míliiaire Hospítaal 
te AmhQD (13 AprB 1817). 

VI. Id. naar aanlddiiig van loishaïidelbig eéjier slavin door de 
Ghineesche vtodw Ocng Síang Nie (8 Mei 1817}. 

VII. Id. ÍDïakc kcrkelijke affcondigíng vao hkiwclijkert (5 SepL 1817). 

VIII. Venoefc van A. Staalbeig^ gevezeiï ioldaat lii (Óenat dcr 
O. I. C. om een ^maandelljksch sotilageineDV" (13 Maart 181^. 

IX. Advies aan den Gouvemeur der MDlukfceii qvcj veritoop van 
een stuk giDQd op Soa Kma. 

X. Besluit TDn den Gpuv^meui der Molul^he eilaodcii oieL be- 
trefcfcLOg op de Lcproien-ionchtÍDg op het ellaod Molaoe (20 Jimi 1818). 

XI* Id. Vaststelling Reglemciit op de iokomencte eii úitgaaiide 
rcchlcn (20 Juoi 1818). 

XH* ïdL Reglcment voor dc Schecpvaart ío de Molnfcache enanden. 

Xin. Adres van Ong Jtmgkic vefzockeodc vr^latmg vao twee 
ïipmr wegeus dielstal veroortleelde slavcït (7 Dcc. 1818), 

XIV. FaiditcoiiditiËn van de oaguweer tc Amboioa voor het jaar 
1819. 

XV* Tmctaat van viede tii«Bcheo den Snltan van Temale eo den 
Saltan van Tidorc (ïomler jaartal]. 

XVL Schrijven vao deo Resideot van Saparoea aan dcn Gouvcr- 
neuj ds- Molnkken iniakc grcosschcldjDgeii van sagg- en klapperttiioen 
der bevolkÍDg (1 Dcc. 1818}. 

XVn. Bsálnit der verhcfEng tol ^Suitan van Cerain’" van Prios 
Mohaioad Asgar Djaloio [25 Jan. 1828}. 

XVIÏI. Varia (No 1—15}* 



i 


DE WONING VAN DIRK VAN HOGENDORP 
IN BRAZILIÊ (1817-1822) 

(MET TWEE PLATENK 


Uit cÍÉ gegevens, vertïidd m de voorrede dcr «Mémokcs du 
général Dírk van Hngendorp (1887)» en venverkt in Sílkm's 
levensschets vaii Dírk van Hogendorp (1890) wïis bekend, d^t 
deze oudcre broeder van Gijshert Karel zijn laatste levensjaren 
gtsleten had op ccn koflie- cn sinaasappel-plaiitagc (chacrah 
chacara) op dc helling van dcn Corcovado, níet vcr van een 
uitzjcht over de baai van H^ío dc Jufieíro, Van huis en plantage 
zclf, Novo-Sion gcnoemd íiaar eftii herinnering idt Dirk's jeugd- 
jaren — hct hiiitengoed Sioti btj Dclft —, was intnsschen geen 
spoor te bekennen, 

Ken navraagp in 1919 gerícht tot de Mederlandsche legaric, 
Iddde tot nieta- De toenmalige geaant schrecf in Maart 1921» 
dat het resultaat van allc ter zake ingestclde nasporingen ncgatïef 
was geweeáL 

In den zomcr van 1922 evenwel nam de nieuwbenoenidc 
gezant te RiOp Mr* Th. B. Pleytep hct onderzock wedcrDm ter 
hand. en binncn enkele maandeii gclukte het hcm de vraag. 
waar Van Hogendorp's laatste woníng gestaan had, volledig te 
beantWQorden. 

Víjf opeenvolgende vondstcïi brachten over Van Hogendorp 
ccnig licht. 

1. Uit dc bocken der Engclscbc kcrk te Rio bleek, dat 
Van Hogendorp begraven was geworden op 18 October 1822 op 
hct kcrkhof Gamhoa (Siilemp blz. 346, geeft ab rijn sterrdag : 
29 October): hct giafnommer cchter werd níet ontdekt, en 
vermoed werd, dat het graf geruimd was, 

2. Uit plattegrond-teekeningen van Río en omgeving uít bct 
bcgin der XDt**' eeuw moest worden opgeinaakt, dat Van Hogen- 
dorp's woning op de Z. O. helling van den Corcovado te zockcn 
wa 5 . waar op de héuvels langs het dal van Laranjeiras, ver- 
schciden landhoevcn (chacara's) verreiefi waren. Enkekn daarvan 




Grdeqlc^teen V€^t Diík vaii Hofrcndarp úfPB^chl iwbif Rio de Jfseiro^ op het 
Cerreiq xiineir aldeer ín 19^17 gevestigde leDdbocvc. 













De laddllMVf Van Dirk vmn Hagcndúzp Ba.bii ftia de JaBEÍrOr Ín OflBevaer 
1S30« ítBar cea icbMdcrij mi dien ïijd 



Gezlcht Qp Rio de Janelfa, gcpboCoflrapbeerd m A22 ap dc plactflt waar de 
iasilbDcvc van Dirlt ván HúpcfKlarp beeFc gestaati. 
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zijn nog over en bcwíjieTi hurtrLCii oudcrdoiïi door dc voor de 
behuiiing, tcn minste een eeuw geleden, geplante koníngspalmen. 

Van Hogendorp had hier djti Brazíliaansche landhoeve gc- 
huurd van den Engebthitian Williant Young, dje zelf haar had 
overgenomen van den Brítscben CoiisuhGeneraal te RíOp Henry 
Chambcrlain (Sillemp blz. 313—314, 344). 

3. ITct terrein, door Sïllem beschreven, geieek sterk op d^t, 
waar iich licdtn ten dage bevindt eeu voormaJige koffie- 
fazenda, in dcn volksmond Pao da Bandeira geheetcn naar ecn 
vtaggemast die cr gestaan heeft, gelegen aati een bocht van 
den straatwcg {vroÉgcr muildicrpad), die van Silvcstrc+ een 
huïzencoínptex op de helling van den Corcovado, naar de Rua 
Cosme Velho en Laranjciras leidt. Deze vroegere fazenda bevat 
thans drie oudc huïzen! achtcr hct aiidstc, in de rots uïtgehoiïwcn, 
een kelder. Men víndt er sporen van een regelmaUgen kofBe-aanplant 
en oude dranjcboomeii. Het terras* vvaarop dc razendaligt, draagt 
ccn rij Kcer aude koningïïpalmen. 

4. Door bemiddcling van den Britschen ambassadeur werd de 
hand gelegd op het bij Sittem (btz, 320) genoemde boek van 
Mrs. María Graham, getiteld «Jouma] of a Voyage to Bra^íl», 
London, 1834 waarin nïet alleen haar twee bczoeken op Xovo- 
Sion vermeld staan^ doch waajin aok gerêproduceerd b een 
teekening van haar hapd van het uïtzichl,i dat men van Xovo- 
Sion op Río had. Had het Mr^ Ple>te bi] ecn wandeling langs 
de fazenda Pao da Bandeíra reeds getroffen, hoeveel punten 
van overeenkomst (o.a. een aud, steil muiïdïerpad, dat naar 
beneden voert) deze weg vertoonde met de beschrijvïng bij 
Sillem, bij ecn nadiSTe omzwerving in deze buurt ontdekte hij 
Ín de wildernis langs den straatweg cenige terrassen, en vond 
aldaar, gewapend met Maria Graham's teekening en na photo- 
grafisEhe opneming van ettdijkc daaj-medc gelijkenis vertoonende 
uïtzíchten, de plek, waar zij had zitlen schetsen. Aan den voet 
van de hellíng, waar Novo-Sion vermoed werd, ligt cen aan de 
gemeenie Rio behoorendc horstedc, met stallen, bijgebouwen cn 
blDcmentuín^ naar het uïteríijk te oordeelen van jongere dag- 
teelccníng dan Van Hogendorp’s chacara en nïct str^vjkend mct 
Sïllcm's bcsthrijving. 

5. Mcn bcschikt te Rio níct over rcgisteni, waarín dc namen 

* 

^ Vaa dit w>^k bflvkidt UDb «m Spuiucbd vurtillug in de KonJnkl^kft 
BiblÍDlheek te ^s-Gim^euh*^ 
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der rechlhctïbefiden op onroerende gotderen worden opgenomeíi^ 
maar het is níet uitgesloten vari ceit bepaald aaogeduíd terreln 
de namen der rechthebbenden op te sporen* 

Maria Graham's schets ís gemaakt op een heuvel «Moiro do 
Ingleï»K de Heuvel vait den Engclsehman geheeten. Uit dc 
arthïeven te Rio kon met notarieele stukken worden aangetoond, 
die aan Mr. Pleyte ter inzEige werden gegeveOp dat «uma chacara. 
com casa de vtvenda, rmcteiras e bemrÊÍtarías^, een landboeve 
Ttiet een wooiihuis^ vruchtbooinen cn wat daar verder toe behoorlp 
eigendom van Pater Antonio Bfincdícto de Souza op 28 November 
1816, verkoeht was aan Henn' Chamberlain. Deïe Hcnr>^ (Hen- 
rlque) Chamberlain (Sillem^ bk. 3|3—314^ 344) heeft de chacaia 
op 17 September 191^ blijkfins notariëete acte verkocht aan 
Williaiïi {GuQberme) Young. 

Van HogendoTp kwam op 10 Februan 1917 te Rio aan {Silleni, 
bhr 313) en onderhandfilde eerst over den aankoop» later over 
de húur van hfit goed,. in hct voorjaar van 1817 (Sitlcmp blíí^ 
313) vermQfidelijk met Chamberlaín en later mct Young (SiUem. 
bl2. 313), díe vódrdat hy cigenaar van dc chacara werd haar 
al in gfibruik had. 

De grensomschrijvíng van dc chacara zooáls aij wordt gcgevcn 
in de notariëele acten van 1817 en 1819 ïs geheel van toepassing 
óp bet terreínp dat thans in den volksuvond nog «Morro do 
[nglcË» heet. 

Waar archicrstukken, teekeníng en gtcnsomschrijvïng aldus 
overecnstémdeni, scheen de gezochte plek te zijn gevonden. 

De oude «hofalede». díe er tbans staat, behoort met stallingen, 
bijgebouwen en bloementuïn aan den dJénst van «^s lands water- 
lcidíngcn» van de Vtreenigde Staten van BraaLÍUt^. Dc ingatig 
tot het landgofid ín zijn tcgenwoordïgen vorm wordt geflankecrd 
door tpi^ee acer hoogfip zekcr wd cen ccuw upde, koníngspalmen ; 
hfit hula is met de voorgalerij derwaarts gekeerd. Op een 
voorpleíntje zijn bloem' en grasperken; onder een manggaboom 
ïs de vqnr dat doel vervaardigde gedenkstéen voor Dtrk van 
Hogendorp opgcricht, met KÍjn opschrift gekeerd naar den 
straatïveg, V'^an Hogendnrp's huis stond misschíen leU meer naar 
den WDudzoom toe, doch daar bevïnden ïlch werkplaatsen van 
dcn genoemden tak van staatsdienstí dïe voor opsteUíng van 
den steen geen gel'ígEnhÊÍd boden. De Ladeíra das Escurasp 
het steite^ nu bestrate mulldïerpad^ waar Dlrk een val van zijn 
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paard deed, zoodat Dom Pedro hem kwam bezoeken (Síllem^ 
blat. 340) loopt langs het erf. 

De Brazilíaansche Bondsregecríng heeft mftt grootc voorkorowd- 
lietd het eígendom van den op haar grond geplaatstefi steen 
aanvaard, er éên groot bloemperk omhcen aangelegd, en de 
zorg voor onderhDud en omgeving op zích genomen+De Nede?- 
landsche gezaot zette op 18 Augustus 1923 ín het Instítuto 
HLstorico e (jeographko ín efen Fransche cnnféifince dc betÉiskeois 
uiteen van Dirk van Hogendorp als koloníaal hen'^onner^ íii» 
gcneraal ^nn Napoleon en ak raadsman van Dom Pedro. 




NOTULEN 


VAN DE BESTUURS- EN ALGEMEENE 
VERGADERINGEN VAN HET 

# 

KONINKLIJK INSTITUUT VOOR DE 
TAAL-, LAND- EN VOLKENKUNDE 
VAN NEDERLANDSCH-INDIË 



NOTULEN VAN DE BESTL'URSVERGADERÏNG 
VAN 17 JUNl 1923. 


Tegenwoordíg de Heeren Snouck Hurgronje ÍVoof’ 
zittcr), Van VoUenhoven (Onder-Voorzítter), Hoetitik 
(Secretaris), Van Berckel, Colenbninder, Hazeu, Heeres, 
Rrom, Juynboll eti IJzennan. 

De Heeren Van Hasselt en Idenburg gaven kennis 
verhínderd te zijn dezc vergaderíng bij te wonen, 

De notulen der vorige vergadering worden gclezen en goed- 
gekeurd. 

Tot leden-danateur worden benoemd dc Heeren Ir. P. W, 
M, Trap, Mr. M. W. F, Treub cn de Cultuur-Mij, Gesiekan & 
Magoewo. 

tot gewoon Itd de Heer C, Noordenbos. 

Aangeteekend .wordt dat voor het Lídmaatschap hecft bedatikt 
de heer P. Geesínk, 

en dat van vcrandcring van adres kentiïs gaf het tid .A. P. 
H. Hotz. 

In behandeltng worden genomen: 

l', een schjríjven van het Ministerie van Koloníën (5* Afdee- 
Hng) d.d. 13 dezer X*. 6345/71» met betrekking tot het verzoek 
van de Folkwang Verlag te Hagen om eeti Duïtsche vertaltitg 
van de Borobocdaer-monographie te mogen uitgeven (Notulen 
30 Mei jl.), 

Wordt bcsloten mede te deeleti, dat de firma í>iijhofT over 
deae aangelcgenheíd is geraadpleegd en emstíge beiwarcn heeft 
aangevoerd, welke door het Bcstuur worden gedeeld; zoodat 
het Bestuur — hoeveel sympathíe ook gevbelend voor het denk- 
beeld cener Duttsche uitgave van genoemd werk thans den 
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tijd íiog niet gekomen acht om daartoe tc kunnen overgaan. 

Aan de Folkwang Vcrlag í-al híenran u'orden kennisgegevcrt. 

2®. een schrijven van Proh Vogel te Leiden, dú. 10 deier^ 
waarbij deze de aandacht vestígt op de w^crkzaanihcdÉin van 
«Thc India SQclety» te Londen. 

Naar aanleiding híervan wordt besloten het Institunt te doen 
toetreden als gewoon líd van genoerade instellíng en Proh Vogel> 
dic zïch bereíd hceft verklaard als vcrtcgcnwoordíger der ^lndía 
SocietVí in Nederland op te treden, tc verzoeken daartoe het 
noodíge Ee willen verrichíen- 

3®. eeti sebrijven van denzeirden, evcneens gedateerd 10 dezer, 
houdende het verzoek de beschikking te raogen hebhen over 
eenige clíché's, vei^'aardigd ter ïllustratic van Prof. Kroni^s in- 
lciding tot de Híndoe^Javaansche kunst, teneíride deze tc kuraien 
gcbruikcn bij een opstel van zijn hand over Hindoe-Javaanschfe 
kunst, dat door de «Indïa Socíety> zal worden uitgegevcn- 

Wordt bcslotcn aan Prof. Vogel raede te deelen, dat tegen 
de inwÍUigíng van Kijn verïoek gccn bezwaar besfaaL 

De Voorzitter doet nadefe mededcclingen over hct opsEel van 
iMr. J, H. Abeudanon, gctiteld «Het oud'Spaansdt koloniaal 
stclsch zooals dít is nedergelegd in dc Lej^es dc Indiast en 
stelt hct in handcn der aaiigcwczen praeadviseurs (Notulcn 
15 April ;L). 

De Heercn Colenbrander en IJzcrraan geven Ín overtvcgíog het 
□ra praeadvies Ín hiinne handcn gestdde artikel van den Heer 
A. K. Aa Gïjsbcrti Hodenpijl 'Ecn met'kwaardige zccTeís vaii 
Manilla naar Japan in 170+i, met waardccring voor den daaraaïi 
bcsteden atfaeid^ ter beschtkking van den schrijvcr tc laten. 

Aldus wordt besloten. 

Op grond van hel praeadvies van de Heeren Van Rerckel 
en Hccres xjfordt besloten hct opistel van Dn J. de Hullu: ‘De 
ÍnstelUng van de Commíssíe voor den handel der O. I. Compagnie 
in 1756»( íii de ‘IiijdT3.geii» op te úcmeti. 

f 

Eveneens wordt besloten het artikd van Pr. Vertenlên ‘Het 
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Koppensnelleiiip waarovcr de Heeren lia;^eij cn Juvnbnll een 
gunfltTg advie-^ hebben uitgiebractit, ín de «Bijdragen» te plaatsen. 

Op verlaogen van laatetgenoemden pnieadvifseur Kal aan den 
titel worden toegevoegd *ín Zuid Nieuw-Guinea», 

Wordt beHlqten het door den íleer J. E. Jasper samengc- 
steld geschrírt *De bevolkïng van het Tenggergebergteï^ dat 
daor den schrijvcr als afzonderlijk door het Instïtuut iiit tc 
geven werk werd aangeboden (Notukn 20 Mei jk)* dezen ter 
beschikkïng tc stcllcn. Dcn Secretaris wordt opgedragen aan den 
Heer Jasper mede te deelen op welke grandcn dc praeadviscurs, 
de Heercn Hazéu cn Krotnp afwLjzcnd bebben geadvijeerd en 
tevens de groote ivaardeering uit te spreken voor den veïen 
en beiangrijkcn arbeid aati deze getllustrectdc monographie 
besteed. 

De SecretarïBt 

1*. deelt mtdc dat hij een onderzoek heeft ingesteld naar 
aanlciding van de in de voríge vergadeiíng door deii Heer Van 
Vollenhoven opgeworpen vmag betrcffendc de vcïzekcring van 
het auteurgrecht van dc door heí Tnstítmït nítgegeven werkcn. 
Dít onderzoek heeft geleid tat de zekerheid dat hicT-oiïitïcnt 
gcen bijzondere maatrcgclcn beboeven tc worden genomen. 

2'*, dat de firma iXíjhoff hera scbríftelïjke ïnlicbtíngen bcefc 
verstrekt oiTitrent den stand dcr EEtgelsche Tcrtaling van de 
Borobocdocr-ntonographie, welke dnor ongcsteldheid van detï 
vcrtater zeer veel vertraging hccft ondervonden. Thans is dcze 
wecJcr gercgcld aan het werk, 

3“. lcgt ter tafel een cxcmplaar van <V. E- Kom. Balische 
o vereenkomsteri t . 

Beslotcn ivordt den prijs van dít werk tc stdlen op 

/ 2,50 per exemplaar en den MÍTiÍsler van Koloniën iiit te 
fioodigcn cen aaïiiaS exemplaren voor rekcning van den Landc 
tc nemen. 

• 

Voor de Bihliotheek zijn Rftschenken ontvangen van de Heeren 
Prof- E. C. Abendanon, A. J. Eijkman, Dr. F, W. Stapel, B. 
Hoetink, Mr, Th. B. Pleyte en Dr. G. P* RoulTaer. 

Het g'eschenk van Dr. RnuffUdf verdient bijïondere verrneldiiiE; 
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het betreft ceii door hêfn voor de Blblíoílieek aaniirekocht werk 
in vïcr fol. deelen getiteld: * Arcbáologische Relse im Euphral- 
nnd Tígrís-Gebiet, von Fr, Sarre und E+ Herïfeld» (Berlin* 
1911 — 1920 ). 

Aan de sehenkers is dank betuigd. 

Niets meer aan de orde zijtide sluit de Voorzitter de Vergadeting. 


NOTULEN VAN DE BESTUURSVERGADERiNG 
VAK Í6 Septemher 1922. 


Tegenwoordíg de Heeren Snouck Hurgmnje (Vonr- 
:£itter), Van Voltenhoven (Onder-Voorzittet), fjzernian 
Secretaiis), Van Berckel, Colenbrander, Hazeu» Krom 
en JuynholU 

De Heeren Vau Hasselt, Heercs en Idenburg :;aven 
kennis verhindcTd te zijn de vergadcring bij te waoen. 

De nnttilen der vurige vergadering worden gelezen en goed- 
pekeurd. 

Tot gewoon lid worden benoemd de Hceren A. D. C* Abcndantïn 
en J. Kruyt. ’ 

Aanteekeníng wordt gehouden van het overlijden van deleden 
P* J, van Houten en Dr. J* F. Scheltema, van het bedanken voor 
het lidmaatschap van de Heercn Ch. Boíssevaiiif Dr, R. Brocrsmai 
Mr, Mi Manta en SchrOderi en van verandering van adres vail 
de ledeti G. J* van Dongen, Mr, Th. B. Pleyie, Dr. W. A. A* 
Hccker. J. Jongejans, Prof. E, C\ Abéndanon, Mr G* J. Nolst 
Trenitéi P** M. 1- dc Bruyn Frinee, P. J. dc K.anter, Dr. H, 
KraEmer, Mr. Idema, P. de Roo dc !a Faille, Dr. D. Nachod, 
J. E. Jasper en de Cuttuur Maatschappij der Vorstenlanden. 

I 

Dc Vooratter deelt mede dnt bericht is onlvangeo van den 
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Hcer B. Hoetinki waarbij deze kefnnij paf toí zijii lccdwezen \iregens 
gezoiidheídsredcnen verplicht te zí\n. de functíe van Secretans 
ncder te leggen en voor het Udmaatschap van het Bestuur te 
bedanken, onder bijvoeging v^tí de beste wenschen voor dcn 
bloei van het Instituut. 

De Voorzíttcf betuigt lijn groot leedwezen dat de Hcer Hoetink 
zich genoodzaakt heéft gezien dit bcsluit te iiemen; heíinnert 
er aan hoc de aígetreden Secretaris stecds zíjfi bcsle krachten 
aaíi dc vervullíng V 3 n zijn taak hceft Eegeven en aanspraak 
hccft Qp dankbarc erkcnníng van rijne tQegcwijde wcrkiaamheíd 
gcdurende mecr dan zeven jaren. 

Onder algcmccnc iniitemming der vergadcríng wordt besloten 
den argctredcn Secretaris een bríef te schrijvent waarin de dank- 
baarheid voor zijne groote verdiensten jcgens hct InstÍtuut tot 
lutdriikkïtig komt. 

In verband mct de vcrvangíng van den Sccretarís slclt de 
Voorzitter voor eenc bultengewone algemeene vergaderíng te 
houdcn op 21 Oetober a. s*, waarín een nieuvv bcstuurslíd zal 
wordcn gekozen, 

Voor de vert*ulling van de opengekoincn plaats in het Bestuur 
worden dc volgcnde Hcci’cn aanbcvolen: 

P. de Roo de la Faílle, 

Prof Dr. J- Ph. Vogck 

Mr* B. H. van dcr Zwaan. 

Ter tafcl wórdt gebracht: 

1”^^ ceiic missíve van den Miníster van Koloniën, d.d- 19 Juni 
(5* Afd. 46) waarbij zijne ExccUcntíe zích vercenigl met het 
voorstel van het Bestuur tot ophcffing van dc Cominíssie van 
Bijstand van drn Oudheidkqndigen Diensl in Ned-dndië, 

Kennfsgevíng, 

2^. eene míssivc van den Miníster vari Onderft ijs, Kunsten en 
VVetenschappen, d.d. 17 Juoi (Afd. K. cn W. N* 2984), meldendc 
dat aan het Instituut eenc Rijkssubsidie is verlecnd ^van /2500 
voor dc ultgave van Coen, dL íí. 

Dankbetuiging, 

9 

3** een schrijvcn van dc Directie van hct Bataviaasch Gcnoot- 
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schap van KQnsten tn Wetenschappen^ d,d. 31 Mei N® 375^ 
met verzoek ter íUustrecrmg van hel door het Genofllschítp int 
te gcven Gedenhbíïek, raet raedewerking van het Instítuut híer 
te lande te mogen laten reproduceeren het portret van Coen, 
Kooals dit voDrkonat in deel T van het door het Instituut uit- 
gegeven werk over dien Gonverneur'GeneraaL 

Aan de vervaardíging en ver?rendmg van het portret ïs be- 
reids voldaan door tusschenkomst van de líniia Nijhoff alhler, 

4°, eene míssïvc van den Mnistcr van Kolonïén^ d.d. 7 Augustus 
(4^ Afd. N® 8386/93), waarin de ontvangst wordt erkend van 
een exeiïiplaar van het door het Instituut uitgegeven geschfíft 
‘Balische overeenkomsten, door VL K. Korni, met de rnede- 
deelíng dat met de IndLsche Regeering overlcg wnrdt gepleegd 
onitrent de vraag van het Bestuur of de Mníster bercid ís een 
aantal exemplaren vsn dJt werkje ten behoeve van den Lande 
over te ncfnen. 

KennÍBgevmg- 

5^. een schrijven van de Comfïiissie voor het Adatrecbl, d.d. 
21 Juni N® 82, waarbij die Coramisste zich bereid verklaart am 
voor elken adatrcehtbundel, díe in een gegeven jaar zat ver- 
schijnen boven het door het Instituut bekostigde aantal (thans 
één) ï te restitiieeren van het bedrag der brutokosten. 

Notificatte. 

6*. een schijven van den Raad van Bestuur van het Koninkhjk 
Institukit van IngcnicQrs, d.d. 25 Augustua N'* 986, vergczeld 
van cen ons Instituut aangeboden gedenkpertning, geslagen. naar 
aanleidÍTig van hct /ojarig bestaan van gen&emde instelling. 

Onder dankbetuiging aaLnvaard; de Heer Ijz.erman heeft be- 
reids persoonlijk namens het Instítuutde fccshdereiidc vereenigíng 
gelukge wensch E. 

7®. cen schrijveu van den Commissaris van het Insiituut 
Dr. D. A.^ RÍnkca, d.d. 19 Meí, waarin hlj zich bereíd verklaart 
eventueel in de Hrbliotheek Dntbrekende uitgaven van dfc Com- 
míSBÍe voor de Volkslectuur, zooveel mogelijk aan te vullen* 

Besloten wordt con opgave der ontbrekende te verstrekken 
en Dr, Rinkcíi dank le betuigen voor z^ne bereíHwilIighêid. 
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8^ ccu schrijven van deníeirden, d.d. 2^ Jum'p met betrekkíiig 
tot couranten enz. ivelke de Bibliotheek door tusschenkomst A'an 
dc Commisi5aris.wn ín Indie fïntvangl, 

Na voorloopige besprekíng wordt be^loten dít schrijven iii een 
volgende vergadering nader te bebandclen. 

9. een schiijven van het Besluur dcr Vereenigíng ter ver- 
strekking van Nederlandsche wetenscliappelijke uitgaven aan het 
Buitenland^ d.d. 29 Julí^ met veíToek het «Hollaoddnstitiit» te 
FrHnkliirt a/M. en de ^National BiblÍDthek» le Weenen ap de 
vericndingslijst der «Bíjdragen» van het [nstituut te plaatsen. 

Wordt besloten aan dit verzoek te voldoeïï+ 

10®. een míssive van het Departement van Marine^ d.d.'24Ju1i 
(AFd. H. 51)* meldende dat zuinigheídsoverwegingeïi het 
noodzakel^k maken de toezcndíng aan het Insdtuut van her- 
drukken van zeekaarten^ zeemansgid-seïi en anderc publícatles 
der AFdcdÍng Hydrographíe van dat Departementp te staken. 

1F. ceii schrijvcn van den HeÊf J. J. de Vink» d.d, 12 Julip 
houdende dankbetuíg^ing voor de toezcndíng van een present- 
cxemplaar «Krom, Tnleidíng tot de HÍndoe-Jav^ansche kunst». 

Kennisgeving. 

12®, een schríjven vm den Heer D. J, A. Westerveld, d.d. 
8 Septemberp waarin^ namen.3 de Openbare Leeszaal en Biblío- 
theek te Semarangp het vcrzoek wordt gedaan eeníge bij díe 
ÍnstelUng ontbrekendc declen dcr «Bijdragen» tegen de helft 
van dco prijs le mogen antvangen* 

Conform. 

VooT de iBijdragen» is onivangen een opstel van den Hecr 
Eh E, W. G. Schróder over het Bataksche letterschríft. 

Om praeadvies ín handen van dc Heeren Hazeu cn JuynbolL 

De Heer Van Bcrkel geeftt mede nataens den Hecr Idenburg, 
ín overweging het m hunne handen gesteld opslel van Mr. J. H. 
Abendanon: ^Hct oud-Spaansch kaloníaal stebel, mjoais dít ís 
nedergelegd tn de I>e>'cs de InHías* Ín de ïBijdragcm op teoemen, 

Cnnfarm. 

■ 

Ovcreenkomstig liet pracadvies van de Heeren Hareu en Juynboll 
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wordt besloten tot pláiiteing m de ïBiicíragcn* van bei opsïel 
van Pr* Drabbe: Het hetdenscli huwebjk bij dc Tanimbareezen. 

De Heer Krom: 

deelt mede dat hij hceft voldaan aan c!e Dpdracht om het 
Instítuut te verttgcnw^oordígen bij het eeuwfecst van de Socitté 
Asialíqiie te Párijs, 

2®^ dat liij ïnlichtingen heeft Íngewonnen over de kosten eener 
eventueele tweede uitgave van 7Íjn werk: Inleiding tot de Hindoe- 
Javaansche knnst+ 

Wordt bésloten omtrent deze aanËel^S^nbcid in de volgende 
vcrgadering cen besluít te netnen. 

3**, slelt voori ín vcrband niet de opheflfing van de Commissíc 
van Bïjstand voorhet OtiílheídkundigOnderzock, de coUectic foto's 
w^elke ín den toop der jaren uit Indië zijn ontvangen^ te KÍJner 
bcschikking t<r stéllêú ten behoeve van hct onderwijs m Leidenp 

Dit voofstel zal in de volgende vcrgadering opoíeuw in be- 
handeling tvordcn genomen. 

De Heer Haxcu brcngt ter tafc! ecn schrijven van Dr. A* C- 
Kruyt^ handcjcnd overeen studie van díens haod over de Toradja 

Na eenige discussie wordt bcsloEen dat dc Secretarb zal nagaan 
hoeveel copïc nog voor de ^BÍjdragen» in portefétiille is en dcn 
Hecr Haicu uít te noodigen op het schrijveti van Dr* Kruyt in 
ccn volgende vcrgadering tenig le komen. 

Vonr dc Bibliothcck zJjn geschenken Dntvangep van de Heeren 
F. Fokkens, B. Hoctink, V. D* Kronei Mr. Gondokoesoemop 
Dr. Rassers. Prof. E. C. Abendanon, Prof. Dr* O. Schlagcnt- 
haufeni Radcn A+ A. Kromodjojo, Th. van Lclyveld^ Prof- Dr. 
Nh J- KroriT J. F. Snellemaii cn O. L. Helfrkh. 

Aan dc schenkers ís dank betuigd. 

Xicts meer aao de orde zijndc sluit de Voomttcr de vcrgadcring. 
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BLTITENGEWOXE AI.GEMEENE VERG.\DER1NG 
VAN 21 OCTOBER 1922. 


Tegeiiwoordïg de Heercn Snoiick Hurgronje (Voor- 
zitter)^ Van Volknhoven COnder-Voorzitter)» IJzeTman 
(W'* Secretaris), Van Hasselt (Pcrtniíigïneestcr), Idenburg, 
Vím BerckcL Hetires, Colenbrander, Hazeu, Krotrti Hcl- 
írích en de Roo de 1a FRÍIle. 

Aan de orde ís de^verkie^irtg van een bestuLErslíd in de plaiits 
van dén Heer Hoetinb* wicns met groote tacwijding als Secretaris 
vemilde werkzaamheid gedurende mcer dan sieven jaren door 
den Voorzittcr met waardeeríng wordt hcrdacht- Ult het door 
het Bestuur aanbcvolen drietal ledeti dc Roo de la Faille, 
ProL Dr. J* Ph. Vogel eiï Mr, B. H. v, d. Zwaan wordt éfirst- 
genoemdé met aJgerrtcene insteniniírtg verkozen^ 

De Voorzíttcr sliiít hierop de vergadering* 


BESTUURSVERGA DERING 
vaN 21 OCTOBEk 1922. 


Tegenwoordíg de Heeren Srtortck Hurgronjc (Voor- 
zittcr), Van Vollenhoven (OrtdcrA'oorzítter), IJzennajï 
(W^* Sccretaiïs), Vart Hasseit {Penningmeester), Idcnhurg, 
Van Bcrckel Heeres, Colcnbrander, Hazeu, Kroin en dc 
Roo de la Faíllc^ 

De Heer Juynboli gaf kennis vcrlurtdcrd tc líjrt dezt 
vergadering bíj te wonen. 

■ 

De notulen der voríge vergadcring worden gelezen en goed- 
gckeurd. 

Na b«t nieuwe bestuurslíd, de Roo de la Fúlle, wclkotn ge- 
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heetcn tc hcbbcn^ slelt de VooriittÊr Hïin de nrdc de v*ej'ktezíng 
van een Sectctíuis^ tcr rervaTigíiig van dEn Hecr Hoetink+ Bij 
ïicclamatie wordt ín diens plaats benoemd dc Heer de Roo 
cle la FaTlte, Nadat deze^ op de vraaE dcti Voorzíttcr, zich 
bereíd verklaard had de functíc te aanvaarden^ T-tgt de Voor- 
7itter den Heer IJzcrman dank voor diens werkíaamheid ab 
W** Sccretaris. 

Alsniii úvergaande tot de behajidelíng van de agenda: 

Worden bcnoemd tot leden {rriet ingang van I Januari 
C. H- ter LaaE* W. Roos, W. G. Scheffcrs^ Th. G. Th. Pigcaud, 
G. W* J. Drewes en R. Goris. 

Aanteekcntng wordt gehonden; 

íï^ van het overbjden van deo Hcer J. R. A. Jonckheer; 

í, van hct bedanken van den Heer W. H. M. Schadce; 

c. van het veranderen van hct adres der Heeren: Dr. H. C. 
R, Brandstetter, Dr. H. H. Juynbol!, Frof. Mn Ph. Klcintjes. 
J. S. C+ Kastekj’n, VV. S. Cnhen Fzn*^ K. A. Kern en R, Crticq. 


Aan de ordc worden gestcld: 

l" een brief van de Vereenïgïng ter verstrekking van fíeder- 
landsche wetenschappeltjke uitgaven aan hct Buitenland d.d. 
16 October 1922^ waarbtj dank vvordt betiiígd VQor de ínwillí- 
ging vervat in het schrijven van 9 Octobcr jl. 

Kennisgevtng. 

2^, cen aanvullend schrijven van dcn Heer SchTodcr d.d. 
13 Augustus 1922 ín zake het Bataksch lettcrschrift. 

In handen van Dr. Hazeu^ 


3^. een bricf van de^ door de Kon. Akademic van Wetcn- 
5chappen le Amsterdam Ingestelde C C. O.'Commísste {Inter- 
natinnaíe Circumpacífische Onderïoek-Coinmïssie) d.d. 12 Qctohcr 
1922p inhoudende inlíchtingen over de tweede «Pan Pacïfic 
Scíentifïc Conferencci, welke in Augnstus of Septcmber van hct 
volgcndjaar te Sydney zal worden gchoudcnK waarbij de boop 
wordt ui^esproken, dat het Instituut aan de tc verwachten 
uítnoodigtng zal voldnen door een veriegenwoordiger naar Sydncy 
af te vaardigen* * 

Kennisgcving. 
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4^. een brïcf d-d. 11 October jL van deti Gedei^eerde vait 
het GeraeeÊitebestLiiir vaii Bandclon^, mccledeelcridc dat een be- 
zuek aan dc tentoonstening van Katalaanschc KuiiBt te Aïn- 
-«ïterdara, waar o. ra. bQckwciken handelende ovcr vcrischillende 
takken van wetenscbap zich bevíndeiij uítgegeven door het Gc- 
raeenlebe^tuiiï' van íïarcelona en het [natítuiJt d^ËJitudis Catalans^ 
zccr op prtjs gesteld iial worden. 

Kennisgeving- 

5^*. schrijven van het Holland-InsUtut te Frankrurt d+d, 
4 OcÊober jL ter aanbicding van de scatuten enz., met verzoek 
om: 1®, van Kern's Verspreide Gescbríften dc deelcn 9 cn 10 
tegen veriïiïnderderi prijs voor de btbiiotiieek van het Instiituut 
te verkrijgen; en met betrekking tot de uít te geveu werken 
in ruíl te treden. 

Wordt besloten: de verlangde décLcn 9 eti lO van Kem'a 
Vcrspreide Geschriften ten geschenke te doen aanbiedcni en 
ad 2“™ te doen mededeelen dat het lioUand-lnktiiut op verzoek 
van de Vereeníging ter vérstrelckíng van Nedcriajidschc wcten- 
schappeltjke tiitgavcn aan het Buiteniand onlangs is geplaatst 
op de verzendíngslijst dcr «Bijdrageir»* 

6*, van de Septeínber-vergadering korat in nadere bchanddïng 
het schrijveri van dts InstÍtuuts Cofliraisaaris te Weltevreden 
Dr. D. A* Rinkes d^dn 29 Juni jl. ovcr de toezendjng van 
raogelijk nader gcwcnschte courajiteíi en pplitíeke weekbladeïi. 

Na fien uítvoeríge gedachteriwisseling wordt besloten; 

P. van hct aanbod tot de opzcndíng van de Overzichten der 
Inlandsche en Maleisch-Chineeschc Pefs gedurendc dc jaren 191h 
t/m. 1919 gecn gcbruik te makenp wijl deze zich volledig Ín 
dc Bofikerij bevíndcn cn die bcstheiden van dcn aanvang aí 
doof de Coraraissic van de Volkslectuur gcrcgeld zijn en wordcn 
opgezonden. 

2®* om de aboniiementert (bij Nijhofr) op het Indisch Leven 
eii de{n) Reflector op te Keggen alsmede níet over te gaan tot 
intcekenirig op de Kevue «n de Zwtep; ^ 

3» dc bcmiddeling van Dr. Rínkes in te roepeii oni voor de 
leestard te vcrkríjgen dc Taak, hei Vrijiinnig Weckblad en 
F- E. B, (het orgaan van den Politiek Ecoiinmí^cheu Bond), iii 
het vfirtrouwen dat dic politiekc weekbladen door de beirokkeii 
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redactíes aaíi bet Inslitmut zullen vvorden afgestaan bulten abon- 
nenient en ïunder rtiilmg met de ^Bíjdrageti»' 

en ovengens, onder aanteekeníng dat de Java-Post wordt ver- 
kregen ín roil voor de *Bijdragent| cn de Baníer voor de Verslagcn 
van het Lndisch OenoDtscbap^ de beslissíng ovcr het verdere aan 
te houden tot de SecrelarEs za! hebben geadvíseerd over de 
Indischc Posl, eíiï. 

7*. een bríer van de Commissie v'oor het Adatrecht d.d* 20 Oc- 
tober j.l. n®p 129 inhoudetide de voordracbt tot lid van die 
Commissíe van dcn Heer P. de Rno de U Faille, 

Aldus besloten. 

De SecretariSj Dr, [Jsserman! 

deelt naar aanleidíng van bet behandeide ter vorígc ver- 
gadering over de opneming Ín de «Eijdragcn* van een studie van 
Dr, A. C. Kruyt over de Toradja^s, mede, dat niet alleen needs 
voldoende copie beschikbaar is voor het geheele deel 7*^ 
doch ook reeds voor een gedeelte van deel BO (jaar 1924). 

Ín verbatid hiermede wordt Dr* Hazcu uitgenoodígd Dfí Kruyt 
te berichten dat geen uitzicht op spoedïge plaatsïng van dicos 
artlkel bcstaaL 

2*. brengt voor het verzoek van Mr. J. H- Abendanon om 
rceds nUj teu behoeve van zijne Spaansche relaties, tt mogeci 
beschrkken over de ardrukken van ríjni voor de «Bijdragent in- 
middels reeds gedrukt opstel: <Het oiid-Spaansch koloníaal stdsek 
zooals dit is neergelegd in de Leyes de [ndias>» 

Geen bcawaar^ mits ten opzïchte van verdere verspreiding de 
verschijning van deel 79 der ^Bijdragen» wordt afgewacht. 

3". bericht met betrekking tot de ter vorige vergaderíng ter 
sprake gekoïnen eventtieele tweede uitgave van Dr* Krom's Inleiding 
tot de Híndoe-Javaansche kunst» een schrijven van dicn auteur 
te liebben ontvangen, ter toelïcbting tot de pr^sopgavCp aan bet 
s[ot v'an^welken brief Pror. Krum zich bcrctd vcrklaart altc 
bijzonderheden persoonlijk meí de Brma Nijhoff te besprekenp 
Ín gevjLl dcze de gansche uitgaaf op lich neemt; en verderdat 
índerdaad de Heei NijhofT, naar hem i^ geblekcnp ïn beginsel 
den tweeden druk van Dr. Krom’s ínleidïng voor etgen rekenmg 
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íDU wiLlËn nein{:n; tnaar dal: alstDËH ter sprake kwam de qiiaestie 
van eene Engelsche vertalíng daarvan naast dan wel ïn dc 
pKiats van den Hollandschen tekstp — een níeuw, althans 
Liem onbekend voornemenp op grond vvaarvan Dn IJzerman in 
overwegíng geeft de ganscLie materíc door Dr. Kroni persoonlijk 
ïïiet de hrma Nijhoff te doen besprekeïi* 

Tpt dusdanïg overleg uitgcnoodigd, verzoekt Prof. Krom 
evenweïp zich beretd verkÊarend, daarbtj namens het Instíttiut 
op dcn voorgrond te mogen zettï^n: 

ï". dat de oitgaaf tiïct op de lange baan zal WDTdcn geschoven, cn 
2^* dat in den tekst gecn bekortingen zullen worden aangcbracht 
Confonu bcslotcp. 

4". ncemt vervolgcns in beschouivrng het ter voríge vergaderiíig 
ddor Dr. Krom ter tafel gebrachte voorstcl om, in verband tnct 
de ophcffing van de Commíssie van Bijstand voor hct Oudhdd- 
kundig Onderzoek, de verzatnelíng fotQ'‘s^ welke in den ioop 
der jaren tiit Indic ztjn ontvangen, Ee dincr bÊSchikking te 
sLellen ten behoeve van het ondenvijs ïn Leiden. 

Dr. JJzerman brengl Ín hcriniieríng, dat dic collectie foto^s 
nog steeds het dgendoïn ís van den Lande, aaiigezien bij de 
toezending daarvan in dcn Ministericcleii bríef terLigzending 
werd verzocht. hetgcen weliwaar nimmer heeft pLaats ge- 
Vonden, maar bjj de behandelíng van Dr. Krom's voorstel niet 
bnïten beschouwing mag blljven. Aan dcn eenen kant gaarne 
wittende mcdcwerken om die eoltcctie foto's ten goede te doen 
komen aan het onderwijs ín de archaeologíe aan dc Lcjdschc 
Fïoogeschool, doch anderzijds van oordeel, dat het ook leer 
gewcnscht ís te achten, dat een dusdanige verzamelíng ter be- 
schikkíng blijft van het Instiliiut met het oog op belangstellenden 
alhien — getïfí Dr. IJïcrman Ín overwegitig: 

het verioek van Frof. Krom bij den Mínister van 
Kolonicn te ondersteuncfij ín ditr voege dat het Bestuur vaii 
hct [nstiLuut ivordt gemachtigd om dcze verzamcling fotn's in 
bruikLeen ler beschikking te doen stellen van het Universitair 
Ondcm^Íjs te I^idcn, ter plaatse en onder zqodaníge voor- 
waarden als door dit Bestuur in overleg met de hooglecraren 
Dr. J. Krom en Dr, J. Ph. Vogd zal worden geregeldí en 
2*. aan dít voorstcl le verbitvden het v^rRock oni ook vóor 
dcn vervolge de fotografische opneraíngen van den Ondheid- 
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kundigen Dïeiiat ín Ned. Indic^ tc blLjven ontvangeji, voortaan in 
t^vcevouíl* ééti exeínplaar tcn einde alhier te tvorden be%vaardp 
tcrwijl het tweede door liet Beátuur ter bcschíkking vari de 
Ijeidsche LTnívcrsïteit ^al worden gesleld; 

en ten slotte ora, wanneer de bestaande roto-coliectie níLar 
Lcidcn overgaat, het daajhecn ic doeíi Leídeia dat Uí Nederlandscli 
Indië geleidelijk door den Oudheídkundigen Dienst een tweede 
itel foto's tot op heden worde veTvaardigd, leneinde alhief tcr 
be^íchtiging v''oof hel publiek tc blijven» 

Aldu:^ besloten. 

Voor de »Bijdragen» h ontvangen; 

een op^tel van den Heer Th, van Erp : Hindoe-javaajrLscbc 
becldwerken thans te Bangkok; — om praeadvíes in handen 
van de Heeren Krom en Hazeu. 

2". een bijdrage gctítdd de Oesada Sari, een Balineesch ge- 
nccskundig handschrírt door P. Kleiwcg dc Zwaan eti C* Lekker- 
kerker; — om praeadvíes íii de lianden van de Heercn Hazeu 
en JuviibolL 

Voor de bibliothcck zíjrt geschenken ontvangen van de Heeren l 
Jhn F. C. van Heum, H. Ch. G. van der Mandere, £. Jacobsoíip 
W. van Gclderi Fr. Oudschans De:nti, ProL Mr* C. van Vollen- 
hoven, B, Hoctrnk+ Dr. H. Habíer, O. L. Helfiich, SoeralJiio, 
Dr* J- A, KalígíSp E- L. K. SchmiiUÍngp zdamede van het Kooinklijk 
NeticrlanfLiCii Aardrijkskundig Genootschap en den Bond van 
Eigenaren van SuikerDndememingeii in Nederlaiidsch-lndic. 

Aan de schenkers is dank betuigd. 

Rondvraag. 

ProL Van Volleíihoven brengt in herinneringp dat niebi meer 
vernomcn Í5 ainds de Bestuqrsvergaderíng van 19 Apríl 1919 
over dc publícaties van door dc Zelfbcsturen van Soerakartaen 
Djokjakarta uítgevaardigde regelingen op agrarisch gebied, als- 
medc omtrent de bcwerking van dc rcgelíngen der Zelfbcsturendc 
landscbapp^n in de Buïtcngewesten. 

Dc Secretaris zal hierointrent inlíchtingen imvinncn. 

Ur. Krom vcrzuekt de bemiddeling van het Bestuur tcn eindc 
van de School of Oriental Sttadies, London Insh'tutÍDni te leen 
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te ïUDgcri aïitvarigen een Beschrijvíng van het etland Java met 
teekeníngen, safnengestcld door F. van Boeckholte, en berMstend: 
ín dc bij die instellííig ondergebrachte Marstlen Library (Bultetin 
of the School of Orienta! Studtes, VoL II Paii* Ul blz. 53€), 

Confofni besloten, 

Prof. Hccres: 

W deelt medc van Mr. H. K. Fdema tc Ambon voor de 
^Bijdragen» tc hebben onti'arigcn eene verhandelíng over de 
«ODrzAkcn van den opstand op Saparoea m 1B17| cen aan- 
vullmg op Van der Kemp's studiëriT ; 

oíïi praeadvies in de handcn der Bestuur&íeden Hecreg en 
Colenbrander; 

2°. legt over een lijst van Archivalta, door evengenoemdcn 
auteur en den Controteur B. B. Jansén in het gewestelijk archíef 
tc Ambon gevondeiip cn stelt voor om deze lijst te deponeercn 
ín de Boekeríj van het Instituut en cen afschríft Êe zcnden aan 
het Atgcmcen Rijk&archieL 

Conform bestotcn^ 

d®, bcricht ten slotte, dat Mr* Idema zijn studie deed vergeíeld 
gaan van een aantal hijl^n, met verzoek om dezCp voor zoover 
niet geschikt voor opnemiíig acbter zijn aïtíkek te doen toe- 
komen aan Prof. C. van V^ollcnhoven. 

Rapporteur adviseert^ indíen tot plaatsing in de *Bydrageni 
lan het artíkel van Mr. Idema wordt bc&loten^ daarbij een diíetal 
bijlagen op lc nemei^t ovcrige, uit wclke Pror van Voílen- 

hoven eeníge hecft aangehouden, in de boekerij van het Tnstituut 
te plaatscn, tenzq Mr. Idema bij eventucéle niet-plaatsing van 
zijn artikei* deze tertig zoii wenschen. 

Conform. 

Prof, Haïeti geeft ook namens Dr Juynboll iii overwegtng. het ín 
hunnc handen gestetd arCikel van den Heer E. E, W. G. Sehroder 
over het Bataksch leEtersehrift níct in de *Btjdrageni op íe nemen 
en wedcr ter bescliikktng Van den schrijver te $tellen. 

l>e w'* SecreCarÍs Jegt ter tafd hci pas verscheneti*dL van 
Jan Píctersz, Coen. Bcscheidcn omtreïit zijn bedrijf in [ndië. 

Xíets meeraan de orde lijnde, sluíc de V'ooíKÍtlcr de vergaderíng. 
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VAN IS NovemBeii 1922. 


Aanwe^íg dt Heeren Snouck lïurgronje CV^aor?Íttcr). 
Van VnUcnhciven (Ondcr-Vooriitter), V^an HasseU (Fen:- 
rtirigmeester)t de Roo dc la Faille (Secretaris)^ IJïermaíi^ 
Idenburg, Vaïi Berckelp Juynbolli Colenbrandern Krom en 
llazeu. 

De Heer HiM:re 3 gaf kennis vcrhmderd te wezen de 
vcrgadcring btj te wonen* 

I>e notulcn der Buitengewone Algcmeene en van de daarop 
gcvolgde Bestuijrsvergadcfing van 21 October wuríicn na ceníge 
discusste goedgekeurd. 

Tot leden wordcn benoemd de Heerén C. A. Van Romond 
en j* J. H. Coblljn^ 

Voor het lidmaatscbap hebben bedankt dc Heeren Dr. A> Vríj- 
burgp A. van Lithp Jhr^ Hooft Graafland^ W, Stork en A. E. Wijs. 

Van veraridermg van adres gaven kenr^is de leden F* GedikíngÉ 
Mn H. J. Boswijk^ E. den Dooren de Jong en Mr^ C-T^Berding^ 

Aan de ordc komt: 

de emdbeslïssing in zake abonnementcn op Indische dag- 
en weekbladen ín verband met den bricf van dert Cofnmissaris 
van het Instituut te Batavia Dr. D, A. Rinkes d.d. 29 Juni t, v. 

Nadat dc Secfetaris een overzícht van de aanhangige vraag- 
punteri cn den toestatid heert gegeven en daarbij er tie aan- 
dacht op gevcsdgd heefí dat aan het Dcpartcnient van KoUmíen 
in de Iees?.aa] dc verachlllende Indische dag- en weekhladeíi 
(v* z, V. bckend, aUe) kunnen worden geraadpíeegd, en na afloop 
van het jaar de periodieken in de bïjckeríj aldaar worden op- 
genomcni. fenvijl de dagbladcn ter bewaring naar de Koninklíjke 
BíblÍcitheck ivorden ovcrgebnicht, wordc besloteti: 

a, van nbonnemcnien óp indische dag^ en weekbladcrt af te 
zien en zich te bepalen tot ontvangst van díe^ welkc in Jruil 
dan we1 tcn geschenke wordcn ontvangen^ ín vtrband waarmede 
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worclt aígcwacht, wat zal vvardeii vernoiiicn op het verzoqk Qm 
dc polítieke períotliekcn de Taak^ het Vrijsíinníg Weekblad, en 
hel B, orgaan voor de lefcstarel te vcrkrijgen; 

í. 111 de bDckerij aan te houden alleen het dagbtad de Loco^ 
moljÉf^ aangevuld met andere dagbladen, voof mpver in de 
boekerij van het vTQegsÊe jaartal af aanwezigk cn 
c. de overige bladen, vqor ïoover liog ontvangen wordend, 
na oniinekomst van elk jaart alsmede de ín dc bibliothcek aan- 
vveiige exeTnplaren reeds dndelijk ter aanvulliiig aan de Koninkiijke 
Bibliothcek aan te bíedent eni indien daar níet nondigi tcn bp- 
hoeve van de kas te gelde te doen maken. 

2^^ de mísBÍve van den Mhdster van Koloníën d,d, 8 Nov^i 5* ^fd- 
n^. wanrbij ivordt mecgcdeeld dat het TiistTtULitsb^tiJiir ^fch 
gemachtígd kan beschouvven oítí de onder het bchcer da^^an 
zijnde verzLamdmg afdrukkeíi van fotogmfísche opnamen voor 
den Oudheídkundígen Uíen^t in N'cderlandsch-índïë, op door djt 
Be-stuur met de hooglceraren Dr. N, J. Krom en Dr* J. Ph* Vogel 
le rcgelen wijíe, íiï bruiklcen tcr besclillddng lc doeu stellcn 
ten behoeve van het ondenvijs aaii de Rijls,íuniver5íteit te I^di:n' 
— en daE iiopcns de overíge Ín lïct JiUitiTuats schrijvcn gedane 
vemoeken (om dupTicaat foto's) het gevoelcn wordt gevraagd 
van den GDUverneur-Generaal vap Nederlandsch-Indie. 

Ter zake van het ccrste punt wordt Dr. Krom uitgenoodigd 
cen VDOíïtel ter Eafel te brcngeu op een volgende vergadepng, 
terw'^l verder op diens advie^ fvordt beslúten de foto^s wclke 
□p oud-HolÍancbche bouwu erken in InLEie of andere hi^torisch.e 
zakcn betrckking hebbenT in de boekerij aan te houdeut eja 
daarop dc aandacht van het publiek te vestigen, bijvoDrbccld door 
daarvan melding te makcn Ln den vervolg-caialogus a.a. 

3". het antw^oord d^cf. 8 Ncïv+ 1922 vaii de Sdiool of OrieataT 
Studies, Londoti IiistltuLion, ijiboudende dat bei te Lcen gc- 
vraagdc M3. van F. van BoeckholU nog iiiet van King'sColkge 
íii Dvergehracbt eii derhaive nog ruet beschikbaar ís, m verband 
u'aanuede gpgemerkt wordí: dat ecn ander excinpláa^ bcrast in 
de Library van beE Lndia OfBce. 

Aangezien cvtuiw^cl Jieí dczcrzjjds Le iloen fvas bepaaJdd^k qm 
de bij liet exeiupláar in King'^a CoUege vw'inelde trEdccíiingcn* 
vvelke iii hct M. S. van hct ïiidían Oflice blijkens Btagdein's 
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Catalagus ontbrckcítH w^ordt besloten te ivachten tot bcdoeld hand- 
schrift vcrrnoedeUjk naar de boEkcrij van de Schocil of Oriental 
Studies zal zijn overgebracht. 

4*. Verzoek van de Commissie voor het Adatrecht d.d. 11 No- 
vember L v. n®, 158 om dcn prijs íc willcn vaststellen voor 
den zoQ goed als gereed zijnden bimdel XXfp 

Met het oog op den prijs van / 6 welke werd aangen(™eii 
voor het iets amvangrijker vorige deel, Tvordt voor Adatrccht- 
bundel XXl de prijs bepaald op /5,50, 

5®. de door den Fennliigmecster ter tafcl gebrachtc begroottng 
voor het jaar 1923, 

Bij dc toelïchting hiervan legt de Penningmeester eenigen 
nadruk op zijn voorsteí om, lcr voorkoming van overschrijdíng 
der beachikba-rc middelcni den Adatrechtbundet, %vclke voor 
rckenïng van het ïnstituut zal verschijneni aan den drLikker te 
doen belalen nie^ ví^ór dc intredc van heE jaar 1924, en om 
bij de publicatie mct dezc wenschelíjkheid rekeníng tc houden. 

Naaraaiiletding van dcn post Kern XT /2500, vcrband liondendc 
met dc beslissíng (Not. Bestuiirsverg. 25 Sept. 1920), dat jaarlijks 
níet mccr dan één decl híervan zal verschijnen, wordt opgemerkt, 
dat wet is waar overeen.komstig hel bestuit in de Bcstniirs- 
vergadering van 17 Dec. 1921, in hcP onder handcn zijnd deel 
XI van Kcrn's Yersprcide GescÍTJÍften zal worden opgcnomen 
hct slot van de PhÍlEppijnschc studies bcnevens eene aanvulling, 
waartoe in het onderhanden dcel Xt is ovcrgcgaan door dc 
vorming van cen afdcdïng Germaansch, maar dat overigens 
niets bekend Is over de verdcrc voortzettïngi tcrwijl blljkeiis dc 
nQtulen van de vergadering van 17 Dec. het ín dc bedoelíng 
lag door eene daarbij aangewezen commbsic een voorstel tc rioen 
índïenen omtrent den vcrderen ínhoud van de Vcrspreide Ge- 
schríftcn zoomede de inrichltng van een algemeen regÍ 5 ter, 

Mct het oog op deze nog niet afgehaiidcldc aangclegenlicitJ 
worden de Heercn Juynholl, Hazeu cp Cotenbrandcr bcreid 
hcvonden*om in overleg met Prof, Kern te Groningcn in ecn 
volgetide vcrgadering nader van raad te dienen. 

Overïgens zal, met het oog op art, 4 van liet Huishouddijk 
Rcglefncntt dc a.'s. i>eccmber-vcrgadcring de faegrootine ziin 
vast le stellcrtt 
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Rondvraag. 

I. De Heer Krom: 
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1". deelt mede van de [ndtan Society ecn verzoek tc hebben 
antvangen om een Engcliíche vertalíng van Jtijn, door het 
Instituiit uítgegeven Inleiding tot de HJndoe-javaansche kunst, 
doch meent híerop niet tc kunnen íngaan, aangezien, blijkens 
de inklecding van het verzoek, bíj die vcrtaling het werk tot 
schade van het geheel een belangójke Jnkorting zou ondergaan. 

2", brengt ter sprake dat de Heer Poerbatjaraka naar aan- 
leídïng van een door het Indísch Bnreau voor de Volkslectuur 
gepvblíceerde populairE bewerking van de Nagarakrlágama het 
voornemen heert kenbaar gemaakt om met raedewerking van het 
Instituut een nleuwe qítgaaf iti Latijnsche lctter inet vertalLng 
en emeiidaties .'samen te stellen. Wordt besloCen, aangezien een 
uitstektnde wetenschappelijkc bewerking en vertaling bestaat, 
op dít voorstel niet in te gaan, wijl ui^ntie te dien opaichte 
nÍEt aanweiig is te achten, cchtcr levens den Hecr PdeTbatjaraka 
te doen wetcn dat voor wetenschappelijke emeRdaCies van zijne 
hand de «Bijdragen» open staan, 

3“, ïestigt er de aandacht op, dat aan de nog steeds be- 
staande, echter nog nimmer tot ccn resultaat gekomBn commissie 
van advies voor dc ultgaaf van ecnc Bibliotheca Neerlando- 
'lndtca (nou Best. verg, Oct, eii 20 Nov, 1915, 15 -April 1916) 
vcrschillende lcdcn ínmiddels zijn aiitvallen, Ín verband waar- 
mede in ovcrweging wordt gegcven deze commissic if aan tc 
vullen óír op te hefTen. Hct bestuur, waarín de van die com- 
missic avergcbleven ter vergadcring aanwczïgc Icden de Heeren 
Juynboll en Krom zitting hebben, besluít daarop tot ophefiing. 

4". adviseert ook namens Dr, Hazeu, tot opnemmg in de 
«Bijdrageni van het aitikel vao deii Heer Van Erp: Hindoe- 
Javaansche beeldwerken thans te Bangkok. 

Coníorm besloten, ondcr aanteekening dat tot cen spoedige 
plaaLsíng, waarap mede was aangedrongen, bezvfEiarlijk kan woTden 
overgegaan iii verband met den stand van het reeds gedeeltelijk 
ín dmk aanwezige volgende ded en de recds plaaLs gevonden 
hebbetide rangschikking der overige artikelen, 

5", deelt ten slotte medc met het oog op het verbandcldc 
tcr vorige veTgadering dat de firma NÍJhoff jnderdaad ín begínsel 
bereid is’ om den herdmk van de Inlciding lot de Híndoe- 
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Javaansche kuíisi geheel vonr haar rekeníng te nemen* als eok 
om naast de Hnllandsche een Engeísche nitf^af te bciverksteh 
lígcn. dnch dat alsnog ^vordt overwogen of rfc iilustreerBnde 
plat'en nfet lart^ grjcdkooper weg kunnen worden vermenigvuldígrf. 

IL Met betrckkíng tot het door Dr. Klehveg de Zwïmn en rfen 
Heer C- Lekkerkerker Kamcngesteldi artíkeh Oesada Sari, een 
BaJïneesch genceskundig handschriftt wordt bealoten van plaatsïng 
ín rfe íBgdragen» af te zíen. 

ITL De Heer Coleíibranrfer raadt, in ovcrcenSteiHËOÍng niet 
Pmf* Hecít:s, om de voojr de *Bijrfragehi door Mr. Tdenia aange- 
boden verhkndeltng over rfe (Íarralíen vnn dcn opstand op 
Sapaï^oca in 1817 als een ven."o1g op Van der Kemp's studien 
op te nemen, beneven.s tWce bijlageri^ doch stolt tevens voor 
den schrrjver ín ovenvegíng te docn gevén dcn tékst Ín hci 
begïn eenigsztns te vcrandcrcn. 

Coriform. 

IV, De Secretaris bericbt: 

Daip wat aangaat nader bcrïcht inzakc den aandrang om in 
Ihdlë te doên ovcrgaan íot publtcatíc der van de ïelfhestiirunrfe 
landschappen in Ncd. Indie tiitgaanrfe of doDr hct gcwestclijk 
bestuur roor hen uitgtívaardrgdc regclingenp rfodr het Departe- 
tríent van KolonÍën inlichtingen zulkn wordcii ingcivoïïnen in 
‘verband met tícn mínisteríeelen brief van I April 1^19 V Afd- 
n^ 3341/77. 

Voor de Boefceríj zljn EEMhenken, □ntvangen vnn dt Heeren; 
O, 1.. Helfrich, H. H. van Kol cn Jhr. F. C. van Heiirn. 

A^h de schenkers iii dnnk hctuigd. 

lííets meer aan de orde ïijnde, sluit de Vonrïitter de vergadering. 
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BESTrURSVERGADERING 
VAN 116 DecEmber 1922. 


Aanwczig alic Bcstuurstedcn mtl uiízoiKteriug van dcn 
Hcer Colcnbrander. 

De notutên dcjr vorige Bestuursvergadering wordeíi goed- 
gekeurd. 

Aaintetkenjng tiTordt gehoifden van; 

< 1 , het veranderd adres der leden Mr. J. H. Abendanon en 
Dr. H. F. C, tcn ÍKate; 

b. het ophouden van het Ijdmaatsctiap der Heeren Dr. A. H. 
Nijland (wegeos overtljden), J. E. Jaspcr, K. H. H. van Bennekom, 
Mf. W. F, M. Ptate, A. H. Bennewitz, Prof, Dr. N. W, de Visser, 
A. M. H. ,J. Stokvis en Jhr. G. F, van Tets, 

De in de vorige Bestuursvcrgadering behandelde ontwerp- 
begrooting 1923 wordt zonder nadere gedachtcnwtsscling vast- 
gesteld. 

Ter tafel worden gebrach't: 

t". Brief d.d, 7 Decembcr van dc Bibliottiéque de 1' ïnscitut 
Nationa) dc Francc, inhoudende dankbetuiging voor het IV^ deel 
van J. P. Coen cn VTrsock otn tegun nict le hoogen abonnetnents- 
prijs de «Bijdragen*, van welkc het abonnemcjit in 1917 is ge- 
staakt, wcdcr te mogcn ontvangen. 

Wrtrdt be^loten de «Bijdragen* van 1917 af ten geschenkc 
aan te bfeden en Voor het vervolg het Institut dc Fnince 
buiten abonnemcnt tc plaatsen op de lijst der insteltingen aan 
vvelke deee worden toegezonden. 

2". Brief dd, 17 Novcmber van een Comité te Brussel, 
haiidende verioek om een bijdrage 'tot stichtíng \'an een Prix- 
Mauftcc Rdhif bij de Société Ro>*ate BeJgc dc Géografte ter eere 
van haar Sfecfetaris-Bibliothecarls. • 

Vbor kennf^ving aatigenomen. 
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3*. Brief dd. 20 Novembfir vaiï Martiniis NÍjhofl!, fnedcdedcnrie 
bereïd tc zijn eeíi 2“ uít^aaf van Dr, Krrnn's [nLeiding tot dc 
HíndoC’Javaansehe Kunst voot %\}ti rékcnïng uit te gevenï vcr- 
zoekende, dat het nuteursretlit, indien bij hct inslituut berustende, 
op dc uitgeversfirraa zal overgaan; en ínlichting verïoekende 
Dver liet plan vau eene Engelsche vertaling* 

Wordt bcsloten de lirrúa Martinus NijhofT le antwoordenT dat 
hct auteursrecht van bedoeld werk nog bij hct Koninkhjk 
InstttULiE beru 5 t. en het BestuuTi alvanïris dit recbt ovcf te 
dragcTiK gaarne zal vernemen, welke aanbieding door de firTna 
ter verkrijging van dat reclit zal worden gedaan ; dat het Bestuur 
daarbij het vertaalrechtt ook vooreventuecle vcfderc uitgaven van 
Dfi Krom's werkt aan ïich wcnscht tc bouden, zoodat dít punt 
cf cen Ls van nadefc ordc: tefwijl het Bestuur niet bctrekking 
tot de Holtandsche uitgaaf als voorwaaTde stelt, dat in den tekst 
al dic vcranderingcn worden aangebfacht, welke de auteur noodig 
oordeelt^ en deze overigens oiiverkort Ín het licht zal wofdcn 
gcgeven. 

4^, Bricf van 26 Noveraher van de Vereenigítig ter vcfstrekking 
van Nederlandschc wetcnschappelíjke tiitgaven aan het Buiten- 
land, verzoekende: 

ii. op de bjst der toezendíng van de «Bijdragen» tc plaatsen 
de Cómmcrz^Bibliotliek tc Harnburg; 

aangezien te Hamburg de «Bijdrageni zijn aan te treffen bij 
het KúlouíaMnstLtui (sedert opgelost ïn de Hamburg 5 che UriÍ- 
vcrsttcít) wordt besloten naderc inlichtingen over het verzoek 
in te wtnnen.; 

toe7.ending van den Instituutstatalogus aan de Sachsísche 
Landcsbíblíothek le Dresden (hicrHan ts fecds voldaan), 

5^ Uitnoodíging om cen argevaardigde te zenden naar de op 
29 December a.s. te houden .‘^lgcmeene Vergaderíng van de 
Verecoiging: Kolomaal CJnderwijs-Congres. 

Dr. Hazeu, daartoe uitgenoodigd, verklaart zïch bereid oíii 
hct Bestuur op die vcrgaderíng tc vertcgcnwoordigen. 

tí’. Brief' van deti Heer Jasper, gedagteekend Pekalongan 
2 November t. v*, Inhoudende opmerkingen, bí) heni gcrezen 
naar aanleiding van.het over zijn wcrk beireffende de Tengge- 
rcezen uitgebracht oordeel, cn verzpekcnde om hct maniiscript 
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met kaarten, tcekeiiíngcii ena. te doen bezorgeu bij deii liccr 
M. MDutan, Boek- eii Kunstdrukkerij Herderstraat 5 den Haag. 

Aan dít verïinek zal ivorden voídaiin. 

7". Briêf van Dr G. P- Ruuffaer van 14 December ter aan* 
biedtng najmens Mevr. de Wed. E. M, van Dcventef geb, Maas 
VDor de bibliutlieek tcn geschenke van den oudsten en bcstcn druk 
van Pater Acosta*s T.atijnsdhe Geschícdenls der Je!!iJÍeten'niÍ3SÍi;ii 
iii het Oosten van 1542—1368, eti met nartie ook ín de Molukken 
sedert 154b. Hierbij teekent Dr. Rouíraer aan \ 

' Het gruote betang vati dczen 1*“ druk, in 1571 tc Dillingen 
(Beiercn) verschenen, vonr Uwc Kolontale Bibliotlieek, ïs on- 
getwijfeíd dít, dat bij de juíste en onverminkte gegcvcns omtrcnt 
de Molukkcíi-missie bevat, welke in latere. vertaalde ultgaven 
meermaiett op onbegrijpelíjkc wijze werdeti verhaspeld. Toeii 
Ticle in UivB <Bijdragen> van 18S0 (4‘ Reeks, decl IV p. 395 vgl.) 
voor deti tekst van Acosta zich moest hehelpen mel een Spaflnsche 
vertaltng uít 1575 vati dczen oorsprankelíjken Lalijtischen druk 
uit 1571, heeft hij daardoor díverse foutíeve mededeelingen 
moeten doen, welk vermeden zouden zijn Indien hij liad kiinnen 
bcschíkkcn over deae standaard'UÍtgavc,» 

.Aan de schenkater zal de hijzotidere dank vati bet BestiiLir 
worden betuïgd. 

Rondv'iaag. 

[. Prof. Van Vdllenhoven f.ou gaarne nader worden togelicht 
of aan dc in tle vortge vergadering gevallen beslíssing tot op- 
hefling van de Commissie, welke indcrtijd werd bcnoemd voor 
de Bíbliatbeca Neerlando'lndíca, het karakter moet w-orden 
loegekend dat het deukbeeld dier uitgaar daannede tevens Ís 
kimven te vcrvallen, — ecn vraag, welke spreker stelt in ver- 
band niet een door hem van Dr. G. P, Rotiflaer ontvangen H.S.- 
verzameling vaii jBvaansch-Vorstenlandsche wetten, ten aaniíen 
waarvan het dcnkbecld was geopperd of wellicht deze anggtr’a 
t. e. t. in die BíblÍQtbeca loiiden wordeii opgenonten. Algemeen 
is meii van meening dat met de CommÍJisje het denkbeeld van 
de Biblíolheea tevcns Ís vervallen, waarbij evenwel wordt op- 
gemcrkt dat. gelijk het voorbeeld van ï.ierriiick's verordeningeii 
cn overeenkomsten van Dalische Vorstcn teert, altijd nog de weg 
van een arLonderlijke Instituutsiiitgaaf opcnataat. 
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ÏI. FfCff. Kroín gwft iii overweiíiiiE, iii voldoening aan íle tot 
hem in de Octobcr-vcrg-^dcring gerichEe uitaoadiging in zake het 
gcbruik te Leiden van de verz^meling fotu'^ van deíi Otidheid- 
kundigeii DÍenst Ín Xed.-rudicH om de^e^ afzonderlijk nader te 
omsclirijven vcrzanieling roto’s en teekenïngen van NcdcrlaJidsch- 
]ut]|^t:he oudhed^n, daartoe gemaclitigd door den Minister V4h 
Koluníën, door Het Pesttiur aan C^ratoren der Kíjksunivcrsiteií 
tc Lcidcn in bmiklean te ^om\ aanfaíeden ter plaatismg ín de 
Bíbllótheek der UnjvBrsÍteÍt, ond^r bepatÍTigi dat verïameliiigi 
die Ín de ecrste pla^ts buíteind wprdt voor het onderw^s ip de 
arcfaaciologie van Nederlandsch |i|djë. ^ai stgan lei beschikking 
van den faetrakken hoogleeraar om ook bpití:n de Biblíotheek 
te gcbruikcn, en vúcit faet overíge dcmr be|angstellenden hÍJitien 
het gebnuiv der Ribliotheek 7-al bunncn vvorden geraadpleegd. 

ItL Dr. Juynboll faíedt tot plaat-sing ín de ^Bijdragen^ aan de 
vertaVing van dc VltP zang van het Oud-Java^nsche Ramayana, 
ivaarvan de opïieming djiQr de [1*==^*=^ Maaeu en Krnm als 
siiívúíeur:» al dadelijk wordt voorg^staan ten vervqïge op de 
verschcnen zangcn. 

IVr tn ?iake de uitgaaf van dL XI cn vlg. van Ver- 

sprcídc Geschrïften is de in de November'Vcrgaderfog aangewczen 
Commissíe nng nict gekomen lot ecn afgerond voorstel* Ken 
desbEtrcfTcndc vraag of dc Camniis.sie vríjheld wordt geiatcn ten 
opzjchte van de riibríeken-índeJslÍJig, de ^hïfUng der te herdrukken 
piiblícaties eti de inrkhting vaii hei aigemeen regtsíer wordt 
bevcstígcnd beantwno;rd, temijl niédc wordt vasígeltgd dat, in 
afwachting van dit voprsieh de verderc drujt van tiet onder- 
banden KÍjnde dect XJ voorsfaartds wordt opgcschort. 

V. Door dcn S^r^tajjs wordt overgd^d een exempla^r 
den onjangs verscheneu XXi*"^ Adatrcchtbundel, handelendi: over 
de Groote en de Pbitippiiniin. 

VL Voor de Biblíatiieck zijïi g^hcnken ontv^ge^ van íIc 
lleereiií Frof. Mr. J. C.. Kielsifja, F. K. vaii iJjersoíi* J* VV, van 
Nouhuj's, H. H. van Krjl, j, Booïiacker, H. F. TilicmaH Fr, Qud- 
schaos Dciitji, Or. Ki^csoemali Atmadja, O. HdfrLofa, Dr. E. P. 
Snijdcrs; zDoine<le van deii Bond van liígcníu'eji vaii Suiker- 
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onderncmingen, Ned. Historkch Scheepvaart Mu^euni» Koloniïial 
Instïtuut, Batak.sch In^tituut cn Oostkust van Sumatra Institiiut. 
Aán de schenkers ís dankbetuí^d. 

Níets meer aan de orde zijnde^ sluit dc Vooncittcr de vtc- 
gadering. 



t 


f 


1 


i 


BESTUURSVERGADERING 
VAK 20 Januari 1923, 


Aanwezijr de Hctren Snouck HuTgronje CVooraUter), 
Van Volleníioven (Onder-Voorzitter), De Roo de 1a Faille 
(Secretan.s), Van Berckel, Idenburg, Juj'nboll, Hazeu, 
IJzerman en Krom. 

* De Heeren Heeres en Van Hasselt (Penningmeester) gaven 

kennis vcrtiinderd te ïtjn de vcrgaderíng bij tc wonen. 

De notulen der vorige vergadering worden goedgekeurd. 

Aangeteekend wcrdt: 

dat dc leden Dr. Jr, Han Tíauw Tjong en J. jQngejans kcn- 
nis gaven van veranderlng van adres; de leden Walrave Boisae- 
vain, Mr, W, A. H. Fuchter, Behrena, Fatrice Cramer, Jhr. G. F. 
van Tets en Van Breda KoKT voor het lidmaBtschap hebben 
bedankt; en bet líd J, Bienfait is overleden. 

De agenda vermeldt: 

1*, een brief van de firma Maitinus NijhofT íLd. 19 Dec. '22, 
waarbij, onder dankzegging voor den verleendeti steun, wordc 
aangeboden een eKempIaar van hcC 5* Vervolg van het Reper- 
torium op de literatuur betTcneiide dt Nederlandsche Kolunten, 
bewerkt door de heeren Schalkcr en MuUer, 

Kennisgeving. 

2*. een hrÍBf van den Bibliothecaris der Koninklijke Bihliutheek 
tLd. 19 Dec. ‘22, dank zeggende voor de aan deze Ínstelling 
afgestane verzameling courantcn. 

Kennisgeving. 

3°, een brief van de Vereenigiíig ter verstrekkíng Ait Neder- 
landsche watenschappenUjke uitgaven aan het Buítenland van 
5 Jan. j.Ii houdende ínlichttngBn over de ^Conjmem-Bibltotbek 
te Hamburg. 
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wordt beíiloten deze instcliíng te plaatsen op de lijst der 
instellíttgËn. aan welke de «Bijdragení wnrden tDegczonden^ 

4®- cen brief vbïT de Bíbliothéque de rinstítut de Franec d.d. 
10 Jan» jl.,. houdende dankbetuíging voor de ontvangen <81]- 
drageni en dc &chen'king daarvan voor dc toekottist. 
Kennisgeving+ 


5^ít. een bricf van Mardnus r^ijhofT d.d. 29 Dec. "22, waarbij 
deze uitgever zich bereid verklaart m ruil voor het auteuxjirecht 
op dcn 2^" Hollandschcn druk van Dr, Kroin's ïnleiding tot 
de Hindoe-Javaansche kunst ecn zestal Ëxeniplaren van de 
nieuwc iiíEgaaí gratís af te staan; en 
k van het Eerelíd Dr. G. P. Rouíïacr d,d. 19 Jan. jl iu 
ovcfwcging gevende om raet betrekking tot evengenoenidc uit- 
gaaf MarÊiiius NghofC tot voorwaarden te steUenl dat het 
aantal platen van de níeuwe uitgaar vertneerderd wordc van 
lOO op minstens 125 en dat de prijs van het boekwerk ín den 
handet niet hooger worde gesteld dan f 35.—. 

Nadat Prof. Krom heeít raedegedeeld dat MartinuA Níjhofí 
reeds bDrcid bevunden ïs om het aantal íllustrccrcnde platcn 
op te vocren to-t eeri zoodaníg getal aJs ook bem gehecl bevrcdígt, 
en aa.ngezíen mct betrekkiiig tot de bepaling van cen prijs-maxi- 
mum de vergadering het niet doelrnatig acht otn dtt putU thans 
aan te roeren, doch in het algemeen van oordeel is dat het 
Instituul zicíi voíle vrijheid dicnt voor te behouden tcn opzichtc 
van ecn eventueelen volgcndcn HoHandscben druk alsook van 
een Tertalïng^ wordt bcgtoien het aanbod van Martiniiis Nijhoff 
te aanvaarden, doch daarbij duidclljk tc docn uitkoinen dat de 
afctand vaíi het auteursrecht alieen Keldt voor d«en Hollamí- 
schen tweeden drulL 


6*. een hnef van den Hew J. Kruíjt te Posso van 8 Nov. '22. 
houdende aanbiedtng voqr de «Bijdragen» van een op^tel van 
itjne hand over tde Moriërs van Tinonpoi, 

Om prae-advíes in de handen der Hccren Haaeu en Juynboll. 


^ Raad ^-an Beheer-der Bataafsche Felrn- 

leura-Maateeha^ van 15 Jan, JJ.. w^,bij ook voor 1923 eeo 

bijds^e van f500.^. t.n bchoeve van bet Bibliotheekfonds van 
hct Instítuut wordt vcTleend^ 
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Voar deïe mïTdc schenldng is recds de erkentelijkhefd vafi 
bct Bestuur betuigd. 

fl", Medededing van de N’cderlandsche Boek-en Steeíïdrttkkerij 
voprheen H. L. Smita dd. 19 Jan. jl. bctreffbndc de vcrlagfng 
van het drukkerstaïïer 

Kennisgeving* 

Rondvraag* 

L Prúf. Krnm biedt ïiametis Dr. G. P. RoufTaer aaji voor de 
^Bijdragem een door dezen opgestcld artíkel, getiteld: Van 
Hdevdrs archaeobgiache reis in Midden-Java van 1840. 

Zal Qvereefikomstig het praeadvies van dc H.H* (Jïcrman en 
Krom worden Qpgciïomen, 

11. De Heeren Hazeu cn Juynboll gcvcn inliehtingen ovcr dc 
voltooiïng vafi Prof. Kern's Verspreide GeschrifEen. 

Besloten wordt 001 de beëindtging van de gedachtenwiaseling 
over dit ondcnverp af tc wachtcfip alvorens het drukken van bct 
onderhanden zijnde dcei voort te zctten. 

Voor dc Bihliothcek lijn geschenkefi otitvangen van dcHeercní 
Mr, W. G. joustra, ProL Dr. J* P* Kldweg de Zwaan, A. M* H. J* 
StokvïSp G. Julicnp H. H. van Kol eti J* E. van Adríchem. 

Aan de schenkers ís dank bettiigd. 

Níets meer tr bchandelen zqndCp sluit de VoBnEÍtter de ver- 
gaderíng- 


BESTUUKSVERGADERING 
VA3Í 16 FEBRUARI 1923. 


Tegenwoordig alle Bestuursledcn met uitzondcring van 
dc H.H. Idenburg en Haieu, die kcnnis hadcítn gegcven 
vcrhínderd te ïijn de vtrgadering bíj te wonen. 

Dc notulen van dc Janiíari-vergadcríng* worden gctcien en 
goedgekeurid. 
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Aangeteckend wordt dal voor het lidmaatsrhap heeft bedankt 
de Hcer J. Mees, en het adres veranderd ís van de H.H, Mr* 
J* A. Jonkman, Samsï-Sa^tnLWÍdRgda eif Fh Birckenhauer. 

In behandelïng wDrden genomen: 

I*. ecn brícf d.d. 26 Jan. jL van de Vereenigíng ter ver- 
atrekking van Ned. wetcjischapp. uitgaven aan lict Buitenland, 
houdcnde dankbetuiging voor de inwilliging van het verzoek der 
Hambtif^sche Commerz-Bibliothek hetreffende de <Bijdragen». 

Kennisgeving. 

2*. ecn brief d.d. 29 Jan. jU van de 6rma Martintis Nijhoff 
ter aartbteding van een ontwerp-overecnkDciisí tn^ake den afstand 
van het aiiteursrccht van Prof. Krom's Inieídlng tot de Hindoc- 
Javaansche KunsE; 

Na een brcede gedachtenwisseiing wordt besloten dc firma 
Martínus Nijhoff Uit te noodigen uít de in de overeenkomst opge- 
nomen «Ecpalingeni le doen vcfdwíjitcn dc woordcn ^of tot een 
vcrtaling»* aangczicn die qtjaestie op het oogenblik nict aan dc 
orde is, en het uitsluitend gaat om ecn ttveedcn druk van de 
HoLlandschc uitgaaf, met betrekktng waarloe wordt íngcstemd 
mct dc formulccring ín hct ontwerp-contracti n4. dat jíndicn 
*tat een nieuwcn drttk daar^^an mocht worden overgegaan^ de 
^uítgavc biervan ín. dc cersle plaaLs; aan: den tweedcn onderge- 
^ceekende wordt aangebodeu.» 

eeri brief dd- 3 Fcbr* van dc Notgemeinscbaft der Dcut- 
schcn Wissenschaft, verzoekcndc om giatls toezendlng vati den 
Catalugus der Bibliotheek van hct Insdtuut aan de Freussísche 
StaatsbÍbliothck^ tot dat de valuta íích wcdcr hebbcn hcrsteld. 

Geen bezwaar; bij onderïoek is gcblcken dat de opgaaf van 
aanwmsten ovcr de jaren 1916^1918 rccds bij die Boekeríj 
bcrustt zoodat hcl veriock allcen bctneft de toekoínstíge toe- 
zending van het in vourbercidiiig zijnd supplcmcnt up den 
Cataiogus; 

het í^pplicaat van een brief dd. 25 Sept. ’22 no. 3339 van 
brt Hoofd van dcn Oudheidkutidigen Díenst ín Ned. líidié* hoii^ 
dendc mededeehng dat, wegens de strcng doorgevocnle bczuïni- 
ging op de Landsukgaven^, het van af dien datum onmogelijk 
zal iTya om — xooals tot nog toe iítecds geschied is - dc af- 
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drukkcn van de dnor dcn Dicnst vctvaardr^de folografiBche op- 
namen Jtffs£e/t?úí aari het Instituut te verstrekken* In vcrband 
waamiede berícht wordt vejzacht af het liistituut ocik m de 
toekom^t priJssteU op de toezending der hedocldc aídrukkcn en 
daarbij den Oudh* Dienst vergunt dcn in rekening te 

brengen.> 

Nadat is opgeraerkt dat het Hnofd van den Oudh+ Dienst de 
vergíssing bcgaat die opzendíng van fotograiische opnamen te 
beschouwcri als een zaak van hct [nstítuut, lenvijt loch die af- 
dmkken niet anders zTjn dan onder het behcer van het Tnstítuut 
gestelde Landiicigendomí beHEemd voor de op het initiatief van 
het Instituut íngestelde Commíssie van 3ijstand, wordt de Secre- 
tarís uítgenoodigd oni deze aangelcgenheíd op het Ministcric van 
Kolonidn te bespreken^ in verbatid met hcl nog aanhangig ver- 
zoek van het InstituuL om dupllcaauroto^s, waaromtrcnt bcricht 
werd oiitv angcn dat ter zake het gevoclcn is gevraagd van dcn 
Gouverneur’Generaal van Ned,-índí& (vgi. NoL Bcst.vcfg. 18 Nov. 
1922, siib. l-.> 

5^. Prof. Van Vollenhoveii geeft ín overweging dcn pTÍjs voor 
den nieuwen Adatrcchtbundcl XXIt te bepalen op f 6.—^ 

Conform. 

In zijn qnaliteit als Voorzittcr van het [iidísch Genootschapp 
deelt ditzelfde Bcstuurslid mede, dat hij heeft ontvaTigen de 
aanbieding van Jkvr. M. A. van Hogendorp van het Generaals^ 
pnrtret van Dirk vari Hngendorp (schílder cmbekend} beneven.^ 
een klcEnerc schilder^p afbce[dcnde Dirk v*aji Hogendturp's land' 
huisje Novn Sion bij Rio de Janciro. Spreker zon het op prijs 
stdkn. indicn deze schílderijcn een plaats zoudeti kunneti vinden 
in hel gcbouw van het Iristitunt, zoodat het aanbod door het 
hidisch Genootschap zou kunnen worden aanvaard; zoomede 
tuu sprtker gaamt zien dat rle schílderij van dezen kolonialen 
herVfnmer zou kunncn wordcn gevolgd doof afbecldingen, zoo 
mngeHjkp van verdíenstetijke sraatslieden op Indisch gebied, bíjv. 
van J. C. Baud, tevens den ccrsten van dc dríe oprichters van 
het Instituut (Baudp Símnns en Roorda); alsraede van Dr. Wi R. 
van HdcvcU, L D- Fransen van de Putte, enz. 

Dit denkbeeld vindt algemccrie insteramifig, tcrwijl hct vcr- 
ïoek tot pïaatsíng vao de aangebnden stj;irlderíjen in het ge- 
bouw ViUi het Instituut gaarne wordt ingewilligd. 
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6"*, Ete PennÍTigmecstei' legt over dc nnancïecLc vcrantwoor- 
ding, tot het nagaan waarvan worden tiitgenoodígd de H-K- 
Heeres en Van Berckcl, met veraoek om daama |e stellen in 
de handeii van de door het Beshmr benoenide comniissie, be- 
staande nit de Heercn O. L, Helfnch en Mr« C. B, NcdcTbuTgh, 
ten eínde op de a.s. algemcene vergadering daArover verslag 
uit tc brengen. 

Het ontwerpjaarverslag over t^2 wordt geiezcn en na 
geringc wijKÍging goedgekeurd. 

8“. Vdor de vervullíng der opengevallen plaatsen in hct Bc- 
stuur worden de volgende drie-tallen opgeinaakt» 

I. Vacaturc—^De Roo de la Faílleí 

P. de Roo dc ia Faine, 

Prof. Mr. J. H. Carpentier Alting. 

O. L. Helfrich. 

II. Vacaturc-—Heeres: 

Frof J, C. van Eerde. 

Th, van Erp. 

Mr. L A, Nederburgh. 

[II. Vacature—Juy'nbollí 

Prof Dr. Ph. S. van Ronkel. 

Prof Dr. J. Ph. Vogel 

R. Ng, Poerbaljaraka. 

Voor de Boekeri) ri}n geachenken ontvangen van de Hee- 
renr Pmf Mr. C. van Vollenhoven, C. Lckkerkcrker, R. Hoctink, 
O. L. HeirHchp Dr. G. RoDfTaer, Prof J. C. van Ecrde^ Prof 
Dr. J- Ph. Vogcl^ C, J, Batenburg en O. J, A. Collet. 

Aan de Achcnkers ïs dank betuigd. 

NicU meer aan dt orde rijnde, sluit dc Voorzitter de vcr- 
gaderlng. 
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ALGEMEENE VERGADERING. 
VAK t7 Maart 1^23. 


Tegenwoordig alle hestuursleden behalve de SccretaríB 
en de gewone leden van Ronkelp C. B. Nederbui'gh, Heh 
rrfchp van Gelder en Moernian« 

De Voorzitter opent dc Ycrgaderíïig, hect dc aanwezigen weL 
kom en verztiekt den Heer IjKrfnan het Secretaj-iaat op zich 
le tiemeTip waama deste hct Jaarvetslag voorleesL 

Nadat is gebleken, dat geen der aanweiige leden naar aan- 
leiding van dit Jaarvcnïlag íeLs wcnscht op te merketip deelt de 
Vcvorzitter mcdc, dat de leden Nederburgh cn Helfríchp op ver- 
zock van hct Bestuurt de rckeníng en verantwoorcting van den 
Pcnningmeester hebbcn nagezíen en vcrzockt thana gcnoemde 
ledcn van hunne bevindíng versTag uít te brengen* 

De Heer Nederburgh verklaart daarop, mede namens dcn Heer 
HclTrích de administratïe van den Penníngmeester ín volmaakte^ 
orde tc bebben bevonden zoodat zij vonrstellcn hera acqiiit cn 
décharge tc verleenen. Hicrtoe wordt bestoten, waarna de Voor- 
zittcFi namens de vcrgadering aan de lïccren Ntíderburgh en 
Hclfrich dank zcgt voor de gcnomen moeite. 

Thans is aan de orde de verkiezing van drie Bestuursleden 
ter vervanging van de Heeren Dc Roo de la FaÍlle, Hecres en 
JuynboU, van wie alltíeri de eerstgenoemde dadeUjk herklesbaar is. 

De Voorzitter verioekt de Hecren Van Rortkel en Moerman 
als steraopncmers te fungecrcn. 

De nitslag van de stemming blijkt tc wezen, dat met groote , 
racerdcrheid zijn verkoïcft de Heeren Pp dc Roo de Is. FAÍIIep 
Prof. J. C. van Ecrde cn Prnf. Dr, Ph. S. van RonkcL LaatsU 
genncmde verklaart de bcnoemíng aan tc neinen; aan de bcide 
andere Hecrcn zal van hnrme verkiezing raedcdecling wordfcn 
gedaan. 

De Vaorïïtfcer zegt dank aan de Heeren stemopnemets- 

Bg dc rondvraag zcgt dc Heer Ncderburgh dank vnor het 
hcrhaátdelijk En hem gesteldc vertrouwenp#eii .uit den wensch 
«n volgcnde maal níet meer gckozen le worden in dc Com- 
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míssie voút het nazïen der verantwoording van den Penriing* 
miïÉster. De VoorEÍtter verklaart, dat met dezen wenach rekenÍTig 
Tá\ wordcn gehandcTii 

De Heer Moermar], dic zich bezfg houdt mct vcrspeïdírig van 
kcnnis der tndische geschíedenis in popiilairen vorm, ondervindt 
meermalen mocílijkhdd, wanneer hij de vertrouwbaarheid der 
bcschíkbare bronnen maet heoordeelen, en vtaagt of hera te 
dien aanzien door het ïnsdtuut hulp kan wofden verleend. 

De Voorzítter zcgl, dat dit níct lígt op den vveg van het 
Instituut als zoodanig, maar dat zonder twijrel er onder de leden 
van hct Ecstnur gevoiiden zullcn worden^ die dcn Hcer Moerraan+ 
als hij ziilks vmagt, met raad willen diencn. 

Proh Heeres bíedl zich daarop aan, den Hecr Mocrman, des- 
gewenscht bij te staan. 

Dc Voorïítter bcvcell de belangen van het Instituut daarop 
aan dc aanwezigen aan cn sluit de vergadering. 


JAARVERSLAG OVER 1922. 


Het Bestuur befitond in hei afgeloapen jaar uit de Hccren 
Prof. Dr* C„ Snouck Hiirgronjet Voorzitíer- Prof Mr. C* van 
Vollenlioven, Ondcr-Voorzítter; B. Hoetink, Secretaris; Mr* J* H- 
van Hassclt, PenmngmMsEer; Dr, J, VV- IJzcnnan, Proh Mr, J. E. 
Hccrcs, Dr. H. H. Juynboll, Prof, Dr, fL T* Colenhrander, Mr. G. 
j, A, van Berckeh VV. P, ídenburg, PrDf* Dr. N, J- Krora en 
Prof. Dr. .G- A. J, I-Iazeu, 

Prof. Kram belastte /ich met dc vertegeiiwooTdiging van het 
Instituut^ bij de hcrdenkïng van het honderdjarig bcstaan van 
dc Société Asiatíque te Paríjs, terwijl bíj lict 75-jarig bestaaíi 
van het Koninklyk ínstítuut van Ingeiiíeura. de Heer IJzerman 
de fecstvíerende veieemgiïig namens het ínstituut gcluk wen.schc. 

Tijdcas dc in dit jaar tc houden tcntoanstelling te Rio de 
Janeïro boopt het Bestmir te slagcn mct zyn voornemcni waartoe 
het ^cds van ver^i^íltende zydcn instemming en zeer gcwaarw 
decrden steun mocbt ondervmden, om aidaar de hermnering 
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levciidig te houden aan den kolonialtn hervornier Dírk vao 
Hogendorp door dc plaatsing van een stecn mct cen opschrift 
in het Nederlandsch en Portugeesch op dc plek^ waar de^e yiin 
laatste levensdajiïeii heeft doorgebracbL 

In den loop van het jaar Kag de Secretaris aích oiii geaondbeids- 
redenen gctioodzaakt iijn íunctíe neer te leggcn, waarép dc 
Hecr P* de Róo de la Faille in diens plaats werd gekozen. 

Volgeiis artikcl 8 van hct Regletïient zijn Proh Mr. J. E. 
Hecres, Dr. H. H. Jtiynboll en P. dc Roo de !a Faille aan de 
beurt van aftredingt dc laatste ís dadelijk hcrkïesbakr. 

Commissartssen voor Ned* Indíe waren de Heeren Dr. D- A- 
Rinkes en P. Gedikíngi wícr goede diensten door het Bestuur 
gaarne worden herdacht 

De Adjunct-Secretajis W. C* Muller blijft algenneen gewaar- 
deerd, aijn taak met toewijding vervullen. 

Behálve de Beschermvrouwe Hare Majestcit de Knningín, tdt 
het Instítuut thans: 

6 Eereledent 

23 buiteïilandsche leden; 

106 leden-donateurs; 

404 gewone leden en contribueerende mstdlingeni en 

162 instellingeni met welke bct Lnstituut donr ruilíng in ver- 
bïnding staat. 

Hoezeer het Tnstítuut den druk der tijden ondervíndL blijkt 
nict onduiddijk uít het djfer der gewonc ïeden, dat ín 1^17 
549 bedroeg, iii het vorig jaar nog 455 was en ïhans gedaald 
ís tot 404. 

Aan werken gaf hct Instítuut uit: 

íi. Bijdragen deel 79 í 

ó* J. Pzn. Coen^ Bescheíden DmLrent zijn bedrijfin IndiË, dl. IV; 

c. H, Kern, Verspreidc Geschrifteni dl. X; 

d, Adatrechtbundd TQv en XXI; 

r. V. E, Kom, Balischc Overeenknnisten. 

Vooris bevnrderdc het ïnstituut door een subsidïe het ver- 
schijncn van hct 5* vervolg van hct Repcrtnrium op de kolonialc 
lÍEeratuuri door J. P. J. Schalker en W, C. Muller. 

Bij de firma E. J. Brill vordert geíddelijk de*druk van dc 
door Dr* H, H- Juynboll pamcngestcldc Woordenlijsl, getnikken 
uit het Kawí'Balineesch Woordenboek pin JDr. H. N. van der 
Tuuk (Notulcn Fehr. 1921)* 
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Met dc fírmA. Mïirtínus NijhofT werd ondeThandeld over de 
uÍLgaaf van een tweeden Nederlandschen dmk va.n Dr. Krom^s 
Inldding toi de Hindoc-Javaansche kunst. 

Naar agunleídirïg van de mededeeling van de CúmniLssic van 
Bijstand voor den Oudheídkundigen Dienst in Ned. tndië dat, 
voor het voúrtbestaan dier Cominissïe in haar tegenwoordigen 
vorm naaj haar Liizicht geen v^oldoénde grond bestotid (vgl. Not. 
Nov. 1921)^ werd, na vcrkregen machtiging van den Mifiister 
van Koloïiiënt lïe meergenoefiide Commissic opïgebeven onder 
dankbetiiiging voor de door haar aan het Besttiur van het 
[nstitEiut verleende medewerking. 

In overwcging is de afstand ín brulkleen van het foto- tn 
kaarten-materiaai dier Commissíe aan dc LEÏdscbe Univcrsíteít 
in het^belang der studic van de Oudheidkundc ín Ned. índië. 

Door den Minister van Koloníëfi geraadpleegd aver het vcr- 
ïoek van de Fnlkwang-Verlag om een Duitsche vertaling van 
de Boroboedoer-nionografie te mngen uítgeven^ zag het Bestuur 
zich verplicht, na dc firma Martinus Nyhnfif over díe aangelegcn- 
hcid te hehben geraadplee:gdT mede te déelen datp hoeveel sj'^m- 
patie ook gevoelende voor dat denkbeeJd, het thans den tijd 
nog niet gekomen achtte om daartoe te kunnen overgaan, 

Aan de Engelsche vertaUng daarvan wnrdt gearbeid. 

De hoekerij werd uil^ebreid door aankoop^ geschenken cn 
fuil. Van de leeskamer werd een ruim gebruik gemaakt. 

De druk van een supplement-cataloguSr bevattcndc de aan- 
wínsten van 1919 tot 1922 wordt voorbereíd 

Omtrent de werkKaamheden van het Bestuur nloge overigens 
WQrden verwezen naar de Notulen. 
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BESTUURSVERGADERING 

VÁN 17 Maakt 1923. 


Tcgcnwonrdíg de Heeren Snouck Hurgronjc (Voor- 
zitter), Vm VollMhoven (Onder-Vooriitter), Vati Has&elt 
(PcnningmeesterJ, benevens de leden IJzerman» Idenbnrgp 
Van Berekel, Coletibrandcrp Hazeu, Krom en Van RDnkeï. 

De Secretarís gaf kennb verhinderd te KÍJn de ver- 
gadcring bij te wanen, naar aanleiding waarvan de Hcer 
IJzerínati het secretarisschap op tidi neemt. 

De notulen der voríge vergadEríng wordcn goedgekeurd. 

Tot gewoon lid wordt benocmd de OndernemErsraad voor 
Ned. Indiëi 

Aangeleektnd wordt dat voor het lidmaatachap hcbben be- 
dankt de beeren B. Ockers en W* Bosschart, en dat het adres 
van de Deli-Batavia Maatschappg ís veranderd. 

In behandelitig worden genomen : 

Een «treatise as to the first settlement of New York and 
Praposítïons for Ttírcentenan^' Celebratíons in 1923, 1924 or 
1926» benevcns dc daarop gevolgde beslissmg van het Besttjiif 
van de «Hollartd Society of New Yorkï* December 1922^ om 
het 300-Jaríg bestaan van New Vork te vieren in 1926. 

Voor keTintsgevíng aangenDmcn. 

2^. Het versïag van dt 'lndía Oflíice Librar^‘‘> over 1921—1922 
wordt eveneens voor kennbgeviog aangenomen. 

3*. Een bríeft d.d. 3 Maart van Martinus Nijhpff, tcn 

geleide vaji cen nieuw contract ín duplo, in ïake dc tweecle 
Hollandsche uitgaaf van Dr. Krom's Inlcíding tot dn HJndoe- 
javaansche kunst, uit ,welk contract de woorden ^of tot een 
vertalingi 2 qíi wcggclaten overecnkomstig het verioek van hct 
Bestuur. ^ , 

Het contract ís namens hct Bestuur reeds door den Secretaris 
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pnderteekend^ ^Mrnp één cxernplaaj aan de Jirma NtjhofT is 

4'’* hen artíkcl van Dr. F. Wirx^ Ecnige mededeelingen over de 
bcwoners van het cïiand Frederik Hcndrik (Zuíd Níeuw-Guinca). 

[n handen van de Heercn Hazeu en Van Ecrdê cmi prac-advies. 

Rondvraag, 

Prof. Mr. C van Vollcnhnven decU EncdË ínlíehdngcti te 
hebben ontvangen over dcn rechtstoestand der Javanen ín 
SuHnaiTie en daarovcr ccn bijdragc te hebben saniengesteïd. 

Ln bandcn van de Hcercíi Snouek HnrgTanjc en Van VoUen- 
hoven* 

Voorts merkt de Heer Van Vollenliovcn op, dat, tcgen de 
gewQonte in^ de firma Martlnus Nijhoff nog sEccds níet in dépot 
had ontvangen het gcbruikelijk aatital tot verkoop befitcmde 
exemplaren van den reed$ verscheneti Adatrcchtbundcl XXI. 
Wel í& fout, wclke bij den drukker, de fírma Smits lag. 

onlangs hcrslelíí+ doch dc Heer Van Vollenhoven vemocht dat 
namens het Bestuur de Secrctaris de drukkersfintia over dit 
vcrzuiii) zal onderhouden. 

Conform. 

tn Eake de plaatsing te Rio Janelro van ccïi steen tcr her- 
denking van den aldaar in 1822 ovcrieden Generaal Dírk van 
Hogcndorp, cen der strijders voor een nicuwc rícbting in het 
bcleid van de V, 0.1, C* op het eind der XVIIP ceuviv deelt 
Mr. Van VoUenhoven racde cen brief tc hcbbcn ontvangen van 
den Ncdcrland^hcn gczant aldaar Mr* Th. B. Fldjte, waaruií 
bhjkt, dat het dezcn i^lukt is ~ ztj het eerst na verschíllendc 
plaatselíjke onderzoekingen ~ ten slotte de plaats te vtndftn 
waar Dirk Hogendurp op újn landje Novo-Siïin, gelegen 
tegen de hel!ing van dcn Corcovado, heeft gcwoond. 

Dc heer Pleijïc is thans doende om voorden inmiddcls onder 
£ijn berustiiig gekoinen hérdcnkingssteen een gcëigende plaats 
tc vinden íyi het daar heen tc leiden dat de plaatselijke Overheid 
de Korg daarvoor op ijch jtal nemen. 

Met belíingstelling vernomcn. 

T.n ntote. Wndt írnr. Vnn V.llnnl,„»„ te, plMteing i„ het 
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gcbouw van hct rnátituiit aan cen líthogiafisch portret van dcn 
kolonialen staatsman eii hervormer Isaac Dígnus Fransen van 
dc Putte op 73-j0TÍgen keftijd. 

[ti dank aativaard, 

Vervolgens vesHgt Frof. Krom de aandacht op het nog 
steeds onbekend zijn van de herkomst van het vermoedelijk Zuid- 
Indísch alfabct^ waarin de. ínscriptie uitgebouwen b cip de rots 
van Batoe Bapahat bij Soeroasp in de Padangsche Bovenlanden 
ter reehtcrzijdc van een uit den Htndoe-tijd dagtcekenendÊ be- 
vtoEÍíngsleldmg (OudheídL Vcrsl 1912 bL 46 39 ad b). Aan- 

gezïen een duídelijke abklatsch van dit robgcschrift zich bevindt 
in het archief van de (opgebEvcn) Coinmissíe van Rijstand voor 
den Oudheídkundigcn Dicnst íu N. L+ stclt ProL Xrom voor de 
bemiddcling ío te roepen van zijn ainbtgenoot ProL Voget te 
Lciden ten einde door diens tusschenkomst de medewerkíng te 
verkr^gcn van deu Britsch-tndbchen Oudheidkundigen Dienst 
ter ontraadseling van de bedoelde Sumatraansche inscríptíe, 

Conform* 

ProL Hasceu brcngt veRlag uJt van heí m zake dc uitgaa/ ytísí 
Prof. Kem’s Verspreide Geschríften nader gepleegd overleg, 

Bcsloten wordt thans den druk te hervatten en tot ProL Dr. 
J. H. Kcrn te GToníngen een brief te richten met eene uitecn- 
zetting van den stand der zaak en houdcndc een uitnoDdiging 
zich met de correctie der drukproeven en wat dies meer zij. te 
belasten. Dr* Haacu zal een ontwerp te dicn einde samenstelLcn. 

Vuorts geeft ProL Hazcu Ín overecnstetnmtng met Dr- Ju^’nboíl 
in overwcging het bij hem in prae'advics zijndc artiket van dcn 
Heer J. Kruyt; Over de Tomoriërs, In de íBijdragen» te doen 
opnemen. 

Voor de Boekeril iijn gcschenkcn nntvangcn vati de Heeren: 
Prof. Mr. J. C. Kíelatra* Mr. F. D. Holfeman en C. N. Pownall. 

Aao dc schenkcrs is dajik betuigd. ^ 

Níets meer aan de orde zijndt sluit dc Vaorrittcr de vergadciing. 
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BESTULTRSVERGADERíNG 
VAN 21 Aprll 1923. 


Aanweiig de Heeren: Snouck Hurgronjê (Voorïitter). 
Van Voncnhovfcn (Oncler-Vpora tteT)i De Roo de la FmUe 
(Sccretaiis)i beíiËvenji dc leden Van Berckel, Idcnbur^p 
Hazeu, Van Ronkel en Van Eerde. 

Mr. Van Ha^selt (PenníingmccsteT), Dr* TJzcrfnan cn 
Prof, Krom gaven kcnnb vcrhindcrd te zqn de vergade- 
^ bij tfe wonen. 

Dc Voorzitter opent dc vcrgadcrnig en beet Frof. Vun Eerdc 
als weder optredend Bestuurslíd wdkont^ Daarop warden de 
ndtuLcu van de Algemecnc en Bcstuursvergadering op 17 MaarE 
gctezen en goedgekcurd* 

Tot gewoDn líd wordt bcnoemd dc Heer J. ï^rnet Kcmpers. 

Berícht van adrcsvcrandELring b mgekomen van de Hceren: 
Mr. Idema^ R* A. Kcm, J. JongejanSp Der Kinderen^ A. C. Dccnik, 
ïL Btrckenhaucr en J* C. M, Wamsinck, 

Ter iarel wordt gebratbtï 

1* een mededeeting vau Prof. Van Eerdcp dat Z.H^GeL dc 
bcnoeming tot Bestuurslld gaame aanvaaxdt; 

2*. cen dafikbctniging nainens H.M. dc Koningïu vafi H.M. 
particutieren Secretaiïs Baron van Geen voor hct 4^ dccl van 
J* P. Coeu* BcMibcÍden omtrÉtnt stijn bcdrijr in Indië; 

3** ecii berícht d.d. 4 Apnl van Profn J. H* Kern te GrDningcni 
dat bet hcrti aangenaam is gewcest te vernemenp dat het Bcstuur 
zich heeft vereentgd met de door hcm aan dc Coinmtssíe ad 
hoc voorgclegde Ujstt siopmedep dat tot het vwrtzetíen van het 
drukkcn de^ VcTS-preíde Gesctinften ís overgegaani ~ verklardide 
Z.H.Gel. zich bcreid de drukproeven voar de nibriekeu XIl cn 
XIII na tc iren en tc zorgen vnpr de kopij, en itin alotte om. 
V.7UV. vdórwerk néodii mocht rijnp dcb te bouden aan de in de 
vorigfe dcclen gcvolgdc gcdragslijoj 
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4*^ cen bríef d.d. 3 Msart van den CoïnmissáJTs vaji het Instítuut 
te VVeltevreden Dr* D* A. RinkeSp houdendc mededeeling datp over* 
eenkomstrg het vcrlangcn van het Bcstuur het abonnement op 
de Indischr dag- en weekbladenp vimarmede het Instituut niet 
in runíng stond, ííï gestaakt met írtgang van 1 Januari j.Lí en 
dat dc redacties der politïcke bladen De Taak^ het Vrijzinnig 
Weekblad en de P. E, B, zích op zíjn verzpek bercid hefaben 
verklaard kústeloos cen exemplaar voDr de ieestafel vaii het 
rnsLituot bij vooítduríng te zefiden. 

Da nkbetu igí n g. 

5". Vejzoek d.d. 7 MaarÉ van Dr+ Ririkes om in de Leeskame/ 
een exemplaar van dcn prospectus van hetopjava nit te geven 
Gedcnkboek vpm Ned. Indië —1923 ter talel te lcggen; 

6 ^. Brief van Mr. W. J. Muller te Leidcn d.d. 19 Apríl. 
zich aatibicdende om de bíj Fortugeesíhe en Spaanschc achrijvers 
urt de 16^ en 17 eeuw voorkomende gegevens betreífendc 
onzen archipcl bijeto te zameien en le VDorzien van vertaling 
en de noodige aanleekenïngén^ ten einde deze voor ultgaaí 
gereed tc makeni cti ifi verband hlermede hct Bcstnur om 
een opdracht ín, díen zm aanzoekende^ zoo mogelíjk tegen 
eene klcïne renumcratJep ín verband ivaarniede de wcíisch wordt 
Liitgcsprokcn om bij het orttwerpen van éen wcrkplan den bij- 
stand van ecn dct Bestuursleden tc ontvangenp waama dit plan* 
waarin ook een raming van den omvang varï hct werk zou 
worden opgcnomenp aan dc gncdkeuríng van hct BcstuuT zou 
zijn tc ondcrwcrpcn; 

na eenige gedachtenwisselïdg wordt de Secretaris uitgenoodigd 
atch tcr zake ín verbínding te stellen met Dr, G. P. Rouffaer 
en het Bestuur mct deti uitilag daarvan in kennis te iEcUcn. 

Dc VofMrzítter bericht dat, blijkena eene mededeeling van hei 
Miniiieric van Koloniënk ecn subsklie van /2500 k vcrlccnd 
voor het vicrde deel van de InstitautsTJïtgaaf: J, P, Cocn* eni* 
eii biedt vcrvolgens namens het buitenlandscb lit^ den Hccr 
Gabricl Fcrrandp Ministre plenipotentiaire te Parijs, aan een 
sacncnvattendcn orerdruk van diens ín dc Joumai Asiattque van 
1922 vcrschencn aitikelen ovcr rEmpíre Sumatianais de ^rivijaya. 

Dankbetuígingi 
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Rondvraag^. 

Frof. Yaii Vnlletihoven advïseerL in de eerste plaatít mede * 
nameiiá den Vooraítter, oin de in bun banden gestelde ationiemé 
verhandelíng over dcn rechtstaestand der Javanen iti Surínaitie 
in de «Bqdragen» op te nemen; 

Confoitn. 

Stelt vfcjvolgens voor in dc Adatrechtcpinmisaie het lidmaat- 
schap aan tc bieden aan Mr. B. Ler Haar* in de plaaU van hel 
naar Tndië teruggekeerd Ííd Mr. Hollemani 

Conform+ 

En vraagt, onder overleggíng van cen aJbeelding van het nog 
tc Delftshaven KÍch bevindende voormalige Zee-magaríjii vati de 
V^O. l.C., hoe het sLaat met het onderzoek naar de nog in 
Nederland staande gebouwen^ welke herttineren aan de otide 
O. en W, Indische Compagnieenp waartoe in 1907 (Not* Beíst. 
verg. 15 Juni) in samenwcTking met den Ned. Oudheidk, Bond 
door het Instituut een Commissïe werd benoemd; 

Hïeromtrent zal bericht worden in.gewonnen» 

Prof. Van Ecrde geeflp ook nameni Prpf+ Hazeu^ ín over- 
wcging om het m hun handen gesteld ^rtikel van Dn P. Win 
te Biiítenzorgï Eenige mededeelingen over de bewoners van 
FrcdenVHendrik-eíiandp ter beschikking van den schr^ver te 
stellen. 

Conform. 


De Secretaris brengt ecn venack over vaii het lïd Mr. Th. B* 
Pleijte, H. M, Gesant le Ríq de JaneirOfc om^ in verband met 
ztjn bcmoeicnis ín zakc Dírk van Hogendorp^s verfaUjf in Braziltëv 
twee foto s te mogen crlangen Ván dc nnlangs ín het Institnuts^ 
gebomv opgestelde schildcríjen, welke dezen generaaT en diens 
verblijf Novo Sion bíj Rio de Jatieïro afbfieiden. 


TocgestaM. 


Voor de bihlíotheek zijn geschenkcn Dntvangen van de Heeren l 
C* Lckkefkerkcr. fL. de Bruyn Prince, Dr. G. P. Rouffaer, 
M. Joustra, Dr. R. D* M. Verbeek, Dr. J. Rucb, G. F, de Bru>m 
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Kops, A. \V, M. Mensing, £. van Laart, Mr. H. D. Ruben- 
koníng, B. Hoetink en van Mevr. C. Ërdmann-Hooyer. 

Aan de schenkers ís dank betutgd. 

Níets mecT te behandelen sijnde, sluit de Voorzittef dc vcr* 
gaderíng. 


BESTUURSVERGADERING 
‘ VAiJ 19 Mei 1923. 


Aanweiíg de Heeren Van Vollenhoven (Onder-Voor- 
zitter), De Roo de la FaJlle (Seoretaris), Van Haaselt 
(Pennmgmeester), Van Berckel. Hareu, Van Ronkel, Van 
Ecide én Krom. 

Prof. Snouck Hurgronje en de Heeren Idenburg en 
IJzerman gaveti kennis vcrhinderd te ztjn de vei^deríng 

bij tc WDnen« cn PfDf- Colenhiander was vtr- 

hinderd. 

Dis notuíen dcj voríge vcrgadcríng wordeo gDédgekeurd, 

Tot gewpori lid wordt «p roordrácht van Pmf. Hazen be- 
noemd de Heer G. H. van der Kolff (landbouwconsulent in N. I.). 
Aangetcekend wordt dat de Heeren Mr. Robenkoning, P, vm 
Bucrcn en de Vereenigde Jayaansche Boutmaatschappijen vcMir 
het lidfnaatschap hebben bcdankt Van vêrandcrd adre» gaf 
kennis Mr, Marcella. 

Ter tafel wordt gebracht : 

tK ecn hrÍÉf van Mr. B. ter Haar Bzn. beríchtcnd de aan- 
vaarding van het aangebDden lídrnaatschap van de Commi^sie 
voor hct Adatrecht* 

Kennisgevíng* 

2". Veraoek van de in 1910—1911 gestichte BurÁa Research 
Socicty d.d. 23 March 1923 tot ruílíng van de uitgaven. 

Besloten wordt hct aanbod te aanvaarden enj^evens te trachten 
de vooraigaande clf deelen van het Journal te verwerven. 




XL>1 


BEíïTUUHS^'KKGA DERrNG. 


3*, CircutaJrc van defi Pniísíschen Dirtktor dcr Staatljchen 
Stclle ítir NaturdcnkmaJlpflcgc. aanzockende tot tncdewerking 
van cen Bibliographic der NaturdEnkmatpflege. 

Aangezíen een dergelijke werkzaajnbeid lígt bwíten het veld, 
waarop hct Instituut zicb beweegt^ wordt bEslotcn Dr. Jac, P, 
Thqsse tc Eloemendaal, Eerste Secretaris van dc Vcrecníging Éot 
Bchoijd van NatuuTfnonumcnten in Nederland, uít te noodigen 
ten dcjLc raad te geven, opdat hel beoogde doel Kooveel mogelijk 
worde bcrcïkt. 

4“. Brief van het Departemefit van Kolonien d.d. 23 April 5“ Afd. 
n"^. 2997/81. houdende venoek om den Heer H. B. ResEarick te 
Honolulti, zoo mogelijk, in tc lichten met bctrekkíng tot diens 
vragen betrekking hebbcnde op den zwerftocht van het Hob 
landsche schtp 'de Licfdci» dat behoord hceft tot de vloot van 
5 schepen, in 1598 vait Rotterdam onder Mahu en De Cofdes 
uitgezeíld om door de straat van Magellari O.'índië te bereiken. 
en slotte ín Japan beland ís, wcliicht via de Hawaï-eilandenn 
naar de Heer Reslarick mecnt te mogen gíascn o^ a. op grond 
van cen mededeelidg van den EngEÍschman VVilliaiu Adafns, díe 
op hct schip VQomoemd piloot was. 

Op raad van Dr. IJzerottan werd Dr, F. C- Wieder te 
Rhcncn, díe zich met de bewerkíng van de op dezen tochl be- 
trekking hebbende bouwËtofleni tcn behoeve der LinschoEcn- 
Verecniging bezig houdt, om voorlichting aangezocht^ hctgeen 
leiddc tol dieiïs schrijven van 8 Mci j,Lp waarbij ccn antwoordp 
tot dcn Hccr Rcstaríek gertchtp vvas ovcr gelegd. 

VVurdt beslotcn dien brief van Dr. Wïeder rcchtstrccks naar 
Honolulu te verzendcn; Z.WelEd. Zeergel. dank tc bettíígen voor 
zijne zcer gewaardeerde bererdwilltgheíd, en den MÍnÍstcr van 
Knlnnlën.onderaanbieding van een afechrift van bed&eld schrijven, 
van bericht tc díenen* 

5^. Drícjaarlijksch verslag van hel Bestuiir der Adatrecht- 
stichticig d,d. 12 Mei 1923, 

Geeft geeii aanieiding tot bespreking. 

6“. Voof'de. ‘Bijdrapen* tijn nntvangen- 

van den Controleur B. B. H. R. Rookmaaker clíens voor de 
Bestuursacademtei geíiouden voordracht; Oude en nicuwe tne- 
standen in het vonrtnalige vonitendotn BDne op Cclebes; 
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Qfïi prac-advícs in handen gesteld van lie Heeren Van Berckel 
nn Van Eerde: 

í. van den Heer Fénard Ín SunTiame een artilcet, getítdd: 
Stirinaamsclie volksvertellingen; 

ín handen van de Hceren Ha^en cn Idenburg, 

6®* Bríef van den MinisEer van OnderwijSp Kunsten cn Weten- 
schappen d.d. 17 Meí '33 N*, ló7f> Afd. K. W. betreffende het 
Gedenkbuek over J. PietersK, CQen. hnudende fnededeeling dat 
aan het InsritïJot over 1923 een Rijksgubsídic ís verlecnd van 
^^2500 vonr de líitgHvc van deel III, en dat het in het vonr- 
nemen van Zijne EiÊcelIentie lígtp bij de samenstellíng der ont- 
werp-begTooting van zijn Departement voor het dienstjaar 1924 
rekening te houdcn Enet een vervolg-termijn, grooty2500 als 
subsidie voor de uitgavt voor deel IV. 

Rondvraag, 

Prof. Van Vollenhoven dcelt medc van den in de Minahassa 
werkzaam gcwcest zijndcn Cí>ntroletir B.B. L. Adam e^o bondel 
vcrhandclingen hcbben ontvangen 'VHn de hand van hemzelf 
en van verschitleode dcskondigen» bestemd onip aangcvuld door 
andcrer arbeidp een níeuw samenvartend werk over de Minahassa 
te geven in den trant Graafland^s bekend boek. Aangezicn 
v*an zulk cen uitgímf □iB v^erschiltefide redenen níets is gekomeniÉ 
wcirdt tbans voorgesteld oiïi dnor een Cotnmissie van advies te 
doen nagHan of van het voDrhandcn fnateriaal cén. gehccl zou 
kunnen worden gemaakt^ diui wcl of dezc bouwfitoflfeiií ïti declcn 
gcschikt, of hIs aíïQndcflÍjke ariikclcn vefdicneii het licbt te zien. 

De H.H. Van Bercke] en Van Ecfde verklsren zich bereid 
van voqrlichting tc dieiïcn- 

In aansluiting bij hetgcen ín vorige vergaderÍngeTi ter sprakc 
is gekomen over Dirk van Hogendorp^s verblijf in Brazilië gceft 
Prof. Van Voílenhoven in overwcging hct Instituutslid Mf. Th. B. 
Plcgte. die in zijn hoedanigheid van Gezant tc Rio dc Janeiro 
zich vecl moeítc getroostte oíïi dc JuLste plek van Dirk van 
Hogendorp's Íandhuisje Ndvo Sion te bepalcn, uít te noodigen 
een artikel voor de ^iBijdragcn* daarnver samen te stcllen, in iAclk 
geval tot goedmaktng dcr kosten van pvcnlijeelc folo s zqq 
kunncn worden beschikí over het restant der gclden, welke voor 
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den gedcTiksteeti vad Dirk van HogendQrp waren bq«ngehracht- 
Confonn besloten. 


In verband hiermede wordt verzocht te doen nagïEn of ÍTi 
Nederland een cxeniplaar aanwe?-ig is van María Graham's 
Joïimal af a Vovage to Bra2ÍI {1R24) en in het ontkenncnd 
geval te pogcn al-snog een exemplaar te bemachtigen. 

VVaar bij het vorcnstaandc de blik werd gewend tiaar Braïilíc, 
vestïgt ProC Hazen aan de hand van een in het Maart-nummer van 
de V^ragen van den Dag verschenen artiket van A* Vreugdenhíl 
(kapiteín der Kon. Hnll, Lloyd), getiteldt Ptmambtico en de 
NcdcrUnders, de aandacht op de beteekenis voor onie moderne * 
koloniaai-historische geschïedschrijving van de landvDogdij van 
Joan Maiiríts dc BrazïlÍEan (1637 — 1644), omtrcnt wicn 6ók 
van Portmgeesche ïijde erkcnd biijkt te worden: •dat 2 tjn naam 
met gouden lettcrs gcgrift staat ín de gcschicdenis van Brazilië». 

Prof Van Ecrde maakt in aansluiting hicrbij gewag van cenige 
thans aicb tc Kopenhagen bevíndende olieverfschilderíjcn* waar- 
schijntijk^ arkomstig uit de nalatcnschap van Joan Maurits, welke 
levensgroote Braziliaansche Indíaiieíï voorstellen. 

Dc gedachtenwïsselíng over dit onderwerp wordt daarop tot 
een volgende vergadering vcrdaagd. 


De Secretaris berícht: 


1 , Mct betrekkiiig toi het in de voríge vergadering ter sprake 
gebracht onderzoek naar de nog in Nederbind staande gcbonwen, 
welke herinneren aan de oude Oost- en West-tndísche Compag^ 
nïten. waartoe ín 1907 in samenwerking met dcn Ned. Oudheidk. 
Bond een Commís&ie werd bcnocmd, dat het ProL Heeres nog 
stceds aan vrijen tijd ontbroken hceft om de geschïedkiindíge 
gcgevcns, wetke in hct Rijksarthief ïn niet njime mate voor- 
hafidcn hleken^ mct uit anderen honfde bckende bericbtefi tot 
een lezcnswaardige. historische inleíding te vcrwerken, doch dat 
Z.HoogGtL hoopt ín de voigende raaanden daartoc zích tc 
kunnen zettco. 

Frof. Van^Vollenhoren msrkte op. dat het hem bij het meldmg 


‘ VgL P. M SíUúbar, L«i HqllMwiaia «u Bréail (ISSBi «d H, W&1j«D Dm 
hoUaadiaoliq ÍU.loaial«ioh in. BruUiín (IWl). 

t VgL Lebín d» fúr«Mn Joh*im Btorit. von «onLudwig 

Onoum, Bwlin 1849. bl«, ÍIO, wn i.uawig 
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maken van het Z«m3ga^ijfi der 0.1. C* te Delftshaven ín hct 
bijzonder tc doen gcwccst om dc aandacht tc vcstígen op 
den 5taat van onderhoud van het gebouw ecIÍ. Híeraan werd 
tegemoet gcvoerd+ dat uít het in 29 Juni 1918 verscheficn 
artikel: ^De gcbouwcn dcr O. L Compagïiíei Ín het geïHustreerd 
weckblad Buíten blijkt, dat het in 1672 QpgEtrDkken Zeemagazijn 
— hetwelk door ccn hcvigen brand in 1746 werd geteistcrd — 
níet meer Landseigendom doch een particulicr pakhuis Í5. 
Bcsloten WDrdt om nader te doen nagaan of er terTucn lijn om 
úch ter lake te wenden tot de Rijkscommissie voor de monu- 
mentenzorg. 

2®. Ten aanzien van het voorstel van Mr. W- J, Milller tc 
Leiden iti zake hct verzamelen cnz. van de bij Bortugeesche 
en Spaansche schrijverí uit dc 16* en 17* eeuw voorkomende 
gegcvens betrefTcnde onzcn ArchÍpcL dat naiir het ODrdeel van 
Dr. G* P. Rouffaer een dusdanige arbdd op zichzelf zeer gc- 
wenscht is te aehtcn, dat echter de uítvoeríng daarvan zoo 
liooge eischcn aan grondige voorstudíe, conihinatlc-talcnt en 
vindmgrijkheid stelt bij het beoordeclen en vcrwerken dier ge- 
gevens, dat híj mcent te moetco radcn deze zaak te laten 
rusten, 

Hicrtoe wordt besloten, ïullende de aangclcgenheid in hel 
algemeen ín dc gedachten wordcn gehauden. 

Voor de bihliothcck zijn geschenkcn ontvangEn van de Hcereíi: 
J. Th, Gcrlings, A- C. van Setera* Dr. R. D. M. Verbeeki 
P. M. L. de Bruyn-Prince, Dr. G. P* Roufíker, Eoomedc van 
den Ondernemersraad van Ned. Indië. Aan de schenkers is 
dank betufgd. 

Niets ineef te behandcleti zijnde* sluit de Voorzítter de vcr- 
gadering* 
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Aanwe2ig de Heeren Snouck Hurgtonje (Voorzitter), 
Van Vollenhoven (Onder-’VoDrzitter), ÍJzerman (wnd.Secje* 
tam), Van Hasselt (Pcntiingraeester), Van Berckcl, Van 
Konkel, Van Eerde, Colenbrandcr eti Kroni. 

De Heeren Idenbui^ cn Hazeu gaven kennis verhindcrd 
te 2 ijn de vergaderíng bij te wonen. 

De notulen der vorige vergaderíng wordcn gelezen en goed- 
gekeurd. 

Tot gewone leden worden benoemd de Heeren P. Voorhoevc 
en A. A. Bake. 

Aanteekening wordt gehouden van adresverandering der leden 
Mr. H. Marcella, E. K- H. Ptuiin Mentz en Mej. Dr, M. E. Luliu» 
van Goor. 

Ter tafel wordt gebracht; 

j“, een bríef van de fimia M, Nijhoff ten geleide van 6 exx, 
van den 2**“ herzienen druk vaii Prof. Dr. N . j. Krora, Inleíding 
tot de Hindoejavaanschc kunst. 

Berícht van ontvangst zendcD. 

2”. eeo schríjven van dcn ControJcur B, B- L. .Adara betreflëndc 
diens in de vorige vcrgad*aing ter sprake gebracht opstel over 
de Mínahassa. 

fiesloten wnrdt de bcslissing tut de volgende vergadering 
uit te stellcn. 

3“. een brief van den Directeur der Ned.*Indischc BesCuurs- 
acadcraíe. waarin dc aanstaandc ophcffing van destc instclling 
wordt medegedecld en dat in vcrband daannede blar lidroaat- 
schap van bet Instituut komt te vervallen. Daarbtj wordt dank 
hetuigd voor de ondervonden niedewerking. ^ 

Voor kenntsgeving aangenomcn. 
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4“+ cen bríef van bet Coiníté van het Leuvensche bDektnfoiids 
met ver?-í>ek dc vdor dc Leuvenscbe bíbliotbtík aa.ïigeboden en 
dnor dczt ^ewenïichíe boeki?v’CTken te mogCfi ontvangen* 

Tot toezendíng beslotcn. 

5^ een venioek van den Heer H, C* Ho^mcfc van Papendrccht 
te Pan om mlichtïnRtn aan^ande het leven en bedrijf van 
Isaac de PQiital de Saínt-Marlin, overleden tc ïïatavia 14 AprÍ^ 1696. 

Beslúten wordt te verwijíïeTl naar Dr. F, de Haaii's Priangan h 
Personalia p. 15 en naar hct Tqdschr. Bat. Geni dl. 42, p. 2*47 
tot 322. 

6®. een schrijven van Us. M. Líndenborn ten geleíde vaii 
een opstel „Over tatoueeren op Rotc** van den hnlpprcdiker 
F. H- van dc Wetcring. 

Gesteld ín handen van de Heeren Van Ronkel en Van Herde. 

7^. een bríef van Pandit V* VenfcalSjrani Sharma Shastri te 
Chênganur, waarin te koop wordt aangeboden een lontar-hand- 
schrift in Sanskrit van Konïng Eídarámat handelende ovcr 
Natyasftstra. 

Bestoten wordt op dit aanbod niet irt le gaan* 

8®, een brief van den wnd. Oirecteur van Onderwijs en 
Keredicniit te WcUevredcti met vetioch te wíllen mededcelen» 
op wdfce voorwaardcn 12000 exx, van een nieuwen druk van 
hcE door Dr. H, N. van der Tuuk .samengestdde Maleisch lecíáboek 
^Bcbcrapa mdajoe" geleverd z-oiidcn kunnen worden. 

Beaiolcn wordt dcíc voorwaardeTi mede te declen. 

Rondvraag. 

Prof, Krom dedt mede, dat dc aandacbt der ZuÍd-HolUndschc 
ATchaeologische Comraissíe gcvestigd is qp den staat ondcr- 
houd van het Zccmagazijn der O, L C, tc Ddfshaven. 

Bij een nadere gedacbtenwiaseling over de beteekenis van dc 
Braziliaaiische iandvoogdij van Joan Maurits van Nassau. hleek 
de meeníng, dat aan een eventucele beschrqving daanan voor- 
k>op[g dooj het lostituut niet kon worden gedacht 

Mede nameos tien Heer Vati Berckd deeït ProL Vati Ecrdc 
mcde, dat hct úq\ p|aeadvics m hminc handen gcsteld opstel 
vao den Controieur Rf>ofcmaakcr, ,,Oude cn niciiwe toestanden 


bKSTTJU KS VËkf 'rMyVM SG. 


i.m 

in het voormalige vorstendom Bone'^ hoewel publícatje ver- 
díencndep nict voor opnemíng in de ín aaïimerking 

komt. 

OveTecnkomJitíg dit advies wordt bcsloten het handschrift ter 
beschikking van deii schrijver te stellen. 

Prof. Van Eerde brengt ter sprake een schrqven van Dr. E. 
Stresemann te Mtinchen, in herinnEring brengend^ dat door 
hern indertijd aan Prof Jonker is geïonden een opslei over 
„Die Lauterscheinungen in den Sprachen der Anabointschen 
Gruppe*\ en dat dit mannscript nog bij diens weduwe bftrust. 

Thans geeft hij den wensch te kennen het scdert aangevulde 
werk door het Inslitnut te docn uitgeven. 

In handen gesteld van PrDf. Haieu eti Prof+ Van Ronkel orn 
* praeadvies. 

Vúar de Biblíotheek zijn geïcheiiken ontvaiiÊcn ™ dft Hcereíi 
ProL Dr. N. J+ Krom, R. A. A. Kromodjob AdinegorOp Jhr. Dr. 
P- C. van Heurn* L. Hclfrich, Pr. C, Wes5ek+ C. Th. L. 
Damen, Dr+ C, te Lintum en .A- M, J, Stokvís. 

Aan dc schenkers is dank betuigd, 

Niets meer aan dc ordc iijnde sluít de Vporzittcr de vergadcring. 


hestcursvergadering 
van 13 SepteMBER 1923. 


Tegenwíxirdie dc Heeren Snouck Hurgronje(Vc>orïítter), 
Krom, Hazcu. van Eerdc en De Roo de la FajlkCSecrctarís). 
Afweiig met keímisgevjïig de Hccren Van Vollenhoven. 
Van Hasselt, Ijzftrmanp Van Berckd, en idenburg+ 

[>e notulen van hct vcrhafidclde in de vorigc vergadering 
wordén gclezen en gocdgekeurd. 

Tot gewone leden worden benoemd dc Hecren Mr. A+ A+ Gaay- 
mans, VV,. Brockxt Mr. A. Maaisen cn H, J* C+ van*Rieischoten. 

Voor het lidmaatschap hebbcn bedankt de Singkep Tin Mij. 
(donatrice) en dc gewout: lediin H. A, van^^farlg. PruL E. C, Aben- 
danon, J. van dcr Most, 11^4 V¥. Hecker, H. van Kempen en 
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R. Huíjgeii He Raat, tcrwíjl overleden aijii de donatricr Mtvr, 
de Wed. S. v, Rasenthal—May en het gewnon líd W, J. Mamsen. 

Vati adresveranderíiig gaven kenniíí A* S. J, Femandes, W* F. 
Stutterhdm, Prof, Jac. van Ginneken, G. W, j. Dreewei, J. D. 
Hungtr^J, J, Witkampp S. Essers, J. C. M. Wamsïnckt G. J. van 
Doogcn. 

Ingekomen zijn brieven: 

l* van het Konínklijk NederSandSrch Aardrijkskundig Genoot- 
schap Tvaarhij dit zijnen dank betuigt voor de gelukwcíischcn, 
ter gdegcíihcíd van de vijrtigjarige berdenking van de Dprichting 
van het Genoobchap, bij monde der Instituutsdcputatie deu 2^" 
Juní aangeboden, 

2* van den Heer P. C. Hoyock van Papendrecbt, houdende 
dankbetuíging voor de omtrent Isaac dc rOstal de Saint-Marïin 
dczerzijds gezonden inlichtingen. 

3” V 2 n Mr. Th. B. Pleytc, Gezant in Bm^ílic: 

•I 

dd. 20 Juní erkennende de onEvangst van het dezerzgds 
scbrijven van 17 Md j.L met dc daarbij beboorende foto's van 
het portret van Dirk van Hogendorp en het schílderijtjc, voor- 
stellende de cbacara Novo SÍon, en mededeelcnde dat hjj hoapt 
spoedig tot de onthullíng van den gedêoksteen en de overdracht 
aan de ïorg der BTaxilíaanische Regeeríng te kunnen overgaan ■ 

A. dd. 23 JunÍ, houdende aanbíeding van een. aantal Partugeesche 
verhandelingenH betrekking hebbende op het verblijf enz, van de 
Hollander.^ in Brazilië, vvelke onder dankbetuiging in de Buckerij 
van het Instituut wordcn opgenoinen. 

4® vm Thc Newberr}' Library. Chícago, [llinob, aanbiedend* 
om VDortaan zorg te dragen voor de opneming van de ín dc 
• Bijdrageni verschijnende vcThandelíngcn in ,,the Internalional 
Index to Periodicals"*, mits tegen regclmatige ontvangst van 
des InstitLiuts Bijdragen. 

Conform besloten na tngewonnen advícíi van de firma Nijhoff* 

5^ danktptulgingen voQF den ten geschenke gezonden tweeden 
hcrzienen druk van Dr. N. J. Krom, [nkiding tot de Hindoe- 
Javaanáche kunst, van het Kaloniaat [nstitutit, de Rijksuniversítcíti^ 
bibliotheck te l^iJeniCn de Boekerij van het Ekpartement van 
Koloniim. 
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6*^ verxock van de Ve rc.fi níging Kpïotiíaal Onílerwijscongres 
ter bepaling en overmakiitg van de contributie ovfir de jaren 
1922/23; ~ in vcrband mfit hfit getal TnstítuuUikden wordt de 
jaarlqksche bijdr^ge Ijepaald op f tO.— . 

7', van den Hooíd-dírficteur van het liijkS'MuJieuin dd. 37 
beptember, houdende mcdedeeling: 

a. geniachdgd te zijn door den Mínister van Ondenvijs, Kiinsten 
cti WetensGhappfiii: om het portret van Fransen van de Putte, 
geschílderd door Bonnat, tot wedcropieggens toe in bruíkleen 
over te dragen aan het Kon* Instítuutp en 

Í. toeícggende het portret af te letiden, zoodra van het 
Instituutsbestiiur de vtraekering íïal zijn ontvangen dat voor 
een assurantie p.all rÍBks'^ voor een bedrag van f20(K>.— is 
^ïorg gedragen. 

■ Mfit bclangstelling veniomen, zulknde voor die ven:ekEnng 
hcl nuodigc worden verrícht. 

Rondvraag. 

De Hcer Van Eerde verxoekt dilígent te wotden verklaard 
ten opr-ichtc van hcl doot hcin te zamen met Prof. Van Ronktl 
uit te btengen advies over het opstet „Ovet tatoueeten op Rote 
van den hulppredikcr F. H. van de Weteting, welke aangelegen- 
hetd thans ín handeti ís van laatstgcnocnid, wegens ;&iekte 
afwczig Bfistuurslíd. 

Tcn opz.ichte van de door den Controleur B. B- L, Adam 
aangebodcn ardkelen ovct Minahassische aangelcgchheden. ge^ 
schreven door I)r, J, W. Gunning, Pastoor A. J. Acmsber^n, 
Dr. ÍSL Adriani. den Heer P. de Nes eo bcm ïelf, welke opstcllen 
bcslemd waren voor «n oieuw omtrent de Minahassa wt tc 
geven algemecn werk. geeft dc Hecr Vau Eerde. ín uvereen- 
stemmíng met Mt. Van Bercket, in ovctweging om deze stnkkcn 
gCLamenlijk als afiondcrUjkc uitgaaf te doen verscbijnen. ondcr 
aanleekening dat de kaart niet behoeft tc worden bqgevoegd. 
wíjl die sedert is vcrschcnen in den atlas voor de Buitengewesten, 
uitgcgcven door hct Encyclopaedisch Bureau, tenvijUet ook met 
noodzaketijk voorkomt de aangebodcn foto s daatbij te \oegen 
betgeen de kosten aanmcrkelijk zou vcrhoogen iondcr evenrcdtg 
nut Adviseurs merken êvenwcl op daí«dc#uitgaaf doot het 
tnstkuut nog ecns nadcr vcrdicnl bescbouwd tc worden uil het 
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oogpiint van de In^tituutsiinanden en dc verplkhlingen, welke 
het Instituut rMdii op 2 ích heeft genomen. 

Beslotcn WDtdt alsnog de kosten van een afzonderlijke uitgaar 
te doen mmen, en het advïes van den PÊnningmeester uit te 
InkkenK alsmcde de vraag onder dc oogcn te zien of weJIÍclit 
de^e opsteílcn in de «tiijdrageni zouden zijn op te nemen:. 

Dc Sccretaris íegt ter tafd: 

een exefnplaár vaii hct kort tKVorcn gcreed gckomen 
5* deel van Jan Fíeterszn. Coen. Bescheiden omtreiit zijn bedrïjf 
in Indië; en 

2'’, een exemplaar van de jiiist verschenen opgave van aan- 
winstcn der biblíothcck ovcr dc jarcn 1919—‘1922+ oTidcr mcde' 
deelíng dat getracht xal worden tcgcn 1926 de dric npgaven 
v^n aanwinsten van 1914/15^ 1916/18 en 1919/22 vermeerderd 
met riic viajt dc ccrstkomcnde jaren íiamen tc vatten Ín ccrf 
tweeden supplement-catalogus. Overeenkomstig zijn voorslel wordt 
bcslotcn de opgave 1919/22 kostclQaa toe te zendcn aan alle 
ledcn welkc daartoe het verzock doen en v&or den faockhandel 
den prijs pcr excmplaar te stellcn op f 2.— _ 

Voor de bibliotbeek zijn gesclienken Dntvangeri van de Heeren: 
Mtp Th. B. PieytCj H. H, van Koh L. van Vuuren^ Fr Oudiqbans 
Dentz, E. Jacobson, J. B. WoltCfs, Mr. J, H. Heslingap Dr. J. W. 
IJzcrman. Ir* R. A, van Sandickp Prof. E. C. AbendanonJ. M. C- 
Mutlcr, Prof. Mr. C. van VollEnboven; zooniede van Mcvr, Mr. 
P. M. Franken — van Drie!. 

Nicts meer aan de ordc z^ndct ^itiít de VoDrKÍtter de vcrgadering* 


BESTUORSVEKGADERING 

VAN 20 OCTOBER 1923. 


Tcgcnwoordig de Heeren Snouck Hurgronje (Voorzitter), 
Van VDllenhoven (Ondef-VoDnrtEter)/Van Ha5selt(Penníog- 
mecster), IJzcrman. Van Berqkel, Krom, Hazeu, Van Ronkel, 

Van êerde en De Roo de 1a Failte (Sccrclaris). Dc Hecr 
Idenburg gaf kennis verhindcrd te zijn. 

De notulen vam htt . verhandelde in de vorige vergadcríng 

worden gelezen en goedgekeurd. 
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Toi gewoon lid wordt benocmd de Heer M- Gatsonidcs Jr., 
ambt. V, agr. ^akeii. Van adress'erandering gaf kennis Mr. Idema. 
Voor het lídmaatschap hebben bedankt Dr* K+ Mpresco en de 
Heer J. C. Hiednk, 

[ngekomen Jiijn bríeven : 

1* van het Koloniaal losEítyur, het .^lgemeen Rijksarchief, 
Pror Hecrcs en van dcn Farticuliefed Secretaris vaii H. M. dc 
Koningïn, alten dank zeggende voor het Dntvangen presdnt-cjtem- 
plaar van Jan PíeterïiK. Coen* Bcscheiden omtrent KÍjn bedrijf 
in Indiêf deel V; en 

2“ van de Maafcschappij tot EKploÍtatÍe der ondernemingen, 
nagelaten door Mr. W. A* Baijd, vvaarbíj naar aanlcidíng van de 
gedrukte Notolcn der Bestuursvcrgadering van 20 Jan. j.l. iii 
wdke de hoop werd uttgesproken dat het genoraalsportret %an 
Dirk van Hogendorp zoii worden gevolgd door afbceldtngen 
van vexdieiistelijke-staatslieden op Indlsch gebied, bijv. Jr C- Baud, 
tevens den eersten van de drie aprichtcrs van het Koninklïjk 
Instituut, wordt aangcbcsden ccn leprodiictie van het bij genQemdc 
Maatschappij berusteiid portret van dieti staatsman, wqlen j. C. 
haron Baud. 

Dankbetuigíng. 

De Secretaris lcgt over de verzekeringspoíis 41147 vaíi 
de Assurantie^Mij. dc Nedcrlandcn dd. 12 Octoher J.l. betreflende 
hct vati den HDofd-directcur van bet Rijks-Museumi na vcTkregen 
tnÍTLÍsteriecLc machtiging, tn bruíkleen tc onti^iingen, door Lreon 
Honnat geschiïderd portret van den Heer T. D. FrKfiscn van de 
Putlé, welke verzckering bctrefÏEnde het vervQ*r cn het bEwarcn 
in hct tnstituuLs-gEbouw is gesloten op dc voonvaarde ífor 
ali riskst len bedtage van f 2.000.—- voor dEn tijd van Een 
jaar, raet stíkwijgetidc verlenging, behoudcns in het geval van 
schfiftelijke opzegging minslens één maand vóór den vervaldag 
door een der partijen. 

In vcrband met het groote formaat der schildcnj-pDrtretten 
van V* Hogendorp en Fransen van de Putte, de^ moeite om 
daarvoor een goéd belithte plaats te vinden en de niet onbc- 
ícekenénd blijvende kosten. uit cen en ander voortvloeiende, 
wordt besloten oiu Ín verderc dergelijk* grífaJlcn bij de aan- 
vaarding het voor eri tegcn nauwkenrig te overci^Egen, 
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De VooTzht^r íítdt voor om \n de Adatrccht-commíssie als 
nicuw líd qp íe nemen den Heer H. T„ Damsté^ Resideíit met 
verlof, te Oegstgeest 
CQnform besloteii. 


Naar aanleiding van de uitgaaf — in de vorige vergaderíng 
ter sprake gebracht — van de door den ControleLir B. B, L. 
Adain aangeboden artíkelcn over Minahassisthe aangelcgenhedcnr 
gcschreven door Dr* J. \V. Gunníng, Pastoor A. J, van Aerns- 
bergen, Dr, N. Adjianíi den Heer de Nes cn de Cantroletir 
Adam ïelf,. wordt besÍDten om dcze opstellen, mïts na verkrcgefi 
ínstetnmlng van de respectíeveiijke schríjvers, ín de ^BiJdragen» 
successíevelijk op te netnen, afge^visseld door andere voor publi- 
catie aangeboden artikelen. 

Aangezíen bij de overgelcgde ratníngen van kosten tevcns 
blijkt dat met een aantal van 800 in stede van 1000 cxcmplaren 
van de íBijdrageni zeer wel kan worden volstaan* wordt besloten 
voortaan het getal op flOO vast te stellen* 


Ter publícatíe zíjn aangeboden een dríetal studiërit welke oiti 
prac-advfes worden gesteld Iti dt handen d-er volgende Bcstuurs- 
lcden; 

ji. Dr. J, M, Elshout; Ethnografischc Bijdragen over de Kenja- 
Dajaks; prae-adviseurs de Heeren Van Eerdc en Hazeuí 
ét. Luitenant Jaíipers: Zeden eii gehmiken bij dc MakassarBn; 
prae-adviscurs dtj.eirdcn ■ 

f, Dr. F. W, T. Hunger: De sekaha sftnjal op Bali ter be- 
schcrmíng van de inlajidsche klappertuihen ; prae-advíseurs de 
Heeren Van Vollenhoven en Van Ecrde. 


Rondvraag. 

Prof, Van VaLienhovcn: 

a. stelt voor, iju tc Rín Jancíro de gedénksleen voor Dirk 
iT Scplaatst door de zorp van H. M. Geïant 

Mr, Th. H. Pleijte, dezen uít te noodjgen tot bet schrijvcTi van 
«n artikel dienaangaande, eventued te versieren met een fata 
van dit maf ument, onder opm„king dat tot goedmaking der 

wrtÍ'nVo T a B. M=11™tadt tc KfU- 

wiwmB,n (Z.«. B„m„) „„„ „„„ h„d»hrift, 
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bevatteiide ethnografische iHÊdetleellngen uit die 5tr«k- Om 
prae-advEes gesteld ín de handen van de Heeren Van Eei'de en 
Van Ronkel. 

Met hct oog op de vraag, of de toestand der 
gcldmiddelén ^ou taelaten oiti dcrgelijké werken ab afzonderlijke 
Instítuiitsuítgaaf het lícht te doeti £ien, naast en onvermtïidcrd de 
voartgaande edila: Jan Pietersïu Coen en Kern's Verspreíde 
GeschrifteiiH ital worden geíijformeerd of al dan iiiet spoedig 
een í.esde deel van CoeHk hoïïdende díens levensbeschfijvitig^ 
Kou mogen wotden venvatht. * 

Prof, Krom biedt nanïcnaricn HeerPocrbaÉjaraka tef publiceering 
in de «Bijriragem aan diens Aanteekentngen op de Nagamkrta- 
gama. In banden gesteld v*an dc Heercn Kroni en Hazen, 

Prof Hasïen bcvecit, ook namens deti Heer Idcnburg, ter op- 
neming aan het artikel van den Heer A, P+ Pénard: Anansí'tories^ 
Surinaamsche Volkjsvertellingen^ mel aanbrengïtig, waar noodig, 
v^n eeníge redactie'Veranderíngen. 

Prof Van Ronkel : 

verzoekt diHgent te wordcn verklaard omtrent het advies, 
door hem mct Prof. van Eerde uit te brengen over het manustript 
van Dr, E. Stresemann te MiiriErhcn *dle Laiiterscheinungen Ín 
den Sprachen der Amboiníschen Gruppe*» aangeiien het hem 
aan tijd ontbroken heeft deze aangelegenheid reeds nu af te 
handelen t 

i* onderschrijft het advics van Prof Eerde tol het aídrukken 
in de *Bi]dragen> van het opstel ^Over tatoueerrn op Rote» van 
den hulppredikcr F* H. van de Weteríng, geeft echter daarbij 
in overweging de llltistraties ín en achter den tekst Kooveei 
mogelijk tc vereenvoudigen en op één foto saxnen te trekken. 

V^oof de bibliotheek zijn geschenken onlvangen van de Heeren: 
O. L. Hclfrích, Pr- C. Wessels, C. Lekkerkerker^ Prof Dr, 
N* J. Krom, Prof E. C. Abendanofi. Dr. A. C. Kruijt, Frof 
J* C. van Eftrdc en O, J- A. ColleL 

Nicts meer aan de orde zqnde, sluit de Voorzittef dí vergadering. 
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Aanwczíg alle Bestqnrsleden^ uitgezonderd dc Hecr 
Idcnburg, díe kenTiis gRf v'oor de eerstvolgende maanden 
verhinderd te zijn de BeiitmirsveTgaderingen bij te wonen. 

Dc notulen der vergadering van 20 October j,l. worden. 
gelezen en goedgekeurd. 


Ingekomen zijn kennísgevingen; 

1”, van het overiiiden ^-an bet lid D. Crull, Directeur der 
Dro ogdo kmaatschappij. 

3«. van het ophouden vaii het lídmaatscbap van Dr. H. D. 
van Gelder, Pror. Mr. D, van Btom, Mr- F. .S. van Nierop en 
A. C. J, Kroesen. 

3". van de fíed. Ind. Spoorvvegmaatschappij inhondende de 
verlaging der jaarlijksche bijdrage van fSOO.— tot f25.—. 


4°. en van de H.H. H. E. Drtessen. P. A. Euwens O. P., 
beneven!! van de Royal Asíatic Suciety te Londen bevattende 
opgaaf van veranderd adres. 

worden op hun verzoek aangenonien de 
• . • J- J. Vísser, M, A. van NienkeTken en Mr, H. A, Nauta. 


Ter tafel worden gebracht: 

1*. een bi^f. dd. !b September. van dc Directie van het 
a^viaasc enootschap, dajik betnígende voor het ten ge- 
sch^ke ontvangen exemplaar vati Prof. Krom's Iitleidíng tot 
de Hindoe-Javaansche kunst, ^ herziene druk. 

van den Hoofd-directeur 
van hct Rijkí^Museum, ten geleide van het lierwaaria opgezonden. 
door ^on Bonnat geschilderd portret van 1. D, Fransen van 
de Putte, waarbq veraocht wordt om .erugzending. na onder- 

Aan dit verzoek ís voldaan* W ri-«i . 

, u , • ''“■oaan, net clertle exemp aar van het 

proc»v„b„. M, a.«,ier 

portr« «n plnn,. „ •„ ’ 
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3^ cen kennisgevíng van dftn Heer DaTnsté, dd* 31 OctnberT 
meldende dÍÊfis aanvanrdíng van het liditiaaLïchap van de 
Adatrcc h t-comiii issíe. 

4“. een daiikbettiígïng, dd- 31 October, v-an den Hcer Déhéraín 
te Parij^ voor hei presínt-txernplaar van Jan Píefceraa. CocnH 
Bcscheiden ení.t deel V- 

5®, een vmoek van de RedacLte van htt Ttjdscbrift Xeder- 
landach-Indië Oud en NieiíWn. om een reproductíe te inagen 
laten maken van hct generaalsportrct van Dirk vnn Hogendorp, 

Geen bciwaar. 

6®, een brífcf van Dn P. RoQfíaert dd. Ib November, dank 
betuigcnde voor het dit Eereltd aangeboden present-fcxeniplaar \"an 
Prof, Krom's {nlcidíng Hindoe-Jav. Kiímti 2*dr. en aanbiedeiidfc 
voor dfc biblïotheek Dr. B. TafePs Meïne Tíbetreise (1^14) 2 deeten. 

Aari den gfcver íia! dé dank \'an het Instituptsbestuiir wordcn 
overgebracht. 

?•, Overgetegd wordt een opgaaf der overige boekgescbenkcn* 
waarvoor dank b betQÍgd aan de Hecren H. H. vad Kol, M, Jaustra, 
Prok Dr. Ji P. Kleiweg de Zwaanp F. K. van líerson, C- P* j. 
Blok, R. .A. Kromo Djoya .Adi .N'egorop bcnevens van de 
volgende ínstellingfcu t Ned. Ind. SpoDrwegmaatschappij, dc 
Coinmíssie voor de Valkstectuqr, het Kqloniaal Instttiiut. de 
Rijksuniversitftit te Lfcldcn alsmcde díc te L>rccht. 


KDndvraag. 


Prok Van Vollfcnhoven geeft, in overleg met Prof. Van Eerde, 
ín overwegmg om te tracbten het qm praft-^advífcs ín hun handen 
gesteld artíkel van Dr. F. W* T. Hunger over 'De sakaha semaï 
op Bali ter bfcscherming van de ïnlandsÊrhfc klappertuineriï geptaatst 
te krijgcTi ín ecn a-s^ Adatrecbtbundek waar dit reglfcmefit t.a. 
betfcr op zijn plaats ís te achten. 

In de tweede plaats oppert Z. H. Geí. het denkbecld om de 
in de «Bijdragfcni Nicuwe Volgreeks, 7* decl blz. 295 verscheneíi 
Memarie vanden Commíssaris-Generaal J. van den Boich, «^Vcnïlag 
zíjncr vfcrrichtingen tn Indié gfcdurendc de jarfcn Í83ÍI—^1833*, 
tedoen toetseii aan dfcn juistcn oflícieclen tekst, en te overwegcn 
af tot herstel van fouten en nïissteljíng«r dafl wel tot opnieuw 
afdrukken zal worden avfcrgfcgaan, aangezien van bevoegde zijde 
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de opmerking is VKrnixnen, dat Ín dic publicatie tai van fouten 
TOorkomeii. Besloten wordt te bcginnen met Dr. G, P, Rouffaer 
Dver die aangelegenheïd te raadplegen. 

Voorts merkt Mt. Van Vollenhoven ap, dat het r.oeken naar 
de bestuurajaartallen van gouvemeurs uít den Compagniestijd 
bemúeiiijkt wordt door het gemis aan een opzettelijk díenaangaande 
opgemaakte, zorgvuldig getoetste opgaaf. Gepoogd zal wordeu 
de samenstBlling van znlk een líjst — een arbeíd, welke groote 
nauw'keurígheid vereischt — te bevorderen. 

Ten slútte wordt door PTof. Vari VoUenhoven aangeroerd het 
behoud en behwT van de [ndische archieven, naaj aanieiding 
van hct bericht, dat een commissie van Regeeringswege ts in- 
gesteld ten einde te overwegen wat te doen staat om deze archïeven 
voor achteruitgang te heboeden. Alvorens op deze zaak in te 
gaan, zuUen nadere inUchtingen over dïe aangelegenhcïd worden 
ingewonnen. 

De H.H. Hazeu en Van Eerde geven ín overwegíng het ín 
hunne handen gesteld stiik van dcïi Heer R B. Ja-spers: 
Zeden en gebruiken bij dc Makassaren^ wedcr tcr beschikking 
van den schrijver te stellen. 

Kctstgenoenid Bestuurslid biedt daarop ter plaataing in de 
«Bijdragen» aan namen^ Dr. Juy^nboll Sarga IX van het Oud- 
Javaansche Ramayana ten vervolge op de teeds verscheneii 
vertaalde zangen. 

De door Dr. Hazeu gestelde STaag, of met het oog np het onder- 
wijs ín het Javaansch aaii de Universiteit te Leiden dc uitgaaf van 
het Instituut: Babad Tanah Djawi al dan nlet behoort te worden 
herdrukl, wordt aangehoudeTi tot de volgende vtrgaderingp 

De H,H. Van Ronkel cn Van Eerde bevelen ter plaatsing 
in dé «Bïj.drageTii aan — te verdeeten over opvolgendc afleverin" 
gen—de atudie %'an dcn Controleur B. B. J. MallitLckrDdt over 
de Dajaks in de afdeehng Kocata KapoeaSr welke onlangs door 
ProC Van VDllenhoTen werd vQorgebracht. 

DierLovereenkDnisHg besloten* 

« 

Dc penningmeesÊer Mr. Van Hasselt legl over de door hem 
sametigeatelde oiitwerp.begrQotíog vqqt het jaar 1924 en Ucht 
deze kórtelijk toe, Be vftitstellïng wardt verdaagd tot de Decetnber’’ 
vergadering. 
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Voorts wordt dooT hcïïi aangeroerd de vniag of, op grond 
van art. 14 Van het Reglement^ voor lcden van hct Instituut 
mcer dan ééu cxcinplaaT van een Institiintsiiítgavic tegen ver- 
laagden prijs verkrijgbaar is* 

Alvorcns hierin te bestissen^ zal worden nagegaan. of dgL 
veraoeken een omvang bctcekenis hcbben erlangd. 

Nícts meeraan de OTdn rijindei slnit de VoDrzitter de vergadcring. 
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